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ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΜΟΥΣ 


KATA KEAZOY. 


I. ‘O μὲν σωτὴρ καὶ κύριος ἡμῶν ᾿Ἰησοῦς Χριστὸς 
ψευδομαρτυρούμενος μὲν, ἐσιώπα" κατηγορούμενος δὲ, οὐδὲν 
ἀπεκρίνατο" πειθόμενος πάντα τὸν βίον ἑαντοῦ, καὶ τὰς ἐν 
᾿Ιουδαίοις πράξεις, κρείττους γεγονέναι φωνῆς ἐλεγχούσης τὴν 
ψευδομαρτυρίαν, καὶ λέξεων ἀπολογουμένων πρὸς τὰς κατηγο- 
ρίας. Σὺ δ', ὦ φιλόθεε ᾿Αμβρόσιε(!), οὐκ οἶδ᾽ ὅπως πρὸς τὰς 
Κέλσου κατὰ Χριστιανῶν ἐν συγγράμμασι Ψψευδομαρτυρίας, 
καὶ τῆς πίστεως τῶν ἐκκλησιῶν ἐν βιβλίῳ κατηγορίας, ἐβου- 
λήθης ἡμᾶς ἀπολογήσασθαι" ὡς οὐκ ὄντος ἐναργοῦς ἐλέγχου 
ἐν τοῖς πράγμασι, καὶ πάντων γραμμάτων κρείττονος λόγου, 
τοῦ τε τὰς ψευδομαρτυρίας ἀφανίζοντος, καὶ ταῖς κατηγορίαις 
μηδὲ πιθανότητα, εἰς τὸ δύνασθαί τι αὐτὰς, ἐνδιδόντος. ἸΠερὶ 
δὲ τοῦ "Incov ὅτι ἐσιώπα ψευδομαρτυρούμενος, ἀρκεῖ ἐπὶ τοῦ 
παρόντος τὰ Ματθαίου παραθέσθαι" τὰ γὰρ ἰσοδυναμοῦντα 
αὐτῷ ὁ Μάρκος ἔγραψεν. “Exe δὲ οὕτως ἡ τοῦ Ματθαίον 
λέξις (2). “ὁ δὲ ἀρχιερεὺς, καὶ τὸ συνέδριον, ἐζήτουν ψευδομαρ- 
τυρίαν κατὰ τοῦ ᾿Ϊησοῦ, ὅπως θανατώσωσιν αὐτόν" καὶ οὐχ 
εὗρον, πολλῶν προσελθόντων ψευδομαρτύρων. Ὕστερον δὲ 
προσελθόντες δύο, εἶπον" οὗτος ἔφη" δύναμαι καταλῦσαι τὸν 
ναὸν τοῦ θεοῦ, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰκοδομῆσαι. Kai 
ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς, εἶπεν αὐτῷ" οὐδὲν ἀποκρίνη, ὅτι οὗτοί 

(1) Cf. Euseb. Hist. Lib. vi. ο. 18. 
(2) Matth. xxvi. 59—62. 
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σι A ~ 
σου καταμαρτυροῦσιν; ‘O δὲ Ἰησοῦς ἐσιώπα." ᾿Αλλὰ καὶ, 
ὅτι οὐκ ἀπεκρίνατο κατηγορούμενος, τοιαῦτα γέγραπται" “ ὃ 
δὲ Ἰησοῦς ἔστη ἔμπροσθεν τοῦ ἡγεμόνος" καὶ ἐπηρώτησεν 
αὐτὸν, λέγων᾽ σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων; Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
» 9 ~ a o 9 ~ : a 9 A ¢ 4 
ἔφη αὐτῷ" σὺ λέγεις. Kai ev τῷ κατηγορεῖσθαι αὐτὸν ὑπὸ 
σι, a 
τῶν ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων, οὐδὲν ἀπεκρίνατο. Tore 
λέγει αὐτῷ ὁ ΠΙιλάτος" οὐκ ἀκούεις, πόσα σου καταμαρτυροῦ- 
: Κ 1 9 9 ’ 4 A ‘ δὲν Δ2 Φ ’ 
σιν; Wat οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἔρος οὐδὲν ῥῆμα, wore θαυμα- 
ζειν τὸν ἡγεμόνα λίαν." 
a 4 a 9 
2. Kat yap θαυμασμοῦ ἄξιον ἣν παρὰ τοῖς καὶ μετρίως 
a Φ 
φρονεῖν δυναμένοις, τὸ, τὸν κατηγορούμενον καὶ ψευδομαρτυ- 
“~ a 
ρούμενον, δυνάμενον ἀπολογήσασθαι, καὶ παραστῆσαι ἑαυτὸν 
9 . » 9 ’ . 9 9 n~ e@ “A ’ ὃ 
οὐδενὶ ἔνοχον ἐγκλήματι, καὶ ἐγκώμια τοῦ ἑαυτοῦ βίον διεξ- 
« 4 ζω. 0 e 9 4 “A [2 @ ζω σι 
ελθεῖν, καὶ τῶν δυνάμεων, ὡς ἀπὸ θεοῦ γεγένηνται, ἵνα δῷ τῷ 
δικαστῇ ὁδὸν τοῦ χρηστότερα περὶ αὐτοῦ ἀποφήνασθαι, 
διε a 
τοῦτο μὲν μὴ πεποιηκέναι, καταπεφρονηκέναι δὲ, καὶ meya- 
a oy a 
λοφυῶς ὑπερεωρακέναι τοὺς κατηγόρους. Ὅτι de, ef ἀπελο- 
’ 9 a e 4 4 ’ 4 9 ~ 
γήσατο, ἀπέλυσεν ay ὁ δικαστὴς, μηδὲ διστάσας, Tov ᾿Ιησοῦν, 
δῆλον ἐκ τῶν ἀναγεγραμμένων περὶ αὐτοῦ, ἐν οἷς εἶπε" “ τίνα 
΄» ao ἴω δὰ 4 
θέλετε τῶν δύο ἀπολύσω ὑμῖν ; τὸν Βαραββᾶν, i ᾿Ιησοῦν, τὸν 
λεγόμενον Χριστόν ᾽᾽ κὰκ τοῦ, ὃ ἐπιφέρει ἡ γραφὴ λέγουσα" 
“ἤδει γὰρ, ὅτι διὰ φθόνον παρέδωκαν αὐτόν." ᾿]Ἰησοῦς οὖν 
49 4 a 4 9 # ad ‘4 » 9 
ἀεὶ ψευδομαρτυρεῖται, καὶ οὐκ ἔστιν ὅτε, κακίας οὔσης ἐν 
a a ry a“ 
ἀνθρώποις, οὐ κατηγορεῖται. Kat αὐτὸς μὲν καὶ νῦν σιωπᾷ 
πρὸς ταῦτα, καὶ οὐκ ἀποκρίνεται μὲν διὰ φωνῆς, ἀπολογεῖται 
σι “- a ~ 4 
δὲ ἐν τῷ βίῳ τῶν γνησίων ἑαυτοῦ μαθητῶν, κεκραγότι τὰ 
’ 
διαφέροντα, καὶ πάσης Ψευδομαρτυρίας ὄντι κρείττονι, 
a a 9 6 4 ’ A 
ἐλέγχων καὶ ἀνατρέπων τὰς Ψψευδομαρτυρίας καὶ κατηγο- 
ρίας. 
3. Τολμῶ μὲν οὖν καί φημι, ὅτι ἣν ἀξιοῖς ποιήσασθαι 
~ ΓΟ ᾽ 
ἡμᾶς ἀπολογίαν, ὑπεκλύει τὴν ἐν τοῖς πράγμασιν ἀπολογίαν, 
4 4 9 ~ “- 9 Φ o ὔ ma 9 ~ 
καὶ τὴν ἐπιφανῆ τοῖς οὐκ ἀναισθήτοις δύναμιν τοῦ ᾿ΪΙησοῦ. 
eo Ψ 4 A 9 a ᾿ς a 9 3 ε ’ 
Ομως ὅ᾽, ἵνα μὴ δοκῶμεν ὀκνεῖν πρὸς τὸ ἐπιταχθὲν ὑπο σου, 
πεπειράμεθα ὑπαγορεῦσαι, κατὰ τὴν παροῦσαν δύναμιν, 7 pos 
σι, 4 a 
ἕκαστον τῶν ὑπὸ KéAcou γεγραμμένων, τὸ φανὲν ἡμῖν ava- 
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τρεπτικὸν, τῶν πιστὸν οὐδένα δυναμένων σεῖσαι λόγων αὐτοῦ. 
Κ a a 4 e a“ 8 4 Φ o 9 9 
αἱ μὴ εἴη ye evpeOnvai τινα, τοιαύτην ἀνειληφότα ἀγάπην 
τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, ὡς ὑπὸ τῶν ῥημάτων Κέλσου, ἤ 
τινος τῶν ὁμοίων, σεισθῆναι τὴν προαίρεσιν αὐτοῦ. Ὁ δὲ 
Παῦλος μυρία ὅσα καταλέγων τὰ εἰωθότα χωρίζειν ἀπὸ τῆς 
ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ, καὶ ἀγάπης τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 
ὧν πάντων κρείττων ἣν ἡ ἐν αὐτῷ ἀγάπη, λόγον οὐ κατέταξεν 
3 a ’ Tod . σ , ’ (1) 
ἐν τοῖς χωρίζουσιν. Ἰ]ρόσχες yap, ὅτι πρότερον μέν hyo), 
9ϑ e ζω , 9 4 ~ 9 0 ~ xX δι Θ 0 
τίς ἡμᾶς χωρίσει ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ; Θλίψις, 
ἣ στενοχωρία, ἣ διωγμὸς, ἣ λιμὸς, ἢ γυμνότης, ἢ κίνδυνος, 7 
μάχαιρα; (καθάπερ γέγραπται (3). « ὅτι ἕνεκέν σον θανατού- 
~ 4 4 td 0 e o ~ 9 
μεθα πᾶσαν τὴν ἡμέραν" ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς.) 
᾿Αλλ᾽ ἐν τούτοις πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντος 
ἡμᾶς." Δεύτερον δὲ ἄλλο τάγμα ἐκτιθέμενος τῶν πεφυκότων 
6 4 φ ’ 9 0 ’ 4 
χωρίζειν τοὺς ἀνερματίστους ἐν θεοσεβείᾳ, λέγει" “πέπεισμαι 
4 Ψ Ψ 0 ΕΣ a » 3’ » 9 4 
yap, ὅτι οὔτε θάνατος, οὔτε ζωὴ, οὔτε ἄγγελοι, οὔτε ἀρχαὶ, 
» 9 σι Ψ » , » @ 
οὔτε ἐνεστῶτα, οὔτε μέλλοντα, οὔτε δυνάμεις, οὔτε ὕψωμα, 
οὔτε βάθος, οὔτε τις κτίσις ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶς χωρίσαι 
ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ θεοῦ, τῆς ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ κυρίῳ 
ἡμῶν." 
4. Kai ἀληθῶς ἄξιον μὲν ἡμᾶς σεμνύνεσθαι ἐπὶ θλίψει 
4 3 & a tha 4 «A ’ 9 A | 
py χωριζούση, ἢ τοῖς ἑξῆς αὐτή κατειλεγμένο:ς, οὐχὶ δε 
Παῦλον καὶ τοὺς ἀποστύλους, καὶ εἴ τις ἐκείνοις γέγονε παρα- 
πλήσιος, διὰ τὸ πάνυ ὑπεράνω τῶν τοιούτων εἶναι, λέγοντα 
τό" “ἐν τούτοις πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντος 
e a *” Ψ δι ’ φ ζω. ~ 9 a a a 9 0 
ἡμᾶς" ὅπερ μεῖζόν ἐστι τοῦ νικᾷν. Ei de δεῖ καὶ ἀποστό- 
λους σεμνύνεσθαι, μὴ χωριζομένους ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ θεοῦ 
τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν" σεμνύνοιντο ay, ὅτι 
Ad ’ »ἤἢ a » ww ὦΨὮὦἼ 4 4 4 
οὔτε θάνατος, οὔτε ζωὴ, οὔτε ἄγγελοι, οὔτε ἀρχαὶ, οὔτε τι 
τῶν ἑξῆς δύναται αὐτοὺς χωρίσαι ἀπὸ (δ) τῆς ἀγάπης τοῦ θεοῦ, 
τῆς ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. Τοίνυν οὐ συνήδομαι 
“~ ’ Φ Α e o ~ 9 “A 
τῷ πιστεύσαντι eis Χριστὸν, ὡς δύνασθαι σαλευθῆναι αὐτοῦ 
(1) Rom. viii. 35—39. (2) Psalm. xliv. 22. 


(3) Ita legendum ex Origene supra, quamvis vox ἀπὸ in omnibus nostris MSS, 
desideretur. R. 
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4 ἢ e 4 ’ 9s ’ 4 ~ 9 
τὴν πίστιν ὑπὸ Κέλσου, τοῦ οὐδὲ κοινοτέραν ζωὴν ζῶντος ἐν 
, “σι 
ἀνθρώποις ἔτι, GAN’ ἤδη καὶ πάλαι νεκροῦ: ἤ τινος πιθανό- 
’ 
τητος λόγου. Οὐκ οἶδα δ᾽ ἐν ποίφ τάγματι λογίσασθαι χρὴ 
4a ‘ n~ 
Tov δεόμενον λόγων πρὸς τὰ Κέλσου κατὰ Χριστιανῶν ἐγκλή- 
9 ’ 4 ’ “, 4 γὔ 
ματα, ἐν βιβλίοις ἀναγραφομένων τῶν ἀποκαθιστάντων 
a “~ 4 ~ 4 a σι 
αὐτὸν ἀπὸ τοῦ κατὰ τὴν πίστιν σεισμοῦ ἐπὶ τὸ στῆναι ἐν 
29. A “ , ao a ’ A ’ ’ 
αὐτῆ. “Ὅμως δ᾽ ἐπεὶ ἐν τῷ πλήθει τῶν πιστεύειν νομιζομένων 
εὑρεθεῖεν ἄν τινες τοιοῦτοι, ὡς σαλεύεσθαι μὲν καὶ ἀνατρέτε- 
e A “~ ’ a 0 8 e a a 
σθαι ὑπὸ τῶν Κέλσου γραμμάτων, θεραπεύεσθαι δὲ ὑπὸ τῆς 
4 a 9 4 aA ’ 
πρὸς αὐτὰ ἀπολογίας, ἐὰν ἔχη χαρακτῆρα τινα καθαιρετικὸν 
΄ 4 aA 4 ’ a 8 ’ 
τῶν Κέλσου, καὶ τῆς ἀληθείας παραστατικὸν τὰ λεγόμενα" 
6 “σι ”~ 0 ra) 
ἐλογισάμεθα πεισθῆναί σου τῇ προστάξει, καὶ ὑπαγορεῦσαι 
4 a ΄- 
πρὸς ὃ ἔπεμψας ἡμῖν σύγγραμμα" ὅπερ οὐκ οἶμαί τινα τῶν 
& ’ 
ἐν φιλοσοφίᾳ, κἂν ἐπ᾽ ὀλίγον προκοψάντων, συγκαταθέσθαι 
εἶναι λόγον ἀληθῆ, ὡς ἐπέγραψεν ὁ Κέλσος. 
4 4 “- 
5. Ὁ μὲν οὖν Παῦλος, συνιδὼν ὅτι ἐστὶν ἐν φιλοσοφίᾳ 
e ~ 9 9 ’ a a“ a ’ 
ελληνική οὐκ εὐκαταφρονητα τοῖς πολλοῖς πιθανα, παρισταντα 
4 a“ 
τὸ ψεῦδος ὡς ἀλήθειαν, φησὶν ἐπ᾽ ἐκείνοις roll). « βλέπετε, μή 
Φ ~ » e ΄ Α σ΄ 0 4 ~ 
τις ὑμᾶς ἔσται ὁ συλαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφίας καὶ κενῆς 
9 a ’ ΄", 4 a 
ἁπάτης, κατὰ THY παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων, κατὰ τὰ στοι- 
a “~ ’ 4 9 a , ΚΦ 4 e a 9 a 
χεῖα τοῦ κόσμου, καὶ ov κατὰ Χριστόν." Kai ὁρῶν ev τοῖς 
λόγοις τῆς τοῦ κόσμου σοφίας ἐμφαινόμενόν τι μέγεθος, 
? φ 4 ’ “A ’ ες ) 4 a 
εἰπεν εἶναι Tous λογους τῶν φιλοσόφων “κατα ta στοιχεῖα 
~ ’ 99 9a 8 δὲ A ~ 9 ? 0 a 4 a 
τοῦ κόσμον." Οὐδεὶς de τῶν νοῦν ἐχόντων φήσαι ἂν Kai Ta 
Α 4 a ~ 
Κέλσον “κατα τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου" εἷναι γεγραμμένα. 
a 4 6 4 e , 
Κακεῖνα μὲν ἔχοντα τι ἁπατηλὸν, καὶ κενὴν ἀπάτην ὠνόμασε, 
’ ’ ~ 
τάχα πρὸς ἀντιδιαστολὴν ἀπάτης τινὸς οὐ κενῆς" ἣν θεωρήσας 
e Ἵ 9 > 4 4 4 a (2) ες ’ , 
ὁ ‘Iepeuias, ἐτόλμησε προς θεὸν εἰπεῖν ro) «ἠπατησὰς με, 
’ 4 4 ’ 9 “ 4 4 ’ 2 4 a 
κύριε, καὶ ἡπατήθην’ ἐκράτησας, καὶ yduvyOns.” Ta δὲ 
- e 
Κέλσον οὐδαμῶς ἀπάτην ἔχειν μοι φαίνεται, διὸ οὐδὲ κενήν" 
e ’ » Α “ e » 9 ’ ’ a a 
ὁποίαν ἔχει TA τῶν αἱρέσεις ἐν φιλοσοφίᾳ πηξαντων, Kal τον 
~ “- e/ 
νοῦν οὐ τὸν τυχόντα κατ᾽ ἐκεῖνα ἀνειληφύτων. Kat ὥσπερ 
οὐ τὸ τυχὸν τῶν ψευδομένων ἐν γεωμετρικοῖς θεωρήμασι 
’ g a ’ A 1 9 4 ’ 
ψευδογραφούμενόν τις av λέγοι, ἢ καὶ ἀναγραφοι γυμνασίου 


(1) Coloss. ii. 8. (2) Jerem. xx. 7. 
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~ > 3 a 
ἕνεκεν τοῦ ἀπὸ τοιούτων᾽ οὕτως παραπλήσια εἶναι χρὴ τοῖς 
ζω e 4 
τῶν αἱρέσεις πηξάντων ἐν φιλοσοφίᾳ νοήμασι, τὰ μέλλοντα 
e rd 9 6 é 6 4 4 ᾽ 4 ὁ 4 θ > 
ὁμοίως ἐκείνοις λέγεσθαι κενὴν ἀπάτην, καὶ παραδοσιν avOpw- 
a a ~ : 
πων, KATA τὰ στοιχεῖα TOU κύσμου. 
“- ~ ὔ 
6. Τοῦτο δὲ τὸ προοίμιον, μετὰ τὸ ὑπαγορεῦσαι πάντα 
4 ὔ “A Α Ke ~ I δ 6 4 a Ἶ ~ 
τὰ μέχρι τῆς παρὰ Kedcw τοῦ ‘Joudatou πρὸς τὸν ᾿Ϊησοῦν 
a o ~ “- A 
προσωποποιΐας, ἔδοξεν ἡμῖν προτάξαι τῆς ἀρχῆς" ἵν αὐτῷ 
’ a A δι 
προεντυγχάνη ὁ ἀναγνωσόμενος τὰ πρὸς Ἀέλσον ἡμῖν ὑπα- 
γορευθέντα, καὶ ἴδη, ὅτι οὐ πάνυ πιστοῖς γέγραπται τὸ 
βιβλίον τοῦτο, ἀλλ᾽ ἢ τέλεον ἀγεύστοις τῆς εἰς Χριστὸν 
a a ΄ιἨ “~ 
πίστεως, ἥ τοῖς, WS ὁ ἀπόστολος ὠνόμασεν, ἀσθενοῦσιν ἐν TH 
Ψ A a“ 
πίστε. Ele δ᾽ οὕτως()- « τὸν δ᾽ ἀσθενοῦντα tH πίστει 
’ 4 
τροσλαμβάνεσθε" ᾿Απολογησάσθω δὲ τὸ προοίμιον, ὅτι 
AX a θέ 4 9 4 aA A KA ε ? 
ἄλλη μεν προθέσει τὴν ἀρχὴν τῶν προς Ἀέλσον ὑπηγορεύσα- 
cA δὲ 8 4 a 4 ’ Π a a 8 9 
μεν, ἄλλῃ Oe τὰ μετὰ THY ἀρχήν. ρύτερον μὲν ‘yap ἐσκο- 
” e a 4 6 a 4 ’ 4 
ποῦμεν ὑποσημειώσασθαι τὰ κεφάλαια, καὶ διὰ βραχέων τὰ 
4 0 aA ~ 
πρὸς αὐτὰ λεγόμενα" εἶτα μετὰ τοῦτο σωματοποιῆσαι τὸν 
’ Ψ 4 a 
λόγον. Ὕστερον δ' αὐτὰ τὰ πράγματα ὑπέβαλεν ἡμῖν, 
᾽ ~ a 
φειδομένοις χρόνον, ἀρκεσθῆναι μὲν τοῖς κατὰ τὴν ἀρχὴν 
@ a a aA “ 
οὕτως ὑπαγορευθεῖσιν" ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς, κατὰ TO δυνατὸν ἡμῖν, 
συγγραφικῶς ἀγωνίσασθαι πρὸς τὰ Κέλσον καθ᾽ ἡμῶν ἐγκλή- 
ματα. Διόπερ αἰτοῦμεν συγγνώμην ἐπὶ TH ἀρχῆ τῶν μετὰ 
4 ἢ 4 4 a a “ δλε 4 ΄- Cea 4 
τὸ προοίμιον. ‘Kav δὲ μὴ κινηθῆς καὶ ὑπὸ τῶν ἑξῆς ὑπαγο- 
9 a 
ρευθέντων ἀνυσίμως" καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς τὴν ὁμοίαν συγγνώμην 
αἰτῶν, ἀναπέμπω σε, ἐάν περ ἔτι θέλης δι’ ὑπαγορεύσεων τὰς 
λύσεις σοι τῶν Κέλσου γενέσθαι λόγων, ἐπὶ τοὺς ἡμῶν συν- 
᾽ 
ετωτέρους καὶ δυνατοὺς, διὰ λέξεων καὶ βιβλίων ἀνατρέπειν 
δυναμένου; τὰ καθ᾽ ἡμῶν τοῦ Κέλσου ἐγκλήματα. Πλὴν 
’ 4 σι 
βελτίων ὁ μηδὲ τὴν ἀρχὴν δεηθεὶς, κἂν ἐντυχὼν τῷ Κέλσου 
γ᾽ ~ 4 4 4 4 ᾽ 4 9 Ὁ ’ 
συγγράμματι, τῆς πρὸς αὐτὸ ἀπολογίας" αλλ ὑπερφρονήσας 
0 4 4 ΄- ’ 9 ~ e 4 ὁ 4 “᾿ ’ 3 
πάντα τὰ ἐν τῷ βιβλίῳ αὐτοῦ, ὡς καὶ ὑπὸ τοῦ τυχόντος ἐν 
Χριστῷ πιστοῦ, διὰ τὸ ἐν αὐτῷ πνεῦμα, εὐλόγως καταφρο- 
γούμενα. 


(1) Rom. xiv. 1. 


QPITENOY2 


KATA KEASOY. 


Τόμος πρῶτος. 


I. Πρῶτον τῷ Κέλσῳ κεφάλαιόν ἐστι βουλομένῳ δια- 
βαλεῖν Χριστιανισμὸν, ws συνθήκας κρύβδην πρὸς ἀλλήλους 
ποιουμένων Χριστιανῶν παρὰ τὰ νενομισμένα, ὅτι τῶν συν- 
θ a φ ’ 4 4 @ b) 9 6 ὃ ς δὲ 

ηκῶν αἱ μέν εἰσι φανεραὶ, ὅσαι κατὰ νόμους γίγνονται" αἱ δὲ 
φ ry Φ 4 ‘ o ~ A ¢ 
ἀφανεῖς, ὅσαι παρὰ Ta νενομισμένα συντελοῦνται. Kai Bov- 
λεται διαβαλεῖν τὴν καλουμένην ᾿ΑᾺΑ γάπην Χριστιανῶν πρὸς ἀλ- 
λήλους(1), ἀπὸ τοῦ κοινοῦ κινδύνου ὑφισταμένην, καὶ δυναμένην 
e ’ (2) Ἐν 4 4 4 ’ a 4 ~ 
urepopxia\*), ᾿Επεὶ οὖν τὸν κοινὸν νόμον θρυλλεῖ, παρα τοῦτον 
λέγων Χριστιανοῖς τὰς συνθήκας" λεκτέον πρὸς τοῦτο, ὅτι, 
, 
ὥσπερ εἴ τις παρὰ Σκύθαις νόμους ἀθέσμους ἔχουσι γε- 
νόμενος, ἀναχωρήσεως μὴ ἔχων καιρὸν, βιοῦν παρ᾽ ἐκείνοις 
4 ’ > a e 4 a ~ Ὁ ’ ’ 
ἀναγκάζοιτο, εὐλόγως ἂν οὗτος, διὰ τὸν τῆς ἀληθείας νόμον, 
ὡς πρὸς τοὺς Σκύθας παρανομίαν, καὶ συνθήκας pos τοὺς τὰ 
αὐτὰ αὐτῷ φρονοῦντας ποιήσαι dv παρὰ τὰ ἐκείνοις νενομισ- 
’ Ψ » 9 ? ’ ς ’ δὰ 4 “ ς 
μένα' οὕτως παρ᾽ αληθείᾳ δικαζούσῃ of νόμοι τῶν εθνῶν, οἱ 
περὶ ἀγαλμάτων καὶ τῆς ἀθέου πολυθεότητος, νόμοι εἰσὶ Σκυ- 
θῶν, καὶ εἴ τι Σκυθῶν ἀσεβέστερον. Οὐκ ἄλογον οὖν συνθήκας 
παρὰ τὰ νενομισμένα ποιεῖν, τὰς ὑπὲρ ἀληθείας. “Ὥσπερ γὰρ, 
εἰ ὑπὲρ τοῦ τύραννον προλαβόντα τὰ τῆς πόλεως ἀνελεῖν, συν- 
e a r 9 σε σι a 9 ΠῚ @ 4 a 
θήκας τινὲς κρύβδην ἐποιοῦντο, καλῶς ἂν ἐποίουν' οὕτω δὴ Kal 
(1) Ruseus, “lego, ὡς ἀπὸ τοῦ. «x. τ. Δ." 


(2) Seldenus, “"" de synedriis veterum Hebreorum,” legebat, ὑπὲρ ὅρκια. Bohe- 
rellus, apud R. 
1 


2 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. I. 


Χριστιανοὶ, τυραννοῦντος τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς καλουμένου δια- 
ἴω ~ ; 4 
βόλου, καὶ τοῦ ψεύδους, συνθήκας ποιοῦνται παρὰ τὰ νενομισ- 
, a ’ 4 a ἢ ce 4 ͵ 
μένα τῷ διαβόλῳ, κατὰ τοῦ διαβόλου, καὶ ὑπὲρ σωτηρίας 
A ~ ~ ~ ΄“ ΄“ 
ἑτέρων, οὖς ἂν πεῖσαι δυνηθῶσιν ἀποστῆναι τοῦ ὡσανεὶ Σκυθῶν 
’ 
καὶ τυράννου νόμου. 
“A s 
2. Ἑξῆς BapBapov φησιν ἄνωθεν εἶναι τὸ δόγμα, δη-- 
ee a 
λονότι τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν, ob Χριστιανισμὸς ἤρτηται. Kai 
9 o 9 9 ’ 9 4 ~ 9 4 ’ 4 ΄σε 
εὐγνωμόνως γε οὐκ ὀνειδίζει ἐπὶ τῇ ἀπὸ βαρβάρων ἀρχῆ 
τῷ λόγῳ, ἐπαινῶν ὡς ἱκανοὺς εὑρεῖν δόγματα τοὺς βαρ-- 
td a 
Bapovs. Ἰ]ροστίθησι δὲ τούτοις, ὅτι κρῖναι καὶ βεβαιώ- 
a 9 ~ 4 9 4 A e a 0 e 4 
σασθαι καὶ ἀσκῆσαι πρὸς ἀρετὴν τὰ ὑπὸ βαρβαρων εὑρεθέντα, 
4 ᾽ ’ Φ Ψ a 9 9 eC a 9 9 aA e 3 
ἁἀμείνονές εἰσιν "EAAnves. Τοῦτ᾽ οὖν ἡμῖν ἐστιν ex τῶν ὑπ 
αὐτοῦ λεγομένων, εἰς ἀπολογίαν περὶ τῶν ἐν Χριστιανισμῷ 
σι, “ 6 
κειμένων, ὄντων ἀληθῶν: ὅτι ἀπὸ ‘EAAnvixay τις δογμάτων 
4 ’ 9 4 4 & 4 ᾽ 9 ’ ’ & 9 A (1) 
Kat γυμνασίων ἐλθὼν ἐπὶ Tov λόγον, οὐ μόνον κρίνοι ἂν αὐτὰ 
4 ~ 9 a a 9 4 0 Δ 4 a ~ 
ἀληθῆ, ἀλλὰ καὶ ἀσκήσας κατασκευάσαι ay, καὶ TO δοκοῦν 
ἐλλιπὲς, ὡς πρὸς Ἑλληνικὴν ἀπόδειξιν, ἀναπληρώσαι, κατα- 
’ a x ~ 9 ? 4 δ᾽ 2 
σκευαζων τὴν Χριστιανισμοῦ ἀληθότητα. Λεκτέον d ἔτι 
A “a @ 9 ’ 4 9 φ ’ A , ’ 
πρὸς τοῦτο, ὅτι ἐστί τις οἰκεία ἀπόδειξις τοῦ λόγου, θειοτέρα 
4 4 “A 
παρὰ τὴν ἀπὸ διαλεκτικῆς ᾿Ελληνικήν. Ταύτην de τὴν θειο- 
’ e 9 , 4 , 9 “δ (2) ’ 4 ὃ ’ 
τέραν ὁ ἀπόστολος ὀνομάζει ἀπόδειξιν(3) πνεύματος καὶ δυνά- 
4 4 
μεως πνεύματος μὲν, διὰ τὰς προφητείας, ἱκανὰς πιστο- 
ζω 4 “ ΚΞ" 
ποιῆσαι τὸν ἐντυγχάνοντα, μάλιστα εἰς τὰ περὶ τοῦ Χριστοῦ" 
: ’ 
δυνάμεως δὲ, διὰ τὰς τεραστίους δυνάμεις, ds κατασκευαστέον 
“ 9 4 Ὁ ΄- 4 »” 4 9 aA # 4 9 «a 
γεγονέναι Kat ἐκ πολλῶν μεν ἄλλων, Kat εκ τοῦ ἴχνη δὲ αὐτῶν 
4 σι a σ΄ a 
ἔτι σώζεσθαι παρὰ τοῖς Kata τὸ βούλημα τοῦ λόγον βιοῦσι. 
4 ~ 4 “~ ’ a a 9 
3. Mera ταῦτα περὶ τοῦ κρύφα Χριστιανοὺς τὰ ap- 
δι σι ’ ’ 
ἔσκοντα ἑαντοῖς ποιεῖν καὶ διδάσκειν εἰπὼν, καὶ ὅτι οὐ μάτην 
~ ~ @ a a 
τοῦτο ποιοῦσιν, ἅτε διωθούμενοι THY ἐπηρτημένην αὐτοῖς δίκην 
“~~ a a ~ 
τοῦ θανάτου" ὁμοιοῖ τὸν κίνδυνον κινδύνοις τοῖς συμβεβηκόσιν 
ἐπὶ φιλοσοφίᾳ ὡς Σωκράτει: ἐδύνατο λέγειν καὶ ὡς 11υθα- 
γόρᾳ, καὶ ἄλλοις φιλοσόφοις. Λεκτέον δὲ πρὸς τοῦτο, ὅτι 
> 4 ’ 4 Vad 9 σι ’ A 9 Qh 
ἐπὶ Σωκρατει μεν εὐθέως ᾿Αθηναῖοι μετενόησαν, καὶ οὐδὲν παρ- 


(1) Guietus scribendum putat αὐτοῦ, et subaudit τὸν λόγον. RR. 
(2) Cf. τ Cor. ii. 4. 
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ἔμεινεν αὐτοῖς περὶ αὐτοῦ πικρὸν, ovd ἐπὶ Πυθαγόρᾳ, Οἱ 
Ἂν ’ 4. 8 5 4 4 , ’ 
γοῦν Πυθαγόρειοι ἐπὶ πλεῖον τὰς διατριβὰς συνεστήσαντο ἐν 
~ ’ a 
Ἰταλίᾳ, τῇ κληθείση μεγάλη Ἑλλάδι’ ἐπὶ δὲ Χριστιανοῖς ἡ 
4 ’ ’ 8 A 4 Α 4 δι 4 
Ῥωμαίων σύγκλητος βουλὴ, καὶ οἱ κατα καιρὸν βασιλεῖς, καὶ 
τὰ στρατιωτικὰ, καὶ οἱ δῆμοι, καὶ οἱ τῶν πιστευόντων συγ- 
γενεῖς προσπολεμήσαντες τῷ λόγῳ, ἐκώλυσαν ἄν αὐτὸν νικη- 
΄΄ρ ~ -~ o 
θέντα ὑπὸ τῆς τῶν τοσούτων ἐπιβουλῆς, εἰ μὴ θείᾳ δυνάμει 
e o 4 e 0 e ΄-- “oN o 9 ~ 9 
ὑπερέκυψε καὶ ὑπερανέβη, ws νικῆσαι ὅλον κόσμον αὐτῷ ἐπι- 
βουλεύοντα. 
4. Ἴδωμεν καὶ ὡς τὸν ἠθικὸν τόπον οἴεται διαβαλεῖν, τῷ 
4 φ 4 4 . oo» ’ e 4 ’ 
κοινὸν εἶναι καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους φιλοσόφους, ὡς ov σεμνὸν 
4 a ’ 4 a 4 ’ ν a 9 
τι καὶ καινὸν μάθημα. IIpos τοῦτο δὲ λεκτέον, ot τοῖς εἰσ- 
ἄγουσι κρίσιν δικαίαν θεοῦ ἀποκέκλειστο av ἡ ἐπὶ τοῖς ἅμαρ- 
τανομένοις δίκῃ, μὴ πάντων ἐχόντων κατὰ τὰς κοινὰς ἐννοίας 
’ e “~ 4 Lon 9 A ’ ’ 9 δὲ 
«πρόληψιν ὑγιῆ περὶ τοῦ ἠθικοῦ τόπον. Διόπερ οὐδὲν θαυ- 
4 a 9 A“ a Cd 48, 4 ~ “~ 4 
μαστὸν, τὸν αὐτὸν θεὸν, ἅπερ ἐδίδαξε διὰ τῶν προφητῶν καὶ 
~ ~ a 0 
τοῦ σωτῆρος, ἐγκατεσπαρκέναι ταῖς ἁπαντων ἀνθρώπων ψυ- 
σι vw? 9 ’ 9 ~ 0 o ~ » 
χαῖς" ἵν᾿ ἀναπολόγητος ἐν τῇ θείᾳ κρίσει was ἄνθρωπος fi, 
” ‘ ’ (1) a» . 9 a e a δι . 
ἔχων τὸ βούλημα() τοῦ νύμον γραπτὸν ἐν τῇ ἑαυτοῦ καρδίᾳ 
ὅπερ ἡνίξατο ἐν Ff νομίζουσιν “Εϊλληνες μύθῳ ὁ λόγος, ποιήσας 
4 ~ a oo 
τὸν θεὸν γεγραφέναι τῷ ἰδίῳ δακτύλῳ τὰς ἐντολὰς, καὶ Mwii- 
a “ ’ 
σεῖ δεδωκέναι, ἃς συνέτριψεν ἡ κακία τῶν μοσχοποιησάντων, 
e 9 9 0 e 6 δε e Ρ Δ ’ δὲ 
ὡς εἰ ἔλεγεν, ἐπέκλυσεν ἡ χύσις τῆς ἁμαρτίας. εύτερον dé 
γράψας, πάλιν ἔδωκε λατομήσαντος λίθους Μωσέως ὁ θεὸς, 
“~ ~ a 
οἱονεὶ τοῦ προφητικοῦ λόγου εὐτρεπίζοντος ψυχὴν, μετὰ THY 
’ ΄ι aA 
“πρώτην ἁμαρτίαν, δευτέροις γράμμασι τοῦ θεοῦ. 
΄- δε a ~ 
5. Ta δὲ περὶ τῆς εἰδωλολατρίας, ὡς ἴδια τῶν ἀπὸ τοῦ 
᾽ 
λόγον ἐκτιθέμενος, καὶ ὑποκατασκευαζει, λέγων, αὐτοὺς διὰ 
~ a ἢ 9 8 (2) 2 a 9 .' A δ 4 
τοῦτο μὴ νομίζειν αὐτοὺς 5) χειροποιήτους θεοὺς, ἐπεὶ μὴ εὕὔλο- "2.41 4.411. 
’ “-ο δε 
γόν ἐστι τὰ ὑπὸ φαυλοτάτων δημιουργῶν καὶ μοχθηρῶν τὸ 
’ 
ἦθος εἰργασμένα, εἶναι θεοὺς, πολλάκις καὶ ὑπὸ ἀδίκων ἀν- 
4 0 9 a 4 ya q [2 9 <A 
θρώπων κατασκευασθέντα. "Ev τοῖς ἑξῆς οὖν θέλων αὐτὸ 
κοινοποιῆσαι, ὡς οὐ πρῶτον ὑπὸ τούτου εὑρεθὲν, ἐκτίθεται 


(t) Edd. Spenc. ad marg. τὸ ἔργον. Cf. Rom. ii. 15. 
(2) Legendum videtur cum Boherello, μὴ νομίζειν τοὺς χειροποιήτους θεούς. 1}. 


“Μ.}ἀς.3 δ. 


4 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. I. 


Ἡρακλείτον λέξιν, τὴν λόγουσαν" “ ὅμοια, ὡς εἴ τις τοῖς δόμοις 
λεσχηνεύοιτο, ποιεῖν τοὺς προσιόντας ὡς θεοῖς τοῖς ἀψύχοις." 
Οὐκοῦν καὶ περὶ τούτον λεκτέον, ὅτι ὁμοίως τῷ ἄλλῳ ἠθικῷ 
τόπῳ ἐγκατεσπάρησαν τοῖς ἀνθρώποις ἔννοιαι, ἀφ᾽ ὧν καὶ ὁ 
[ ~ 
Ἡράκλειτος, καὶ εἴ τις ἄλλος Ἑλλήνων ἢ βαρβάρων τοῦτ' 
ἐνενόησε κατασκευάσαι. ᾿Εἰκτίθεται γὰρ καὶ Πέρσας τοῦ- 
To φρονοῦντας, παρατιθέμενος Ἡρόδοτον ἱστοροῦντα αὐτό. 
ΠΠροσθήσομεν δὲ καὶ ἡμεῖς, ὅτι καὶ Ζήνων ὁ ΚΚιττιεὺς ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ φησίν" “ἱερά τε οἰκοδομεῖν οὐδὲν δεήσει" ἱερὸν γὰρ 
σε Ψ 
οὐδὲν χρὴ νομίζειν, οὐδὲ πολλοῦ ἄξιον καὶ ἅγιον, οἰκοδόμων 
ΝΜ 4 ’ 99 > 4 4ψ Ψ 4 .Ν , 
τε ἔργον καὶ βαναύσων. αφὲς οὗν, ὅτι καὶ περὶ τούτου 
τοῦ δόγματος γέγραπται ἐν ταῖς καρδίαις τῶν ἀνθρώπων 
’ A 
γράμμασι θεοῦ τὸ πρακτέον" 

6. Mera ταῦτα οὐκ οἶδα πόθεν κινούμενος ὁ Κέλσος 
φησὶ, δαιμόνων τινῶν ὀνόμασι καὶ κατακηλήσεσι(!) δοκεῖν ἰσχύειν 
Χριστιανούς: ὡς οἶμαι, αἰνισσόμενος τὰ περὶ τῶν κατεπᾳδόν- 
τῶν τοὺς δαίμονας καὶ ἐξελαυνόντων. “Kote δὲ σαφῶς συκο- 
φαντεῖν τὸν λόγον. Οὐ γὰρ κατακλήσεσιν ἰσχύειν δοκοῦσιν, 
4 QA ~ 9 DD 9 ΄- 4 A 4 , ΄ 8 9 
ἄλλα τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ μετὰ τῆς ἀπαγγελίας τῶν περὶ αὐ- 

a e a A a ’ ’ 4 ὃ ’ 
τὸν ἱστοριῶν. Ταῦτα γὰρ λεγόμενα πολλάκις τοὺς δαίμονας 

’ 4 4 ~ 4 0 9 Ψ 4 ’ 
πεποίηκεν ἀνθρώπων χωρισθῆναι, και μαλισθ', ὅταν οἱ λέγον- 
Tes ἀπὸ διαθέσεως ὑγιοῦς καὶ πεπιστευκυίας γνησίως αὐτὰ λέ- 
γωσι. Τοσοῦτον μέν γε δύναται τὸ ὄνομα τοῦ ᾿Ιησοῦ(3) κατὰ 
τῶν δαιμόνων, ὡς ἔσθ' ὅτε καὶ ὑπὸ φαύλων ὀνομαζόμενον ἀνύ- 
ew ὅπερ διδάσκων ὁ ᾿Ιησοῦς, ἔλεγε" ““ πολλοὶ ἐροῦσί μοι ἐν 
» 0 “~ e 0 ~ > ἢ 6 δ 4 9 Ἃ a 
ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ" τῷ ὀνόματί cov δαιμόνια ἐξεβάλομεν, καὶ 
ὃ ? Φ ’ 2) T a ὃ 4 73 ’ e 38 
υνάμεις ἐποιήσαμεν. οὔτο δ᾽ οὐκ οἶδα πότερον ἑκὼν. παρ- 
δι a a ¢ Kév a . 9 ’ Κ a 
cide καὶ κακουργεῖ ὁ Kedcos, ἢ μὴ ἐπισταμενος. ατηγορεῖ 
δ᾽ 9 a @Pa ‘ “a “a e 6 ὃδ θέ Aa ἔδ 

ἐν τοῖς ἑξῆς καὶ τοῦ σωτῆρος, ὡς γοητείᾳ δυνηθέντος ἃ ἔδοξε 

’ ’ a oe 7 @ . 

παράδοξα πεποιηκέναι, καὶ προϊδοντος, ὅτι μέλλουσι καὶ ἄλλοι 
4 a 

Ta αὐτὰ μαθήματα ἐγνωκότες ποιεῖν TO αὐτὸ, σεμνυνόμενοι 

τῷ θεοῦ δυνάμει ποιεῖν οὖς τινας ἀπελαύνει τῆς ἑαυτοῦ πολι- 


(1) Sic omnes Codd. MSS. exc. Joliano, qui in textu cum Heschelio habet: 
κατακλήσεσι. R. Edd. Spenc. ad marg. κατακλήσεσι. 1). 
(2) Cod. Regius: τὸ ὄνομα ᾿Ιησοῦ τοῦ Θεοῦ. R. 
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8 e 9 ~ a a 2 ~ 9 ϑ Φ ϑ 
τείας ὁ ᾿Ιησοῦς. Kai κατηγορεῖ αὐτοῦ, ὅτι εἰ δικαίως ἀπελαύ.- 
4. Ι ἘΠ ΕΣ a a > a id > 9g 9 A 
vet, καὶ αὐτὸς ἔνοχος ὧν τοῖς αὐτοῖς, φαῦλός ἐστιν" εἰ δ᾽ αὐτὸς 
οὐ φαῦλος ταῦτα ποιήσας, οὐδ᾽ οἱ ὁμοίως αὐτῷ πράττοντες. 
"Αντικρυς δὲ, κἂν δοκῇ ἀνέλεγκτον εἶναι τὸ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, 
~ σε φ 8 4 49 a 9 ~ o 
πῶς ταῦτα ἐποίησε σαφὲς, ὅτι Χριστιανοὶ οὐδεμιᾷ μελέτη 
ἐπῳδῶν. χρώμενοι, ἐντυγχάνουσι' ἀλλὰ τῷ ὀνόματι τοῦ 
᾽ a. . Κ᾿’ ’ , 4 ς ° 
Ιησοῦ, καὶ ἄλλων λόγων πεπιστευμένων κατὰ τὴν θείαν 
γραφήν. 

7. Eft? ἐπεὶ πολλάκις ὀνομάζει κρύφιον τὸ δόγμα, καὶ 
ἐν τούτῳ αὐτὸν ἐλεγκτέον᾽ σχεδὸν παντὸς τοῦ κόσμου ἐγνω- 
KOTOS TO κήρυγμα Χριστιανῶν μᾶλλον, ἥ τὰ τοῖς φιλοσόφοις 
9 4 6 a U e ? 6 ᾽ 4 
ἀρέσκοντα. -Tiva γὰρ λανθάνει 4 ἐκ παρθένου γέννησις ᾽]η- 
σοῦ, καὶ ὃ ἐσταυρωμένος, καὶ ἡ παρὰ πολλοῖς πεπιστευμένη 
ἀνάστασις αὐτοῦ, καὶ ἡ καταγγελλομένη κρίσις, κολαζουσα 
μὲν κατ᾽ ἀξίαν τοὺς ἁμαρτάνοντας, γέρως δ᾽ ἀξιοῦσα τοὺς δικαί- 

. Seat εν) ‘ . ΜΡ , , 

ovs; ᾿Αλλὰ καὶ μὴν (}) νοηθὲν τὸ περὶ τῆς. ἀναστάσεως μυστή- 
a eo e 64 “a ® 0 9 4 ’ 

ριον, θρυλλεῖται γελώμενον ὑπὸ τῶν ἀπίστων. ᾿Εἰπὶ τούτοις 

οὖν λέγειν κρύφιον εἶναι τὸ δόγμα, πάνυ ἐστὶν ἄτοπον" τὸ δ' 

Π] 4 Qa 9 4 a 9 a a [4 

εἶναί τινα οἷον μετὰ τὰ ἐξωτερικὰ, μὴ εἷς τοὺς πολλοὺς φθά- 
9 6 Ψ ζω. ΄-". ’ 4 4 4 4 
vovra, οὐ μόνου ἴδιον τοῦ Χριστιανῶν λόγου, ἀλλὰ γὰρ καὶ 
τοῦ φιλοσόφων: παρ᾽ οἷς τινες μὲν ἦσαν ἐξωτερικοὶ λόγοι, 
Ψ δὲ ὁ ’ Kai . 9 2 ll ,_ (2) 8 
ἕτεροι δὲ ἐσωτερικοί. Kai τινες μὲν ἀκούοντες Πυθαγόρᾳ (2) ὡς 
“αὐτὸς ἔφα" ἄλλοι δ᾽ ἐν ἀποῤῥήτῳ διδασκόμενοι τὰ μὴ ἄξια 
φθάνειν εἰς ἀκοὰς βεβήλους καὶ μηδέπω κεκαθαρμένας. Kai 
’ 4 a ~ ΠῚ 4 4 Φ a 4 4 
πάντα δὲ τὰ πανταχοῦ μυστήρια κατὰ τὴν Ἑλλάδα καὶ τὴν 
βάρβαρον, κρύφια ὄντα οὐ διαβέβληται" διόπερ μάτην μηδὲ 
νοήσας ἀκριβῶς τὸ κρύφιον τοῦ Χριστιανισμοῦ, διαβάλλει 
αὐτό. 
8. Ἔοικε δὲ μετὰ δεινότητος συναγορεύειν πως τοῖς 
μαρτυροῦσι τῷ Χριστιανισμῷ μέχρι θανάτου, λέγων: “Kai 
οὐ τοῦτο λέγω, ὡς χρὴ τὸν ἀγαθοῦ δόγματος περιεχόμενον, 
4 φ 4 " ’ 4. Ὁ , ΕΝ a a 
εἰ μέλλει δι’ αὐτὸ κινδυνεύειν παρ᾽ ἀνθρώποις, ἀποστῆναι τοῦ 
δόγματος, ἢ πλάσασθαι ὡς ἀφέστηκεν, 4 ἔξαρνον γενέσθαι." 


(0) Lego, καὶ μὴ νοηϑέν. RB. 
(2) Qu. Πυδαγόρα ? 
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Kai καταγινώσκει ye τῶν φρονούντων μὲν τὰ Χριστιανισμοῦ, 
, δὲ a a a 5» , , . ἐε,, ὃ .» 
προσποιουμένων δὲ μὴ φρονεῖν, 7 ἀρνουμένων, λέγων" “uy δεῖν 
. 9 - , e 4 ’ ἃ »ν 9 A 
TOV ἐν τῷ δόγματι πλάσασθαι ὡς αφεστῆκεν, 7 ἔξαρνον αυτοῦ 
’ 99 9 0 a e 4 bd , e ~ a 4 
γενέσθαι." ᾿Ελεγκτέον δὴ ὡς τὰ ἐναντία ἑαυτῷ λέγοντα τὸν 
Κέ Eo 8 4 4 4 » 0 Ἦ 
έλσον. Εὐὑρίσκεται μὲν γὰρ ἐξ ἄλλων συγγραμματων ‘Emme 
o 4 9 a“ 4 ὃ 8 4 ὃ a ’ 
κούρειος wy ἐνταῦθα δὲ, διὰ τὸ δοκεῖν εὐλογώτερον κατηγο- 
ρεῖν τοῦ λόγου, μὴ ὁμολογῶν τὰ ᾿Ἐπικούρου, προσποιεῖται 
κρεῖττόν τι τοῦ γηΐνου εἶναι ἐν ἀνθρώπῳ συγγενὲς θεοῦ, καί 
. ol Φ a oe ” τ ε νι κ,..͵, 
φησιν: “ὅτι οἷς τοῦτο εὖ ἔχει," τουτέστιν ἡ ψυχὴ, “πάντη 
ἐφίεται (.) τοῦ συγγενοῦς," λέγει δὲ τοῦ θεοῦ, “καὶ ἀκούειν ἀεί 
. 9 , 4 9 8 a 9 hl 4 4 
Tt καὶ ἀναμιμνήσκεσθαι περὶ ἐκείνον ποθοῦσιν. “Opa οὖν τὸ 
0 4 σ΄» A ΄Ἑ [2 4 e ‘6 4 4 4 θ ~ 
νόθον αὐτοῦ τῆς ψυχῆς, ὅτι προειπὼν, ws “χρὴ Tov ἀγαθοῦ 
δόγματος περιεχόμενον, καὶ εἰ μέλλει δ᾽ αὐτὸ κινδυνεύειν παρ᾽ 
3 a a 9 o ~ ’ 4 ’ e 
ἀνθρώποις, μὴ ἀφίστασθαι τοῦ δόγματος, μηδὲ πλάσασθαι ὡς 
4 , δ᾽ wv 0 99 9 A a 9 ’ “ 
ἀφέστηκε, μηδ᾽ ἔξαρνον γενέσθαι," αὐτὸς τοῖς ἐναντίοις πᾶσι 
YG a 4 Ψ e “ 3 ’ 
περιπίπτει. “Hider γὰρ, ὅτι ὁμολογῶν ᾿Εἰπικούρειος εἶναι, 
A a ~ ΒΥ “- 
οὐκ ὧν ἔχοι τὸ ἀξιόπιστον ἐν τῷ κατηγορεῖν τῶν ὅπως ποτὲ 
πρόνοιαν εἰσαγαγόντων, καὶ θεὸν ἐφιστάντων τοῖς οὖσι. Δύο 
δὲ παρειλήφαμεν Κέλσους γεγονέναι ᾿Εἰπικουρείους" τὸν μὲν 
le A 4 A a . 9 ‘ a 
πρότερον, κατὰ Népwva: τοῦτον de, κατὰ ᾿Α δριανὸν, καὶ κατ- 
ὠτέρω. 
9. Μετὰ ταῦτα προτρέτει ἐπὶ τὸ λόγῳ ἀκολουθοῦντας 
“ ζω ’ 
καὶ λογικῷ ὁδηγῷ, παραδέχεσθαι δόγματα' ws πάντως ἀπάτης 
γινομένης τῷ μὴ οὕτω συγκατατιθεμένῳ τισί" καὶ ἐξομοιοῖ τοὺς 
ἀλόγως πιστεύοντας Μητραγύρταις (3), καὶ τερατοσκόποις (58), 
e/ 

Mé6pars 4) τε καὶ Σαββαδίοις ©), καὶ ὅτῳ τις προσέτυχεν, ‘Exa- 
a AX ὃ 9 a ὃ ’ ’ Ὥ 4 > 3 ἢ 
της, ἥ ἄλλης δαίμονος, ἢ δαιμόνων φασμασιν. Ὥς γὰρ ἐν ἐκείνοις 

“ .,.»»ν»ν 9 ’ a 9 6 ~ 
πολλάκις μοχθηροὶ ἄνθρωποι ἐπιβαίνοντες τῇ ἰδιωτείᾳ τῶν 
9 ’ # 9 ‘ > 4 4 . 9 
εὐεξαπατήτων, ἄγουσιν αὐτοὺς 7 βούλονται" οὕτω φησὶ καὶ ἐν 
τοῖς Χριστιανοῖς γίγνεσθαι. Φησὶ δέ “τινας μηδὲ βουλομέ- 


(1) Guieto scribendum videtur ἐφίενται. RB. 

(2) De bis vid. Clem, Alex. Protreptic. 

(3) Cf. Deut. xviii. et Zach. iii. 

(4) Cf. Justin. Martyr. Apolog. 11. et Colloq. cum Tryphone. 
(5) Philocal. Σαβιζίοι. KR. Cf. Clem. Alex. Protreptic. 
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A ’ ~ 
vous διδόναι ἢ λαμβάνειν λόγον περὶ wv πιστεύουσι, χρῆσθαι 
~ ry a 9 ὔ 4 4 0 99 a 66 ς 9 [4 
τῷ" “μὴ ἐξέταζε, ἄλλα πίστευσον." καὶ “ἡ πίστις σου σωσει 
σε." Kai φησιν αὐτοὺς λέγειν’ “κακὸν ἡ ἐν τῷ Bip σοφία, 
4 4 46 6 ? o a 4 ra) ew 9 a e 
ἀγαθὸν δ᾽ ἡ μωρία. Λεκτέον de πρὸς τοῦτο, ὅτι εἰ μὲν οἷον 
τε πάντας καταλιπόντας τὰ τοῦ βίου πράγματα σχολαζειν 

~ a wv a 
τῷ φιλοσοφεῖν, ἄλλην ὁδὸν ov μεταδιωκτέον οὐδενὶ, ἢ ταύτην 
’ 4 ’ 4 a 9 ~ ~ 9 o 
μόνην. EupeOjcerat yap καὶ ἐν τῷ Χριστιανισμῷ οὐκ ἐλατ- 
τῶν, ἵνα μὴ φορτικὸν τι εἴπω, ἐξέτασις τῶν πεπιστευμένων, 
καὶ διήγησις τῶν ἐν τοῖς προφήταις αἰνιγμάτων, καὶ τῶν ἐν 
τοῖς εὐαγγελίοις παραβολῶν, καὶ ἄλλων μυρίων συμβολικῶς 
γεγενημένων, ἢ νενομοθετημένων. Ei δὲ τοῦτ᾽ ἀμήχανον, πὴ 
4 ὃ 4 4 “~ 8 9 ? a δὲ a ὃ 4 a σι 4 ᾽ 
μὲν διὰ τὰς τοῦ βίου ἀνάγκας, πὴ Oe καὶ δια τὴν τῶν ἀνθρώ- 
4 ’ ’ 2. ἢ a ee ’ , ’ ᾿ ’ 
πων ἀσθένειαν, σφόδρα ὀλίγων ἐπὶ τὸν λόγον ἀττόντων᾽ ποία 
ἂν ἄλλη βελτίων μέθοδος πρὸς τὸ τοῖς πολλοῖς βοηθῆσαι εὑρε- 
θείη, τῆς ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ τοῖς ἔθνεσι παραδοθείσης ; Kai πυν- 
6 “~ ~ 
θανόμεθα(}) γε περὶ τοῦ πλήθους τῶν πιστευόντων, τὴν πολ- 
λὴν χύσιν τῆς κακίας ἀποθεμένων, ἐν ἦ πρότερον ἐκαλινδοῦντο" 
ὔ ’ la 9 9 συ 9 ’ ’ ’ 
πότερον βέλτιόν ἐστιν αὐτοῖς ἀλόγως πιστεύουσι κατεσταλθαι 
4 Ε Λ 9 ΄ε a 4 A n~ 0 
πῶς Ta ἤθη καὶ ὠφελῆσθαι, διὰ τὴν περὶ τῶν κολαζομένων 
ἐπὶ ἁμαρτίαις, καὶ τιμωμένων ἐπὶ ἔργοις χρηστοῖς πίστιν, 7 
μὴ προσίεσθαι αὐτῶν τὴν ἐπιστροφὴν μετὰ ψιλῆς πίστεως, 
φ Aa 9 “A e 4 9 9 ’ 7 ΄- a 4 
ἕως dv ἐπιδῶσιν ἑαντοὺς ἐξετάσει λόγων; Φανερῶς yap οἱ 
’ ~ 
πάντες Tap ἐλαχίστους οὐδὲ τοῦτο λήψονται, ὅπερ εἰλήφα- 
σιν, ἐκ τοῦ ἁπλῶς πεπιστευκέναι' ἀλλὰ μενοῦσιν ἐν κακίστῳ 
~ 4 
Biv, Ἐϊπερ οὖν ἄλλο τι κατασκεναστικόν ἐστι τοῦ, τὸ φιλ- 
0 A ’ 9 4 4 wn 0 “~ 9 a, 4 
ἀνθρωπον τοῦ λόγον οὐκ ἀθεεὶ τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων ἐπι- 
“ a ‘ 
δεδημηκέναι"᾽ καὶ τοῦτ᾽ αὐτοῖς συγκαταριθμητέον. Ὁ yap 
9 4 aad , 4 A 4 4. A δ , 
εὐλαβὴς οὐδὲ σωμάτων ἰατρὸν, πολλοὺς ἐπὶ τὸ βέλτιον νο- 
~ 9 ld 97 4 a ’ A » 9 ὃ 
σοῦντας ἀγαγόντα, οἰήσεται ἀθεεὶ πόλεσι καὶ ἔθνεσιν ἐπιδη- 
δι 40 ΑΝ a 4 9 9 e 9 4 ’ 9 
μεῖν: οὐδὲν yap χρηστὸν ev ἀνθρώποις ἀθεεὶ γίγνεται. Ki 
4 e ζω ᾽ ’ aA 9 84 a ’ 
δὲ ὁ πολλῶν σώματα θεραπεύσας, ἢ ἐπὶ τὸ βέλτιον προαγα- 
you, οὐκ ἀθεεὶ θεραπεύει" πόσῳ πλέον 6 πολλῶν ψυχὰς θερα- 
4 
πεύσας, καὶ ἐπιστρέψας, καὶ βελτιώσας, καὶ ἁπαρτήσας αὐτὰς 
θεοῦ τοῦ ἐπὶ πᾶσι, καὶ διδάξας πᾶσαν πράξιν ἀναφέρειν ἐπὶ 


(1) Lego πυνθαγνώμεθα. R. 
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a 4 g 9 r 4 [2 ,.. 9 , wt 4 ’ , 9 
τὴν ἐκείνου ἀρέσκειαν, καὶ παντ᾽ ἐκκλίνειν, ὅσ᾽ ἀπάρεστα ἐστι 
θεῷ, καὶ μέχρι τοῦ ἐλαχίστου τῶν λεγομένων, 7 πραττομέ- 

v 
νῶν, ἢ καὶ εἰς ἐνθύμησιν ἐρχομένων ; 

10. Εἶτ᾽, ἐπεὶ τὰ περὶ τῆς πίστεως θρυλλοῦσι, λεκτέον, 
@ e a 4 ’ 9 A φ 8 a 
ὅτι ἡμεῖς μεν, παραλαμβάνοντες αὐτὴν ὡς χρήσιμον τοῖς πολ- 

a “᾿ 0 
λοῖς, ὁμολογοῦμεν διδάσκειν πιστεύειν καὶ ἀλόγως, τοὺς μὴ 
ὃ ’ ’ a a 9 a 9 , i) 
υναμένους πάντα καταλιπεῖν, καὶ ἀκολουθεῖν ἐξετάσει λόγον" 

a ~ “ΚΞ. a a ~ 
ἐκεῖνοι δὲ τοῦτο μὴ ὁμολογοῦντες, τοῖς ἔργοις αὐτὸ ποιοῦσι. 

6 4 4 9 =A , A 9 σι, φ᾽, 
Tis yap προτρατπεὶς ἐπὶ φιλοσοφίαν, καὶ ἀποκληρωτικῶς ἐπί 

Ψ e a ’ er a ~ 9 ’ 
τινα αἵρεσιν ἑαυτὸν φιλοσόφων ῥίψας, ἢ τῷ εὐπορῆκέναι τοι- 

a U wv 9 4 σι Υ̓ & a ἢ 4 
οὔδε διδασκάλου, ἄλλως ἐπὶ τοῦτο ἔρχεται, ἥ τῷ πιστεύειν τὴν 
αἵρεσιν ἐκείνην κρείττονα εἶναι; Οὐ yap περιμείνας ἀκοῦσαι 

a ’ Ρ ’ 4 A ’ ςο» 
τοὺς πάντων φιλοσόφων λόγους, καὶ τῶν διαφόρων αἱρέσεων, 
καὶ τὴν ἀνατροπὴν μὲν τῶνδε, κατασκευὴν δὲ ἑτέρων, οὕτως 

a # ee & A a & 

αἱρεῖται ἤτοι Στωϊκὸς, ἢ Πλατωνικὸς, 7 ἸΠεριπατητικὸς, ἢ 
a 

Ἐπικούρειος εἶναι, 7 ὁποιασδήποτε φιλοσόφων αἱρέσεως" ἀλλ᾽ 

9 a a A a ~*~ 4 ΄- a Ψ 
ἀλόγῳ τινὶ, κἂν μὴ βούλωνται τοῦτο ὁμολογεῖν, φορᾷ ἔρχεται 
9 . 9 ~ ¢;9 9 o A .ο (“NS ’ o 
ἐπὶ τὸ ἀσκῆσαι, (φέρ εἰπεῖν), τὸν LTwikov λόγον, καταλιπών 

A ao. a_A © e , e 
τε Tous λοιπούς" ἥ τὸν Πλατωνικὸν ὑπερφρονήσας, ὡς τατει- 

az “~ 4 Aa A 4 e 9 0 
νότερον τῶν ἄλλων, 7 Tov ]]εριπατητικὸν, ws ἀνθρωπικώτερον, 
καὶ μᾶλλον τῶν λοιπῶν αἱρέσεων εὐγνωμόνως ὁμολογοῦντα τὰ 
4 0 9 e a 9 a 4 4 “~ o 
ἀνθρώπινα ἀγαθα. Kai ἀπὸ πρώτης δὲ προσβολῆς ταραχθέν- 

4 4 A A 
τες τινὲς εἰς τὸν περὶ προνοίας λόγον, ἐκ τῶν ἐπὶ γῆς yevo- 
μένων () φαύλοις καὶ σπουδαίοις, προπετέστερον συγκατέθεντο 

Ὁ μηδαμῶς et ὶ τὸν Ὦ t Kea 
τῷ μηδαμῶς εἶναι πρόνοιαν, καὶ Tov ᾿᾿ῷαπικούρον καὶ Kedcou 
εἵλοντο λόγον. 

11. Εἰἶπερ οὖν δεῖ πιστεύειν, ὡς ὁ λόγος ἐδίδαξεν, ἑνί 

“A a 
τινι τῶν αἱρέσεις εἰσηγησαμένων ἐν Ε'λλησιν 7 βαρβάροις" 
πῶς οὐχὶ μᾶλλον TH ἐπὶ πᾶσι θεῷ, καὶ τῷ διδάσκοντι τοῦτον 

’ ὃ a ’ 4 δὲ Xr , e a δ A oe Ψ 
μόνον δεῖν σέβειν, τὰ δὲ λοιπα, ἤτοι ὡς μὴ ὄντα, ἢ ὡς ὄντα 

a δι ~ 
μὲν, καὶ τιμῆς ἄξια, οὐ μὴν καὶ προσκυνήσεως Kat σεβασμοῦ, 

a. ee 4 ’ ’ ’ a 4 ’ 
παρορᾷν; Ilepi, ὧν ὁ μὴ πιστεύων μόνον, ἀλλὰ καὶ λόγῳ θεω- 
΄ι, 4 ’ a ~ 
ρῶν τὰ πράγματα, ἐρεῖ Tas ὑποπιπτούσας αὐτῷ, καὶ εὑρισκο- 

’ φ ~ 0 a 9 ὃ 7 Il ~ δ᾽ φ 9 > 

μένας ἐκ τοῦ πάνυ ζητεῖν ἀποδείξεις. ὡς δ᾽ οὐκ εὐλογώ--: 
(1) Philocal. γιγνομένων. 


ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. I. 9 


’ σι 
τερον, Tavrwy τῶν ἀνθρωπίνων πίστεως ἡρτημένων, ἐκείνων 
~ δι κι A a a A 
μάλλον πιστεύειν τῷ θεῷ; Tis yap πλεῖ, 7 γαμεῖ, ἢ παιδο- 
΄- A , 4 ~ 4 
ποιεῖται, y ῥίπτει TA σπέρματα ἐπὶ τὴν γῆν, μὴ τὰ κρείττονα 
, 9 a“ κι 
πιστεύων ἀπαντήσεσθαι, δυνατοῦ ὄντος καὶ τοῦ ἐναντία γεν- 
’ .» Ψ , . . ψΨ e 4 a 8 
ἐσθαι, καὶ ἔστιν ὅτε γινομένου; ᾿Αλλ᾽ ὅμως ἡ περὶ τοῦ τὰ 
’ a 4 “ 
κρείττονα καὶ τὰ κατ᾽ εὐχὴν ἀπαντήσεσθαι πίστις τολμᾷν 
9 a © oo & , + 4 , ww» ~ 
“πάντας ποιεῖ, καὶ ἐπὶ τὰ ἄδηλα καὶ δυνατὰ ἄλλως συμβῆναι. 
EK δὲ ’ 4 ld 9 ’ , "δή Ψ 4 
ε συνέχει τὸν βίον ἐν πάσῃ πραξει ἀδήλῳ, ὅπως ἐκ- 
’ e 4 4 e 4 ΄- , ’ 
βήσεται, ἡ ἐλπὶς καὶ ἡ περὶ τῶν μελλόντων χρηστοτέρα 
é = ΄- 9 aAX @ r θή mr ’ ~ 
πιστις' πῶς ov μάλλον αὑτὴ παραληφθήσεται evroyws Tw 
A , ~ 
πιστεύοντι ὑπὲρ τὴν πλεομένην θάλασσαν, Kal γῆν σπειρο- 
a 4 4 
μένην, καὶ γυναῖκα γαμουμένην, καὶ τὰ λοιπὰ ἐν ἀνθρώποις 
0 ~ δι ’ “ 4 σ“" 
πράγματα, τῷ ταῦτα πάντα δημιουργήσαντι θεῷ, καὶ τῷ 
δε ’ , A a ’ 
μετα ὑπερβαλλούσης μεγαλονοίας καὶ θείας μεγαλοφροσύνης 
aA 4 “- a “~ aA 
τολμήσαντι τοῦτον τὸν λόγον παραστῆσαι τοῖς πανταχοῦ τῆς 
4 ’ ’ 
οἰκουμένης, μετὰ μεγάλων κινδύνων καὶ θανάτου νομιζομένου 
4 ’ a e ’ ς A 9 a ’ 4 4 ς 
ἀτίμου, & ὑπέμεινεν ὑπὲρ ἀνθρώπων: διδαξας καὶ τοὺς ὑπηρ- 
“ “ A ~ 9 “A “ 
ετεῖσθαι τῇ διδασκαλίᾳ αὐτοῦ ἐν TH ἀρχῆ πεισθέντας, μετὰ 
᾽ aA A ’ ΕΝ 
πάντων κινδύνων καὶ τῶν ἀεὶ προσδοκωμένων θανάτων, τολ- 
΄΄ι ~ σε “A A ~ ΄- 
μῆσαι ἀποδημῆσαι πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης ὑπὲρ τῆς τῶν 
Φ 
ἀνθρώπων σωτηρίας ; 
12. Kir’ ἐπεί φησιν ὁ Κέλσος αὐταῖς λέξεσιν" “ Εἰ 
4 on 0 9 3 θ 6 e 9 ὃ ’ 
μὲν δὴ θελήσουσιν ἀποκρίνεσθαί μοι, ὡς οὐ διαπειρωμένῳ, 
’ 4 73 4 » +e 4 Ψ , ὃ , Φ 4 
πάντα γὰρ οἶδα, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ ἴσον πάντων κηδομένῳ, εὖ ἂν 
΄“᾿ Ψ ᾽ 
ἔχοι" εἰ δ᾽ οὐκ ἐθελήσουσιν, GAN ἐροῦσιν, ὥσπερ εἰωθασι: 
“- ’ A 0 4 
“un ἐξέταζε," καὶ τὰ ἑξῆς" “ ἀνάγκη αὐτοὺς Taira τε(1)" φησὶ, 
a A 9 
“διδάξαι ὁποῖ ἅττα ἐστὶν, ἃ λέγουσι, καὶ ὁπόθεν ἐῤῥύηκε," 
4 ~ 4 4 , ) 2 
καὶ τὰ ἑξῆς. Λεκτέον δὲ πρὸς τό' “πάντα γὰρ οἶδα" 
9 4 e 9 9 ~ 9 o ΦΨ »# 9 
ἀλαζονικώτατα ὑπ αὐτοῦ αποτετολμημένον" OTI, εἴπερ avey= 
’ 4 ’ 
voxet μάλιστα τοὺς προφήτας, ὁμολογουμένων αἰνιγμάτων 
’ a ’ a σι 4 νι 4 9 
πεπληρωμένους, Kat λογων τοῖς πολλοῖς ἀσαῴφων' καὶ εἰ 
a oe δι 4 ~ ~ 
ἐντετύχει ταῖς εὐαγγελικαῖς παραβολαῖς, καὶ τῇ λοιπῇ τοῦ 
A aA o A ~ a a σι 
νόμον καὶ τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἱστορίας γραφῆ, καὶ ταῖς τῶν 
4 aa . 9 ἢ 4 , 2. ἢ 
ἀποστόλων φωναῖς᾽ καὶ ἀναγνοὺς εὐγνωμόνως ἐβούλετο εἰσ- 


(1) Boherellus legit, τοῦτό γε; quod probo. R. 
2 
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a “ “” a ad 
ἐλθεῖν εἰς τὸν τῶν λέξεων νοῦν, οὐκ ἄν οὕτως ἐθρασύνετο, οὐδ' 
εἶπε “πάντα γὰρ οἶδα." ‘Qs οὐδ᾽ ἡμεῖς, οἱ τούτοις ἐνδια- 
’ 4 4 
τρίψαντες, εἴποιμεν av “πάντα yap οἶδα"" φίλη yap ἡ 
σι a ’ 4 
ἀλήθεια. Οὐδεὶς ἡμῶν ἐρεῖ: πάντα γὰρ οἶδα τὰ ᾿Επικούρον’ 
i θαῤῥήσει, ὅτι πάντα οἷδε τὰ ἸΪλάτωνος: τοσούτων οὐσῶν 
΄- 4 a ᾽ ‘ Ψ 
διαφωνιῶν καὶ παρὰ τοῖς διηγουμένοις αὖτα. Tis γὰρ οὕτω 
4 4 a 0 a Φ “ .ο.ο A ’ a 
θρασὺς εἰπεῖν" πάντα yap οἶδα τὰ Lrwika, 7 πάντα τὰ 
TI 1° EB . sw» 4, ἐἐ , “ ὃ .Ἶ 9 , 
εριπατητικα; Ei μὴ ἄρα to: “παντα yap οἶδα" ἀπό τινων 
ἰδιωτῶν ἀναισθήτων ἀκούσας, οὐκ αἰσθανομένων τῆς ἑαυτῶν 
4 ᾽ φ᾿ Φ ᾽ (1) ὃ δ ’ ’ ᾿ ’ 
ἀμαθίας, φήθη ὡς τοιούτοις ιδασκάλοις χρήσαμενος πάντα 
ἐγνωκέναι. Δοκεῖ δέ μοι τοιοῦτόν τι πεποιηκέναι, ὡς εἴ τις 
σι 4 4 
τῇ Αἰγύπτῳ ἐπιδημήσας, ἔνθα of μὲν Αἰγυπτίων σοφοὶ κατὰ 
4 é g 4 ~ 4 a“ φ 
τὰ πάτρια γράμματα πολλὰ φιλοσοφοῦσι περὶ τῶν παρ 
4 a ’ θ ’ (2) e δὲ ἐδ A 10 “ 9 ’ 
αὐτοῖς νενομισμένων θείων(3), οἱ δὲ ἰδιῶται μύθους τινὰς ἀκού- 
(3) Φ 4 ’ 9 > »- ’ ® 9 9 a 
σαντες"), wy Tous λογους οὐκ ἐπίστανται, μέγα ex αὐτοῖς Ppo- 
“A # , a 
νοῦσιν' ᾧετο παντα τὰ Αἰγυπτίων ἐγνωκέναι, τοῖς ἰδιώταις 
αὐτῶν μαθητεύσας, καὶ μηδενὶ τῶν ἱερέων συμμίξας, μηδ᾽ ἀπό 
τινος αὐτῶν τὰ Αἰγυπτίων ἀπόῤῥητα μαθών. “A δ᾽ εἶπον 
4 9 0 “~ . 9 ΄ Qa 9 a a 
περὶ Αἰγυπτίων σοφῶν τε καὶ ἰδιωτῶν, δυνατὸν εἰπεῖν καὶ 
4 Il Oe ” of 9 a ’ a 
περι Llepowys παρ ols εἰσι τελεταί, πρεσβευόμεναι μεν λογι- 
“A 8 σι a i ΄΄- 
κῶς ὑπο τῶν παρ᾽ αὐτοῖς λογίων, συμβολικῶς δὲ γινόμεναι 
e 4 - φ 9 a A“ 4 4 ’ A 9 
ὑπὸ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς πολλῶν καὶ ἐπιπολαιοτέρων. Τὸ ὃ 
9 ἡ" A 4 ’ 4 ΄΄ 4 ~ @ A , 4 
αὐτὸ καὶ περὶ Σύρων, καὶ ᾿Ινδῶν, καὶ τῶν ὅσοι καὶ μύθους καὶ 
6 
γράμματα ἔχουσι, λεκτέον. 
13. Ἐπεὶ δ' ὁ Κέλσος ἔθηκεν ὡς λεγόμενον ὑπὸ πολ- 
a a o “A A 
λῶν Χριστιανῶν: “κακὸν μέν ye ἡ ἐν τῷ βίῳ σοφία, ἀγαθὸν 
δὲ e 0 ” λ ld @ “ 4 ld . 9% ’ 
ε 7 μωρία" λεκτέον, ὅτι συκοφαντεῖ τὸν λόγον, μὴ ἐκθέμενος 
4 ΄“- 
αὐτὴν τὴν παρὰ τῷ ]Ἰ]αύλῳ κειμένην λέξιν οὕτως ἔχουσαν “εἴ 
a“ a a a ~ 
τις δοκεῖ σοφὸς εἶναι ἐν ὑμῖν ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, μωρὸς γενέ- 
θ @ 4 o a e AY [ ~ ’ [2 
σθω, ἵνα γένηται σοφός" 7 γὰρ σοφία τοῦ κόσμον τούτου, 
[ ζω ~ ~ 
μωρία παρὰ τῷ θεῷ eorw).” Οὐκοῦν ὁ μὲν ἀπόστολός φησιν, 


᾿ (1) Cod. Jolianus ad oram, τούτοις, 
(2) Philoc. θεῶν. 
(3) Codd. Reg. et Basil. (itemque Philoc.) ἀκούοντες. 
(4) τ Cor, iii. 18, 10. 
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οὐχ ἁπλῶς" ““ἡ σοφία μωρία παρὰ τῷ θεῷ ἐστιν." ἀλλ᾽. “ἡ 


~) 


σοφία τοῦ κόσμον τούτου." Kai πάλιν: οὐκ, “ εἴ τις doxe 
σοφὸς εἶναι ἐν ὑμῖν," ἁπαξαπλῶς “ μωρὸς γενέσθω"" ἀλλ᾽- “ἐν 
“~ qa ’ a Y ] θ Ψ ’ »; 99 Σ» a 
τῷ αἰῶνι τούτῳ μωρὸς γενέσθω, iva γένηται σοφός. οφίαν 
Φ a a 
οὖν τούτου τοῦ αἰῶνος λέγομεν, THY κατὰ Tas γραφὰς KaTap- 
γουμένην πᾶσαν ψευδοδοξοῦσαν φιλοσοφίαν" καὶ μωρίαν λέγο- 
μεν ἀγαθὴνί(!), οὐκ ἀπολελυμένως, ἀλλ᾽ ὅτε τις τῷ αἰῶνι τούτῳ 
γίνεται μωρός" ὡς εἰ λέγοιμεν καὶ τὸν Πλατωνικὸν, πιστεύ- 
οντα τῇ ἀθανασίᾳ τῆς ψυχῆς, καὶ τοῖς περὶ αὐτῆς λεγομένοις 
περὶ μετενσωματώσεως, μωρίαν ἀνειληφέναι, ὡς πρὸς τοὺς 
Στωϊκοὺς, διασύροντας τὴν τούτων συγκατάθεσιν καὶ ὡς 
4 σ΄ 
πρὸς Ἰ]εριπατητικοὺς, θρυλλοῦντας τὰ Πλάτωνος τερετίσ- 
ματα" καὶ ὡς πρὸς ᾿Εἰπικουρείους, δεισιδαιμονίαν ἐγκαλοῦντας 
a 9 0 ’ 4 ΑἉ 4 ~ a Ψ Ν 
τοῖς εἰσαγουσι πρόνοιαν, καὶ θεὸν ἐφιστάσι τοῖς ὅλοις. "Ere 
, @ 4 4 4 ζω ’ 4 é “~ 0 4 
δὲ ὅτι καὶ κατὰ τὸ τῷ λόγῳ ἀρέσκον, πολλῷ διαφέρει μετὰ 
a 4 
λόγου καὶ σοφίας συγκατατίθεσθαι τοῖς δόγμασιν, ἤπερ μετὰ 
΄- ~ 4 “~ 
ψιλῆς τῆς πίστεως" καὶ ὅτι κατὰ περίστασιν καὶ τοῦτ᾽ ἐβου- 
’ a o 
λήθη ὁ λόγος, ἵνα μὴ πάντη ἀνωφελεῖς ἐασῃ τοὺς ἀνθρώπους" 
δηλοῖ ὁ τοῦ ᾿Ιησοῦ γνήσιος μαθητὴς Παῦλος, εἰπών" “ἐπειδὴ() 
4 4 a 9 A σ΄ 9 » e , 8 “A a 
yap ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔγνω ὁ κόσμος διὰ τῆς σοφίας 
τὸν θεὸν, εὐδόκησεν ὁ θεὸς διὰ τῆς μωρίας «τοῦ κηρύγματος 
~ "4a é ” > “A 3 ὃ 4 ’ ὃ σι 
σῶσαι τοὺς πιστεύοντας. αφῶς οὖν διὰ τούτων δηλοῦται, 
Ψ φ ~ 0 “A ~ 9 a o 4 a 4 
ὅτι ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ θεοῦ ἐχρῆν γινώσκεσθαι τὸν θεόν. Kat 
ἐπεὶ μὴ τοῦτο γεγένηται οὕτως, δεύτερον εὐδόκησεν ὁ θεὸς 
~ 4 ’ 4 ° ~ 4 ’ 4 4 δ a 
σῶσαι TOUS πιστεύοντας, OVX ἁπαξαπλῶς διὰ μωρίας, aAAG δια 
μωρίας ὅσον ἐπὶ τῷ κηρύγματι. Αὐτόθεν γὰρ κηρυσσόμενος 
᾿Ιησοῦς Χριστὸς ἐσταυρωμένος, μωρία ἐστὶ κηρύγματος" ὡς 
σι ~ ”~ a a 
καὶ ὁ συναισθόμενος αὐτοῦ λέγει Παῦλος, ἐν rar “ἡμεῖς (8) δὲ 
A 4 
κηρύσσομεν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν, ἐσταυρωμένον, ᾿Ιουδαίοις μὲν 
a 4 a σι 
σκάνδαλον, “Ελλησι δὲ μωρίαν: αὐτοῖς δὲ τοῖς κλητοῖς, 
a ~ ΄ 
Ἰουδαίοις τε καὶ “EAAyot, Χριστὸν θεοῦ δύναμιν καὶ θεοῦ 
σοφίαν." 
(1) Philoc. λέγομεν ἀγαθὸν οὐκ ἀπολελυμένον. 


(2) 1 Cor. i. 21. 
(3) 1 Cor. i. 23, 24. 
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14. Συγγένειαν παρὰ πολλοῖς τῶν ἐθνῶν νομίζων εἶναι 
6 Κἔλσος τοῦ αὐτοῦ λόγου, πάντα μὲν ὀνομάζει τὰ ἔθνη, ὡς 
ἀρξάμενα τοῦ τοιοῦδε δόγματος" οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως μόνους Tov. 
δαίους συκοφαντεῖ, ov συγκαταλέγων αὐτῶν τὸ ἔθνος τοῖς λοι- 
ποῖς, ὡς εἴτε συμφιλοπονῆσαν ἐκείνοις καὶ ὁμοφρονῆσαν, εἴτε 
a ’ 
παραπλήσια ἐν πολλοῖς δογμάτισαν, ἴΑξιον οὖν αὐτὸν ἐρέ- 
σθαι, τί δήποτε ἱστορίαις μὲν βαρβάρων καὶ Ἑλλήνων πεπί- 
στευκε περὶ τῆς ἀρχαιότητος ὦν ὠνόμασε, μόνου δὲ τοῦ ἔθνους 
se ’ aU ὃ ce ἘΠ vaio ζ 4 ) 
τὰς ἱστορίας τούτου Ψψευδοποιεῖ; Ei yap ἕκαστοι τὰ παρ 
αὐτοῖς ἐξέθεντο φιλαλήθως, τί τοῖς ᾿Ιουδαίων ἀπιστοῦμεν μό- 
νοις προφήταις; Εἰ δὲ κεχαρισμένως Μωῦσῆς καὶ οἱ προφῆ- 
ται τῷ ἑαυτῶν λόγῳ πολλὰ ἀνέγραψαν περὶ τῶν παρὰ σφίσιν 
αὐτοῖς" διὰ τί τὸ παραπλήσιον οὐκ ἐροῦμεν καὶ περὶ τῶν ἐν 
τοῖς λοιποῖς ἔθνεσι συγγραφέων; Ἢ Αἰγύπτιοι μὲν ἐν ταῖς 
ἑαυτῶν ἱστορίαις ᾿Ιουδαίους κακολογοῦντες πιστοί εἰσι περὶ 
᾿Ιουδαίων: ταῦτα(.) δὲ λέγοντες ᾿Ιουδαῖοι περὶ Αἰγυπτίων, 
. 9 a 9 a e 4 a 4 ~ 
πολλὰ ἀδίκως πεπονθέναι ἀναγράφοντες EavTous, καὶ διὰ τοῦτο 
’ ~ 
λέγοντες αὐτοὺς κεκολάσθαι ὑπὸ θεοῦ, ψεύδονται; Kai οὐ 
περὶ Αἰγυπτίων γε μόνων τοῦτο λεκτέον" εὑρήσομεν γὰρ ἐπι- 
4 "A ? A Ἶ ὃ ’ 4 A (2) e ’ φ 
πλοκὴν ᾿Ασσυρίων πρὸς ᾿Ιουδαίους, καὶ ταῦτα(3) ἱστορούμενα ἐν 
a ν 
ταῖς ᾿Ασσυρίων ἀρχαιολογίαις. Ourw δὲ καὶ ᾿Ασσυρίους ἀνέ- 
e a 0 e ἾἿἾ δ ’ a Φῷ 4 
γραψαν ἑαυτοῖς πολεμίους of ᾿Ιουδαίων συγγραφεῖς, ἵνα μὴ 
’ ~ 
δόξω προλαμβάνων λέγειν τὸ, of προφῆται. “Opa οὖν εὐθέ- 
ως τὸ φίλαυτον τοῦ τοῖσδε μέν τισι πιστεύοντος, ὡς σοφοῖς 
ζθ a ὃ δὲ ’ e m4 9 , ” 
ἔθνεσι: τῶνδε δε καταγινώσκοντος, ὡς πάντη ἀνοήτων. "AKove 
γὰρ λέγοντος τοῦ Κέλσον “ὅτι ἐστὶν ἀρχαῖος ἄνωθεν λόγος, 
δ @ or 9 4 4 4 2 4 o 4 0 a 
περὶ ὃν δὴ ἀεὶ καὶ τὰ ἔθνη τὰ σοφώτατα, καὶ πόλεις, καὶ 
ἄνδρες σοφοὶ, kareyevovro. Kai οὐκ ἐβουλήθη ἔθνος σοφώ- 
4 δι A λ [ Αἱ ’ 4 9? , 
τατον εἰπεῖν, Kav παραπλησίως Αἰγυπτίοις καὶ ᾿Ασσυρίοις, 
"Ivdois, καὶ Ἰ]Πέρσαις, καὶ ᾿Οδρύσαις, καὶ Σαμόθραξι, καὶ 
᾿Ελευσινίοις, τοὺς ᾿Ιουδαίους. 
15. Πόσῳ δὲ βελτίων Κέλσου, καὶ διὰ πολλῶν δείξας 


Φ : a 
εἶναι ἐλλογιμώτατος, καὶ πλείονα βασανίσας δόγματα, καὶ 


(1) Edd. Spenc. ταὐτὰ δέ. 
(2) Lego cum Boherello; ταὐτά. Ἐ,. 
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ἀπὸ πλειόνων συναγαγὼν ἃ ἐφαντάσθη εἶναι ἀληθῆ, ὁ Πυθα- 
’ Ν Uy @ 49 ΄΄ o a 9 “a ’ 
γόρειος Νουμήνιος, ὅστις ἐν τῷ πρώτῳ περὶ ταγαθοῦ λέγων 
4 «-. 4 a Pv) a « “' e 9 ’ , 
περὶ τῶν ἐθνῶν, ὅσα περὶ τοῦ θεοῦ ὡς ἀσωμάτου διείληφεν, 
ἐγκατέταξεν αὐτοῖς καὶ “Iovdaious* οὐκ ὀκνήσας ἐν τῇ συγ- 
γραφῆ αὐτοῦ χρήσασθαι καὶ λόγοις προφητικοῖς, καὶ τροπο- 
“- / A 
λογῆσαι αὐτούς. Λέγεται de καὶ ἙΏρμιππον ἐν τῷ πρώτῳ 
A ~ ς ? [4 4 e “nA 
περὶ νομοθετῶν ἱστορηκέναι, [Πυθαγόραν τὴν ἑαυτοῦ φιλοσο- 
φίαν ἀπὸ Ἰουδαίων εἰς “EXAnvas ἀγαγεῖν. Καὶ ‘Exaraiov δὲ 
τοῦ ἱστορικοῦ φέρεται περὶ ᾿Ιουδαίων βιβλίον, ἐν ᾧ προστί- 
θεται μάλλόν πως ὡς σοφῷ τῷ ἔθνει ἐπὶ τοσοῦτον, ὡς καὶ 
‘Ee é Φ, 4 ἴω. 4 Ἶ ὃ Π g ~ 
ρέννιον Φίλωνα, ἐν τῷ περὶ 'lovdaiwy συγγράμματι, πρῶτον 
4 9 0 9 ΄“ e ~ 9 | ’ ’ 
μεν ἀμφιβαλλειν, εἰ του ἰστορίκοὺ ἐστι TO συγγραμμα" δεύ- 
τερον δὲ λέγειν, ὅτι, εἴπερ ἐστὶν αὐτοῦ, εἰκὸς αὐτὸν συνηρπα- 
σθαι ἀπὸ τῆς παρὰ ᾿Ιουδαίοις πιθανότητος, καὶ συγκατατεθεῖ- 
σθαι αὐτῷ (ἢ) τῷ λόγῳ. 
16. Θαυμάζω δὲ, πῶς ᾿Οδρύσας μὲν, καὶ Σαμόθρακας, 
4 "E 0 Ve 0 9 a 9 0 A 
καὶ ᾿᾿λευσινίους, καὶ Ὑπερβορέους, ἐν τοῖς ἀρχαιοτατοις καὶ 
σοφωτάτοις ἔταξεν ἔθνεσιν ὁ ζέλσος, τοὺς δὲ ᾿Ιουδαίους οὐκ 
475, 4 4 A < 6 4 4 9 ͵ 
ἠξίωσεν οὔτε εἰς σοφοὺς παραδέξασθαι, οὔτε εἰς ἀρχαίους" 
~ ? [4 4 Ae é 4 Φ a 
πολλὼν φερομένων συγγραμματων παρα Αἰγυπτίοις, καὶ Poi- 
Q "“EAX ᾽ 9 “- ~ 9 g ᾿ Η͂ 
γιξι, καὶ σι, μαρτυρούντων αὐτῶν τῇ ἀρχαιότητι’ ἅπερ 
ἐγὼ περισσὸν ἡγησάμην εἶναι παραθέσθαι. Δυνατὸν γὰρ τὸν 
βουλόμενον ἀναγνῶναι τὰ γεγραμμένα Φλανίῳ ᾿Ιωσήπῳ περὶ 
΄- “A 4 
τῆς τῶν Ἰουδαίων ἀρχαιότητος ἐν δυσίν: ὅπου πολλὴν συνα- 
γωγὴν συγγραφέων φέρει μαρτυρούντων τῇ ᾿Ιουδαίων ἀρχαιό- 
τητι. Kai Τατιανοῦ δὲ νεωτέρου φέρεται ὁ πρὸς “Ελληνας 
λόγος, πολυμαθέστατα ἐκτιθεμένου τοὺς ἱστορήσαντας περὶ 
“~ Ἶ ὃ “ a M 0 9 ’ "“E Φ 9 ar 
τῆς ᾿Ιουδαίων καὶ Μωσέως ἀρχαιότητος. οἰκεν οὗν οὐκ ἀλη- 
θῶς, ἀλλὰ φιλαπεχθημόνως, ὁ Κέλσος ταῦτα λέγειν’ σκοπὸν 
ἔχων κατηγορῆσαι τῆς ἀρχῆς τοῦ Χριστιανισμοῦ, ἠρτημένης 
0 
ἀπὸ ᾿Ιουδαίων. ᾿Αλλὰ καὶ τοὺς μὲν Ὁμήρου Tadacropayous, 
καὶ τοὺς Ταλατῶν Apvidas, καὶ τοὺς Τέτας, σοφώτατα λέγει 
ἔθνη εἶναι καὶ ἀρχαῖα, περὶ τῶν συγγενῶν τοῖς ᾿Ιουδαϊκοῖς λό- 
γοις διαλαμβάνοντας, ὧν οὐκ οἶδα εἰ φέρεται συγγράμματα" 


(1) Forte scribendum αὐτῶν. Boherellus et Rueus. 
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- ’ 4 ~ 
Ἑβραίους de μόνον, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, ἐκβαλλει καὶ τῆς 
’ ’ a ’ Π ’ a ON 
ἀρχαιότητος Kat τῆς σοφίας. λιν τε av καταλογον Tot- 
’ 4 ΄- 9 ᾽ 4 ~ 9 ’ 4 9 
ούμενος ἀνδρῶν ἀρχαίων Kat σοφῶν, ὠφελησαντων τοὺς κατ 
9 a a 4 | 4 a 9 9 a M se 0 9 0 
αὐτοὺς, καὶ διὰ συγγραμμάτων Tous μετ᾽ αὐτοὺς, Μωυσέα ἐξέ- 
a ~ aA Ul 
βαλε τοῦ καταλόγου τῶν σοφῶν. Καὶ Λίνον μὲν, ὃν προέ- 
ταἕξεν ἐν οἷς ὠνόμασεν ὁ Ἱζέλσος, οὔτε νόμοι, οὔτε λόγοι φέ- 
oe 4 
povrat ἐπιστρέψαντες καὶ θεραπεύσαντες ἔθνη" Μωῦσέως δὲ 
σι 0 
Tous νόμους ὅλον ἔθνος φέρει ETETWAPMEVOY τῇ πασῇῃ οἰκου- 
’ὕ a εὶ 4 . »# a“ Fa “A 
μένη. “Opa οὖν, εἰ μὴ ἄντικρυς κακουργῶν, ἐξέβαλε τοῦ κατα- 
A “A ὦ δι a 
λόγου τῶν σοφῶν καὶ Μωῦσέα' Λίνον de καὶ Μουσαῖον, και 
a 
Ὀρφέα, καὶ τὸν Φερεκύδην, καὶ τὸν Πέρσην Ζωροάστρην, καὶ 
Πυθαγόραν φήσας περὶ τῶνδε διειληφέναι, καὶ ἐς βίβλους 
a δε ΄- ’ 4 ’ 4 κ᾿ ’ 
κατατεθεῖσθαι τὰ ἑαυτῶν δόγματα, καὶ πεφυλαχθαι αὐτὰ μέ- 
~ © e 4 a 9 0 ~ 4 ~ ? 
χρι δεῦρο. Kai ἑκὼν μὲν ἐπελάθετο τοῦ περὶ τῶν νομιζομέ- 
A ~ a [ 
νων θεῶν μύθου ὡς ἀνθρωποπαθῶν, ἀναγεγραμμένον μαλιστα 
e 4.9 0 
ὑπὸ Opdéws, 
4 a” ~ ~ 
17. ‘Ev de τοῖς ἑξῆς κατηγορῶν τῆς Μωσέως ἱστορίας, 
αἰτιᾶται τοὺς τροπολογοῦντας, καὶ ἀλληγοροῦντας αὐτήν. 
Ἣν δ᾽ ὧν εἰπεῖν πρὸς τὸν γενναιότατον, καὶ ἀληθῆ λόγον 
“ 
ἐπιγράψαντα τὸ ἑαυτοῦ βιβλίον, τί δήποτε, ὦ οὗτος, θεοὺς 
a 0 
μὲν τηλικαύταις περιπίπτοντας συμφοραῖς, ὁποίας avaypa- 
4 6 A Α ’ 4 9 ? 
ovary οἱ σοφοὶ cou ποιηταὶ καὶ dirocodo, καὶ ἐναγέσι 
μίξεσι χρωμένους, καὶ κατὰ τῶν πατέρων στρατενομένους, καὶ 
τὰ αἰδοῖα αὐτῶν ἀποτέμνοντας, σεμνολογεῖς ἀναγεγράφθαι τὰ 
τηλικαῦτα τετολμηκέναι, καὶ πεποιηκέναι, καὶ πεπονθέναι" 
A ! A a “A 
ὅταν δὲ Mwors μὴ περὶ θεοῦ τοιαῦτα λέγη, ἀλλὰ μηδ᾽ ἀγγέ- 
λων ἁγίων, περὶ δὲ ἀνθρώπων πολλῷ ἐλάττονα' (οὐδεὶς γὰρ 
4 4 “~ »% A Ω K o 4 ~ Οὐ ΄΄ )δὲ 
παρ᾽ αὐτῷ ετόλμησεν, ὅσα Kpdvos κατὰ τοῦ Οὐρανοῦ, οὐδὲ 
Φ γώ 4 A ΄-Ὀ ld ᾽δ᾽ 4 ~ e ΄΄ 4 4 
ὅσα evs κατὰ τοῦ πατρός" ovd ὅτι TH ἑαυτοῦ θυγατρὶ 6 
4 ~~ ~ “-- 
πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε συνελήλυθε") πλανᾷν νομίζεται ἧπα- 
4 ζω) a 
τημένους τοὺς νενομοθετημένους ὑπ᾽ αὐτοῦ ; Δοκεῖ dé μοι καὶ 
παραπλήσιόν τι Kédoos ποιεῖν τῷ Πλατωνικῷ Θρασυμάχῳ, 
a 9 “~ 
μὴ ἐπιτρέποντι ws βούλεται ἀποκρίνασθαι περὶ τῆς δικαιοσύ- 
᾿ 0 4 
vag Σωκράτει" ἀλλὰ λέγοντι" “ ὅρα, μὴ τὸ συμφέρον εἴπῃς 
> a ou δὲ A , # “~ 
εἰναι TO ὀίκαιον, μηδὲ TO δέον, und ἄλλο τι τῶν παραπλη- 
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, 4 4 .Α Ul e Ν ΄- 4 
σίων. Kai γὰρ αὐτὸς κατηγορήσας, (ὡς οἴεται.) τῶν παρὰ 
Μωσεῖ ἱστοριῶν, καὶ μεμψάμενος τοῖς ἀλληγοροῦσι, μετὰ τοῦ 
καὶ ἔπαινόν τινα περὶ αὐτῶν λέγειν, ὅτι εἰσὶν οἱ ἐπιεικέστεροι" 
οἱονεὶ κωλύεται (1) κατηγορήσας, ὡς βούλεται(2), ἀπολογεῖσθαι 
τοὺς δυναμένους ὡς πέφυκεν ἔχειν τὰ πράγματα. 

18, Εἴποιμεν δ' ἂν προκαλούμενοι βίβλους βίβλοις 
έ e 
παραβάλλεσθαι, ὅτι φέρε, ὦ οὗτος, τὰ Λίνου, καὶ Μουσαίου, 

. 9 , ἢ 4 , 4 a 4 
καὶ "Opdéws ποιήματα, καὶ Φερεκύδον τὴν γραφὴν, καὶ συν- 

4 a ee =D a e ’ e 6 & 9 a 
εξέταζε τοῖς Μωῦσέως νόμοις, ἱστορίας ἱστορίαις, καὶ ἠθικοὺς 
λόγους νόμοις καὶ προστάγμασι παρατιθείς" καὶ ὅρα, ὁποῖα 

~ 9 0 4 4 9 ’ a 9 g 4 
μᾶλλον ἐπιστρέψαι δύναται καὶ αὐτόθεν τοὺς ἀκούοντας, καὶ 
τίνα αὐτῶν, κἂν ἐπιτρίψαι τὸν ἀκροατήν' καὶ κατανόει, ὅπως 

0 “A ry 

TO μὲν τάγμα τῶν σῶν συγγραφέων ὀλίγον μὲν ἐφρόντισε 
τῶν αὐτόθεν ἐντευξομένων, μόνοις δὲ ἄρα τοῖς τροπολογῆσαι 
καὶ ἀλληγορῆσαι δυναμένοις ἔγραψε τὴν ἰδίαν, (ὡς φὴς,) φι- 

0 e 4 ~ 4 a g er rs 
λοσοφίαν. ‘O de Μωσῆς ἀνάλογον γενναίῳ ῥήτορι σχῆμα 

‘A 4 a 4 0 a ’ (4 
μελετῶντι, καὶ πανταχοῦ τὴν διπλόην τῆς λέξεως πεφυλαγμέ- 
vos προφερομένῳ, ἐπὶ τῶν πέντε βιβλίων πεποίηκε' μήτε τῷ 
πλήθει τῶν νομοθετουμένων ᾿Ιουδαίων διδοὺς ἀφορμὰς βλάβης 
ἐν τῷ ἠθικῷ τόπῳ' μήτε τοῖς ὀλίγοις καὶ συνετώτερον ἐν- 

’ a 
τυγχάνειν δυναμένοις, οὐχὶ πλήρη θεωρίας ἐκτιθέμενος, τοῖς 
9 “- 4 9 A g 0 ” 48 a 8 
ἐρευνᾷν τὸ βούλημα αὐτοῦ δυναμένοις, γραφήν. Kat τῶν μὲν 
σοφῶν σου ποιητῶν ἔοικε μηδὲ τὰ βιβλία ἔτι σώζεσθαι, φυ- 
λαχθέντα ἄν, εἰ ὁ ἐντυγχάνων ἤσθετο ὠφελείας" τοῦ δὲ Μω- 
σέως τὰ γράμματα πολλοὺς καὶ τῶν ἀλλοτρίων τῆς παρὰ 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις ἀνατροφῆς (3) κεκίνηκε πιστεῦσαι, ὅτι, κατὰ τὴν 
ἐπαγγελίαν τῶν γραμμάτων, ὁ πρῶτος αὐτὰ νομοθετήσας, καὶ 
Μωσεῖ παραδοὺς, θεὸς ὁ κτίσας τὸν κόσμον ἦν. Kai γὰρ 

A 4 

ἔπρεπε τὸν ὅλον τοῦ κόσμου δημιουργὸν, νόμους τεθειμένον 
ὅλῳ τῷ κόσμῳ, δύναμιν παρασχεῖν τοῖς λόγοις, κρατῆσαι 

a) ζω “~ ’ 
τῶν πανταχοῦ δυναμένην. Kai ταῦτα φημι, οὐδέπω περὶ 


(1) Mallet Guietus: κωλύει. RB. 

(2) Omnes Codd. MSS. ὡς βούλεται. At sensus postulare videtur ; ὡς βούλον- 
Tat: qu quidem lectio secunda manu apposita est in Cod. Joliano. ΒΕ. 

(3) Sic duo Codd. Vaticani; reliqui ἀναστροφῆς. R. 
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“~ ζω 4 8 ~ a 
τοῦ Ἰησοῦ ἐξετάζων, ἀλλ᾽ ἔτι Μωσέα, τὸν word ἐλάττονα 
Κυρίου, δεικνὺς, ὡς ὁ λόγος παραστήσει, πολλῷ διαφέροντα 
οι ~ ΄- a td 
τῶν σοφών cov ποιητῶν καὶ φιλοσόφων. 
19. Ἑξῆς τούτοις 6 Kédcos, λεληθότως βουλόμενος 
ὃ δι 4 4 oo 4 oh 9 g δέ 
ιαβαλεῖν τὴν κατὰ Μωῦσέα κοσμοποιῖϊαν, ἐμφαίνοντα μηδέπω 
’ Φ A 9 . ν 4 ’ 4 δ a ’ 
μυρίων ἐτῶν ἀριθμὸν ἔχειν τὸν κόσμον, ἀλλα πολλῷ τούτου 
λ ? . 0 λέ 4 @(1) 4 B Ἂ a 
εἰπόμενον' προστίθεται, κλέπτων αὐτοῦ) τὸ βούλημα, τοῖς 
[2 4 4 
λέγουσιν ἀγένητον εἶναι τὸν κόσμον. Τὸ γὰρ πολλὰς ἐκ 
4 4 “αἱ 9 ’ ’ 4 δ' 9 s 4 
παντὸς αἰῶνος ἐκπυρώσεις yeyovevat, πολλας ὁ επικλύσεις, Kal 
A 
νεώτερον εἶναι τὸν ἐπὶ Δευκαλίωνος κατακλυσμὸν ἔναγχος γε- 
γενημένον" σαφῶς τοῖς ἀκούειν αὐτοῦ δυναμένοις παρίστησι 
~ ’ Ι ὦ a ~ 
τὸ κατ᾽ αὐτὸν τοῦ κόσμου ἀγένητον. Λεγέτω δὴ ἡμῖν ὁ TH 
πίστει Χριστιανῶν ἐγκαλῶν, ποίοις ἀποδεικτικοῖς λόγοις ἦναγ- 
’ 0 5 ’ 9 o 4 
κάσθη παραδέξασθαι πολλὰς γεγονέναι ἐκπυρώσεις, καὶ πολ- 
4 
λοὺς κατακλυσμούς" πάντων δὲ νεώτερον εἶναι κατακλυσμὸν 
a 4 4 A é 9 τ a a > 5 é 
μὲν τὸν ἐπὶ Δευκαλίωνος, ἐκπύρωσιν de τὴν ἐπὶ Φαέθοντος. 
4 ’ ’ 
᾿Αλλ᾽ ἐὰν προβάλληται τοὺς Πλάτωνος περὶ τούτων διαλό- 
γους, φήσομεν αὐτῷ, καὶ ἡμῖν ἐξεῖναι πιστεύειν, ἐν καθαρᾷ καὶ 
4 β ΝᾺ a M o 9 a a e B ’ a 
εὐσεβεῖ ψυχῆ Μωῦύσέως, πᾶν γενητὸν ὑπεραναβαντος, καὶ τοῦ 
“~ ~ Q ζω 
δημιουργοῦ τῶν ὅλων ἑαυτὸν ἐξαρτήσαντος, ἐμπεπολιτεῦσθαι 
~ a a ld a ~ 
πνεῦμα θεῖον, πολλῷ ἐναργέστερον ἰΙλάτωνος, καὶ τῶν wap’ 
Α e A 4 ~ σι 
Ἕλλησι καὶ παρα βαρβάροις σοφῶν, τὰ τοῦ θεοῦ παραστή- 
σαντος. Εἰ δ᾽ ἀπαιτεῖ ἡμᾶς λόγους τῆς τοιαύτης πίστεως" 
ὃ ὃ id ld 4 Ol 9 a 9 ὃ a 9 0 4 
ἰδότω πρότερος περὶ ὧν αὐτὸς ἀναποδείκτως ἀπεφήνατο, καὶ 
a“ ’ a “ 
ἑξῆς κατασκευάσομεν τὰ ἡμέτερα ταῦθ᾽ οὕτως ἔχειν. 
3 a 
20. Πλὴν καὶ ἄκων ἐνέπεσεν ὁ Kédcos εἰς τὸ μαρτυρεῖν 
~ 4 ΄" 
τῷ, νεώτερον εἷναι τὸν κόσμον, καὶ οὐδέπω μυρίων ἐτῶν, εἰπὼν 
καὶ “EAAnvas ταῦτα νομίζειν ἀρχαῖα, ὡς (2) πρεσβύτερα, διὰ 
4 a 
τοὺς κατακλυσμοὺς, καὶ τὰς ἐκπυρώσεις ov) τεθεωρήκασιν, 
9 4 rd ὝἝΨΠ A ~ ἢ “A 4 ~ 
οὐδ᾽ ἀπομνημονεύουσιν. “Εστωσαν de τῷ Κέλσῳ τοῦ περὶ τῶν 
9 ’ . 8 ὃ ’ 6 ὃ ὃ ’ e 9 9 8 
ἐκπυρώσεων καὶ ἐξυδατώσεων μύθου διδάσκαλοι, of κατ᾽ αὐτὸν 
(1) Qa. αὑτοῦ; Boherellus. 
(2) Guieto scribendum videtur ; ὧν πρεσβύτερα: quod et mihi arridet. R. 
(3) Duo Codd. Anglic. οὖς ov τεθ. Codd. Reg. et Basil. οὗ οὐ τεθ. Sioque 


Jolianus, qui in marg. habet ἃ ov τεθ. : reliqui Codd. MSS. neque οὖς, neque ov, 
neque d; quos hoc loco sequimur. R. 
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σοφώτατοι Αἰγύπτιοι, ὧν τῆς σοφίας ἴχνη, ἄλογα ζῶα προσ- 
’ 
κυνούμενα, καὶ λόγοι παριστάντες εὔλογον εἶναι καὶ ἀνακεχω- 
al A σι 
ρηκυῖαν τινα καὶ μυστικὴν τὴν τοιαύτην τοῦ θεοῦ θεραπείαν. 
A 4 ΄- σ΄ 
Kav μὲν Αἰγύπτιοι περὶ τῶν ζώων σεμνύνοντες ἑαυτῶν τὸν 
4 “~ 
λόγον θεολογίας φέρωσι, σοφοί eat ἐὰν δέ τις τῶν ᾿᾽Ιου- 
’ 
δαίων συγκαταθέμενος νόμῳ καὶ νομοθέτη, πάντα ἀναφέρη ἐπὶ 
4 “A ‘ Ψ 4 
τὸν τῶν ὅλων δημιουργὸν καὶ μόνον θεὸν, ἥττων εἶναι παρὰ 
4 ~ e ’ 9 A a con Q 9 A 
Κέλσῳ καὶ τοῖς ὁμοίοις αὐτῷ λογίζεται τοῦ μὴ εἰς λογικὰ 
ld 4 ‘ “A 9 4Ἁ a 9 ” o 4 
μόνον καὶ θνητὰ ζῶα, ἀλλὰ καὶ εἰς ἄλογα κατάγοντος τὴν 
a 4 s roy 
θεότητα, ὑπὲρ τὴν μυθικὴν μετενσωμάτωσιν, τὴν περὶ τῆς 
A “~ ~ ~ ~~ ~ 
πιπτούσης ἀπὸ τῶν ἁψίδων τοῦ οὐρανοῦ ψυχῆς καὶ ἕως τῶν 
4 ’ ᾿ ’ 9 ’ e 9° 9 A a 9 ’ 
ἁλόγων ζώων, οὐ μόνον ἡμέρων, ἀλλὰ καὶ ἀγριωτάτων κατα- 
᾽ 4 9A a 4 γ “A , 
βαινούσης. Kai ἐαν μὲν Αἰγύπτιοι μυθολογῶσι, πιστεύον- 
ται πεφιλοσοφηκέναι δι᾽ αἰνιγμῶν (Ὦ καὶ ἀποῤῥήτων" ἐὰν δὲ 
eo “~ 0 ~ 
Μωῦσῆς ὅλῳ ἔθνει συγγράφων, ἱστορίας καὶ νόμους αὐτοῖς 
0 “~ 4 ὔ 9 g 9 o 
καταλίπη, μῦθοι κενοὶ νομίζονται, μηδ᾽ ἀλληγορίαν ἐπιδεχό- 
μενοι, οἱ λόγοι αὐτοῦ. 
διε 4 a 3 a 
21, Τοῦτο γὰρ ΚΚέλσῳ καὶ τοῖς ᾿Εἰπικουρείοις δοκεῖ, 
4 4 ζω. a 4 a a 
«Τούτου οὗν," φησὶ, “τοῦ λόγον τοῦ παρὰ τοῖς σοφοῖς ἔθνεσι 
4 4 ᾽ 9 ’ 4 a 3’ ᾽ ww 
καὶ ἐλλογίμοις ἀνδράσιν ἐπακηκοὼς, ὄνομα δαιμόνιον ἔσχε 
o = A A ~ 4 ’ ῳ" 9 a“ σι 
Μωὺῦσῆς." Kai πρὸς τοῦτο δὲ λεκτέον, ἵν᾽ αὐτῷ συγχωρηθῆ, 
Μωῦύσέα ἀκηκοέναι ἀρχαιοτέρον λόγου, καὶ τοῦτον Ἑβραίοις 
0 @ 9 4 ~ 4 9 4 A a 
παραδεδωκέναι' ὅτι εἰ μὲν ψευδοῦς λόγου ἀκούσας, καὶ μὴ 
~ 4 ζω , 4" a ἢ δι Φ 9 
σοφοῦ, μηδὲ σεμνοῦ, παρεδέξατο αὐτὸν καὶ παρέδωκε τοῖς UT 
9 a » ? 9 9 e 4 4 4 [2 
αὐτὸν, ἔγκλητός ἐστιν" εἰ δ᾽, ὡς σὺ φὴς, συγκατέθετο δόγμασι 
a {9 ’ 9 ἢ 4 Φ» ,. ga ’ 
σοφοῖς καὶ ἀληθέσι, καὶ ἐπαίδευσε τοὺς οἰκείους dt αὐτῶν, τί 
, ” , fe » we? , 
ποτε κατηγορίας ἄξιον πεποίηκεν ; “Qs εἴθε καὶ ὁ ᾿Εἰ πίκουρος, 
Ve : > a 4 4 , 4 ~ 9 ’ 
καὶ ὁ ἔλαττον αὐτοῦ εἰς τὴν πρόνοιαν ἀσεβῶν ᾿Αριστοτέλης, 
~ 4 oe ~ 
καὶ of σῶμα εἰπόντες τὸν θεὸν Στωϊκοὶ, τοῦ λόγου τούτου 
Ψ' Φ a “ e ld , 3 ΄ 4 
ἤκουσαν" ἵνα μὴ πληρωθὴ ὁ κόσμος λόγου, ἀθετοῦντος πρό- 
a s 
γοιαν, ἢ διακόπτοντος αὐτὴν, ἥ ἀρχὴν φθαρτὴν εἰσάγοντος τὴν 
4 ᾽ A a ee a ΄Ὥ 
σωματικὴν, καθ᾽ ἣν καὶ ὁ θεὸς τοῖς Drwikois ἐστι σῶμα, οὐκ 
4 4 4 9 AN 4 4 9 9 4 4 
αἰδουμένοις λέγειν αὐτὸν τρεπτὸν καὶ δι ὅλων ἀλλοιωτὸν καὶ 


(1) Cod. Jolian. ad marg. αἰνιγμάτων. R. Item Philocal. in textu: alvcypd- 
των. 1. . 
9 


¥,33 5 λα". am. 
b. 85° (x 7). 
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“a ’ φᾷ 
μεταβλητὸν, καὶ ἁπαξαπλῶς δυνάμενον φθαρῆναι, εἰ ἔχει (1) roy 
’ 4 ~ 4 4 ro a 4 a 
φθείροντα' εὐτυχοῦντα δὲ μὴ φθαρῆναι, rapa τὸ μηδὲν εἶναι 
τὸ φθεῖρον αὐτόν. ᾿Αλλ᾽ ὁ ᾿Ιουδαίων καὶ Χριστιανῶν λόγος, 
4 δ wm» Q 9 s “A “A a 9 4 4 
ὁ τὸ ἄτρεπτον καὶ ἀναλλοίωτον τοῦ θεοῦ τηρῶν, ἀσεβὴς εἶναι 
νενόμισται, ἐπεὶ μὴ συνασεβεῖ τοῖς ἀσεβῆ περὶ θεοῦ φρονοῦσι, 
λέγων ἐν ταῖς πρὸς τὸ θεῖον εὐχαῖς" “σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ(2) " 
Πεπίστευται δὲ καὶ ὁ θεὸς εἰρηκέναι τό" “οὐκ ἠλλοίωμαι(3),᾽" 
22. Μετὰ ταῦτα τὸ περιτέμνεσθαι τὰ αἰδοῖα μὴ δια- 
βαλὼν ὁ Kédcos ὑπὸ Ἰουδαίων γιγνόμενον, φησὶν “amo 
Alyurriwy αὐτὸ ἐληλυθέναι" Αἰγυπτίοις μᾶλλον ἡ Μωσεῖ 
πιστεύσας, λέγοντι πρῶτον ἐν ἀνθρώποις περιτετμῆσθαι τὸν 
"ABpaau. Tov δ᾽ ᾿Αβραὰμ τὸ ὄνομα οὐ Μωῦσῆς ἀναγρά-- 
’ 0 fa . " a 9 4 4 a 4 a 
φει μόνος, οἰκειῶν αὐτὸν θεῷ" ἀλλα γὰρ καὶ πολλοὶ τῶν 
ἐπᾳδόντων δαίμονας χρῶνται ἐν τοῖς λόγοις αὐτῶν τῷ" “ὁ 
4 9 ͵ 99 ~ A ὃ 4 ἂν a 4 4 4 
θεὸς ᾿Αβρααμ'"" ποιοῦντες μὲν διὰ τὸ ὄνομα καὶ τὴν πρὸς τὸν 
δὶ a θ a 9 ’ Δ b] λ f oie cf 
ixatoy τοῦ θεοῦ οἰκειότητα. 10 παραλαμβανουσι τήν" “ὁ 
’ ’ 
θεὸς ᾿Αβραάαμ᾽ λέξιν, οὐκ ἐπιστάμενοι δὲ τίς ἐστιν ὁ ᾿Αβραάμ. 
4 9 A ’ ν 4 Δ] 4 Q ν a9 4 
Τὰ δ᾽ αὐτὰ λεκτέον καὶ περὶ τοῦ Ἰσαὰκ, καὶ περὶ τοῦ ᾿Ιακὼβ, 
4 4 ~ 9 ’ @ e ’ ς a » 
καὶ περὶ τοῦ ᾿Ισραήλ' ἅτινα ὁμολογουμένως ‘EBpaia ὄντα 
ὀνόματα, πολλαχοῦ τοῖς Αἰγυπτίοις ἐπαγγελλομένοις ἐνέρ- 
γειᾶν τινα ἐνέσπαρται μαθήμασι. Tov δὲ λόγον τῆς πε- 
σεὮ φ 0 9 . “a 3 Α a ’; e 4 
ριτομῆς, ἀρξαμενον ἀπὸ τοῦ ᾿Αβραὰμ, καὶ κωλυόμενον ὑπὸ 
τοῦ Ἰησοῦ, μὴ βουλομένον τοὺς ἑαυτοῦ μαθητὰς τὸ αὐτὸ 
ποιεῖν, οὐ πρόκειται νῦν ἑρμηνεύειν. Οὐ γὰρ τῆς περὶ τού- 
9 e 4 4 9 4 9 “A δι 
τῶν διδασκαλίας ὁ παρὼν καιρος, ἀλλα αγῶνος καθαιροῦντος 
τὰ φερόμενα ὑπὸ Κέλσου κατὰ τοῦ ᾿Ιουδαίων λόγου ἐγ- 
0 
κλήματα, οἰομένου τάχιον Ψψευδοποιήσειν τὸν Χριστιανισμὸν, 
ἐὰν τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ ἐν τοῖς ᾿Ιουδαϊκοῖς οὔσης λόγοις κατη- 
γορῶν παραστήσῃ κἀκείνην ψευδῆ. 
23. Ἑξῆς τούτοις φησὶν ὁ Κέλσος, ὅτι “τῷ ἡγησαμένῳ 
΄- e [4 oe - 9 eo 4 ’ 9 e 9 t 
σφῶν εἐπόμενοι Μωῦσῃ αἰπόλοι καὶ ποιμένες, ἀγροίκοις ἀπά- 
ταις ψυχαγωγηθέντες, ἕνα ἐνόμισαν εἶναι θεόν." δΔεικνύτω 
τοίνυν, πῶς αἰπόλων καὶ ποιμένων ἀλόγως, ὡς οἴεται, ἀποστάν-- 
τῶν τοῦ σέβειν θεοὺς, αὐτὸς δύναται παραστῆσαι τὸ πλῆθος 


(1) Qu. ἔχοι ἢ (1) Psalm. ci. 27. (3) Malachi iii. 6. 
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“ 4 οὶ “ [2 
τῶν καθ᾽ "EAAnvas θεῶν, ἢ τοὺς λοιποὺς βαρβάρους. Δεικνύτω 
τοίνυν ὑπόστασιν καὶ οὐσίαν Με:οημοσύνης γεννώσης ἀπὸ Διὸς 
4 a 
τὰς Μούσας" ἢ Θέμιδος τὰς "Qpas: 7 τὰς Χάριτας ἀεὶ γυμνὰς 
᾽ 
παραστησάτω δύνασθαι κατ᾽ οὐσίαν ὑφεστηκέναι. ᾿Αλλ᾽ οὐ 
ὃ ’ δ e ’ 4 ’ “ ὃ 
υνήσεται τὰ Ἑλλήνων ἀναπλάσματα σωματοποιεῖσθαι do- 
~ 4 a “~ , é ? é A Les 
κουντα, ATO τῶν πραγματων δεικνύναι θεούς. Ti yap μάλλον 
οἱ Ελλήνων μῦθοι περὶ θεῶν ἀληθεῖς, ἢ, φέρ᾽ εἰπεῖν, οἱ Αἰγυπ- 
g 9 9 ’ ΄- “~ ᾽ὔ ᾽ὕ ͵ 
τίων, οὐκ εἰδότων τὴ σφῶν διαλέκτῳ Μνημοσύνην μητέρα 
Μουσῶν ἐννέα, οὐδὲ Θέμιν Ὡρῶν, οὐδὲ Evpuvouny μητέρα (1) τῶν 
Χ é δὲ a λ 4 9 ἢ 9 «A e Il 4 4 9 
αρίτων, οὐδε τὰ λοιπὰ ὀνόματα αὐτῶν ; Ido οὗν ἐναρ- 
“A g 4 
γέστερον, καὶ πάντων τούτων τῶν ἀναπλασμάτων βέλτιον, τὸ 
ζω a ~ eo 
ἐκ τῶν ὁρωμένων πειθόμενον τοῖς κατὰ τὴν εὐταξίαν τοῦ κόσ- 
4 “~ 
μου σέβειν τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ, ἑνὸς ὄντος Eva, Kat ouL- 
πνέοντος αὐτοῦ ὅλῳ ἑαντῷ, καὶ διὰ τοῦτο μὴ δυναμένου ὑπὸ 
πολλῶν δημιουργῶν γεγονέναι" ὡς οὐδ' ὑπὸ πολλῶν ψυχῶν 
συνέχεσθαι ὅλον τὸν οὐρανὸν κινουσῶν' ἀρκεῖ γὰρ μία ἡ φέ- 
ΦΨ 4 4 a > 8 9 aA > 4 ὃ ‘ ν » 
βουσα ὅλην τὴν ἀπλανῆ ἀπὸ avaToAwy eT ὀυσμας, καὶ ἐμ- 
A ΨΝ ’ 9 ’ » e 0 bd) 4 
περιλαβοῦσα ἔνδον πάντα, ὧν χρείαν ἔχει ὁ κόσμος, τὰ μὴ 
9 “~ ’ 4 ’ ld 9 AL A , @ 
αὐτοτελῆ. Tlavra yap μέρη κόσμου, οὐδὲν de μέρος ὅλου 
’ a _AN 4 \ 4 4... 9 -. ψΨ > 8 8 » 
Beos. Δεῖ yap εἶναι τὸν θεὸν μὴ ἀτελῆ, ὥσπερ ἐστὶ TO μέρος 
’ 4 
ἀτελές. Taya de βαθύτερος λόγος δείξει, ὅτι κυρίως θεὸς 
@ 9 » a C4 9Qt & 9 A .\ @ 9 ~ 
ὥσπερ οὐκ ἔστι μέρος, οὕτως οὐδὲ ὅλον, ἐπεὶ TO ὅλον ἐκ μερών 
3 ‘ 9 9 a ’ ’ I > 4 “- Q 
€oTt’ Kai οὐκ ἐρεῖ λόγος παραδέξασθαι τὸν ἐπὶ πᾶσι θεὸν 
«- cA 
εἶναι ἐκ μερῶν, ὧν ἕκαστον ov δύναται Sep) τὰ ἄλλα μέρη. 
24. Μετὰ ταῦτά φησιν, ὅτι “οἱ αἰπόλοι καὶ ποιμένες 
Φ 4 + 4 Ν' e/ w 9 "Ad aX» 3 φῳ »ν» 
ἕνα ἐνόμισαν θεὸν, εἴτε ὕψιστον, εἴτ ωὠναΐ, εἴτ᾽ οὐράνιον, 
ν Σ 4 ” , oo , @ , 9 , 
εἴτε Σαβαὼθ, εἴτε καὶ ὅπη καὶ ὅπως χαίρουσιν ὀνομαζοντες 
vd 4 , so hace “ δὲν ἔ ee ere 
τόνδε TOY κόσμον" καὶ πλεῖον οὐδὲν ἔγνωσαν. αἱ ἑξῆς δέ 
ἃς e/ 
now “μηδὲν διαφέρειν τῷ παρ᾽ ᾿ Ελλησι φερομένῳ ὀνόματι 
~ n ~ σι ~ 9 
τὸν ἐπὶ πᾶσι θεὸν καλεῖν ἡ Δία, ἢ τῷ dein), φέρ᾽ εἰπεῖν, παρ 
a ~ a ΄ 4 Ά 
Ἰνδοῖς, ἢ) τῷ δεῖνι παρ᾽ Αἰγυπτίοις ἡ Δεκτέον δὲ καὶ πρὸς 


(1) Of. Hesiod. Theogon. v. 907. 

(2) Qu. ὕπερ 

(3) Ita Codd. Reg. et Basil. Philocal. vero cum reliquis MSS, τῷ δεῖνα---ἢ τῷ 
δεῖνα. Cod. Jolianus: τὸν δεῖνα----ἢ τὸν δεῖνα. R. 
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[οὐ Ψ 9 8 9 4 ’ a a . 9 99 
τοῦτο, ὅτι ἐμπίπτει εἰς TO προκείμενον λόγος βαθὺς, καὶ ἀποὸῤ- 
, “4 " 3 
ῥητος, ὁ περὶ φύσεως ὀνομάτων" πότερον, ὡς οἴεται 'Αριστο- 
é ’ 9 4 4 4 ᾽ Aa e [2 4 4 a ΄ε 
τέλης, θέσει ἐστὶ τὰ ὀνόματα ἢ, ὡς νομίζουσιν οἱ ἀπὸ τῆς 
~ A ~ 4 ’ 
Στοᾶς, φύσει, μιμουμένων τῶν πρώτων φωνῶν τὰ πράγματα, 
ad ’ 
καθ᾽ ὧν τὰ ὀνόματα, καθὸ καὶ στοιχεῖα τινα ἐτυμολογίας 
> ἢ A oe ὃ ’ "ER s e »ὕ A e ” ς 
εἰσα γούσιν: ἥ, ὡς διδάσκει wikoupos, (ἑτέρως ἥ ὡς οἴονται Ob 
ἀπὸ τῆς Στοᾶς,) φύσει ἐστὶ τὰ ὀνόματα, ἀποῤῥηξάντων τῶν 
πρώτων ἀνθρώπων τινὰς φωνὰς κατὰ τῶν πραγμάτων, "Eap 
4 
τοίνυν δυνηθῶμεν ἐν προηγουμένῳ λόγῳ παραστῆσαι φύσιν 
a σι “A 8 Q A 
ὀνομάτων ἐνεργῶν, av τισι χρῶνται Αἰγυπτίων οἱ σοφοὶ, ἢ 
A 0 A σε 4 a 
τῶν παρὰ Πέρσαις μάγων of λόγιοι, 4 τῶν παρ᾽ Ivdois φιλο- 
’ B a A > a 8 4 θ᾽ 4 
σοφούντων Βραχμᾶνες, ἢ Σαμαναῖοι" καὶ οὕτω καθ᾽ ἕκαστον 
σι ~ 0 Ψ 
τῶν ἐθνῶν" καὶ κατασκευάσαι οἷοί τε γενώμεθα, ὅτι καὶ ἡ 
0 9 s e 4 e 9 a 9. é 4 "A 
καλουμένη μαγεία οὐχ, ὡς οἴονται of ἀπὸ ᾿Εἰπικούρου καὶ Api- 
ὔ ~ | A ) 9 t g 9 9 e e 4 
στοτέλους, πρᾶγμα ἐστιν ἀσύστατον πάντη, ἀλλ᾽, ὡς οἱ περὶ 
“" 4,9 ’ 4 a d o ww ’ 
ταῦτα δεινοὶ ἀποδεικνύουσι, συνεστὼς μὲν, λόγους δ᾽ ἔχον σφό- 
ὃ )λί - ῦ Μ 9% 9 “~ ΤΣ 4 4 > 4 θ 
ρα ὀλίγοις γινωσκομένους" TOT ἐροῦμεν, ὅτι τὸ μὲν Σαβαὼ 
3 ,᾽ 4 ~ 
ὄνομα, καὶ τὸ ‘Adwvat, καὶ ἄλλα παρ᾽ ‘EBpaios μετὰ πολλῆς 
σεμνολογίας παραδιδόμενα, οὐκ ἐπὶ τῶν τυχόντων καὶ γενητῶν 
a , ᾿ 4 9 ἢ ’ 4 se; 9 
κεῖται πραγμάτων, adr’ ἐπί τινος θεολογίας ἀποῤῥήτου, ava- 
4 9 4 “ @ 4 a 4 ὔ 
φερομένης εἰς τὸν τῶν ὅλων δημιουργόν. Διὸ καὶ δύναται 
A A a ~ ral ~ 
ταῦτα Ta ὀνόματα, λεγόμενα μετὰ τινος TOU συμφνοῦς (1) αὐτοῖς 
φ A Ψ δὲ A 9 ’ a 4 9 0 
εἱρμοῦ: ἄλλα de κατὰ Αἰγυπτίαν φερόμενα φωνὴν, ἐπί τινων 
’ ry ’ , , , » b) 4 
δαιμόιων τῶν τάδε μονα δυναμένων, καὶ ἄλλα κατὰ τὴν Ilep- 
= [2 x A 9 ’ Ά @ ἢ Φ 
σῶν διάλεκτον ἐπὶ ἄλλων δυνάμεων, καὶ οὕτω καθ᾽ ἕκαστον 
wn ~ - ἢ Α 
τῶν ἐθνῶν εἰς χρείας τινὰς παραλαμβάνεσθαι. Kai οὕτως 
e 0 - 9 A ~ a ’ id (4 
εὑρεθήσεται τῶν ἐπὶ γῆς δαιμόνων, λαχόντων διαφόρους τό- 
0 4 a 
πους, φέρεσθαι Ta ὀνόματα οἰκείως ταῖς κατὰ τόπον καὶ ἔθνος 
διαλέκτοις. Ὃὧ τοίνυν μεγαλοφυέστερον κἂν ὀλίγην τούτων 
πεῤινοιᾶν εἰληφὼς, εὐλαβηθήσεται ἄλλα ἄλλοις ἐφαρμόζειν 
ὀνόματα πράγμασι, μήποτε ὅμοιον παθη τοῖς τὸ Θεὸς ὄνομα 
ἐσφαλμένως φέρουσιν ἐπὶ ὕλην ἄψυχον' ἢ τὴν τοῦ ἀγαθοῦ 
i] “~ ~ ~ 
προσηγορίαν κατασπῶσιν ἀπὸ τοῦ πρώτου αἰτίου, ἢ ἀπὸ τῆς 
4 ~ 4 “A “A 2 8 4 4 “~ © oo A a 
ἀρετῆς Kat TOU καλοῦ, ἐπὶ Tov tupdov πλοῦτον, καὶ ἐπὶ τὴν 


(1) Plerique MSS. σινύφους. Philocal. et unus Cod. Anglic. συμφυοῦς. 
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~ 6 
σαρκῶν καὶ αἱμάτων καὶ ὀστέων συμμετρίαν ev ὑγείᾳ καὶ 
a 
εὐεξίᾳ, ἢ τὴν νομιζομένην εὐγένειαν. 
’ 0 ~ ~ 
25. Kai raya οὐκ ἐλάττων ὁ κίνδυνος τῷ τὸ ὄνομα TOU 
na A . » ~ 9 ~ 2 4? Aa 4 a 0 af 
θεοῦ, ἢ τὸ ὄνομα τοῦ ἀγαθοῦ ἐφ᾽ ἃ μὴ χρὴ κατάγοντι, ἥπερ 
δὰ 8 g 
τῷ τὰ κατά τινα ἀπόῤῥητον λόγον ὀνόματα ἐναλλάσσοντι, 
“A , 
καὶ τὰ μὲν κατὰ τῶν ἐλαττόνων φέροντι ἐπὶ τὰ κρείττονα, 
4 A 4 “A ld 9 4 ΑἉ od 4 9 a 
τὰ δὲ κατὰ τῶν κρειττόνων ἐπὶ τὰ ἥττονα. Kai ov λέγω, 
Ψ a 3. Va a ’ e ’ A e ’ es a 
ὅτι τῷ Ati εὐθέως συνεξακούεται ὁ Κρόνον καὶ ‘Péas υἱὸς, καὶ 
ω aA ~ 
Ηρας ἀνὴρ, καὶ Ποσειδῶνος ἀδελφὸς, καὶ ᾿Αθηνᾶς καὶ ᾿Αρτέ- 
ὃ a 4 e ”~ θ A II e , A ~ 
μιδος πατὴρ, καὶ ὁ τὴ θυγατρὶ ]]ερσεφόνη μιγείς" ἢ τῷ 
¢ 
᾿Απόλλωνι συνεξακούεται ὁ Λητοῦς καὶ Διὸς υἱὸς, καὶ ‘Aprte- 
~ [2 
μιδος ἀδελφὸς, καὶ Ἑρμοῦ ὁμοπάτριος ἀδελῴφόφ' καὶ ὅσα 
΄- 0 
ἄλλα φέρουσιν of σοφοὶ Κέλσον τῶν δογμάτων πατέρες, 
a 4 
καὶ ἀρχαῖοι θεολόγοι Ἑλλήνων. Τίς γὰρ ἡ ἀποκλήρωσις, 
᾿ a 4 4 ’ 9 A ‘ a 4 ’ 4 
κυριολεκτεῖσθαι μὲν τὸν Δία, οὐχὶ δὲ καὶ τὸν πατέρα μὲν 
A A 4 
αὐτοῦ εἶναι Ἰζρόνον, μητέρα δὲ Ῥέαν; Τὸ δ᾽ ὅμοιον ποιη- 
e © 9 AN A μὰ 4 4 ΄΄ι ζω 4 4 
τέον καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὀνομαζομένων θεῶν. Τοῦτο δὲ τὸ 
“A 9 “~ [2 
ἔγκλημα οὐδαμῶς ἀπτεται τῶν κατὰ τινα ἀπόῤῥητον λόγον 
Ά > 4 ’, 4 4 ~ ~ A 4 "Ad a wD “~ 
τὸ Σαβαὼθ τασσόντων ἐπὶ τοῦ θεοῦ, ἢ τὸ Adwvat, ἢ τι τῶν 
A 9 ’ @ A 4 9 Lu ’ . 
λοιπῶν ὀνομάτων. Ὅταν δὲ περὶ ὀνομάτων τις δύνηται τὰ 
a i) Ψ ~ 
ἐν ἀποῤῥήτοις φιλοσοφεῖν, πολλὰ ἂν εὕρῃ (1) καὶ περὶ τῆς ἐπι- 
κλήσεως τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ" ὧν ὁ μέν τις Μιχαὴλ, ἕτερος 
δὲ Γαβριὴλ, καὶ ἄλλος ἹῬαφαὴλ καλεῖται, φερωνύμως τοῖς 
e eA ὃ σι Q (2) Ἂ a θ a A “ 
πράγμασιν, ἃ διακονοῦνται κατα) βούλημα τοῦ θεοῦ τῶν ὅλων 
9 “ [ ~ e 0 4ἢ a 9 0 
ἐν τῷ παντί. Τῆς 0 ὁμοίας ἔχεται περὶ ὀνομάτων φιλοσο- 
“~ 4 ΜΝ “~ 
dias καὶ ὁ ἡμέτερος ᾿ἰησοῦς, οὗ τὸ ὄνομα μυρίους ἤδη ἐναργῶφ 
. ’ σ΄ , ζω 
ἑώραται δαίμονας ἐξελάσαν ψυχῶν καὶ σωματων, ἐνεργῆσαν 
’ a 
eis ἐκείνους ἀφ᾽ ὧν ἀπηλάθησαν. “Eri δ᾽ εἰς τὸν περὶ ὀνομά- 
τῶν τόπον λεκτέον, ὅτι οἱ περὶ τὴν χρῆσιν τῶν ἐπῳδῶν δεινοὶ 
~ 4 ~ 
ἱστοροῦσιν, ὅτι τὴν αὐτὴν ἐπῳδὴν, εἰπόντα μὲν TH οἰκείᾳ δια- 
’ w»# 9 “A @ 9 e 93 ’ 
λέκτῳ, ἔστιν ἐνεργῆσαι ὅπερ ἐπαγγέλλεται ἡ ἐπῳδή" μετα- 
[2 4 9 ” e ζωὴ a » δ δι »# 
βαλόντα δὲ εἰς ἄλλην οἱανδηποτοῦν ᾧφωνην, ἔστιν ἰδεῖν ἄτονον, 
f a a ~ 
Kai οὐδὲν δυναμένην. Οὕτως ov τὰ σημαινόμενα κατὰ τῶν 


(1) Philocal. impressa, εὕροι. 
(2) Philoc. MSS. κατὰ τό. 
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8 9 9 e ΄-β om e 4 9 ’ 4 [ 
πραγμάτων, ἀλλ᾽ αἱ τῶν φωνὼν ποιότητες Kat ἰδιότητες, ἐχουσι 
4 φ 9 a A ’ 4 A 0 μι 9 
τι δυνατὸν ἐν αὐταῖς πρὸς Tade τινὰ, ἢ τάδε. Οὕτω δ᾽ ἀπο- 
’ ὃ a a ’ (1) 4 4 ΩΝ ᾽’ θ ’ 
λογησόμεθα διὰ τῶν τοιούτων (ἢ) καὶ περὶ τοῦ μέχρι θανατου 
4 é 4 Ψ a 3 ἢ a 4 ’ 
ἀγωνίζεσθαι Χριστιανοὺς, ἵνα μὴ τὸν Δία θεὸν ἀναγορεύσωσι, 
μηδ᾽ ἄλλη διαλέκτῳ αὐτὸν ὀνομάσωσιν. Ἦ γὰρ ἀορίστως 
e aA 4 a » δε a a a 4 ’ 
ὁμολογοῦσι τὸ κοινὸν ὄνομα, τὸ ὁ Θεὸς, 4 καὶ μετὰ προσθή- 
κῆς τῆς" ὁ δημιουργὸς τῶν ὅλων, ὁ ποιητὴς οὐρανοῦ καὶ γῆς, 
ὁ καταπέμψας τῷ τῶν ἀνθρώπων γένει τούσδε τινὰς τοὺς 
, ? ~a 9 0 9 ’ 4 Θ a wv ov 
σοφούς: ὧν τῷ ὀνόματι ἐφαρμοζόμενον τὸ Θεὸς ὄνομα, δύνα- 
a A 
piv τινα παρὰ ἀνθρώποις ἐπιτελεῖ. Πολλὰ δ᾽ ἂν καὶ ἄλλα 
λέγοιτο εἰς τὸν περὶ ὀνομάτων τόπον, πρὸς τοὺς οἱομένους 
δ a 10 a a aA ’ 4 A Κ \, Ν θ ’ 
εἶν ἀδιαφορεῖν περὶ τῆς χρήσεως αὐτῶν. αἱ εἴπερ θαυμα- 
ζεται ὁ ΤΪλάτων, εἰπὼν ἐν Φιλήβῳφ' “To & ἐμὸν δέος, ὧ 
Πρώταρχε, περὶ τὰ ὀνόματα τῶν θεῶν οὐκ ὀλίγον" ἐπεὶ 
Φίληβος θεὸν τὴν ἡδονὴν εἶπεν ὁ προσδιαλεγόμενος τῷ Σω- 
κράτει: πῶς οὐ μᾶλλον τῆς εὐλαβείας ἀποδεξόμεθα Χριστια- 
vous, μηδὲν τῶν ἐν ταῖς μυθοποιΐαις παραλαμβανομένων ovo- 
’ , ~ “~ ~ 
μάτων προσάπτοντας TH τοῦ παντὸς δημιουργῷ ; ᾿Αλλὰ γὰρ 
τούτων ἐπὶ τοῦ παρόντος ἅλις. 
26, “Idwuev δὲ τίνα τρόπον συκοφαντεῖ ᾿Ιουδαίους 6 
43. » ’ δέ Κέ , 6 9 4 ’ 
παντ᾽ ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι Ἱζέλσος, λέγων “ αὐτοὺς σέβειν 
ἀγγέλους, καὶ γοητείᾳ προσκεῖσθαι, ἧς ὁ Μωυσῆς αὐτοῖς γέ- 
9 , 9 II ~ A ~ 0 M oe , ? 
γονεν ἐξηγητής. ov γὰρ τῶν γραμμάτων Movcéws εὗρε 
a a ld ’ 4 ‘4 ’ e 9 
τὸν νομοθέτην παραδιδόντα σέβειν ἀγγέλους, λεγέτω ὁ ἐπαγ- 
γελλόμενος εἰδέναι τὰ Χριστιανῶν καὶ Ἰουδαίων. las δὲ 
4 «- ee 
καὶ γοητεία παρὰ τοῖς παραδεξαμένοις τὸν Μωύσέως νόμον 
9 4 9 ’ 4 ’ σι 4 a 9 , 
ἐστὶν, ἀνεγνωκόσι καὶ τό “τοῖς ἐπαοιδοῖς οὐ προσκολληθή- 
σεσθε, ἐκμιανθῆναι ἐν αὐτοῖς (2) ." ᾿Επαγγέλλεται δὲ διδάξειν 
ἑξῆς ““ πῶς καὶ ᾿Ιουδαῖοι ὑπὸ ἀμαθίας ἐσφάλησαν ἐξαπατώ.- 
99 K 4 4 A @ 4 4 Ἶ σι “- Χ ~ φ 
μενοι. αἱ εἰ μὲν ηὕρισκε τὴν περὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ Χριστοῦ ἐν 
Ιουδαίοις ἀμαθίαν μὴ κατακούσασι τῶν περὶ αὐτοῦ προφη- 
τειῶν, ἀληθῶς dv ἐδίδαξε, πῶς ἐσφάλησαν ᾿Ιουδαῖοι. Νῦν δὲ 
a“ 4 ~ 
ταῦτα οὐδὲ βουληθεὶς φαντασθῆναι, τὰ μὴ σφάλματα "love 


(1) Desunt in Philocal. διὰ τῶν τοιούτων. 
(2) Levit. xix. 31. 
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᾽ 0 [2 ’ 
δαίων, σφάλματα εἶναι ὑπολαμβάνει. ᾿Εἰπαγγειλάμενος δ᾽ 6 
Κέλσος ὕστερον διδάξειν τὰ περὶ ᾿Ιουδαίων, πρῶτον ποιεῖται 
‘ la) σι ~ 
τὸν λόγον περὶ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν, ws γενομένου ἡγεμόνος 
ἴω a ~ 
τῇ καθὸ Χριστιανοί ἐσμεν γενέσει ἡμῶν, καί φησιν, αὐτὸν 
66 4 Ρ xy 0 9 A“ ~ ὃ ὃ ’ ͵ ’ 
πρὸ πάνυ ὀλίγων ἐτῶν τῆς διδασκαλίας ταύτης καθηγή- 
é e 4 A es σι ~ 99 
σασθαι, νομισθέντα ὑπὸ Χριστιανῶν υἱὸν εἶναι τοῦ θεοῦ͵ 
Καὶ περὶ αὐτοῦ δὲ τοῦ, πρὸ ὀλίγων ἐτῶν γεγονέναι αὐτὸν, 
δι @ . a 
τοιαῦτα φήσομεν: apa τὸ ἐν rovras() τοῖς ἔτεσι βουληθέν- 
a 4 σι σ᾿ 
τα σπεῖραι τὸν ἑαυτοῦ λόγον καὶ διδασκαλίαν τὸν ᾿]ησοῦν, 
~ ὃ ΄΄ὠ e “A” “~ 9 e ~ 9 4 
τοσοῦτον δεδυνῆσθαι, ὡς πολλαχοῦ τῆς καθ᾽ ἡμᾶς οἰκουμένης 
διατεθῆναι πρὸς τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ ὀλίγους “Ελληνας καὶ 
’ Α 4» ’ @ o ἵ 4 [ 
βαρβαρους, σοφοὺς καὶ ἀνοήτους, ὥστε μέχρι θανάτου ἀγωνί- 
e 4 ~ Ww? 9 & a 9 ’ 4 
ζεσθαι ὑπὲρ Χριστιανισμοῦ, ἵν’ αὐτὸν μὴ ἐξομόσαιντο, ὅπερ 
᾿δεὶς ὑπὲο ὅλλ δέ «+? cy ἀθεεὶ ’ 
οὐδείς ὑπερ ἄλλον doyuaTos ἱστόρηται ποιεῖν" abeet yerye- 
νηται; ᾿Ε γὼ μὲν οὖν οὐ κολακεύων τὸν λόγον, ἀλλὰ πειρώ- 
‘ ’ 4 ’ A 
μενὸς τεθεωρημένως ἐξετάζειν τὰ πράγματα, φήσαιμι ἂν, ὅτι 
Oo @ os: 4 ’ ’ 4 4 [4 
ovd οἱ σώματα πολλα κάμνοντα θεραπεύοντες, ἀθεεὶ τυγχα- 
“a a ~ 0 4 
γουσι τοῦ κατὰ τὴν ὑγίειαν τῶν σωμάτων τέλους" εἰ δὲ καὶ 
’ , A 
ψυχάς τις δύναιτο ἀπαλλάττειν τῆς κατὰ THY κακίαν χύσεως, 
4 ’ “-- 
καὶ ἀκολαστημάτων, καὶ ἀδικοπραγημάτων, καὶ τῆς περὶ τὸ 
θεῖον καταφρονήσεως, καὶ δεῖξιν διδοίη τοῦ τοιούτου ἔργου, 
’ . 9 \ ε , " ν΄ Δι ’ (2) 
βελτιωθέντας τὸν ἀριθμὸν ἑκατόν" (ἔστω γὰρ ἐπὶ τοσούτων 
ὁ λόγος") οὐδὲ τοῦτον dv εὐλόγως φήσαι τις ἀθεεὶ λόγον 
τοσούτων κακῶν ἀπαλλακτικὸν ἐμπεποιηκέναι τοῖς ἑκατόν. 
σι ~ ζω 4q 
Ei δ᾽ εὐγνωμόνως ταῦτα κατανοῶν συγκαταθήσεται Tw, μηδὲν 
κρεῖττον ἐν ἀνθρώποις γεγονέναι ἀθεεί' πόσῳ πλέον τὸ το- 
~ a] ~ “~ a a 
σοῦτον περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ θαῤῥῶν ἀποφανεῖται, συνεξεταΐζων 
πολλών προσερχομένων αὐτοῦ τῷ λόγῳ ἀρχαιοτέρους βίους 
μεταγενεστέροις, καὶ κατανοῶν, ἐν ὅσαις μὲν ἀκολασίαις, ὅσαις 
Δ.» , 4 ’ 4 ~ @ 8 td 
δὲ ἀδικίαις καὶ πλεονεξίαις ἕκαστος τῶνδε ἣν, πρὶν, ὥς φησι 
A a ζω. 
Κέλσος καὶ οἱ τὰ alta αὐτῷ νομίζοντες, ἀπατηθῶσι, καὶ 
’ é ? e 9 σι g A 
παραδέξωνται λόγον λυμαινόμενον, ws ἐκεῖνοι λέγουσι, τὸν 
~ A 
τῶν ἀνθρώπων Biov’ ἐξ οὗ dn) παρειλήφασι τὸν λόγον, τίνα 
(1) Codd. Regius et tres Anglicani: τὸ ἐν τοσούτοις ἔτεσι. R. 


(2) Codd. Reg. et Basil. ἐπὶ τοσοῦτον. R. 
(3) Codd. Reg. et Basil. δέ. R. 
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“ἢ 
τρόπον γεγόνασιν ἐπιεικέστεροι καὶ σεμνότεροι καὶ εὐσταθέ- 
Φ 4 A 4 8 » A e 4 
στεροι, ὡς τινας αὐτῶν διὰ τὸν ἔρωτα τῆς ὑπερβαλλούσης 
καθαρότητος, καὶ διὰ τὸ καθαρώτερον θρησκεύειν τὸ θεῖον, 
~ ΄“ @ 
μηδὲ τῶν συγκεχωρημένων ὑπὸ τοῦ νόμον ἅπτεσθαι adpo- 
δισίων. 
4 ᾽ 4 ᾽ 
27. ᾿Ἐξεταζων δέ τις τὰ πράγματα, ὄψεται, ὅτι μείζω 
“~ ‘9 0 ’ 9 0 ς 949 ζω 4 [ 
τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως ἐτόλμησεν ὁ Ἰησοῦς, καὶ τολμήσας 
’ ᾿ ΄-- ’ ~ σι 
ἤνυσε. Ilavtwy γὰρ ἀρχῆθεν ἀντιπραττόντων τῷ σπαρῆναι 
τὸν λόγον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν ὅλην οἰκουμένην, τῶν τε κατὰ 
4 λέ 4 ~ ε »"» 9 a (1) 9 ’ 4 
καιροὺς βασιλέων, καὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτοὺς (1) ἀρχιστρατήγων καὶ 
~ ~ “~ 
ἡγεμόνων, πάντων τε, ὡς ἔπος εἰπεῖν, τῶν ἡντινοῦν ἐξουσίαν 
~ 4 
ἐγκεχειρισμένων, ἔτι δὲ καὶ τῶν κατὰ πόλεις ἀρχόντων, καὶ 
στρατιωτῶν, καὶ δήμων, ἐνίκησε, μὴ πεφυκὼς κωλύεσθαι, ὡς 
λόγος θεοῦ, καὶ γενόμενος τοσούτων ἀνταγωνιστῶν ἰσχυρό- 
td ~ ~ 
tepos, πάσης μὲν ‘“EAXados, ἐπὶ πλεῖον δὲ τῆς βαρβάρου 
ἐκράτησε, καὶ μετεποίησε μυρίας ὅσας ψυχὰς ἐπὶ τὴν κατ᾽ 
9 A ’ 4 a > 9 ’ ’ 
αὐτὸν θεοσέβειαν: ἀναγκαῖον δ᾽ ἥν ἐν πλήθει κρατουμένων 
ὑπὸ τοῦ λόγου, av) πολλαπλασίους οἱ ἰδιῶται καὶ ἀγροικό- 
τεροι τῶν ἐν λόγοις γεγυμνασμένων, πολλαπλασίους γενέσθαι 
8 9 Ρ Α 4 4 ~ , 9 a 
τοὺς ἰδιώτας, καὶ ἀγροικοτέρους τῶν συνετωτέρων. ᾿Αλλὰ 
a 4 σι e o aA a ~ 9 
μὴ βουληθεὶς ταῦτα ὁ Κέλσος κατανοῆσαι, τὴν τοῦ λόγου 
ὔ ~ ΄ι 
φιλανθρωπίαν, καὶ φθανουσαν ἐπὶ πάσαν ψυχὴν ἀνατολῆς (5) 
ey ἢ # 4 4 A 4 a 9 4 4 9 σι 
ἡλίου, οἴεται εἶναι ἰδιωτικὴν, καὶ διὰ τὸ ἰδιωτικὸν, καὶ οὐδαμῶς 
ἐν λόγοις δυνατὸν, ἰδιωτῶν μόνων κρατήσασαν" καίτοι οὐδ᾽ 
9 A 4 o 0 4 e A ζω o σε ~ 
αὐτὸς ἰδιώτας μόνους φησὶν ὑπὸ τοῦ λόγον προσῆχθαι TH 
κατὰ ᾿Ιησοῦν θεοσεβείᾳ: ὁμολογεῖ γὰρ καὶ μετρίους καὶ ἐπι-- 
εικεῖς, καὶ συνετούς τινας, καὶ ἐπ’ ἀλληγορίαν ἑτοίμους, εἶναι 
ἐν αὐτοῖς. 
8 "E 4 δὲ 4 σι 4 4 4 
28. wel O€ καὶ προσωποποιεῖ, τρόπον τινὰ μιμησάμε- 
’ a 
vos tv ῥήτορος παιδίον εἰσαγόμενον, καὶ εἰσάγει lovdaioy πρὸς 


(1) Codd. Reg. et Basil. ὑπ᾿ αὐτοῖς. R. 

(2) Boherellus: ‘‘ Lego ws, ut sit quasi parenthesis, qua significat Origenes 
plures ubique esse doctis imperitos.”’ 

(3) Boherell. et Guietus scribendum putant: ἀνατολήν: ut eit allusio ad Luc. 
i. 78. R. 


ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. I. 25 


4 “-" ~ 
τὸν ᾿Ιησοῦν λέγοντά τινα μειρακιωδῶς, καὶ οὐδὲν φιλοσόφου 
~ Ψ) ’ 4 ’ 4 A 9 0 9 
πολιᾶς ἄξιον" φέρε κατὰ δύναμιν καὶ ταῦτα ἐξετάσαντες ἐξε- 
0 | 4 > 
λέγξωμεν, ὅτι οὐδὲ τὸ ἁρμόζον παντὴ τῷ ᾿Ιουδαίφ πρόσωπον 
> J *~ ζω a 
ἐν τοῖς λεγομένοις τετήρηκε. Mera ταῦτα προσωποποιεῖ 
ἿἾ ὃ δι 9, a ὃ ’ “~ Ἅ A 4 ’ 9 AN 
ovdaiov αὐτῷ διαλεγόμενον τῷ ᾿ΙΪησοῦ, καὶ ἐλέγχοντα αὐτὸν 
4 λλῷ a e ” “A δὲ ες 3 ’ 4 A 
περὶ πολλῶν μεν, ὡς οἴεται" πρῶτον de “ws πλασαμένον αὐτοῦ 
4 9 “~ “~ 
τὴν ex παρθένου γένεσιν"" ὀνειδίζει δ᾽ αὐτῷ “καὶ ἐπὶ τῷ ἐκ 
o 4 ee A 
κώμης αὐτὸν γεγονέναι ᾿Ιουδαϊκῆς, καὶ ἀπὸ γυναικὸς ἐγχωρίου 
4 a 4 ’ 3 " ® 4 δὲ ἐξ. ὅἋ . εν a 
Kal πενιχρᾶς, Kat χερνήτιδος. not δὲ “αὐτὴν Kat ὑπὸ TOU 
γήμαντος, τέκτονος τὴν τέχνην ὄντος, ἐξεῶσθαι, ἐλεγχθεῖσαν 
ὡς μεμοιχευμένην" Eira λέγει, ὡς “ἐκβληθεῖσα ὑπὸ τοῦ 
9 4 ΄- 
ἀνδρὸς, καὶ πλανωμένη ἀτίμως σκότιον ἐγέννησε τὸν ᾿Ιησοῦν. 
K , @ > ὃ 4 ’ 4 Al 6 7] 9 a 
ai ὅτι οὗτος διὰ πενίαν εἰς Αἴγυπτον μισθαρνήσας, κἀκεῖ 
ὃ 0 o 4 9 9 9 ὔ 0 
υνάμεών τινων πειραθεὶς, ἐφ᾽ als Αἰγύπτιοι σεμνύνονται, 
Φ ry 9 a 0 $ ζω Ά 9 9 A 4 
ἐπανῆλθεν, ἐν ταῖς δυνάμεσι μέγα φρονῶν, καὶ dt αὐτὰς θεὸν 
e <4 9 ’ 49 A a 0 ~ 4 ’ 
αὑτὸν ἀνηγόρευσε." Ταῦτα δὲ πάντα τῷ μηδὲν δυναμένῳ 
4 4 4 σι a 7 e a σ΄ 9 ’ 4 4 
ἀβασάνιστον ἐᾷν τῶν λεγομένων ὑπὸ τῶν ἀπιστούντων, ἀλλὰ 
4 ’ ’ a “- ΄ε 
τὴν ἀρχὴν τῶν πραγμάτων ἐξετάζοντι, δοκεῖ μοι συμπνεῖν τῴ 
2 A σι ~ = 
ἄξιον γεγονέναι τῆς προῤῥήσεως περὶ τοῦ θεοῦ υἱὸν εἶναι 
τὸν ᾿Ιησοῦν. 
0 4 
29. AvOpwrros μὲν yap συμβάλλεται πρὸς τὸ γενέσθαι 
4 49Ψ9 “ι ὃ a . sw» ὃδ 4 »ν»ν 4 “ ὃ ’ 
τινὰ αὐτῶν διάσημον καὶ ἔνδοξον, καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ διαβόη- 
Tov, γένος, ὅταν οἱ γονεῖς ἐν ὑπεροχῆ καὶ προαγωγῆ τυγ- 
0 a “~ 0 
χάνωσι, καὶ πλοῦτος τῶν ἀναθρεψαμένων, καὶ δυνηθέντων 
~ a a g “4 
ἀναλῶσαι εἰς παίδευσιν τοῦ υἱοῦ, καὶ πατρὶς μεγάλη τις ουὐσα 
Δ᾽ #*# e/ 4 g A r 9 id 4 
καὶ ἐπίσημος. Ὅταν δὲ πάντα τὰ τούτοις ἐναντία ἔχων TIS 
“~ @ 7) ᾿ 4 9 Ω 9 & ~ 4 
δυνηθῇ ὑπερκύψας τὰ ἐμποδίζοντα αὐτὸν γνωσθῆναι, καὶ 
συ ~ 4 
σεῖσαι τοὺς περὶ αὐτοῦ ἀκούοντας" καὶ γενέσθαι ἐμφανὴς καὶ 
δῆλος οἰκουμένη ὅλη, τὰ ἀνόμοια λεγούση περὶ αὐτοῦ" πῶς 
4 ὔ 4 ? 0 9 ’ a e ~ 
ov θαυμαστέον τὴν τοιαύτην φύσιν, αὐτόθεν μὲν ws μεγαλοφυῆ, 
4 ’ ’ 
καὶ μεγάλοις ἐπιβάλλουσαν πράγμασι, καὶ ἔχουσαν παῤῥη- 
’ 4 ’ , . 4. Qt 4 4 a 9 , 
σίαν οὐκ εὐκαταφρόνητον ; Εἰ δὲ καὶ ἐπὶ πλεῖον ἐξετάζοι τις 
A a A ~ A 4 
τὰ κατὰ τὸν τοιοῦτον, πῶς οὐκ ἂν ζητήσαι, τίνα τρόπον ἐν 
φ [2 4 [2 9 , 4 9 ? 
εὐτελείᾳ καὶ πενίᾳ ἀνατεθραμμένος, καὶ μηδεμίαν ἐγκύκλιον 
» 
παιδείαν παιδευθεὶς, μηδὲ μαθὼν λόγους καὶ δόγματα, ἀφ᾽ ὧν 


4 
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κἂν πιθανὸς γενέσθαι ἐδύνατο ὁμιλεῖν ὄχλοις, καὶ δημαγωγεῖν, 
καὶ ἐπάγεσθαι ἀκροατὰς πλείονας, ἐπιδίδωσιν ἑαυτὸν didac~ 
καλίᾳ καινῶν δογμάτων; ἐπεισάγων τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων 
’ 0 9 r 4 ®@, ’ 4 “~ a 
λόγον, τά τε ᾿Ιουδαίων ἔθη καταλύοντα, μετὰ τοῦ σεμνοποιεῖν 
αὐτῶν τοὺς προφήτας, καὶ τοὺς Ελλήνων νόμους μάλιστα περὶ 
“~ a “~ A e ~ 4 ad 
τοῦ θείου καθαιροῦντα; Πῶς δ᾽ dv ὁ τοιοῦτος, καὶ οὕτως 
ἀνατεθραμμένος, καὶ μηδὲν---ς καὶ οἱ κακολογοῦντες αὐτὸν 
ὁμολογοῦσι---σεμνὸν παρὰ ἀνθρώπου μαθὼν, τοιαῦτα “περὶ 
κρίσεως θεοῦ, καὶ κολάσεων μὲν τῶν κατὰ τῆς κακίας, τιμῶν 
δὲ τῶν ὑπὲρ τοῦ καλοῦ, λέγειν ἠδύνατο οὐκ εὐκαταφρονήτως ; 
“Ὥστ' οὐ μόνον ἀγροίκους καὶ ἰδιώτας ἄγεσθαι ὑπὸ τῶν 
6 9 a a 9 φ. ἢ ΄- oe a 
λεγομένων, ἀλλὰ καὶ οὐκ ὀλίγους τῶν συνετωτέρων, Kai δυνα- 
μένων ἐνορᾷν ἀποκρύψ εἰ(}) τῶν εὐτελεστέρων νομιζομένων ἀπαγ- 
γέλλεσθαι, περιεχούση τι, (ὡς ἔστιν εἰπεῖν, ἔνδον ἀποῤῥητότε- 
ρον. Ὁ μὲν οὖν παρὰ τῷ Πλάτωνι Σερίφιος ὀνειδίζων τῷ 
Θεμιστοκλεῖ, διαβοήτῳ γεγενημένῳ ἐπὶ τῇ στρατηγίᾳ, ὡς οὐκ 
ἐκ τοῦ ἰδίον ἤθους τὸ ἔνδοξον ἀνειληφότι, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ εὐτυχη- 
Π) “~ 9 e eo 9 9 9 , 
κέναι πατρίδος τῆς ἐν ὅλῃ Ἑλλάδι ἐπισημοτάτης, ἀκήκοεν 
ἀπὸ εὐγνωμονοῦντος Θεμιστοκλέους, καὶ ὁρῶντος, ὅτι συνε- 
βάλετο αὐτῷ πρὸς τὸ ἔνδοξον καὶ ἡ πατρίς" “ ὅτι οὐκ ἄν ἐγὼ 
Σερίφιος wy, οὕτως ἔνδοξος eyeyovew: οὔτε σὺ ᾿Αθηναῖος 
εὐτυχήσας γενέσθαι, ἐγένον av Θεμιστοκλῆς" ὁ δ᾽ ἡμέτερος 
᾿Ιησοῦς καὶ ὀνειδιζόμενος ὡς ἐκ κώμης γεγονὼς, καὶ ταύτης οὐχ 
Ἑλλαδικῆς, οὐδέ τινος ἔθνους ὄντος παρὰ τοῖς πολλοῖς ἐν 
προαγωγῆ" δυσφημούμενος δὲ καὶ ἐπὶ τῷ πενιχρᾶς καὶ χερνή- 
ὃ es εἶ 4 ὃ 4 ? 4 a ’ φ 
τιόος νίος εἶναι, καὶ δια πενίαν καταλιπὼν τὴν πατρίδα, ἐν 
Αὐγύπτῳ μισθαρνῆσαι" καὶ οἱονεὲ (πρὸς τὸ ληφθὲν παρά- 
δειγμα) ov μόνον Σερίφιος γεγονὼς, καὶ ἀπὸ ἐλαχίστης καὶ 
ἀσημοτάτης νήσου, ἀλλὰ καὶ Σεριφίων, (ὡς ἔστιν εἰπεῖν,) ὁ 
ἀγεννέστατος, δεδύνηται σεῖσαι τὴν πᾶσαν ἀνθρώπων οἰκουμέ-. 
νην, οὐ μόνον ὑπὲρ Θεμιστοκλέα τὸν ᾿Αθηναῖον, ἀλλὰ καὶ 
ὑπὲρ Πυθαγόραν, καὶ Πλάτωνα, καί τινας ἄλλους τῶν ὁποι- 
ποτοῦν τῆς οἰκουμένης σοφῶν, ἢ βασιλέων, ἢ στρατηγῶν. 


(1) Rio omnes MSS. excepto Joliano, qui cum libris editis (v. c. edd. Spenc.) 
in textu habet: ἀποκρίσει. Guieto seribendam videbatur : ὑποκρίσει. R. 
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ΠῚ 4 ’ φ a 4 ws e 
30. Tis οὖν μὴ παρέργως ἀνερευνῶν τὴν τῶν πραγμάτων 
“a A 
φύσιν, οὐκ ἂν αὐτὸν καταπλαγείη νικήσαντα καὶ ὑπεραναβῆναι 
ὃ θέ δι ὃ ,ὕ a a 9 ὃ 7) a a ’ 
υνηθέντα τῇ δόξη τὰ ποιητικὰ ἀδοξίας πάντα, καὶ πάντας 
τοὺς πώποτ᾽ ἐνδόξους ; Καίτοι γε οἱ ἐν ἀνθρώποις ἔνδοξοι 
6 a 
σπανιον εἰ ἐπὶ πλειόνων ἅμα τὴν δόξαν ἀναλαβεῖν δεδύνηνται. 
4 a 
‘O μὲν yap ἐπὶ σοφίᾳ, ἄλλος δ᾽ ἐπὶ στρατηγίᾳ, βαρβάρων δέ 
» A a ’ 4 9 “ ? ἊΨ » 9 
τινες ἐπὶ ταῖς παραδόξοις ἐξ ἐπῳδῶν δυνάμεσι, καὶ ἄλλοι ex 
ἄλλοις οὐ πολλοῖς ἅμα ἐθαυμάσθησαν, καὶ ἔνδοξοι γεγένηνται" 
οὗτος δὲ πρὸς τοῖς ἄλλοις θαυμάζεται καὶ ἐπὶ σοφίᾳ, καὶ 
9 A ὃ 0 x. oo A ~ 9 aA *B Q ὅθ᾽ e 
ἐπὶ δυνάμεσι, καὶ ἐπὶ τῷ ἀρχικῷ. πεισε γὰρ οὔθ᾽ ὡς 
τύραννος συναποστῆναι αὐτῷ τινας τῶν νόμων, οὔθ᾽ ὡς ληστὴς 
κατ᾽ ἀνθρώπων ἀλείφων (1) τοὺς ἑπομένους, οὔθ᾽ ὡς πλούσιος 
χορηγῶν τοῖς προσιοῦσιν, οὔθ᾽ ὥς τις τῶν ὁμολογουμένως 
“A 9 9 e 0 n~ a ~ ~ ~ @ 
ψεκτῶν" ἀλλ᾽ ὡς διδάσκαλος τοῦ περὶ τοῦ θεοῦ τῶν ὅλων 
λόγου, καὶ τῆς εἰς αὐτὸν θρησκείας, καὶ παντὸς ἠθικοῦ τρόπου, 
δυναμένου οἰκειῶσαι τῷ ἐπὶ πᾶσι θεῴ τὸν κατ' αὐτὸν βιώσαντα. 
Καὶ Θεμιστοκλεῖ μὲν, ἤ τινι τῶν ἐνδόξων, οὐδὲν γέγονε τὸ 
ἐναντιούμενον τῇ δόξη" τούτῳ δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις, ἱκανῶς 
ὃ ’ Ἃ 4 9 9 ὃ 9 ’ 4 A , 
υναμένοις καλύψαι ev ἀδοξίᾳ ἀνθρώπου ψυχὴν καὶ πάνυ 
εὐφυοῦς, καὶ ὁ δοκῶν ἄτιμος εἶναι θάνατος σταυρωθέντι, 
Φ a A a ’ ’ a a “A 
ἱκανὸς ἣν καὶ τὴν φθάσασαν δόξαν, καὶ τὴν προκαταλαβοῦσαν 
9 0 Ἁ 4 e # e A ’ 
ἐξαφανίσαι, καὶ τοὺς, ὡς οἴονται οὗ μὴ συγκατατιθέμενοι 
αὐτοῦ τῇ διδασκαλίᾳ, προεξαπατηθέντας ποιῆσαι τῆς μὲν 
ἀπάτης ἀποστῆναι, καταγνῶναι δὲ τοῦ ἀπατήσαντος. 
21. Πρὸς τούτοις δὲ θαυμάσαι ἄν τις, πόθεν ἐπῆλθε 
a a A ~ A 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ws λέγουσιν of κακολογοῦντες Tov ‘In- 
σοῦν, μὴ ἑωρακόσιν αὐτὸν ἀναστάντα ἀπὸ τῶν νεκρῶν, μηδὲ 
πεισθεῖσιν, ὅτι θειότερόν τι ἣν ἐκεῖνος (2, πρὸς τῷ (8) μὴ φοβη- 
θῆναι τὰ αὐτὰ τῷ διδασκάλῳ παθεῖν, καὶ ὁμόσε χωρῆσαι τῷ 
0 a a 4 a e a φᾶς 0 a 
κινδύνῳ, καὶ καταλιπεῖν τὰς πατρίδας ὑπὲρ τοῦ διδαξαι, κατὰ 
a 93 ~ a ἢ 9 a e 9 9 ~ Oo 
τὸ ᾿Ιησοῦ βούλημα, τὸν παραδοθέντα αὐτοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ λόγον. 
a 
Οἷμαι yap, ὅτι ὁ εὐγνωμόνως ἐξετάζων πράγματα, οὐκ ἂν 


(a) Gelenius legisse videtur: ὀπλίζων. R. 
(2) Cod. Basil. non male, ἐκεῖνο. Reliqui MSS. ἐκεῖνος. R. 
(3) Ita optime Codd. Basil. et Jolianus. Reliqui autem πρὸς τὸ μή. ΒΕ. 
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λέγοι τούτους ἑαντοὺς παραδεδωκέναι περιστατικῷ βίῳ, Eve- 
“3 “a ’ ’ ’ σι a 
κεν τῆς Ἰησοῦ διδασκαλίας, χωρίς τινος μεγάλης πειθοῦς, ἣν 
ἐνεποίησεν αὐτοῖς, διδάσκων οὐ μόνον διακεῖσθαι κατὰ τὰ 
μαθήματα αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ ἄλλους διατιθέναι" καὶ διατιθέναι, 
oh » e A a . o a 4 rd ~ 
προύπτου ὄντος, ὡς πρὸς τὸν ἀνθρώπων βίον, ὀλέθρου τῷ 
τολμῶντι πανταχοῦ καὶ πρὸς πάντας καινοτομεῖν, καὶ μηδένα 
4 4 9 4 a a ’ , @ 
ἀνθρώπων, ἐμμένοντα τοῖς προτέροις δόγμασι καὶ ἔθεσι, φίλον 
ἑαυτῷ τηρεῖν. “Apa γὰρ οὐχ ἑώρων οἱ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαθηταὶ, 
τολμῶντες οὐ μόνον ᾿Ιουδαίοις ἐκ τῶν προφητικῶν λόγων παρ- 
U rd a 4 e a 9 a a a 
ἰστάνειν, OTL οὗτος εἴη ὁ προφητευθεῖς, ἀλλα καὶ τοῖς λοι- 
ποῖς ἔθνεσιν, ὅτι ὁ χθὲς καὶ πρώην σταυρωθεὶς, ἑκὼν τοῦτον 
4 , e a “a “a 9 ? ’ 4 ’ 4 ἢ 
τὸν θάνατον ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀνθρώπων γένους ἀνεδέξατο, ἀνά- 
a 9 ζω e a 0 > Av ζω , 
Aoyor τοῖς ἀποθανοῦσιν ὑπὲρ πατρίδων, ἐπὶ τῷ σβέσαι λοι- 
μικὰ κρατήσαντα καταστήματα, ἦ ἀφορίας, ἢ δυσπλοίας ; 
4 “ A ’ 
Εἰκὸς γὰρ εἶναι ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων, κατά τινας 
ἀποῤῥήτους καὶ δυσλήπτους τοῖς πολλοῖς λόγους, φύσιν τοι- 
αὐτην, ὡς ἕνα δίκαιον, ὑπὲρ τοῦ κοινοῦ ἀποθανόντα ἑκουσίως, 
ἀποτροπιασμοὺς ἐμποιεῖν φαύλων δαιμονίων, ἐνεργούντων λοι- 
4 a 9 ’ “a ὃ ’ Ν a ’ Δ ’ 
μους, 7 ἀφορίας, 7 δυσπλοίας, ἢ τι τῶν παραπλησίων. Δεγε- 
@ ς ’ 4 is a? a et 9 ? 
τωσαν οὖν of βουλόμενοι ἀπιστεῖν τῷ ᾿Ιησοῦν ὑπὲρ ἀνθρώπων 
4 4 ’ Κι 0 Qa | e a 
ἀποτεθνηκέναι τρόπῳ σταυροῦ, πότερον οὐδὲ Tas ᾿Εἰλληνικὰς 
’ a 4 Α ε ’ 4 ~ 
παραδέξονται καὶ BapBapixas πολλὰς ἱστορίας, περὶ τοῦ τι- 
vas ὑπὲρ τοῦ κοινοῦ τεθνηκέναι καθαιρετικῶς (1) τῶν προκατα- 
λαβόντων τὰς πόλεις καὶ τὰ ἔθνη κακῶν; ἐκεῖνα μὲν 
0 δὲ δὲ θ Ἁ 2 e ld » A 
γεγένηται, οὐδεν de πιθανὸν ἔχει ὁ νομιζόμενος ἄνθρωπος πρὸς 
τὸ ἀποθανεῖν ἐπὶ καθαιρέσει μεγάλον δαίμονος, καὶ δαιμόνων 
ww e 9 A 9 A σε 9 8 9 o 
ἄρχοντος, ὑποτάξαντος ὅλας τὰς ἐπὶ γῆν ἐληλυθυίας ἀνθρώπων 
>, e ζω 4 δι . 9 ΄- Φ “" A 1 Ψ 
Wuxas; Ὁρῶντες δὲ ταῦτα of τοῦ ᾿Ιησοῦ μαθηταὶ, καὶ ἄλλα 
, , a . oe.) 9 4 9 4 9er 9 | a 9 σι 
τούτων πλείονα, & εἰκὸς αὐτοὺς ἐν ἀποῤῥήτῳ ἀπὸ τοῦ ᾿Ϊησοῦ 
’ 4 δὲ A ὃ ’ o g 9 4 
μεμαθηκέναι" ἔτι ὃε Kal ὀυναμεώς τινος πληρωθέντες, (ἐπεὶ 
» Φ « ’ a ’ 4 ’ ’ 4 4 
ἔδωκεν αὐτοῖς μένος καὶ θαρσος οὐ ποιητική τις παρθένος, ἀλλ 
ς " ΄- ’ 4 U ~ ~ »* 
ἡ ἀληθῶς φρόνησις καὶ σοφία τοῦ θεοῦ,) ἔσπευσαν, 
vw? a ~ 
ἵν᾽ ἔκδηλοι μετὰ πᾶσιν, 


(1) Cod. Jolianus δὰ marg. habet: καθαιρετικούς. Qu correctio non sper- 
nenda. ΗΕ. 
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ov μόνοις ᾿Αργείοις γένοιντο, ἀλλὰ καὶ πᾶσιν “Ελλησιν ὁμοῦ 
καὶ βαρβάροις, 


καὶ κλέος ἐσθλὸν ἄροιντοί!), 


32. ᾿Αλλὰ γὰρ ἐπανέλθωμεν εἰς τὴν τοῦ ᾿Ιουδαίου προσ- 
ὡποποιΐαν, ἐν ἢ ἀναγέγραπται ἡ τοῦ ᾿Ιησοῦ μήτηρ κύουσα(3) ὡς 
ἐξωσθεῖσα ὑπὸ τοῦ μνηστευσαμένονυ αὐτὴν τέκτονος ἐλεγχθεῖσα 
v8 , (3) . , U , 
ext μοιχείᾳ, καὶ 5) τίκτουσα ἀπό τινος στρατιώτον IlavOypa 
τοὔνομα" καὶ ἴδωμεν, εἰ μὴ τυφλῶς οἱ μυθοποιήσαντες τὴν 
μοιχείαν τῆς παρθένου καὶ τοῦ ἸΠανθήρα(!), καὶ τὸν τέκτονα 
ἐξωσάμενον αὐτὴν, ταῦτα πάντα ἀνέπλασαν ἐπὶ καθαιρέσει τῆς 

ὃ ’ 9 a e ’ ’ rs ou a 
παραδόξου ἀπὸ ἁγίου πνεύματος συλλήψεως" ἐδύναντο γὰρ 
ἄλλως ψευδοποιῆσαι διὰ τὸ σφόδρα παράδοξον τὴν ἱστορίαν, 
καὶ μὴ ὡσπερεὶ ἀκουσίως συγκαταθέσθαι, ὅτι οὐκ ἀπὸ συνήθων 

a φ 
ἀνθρώποις γάμων ὁ ᾿Ϊησοῦς ἐγεννήθη. Kat ἀκόλουθόν γε nv 
τοὺς μὴ συγκαταθεμένους τῇ παραδόξῳ γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ, 

? a ὃ 4 4 4 a 4 4 “a aA 
πλασαι τι ψεῦδος. To de μὴ πιθανῶς αὐτοὺς τοῦτο ποιῆσαι, 
"4 4 a ~ ~ Φ 4 9 A “σ᾿ J a 6 

ἄλλα μετὰ τοῦ τηρῆσαι, ὅτι οὐκ ἀπὸ τοῦ wand παρθένος 
a 9 ~ a 9 0? A 0 9 ’ 

συνέλαβε τὸν ᾿Ϊησοῦν, τοῖς ἀκούειν καὶ ἐλέγχειν ἀναπλάσματα 
δυναμένοις ἐναργὲς ἣν ψεῦδος" dpa γὰρ εὔλογον, τὸν τοσαῦτα 
ὑπὲρ τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων τολμήσαντα, ἵνα, τὸ ὅσον ἐπ᾽ 
αὐτῷ, πάντες Ἕλληνες καὶ βάρβαροι κρίσιν θείαν προσδοκή- 
σαντες, ἀποστῶσι μὲν τῆς κακίας, πάντα δὲ πράττωσιν ἀρεσ- 
κόντως τῷ τῶν ὅλων δημιουργῷ, παράδοξον μὲν μὴ ἐσχηκέναι 
γένεσιν, πασῶν δὲ γενέσεων παρανομωτάτην καὶ αἰσχίστην ; 
"Epo δὲ ὡς πρὸς “Ἕλληνας, καὶ μάλιστα Κέλσον, εἴτε φρο- 

a Ψ 4 a ’ 4 ’ Φ e 
youvTa, εἴτε μή, πλὴν παρατιθέμενον τὰ Πλάτωνος" Αρα Oo 
καταπέμπων ψυχὰς εἰς ἀνθρώπων σώματα, τὸν τοσαῦτα τολ- 
μήσοντα, καὶ τοσούτους διδάξοντα, καὶ ἀπὸ τῆς χύσεως τῆς 

(1) Homer. Iliad. v. 1—8. 

(2) In omnibus MSS. praterquam in Anglicanis et Vaticano recenti deest 
κύουσα, quod sine jactura a textu potest abesse. R. 

(3) Desunt verba: καὶ rixrovca—rovvoua, in tribus Codd. Anglicanis, et erasa 
sunt in veteri Vaticano. In Codd. Reg. et Basil. abest καὶ τίκτουσα. R. 

(4) Deleta sunt verba: καὶ τοῦ Πανθήρα, in veteri Vaticano, et desunt in re- 


centi, nec non in Anglicano primo ; imo ad marg. Anglicani secundi et tertii appo- 
sita nota monet esse delenda. R. 
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9 9 4 a 
κατὰ τὴν κακίαν μεταστήσοντα πολλοὺς ἀνθρώπων, ἐπὶ THY 
κι A ’ [2 
πασῶν αἰσχροτέραν γένεσιν ὥθει, μηδὲ διὰ γάμων γνησίων 
n~ Φ ’ 
αὐτὸν εἰσαγαγὼν εἰς τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον ; Η εὐλογώτε- 
4 
ρον, ἑκάστην ψυχὴν κατά τινας ἀποῤῥήτους λόγους, (λέγω δὲ 
A δῶ ᾽ ᾽ 
ταῦτα νῦν κατὰ Πυθαγόραν, καὶ Πλάτωνα, καὶ ᾿᾽Εἰμπεδοκλέα, 
φ 
οὖς πολλάκις ὠνόμασεν ὃ Kedoos,) εἰσκρινομένην σώματι, κατ 
2 N 4 4 
ἀξίαν εἰσκρίνεσθαι καὶ κατὰ τὰ πρότερα ἥθη; Eixos οὖν, καὶ 
΄-- ’ σὲ 
ταύτην τὴν ψυχὴν, πολλῶν, (iva μὴ συναρπαζειν δοκῶ, λέγων 
πάντων,) ἀνθρώπων ὠφελιμωτέραν τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων ἐτι- 
δημοῦσαν, δεδεῆσθαι σώματος, οὐ μόνον ὡς ἐν ἀνθρωπίνοις 
’ 9 a a ΄ε ᾽ ἢ ; 
σώμασι διαφέροντος, ἀλλα καὶ τοῦ παντων κρείττονος. 
ν é 
33. Εἰ yap née μὲν ἡ ψυχὴ, κατὰ τινας ἀποῤῥήτους 
4 
λόγους ἀξία γενομένη μὴ πάντη μὲν ἐν ἀλόγου γενέσθαι σώ- 
ματι, οὐ μὴν καὶ καθαρῶς ἐν λογικοῦ, ἐνδύεται σῶμα τερα- 
“~ a οἽαχᾶἅΛ,ἔ 4 
τῶδες, ὡς μηδὲ τὸν λόγον συμπληρωθῆναι δύνασθαι τῷ οὕτωσι 
γεγενημένῳ, καὶ ἀσύμμετρον ἔχοντι τὴν κεφαλὴν τῷ λοιπῷ 
σώματι, καὶ πάνυ βραχυτέραν' ἑτέρα δὲ τοιόνδε σῶμα ἀνα- 
’ ΓΖ 
λαμβάνει, ὡς ὀλίγῳ ἐκείνον γενέσθαι λογικωτέρα: καὶ ἄλλη 
» wn σι ’ “~ a 9 A “ A 9 9 
ἔτι μάλλον, τῆς φύσεως τοῦ σώματος ἐπὶ πλεῖον ἥ ἐπ ἔὅλατ- 
9 ’ δι A ’ 4 ’ » ? » 4 
Tov ἀντιπραττούσης TH τοῦ λόγου ἀντιλήψει" διὰ τί οὐχὶ 
4 ’ Ψ ’ a ὃ 9 a (1) a 
Kat ψυχή τις ἔσται παντὴ παράδοξον ἀναλαμβανουσα " σῶμα, 
» ’ a 4 a 9 θ , 4 " ὃ ? 
ἔχον μέν τι κοινὸν πρὸς τοὺς ἀνθρώπους, ἵνα καὶ συνδιατρίψαι 
9 a A Ψ ᾽ a 9 ’ φῷ “~ ϑ 4 
αὐτοῖς δυνηθῆ, ἔχον δέ τι καὶ ἐξαίρετον, ἵνα τῆς κακίας ἄγευ- 
στος 4 ψυχὴ διαμεῖναι δυνηθῇ ; ᾽Εὰν δὲ καὶ τὰ τῶν φυσιογνω- 
4 ” 4 7, ’ Ν Δ ὕ Ν Π ’ 
μονούντων κρατῆ, εἴτε Ζωπύρου, εἴτε Ackou, εἴτε Ἰ]ολέμωνος, 
εἴτε οὕτινός ToT’ οὖν τοιαῦτα γράψαντος, καὶ ἐπαγγειλαμένον 
ide 6 a 9 a a 70 ~ ~ ’ φ , 
εἰδέναι Tt θαυμαστον, οἰκεῖα τοῖς ἤθεσε τῶν ψυχῶν παντὶ εἶναι 
a o “ ῷφ o ’ 4 a ~ e 
τὰ σώματα" TH οὖν μελλούσῃ παραδόξως ἐπιδημεῖν τῷ βίῳ, 
4 a 4 ’ ~ e ΗΝ , 9 a 
καὶ μεγαλοποιεῖν, ἔδει γενέσθαι σῶμα, ws οἴεται Kedgos, ἀπὸ 
Πανθήρα μοιχεύσαντος, καὶ παρθένου μοιχευθείσης ; "Ex γὰρ 
9 ’ Ul Ψ ”~ 9 ὦ 4 . 9 
τοιούτων ἀνάγνων μίξεων ἔδει μᾶλλον ἀνόητόν τινα, καὶ ἐπι- 
΄- a ’ 
βλαβῆ τοῖς ἀνθρώποις, διδάσκαλον ἀκολασίας καὶ ἀδικίας καὶ 
τῶν λοιπῶν κακῶν γενέσθαι" οὐχὶ δὲ σωφροσύνης καὶ δικαιο- 
σύνης καὶ τῶν λοιπών ἀρετῶν. 


(1) Codd. Reg. et Basil. ἀντιλαμβάγνουσα. RB. 
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34. ᾿Αλλ', ὡς καὶ προφῆται προεῖπον, ἀπὸ παρθένου 
kat’ ἐπαγγελίαν σημείου γεννώσης τὸν ἐπώνυμον τοῦ πράγ- 
ματος, δηλοῦντος, ὅτι ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ per ἀνθρώπων 
» ? 4 9 a Jd a ’ a a δῶ 
ἔσται Θεος. Kat οἰκεῖόν γε φαίνεταί μοι πρὸς τὴν τοῦ 
᾿ἸΙουδαίου προσωποποιΐαν παραθέσθαι τὴν τοῦ Ἡσαϊΐον προφη- 
τείαν, λέγουσαν ἐκ παρθένου τεχθήσεσθαι τὸν ᾿Εἰμμανονήλ (ἢ 
a 4 LP alld ΝΜ a 9 ’ e g 9 9 ᾽ 
ἣν οὐκ ἐξέθετο. εἴτε μὴ ἐπιστάμενος, ὃ παντ᾽ ἐπαγγελλό- 
μενος εἰδέναι Ἱζέλσος, εἴτ᾽ ἀναγνοὺς μὲν, ἑκὼν δὲ σιωπήσας, 
ἵνα μὴ δοκοίη κατασκευάζειν ἄκων τὸν λόγον ἐναντιούμενον 

9 ~ “ 9 Ψ Φ δ , PT; 4 ’ 
αὐτοῦ τῇ προαιρέσει. "Ἔχει δ' οὕτως ἡ λέξις" “καὶ προσέ- 
θετο Κύριος λαλῆσαι τῴ “AxaG λέγων" αἴτησαι σεαυτῷ 
σημεῖον παρὰ Κυρίον Θεοῦ σον εἰς βάθος, 7 εἰς ὕψος. Kat 
εἶπεν "Αχαζ" οὐ μὴ αἰτήσω, οὐδ᾽ οὐ μὴ πειράσω τὸν Κύριον. 
Καὶ εἶπεν (5). ἀκούσατε δὴ οἶκος Δαυὶδ, μὴ μικρὸν ὑμῖν ἀγῶνα 
“παρέχειν ἀνθρώτοις, καὶ πῶς Κυρίῳ παρέχετε ἀγώνα; Διὰ 
τοῦτο δώσει Κύριος αὐτὸς ὑμῖν σημεῖον" ἰδοὺ, ἡ παρθένος ἐν 

4 ’ a ’ οι a o A » 
γαστρὶ λήψεται, καὶ τέξεται υἱὸν, καὶ καλέσεις TO ὄνομα 

» | ~ 3 ’ Φ e t] 3 e ~ @ a. 9? 
αὐτοῦ ‘EppavoujA: ὅπερ ἑρμηνεύεται' μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεός. 
"Ort δὲ κακουργῶν ὁ Κέλσος οὐκ ἐξέθετο τὴν προφητείαν, 
δηλόν μοι γίνεται ἐκ τοῦ παραθέμενον αὐτὸν πολλὰ ἀπὸ τοῦ 
κατὰ Ματθαῖον(θ) εὐαγγελίου, ὥσπερ τὸν ἀνατείλαντα ἀστέρα 
° A ~ ’ “3 ~ , “~ 4 a 
ἐπὶ τῇ γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ ἄλλα τῶν παραδόξων, μηδὲ 

4 9 4 9 4 ¢ 9 a δὲ J vO. a e 
THY ἀρχὴν τούτου ἐμνημονευκέναι, ‘Kay ουδαῖος εὑρεσι- 
λογῶν, τό" “ἰδοὺ, ἡ παρθένος" μὴ γεγράφθαι λέγη, ἀλλ᾽ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ" “ἰδοὺ, ἡ νεᾶνις" φήσομεν πρὸς αὐτὸν, ὅτι ἡ μὲν 
λέξις ἡ ᾿Ααλμὰ, ἥν οἱ μὲν ἑβδομήκοντα() μετειλήφασι πρὸς 

a , »” 4 9 a ~ a e/ a» 
τὴν παρθένον, ἄλλοι δὲ εἰς τὴν νεᾶνιν, κεῖται, HS φασι, και εν 
τῷ Δωντερονομίῳ ἐπὶ παρθένου, οὕτως ἔχουσα (δ). “ ἐὰν δὲ γένη- 

a o 4 9 4 a e 6&4 9 4 4 
Tat παῖς παρθένος μεμνηστευμένη ἀνδρὶ, Kai εὑρὼν αὐτὴν ἄνθρω- 

9 ἤ ~ 9 4. “δι a 9 Ρ 9 r 

ros ἐν πύλει κοιμηθῆ μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐξάξετε ἀμφοτέρους 
(1) Jeani. vil. 14. | 

(2) Desunt verba: καὶ εἶπεν, in duobus Codd. Vaticanis, duobus Anglic. et 
Joliano. Codd. Reg. et Basil. habent: καὶ εἶπεν "Hoatas. R. 

(3) Cf. Matth. i. 23. 


(4) Codd. Reg. et Basil. ἐβδομ. δύο. R. 
(5) Cf. Deut. xxii. 23, 24. 
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ἐπὶ τὴν πύλην τῆς πόλεως αὐτών, καὶ λιθοβοληθήσονται 
λίθοις, καὶ ἀποθανοῦνται: τὴν νεᾶνιν, ἐπὶ λόγου, διότι οὐκ 
9 ᾽ φ ζω) 0 a 4 9 ΦΝ a? 6 
ἐβόησεν ἐν τῆ πόλει: καὶ τὸν ἄνθρωπον, ἐπὶ λόγου, διότι 
ἐταπείνωσε τὴν γυναῖκα τοῦ πλησίον αὐτοῦ" Kai ἑξῆς: 
ἐς 94 (1) δὲ 4 δί « »# a ὃ a 

ἐὰν ἐ ἐν πεδίῳ evpn ἄνθρωπος τὴν παῖδα τὴν μεμνηστευ- 
μένην, καὶ βιασάμενος αὐτὴν 6 ἄνθρωπος κοιμηθῇ μετ᾽ αὐτῆς, 
ἀποκτενεῖτε τὸν ἄνθρωπον τὸν κοιμώμενον μετ᾽ αὐτῆς μόνον᾽ 
καὶ τῆ νεάνιδι οὐ ποιήσετε οὐδέν" οὐκ ἔστι τῇ νεάνιδι ἀμάρ- 
τήμα θανάτου." 

35. “Iva δὲ μὴ δοκῶμεν ἀπὸ λέξεως Ἑβραϊκῆς τοῖς μὴ 
καταλαμβάνουσι, πότερον συγκαταθετέον αὐτῇ ἢ μὴ, φέρειν 
παραμυθίαν περὶ τοῦ, προφήτην εἰρηκέναι ἐκ παρθένου τεχθή- 

a 4. ,ν 494, A , Ἂ Pr ¢g 9 ea 
σεσθαι τοῦτον, ἐφ᾽ ov τῇ γενέσει λέλεκται τό" “ μεθ᾽ ἡμῶν 
ὁ θεός" φέρε, ἐπ᾽ (5) αὐτῆς τῆς λέξεως παραμνθησώμεθα τὸ λε- 

@ 4 g 9 ’ 9 a ~ Ψ 
youevov. Ὁ μὲν Κύριος ἀναγέγραπται εἰρηκέναι τῷ “Axa 
“ αἴτησαι σεαυτῷ σημεῖον παρὰ Κυρίου τοῦ θεοῦ cov, εἰς βά- 
Bos, ἧ εἰς ὕψος." Ἑξῆς δὲ τὸ διδόμενον σημεῖον, τό" “ ἰδοὺ, 
ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει, καὶ τέξεται νἱόν." ἸΠοῖον οὖν 

« Ἁ 0 4a , a a ’ ~ 
σημεῖον, τὸ, νεάνιδα, μὴ παρθένον, τεκεῖν: Kat τίνι μᾶλλον 
e ’ a ’ 4 ’ ., © Ae , δ᾽ 
ἁρμόζει γεννῆσαι Exupavouna, τουτέστι" * μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεὸς 
ἄρα γυναικὶ συνουσιασθείσῃ, καὶ διὰ πάθους γυναικείου συλ- 
λαβούσῃ, 7 ἔτι καθαρᾷ καὶ ἁγνῆ παρθένῳ; Ταύτη yap πρέ- 

“᾿ ,ὕ 4ιν τ , ’ ν᾿, ἐς 2 e a 
wet γεννᾷν γέννημα, ἐφ᾽ ᾧ τεχθέντι λέγεται τό' “ue ἡμῶν 
ὁ θεός." "Kav δὲ καὶ οὕτως εὑρεσιλογῇ λέγων, ὅτι τῷ ᾿Αχαζ 
εἴρηται: “αἴτησαι σεαυτῷ σημεῖον παρὰ Kupiov τοῦ Θεοῦ 
σου" ἀπαιτήσομεν κατὰ τοὺς χρόνους τοῦ "A χαζ τίς ἐγέννη- 
σεν(ϑ), ἐφ᾽ οὗ τῇ γενέσει λέγεται τό: ““᾿Εἰμμανουήλ' ὅ ἐστι, 
μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεός ᾽ Ei γὰρ οὐδεὶς εὑρεθήσεται, δηλονότι τὸ 

ζω “A 9 a ”~ 4 4 A id ὃ a 8 9°? 0 
τῷ Axa εἰρημένον, τῷ οἴκῳ εἴρηται Δαυὶδ, διὰ τὸ ἐκ σπέρ- 

Δ to (4) 9 ’ a ~ 0 4 a 

ματος Aaud'*) ἀναγεγραφθαι tov σωτῆρα γεγονέναι τὸ κατὰ 

g Ξ 9 A a a δι ΄- 9 Ul A 4 @ 
gapxa’ ἄλλα καὶ τὸ σημεῖον τοῦτο, εἷς Babos ἢ εἰς ὕψος, 

(1) Deut. xxii. 25, 26. 

(2) Boherellus (itemque Russus in notis) ‘“‘ Lege: dx’ αὐτῆς. Reote, ut vide- 
tur.” L 


(3) Scribendum forte: τίς ἐγεννήθη. R. 
(4) Cf. Ev. Joann. vii. 42. 
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λέγεται εἶναι, ἐπεὶ “6 καταβὰς, οὗτός ἐστι καὶ ὁ ἀναβὰς 
e e ld A 4 “a Ψ , 4 9 (1) 99 T “ 
ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν, ἵνα πληρώσῃ τὰ παντα(")." Tav- 
δὲ λέ e a 4 | ὃ σι θέ “a 
τα de λέγω, ὡς πρὸς τὸν ‘loudaioy συγκατατιθέμενον τῇ προ- 
φητείᾳ. Λεγέτω δὲ καὶ Κέλσος, ἤ τις τῶν σὺν αὐτῷ, ποίῳ 
yp ὁ προφήτης περὶ μελλόντων ἢ ταῦτα, ἢ ἕτερα λέγει, 
ὁπόσα ἀναγέγραπται ἐν ταῖς προφητείαις; “Apa yap προ- 
γνωστικῷ μελλόντων, 7 ov; εἰ μὲν γὰρ προγνωστικῷ μελ- 
λόντων, θεῖον εἶχον πνεῦμα οἱ προφῆται" εἰ δ' οὐ προγνω- 
στικῷ μελλόντων, παραστησάτω τὸν νοῦν τοῦ ἀποτολμῶντος 
4 4 a 6 A ᾽ 4 a 
καὶ λέγοντος περὶ μελλόντων, καὶ θαυμαζομένονυ παρα τοῖς 
Ἶ υδ 0 4 ’ 
ουδαιοις ext προφητείᾳ. 
86. ᾿Επεὶ δὲ ἅπαξ εἰς τὸν περὶ τῶν προφητῶν ἤλθομεν 
’ 4 0 4 a r ’ a 9 a 
λόγον, ᾿Ιουδαίοις μὲν, τοῖς πιστεύουσι θείῳ πνεύματι αὐτοὺς 
λελαληκέναι, οὐ μόνον ἔσται χρήσιμα τὰ ἐποισθησόμενα, ἀλλὰ 
a a 9 “~ a a e 0 A a φ ζω 
καὶ τοῖς εὐγνωμονοῦσι δὲ τῶν Ελλήνων. Πρὸς οὖς ἐροῦμεν, 
ὅτι ἀναγκαῖον παραδέξασθαι, ὅτι καὶ ᾿Ιουδαῖοι προφήτας 
2 4 a 9 ~ ’ 4 a 
εἶχον" εἴπερ ἔμελλον συνέχεσθαι ev τῇ δοθείση αὐτοῖς νομο- 
θεσίᾳ, καὶ πιστεύειν τῷ δημιουργῷ, καθάπερ εἰλήφεισαν, καὶ, 
ὅσον ἐπὶ τῷ νόμῳ, μὴ ἔχειν ἀφορμὰς ἀποστῆναι εἰς τὴν τῶν 
~ co @ 
ἐθνῶν πολυθεότηται To δ᾽ ἀναγκαῖον οὕτω παραστήσομεν. 
“Ta ἔθνη (3) ----ὡς γέγραπται καὶ ἐν αὐτῷ τῷ τῶν ᾿Ιουδαίων 
8 66 ὃ ? 4 a 9 9 οὍ ζω δὲ ζω 
νόμῳ, -----“ κληδόνων καὶ μαντειῶν ἀκούσονται τῴ de λαῷ 
ἐκείνῳ εἴρηται" “coi δὲ οὐχ οὕτως ἔδωκε Κύριος ὁ Θεός cov.” 
Καὶ ἐπιφέρεται τούτῳ τό: “ προφήτην ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου 
ἀναστήσει σοι Κύριος ὁ Θεός σου(ϑ)," Eizep οὖν τῶν ἐθνῶν 
4 0 Ν ὃ 4 δ ’ 4 ὃ 2 9 “ 4 
χρωμένων μαντείαις, εἴτε διὰ κληδόνων, εἴτε dt’ οἱωνῶν, εἴτε 
ὃ 9 9 6 4 ὃ 4 9 4 Ww 4 ὃ A n~ a 
εἰ ὀρνίθων, εἴτε de ἐγγαστριμύθων, εἴτε καὶ δια τῶν THY 
θυτικὴν ἐπαγγελλομένων, εἴτε καὶ διὰ Χαλδαίων γενεθλια- 
’ ef ? A | ὃ Π 4 ’ : T ὃ a 
λογούντων, ἅπερ πάντα lovdaos ἀπείρητο Ιουδαῖοι μη- 
δεμίαν εἶχον παραμυθίαν γνώσεως τῶν μελλόντων, ὑπ᾽ αὐτῆς 
A a aA A 
ἂν τῆς ἀνθρωπίνης περὶ τὴν γνῶσιν λιχνείας τῶν ἐσομένων 
9 ’ , a A a 907 e δὲ 4 ’ 
ἀγόμενοι, κατεφρόνησαν μὲν ἂν τῶν ἰδίων, ὡς οὐδὲν ἐχόντων 
a 9 e a A 4 δὰ A ’ , ? 
θεῖον ἐν ἑαυτοῖς" καὶ οὐκ av μετὰ Μωσέα προφήτην προσή- 
9 9 a > « a ? 9 ld δὲ ἘΝῚ 
καντο, οὐδ᾽ ἀνέγραψαν αὐτῶν τοὺς λόγους, αὐτόμολοι δὲ ἐπὶ 


(1) Eph, iv. το. (2) Deut. xviii. 14. (3) Dat. xviii, rs. 
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A ΄- ΄-Ἠ a φᾷ 
τὰ τῶν ἐθνῶν μαντεῖα καὶ χρηστήρια μετέστησαν, ἥ ἐπεχεί- 
A δ a ’ a Q > e a ὍὭ 4 δὲ 
ρῆσαν ay ἱδρῦσαί τι τοιοῦτον καὶ παρ᾽ ἑαντοῖς. oT οὐδὲν 
# a “A a 
ATOTOY ἐστι, καὶ περὶ τῶν τυχόντων τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς προ- 
φήτας, εἰς παραμυθίαν τῶν τὰ τοιαῦτα ποθούντων, προει- 
ow 4 .» (1) 2 a ’ 4 
puxevar’ ware καὶ περὶ ὄνων.) απολωλνιῶν προφητεύειν τὸν 
4 ~ ~ 
Σαμουὴλ, καὶ περὶ νόσου παιδὸς βασιλικοῦ τὸν ἐν τῇ τρίτη (3) 
n~ “- “a A ~ 
τῶν Βασιλειῶν ἀναγεγραμμένον. las de av τῷ βουλομένῳ 
4 Ἁ aA ἃς 4 on 
ἀπὸ τῶν εἰδώλων μαντείαν λαβεῖν ἐπέπλησσον οἱ τὰ TOU 
4 4 ζω 
γόμον ᾿Ιουδαίων πρεσβεύοντες, ὥσπερ εὑρίσκεται Ἠλίας τῷ 
5 4 
Ὀχοζίᾳ ἐπιπλήσσων, καὶ λέγων" “ ef?) παρὰ τὸ μὴ εἶναι θεὸν 
3 Ἶ yr e a 4 θ 4 ~ 9 ~ B ’ r « 
ev ‘Iopand, ὑμεῖς πορεύεσθε ἐκζητῆσαι ἐν τῇ Baad μυῖαν 
Α ΤᾺ 
θεὸν ᾿Ακκαρῶν ;” 
a“ 9 6 i] 4 , @ 
37. Aoxei μοι οὖν μετρίως κατεσκευασθαι, ov μόνον ὅτι 
γεννηθήσεται ἐκ παρθένου ὁ Σωτὴρ ἡμῶν" ἀλλ᾽ ὅτι καὶ προ- 
i“ a > 9 ’ ’ 4 ’ Q 4 
φῆται ἦσαν ἐν ᾿Ιουδαίοις, προλέγοντες οὐ μόνον Ta καθολικα 
A a a ~ 
περὶ μελλόντων, ὡς τὰ περὶ Χριστοῦ, καὶ τὰ περὶ βασιλειῶν 
A“ ~ a 4 
κοσμικῶν, καὶ περὶ τῶν συμβησομένων τῷ ᾿Ισραὴλ, καὶ περὶ 
“ ’ (4) A ~ φ ΄- a ro wv λ “-Ἠ 
τῶν πιστευόντων) τῷ σωτῆρι ἐθνῶν, καὶ πολλῶν ἄλλων τῶν 
ζω Α ‘ οὶ 
περὶ αὐτοῦ λεχθέντων: ἀλλὰ καὶ τὰ καθ᾽ ἕνα, ὡς περὶ τῶν 
» K} 9 ’ a e ’ 4 4 κι ’ 
ὄνων Kis ἀπολομένων, πῶς εὑρεθήσονται, καὶ περὶ τῆς νόσου, 
“a » 9 
ἧς ἐνόσησεν ὁ τοῦ βασιλέως ᾿Ισραὴλ υἱὸς, ἢ εἴ Tt ἄλλο ἀνα- 
~ [2 9 
γέγραπται τοιοῦτον. “Eri de πρὸς “EAAnvas λεκτέον ἀπει- 
φιὦ “a ~ ~ a 
θοῦντας τῇ ἐκ παρθένου γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὅτι ὁ δημιουργὸς 
~ “~ Φ ~ 
ἐν τὴ τῶν ποικίλων ζώων γενέσει ἔδειξεν, ὅτι ἥν αὐτῷ βουλη- 
a ” 
θέντι δυνατὸν ποιῆσαι, ὅπερ ἐφ᾽ ἑνὸς ζώου, καὶ ἐπ᾽ ἄλλων, 
4 49 9 4 n~ “~ 9 ’᾽ ς ὔ , ~ [4 
καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ἀνθρώπων. Εἰὑρίσκεται δέ τινα τῶν ζώων 
᾿ Ἢ 4 ’ 
θήλεα, μὴ ἔχοντα ἄῤῥενος κοινωνίαν, ὡς οἱ περὶ ζώων ἀναγρα- 
ms ~ a a 4 Π 
ψαντες λέγουσι περὶ γυπῶν" καὶ τοῦτο τὸ ζῶον χωρὶς μίξεως 
“- σε 9 ’ 
σώζει τὴν διαδοχὴν τῶν γενῶν. Τὶ οὖν παράδοξον, εἰ βου- 
΄- i] ~ ῇ ~ 
ληθεὶς 6 Θεὸς θεῖόν τινα διδάσκαλον πέμψαι τῷ γένει τῶν 
~ ~ 9 , 
ἀνθρώπων, πεποίηκεν ἀντὶ σπερματικοῦ λόγου, τοῦ ἐκ μίξεως 
“A a 4 a , 
τῶν ἀῤῥένων ταῖς γυναιξὶ, ἄλλῳν τρόπῳ γενέσθαι Tov λόγον 
~ 4 a @ 9 
TOU τεχθησομένου 5 καὶ κατ᾽ αὐτοὺς δὲ τοὺς “EAAnvas, ov 
(x) 1 Reg. ix. 20. 


(2) 3 Reg. xiv. 12, (Heb. In LXX. vid. inter cap. xii. v. 24 et 25.) 
(3) 4 Reg. i. 3. (4) Boherellus: ‘ Bene alii, πιστευσόντων.᾽" 
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πάντες ἄνθρωποι ἐξ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς ἐγένοντο. Ei yap 
γενητός ἐστιν ὁ κόσμος, ὡς καὶ πολλοῖς Ἑλλήνων ἤρεσεν" 
ἀνάγκη τοὺς πρώτους μὴ ἐκ συνουσίας γεγονέναι, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
γῆς, σπερματικῶν λόγων συστάντων ἐν τῇ γῆ. Ὅπερ οἶμαι 
παραδοξότερον εἶναι τοῦ ἐξ ἡμίσους ὁμοίως τοῖς λοιποῖς ἀν- 
θρώποις γενέσθαι τὸν Ἰησοῦν. Οὐδὲν δ᾽ ἄτοπον πρὸς “EAAn- 
vas καὶ ᾿Ελληνικαῖς ἱστορίαις χρήσασθαι, ἵνα μὴ δοκῶμεν μόνοι 
τῇ παραδόξῳ ἱστορίᾳ ταύτη κεχρῆσθαι. "Εδοξε γάρ τισιν 
οὐ περὶ ἀρχαίων τινῶν ἱστοριῶν καὶ ἡρωϊκῶν, ἀλλὰ καὶ περί 
τινων χθὲς καὶ πρώην γενομένων, ἀναγράψαι ὡς δυνατὸν, OTe . 
καὶ Πλάτων ἀπὸ τῆς ᾿Αμφικτιόνης (ἢ) γέγονε, κωλυθέντος τοῦ 
᾿Αρίστωνος αὐτὴ συνελθεῖν, ἕως ἀποκυήσει τὸν ἐξ ᾿Απόλλωνος 
σπαρέντα. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἀληθῶς μῦθοι, κινήσαντες εἰς 
τὸ ἀναπλάσαι τοιοῦτό τι περὶ ἀνδρὸς, ὃν ἐνόμιζον μείζονα 
τῶν πολλῶν ἔχοντα σοφίαν καὶ δύναμιν, καὶ ἀπὸ κρειττόνων 
καὶ θειοτέρων σπερμάτων τὴν ἀρχὴν τῆς συστάσεως τοῦ 
σώματος εἰληφέναι, ὡς τοῦθ᾽ ἁρμόζον τοῖς μείζοσιν ἢ κατὰ 
ἄνθρωπον. ᾿Επεὶ δὲ τὸν ᾿Ιουδαῖον ὁ Κέλσος εἰσήγαγε δια- 
λεγόμενον τῷ ᾿Ϊησοῦ, καὶ διασύροντα τὴν, ὡς οἴεται, προσ- 
ποίησιν τῆς ἐκ παρθένον γενέσεως αὐτοῦ, φέροντα τοὺς ‘EA- 
ληνικοὺς μύθους περὶ Δανάης καὶ Μελανίππης(3), καὶ Αὔγης, καὶ 
᾿Αντιόπης" λεκτέον, ὅτι ταῦτα βωμολόχῳ ἔπρεπε τὰ ῥήματα, 
καὶ οὐ σπουδαζοντι ἐν τῇ ἀπαγγελίᾳ. 

38. Ἔτι δὲ λαβὼν ἀπὸ τῆς γεγραμμένης ἐν τῷ κατὰ 
Ματθαῖον εὐαγγελίῳ ἱστορίας περὶ τοῦ εἰς Αἴγυπτον ἀπο- 
δεδημηκέναι τὸν ᾿Ι]ησοῦν, τοῖς μὲν παραδόξοις εἰς τοῦτο οὐκ 
ἐπίστευσεν, οὔθ᾽ ὅτι ἄγγελος τοῦτο ἔχρησεν, οὔτε εἴ τι ἡνίσ- 
σετο ὃ καταλιπὼν τὴν ᾿Ιουδαίαν ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐν Αἰγύπτῳ 
ἐπιδημῶν: ἀνέπλασε δέ τι ἕτερον, συγκατατιθέμενος μέν πως 
ταῖς παραδόξοις δυνάμεσιν, ἃς ᾿Ιησοῦς ἐποίησεν, ἐν αἷς τοὺς 
πολλοὺς ἔπεισεν ἀκολουθεῖν αὐτῷ ὡς Χριστῷ: διαβαλλειν 
δ᾽ αὐτὰς βουλόμενος ὡς ἀπὸ μαγείας, καὶ οὐ θείᾳ δυνάμει 


(1) Sic omnes MSS., sicque infra Origenes Lib. τι. Num. 8. Veruntamen a 
prophanis auctoribus Platonis mater vocatur Περικτιόνη. RB. 
(2) R. Boherello duce: ‘‘ Forte scribendum, MevaNways.” L. 
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a 4 4 66 9 A , ’ 6 
γεγενημέναφ' φησὶ yap “ αὐτὸν σκότιον τραφέντα, μισθαρ- 
γήσαντα eis Αἴγυπτον, δυνάμεών τινων πειραθέντα, ἐκεῖθεν 
9 a 4 ? 9 9 4 a 4 a 9 ῆ 99 
ἐπανελθεῖν, θεὸν dt’ ἐκείνας τὰς δυνάμεις ἑαυτὸν avayopevovra. 

᾽ 0 
Ἐγὼ 8 οὐκ old ὅπως ἂν (1) μάγος ἠγωνίσατο διδάξαι λόγον, 

᾽ ΄-ὦ δι 

πείθοντα πάντα πράττειν, ὡς θεοῦ κρινοῦντος ἕκαστον ἐπὶ 

nw a ’ A 
πᾶσι τοῖς πεπραγμένοις καὶ οὕτω διατιθέντα τοὺς ἑαυτοῦ 
μαθητὰς, οἷς ἤμελλε χρήσασθαι διακόνοις τῆς ἑαντοῦ διδασκα- 

ἢ φ A 9 a Ψ ld a ὔ 
Alas, “Apa γὰρ κἀκεῖνοι οὕτω διδαχθέντες ποιεῖν δυνάμεις, 
Ψ a 4 sv 9 δὲ ὃ ’ 9 Π ὃ a 4 φ 
ἥρουν τοὺς ἀκούοντας, ἢ οὐδὲ δυνάμεις ἐποίουν; τὸ μὲν οὖν 

’ Φ 4 “A U 9 , 9 4 ’ φ 
λέγειν, ὅτι οὐδαμῶς δυνάμεις ἐποίουν, ἀλλὰ πιστεύσαντες οὐ- 
δεμιᾷ λόγων ἱκανότητι, παραπλησίως τῇ ἐν διαλεκτικῇ ᾿Εἰλλή- 

4 > #86 e a “A a ? ’ e 
νῶν σοφίᾳ, ἐπέδωκαν ἑαυτοὺς TH καινὸν διδάσκειν λόγον οἷς 
a 9 ὃ ’ 9 9 4 Ε ὦ Ti 4 sean 
ay ἐπιδημήσωσι, πάνυ ἐστὶν ἄλογον. in γὰρ θαῤῥοῦντες 
ry) 4 ’ . >? ’ . 3. Qs ’ 2 
ἐδίδασκον τὸν λόγον, καὶ ἐκαινοτόμουν ; εἰ de δυνάμεις ἐτέ- 

a r 
λουν κἀκεῖνοι" τίνα ἔχει πιθανότητα τὸ, μάγους τοσούτοις 
’ e a ? > ° ’ 
κινδύνοις ἑαυτοὺς παραβεβληκέναι εἰσάγοντας διδασκαλίαν μα- 
γείας ἀπαγορεύουσαν ; 
389. Οὐ δοκεῖ μοι ἀγωνίσασθαι πρὸς λόγον, μὴ μετὰ 
én 4 λὰ 8 ’ 4 ’ ce? 23 a Ὁ ε 
σπουδῆς, ἀλλα meta χλεύης εἰρημένον" “εἰ apa καλὴ ἥν 7 
μήτηρ τοῦ ᾿Ἰησοῦ, καὶ ὡς καλῇ αὐτῇ ἐμίγνυτο ὁ θεὸς, οὐ πε- 
4 4. «a a ’ . δ᾽᾽ν 4 4 " Tv b , 
φυκὼς ἐρᾷν φθαρτοῦ σώματος ; ἥ ὅτι ovd εἰκὸς ἦν ἐρασθή- 
4. αὶ 4 θ ‘ "» wo 9 ὃ ’ » A. 
σεσθαι αὐτῆς tov θεον, οὔσης οὔτ᾽ εὐδαίμονος, οὔτε βασιλικῆς 
ἐπεὶ μηδεὶς αὐτὴν ἤδει, μηδὲ τῶν γειτόνων >’ Παίζει δὲ λέ- 
γων, καὶ “ὅτι μισουμένην αὐτὴν ὑπὸ τοῦ τέκτονος, καὶ ἐκ- 
βαλλομένην, οὐκ ἔσωσε θεία δύναμις, οὐδὲ λόγος πιστικός. 

A) ~ “~~ ζω 
Οὐδὲν οὖν, φησὶ, Ταντα πρὸς τὴν τοῦ θεοῦ βασιλείαν" Ti 
οὗν ταῦτα διαφέροι ἄν τῶν ἐν ταῖς τριόδοις λοιδορουμένων 
τισὶ, καὶ οὐδὲν σπουδῆς ἄξιον λεγόντων ; : 

QA a 

40. Ἑξῆς de τούτοις ἀπὸ τοῦ κατὰ Ματθαῖον, raya 
A 4 ΄-- “~ 9 o 4 a a δι 9 
δὲ καὶ τῶν λοιπῶν εὐαγγελίων, λαβὼν τὰ περὶ τῆς ἐπιπταάσης 
τῷ σωτῆρι βαπτιζομένῳ παρὰ τοῦ ᾿Ιωάννου περιστερᾶς, δια- 
βάλλειν βούλεται ὡς πλάσμα τὸ εἰρημένον. Διασύρας δὲ, 
ὡς ᾧετο, τὴν περὶ τοῦ ἐκ παρθένον γεγεννῆσθαι τὸν σωτῆρα 
ea e 4 9 Α eva “ἢ 0 9 rd 9 a a 
ἡμῶν ἱστορίαν, ov τὰ ἑξῆς τῇ τάξει ἐκτίθεται" ἐπεὶ μηδὲν 

(1) Cod. Basil. non male: ὧν μάγος. R. 
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ἔχει τεταγμένον θυμὸς καὶ ἔχθρα' ἀλλὰ κατὰ τὸ ἐπελθὸν οἱ 
ὀργιζόμενοι καὶ οἱ ἐχθραΐζοντες κακηγοροῦσιν ots μισοῦσι, 
μὴ ἐπιτρεπόμενοι ato") τοῦ πάθους τεθεωρημένως καὶ κατὰ 
᾽ ’ Α ’ 4 a Q 4 ’ Φ »- 
τάξιν λέγειν τὰς κατηγορίας. Ei μὲν γὰρ τὴν τάξιν ἐτήρει, 
λαβὼν ἂν τὸ εὐαγγέλιον, καὶ κατηγορεῖν αὐτοῦ προθέμενος, 
~ a a 
τῆς πρώτης av ἱστορίας κατειπὼν, ἑξῆς ἐπὶ τὴν δευτέραν 
’ ,. ef 4. 4 4 ’ 4 ‘ 4 4 
παρεγίνετο, καὶ οὕτως ἐπὶ τὰς λοιπάς. Νυνὶ δὲ, μετὰ τὴν 
ἐκ παρθένου γέννησιν, ὁ πάντ᾽ εἰδέναι ἐπαγγειλάμενος Κέλσος 
τὰ ἡμέτερα, κατηγορεῖ τοῦ παρὰ τῷ βαπτίσματι φανέντος 
ἁγίου πνεύματος ἐν εἴδει περιστερᾶς. Elra μετὰ τοῦτο δια- 
0 4 ) 4 a“ διὸ ea φ r) 
βαλλει τὸ προφητεύεσθαι τὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν ἐπιδημίαν. 
Καὶ μετὰ ταῦτα ἀνατρέχει ἐπὶ τὸ ἑξῆς τῇ γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ 
, “- ~ 
ἀναγεγραμμένον, TO περὶ τοῦ ἁστέρος διήγημα, Kat τῶν 
φ ’ 9 4 9 “a 9 δ ι “- ’ 
ἐληλυθότων ἀπὸ ἀνατολῆς payov προσκυνῆσαι τῷ παιδίῳ. 
Ul Ἢ δ a \ a » = “ (2) ’ = 
oAAa 0 ἂν καὶ αὐτὸς ἐπιτηρῶν evpns\) συγκεχυμένως τῷ 
Κέλσῳ εἰρημένα oc ὅλης τῆς βίβλου: ἵνα καὶ διὰ τούτου 
~ Ul a a ζω 
ὑπὸ τῶν τάξιν ἐπισταμένων τηρεῖν καὶ ζητεῖν, ἐλεγχθῆ μετὰ 
πολλῆς θρασύτητος καὶ ἀλαζονείας ἐπιγράψας “ ἀληθῆ λό- 
γον" τὴν βίβλον αὑτοῦ, ὅπερ τῶν ἐλλογίμων φιλοσόφων 
4 
οὐδεὶς ἐποίησε. Ὃ μὲν yap Πλάτων φησὶν, οὐ κατὰ τὸν 
~ A oe ~ “~ 
νοῦν ἔχοντα εἶναι τὸ διϊσχυρίζεσθαι περὶ τῶν τοιῶνδε καὶ 
ἀδηλοτέρων᾽ ὁ δὲ Χρύσιππος πολλαχοῦ ἐκθέμενος τὰ κινή- 
”~ A @ a 
σαντα αὐτὸν, ἀναπέμπει ἡμᾶς ἐφ᾽ ods ἄν εὕροιμεν κρεῖττον 
αὐτοῦ ἐροῦντας. Οὗτος οὖν ὁ καὶ τούτων καὶ τῶν λοιπῶν 
Ἑλλήνων σοφώτερος, ἀκολούθως τῷ φάσκειν “πἀντ᾽ εἰδέναι, 
ἀληθὴ λόγον ἐπέγραψεν αὑτοῦ τὸ βιβλίον. 
@ 4 a “a e [2 A A 9 σι 9 
41. “Iva δὲ μὴ δοκῶμεν ἑκόντες, διὰ τὸ ἀπορεῖν ἀπαν- 
~ a 
τήσεως, ὑπερβαίνειν αὐτοῦ τὰ κεφάλαια: ἐκρίναμεν ἕκαστον 
κατὰ δύναμιν λῦσαι τῶν ὑπ αὐτοῦ προτιθεμένων, φροντί- 
σαντες οὐ τοῦ ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων εἱρμοῦ καὶ ἀκο- 
“~ U ~~ ta) “~ 
λουθίας, ἀλλὰ τῆς τάξεως τῶν ἐν τῇ βίβλῳ αὐτοῦ avaye- 
γραμμένων. Dep’ οὖν ἴδωμεν, τί ποτε καὶ λέγει διαβάλλων 
τὸ, οἷον σωματικῶς ἑωραμένον ὑπὸ τοῦ σωτῆρος πνεῦμα ἅγιον 
4 70. ἰοὺ "“E δ e Ἶ δ a Φ ὦ Ψ “~ 
ἐν εἴδει περιστερᾶς. στι ὁ louvdaios αὐτῷ ἔτι ταῦτα 


(1) Cod. Jolianus, ὕπο. R. (2) Cod. Jolianus, εὕροις. R. 
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λέγων, πρὸς ὃν ὁμολογοῦμεν εἶναι Κύριον ἡμῶν, τὸν ᾿Ιησοῦν' 
΄- 9 ᾽ 
“ λουομένῳ, φησὶ, σοὶ παρὰ τῷ ᾿Ιωάννη() φάσμα ὄρνιθος ἐξ 
4, ’ δ oe 99 4 ’ e 4 2 α 
ἀέρος λέγεις ἐπιπτῆναι." Kita πυνθανόμενος ὁ παρ᾽ αὐτῷ 
a ~ ’ 
᾿Ιουδαῖός φησι “ τίς τοῦτο εἶδεν ἀξιοχρεως μάρτυς τὸ φά- 
σμα; ἢ τίς ἤκουσεν ἐξ οὐρανοῦ φωνῆς εἱσποιούσης σε υἱὸν 
σι ~ 4 [2 a 4 , φ 9 i “ A ~ 
τῷ θεῷ, πλὴν ὅτι σὺ φὴς, καί τινα ἕνα exayy τῶν μετὰ σοῦ 
κεκολασμένων 3” : 
42. Πρὶν(3) ἀρξώμεθα τῆς ἀπολογίας, λεκτέον, ὅτι σχε- 
A “ ε Π a 9 a @ , 
δὸν πᾶσαν ἱστορίαν, κἀν ἀληθὴς 7, βούλεσθαι κατασκευαζειν 
ὡς γεγενημένην, καὶ καταληπτικὴν ἐμποιῆσαι περὶ αὐτῆς φαν- 
a A ὃ 9 Q a a 9 9 6 ες 90 
τασίαν, τῶν σφόδρα ἐστὶ χαλεπωτάτων, Kai ἐν ἐνίοις ἀδύ- 
’ - ᾽ o 4 ὔ 4 9 4 
γατον. Φέρε yap τινα λέγειν, μὴ γεγονέναι τὸν Ἰλιακὸν 
[2 ’ ὃ 4 4 ἁδύ 7] , 
πόλεμον, μάλιστα da τὸ ἀδύνατον προσπεπλέχθαι λόγον 
περὶ τοῦ γεγενῆσθαί τινα ᾿Αχιλλέα θαλασσίας θεᾶς Θέτιδος (5) 
A A , 
υἱὸν καὶ ἀνθρώπου Πηλέως, ἣ Σαρπηδόνα Διὸς, ἡ ᾿Ασκαλαφον 
g A A 
καὶ ᾿Ιάλμενον Ἄρεος, 7 Αἰνείαν ᾿Αφροδίτης" πῶς ἂν κατα- 
U a“ ’ δι 
σκευάσαιμεν τὸ τοιοῦτον, μάλιστα θλιβόμενοι ὑπὸ τοῦ οὐκ 
’ σι 
old” ὅπως παρυφανθέντος πλάσματος TH κεκρατηκυίᾳ παρὰ 
πᾶσι δόξη περὶ τοῦ, ἀληθῶς γεγονέναι τὸν ἐν Ἰλίῳ πόλε- 
μον Ἑλλήνων καὶ Τρώων; Φέρε δὲ καί τινα ἀπιστεῖν περὶ 
9Qr a 9 0 a nA ’ 9 4 9 [4 
Οἰδίποδος καὶ ᾿Ιοκάστης, καὶ τῶν γεννηθέντων ἀπὸ ἀμφοτέ- 
ρων ᾿Ἑπτεοκλέους καὶ ]Ἰ]ολυνείκους, διὰ τὸ προσπεπλέχθαι 
τῷ λόγῳ τὴν Σφίγγα μιξοπάρθενόν τινα" πῶς av τὸ τοι- 
~ 9 g ὁ 9 4 a a a ~ 9 0 
οὔτον ἀποδείξαιμεν; Οὕτω de καὶ τὰ περὶ τῶν ᾿Εἰπιγόνων, 
~ Φ ~ n~ 
Kav μηδὲν τοιοῦτον ἐπιπεπλεγμένον ἡ τῷ λόγῳ, ἢ περὶ τῆς 
a A 
Ἡρακλειδῶν καθόδου, 7 περὶ ἄλλων μυρίων. ἸΑλλ᾽ ὁ ev- 
γνωμόνως ἐντυγχάνων ταῖς ἱστορίαις, καὶ βουλόμενος ἑαυτὸν 
τηρεῖν καὶ ἐν ἐκείναις ἀνεξαπάτητον, κρινεῖ, τίσι μὲν συγ- 
καταθήσεται, τίνα δὲ τροπολογήσει, τὸ βούλημα ἐρευνῶν τῶν 
ἀναπλασαμένων τὰ τοιάδε' καὶ τίσιν ἀπιστήσει, ὡς διὰ τὴν 
πρός τινας χάριν ἀναγεγραμμένοις. Kat τοῦτο προλαβον»- 


(1) Cod. Jolianus, in marg.: παρὰ τῷ Ἰορδάνῃ. Que correctio non sper- 
nenda. R. ) 

(2) Cf. Philocal. Cap. xv. L. 

(3) Sic Philocal. et Cod. Jolianus. In aliis deest, Odridos. RK. 
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ὃ 3 4 ᾽ 4 a 4 ° 4 “A 
τες de’ ὅλην τὴν φερομένην ev τοῖς εὐαγγελίοις περὶ τοῦ 
I nm e@ 9 4 , 4 . A 4 [4 ΙΝ 
σοὺ ἱστορίαν εἰρήκαμεν, οὐκ ETL ψιλὴν πίστιν Kat ἀλογον 
4 9 ΄ 9 ’ 9 a ’ 
τοὺς ἐντρεχεστέρους ἐκκαλούμενοι, ἀλλα βουλόμενοι παρα- 
στῆσαι, ὅτι εὐγνωμοσύνης χρεία τοῖς ἐντευξομένοις, καὶ πολ- 
a? ’ . ww? « 4 ’ 2» 4 4 ’ 
λῆς ἐξετάσεως, καὶ, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, εἰσόδου εἰς τὸ βού- 
φ΄ὰ tf ~ 
λημα τῶν γραψάντων, ἵν᾽ εὑρεθῆ, ποίᾳ διανοίᾳ ἕκαστον 
γέγραπται. 
Φ ’ Φ “~ @ 9 4 e 9 ~ - 
43. ἥσομεν OVY πρῶτον, ΟΤί, εἰ μὲν O ἀπιστων Τῷ 
4 ~ ~ ~ A 
περὶ τοῦ εἴδους τῆς περιστερᾶς φάσματι τοῦ ἁγίον πνεύ- 
4 
ματος ἀναγέγραπτο ᾿Εἰπικούρειος εἶναι, ἢ Δημοκρίτειος, ἢ 
Περιπατητικὸς, χώραν av εἶχεν ἀκόλουθον τῷ προσωποποι- 
ουμένῳ τὸ λεγόμενον. Nuvi δὲ οὐδὲ τοῦθ᾽ ὁ σοφώτατος 
Κέλσος ἑώρακεν, ὅτι ᾿Ιουδαίῳ, πλείονα πιστεύοντι καὶ παρα- 
δοξότερα ἐκ τῶν προφητικῶν γραφῶν, τῆς περὶ τοῦ εἴδους 
τῆς περιστερᾶς ἱστορίας, τὸν τοιοῦτον περιέθηκε λόγον. Ei- 
4 ww ~ “A ’ ~ 
wot yup ἄν τις τῷ ᾿Ιουδαίῳ, περὶ τοῦ φάσματος ἀπιστοῦντι, 
καὶ οἰομένῳ κατηγορεῖν αὐτοῦ ὡς πλάσματος" Σὺ δὲ πόθεν, 
ἃ Φ 4 a a » Μ Φ ’ e 4 vad 
οὗτος, ἀποδεῖξαι av ἔχοις, ὅτι εἶπε κύριος ὁ θεὸς τῷ 
4 Α ~ A ~ Vee “ aA ~ a 
Αδαμ, ἡ τῇ Eig, ἢ τῷ Kaiv, ἢ τῷ Νῶε, ἡ τῷ ᾿Αβραὰμ, 
a a T 4 a ~ ? 4 . 9 ’ 4" 4 
ἢ τῷ Ἴσαακ, ἢ τῷ ‘laxwB, τὰ ἀναγεγραμμένα αὐτὸν εἰ- 
ρηκέναι τοῖς ἀνδράσι τούτοις; Ἵνα δὲ τῇ ἱστορίᾳ ταύτη 
e ’ , 4 9 A Q A 4 “σι. 4. 
ἱστορίαν παραβάλω, εἴποιμ᾽ av πρὸς τὸν ᾿Ιουδαῖον: καὶ 
ὁ σὸς ᾿Ιεζεκιὴλ ἀνέγραψε, λέγων" “ ἠνοίχθησαν (1) οἱ οὐρανοὶ, 
a in) ΓΟ a? Ψ ὃ 9 9 o 9 oP 
καὶ εἶδον ὅρασιν θεοῦ" ἥντινα διηγήσαμενος ἐπιφέρει αὐτῇ 
“« αὕτη(2 ἡ ὅρασις ὁμοιώματος δόξης κυρίου. Kai εἶπε πρὸς 
999 Kk A on a A σι ἿἾ “~ 9 ’ 
μέ. i γὰρ Ψευδὴ τὰ περὶ τοῦ ᾿Ϊησοῦ ἀναγεγραμμένα, 
ἐπεὶ μὴ ἔχομεν, ὡς ὑπολαμβάνεις, ἐναργῶς παραστῆσαι, πῶς 
~ Ρ Ὁ 4 ~ e 3 9 a ’ e 4 € 9 e 
ταῦτα ἐστιν ἀληθῆ, ὑπ᾽ αὐτοῦ μόνον ἑωραμένα ἢ αἀκουσθέν- 
A φ a ’ Λε A e A A ’ 
τα, καὶ, ὡς ἔδοξας τετηρηκέναι, καὶ ὑπο Evos τῶν κολασθέν- 
των; τί οὐχὶ μᾶλλον καὶ τὸν ᾿Ϊεζεκιὴλ φήσομεν τερατευό- 
9 é ’ ‘66 9 ᾽ e 9 Δ. Q A cyan. 
μενον εἰρηκέναι To" “ ἠνοίχθησαν οἱ οὐρανοὶ," καὶ τὰ ἑξῆς ; 
᾿Αλλ᾽ ἐὰν καὶ ὁ Ἢσαΐας hacky “εἶδον (5) τὸν κύριον Σα- 
aA 4 
βαὼθ καθήμενον ἐπὶ θρόνου ὑψηλοῦ καὶ ἐπηρμένον. Kat 
aA ~ 4 
τὰ Σεραφὶμ εἱστήκεισαν κύκλῳ αὐτοῦ! ἐξ πτέρυγες τῷ ἑνὶ, 


(1) Ezech. i. 1. (2) Ezech. i. 28; ii. 1. (3) Jesai. vi. 1, 2. 
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a ἃ ᾽’ σι e 499 4 a Cha ’ [2 9 σι 
καὶ ἕξ πτέρυγες τῷ evi, καὶ τὰ ἑξῆς: πόθεν ὅτι ἀληθῶς 
ἑώρακε; Πεπίστευκας γὰρ, ὦ ) ᾿Ιουδαῖε, τούτοις ὡς ἀψ ευδέσι, 
καὶ ὑπὸ θειοτέρον πνεύματος οὐ μόνον ἑωραμένοις τῷ προ- 
φήτη, ἀλλὰ καὶ εἰρημένοις καὶ ἀναγεγραμμένοις. Tin δὲ 
καὶ πιστεύειν μᾶλλον ἄξιον, φάσκοντι ἀνεῷχθαι αὐτῷ τοὺς 

4 a 4 a 4 ’ e ’ ἊΝ ’ 
οὐρανους, καὶ φωνῆς ἀκηκοέναι, ἢ ἑωρακέναι τὸν κύριον Σα- 
βαὼθ καθήμενον ἐπὶ θρόνου ὑψηλοῦ καὶ ἐπηρμένου Ἦσαΐᾳ 
καὶ ᾿Ιεζεκιὴλ, ἡ τῷ ᾿Ιησοῦ; Ἐκείνων μὲν γὰρ ἔργον οὐδὲν 
τηλικοῦτον εὑρίσκεται: τοῦ de ᾿Ιησοῦ τὸ ἀνδραγάθημα ov 
κατὰ τοὺς αὐτοὺς τῆς ἐνσωματώσεως μόνους γέγονε χρόνους, 
ἀλλὰ καὶ μέχρι τοῦ δεῦρο ἡ ᾿Ιησοῦ δύναμίς ἐστιν ἐνεργοῦσα 
τὴν ἐπιστροφὴν, καὶ τὴν βελτίωσιν, ἐν τοῖς πιστεύουσι δι᾽ 
αὐτοῦ τῷ θεῷ. Ἐναργὲς δὲ δεῖγμα τοῦ δυνάμει αὐτοῦ 
ταῦτα γίνεσθαι, τὸ, ὡς αὐτός φησι, καὶ καταλαμβανεται(), μὴ 
ὄντων ἐργατῶν τῶν ἐργαζομένων τὸν θερισμὸν τῶν ψυχῶν, 
τοσοῦτον εἶναι θερισμὸν συγκομιζομένων καὶ συναγομένων εἰς 
τὰς πανταχοῦ ἅλωνας τοῦ θεοῦ καὶ ἐκκλησίας. 

a δι a 4 9 a 4 9 9 ~ 

44. Kai ταῦτα πρὸς τὸν Ἰουδαῖον λέγω, οὐκ ἀπιστῶν 

ὁ Χριστιανὸς τῷ Ἰεζεκιὴλ καὶ τῷ ᾿Ησαΐᾳ' ἀλλὰ δυσωπῶν 
ἐκ τῶν κοινῆ ἡμῖν πεκιστευμένων, ὅτι πολλῷ οὗτος ἐκείνων 
ἢ ld 9 ”~ 6 [οἱ o e 4 a 
ἄξιός ἐστι τοῦ πιστεύεσθαι τοιαῦτα λέγων ἑωρακέναι, καὶ, 
ὡς εἰκὸς, παραδοὺς τοῖς μαθηταῖς ἣν εἶδεν ὄψιν, καὶ τὴν 
φωνὴν ἧς ἤκουσεν. Αλλος δ᾽ ἄν τις εἴποι, ὅτι οὐ πάντες 
τοῦ Ἰησοῦ ἤκουσαν ταῦτα διηγουμένου οἱ ἀναγράψαντες τὰ 
περὶ τοῦ εἴδους τῆς περιστερᾶς καὶ τῆς ἐξ οὐρανοῦ φωνῆς" 
ἀλλὰ τὸ διδάξαν Μωῦσέα πνεῦμα τὴν πρεσβυτέραν αὐτοῦ 
ἱστορίαν, ἀρξαμένην ἀπὸ τῆς κοσμογενείας μέχρι τῆς κατὰ 

a 9 a a eo 9 ζω ~ 9 BY 4 a 
tov ‘ABpaau τὸν πατέρα αὐτοῦ, τοῦτ᾽ ἐδίδαξε καὶ τοὺς 

᾽ a 2 a 9 9 a 
γράψαντας τὸ εὐαγγέλιον, τὸ γενόμενον παράδοξον κατὰ 
τὸν χρόνον τοῦ βαπτίσματος ᾿Ιησοῦ. ‘O δὲ κοσμηθεὶς χα- 
ρίσματι, καλουμένῳ λόγῳ σοφίας, καὶ τὴν αἱτίαν διγγήσε- 
ται τῆς ἀνοίξεως τῶν οὐρανῶν, καὶ τοῦ εἴδους τῆς τεριστε- 
pas, καὶ ὅτι ove ἄλλον τινὸς ζώον εἴδει ἢ τούτου ἐφάνη τὸ 


(1) Desunt in Codd. Reg. et Basil. verbs, cel καταλα ϑάνετα,. ΒΕ. Cf. Matth. 
ix. 37. 
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oP ~ ~ ᾿ ΄-" a ~ 
ἅγιον πνεῦμα τῷ Ἰησοῦ. Tlepi τούτου de οὐκ ἀπαιτεῖ viv 
ea e ’ ’ 4 4 ’ ’ 3 
ἡμᾶς ὁ λόγος διηγήσασθαι. To yap προκείμενόν ἐστιν, 
ἐλέγξαι τὸν Κέλσον οὐχ ὑγιῶς ᾿Ιουδαίῳ περιθέντα μετὰ 
τοιῶνδε λόγων ἀπιστίαν περὶ πράγματος, κατὰ τὸ εἰκὸς 
γενομένου μᾶλλον παρὰ τὰ πεπιστευμένα ὑπ᾽ ἐκείνου. 
45. Μέμνημαι δέ ποτε, ἕν τινι πρὸς ᾿Ιουδαίων λεγο- 
μένους σοφοὺς διαλέξει, χρησάμενος τοιούτῳ λόγῳ, πλειό- 
’ ᾿ς ’ ες ἘΣ , eS co δὴ 
yoy κρινόντων τὸ λεγόμενον" (WATE μοι, wW οὗτοι, δύο 
τινῶν ἐπιδημησάντων τῷ τῶν ἀνθρώπων γένει, περὶ ὧν παρά- 
ὃ 4 e 4 4 9 ’ 0 9 , eo 
ofa καὶ ὑπὲρ τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν ἀναγέγραπται, Mwi- 
σέως λέγω, τοῦ ὑμῶν νομοθέτου περὶ ἑαυτοῦ ἀναγράψαντος, 
4 9 fe) ΚΩ͂ e ’ ᾽ a Q e A 
καὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ ἡμετέρου διδασκάλου, μηδὲν περὶ ἑαυτοῦ 
é ’ 4 4 96 4 ~ “~ 9 a 
συγγραμμα καταλελοιπότος, αλλ ὑπο τῶν μαθητῶν εν τοῖς 
εὐαγγελίοις μεμαρτυρημένου' τίς ἡ ἀποκλήρωσις, πιστεύε- 
4 oo 
σθαι μὲν Μωύσέα ὡς ἀληθεύοντα, καίτοι ye Αἰγυπτίων δια- 
βαλλόντων αὐτὸν ὡς γόητα, καὶ μαγγανείᾳ τὰς δυνάμεις 
πεποιηκέναι δοκοῦντα' Ἰησοῦν δὲ ἀπιστεῖσθαι, ἐπεὶ ὑμεῖς 
αὐτοῦ κατηγορεῖτε; "Εἰθνη γὰρ ἀμφοτέροις μαρτυρεῖ, ᾿Ιου- 
ὃ ἴω 4 M ee ~ xX 4 4 a 4 ’ A ee 
ator μὲν Μωῦσῇ: Χριστιανοὶ de μὴ ἀρνούμενοι τὴν Mwi- 
᾽ 0 9 A 4 a 9 ᾽ 4 A “~ 
σέως προφητείαν, ἀλλὰ κἀκεῖθεν ἀποδεικνύντες τὰ περὶ τοῦ 
9 lo ’ A 4 9 ~ 9 A > ’ 
Ἰησοῦ, παραδέχονται τὰ περὶ αὐτοῦ ἀληθῆ εἶναι παράδοξα 
ὑπὸ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀναγεγραμμένα. Εἴτε γὰρ λόγον 
ἀπαιτεῖτε ἡμᾶς περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπόδοτε περὶ Μωσέως τοῦ 
πρὸ αὐτοῦ γενομένου πρότερον, εἶθ᾽ ἑξῆς ἡμεῖς ἀποδώσομεν 
4 4 , “a 9 ’ 4 ’ " 
τὸν περὶ τούτου. Ὑμῶν δ᾽ ἀναδυομένων καὶ φευγόντων τὰς 
περὶ ἐκείνον ἀποδείξεις" ὡς μὲν πρὸς τὸ παρὸν, τὸ ὅμοιον 
ea A 9 9 ’ 42. ‘wees e 
ὑμῖν ποιοῦντες, οὐκ ἀποδεικνύομεν.Ό Οὐδὲν δὲ ἧττον ὁμολο- 
A A . 4 a 4 ’ a 9 ’ ‘ 
γήσατε τὸ μὴ ἔχειν δεῖξιν περὶ Μωσέως, καὶ ἀκούσατε τὰς 
περὶ Ἰησοῦ ἀποδείξεις ἀπὸ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν. 
Κ 4 4 ’ ? 9 a © 9» a °9 ’ 4 
at, τὸ παράδοξόν γε, ἐκ τῶν περὶ ᾿Ιησοῦ- ἀποδείξεων ἐν 
td 4 , 9 ὃ 0 [.2 a M oo Ἄ«᾿ ‘ e 
νόμῳ καὶ προφήταις ἀποδείκνυται, ὅτι καὶ Μωὺῦσῆς καὶ οἱ 
προφῆται, ἦσαν προφῆται τοῦ θεοῦ." 
46. ἸΠεπλήρωται δὲ ὁ νόμος, καὶ οἱ προφῆται τῶν παρα- 
λ ’ ; ὃ ’ ~ 9 ’ (1) a A I «- 4 
πλησίων παραδόξων, τῷ ἀναγράψαντι (1) περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ παρὰ 
(1) Scribendum videtur: ἀναγραφέντι, ut recte monet Guietus et Boherellus. R. 
6 
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΄" ’ 4 “A ζω 4 σφ" 4 φ ~ 
τῷ βαπτίσματι, wept τῆς περιστερᾶς, Kat τῆς ἐξ οὐρανοῦ φω- 
~ a 4 ζω id 4 ’ Φ ἢ ’ 9 
vnc, Σημεῖον de οἶμαι τοῦ τότε ὀφθέντος ἁγίου πνεύματος ἐν 
εἴδει περιστεράς, τὰ ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ παράδοξα γεγενημένα" 
“ 
ἅτινα διαβάλλων Κέλσος, φησὶν αὐτὸν παρ᾽ Αἰγυπτίοις με- 
μαθηκότα πεποιηκέναι. Kai οὐκ ἐκείνοις γε μόνοις χρήσομαι" 
4 A a 4 A 9 (A 4 φΦ 95 ’ ~ 9 ~ 
ἀλλὰ yap, κατὰ τὸ εἰκὸς, καὶ ols of ἀπόστολοι τοῦ Inoov 
’ 9 A a 4 ὃ 4 a ὃ a 
πεποιήκασιν. Οὐκ ay yap χωρὶς δυνάμεων καὶ παραδόξων 
΄- “-- ’ 
ἐκίνουν Tous καινῶν λόγων καὶ καινῶν μαθημάτων ἀκούοντας 
4 4 a a 4 9 ,ὕ ἢ a 
πρὸς τὸ καταλιπεῖν μὲν τὰ πάτρια, παραδέξασθαι de μετὰ 
’ ΄- ’ ’ 4 a ’ , ¥ 
κινδύνων τῶν μέχρι θανάτου τὰ τούτων μαθήματα. Καὶ ἔτι 
wv ~ e ’ 9 td ’ 9 θέ 9 τὸ 
ἴχνη τοῦ ἁγίου ἐκείνου πνεύματος, ὀφθέντος ἐν εἴδει περι- 
"“ 4 Χ a ’ ᾽ E U (1) ὃ ’ 
στερᾶς, παρὰ Χριστιανοῖς σώζεται. ξαγουσι αίμονας, 
4 a 9° 9 “A a em 4 4 ’ 
καὶ πολλας ἰασεις επιτελοῦσι, Kak OpWot τινα κατὰ TO βού- 
“- A ’ 4 
λημα τοῦ λόγου περὶ μελλόντων. κἄν χλευάσῃ de Kedcos 
τὸ λεχθησόμενον, ἣ ὃν εἰσήγαγεν "Tovdaios’ ὅμως λελέξεται, 
@ 4 e . ἮΝ ’ ζω: 
ὅτι πολλοι, ὡσπερεὶ ἄκοντες, προσεληλύθασι Χριστιανισμῷ, 
πνεύματός τινος τρέψαντος αὐτῶν τὸ ἡγεμονικὸν αἰφνίδιον 
ζω a 4 a aA 
ἀπὸ τοῦ μισεῖν τὸν λόγον ἐπὶ TO ὑπεραποθανεῖν αὐτοῦ, Kat 
, 9 4 a A 4 a q 
φαντασιώσαντος αὐτοὺς ὕπαρ ἣ ὄναρ. ἸΪολλὰ yup καὶ του- 
“- Ψ a 
αῦτα ἱστορήσαμεν' ἅτινα ἐὰν γράφωμεν, αὐτοὶ αὐτοῖς παρα- 
’ Α φΦῇῷ ea 4 9 v « 9 a 
τυχόντες καὶ ἰδόντες, γέλωτα πλατὺν οφλήσομεν τοῖς απὶσ- 
σι ~ [2 “~ 
τοῖς, οἱομένοις ἡμᾶς ὁμοίως οἷς ὑπολαμβάνουσι ταῦτ᾽ ava- 
’ 4 9 4 ’ 9 Α A 4 ’ 
πεπλακέναι, καὶ αὐτοὺς πλασσειν. ᾿Αλλὰ γὰρ θεὸς μάρτυς 
τοῦ ἡμετέρου συνειδότος, βουλομένου οὐ διὰ ψευδῶν ἀπαγ- 
~ 9 4 ὔ φ 9 ᾽ ’ a 
γελιῶν, ἀλλὰ dia τινος Evapyelas ποικίλης συνιστάνειν τὴν 
4 ~ a 
Ἰησοῦ θείαν διδασκαλίαν. ᾿Επεὶ de ᾿Ιουδαῖός ἐστιν, ὃ rept 
τοῦ ἀναγεγραμμένον ἁγίου πνεύματος κατεληλυθέναι ἐν εἴδει 
~ 4 a “ a a 
περιστερᾶς πρὸς τὸν ᾿Ἶἰησοῦν ἀπορῶν' λεκτέον av εἴη πρὸς 
.“, Φ κε ’ 4 e 9 ~ °"H oh , ες a ~ 
αὐτόν" ὦ ouTos, Tis ἐστιν ὁ ἐν τῷ ᾿Ησαΐᾳ λέγων" “ καὶ νῦν 
Κύριος ἀπέστειλέ με, καὶ τὸ πνεῦμα αὐτοῦ(3)," Ἔν ᾧ ἀμφι- 
βόλου ὄντος τοῦ ῥητοῦ, πότερον ὁ πατὴρ καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα 
>» 4 Ἰ ~ aie 4 4» ’ 
ἀπεστειλαν τὸν Ιησοῦν, ἣ o πατὴρ ἀπεστειλε τὸν τε Χρι- 


(1) Ita Codd. Reg. et Basil.: reliqui MSS. ἐπεξάδουσι, exc. veteri Vaticano, 
qui in marg. habet, κατεξάγουσι. R. 
(2) Jesai. xlviii. 16. 
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4 a a g a 
στον, καὶ TO ἅγιον πνεῦμα, TO δεύτερόν ἐστιν ἀληθές. Kat 
9 a 9 γ ΄σ΄, 9 
ἐπεὶ ἀπεστάλη ὁ σωτὴρ, εἶτα TO πνεῦμα TO ayiov, ἵνα πλη- 
~ 4 aA σι “~ 
pwOy τὸ εἰρημένον ὑπὸ τοῦ προφήτον᾽ ἐχρῆν δὲ τὴν τῆς 
, 9 ΄- 4Ἁ a τ». ὃ 4 A 9 * 
προφητείας πλήρωσιν ἐγνῶσθαι καὶ τοῖς ἑξῆς" διὰ τοῦτο ἀνέ- 
e > ~ 4 4 ’ 
γραψαν οἱ ᾿Ιησοῦ μαθηταὶ τὸ γεγενημένον. 
9 A 
47. ᾿Ἐβουλόμην δ᾽ av Kédow, προσωποποιήσαντι τὸν 
a ’ { 
Ἰϊουδαῖον παραδεξαάμενόν πως ᾿Ιωάννην ὡς βαπτιστὴν, βαπτί- 
a nw a 
Covra τὸν Incovv, εἰπεῖν: ὅτι τὸ, ᾿Ιωάννην γεγονέναι βατ- 
4 4 4 ’ φ ’ 9 9 ‘4 4 
TiaTHY, εἰς ἀφέσιν ἁμαρτημάτων βαπτίζοντα, ἀνέγραψέ τις 
τῶν μετ᾽ οὐ πολὺ τοῦ ᾿Ιωάννου καὶ τοῦ Ἰησοῦ γεγενημένων. 
9 A ~ ἴω eo “ἡ 
Ey yap τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας (1) 6 
᾿ a ~ 0 ~ 
᾿Ιώσηπος μαρτυρεῖ τῷ ᾿Ιωάννῃη, ὡς βαπτιστῇ γεγενημένῳ, καὶ 
U a ’ 9 ’ e 9 8 
καθάρσιον τοῖς βαπτισαμένοις ἐπαγγελλομένῳ: Ὁ δ᾽ αὐτὸς, 
καίτοι γε ἀπιστῶν τῷ "Incot ὡς Χριστῷ, ζητῶν τὴν αἰτίαν 
τῆς τῶν ᾿Ιεροσολύμων πτώσεως, καὶ τῆς τοῦ ναοῦ καθαιρέσεως" 
4 a A “A 
δέον αὐτὸν εἰπεῖν, ὅτι ἡ κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐπιβουλὴ τούτων 
A 4 
αἰτία γέγονε τῷ λαῷ, ἐπεὶ ἀπέκτειναν τὸν προφητευόμενον 
4 a ~ Φ. 
Χριστόν" ὁ δὲ, καὶ ὥσπερ ἄκων οὐ μακρὰν τῆς ἀληθείας γενό- 
4 A ’ a 9 ‘ 9 Ὁ ’ 
μενος, φησὶ ταῦτα συμβεβηκέναι τοῖς ᾿Ιουδαίοις κατ᾽ ἐκδίκησιν 
κι 4 “- κι 
᾿Ιακώβου τοῦ δικαίου, ὃς nv ἀδελφὸς ᾿Ιησοῦ τοῦ λεγομένου 
Χ a 9 δή ὃ ’ >. Ψ >» Τὸ 
ριστοῦ, ἐπειδήπερ δικαιότατον αὐτὸν ὄντα ἀπέκτειναν. Tov 
δὲ ᾿Ιάκωβον τοῦτον ὁ Ἰησοῦ γνήσιος μαθητὴς Παῦλός now) 
ἑωρακέναι ὡς ἀδελφὸν τοῦ κυρίου, οὐ τοσοῦτον διὰ τὸ πρὸς πὲ ee. 
αἵματος συγγενὲς, 4 τὴ ἣν αὐτῶν ἁ ’ διὰ τὸ 5, αὐ αὶ byt 
, 4 τὴν κοινὴν αὐτῶν ἀνατροφὴν, ὅσον διὰ τὸ 5 ae 
ἦθος Kal τὸν λόγον. Ei mp οὖν διὰ Ἰάκωβον συμβεβηκέναι pes ee ἐν bey 
λέγει τοῖς ᾿Ιουδαίοις τὰ κατὰ τὴν ἐρήμωσιν τῆς ᾿ἱερουσαλὴμ, 
΄- 4 4 9 t A 9 “A a 4 ~ ’ 
πῶς οὐχὶ εὐλογώτερον διὰ Ἰησοῦν τὸν Χριστὸν τοῦτο φά- 
~ 0 ζω ΄- 
σκειν γεγονέναι ; OU τῆς θειότητος μάρτυρες αἱ τοσαῦται τῶν 
μεταβαλόντων ἀπὸ τῆς χυσεῶς τῶν κακῶν ἐκκλησίαι, καὶ ρτη- 
μένων τοῦ δημιουργοῦ, καὶ παντ᾽ ἀναφερόντων ἐπὶ τὴν πρὸς 
ἐκεῖνον ἀρέσκειαν. 
φ a 
48. Εἰ καὶ μὴ ἀπολογήσεται οὖν ὁ Iovdaios περὶ ᾿Ιεζεκιὴλ 
καὶ Ἦσαζου, κοινοποιούντων ἡμῶν τὰ περὶ τῆς ἀνοίξεως τῶν οὐ- 
ρανῶν ἐπὶ Ἰησοῦ, καὶ τῆς ἀκουσθείσης αὐτῷ φωνῆς, καὶ τὰ ὅμοια 


(1) Joseph. Antiq. lib. xviii. c. 7. (2) Galat. i. 19. 
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e , 9 - 9 4 4 , a 9 “a > A 
εὑρισκόντων ev τῷ ᾿Ιεζεκιὴλ ἀναγεγραμμένα, καὶ ἐν τῷ Ἤσαΐᾳ, 
a ’ wv λ ’ e a 4 a @ δύ 
n Kat τινι ἄλλῳ προφήτη" ἡμεῖς γε τὸν λόγον, ὅση ὀυναμιφ 
ἡμῖν, παραστήσομεν, λέγοντες, ὅτι ὥσπερ ὄναρ πεπίστευται 

4 “- 4 4 a 4 a 4 
πολλοὺς πεφαντασιῶσθαι, τινὰ μεν θειότερα, τινὰ δὲ περι 
μελλόντων βιωτικῶν ἀναγγέλλοντα, εἴτε σαφῶς, εἴτε καὶ δι᾽ 

Ul . ~ ἴω a 
αἰνιγμάτων, καὶ τοῦτ᾽ ἐναργές ἐστι Tapa πᾶσι τοῖς παραδεξα- 

΄ # a 
μένοις πρόνοιαν" οὕτω Ti ἄτοπον, TO τυποῦν TO ἡγεμονικὸν ἐν 
ὀνείρῳ δύνασθαι αὐτὸ τυποῦν καὶ ὕπαρ πρὸς τὸ χρήσιμον 
- ~ a a a 4 
τῷ ἐν ᾧ τυποῦται, 7 τοῖς παρ᾽ αὐτοῦ ἀκουσομένοις ; καὶ 

e/ 9 ’ » 9 ’ Α é 
ὠσπερ φαντασίαν λαμβανομεν ὄναρ ἀκούειν, καὶ πλήσσεσθαι 

4 4 4 9 4 4 ea 9 9 “A Ψ : σας ~ 
τὴν αἰσθητὴν axony, Kat ὁρᾷν δι ὀφθαλμῶν, οὗτε τῶν TOU 
o 9 ~ Ψ ~ 9 σε ’ 4 a ~ 
σώματος ὀφθαλμῶν, οὔτε τῆς axons πλησσομένης, ἄλλα τοῦ 
φ΄΄-ὦΟ ~ ’ ~ 
ἡγεμονικοῦ ταῦτα πάσχοντος" οὕτως οὐδὲν ἄτοπον, τοιαῦτα 
γεγονέναι ἐπὶ τῶν προφητῶν, ὅτε ἀναγέγραπται ἑωρακέναι 
A a 
τινὰ αὐτοὺς παραδοξότερα, 7 ἀκηκοέναι λόγους κυρίου, 7 
τεθεωρηκέναι οὐρανοὺς avoryouevous. ᾿Εγὼ γὰρ οὐχ ὑπο- 
᾽ 4 ~ ~ 
λαμβάνω τὸν αἰσθητὸν οὐρανὸν ἀνεῷχθαι, καὶ TO σῶμα av- 
“” ΄- ’ “~ 
τοῦ ἀνοιγνύμενον διηρῆσθαι, ἵνα ἀναγράψη τὸ τοιοῦτον 
3 Ι , Μ ’ 4 a 1 9 4 a ΡΞ 4 ’ 
εζεκιήλ. ἥ ποτ᾽ οὖν καὶ ἐπὶ τοῦ σωτῆρος τὸν φρονί- 

4 ’ “- 4 ’ ν͵ «o 9 , ‘ a 

μως ἀκούοντα τῶν εὐαγγελίων τὸ ὅμοιον exdexréov; Kay 
4 ζω) a 
προσκόπτη TO τοιοῦτον τοῖς ἁπλουστέροις, Of διὰ πολλὴν 
a“ a ~ ~ 
ἁπλότητα κινοῦσι τὸν κόσμον, σχίζοντες TO τηλικοῦτον σῶμα 
e ’ “A 4 9 ”~ € 4 ’ Q a 
ἡνωμένον τοῦ παντὸς οὐρανοῦ. ‘O δὲ βαθύτερον τὸ τοιοῦ- 
4 ’ 9 ry Φ x4 e e 4 9 ’ [2 
τον ἐξεταζων, ἐρεῖ, ὅτι οὔσης, ὡς ἡ γραφὴ ὠνόμασε, θείας 
4 A 4 θή a ’ ε ’ eon ν ὃ (1) 
Tivos γενικῆς αἰσθήσεως, ἣν μόνος ὁ μακάριος εὑρίσκει dn), 
A a ’ 4 4 ~ ~ @ # 
κατὰ τὸ λεγόμενον καὶ παρὰ τῷ Σολομῶντι" “ ὅτι αἴσθη- 
θ ? e 9 (2). δ᾿» 4 δῶ ’ a 9 , 
σιν θείαν εὑρήσεις καὶ ὄντων εἰδῶν ταύτης τῆς αἰσθήσεως, 
e ‘ 
ὁράσεως πεφυκυίας βλέπειν τὰ κρείττονα σωμάτων πράγ- 
φΦ ΓΟ 
ματα, ἐν οἷς δηλοῦται τὰ Χερουβὶμ, ἢ τὰ Σεραφίμ' καὶ 
ἀκοῆς ἀντιληπτικῆς φωνῶν, οὐχὶ ἐν ἀέρι τὴν οὐσίαν ἐχου- 
~ 4 ’ 5 A ~ ζω 
σῶν: καὶ γεύσεως χρωμένης ἄρτῳ ζῶντι(ϑ), καὶ ἐξ οὐρανοῦ 
[2 4 “- Ψ 4 
καταβεβηκότι, καὶ ζωὴν διδόντι τῷ κόσμῳ: οὕτως dé καὶ 


(1) Guieto scribendum videtur: εὑρίσκειν οἷδε, vel: εὑρίσκειν poe. Quod valde 
placet. RB. 


(2) Prov. ii. 5. (3) Joh. vi. 33. 
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ὀσφρήσεως ὀσφραινομένης τοιῶνδε, καθὸ Χριστοῦ εὐωδία (1) λέ. 
~ ~ “" “- a ’ 
yet εἶναι τῷ θεῷ ΠΠαῦλος" καὶ ἁφῆς, καθ᾽ ἣν ᾿Ιωάννης φησὶ 
ταῖς χερσὶν ἐψηλαφηκέναι περὶ τοῦ λόγου τῆς ζωῆς(9.. οἱ 
’ “A 
μακάριοι προφῆται τὴν θείαν αἴσθησιν εὑρόντες, καὶ βλέ- 
ποντες θείως, καὶ ἀκούοντες θείως, καὶ γευόμενοι ὁμοίως, καὶ 
4 ’ ΓΔ] ΝΨ 4 LU 4 ’ 9 4 ~ 4 
ὀσφραινόμενοι, ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, αἰσθήσει οὐκ αἰσθητῆ, καὶ 
A 4 “~ 
ἁπτόμενοι τοῦ λόγου μετὰ πίστεως, ὥστ᾽ ἀποῤῥοὴν αὐτοῦ 
9 > A @ , ’ (3) 2 A Ψ ee a 9 
εἰς αὐτοὺς ἥκειν θεραπεύουσαν(3) αὐτοὺς, οὕτως ἑώρων a ava- 
Δ 4 
γραφουσιν ἑωρακέναι, καὶ ἤκουον ἅ λέγουσιν ἀκηκοέναι, καὶ 
τὰ παραπλήσια ἔπασχον, ὡς ἀνέγραφον, κεφαλίδα ἐσθίοντες 
a 4 , 
διδομένην αὐτοῖς BiBriov™), Οὕτω δὲ καὶ Ἰσαὰκ ὠσφράνθη 
τῆς ὀσμῆς τῶν τοῦ νἱοῦ θειοτέρων ἱματίων, καὶ ἐπεῖπε πνευμα- 
~ 9 I] a, 6 ἐδ « 9 4 fed ea e 9 4 9 ”~ 
τικὴ εὐλογίᾳ τὸ “dou, οσμὴ TOU νιοῦ μου, ὡς οσμὴη aypoU 
πλήρους, ὃν εὐλόγησεν ὁ κύριος ©),” Παραπλησίως δὲ τούτοις, 
~ “~ a ΄- 9 ~ @ ~ ~ 
καὶ νοητῶς μᾶλλον ἢ αἰσθητῶς, ᾿Ιησοῦς ἥψατο τοῦ λεπροῦ(θ), 
v9 4. A θ 0 e 9 4 7 ὃ “-- 9 [2 » 8 
ἵν᾿ αὐτὸν καθαρίση, ὡς ἐγὼ οἶμαι, διχῶς, ἀπαλλάττων αὐτὸν 
9 ’ e e a 9 ’ , 9 ~ 4 4 
οὐ μόνον, ὡς ot πολλοὶ ἀκούουσι, λέπρας αἰσθητῆς δι’ αἰσθη- 
“~ ~ 4 4 [οὶ 9 a ~ ~ 
τῆς ἁφῆς: ἀλλα Kal τῆς ἄλλης, διὰ τῆς ὡς ἀληθῶς θείας 
e A Cy4A Od 4 4 ’ Ἶ ’ ’ «ew 
αὑτοῦ adi. ὕτως οὖν ἐμαρτύρησεν ‘Iwavuns, λέγων" “ὅτι 
A ~ a A ~ 
τεθέαμαι τὸ πνεῦμα καταβαῖνον ws περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, 
. os” > 9 >» 2 A 9 ” 2» 4 > e 
καὶ ἔμεινεν ex αὐτόν. κἀγὼ οὐκ ἥδειν αὐτόν" ἀλλ᾽ ὁ 
~  ΟΨ a 
πέμψας με βαπτίζειν ἐν τῷ ὕδατι, ἐκεῖνός μοι εἶπεν" ἐφ᾽ 
a A ν Q a a 4 ’ 79 9 A a 
ὃν av ἴδης τὸ πνεῦμα καταβαῖνον, Kat μένον ἐπ᾽ αὐτὸν, οὖ- 
’ 9 e [ 9 ’ e ? Ka 4 [a4 
tos ἐστιν ὁ βαπτίζων ev πνεύματι ἁγίῳ. Kayw ἑώρακα, 
a ’ Ψ φ », 4 e es A θ 7 (7) 99 K 
καὶ μεμαρτύρηκα, ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ viog τοῦ Beov'”), αἱ 
a 3 ~ 9 0 e 9 [4 4 ld 4 4 
τῷ Ἰησοῦ γε ἠνοίχθησαν οἱ οὐρανοί: καὶ τότε μὲν, πλὴν 
9 
Ἰωάννου, οὐδεὶς ἀναγέγραπται ἑωρακέναι ἀνοιχθέντας τοὺς 
4 7) ΄" δὲ A 9 ~ 4 4 4 , 
οὐρανούς. Τοῦτο δὲ τὸ ἀνοιχθῆναι τοὺς οὐρανοὺς προλέγων 
τοῖς μαθηταῖς ὁ σωτὴρ ἐσόμενον ὀψομένοις αὐτὸ, φησίν" 
ες 4 9 a 4 ς «a »” @ A ? 4 4 0 a 
ἀμὴν, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν avewyora, καὶ 
4 9 ζω. ~ 9 ’ Α o 9 & 
τοὺς ἀγγέλους τοῦ θεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ καταβαίνοντας ext 


(1) 2 Cor. ii. 15. (2) x Joh. i. 1. 
(3) Codd. Reg. et Basil.: θεραπεύσουσαν. R. 
(4) Ezech. iii. 2, 3. (5) Gen. xxvii. 27. 


(6) Matth. viii. 3. (7) Joh. i. 32—34. 
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~ 0 
τὸν νἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ()." Καὶ οὕτως Παῦλος ἡρπάγη (2) ets 
τρίτον οὐρανὸν, πρότερον ἰδὼν αὐτὸν ἀνοιχθέντα, ἐπεὶ μα- 
θητὴς ἣν τοῦ ᾿Ιησοῦ. Διηγήσασθαι δὲ νῦν, διὰ τί ὁ 1] αῦ- 
λος λέγει τό' “εἴτε ἐν σώματι, οὐκ οἶδα" εἴτε ἐκτὸς τοῦ 
᾽ 4 td. e 4 7ὃ 99 9 ~ ’ 9 a 
σώματος, οὐκ οἶδα" ὁ θεὸς οἵόδεν οὐ τοῦ παροντος εστὶ 
καιροῦ. "Ἔτι δὲ προσθήσω τῷ λόγῳ, καὶ αὐτὰ, ἃ οἴεται 
« , Φ 4" 4 ΄“ φ J a a Ν) ΄-ὦ 
ὁ Κέλσος, ὅτι αὐτὸς Ἰησοῦς εἶπε τὰ περὶ τὴν ἄνοιξιν τῶν 
aA ~ 0 
οὐρανῶν, καὶ τὸ καταβὰν πνεῦμα ἅγιον ἐπ᾽ αὐτὸν εἴδει περι- 
~ a ~ g ”~ ἴω “~ 
orepas παρὰ τῷ ‘lopdavn’ τῆς γραφῆς τοῦτο οὐ παραστη- 
’ Ψ 9 A 2 ~ e , 4 ὃ δ᾽ ς 
σάσης, ὅτι αὐτὸς εἶπε τοῦτο ἑωρακέναι. Ov συνεῖδε δ᾽ ὁ 
’ a 4 a ; ΓῚ 
γενναιότατος, ὅτι οὐκ ἔστι κατὰ τὸν εἰπόντα τοῖς μαθηταῖς 
> A aA 9 ~ ΙΧ 9 oe. 66 δ 4 Ψ , @ @ 
ἐπὶ τῇ ἐν τῷ Opa ὀπτασίᾳ" “ μηδενὶ εἴπητε TO ὅραμα, ἕως 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῆ (8)"" εἰρηκέναι τοῖς μα- 
a 4 ”~ 2 ~ 
θηταῖς τὸ παρὰ τῷ "lopdavy ὀφθὲν ὑπὸ τοῦ ᾿Ιωάννου, καὶ 
4 , "E ὃ a δέ 4 a ~ A 2 ~ ΨΚ 
ἀκουσθέν. νιδεῖν de ἐστι καὶ τῷ τοῦ ᾿ἰησοῦ ἤθει παντα- 
χοῦ περιϊσταμένονυ τὴν περιαντολογίαν, καὶ διὰ τοῦτο λέ- 
“a “ 
γοντος" “Kav ἐγὼ εἴπω περὶ ἐμαντοῦ, ἡ μαρτυρία μου οὐκ 
99 
ἔστιν ἀληθής(9)." Kai ἐπεὶ περιΐστατο τὴν περιαυτολογίαν, 
καὶ τοῖς ἔργοις μᾶλλον ἐβούλετο δηλοῦν εἶναι Χριστὸς ἥπερ 
τῇ λέξει" διὰ τοῦτό φασιν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς αὐτόν" “εἰ 
4 4 a a 
σὺ εἶ ὁ Χριστος, εἶπε ἡμῖν παῤῥησίᾳ (5). "Ewe: δὲ ᾿Ιουδαῖός 
4 4 Α ΄ι , ’ ~ 9 A 4 σε 4 
ἐστιν ὁ παρα τῷ Kedow λέγων τῷ ᾿Ϊησοῦ περὶ πῶν κατὰ 
Ἅ a 4 ed 9 73 A ’, ες 4 Ψ 4 
τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐν εἴδει περιστερᾶς, τό" “πλὴν ὅτι σὺ 
[2 ~ “σι 
φὴς, καί τινα ἕνα ἐπάγη τῶν μετὰ σοῦ κεκολασμένων"" 
ἀναγκαῖον αὐτῷ παραστῆσαι, ὅτι καὶ τοῦτο οὐκ οἰκείως τῷ 
I ὃ o “Ὁ ’ :0 Oude a v 4 
ουὅδαϊκῷ προσώπῳ περιέθηκεν. ὑδε γὰρ συνάπτουσι τὸν 
Ἴ ’ e Ἰ ὃ a a T a N ἢ φ ’ a a 
wavyny ot ‘lovdaios τῷ Ἰησοῦ, καὶ τὴν ᾿Ιωάννου τῇ τοῦ 
~ 0 
Ἰησοῦ κολασει. Kai ev τούτῳ οὖν ἐλέγχεται, ὁ πάντ᾽ ἀλα- 
ἤ ~ 
ζονευσάμενος εἰδέναι, μὴ ἐγνωκὼς τίνα προσαψηή ῥήματα τῷ 
o A 4 A 
᾿Ιουδαϊκῷ πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν προσώπῳ. 
4 σι 
49. Μετὰ ταῦτ᾽, οὐκ οἶδ᾽ ὅπως, τὸ μέγιστον περὶ 
nA 8 A“ I ~ 0 e φ ᾽ 
τῆς συστάσεως τοῦ ᾿ησοῦ κεφαλαιον, ὡς ὅτι προεφητεύθη 
e 4 “~ 4 Ἶ ὃ ’ “- Μ . # 4 ~ 9 
ὑπὸ τῶν Tapa Ιουδαίοις προφητῶν, wicews καὶ τῶν μετ 


(1) Joh. i. 521. (2) 2 Cor. xii. 2. (3) Matth. xvii. 9. 
(4) Joh. v. 31. * (5) Joh. x. 24. 


ORIGENIS CONTRA ΟΕΙΒΌΜ. LIB. I. 47 


4 4 a 4 4 Μ oo =p ? (1) e . e : 
αὐτὸν, 4 καὶ πρὸ Μωὺύσέως, παραπέμπει() ἑκών" ὡς οἶμαι, 
σε 4 9 » “~ A , e 9sat 9 a 
τῷ μὴ δύνασθαι ἀπαντᾷν xpos λόγον, ws οὐδὲ ‘lovdaior, 
οὐδ' ὅσαι αἱρέσεις, οὐ βούλονται προφητευθῆναι τὸν Χρι- 
o 6 4 9 QA w# A a ~ 9 ~ Π] 
στόν. Τάχα δὲ οὐδὲ ἤδει τὰς περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ προφητείας. 
Οὐκ ἄν γὰρ καταβαλὼν τὰ ὑπὸ Χριστιανῶν λεγόμενα, ὅτι 
πολλοὶ προφῆται προεῖπον περὶ τῆς τοῦ Σωτῆρος ἐπιδη- 

, , “A ~ 9 ’ ᾽ Ψ 
μίας, περιέθηκε τῷ τοῦ ᾿Ἰουδαίον προσώτῳ, ἃ ἥρμοζε Σα- 
a A , « a ᾿ς 4 3 a 9 a 
μαρεῖ μᾶλλον εἰπεῖν, ἢ Laddoveaip’ καὶ οὐκ av ‘lovdaios 
e 9 ~ oh » és 9 9 re ς a 
ὁ ἐν τῇ προσωποποιΐᾳ ἔφασκεν" “ ἀλλ᾽ εἶπεν ὁ ἐμὸς προ- 
’ > e ’ ΙΕ @ e/ a e4 A e ἢ 
φήτης ἐν ἱἱεροσολύμοις ποτὲ, ὅτι ἥξει θεοῦ υἱὸς, τῶν ὁσίων 
4 4 A 407 »ν, ἢ 9 4 , 
κριτὴς, καὶ τῶν ἀδίκων κολαστής." Οὐ yap εἷς προφήτης 
τὰ περὶ Χριστοῦ προεφήτευσε. Kav οἱ μόνου δὲ Μωσέως 
παραδεχόμενοι τὰς βίβλους Σαμαρεῖς ἢ Σαδδουκαῖοι φάσκω- 
3 ,,,» a Q r 4 4 » 
σιν ἐν ἐκείνοις πεπροφητεῦσθαι τὸν Χριστόν: ἀλλ᾽ οὔτι 
γε ἐν “Ἱεροσολύμοις, τοῖς μηδέπω ὀνομασθεῖσι κατὰ τὸν 
Μωσέως χρόνον, 4 προφητεία λέλεκτο. Ely τοίνυν πάν- 
τας τοὺς τοῦ λόγου κατηγόρους ἐν τοσαύτη εἶναι ἀγνοίᾳ 
οὐ μόνον τῶν πραγμάτων, ἀλλὰ καὶ ψιλῶν τῶν γραμμάτων 
σφε ~ 4 a ~ 4 4 
τῆς γραφῆς, καὶ κατηγορεῖν Χριστιανισμοῦ, ἵνα μηδὲ τὴν 
τυχοῦσαν πιθανότητα ὁ λόγος αὐτῶν ἔχη δυναμένην τοὺς 
ἀνερματίστους, καὶ πρὸς καιρὸν πιστεύοντας, ἀφιστάνειν οὐ 
Κι ld 9 4 “A 9 [2 ᾽ a 4 9 A 
τῆς πίστεως, ἄλλα τῆς ολιγοτπιστίας. Ἰουδαῖος δὲ οὐκ dy 
ὁμολογήσαι, ὅτι προφήτης τις εἶπεν ἥξειν θεοῦ υἱόν: ὃ 
4 , 9 4 Ψ 0 e 4 ~ a a 
yap λέγουσιν, ἐστὶν, ὅτι ἥξει ὁ Χριστὸς τοῦ θεοῦ. Kai 
’ “A Α ςο a 4δΔ᾽' a ea Lon e 
πολλάκις γε ζητοῦσι πρὸς ἡμᾶς εὐθέως περὶ υἱοῦ θεοῦ" ὡς 
οὐδενὸς ὄντος τοιούτου, οὐδὲ προφητευθέντος. Kai οὐ τοῦτό 
Ἢ» 4 ’ es ~ 9 4 0 9 ς 
φαμεν, Ort ov προφητευεται νίος θεοῦ: αλλ᾽ ὅτι οὐχ apjLo~ 
Covrws τῷ ᾿Ιουδαϊκῷ προσώπῳ, μὴ ὁμολογοῦντι τὸ τοιοῦ- 
το, περιέθ ὅ: “εἶπεν ἐμὸ ήτης ev ‘I Au 
, περιέθηκε τ εἶπεν ἐμὸς προφήτης ἐν “Ἱεροσολύμοις 
a @ “. ΄- er 9 
ποτὲ, ὅτι ἥξει θεοῦ υἱός. 
50. Εἶτα, ὡς (3) μόνου προφητευθέντος τούτον, ὁσίων 


(1) Ita recte Codd. Reg. et Basil. Libri editi (ν. ο. edd. Spenc.) in textu 
habent: παραπίπτει, male; ad marg. vero: παραῤῥίπτει, que lectio tolerabilior 
erat. R. Boherellus: ‘‘Sequere alteram lectionem, παραῤῥίπτει."" L. 

(2) Codd. Reg. et Basil.: ws οὐ μόνον. R. 
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> & a 4 “A TOL Ul a Ul 
αὐτὸν εἶναι κριτὴν, καὶ τῶν ἀδίκων κολαστήν' καὶ μήτε 
᾽’ 7 4 a ? ’ 4 ~ Pe 4 Ἶ δ , 
τόπου γενέσεως αὐτοῦ, μήτε παθους αὐτοῦ, ov ὑπο ‘loudaiwy 
πείσεται, μήτ᾽ ἀναστάσεως αὐτοῦ, μήτε τεραστίων ὧν ποιή- 
~ a 
σει δυνάμεων προειρημένων, φησί “τί μᾶλλον σὺ, ἢ ἄλλοι 
μυρίοι, οἱ μετὰ τὴν προφητείαν γενόμενοι, εἰσὶ, περὶ ὧν 
ταῦτα προεφητεύετο ; Kai οὐκ οἷδ᾽ ὅπως βουλόμενος καὶ 
e 8 a 4 ’ e a e/ 9 0 Ἦ 
ἑτέροις περιθεῖναι τὸ δύνασθαι ὑπονοεῖσθαι, ort αὐτοὶ σαν 
δὰ 4 
οἱ προφητευθέντες, φησίν" “ὅτι οἱ μὲν ἐνθουσιῶντες, οἱ δὲ 
; ~ 4 
ayelpovres, φασὶν ἥκειν ἄνωθεν viov θεοῦ." Οὐ yap iovro- 
ρήσαμεν ταῦθ᾽ ὁμολογεῖσθαι παρὰ τοῖς ᾿ΪΙουδαίοις γεγονέ- 
A @ a 
va. Λεκτέον οὖν WPWTOV, οτι “πολλοὶ προφῆται παντο- 
“a a ~ 0 
δαπῶς προεῖπον τὰ περὶ Χριστοῦ, of μὲν δι’ αἰνιγμάτων, 
4 4 » 9 t a δ ? a 4 4 9 
of de dt aAAnyopias, ἢ ἄλλῳ τρόπῳ, τινὲς de καὶ αὐτο- 
λεξεί. Kat ἐπεὶ ἐν τοῖς ἑξῆς φησιν, ἐν τῆ τοῦ ᾿Ιουδαίου 
“a “~ fh 
πρὸς τοὺς ἀπὸ τοῦ λαοῦ πιστεύοντας προσωποποιΐᾳ τὰς 
66 9 4 a ’ 9 6 0 δύ 
cis τὰ περὶ τούτου ἀναφερομένας προφητείας δύνασθαι 
4 3 ᾽ ’ φ ~ 4 ’᾽ 
καὶ ἄλλοις ἐφαρμόζειν πράγμασι" δεινῶς καὶ κακούργως 
ξ΄“ Φ 
τοῦτο λέγων' ὀλίγας ἀπὸ πλειόνων ἐκθησόμεθα" περὶ ὧν ὁ 
βουλόμενος ἀναγκαστικόν τι εἰς ἀνατροπὴν αὐτῶν εἰπάτω, 
καὶ δυνάμενον ἐντρεχῶς πιστεύοντας μεταστῆσαι ἀπὸ τῆς 
“ἰίστεως. 
ww 4 4 4 ~ o ~ 4 9 ἴω 
51. Εἴρηται δὴ περὶ μὲν τοῦ τόπου τῆς γενέσεως αὐτοῦ, 
Ψ 9 a « 9 o « e o ~ a 4 
ort ἀπὸ Βηθλεὲμ ἐξελεύσεται ὁ ἡγούμενος, τοῦτον τὸν τρό- 
πον" “ καὶ(}) σὺ Βηθλεὲμ οἶκος τοῦ "Eqpada, οὐκ(3) ὀλιγοστὸς 
σι, φ ’ 4 ’ 9 a 0 9 ’ 
εἶ τοῦ εἶναι ἐν χιλιάσιν ᾿Ιούδα' ἐκ σοῦ γάρ μοι ἐξελεύσεται 
~ 9 5 A 9 “nA? 0 4 e » 9 ͵,Φ 9 
τοῦ εἶναι εἰς ἄρχοντα ἐν τῷ Ισραήλ" καὶ αἱ ἔξοδοι αὐτοῦ ἀπ 
9 ΄- 9 e “A 49 σι b} ) id 9 e 9 9 a e 
ἀρχῆς ἐξ ἡμερῶν αἰῶνος." Αὕτη δ᾽ ἡ προφητεία οὐδενὶ dp- 
U a “A Φ e 4 ζω 9 a“ 9 
μόσαι ἂν τῶν, ws φησιν ὃ παρὰ τῷ Ἀέλσῳ Ἰουδαῖος, ἐνθου- 
σιώντων, καὶ ἀγειρόντων, καὶ λεγόντων ἄνωθεν ἥκειν" ἐὰν μὴ 
σαφῶς δεικνύηται ἐκ Βηθλεὲμ γεγεννημένος, ἥ, ὡς ἂν εἴποι τις 
cA 4 4 a ζω ~ 
ἄλλος, ἀπὸ Βηθλεὲμ, ἐπὶ τὸ ἡγεῖσθαι τοῦ λαοῦ ἐρχόμενος. 
4 “A οι δι 
Tlepi δὲ τοῦ γεγεννῆσθαι τὸν ᾿Ιησοῦν ἐν Βηθλεὲμ, εἰ βούλεταί 
(1) Mich. v. 2; Matth. ii. 6. 


(2) A duobus Codd. Anglicanis, et utroque Vaticano abest οὐκ : quemadmodum 
a vulgato textu Versionis LXX virorum. R. Cf. Matth. ii. 6. 
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a 4 ~ M ’ a 4 4 4 9 
τις μετα τῆν τοῦ Μιχαίου προφητείαν, καὶ μετὰ τὴν ἀνα- 
a a ~ ζω ~ 
γεγραμμένην ev τοῖς εὐαγγελίοις ὑπὸ τῶν ‘Incov μαθητῶν 
e ’ ΑΙ Ν a [2 “Ὁ 9 ’ 
ἱστορίαν, καὶ ἄλλοθεν πεισθῆναι: κατανοήσατω, ὅτι ἀκολούθως 
τῇ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ περὶ τῆς γενέσεως αὐτοῦ ἱστορίᾳ, δείκνυ- 
© »ὔ B 4 , 3’ 9 , © ee? “- 
ται τὸ ἐν Βηθλεεμ σπήλαιον, ἔνθα ἐγεννήθη, καὶ ἡ ἐν τῷ σπη- 
0 a ~ 
λαίῳ φάτνη, ἔνθα ἐσπαργανώθη. Kai τὸ δεικνύμενον τοῦτο 
[2 συ a a a 
διαβόητόν ἐστιν ev τοῖς τόποις καὶ παρὰ τοῖς τῆς πίστεως 
φ 0 e 9 9 “a ’ ’ e ς a σ΄" 
ἀλλοτρίοις, ὡς apa ἐν τῷ σπηλαίῳ τούτῳ ὁ ὑπο Χριστιανῶν 
προσκυνούμενος καὶ θαυμαζόμενος γεγέννηται ᾿Ιησοῦς. Ἐγὼ 
@ 4A 4 ~ ~ ᾿ 
δ᾽ οἶμαι, ὅτι πρὸ μὲν τῆς Χριστοῦ ἐπιδημίας of ἀρχιερεῖς καὶ 
a ~ ~ a 4 4 ~ 
γραμματεῖς τοῦ λαοῦ, διὰ τὸ σαφες καὶ ἐναργὲς τῆς προ- 
4 
φητείας, ἐδίδασκον, ὅτι ὁ Χριστὸς ἐν Βηθλεὲμ γεννηθήσεται. 
Καὶ ἔφθανεν ὁ λόγος οὗτος καὶ ἐπὶ τοὺς πολλοὺς τῶν ᾿᾽Ἰου- 
9 « 4 ee ’ 4 go 0 ra’ 
Saiwy’ ὅθεν καὶ ὁ Ηρώδης ἀναγέγραπται πυνθανόμενος τῶν 
ἀρχιερέων καὶ γραμματέων τοῦ λαοῦ, ἀκηκοέναι παρ᾽ αὐτῶν, 
4 ~ 
ὅτι ὁ Χριστὸς ἐν Βηθλεὲμ τῆς ᾿Ιουδαίας γεννηθήσεται, ὅθεν 
4 ” 4 a 4 , 
ἥν ὁ Δαυίδ. "Ett δὲ καὶ ἐν τῷ κατὰ ᾿Ιωαννην(}) λέλεκται, ᾽Ιου- 
Ψ A 4 
daious εἰρηκέναι, OTt ὁ Χριστὸς γεννηθήσεται ἐν Βηθλεὲμ, ὅθεν 
4 4 ~ 
ὁ Δαυὶδ ἣν. Mera δὲ τὴν Χριστοῦ ἐπιδημίαν of πραγματευ- 
t a 4 4 >. Ae_# e ’ 
ὄμενοι καθελεῖν τὴν περὶ αὐτοῦ ὑπόληψιν ὡς προφητευθέντος 
ἄνωθεν τοῦ (2) περὶ τῆς γενέσεως, τὴν τοιαύτην διδασκαλίαν περι- 
a 9 4 ~ ~ 9 , ~ a 0 4 
εἴλον amo tov Aaou' ἀδελφόν τι ποιουντες τοῖς πεισασι τοὺς 
φ Γ 4a ~ σε ~ 
ἑωρακότας αὐτὸν avagTavTa ἀπὸ τῶν νεκρῶν στρατιώτας τῶν 
φρουρούντων τὸ μνημεῖον, καὶ τοῦτ᾽ ἀπαγγέλλουσιν εἰρηκέναι 
“-᾿ ~ ὶ 4 ~ σι 
τοῖς ἰδοῦσιν" “εἴπατε, ὁτι οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἡμῶν κοιμωμένων 
4 ΨΚ 4 é a 98 9 ~ ~ 4 A ~ e 
μυκτὸς, ἔκλεψαν αὐτόν. Kat ἐὰν ἀκουσθῆ τοῦτο ext τοῦ nye- 
μόνος, ἡμεῖς πείσομεν, καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν (5) " 
52. Xadrerov γὰρ φιλονεικία καὶ πρόληψις πρὸς τὸ 
Κι a ry 9 ὔ 9 [ὦ ΗΜ 4 ’ 
ποιῆσαι καὶ τοῖς ἐναργέσιν ἀντιβλέψαι, ἵνα μὴ καταλείψωσι 
δόγματα δευσοποιήσαντα, οἷς συνήθεις ἐγένοντό πως, καὶ ποιώ- 
(:) 4 ~ 4 ὔ K A 9 ‘4 9 »” θ 
σαντα") αὐτῶν τὴν ψυχήν. αἱ εὐχερέστερόν γε ἄνθρωπος 
‘ 4 ” ’ a ὃ ’ φΦ ~ Ν) 
τὰς περὶ ἄλλα συνηθείας, Kav ὀυσαποσπάστως αὐτῶν ἔχη, 


(1) Joh. vil. 42. 

(2) Guicto scribendum videtur: τοῦ τόπου τῆς yerdoews: qued et mihi pla- 
cet. R. 

(3) Matth. xxviii. 13, 14. (4) Omnes MSS. recte: ποιώσαντα. R. 


7 


Gf. Jash.M. Dial. ¢ 
Ca. 18) Cte). 
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A A a 
καταλείψαι av, 7 Tas wept τὰ δόγματα. Ἰ]λὴν οὐδ᾽ ἐκεῖνα 
9 A e ’ a e/ 9 4 Qs 77 
εὐχερῶς οἱ συνήθεις παρορῶσιν' οὕτως oud οἰκίας, οὐδὲ πόλεις, 
A , 9 Qs , 9 ’ 4 A 0 
7 κώμας, οὐδὲ συνήθεις ἀνθρώπους εὐχερῶς βούλονται κατα- 
~ a “ Φ 
λιπεῖν οἱ προληφθέντες αὐτοῖς. Tour’ οὖν αἴτιον γεγένηται 
καὶ ᾿Ιονδαίων πολλοῖς τότε τοῦ ἀντιβλέψαι ταῖς ἐναργείαις 
τῶν τε προφητειῶν καὶ τῶν τεραστίων, ὧν ἐποίησε, καὶ πεπον- 
A 4 A 
θέναι ἀναγέγραπται ὁ Ἰησοῦς. “Ort δὲ τοιοῦτον τι πέπον- 
e 9 é ’ on 4 a ~ Ψ φ 
θεν ἡ ἀνθρωπίνη φύσις, δῆλον ἔσται τοῖς κατανοοῦσιν, ὅτι οἱ 
οὔ , a 9 9 ’ . 9 ’ (1) δέ 
ἅπαξ προληφθέντες καὶ ev αἰσχισταῖις καὶ εἰκαιαις.") παραδόσεσι 
πατέρων καὶ πολιτῶν, οὐκ εὐχερῶς μετατίθενται. Οὐ ταχέως 
γοῦν Αἰγύπτιον πείσαι ἄν τις καταφρονῆσαι ὧν ἐκ πατέρων 
παρείληφεν, ὥστε μὴ νομίσασθαι θεὸν τόδε τὸ ἄλογον ζῶον, 
ἢ μέχρι θανάτου φυλάξασθαι ἀπὸ τοῦδε τοῦ ζώου κρεῶν γεύ- 
4 a 9 4 a 9 4 ~ v 9 
σασθαι. Ki καὶ ἐπὶ πλεῖον οὖν τὸν τοιοῦτον λόγον ἐξε- 
’ 4 4 4 4 ~ 4 9 «A 9 
τάζοντες, τὰ wept Βηθλεὲμ καὶ τῆς περὶ αὐτῆς προφητείας 
διεξεληλύθαμεν, νομίζομεν ἀναγκαίως τοῦτο πεποιηκέναι, ἀπο- 
ef a 
λογούμενοι πρὸς τοὺς φήσαντας ἀν, OT, εἰ οὕτως ἐναργεῖς 
Φ e Α ~ 3 ~ . 9 a 9 r 
ἦσαν αἱ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ παρὰ ᾿Ιουδαίοις προφητεῖαι, τί δή- 
9 ‘ 9 “Ὄ. ® ’ - ’ 9 ~ 
ποτε ἐλθόντος αὐτοῦ ov συγκατέθεντο τὴ διδασκαλίᾳ αὐτοῦ, 
4 ~ ~ 
καὶ μετέθεντο ἐπὶ τὰ ὑπὸ τοῦ ᾿Ϊησοῦ δεικνύμενα κρείττονα 3 
Μηδεὶς δ᾽ ἡμών (5) τοῖς πιστεύουσι τὸ παραπλήσιον ὀνειδιζέτω, 
ὁρῶν, ὅτι οὐκ εὐκαταφρόνητοι λόγοι ὑπὸ τῶν μεμαθηκότων 
αὐτοὺς πρεσβεύειν φέρονται περὶ τῆς εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν πίστεως. 
53. Εἰ δὲ καὶ δευτέρας προφητείας ἐναργοῦς ἡμῖν εἷ- 
. ἢ a ~ 9% ~ 9 9 a 9 ld 4 
ναι φαινομένης περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ χρεία ἐστὶν, ἐκθησόμεθα τὴν 
ἀναγραφεῖσαν πρὸ πλείστων ὅσων ἐτῶν τῆς ᾿Ιησοῦ ἐπιδη- 
μίας ὑπὸ Μωῦσέως, φήσαντος τὸν ᾿Ιαχὼβ ἀπαλλασσόμενον 
~ ’ ’ e » “ 4.“ 4 ~ 3 ᾽ 
τοῦ βίον πεπροφητευκέναι ἑκάστῳ τῶν viwv, καὶ τῷ ᾿Ιούδᾳ 
εἰρηκέναι μετὰ καὶ ἄλλων τό “ οὐκ(ϑ) ἐκλείψει ἄρχων ἐξ 
I 10 4 e , 9 ΄σ΄οι “ 4 “ (4 A 
ovda, καὶ ἡγούμενος ἐκ τών μηρῶν αὐτοῦ, ἕως ἂν ἔλθη 
4 4 ° 9 “ (4) 49 "E 9 δέ ΄“ [2 
τὰ ἀποκείμενα αὐτῷ (3. ντυγχάνων δέ τις τῇ προφητείᾳ 


(1) Sic uterque Cod. Vaticanus, duo Codd. Anglicani, sicque habent libri editi 
(v. c. edd, Spenc.) in marg., sed in textu habent: οἰκείαις, ΒΒ, 

(2) Lego: ἡμῖν. BR. (3) Gen. xlix. ro. 

(4) Cod. Reg. @ ἀπόκειται. Cod. Basil. ὃ ἀπόκειται. Lectio: ᾧ ἀπόκειται, est 
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0 4 a a 9 4 a la [4 
ταύτη, κατα μὲν τὸ ἀληθὲς πολλῷ πρεσβυτέρᾳ τυγχανούση 
Aa ~ ~~ A 9. 
Μωσέως, ὡς δ᾽ ἂν ὑπονοήσαι τις τῶν οὐ πιστῶν, ὑπὸ Moi- 
9 A ΄- ee “-ἀς 
σέως λεχθείση, θαυμάσαι av, πῶς Μωῦσῆς δεδύνηται προ- 
a Μ e ΄ 4 [ 4 ’ 4 ΄- 
εἰπεῖν, ὅτι οἱ τῶν ᾿Ιουδαίων βασιλεύοντες, δώδεκα οὐσῶν 
΄ε a A ry A 4 
φυλῶν ἐν αὐτοῖς, ἀπὸ τῆς ᾿Ιούδα φυλῆς γεννηθέντες, ἄρ- 
“. ~ 4 a e ~ 4 3 a 9 g 
ξουσι τοῦ λαοῦ: διὸ Kai ὁ πᾶς λαὸς ᾿Ιουδαῖοι ὀνομαζον- 
ται, τῆς βασιλευούσης φυλῆς ὄντες ἐπώνυμοι. Kai δεύτε- 
Aa ’ ~ 
pov δ' av θαυμάσαι τὴν προφητείαν ὁ εὐγνωμόνως αὐτῇ 
9 0 0 é 9 4 9 4 ~ 9 6 ~ δ 
ἐντυγχάνων, τίνα τρόπον εἰπὼν ἀπὸ τῆς ᾿Ιούδα φυλῆς ἔσε- 
~ a ἣ 
σθαι τοὺς ἄρχοντας καὶ ἡγεμόνας τοῦ λαοῦ, ἔστησε καὶ τὸ 
, ”~ 9 a 9 ~ 9 ’ ἐ 9 > v ww 9 
τέλος τῆς αὐτῆς ἀρχῆς, εἰπών" “ οὐκ ἐκλείψειν ἄρχοντα ἐξ 
Ἶ 10 s e ’ 4 “a “A 9 ~ oo A A 
ovda, Kat ἡγούμενον ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, ἕως av ἔλθη Ta 
4 ’ , A . me δ , 9 3) Ἢ 4 
ἀποκείμενα αὐτῷ" καὶ αὑτὸς προσόοκια εθνων. λθε γαρ 
Ly 5 4 9 0 e xX a A θ ~ e Ψ ΄- 
ᾧ ἐστι τὰ ἀποκείμενα, ὃ Χριστος τοῦ θεοῦ, ὁ ἄρχων τῶν 
“~ ~ σι σι 4 
ἐπαγγελιῶν τοῦ θεοῦ! καὶ σαφῶς γέγονεν οὗτος μόνος παρὰ 
A td ~ A 
τοὺς πρὸ αὐτοῦ παντας, θαῤῥῶν δ᾽ ἂν εἴποιμι καὶ τοὺς μετ᾽ 
9 " ἐς ὃ ’ θ ΄- .᾽ 9 Α Α ’ “A 20 ΄- 
αὐτὸν, “ προσδοκία ἐθνῶν" ἀπὸ yap πάντων τῶν ἐθνῶν πε- 
κοι “-Ἠ κι 4 4 a 
πιστεύκασι τῷ θεῷ dt αὐτοῦ, Kal, κατὰ TO εἰρημένον ὑπὸ 
~ 3 of 4 4 ~ 9 P 9 ~ ΚΓ ν 4 , 
τοῦ ’Heatou, ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη ἤλπισαν, εἰπόντος" 
an A “~ A 
“ert τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔθνη ermiovaw),” Odros δὲ καὶ εἶπε 
a ~ Ἁ ~ ~ ~ ~ 
τοῖς ev δεσμοῖς, καθὸ σειραῖς τῶν ἑαυτοῦ ἁμαρτιῶν ἕκαστος 
σφίγγεται, τό: “ἐξέλθετε(5)Ἅ" καὶ τοῖς ἐν τῇ ἀγνοίᾳ, τὸ 
“- Ψ @ 
“ εἰς φῶς ἥκειν. Kat τούτων οὕτω προφητευθέντων" “ καὶ 
, ° aA ra) -- 4 ~ 4 
ἔδωκα σε εἰς διαθήκην ἐθνῶν, τοῦ καταστῆσαι τὴν γῆν, καὶ 
κληρονομῆσαι κληρονομίαν ἐρήμου, λέγοντα τοῖς ἐν δεσμοῖς" 
ἐξέλθετε" καὶ τοῖς ἐν σκότει' ἀνακαλύφθητε." Kai ἔστιν 
a ~ Α A “- 
ἐδεῖν ἐπὶ τὴ τούτον παρουσίᾳ, διὰ τοὺς πανταχοῦ τῆς οἷ- 
κουμένης ἁπλούστερον πιστεύοντας, πληρούμενον τό" “ καὶ 
’ a a , a 
ev πάσαις ταῖς ὁδοῖς βοσκηθήσονται, καὶ ev πάσαις ταῖς 
’ e 4 4 Ca) (3) 49 
τρίβοις ἡ νομὴ αὐτῶν Ὁ, 
A “~ 
54. ᾿Επεὶ δὲ ὁ ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι τὰ τοῦ λόγου 
, 9 ’ ~ ~ 9 4 ~ ’ e 4 
πάντα ἹΚέλσος ὀνειδίζει τῷ σωτῆρι ext τῷ πάθει, ὡς μὴ 
Aquile, et Symmachi, sed cum in quibusdam LXX interpretum edd. reperiretur, 


hinc Patres modo τὰ ἀποκείμενα αὐτῷ, modo ᾧ ἀπόκειται usurpant. R. 
(1) Jesai. xlii, 4. (2) Jesai. xlix. 9. (3) Ibid. 
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4 «a 4 A 4 ’ ς wn ΄-- 
βοηθηθέντι ὑπὸ τοῦ πατρὸς, ἢ μὴ δυνηθέντι ἑαυτῷ βοηθῆ- 
’ ~ 4 
σαι, wapaQeréov, ὅτι τὸ πάθος αὐτοῦ προεφητεύετο pera 
aA > ‘ a 4 
τῆς αἰτίας, ὅτι χρήσιμον nv ἀνθρώποις τὸ ἐκεῖνον ὕπερ αὖ- 
“- 4 “- a 0 4 9 4 ~ ὃ δ e θ 
τῶν ἀποθανεῖν, καὶ μώλωπα τον ETL τῷ καταοόεόικασθαι 
a Ul 4 4 @ , 9 4 e 9 a 
παθεῖν. ἸΠροείρητο de καὶ, ὅτι συνήσουσιν αὐτὸν οἱ ἀπὸ 
΄- 4 “a 9 a 4 ’ ε “-- 4 ’ 
τῶν ἐθνῶν, παρ᾽ οἷς οὐ γεγόνασιν οἱ προφῆται, καὶ λέλεκτο, 
@ »w 9 4 ’ , 4 9 ’ 
ὅτι εἶδος ἄτιμον ἐν ἀνθρώποις φαινόμενον ἔχων ὀφθήσεται. 
ΦΆ 4 
Οὕτω δ᾽ ἔχει ἡ λέξις: “() ἰδοὺ, συνήσει ὁ παῖς μου, καὶ 
ὑψωθήσεται, καὶ δοξασθήσεται, καὶ μετεωρισθήσεται σφό- 
ὃ A , 9 , 4 A 4 4 Ψ 10 
pa. “Ov τρόπον ἐκστήσονται ἐπὶ σὲ πολλοὶ, οὕτως ado- 
’ 4. 8 9 ’ .,. 487 .«. ε ’ tg 4 
ξήσει ἀπὸ ἀνθρώπων τὸ εἶδός σου, καὶ ἡ δόξα σου ἀπὸ 
΄σ- 9 0 4 9 ~ 
tov?) ἀνθρώπων. Ούτω θαυμάσονται ἔθνη πολλὰ er αὐτῷ, 
A ’ “- Α ’ ς ~ @ 9 9 
καὶ συνέξουσι βασιλεῖς TO στόμα αὑτῶν' ὅτι οἷς οὐκ ἀν- 
a A 9 ΄--ὠ wy 4 A 9 9 ’ tA 
ηγγέλη περὶ αὐτοῦ, ὄψονται, Kat of οὐκ ἀκηκόασι, συνή- 
σουσι. “ Κύριε(δ), τίς ἐπίστευσε τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; Kat ὁ βρα- 
χίων κυρίου τίνι ἀπεκαλύφθη; ᾿Ανηγγείλαμεν ὡς παιδίον 
9 [2 4 “-- e eo 9 ζω ρ 4 Ξ 
ἐναντίον αὐτοῦ, ὡς ῥίζα ἐν γῇ διψώσῃ. Οὐκ ἔστιν εἶδος 
Φϑ «a 4 
αὐτῷ, οὐδὲ δόξα" καὶ εἴδομεν αὐτὸν, καὶ οὐκ εἶχεν εἶδος, 
4 [2 4 4 ~ a 
οὐδὲ κάλλος ἀλλὰ τὸ εἶδος αὐτοῦ ἄτιμον Kat ἐκλεῖπον 
(4) ,κ 4] νθοώ aN ᾿ “Δ 19 
παρα) παντας ἀνθρώπους. νθρωπος ἐν πληγῇ ὧν, καὶ εἰ- 
4 
dws φέρειν μαλακίαν: ὅτι ἀπέστραπται TO πρόσωπον av- 
“ 9 0 4 4 , em A ς 
τοῦ, ἠἡτιμασθη, καὶ οὐκ ἐλογίσθη. Οὗτος τὰς ἁμαρτίας 
e “~ ’ A A e A“ 9 ΄“ A ε a 4 
ἡμῶν φέρει, καὶ περὶ ἡμῶν ὀδυνᾶται" καὶ ἡμεῖς ἐλογισά- 
A ~ 
μεθα αὐτὸν εἶναι ἐν πόνῳ, καὶ ἐν πληγῆ, καὶ ἐν κακώσει" 
9 A δὲ 4 ’ θ8 ὃ ᾿ a ς ’ ea 4 
αὐτὸς de ἐτραυματίσθη dia τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, καὶ μεμα- 
’ A 4 ~ a 
λακισται dia τὰς ἀνομίας ἡμῶν. Tladela εἰρήνης ἡμῶν ἐπ᾽ 
9 4 ~ ’᾽ 9 ~ e ~ 90 0 Φ ld 
αὐτὸν, τῷ μώλωπι αὐτοῦ ἡμεῖς ἰάθημεν. Ilavres ὡς πρό- 
9 4 δὰ ~ ~ 
Bara ἐπλανήθημεν: ἄνθρωπος τῇ ὁδῷ αὐτοῦ ἐπλανήθη, 
4 [4 a “~ 
καὶ κύριος παρέδωκεν αὐτὸν ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν, καὶ αὐτὸς 
ὃ 4 4 κι θ 4 4 , a 4 9 A e (5) 6 
(a TO κεκακῶσθαι οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. Ὡς") πρό- 
4 4 4 ΑΥ̓͂ \. e 9 4 9 4 ~ ’ 
βατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχθη, καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον τοῦ κεί- 
(1) Jesai. lii. 13. 
(2) Vulgatus Bibliorum textus, ἀπὸ υἱῶν ἀνθρώπων. R. 
(3) Jesai. liii. 1—8. 


(4) Vulgatus Bibliorum textus habet, παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν, κιτιλ, RB. 
(5) Verba: ws rpd8arov—ordua αὐτοῦ desiderantur in omnibus MSS. R. 
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Ψ @ 9 4 ’ a ’ [4 ~ "BR 
povros adwyos, οὕτως οὐκ avoryet TO στόμα αὑτοῦ. y 
~ o 9 ~ e , 4 -Φ ΓΚ 4 δὲ 
TH ταπεινώσει αὐτοῦ ἡ κρίσις αὐτοῦ ἤρθη. Τὴν δὲ γε- 
‘ A“ a ~ A 4 
νεὰν αὐτοῦ τίς διηγήσεται; ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ ζωὴ 
na 4 ry σι a“ “- 2 ’ 4 
αὐτοῦ, ἀπὸ τῶν ἀνομιῶν τοῦ λαοῦ μου ἤχθη εἰς Oavarov. 
A 
55. Μέμνημαι δέ ποτε ἔν τινι πρὸς τοὺς λεγομένους 
4 J ὃ , 4 4 ’ a 9 ? 
παρὰ ᾿Ιουδαίοις σοφοὺς ἐνζητήσει ταῖς προφητείαις ταύταις 
, 239 Φ e 9? δ a a 
χρησάμενος" ἐφ᾽ ois ἔλεγεν ὁ ‘lovdaios, ταῦτα πεπροφη- 
τεῦσθαι ὡς περὶ ἑνὸς τοῦ ὅλου λαοῦ, καὶ γενομένου ἐν τῇ 
- , 
διασπορᾷ, καὶ πληγέντος, ἵνα πολλοὶ προσήλυτοι γένωνται, 
~ 0 ~ 9 , 9 0 : a ~ . 4 
τὴ προφασει Tou ἐπεσπαρθαι Ἰουδαίους τοῖς πολλοῖς ἔθνεσι. 
4 CA a 4 4 FR 2 
Kai οὕτω διηγεῖτο τό; “ ἀδοξήσει ἀπὸ ἀνθρώπων τὸ εἶδός 
Red a ,. 3 ΐ 9 9 ’ 4 9 ~ Ν .} 
σου καὶ τό" “ οἷς οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ, ὄψονται 
- 4 Φ 
καὶ τό' “ἄνθρωπος ἐν πληγῇ wv. Ι]ολλὰ μὲν οὖν ror 
9 -“" ’, © wes “ ’ ea 
ἐν τῇ ζητήσει λέλεκται, τὰ ἐλέγχοντα ὅτι περί τινος ἑνὸς 
~ a ’ 4 
ταῦτα προφητευόμενα οὐκ εὐλόγως ἐκεῖνοι ἀναγουσιν ἐπὶ 
Ψ 4 ld ’ ’ 4 ’ A Ν , 
ὅλον τὸν λαόν. ᾿Εἰπυνθανόμην de, τίνος av εἴη πρόσωπον 
4 λέ 7 ont A e ’ e a ’ ὶ . eC a 
τὸ λέγον οὗτος τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν φέρει, καὶ περὶ ἡμῶν 
0 “ ” A Lr és . a δὲ 9 é θ ὃ 4 4 e 
ὀδυνᾶται" Kat τό" “αὐτὸς δὲ ἐτραυματίσθη dia τὰς ἅμαρ- 
[2 e ~ a 0 4 a 9 ἢ e «- 42 a 
Trias ἡμῶν, καὶ μεμαλάκισται διὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν" καὶ 
’ ’ ν᾽ Q ? +“ a ’ 4 ~ e a 
τίνος πρόσωπον ἥν τὸ φασκον' “ τῷ μώλωπι αὐτοῦ ἡμεῖς 
4 99 “a 4 e 9 a e 6 , A 
iaOnuev, LZapws yap of ev ταῖς ἁμαρτίαις γενόμενοι, Kat 
“" a ~ 4 a“ ~ 
ἰαθέντες ἐκ τοῦ τὸν σωτῆρα πεπονθέναι, εἴτ᾽ ἀπὸ τοῦ λαοῦ 
Φ “~ ~ a“ 4 
ἐκείνου, εἴτε καὶ of ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, ταῦτα λέγουσι παρὰ 
ζω 4 A 
τῷ προφήτη προεωρακότι, καὶ ἀπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματος 
“~ o 
ταῦτα προσωποποιήσαντι. Mariora δ᾽ ἐδόξαμεν θλίβειν 
9 4 “~ 0 Π] ,»: 66 9 ἣ ~ 4 “~ “~ 
aro τῆς Φφασκούσης λέξεως τό απὸ τῶν ανομιίὼν τοὺ 
΄- 4 γ 4 a 
λαοῦ μου ἤχθη εἰς θάνατον ().” Ei yap ὁ λαὸς κατ᾽ ἐκεί-- 
΄-- 4 ΄“-- ΄- ~ 
vous εἰσὶν of προφητευόμενοι, πῶς ἀπὸ τῶν ἀνομιῶν τοῦ 
~ n~ A ’ 
λαοῦ τοῦ θεοῦ λέγεται ἦχθαι εἰς θανατον οὗτος, εἰ μὴ 
@ 4 4 4 4 a A. , DQ 9 4 
ἕτερος ὧν παρὰ τὸν λαὸν τοῦ θεοῦ; Tis δ᾽ οὗτος, εἰ μὴ 
I “ Pog e ~ ’ 4» ε 4 4. 4 
ησοῦς Χριστός; of τῷ μώλωπι ἐαθημεν οἱ εἰς αὐτὸν πι- 
’ 4 δ ’ (2) A 9 ς «a 9 4 a 9 s 
orevovres, amexducapuevou') τὰς ev ἡμῖν ἀρχὰς καὶ ἐξουσίας, 
4 9 4 " 9 ~ , [2 4 
καὶ παραδειγματίσαντος αὐτὰς ἐν τῷ ξύλῳ. “Ἕκαστον δὲ 


(1) Heb. 105 27. Lectio εἰς θάνατον postularet ΠῺΣ vel ΠΊΌΡ. 
(2) Coloss. ii, 15. 
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“a 9 ~ ’ g. 4 4 9 [2 
τῶν ἐν τῇ προφητείᾳ σαφηνίσαι, καὶ μηδὲν ἀβασάνιστον 
9 A a »” na 9 A ~ 9 A 
αὐτῶν παραλιπεῖν, ἄλλου καιροῦ ἐστι. Kai ταῦτα δ᾽ ἐπὶ 
πλεῖον εἴρηται, ὡς νομίζω, ἀναγκαίως διὰ τὴν ἐκκειμένην τοῦ 
παρὰ τῷ Κέλσῳ Tovdaiou λέξιν. 
56. Ἔλαθε δὲ τὸν Κέλσον, καὶ τὸν παρ᾽ αὐτῷ Ἶου- 
δαῖον, καὶ πάντας, ὅσοι τῷ ᾿]ησοῦ μὴ πεπιστεύκασιν, ὅτι 
e a δύ λέ 4 4 xX n~ 9 ὃ ’ ‘ 
at προφητεῖαι dvo λέγουσιν εἶναι τας Apicrov επιόημίας 
τὴν μὲν προτέραν, ἀνθρωποπαθεστέραν καὶ ταπεινοτέραν, 
@ 4 9 o a e . 4 ’ 4 ’ 4 
ἵνα σὺν ἀνθρώποις ὧν ὁ Χριστὸς, διδαξη τὴν φέρουσαν πρὸς 
θεὸν ὁδὸν, καὶ μηδενὶ τῶν ἐν τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων ἀπο- 
λογίας καταλίπη τόπον, ὡς οὐκ ἐγνωκότι περὶ τῆς ἐσομέ- 
9 4 e ’ «@ QA ’ , 
νῆς κρίσεως" τὴν δ᾽ ἑτέραν, ἔνδοξον καὶ μόνον θειοτέραν, 
δὲ 9 , ~ ’ 9 4 ὔ 
οὐδεν ἐπιπεπλεγμένον TH θειότητι ἔχουσαν ἀνθρωποπαθές. 
Παραθέσθαι δὲ καὶ τὰς προφητείας, πολὺ av εἴη" ἀρκεῖ δ᾽ 
ἐπὶ τοῦ παρόντος τὸ ἀπὸ τοῦ τεσσαρακοστοῦ καὶ τετάρ- 
του Ψαλμοῦ, ὃς καὶ ἐπιγέγραπται πρὸς ἄλλοις εἶναι καὶ 
rT; ) δ) e 4 Κι 4 “9 »ν) θ a θ a 9 ’ 
wn ὑπερ τοῦ ἀγαπητοῦ, ἔνθα καὶ θεὸς ἀνηγόρευται σα- 
φῶς διὰ τούτων: * ἐξεχύθη( ἡ χάρις ἐν χείλεσί σου, διὰ 
“ 9 , ’ e 4 9 a Le) ’ 4 
τοῦτο εὐλόγησέ σε ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. Ἰ]ερίζωσαι τὴν 
ῥομφαίαν σον ἐπὶ τὸν μηρόν σου, δυνατὲ, TH ὡραιότητί 
σου, καὶ τῷ κάλλει σου, καὶ ἔντεινον καὶ κατευοδοῦ καὶ 
4 9 ’ Α ld a , 

βασίλευε" ἕνεκεν ἀληθείας καὶ πρᾳότητος καὶ δικαιοσύνης, 
καὶ ὁδηγήσει σε θαυμαστῶς ἡ δεξιά σου. Ta βέλη σου 
ἠκονημένα, δυνατὲ, λαοὶ ὑποκάτω σον πεσοῦνται ἐν καρδίᾳ 
τῶν ἐχθρῶν τοῦ βασιλέως." Ἰ]ρόσχες δ᾽ ἐπιμελῶς τοῖς 
ἑξῆς, ἔνθα θεὸς εἴρηται" “ 6 (2) θρόνος σου γὰρ," φησὶν, ςς ὁ θεὸς 
4 a 9A ~ 4 σι ee fh 7 e e? A 
εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥαβδος τῆς 
βασιλείας σον. ᾿Ηγάπησας δικαιοσύνην, καὶ ἐμίσησας ἀνο- 
é ‘ ~ wv é e 4 e ’ 4 
μίαν" διὰ τοῦτο ἔχρισέ σε ὁ θεὸς ὁ θεός σου ἔλαιον ἀγαλ- 
λιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους gov.” Kal κατανόει, ὅτι θεῷ 
e ~ e g iy e ’ 9 4 9 4 9" ΄- 
ὁμιλῶν ὃ προφήτης, οὗ ὁ θρόνος ἐστὶν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ 
αἰῶνος, καὶ ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας αὐ- 

~ ~ a ’ ’ e 4 ”~ Aa 9 9 ~ 
τοῦ, τοῦτον τὸν θεὸν φησι κεχρίσθαι ὑπὸ θεοῦ, ὃς ἣν αὐτοῦ 
θεός: κεχρίσθαι δὲ, ἐπεὶ παρὰ τοὺς μετόχους αὐτοῦ οὗτος 


(1) Psalm, xlv. 2—5. (xliv.) (2) Ibid. 6, 7. 
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> ἢ ὃ ’ a 9 98 4 ’ Κ 4 ’ é 
ἠγάπησε δικαιοσύνην, καὶ ἐμίσησεν ἀνομίαν. αἱ μέμνημαϊ 
é ἘΞ ΄σ- 
γε πάνυ θλίψας τὸν ᾿Ιουδαῖον νομιζόμενον σοφὸν ἐκ τῆς 
᾽ ΄ε 4 “ ΄- 
λέξεως ταύτης" ὃς πρὸς αὐτὴν ἀπορῶν, εἶπε τὰ τῷ ἑαντοῦ 
9 ee ~ ~~ 
ἸΙουδαϊσμῷ dxddovOa* εἶπε, πρὸς μὲν τὸν τῶν ὅλων θεὸν 
9 «A θ , ἐ e θ ’ e 6 a 4 a 4 ας “~ 9 
εἰρῆσθαι τό ὁ θρόνος σου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ al- 
~ ’ ’ a 
wvos, paBdos εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας σου" πρὸς 
A A 
de τὸν Χριστον τό" “ ἠγάπησας δικαιοσύνην, καὶ ἐμίσησας 
9 , A ~ 9 ’ e ’ 99 4 Δ ει 
ἀνομίαν" διὰ τοῦτο ἐχρισέ σε ὁ θεός cou,” καὶ τὰ ἑξῆς. 
ΑΞ 4 σι ~ Ἃ 
57. Ἔτι δὲ πρὸς τὸν σωτῆρα αὐτῷ ὁ ᾿Ἰουδαῖός φησιν" 
&6 @ 9 ~ ’ @ ~ # 4 9 a 
ὅτι εἰ τοῦτο λέγεις, ὅτι was ἄνθρωπος κατὰ θείαν πρό- 
~ A . ο᾽Ὁ 
νοιαν γεγονὼς υἱός ἐστι θεοῦ" τί ἂν σὺ ἄλλον διαφέρης; 
A Aa 4 σε Φ ζω 4 e e e ζω > 4 
IIpos ὃν ἐροῦμεν, ὅτι πᾶς μὲν 6, ws ὁ Ἰ]αῦλος ὠνόμασε, 
’ 4 4 [2 ᾽" ᾽ 4 . e 4 οῚ 
μηκέτι ὑπὸ φόβου παιδαγωγούμενος, ἀλλὰ δι᾽ αὑτὸ τὸ κα- 
‘ e ’ ε» me a 4 a 4 
λὸν αἱρούμενος, υἱός ἐστι θεοῦ" οὗτος δὲ πολλῷ καὶ μα- 
κρῷ διαφέρει παντὸς τοῦ διὰ τὴν ἀρετὴν χρηματίζοντος 
υἱοῦ τοῦ θεοῦ, ὅστις ὡσπερεὶ πηγή τις καὶ ἀρχὴ τῶν τοι- 
[4 “~ e 
ovrey τυγχάνε. ‘H δὲ τοῦ Παύλου λέξις οὕτως exec!) 
4 ? “a - a 9 
“ou yap éAaBere πνεῦμα δουλείας πάλιν εἰς φόβον, ἀλλ 
4 ~ 0 , ΒΕ ~ Β 
ἐλαβετε πνεῦμα νἱοθεσίας, ἐν & κραζομεν Αββᾶ, ὁ πα- 
ef 4 
tip.“ Tues δὲ καὶ ἐλέγξουσιν," ὡς φησιν ὁ παρὰ Kerop 
᾿Ιουδαῖος, “ μυρίοι τὸν ᾿Ιησοῦν, φάσκοντες, περὶ ἑαυτῶν ταῦτα 
4 “ ad 4 9 ? ’ 3 9 # 
εἰρῆσθαι, ἅπερ περὶ ἐκείνον mpoepyrevero. Οὐκ οἴδαμεν 
a 4 e , 9 »° ee 4 δ ’ «- ’ 
οὗν, εε ὁ Keédcos ἐπίστατό τινας ἐπιδημήσαντας τῷ βίῳ, 
‘ b , , a ~ 9 a 4 a 
καὶ τὸ παραπλήσιον βουληθέντας ποιεῖν τῷ ᾿Ϊησοῦ, καὶ θεοὺ 
A “~ 9 A 
υἱοὺς αὑτοὺς ἀναγορεύειν, 4 θεοῦ δύναμιν. ᾿Επεὶ δὲ φιλ- 
’ A A 4 ’ »¢ U 3 ~ @ Θ 
αλήθως τὰ κατὰ τοὺς τόπους ἐξετάζομεν, ἐροῦμεν, ὅτε Θευ- 
~ a n~ 4 
δᾶς πρὸ τῆς γενέσεως Ἰησοῦ γέγονέ τις παρα Ἰουδαίοις, 
’ . oe a ’ ςς 9 ’ ε 9 ’ 
μέγαν τινὰ ἑαυτὸν λέγων: ov ἀποθανόντος, of ἀπατηθέν- 
φ > 9 ~ [2 4. 9 9 a 4 na 
τες ὑπ᾿ αὐτοῦ διεσκεδάσθησαν. Kai μετ᾽ ἐκεῖνον, ev ταῖς 
~ 9 A e ’ a 9 ΄ι Θ e Ἷ ~ 
τῆς ἀπογραφῆς ἡμέραις, Or ἔοικε γεγενῆσθαι ὁ ᾿ἰησοῦς, 
~ “~ a 
Ἰούδας τις Γαλιλαῖος πολλοὺς ἑαυτῷ συναπέστησεν ἀπὸ 
τοῦ λαοῦ τῶν Ἰουδαίων, ὡς σοφὸς καὶ καινοτομῶν τινα. 
Ἄ A 9 “ ’ Π e 9 ’ , 
Οὔ καὶ αὐτοῦ δίκας τίσαντος, ἡ διδασκαλία καθηρέθη, wavy 
4 %y ἢ a 9 v , 4 ‘ 4 J n~ 
ἐν ὀλίγοις καὶ ἐλαχίστοις μείνασα. Kat μετὰ τοὺς Inco 


(1) Rom. viii. rs. 
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“- a 4 4 a (1) rnd ny ’ 4 
καλοῦντες ποιοῦσι μὲν TO τοιοῦτον", ὅσον οὐδὲν θειότερον Kat 
ἰσχυρότερον τῶν δαιμόνων, καὶ τῆς καλούσης αὐτοὺς ἐπῳ- 

“A a a 0 
δῆς, ἐπιφαίνεται ἢ λέγεται" ἐὰν δὲ θειοτέρα τις ἐπιφάνεια 
σ᾿ “- 0 
γένηται, καθαιροῦνται at τῶν δαιμόνων ἐνέργειαι μὴ δυνα- 
σι σι 4 2? 4 
μεναι ἀντιβλέψαι τῷ τῆς θεότητος φωτί. Hixos οὖν καὶ 
κατὰ τὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ γένεσιν, ἐπεὶ πλῆθος στρατιᾶς οὐρα- 
’ e e ~ 9 ’ 9 4 ’ ” 4 
viov, ws ὁ Λουκᾶς ἀνέγραψε, κἀγὼ πείθομαι, ἤνεσε τὸν 
θεὸν, καὶ ἔλεγε" “δόξα ἐν ὑψίστοις θεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἰ- 
’ 9 4 a ὃ , 3 4 A ε ὃ ’ 4 ἢ), 
ρήνη" ἐν ἀνθρώποις εὐδοκία" διὰ τοῦτο οἱ δαίμονες ἠτόνη- 
4 ° ’ 4 ἢ 4 A ’ 4 
σαν καὶ ἐξησθένησαν, ἐλεγχθείσης αὐτῶν τῆς γοητείας, καὶ 

' “΄- 4 ΄--Ἀ e 

καταλυθείσης τῆς ἐνεργείας" οὐ μόνον ὑπὸ τῶν ἐπιδημησαν- 
ἴω 4 9 σι 
των τῷ περιγείῳ τόπῳ ἀγγέλων διὰ τὴν ᾿Ιησοῦ γένεσιν 
’ 4 Α 4 e A ΄- 4 ’ “~ 9 “~ 4 
καθαιρεθέντες, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῆς ἰσχύος τοῦ ᾿Ϊησοῦ, Kat 
~ 9 4 oA ’ e ’ ’ Α ’ ’ 
τῆς ἐν αὐτῷ θειότητος. Οὐ τοίνυν μαγοι τὰ συνήθη πρατ- 
Φ ’ “- 
τειν θέλοντες, ἅπερ πρότερον διά τινων ἐπῳδῶν καὶ μαγ- 
~ 4 g > 
γανειῶν ἐποίουν, ἐζήτησαν τὴν αἰτίαν, μεγαλην αὐτὴν εἶναι 
’ λ 907 ’ 4 9 A 4 , 
τεκμαιρόμενοι" καὶ ἰδόντες θεοσημίαν ἐν οὐρανῷ, ἐβούλοντο 
4 ..»ϑβ, 9 a a a 2 ΝΜ 
τὸ σημαινόμενον ἀπ᾽ αὐτῆς ἰδεῖν. Δοκεῖ μοι οὗν, ὅτι ἔχον- 
ζω] 4 ~ 0 
τες τοῦ Βαλαάμ, &s καὶ Μωσῆς ἀιέγραψε, προφητείας, ws 
4 “A 4 A σι 
καὶ αὐτοῦ περὶ τὰ τοιαῦτα γενομένον δεινοῦ" καὶ εὑρόντες 
4 a a “~ Ww 4 ’ ς ὃ a 9 ἴω 4 9 «4 ~ 
ἐκεῖ περὶ τοῦ ἄστρον, Kat τὸ" “ ὀείξω αὐτῷ, καὶ οὐχὶ νῦν" 
σι , 4 oe 
μακαρίζω, καὶ οὐκ ἐγγιεῖ(3)." ἐστοχάσαντο τὸν μετὰ τοῦ 
” ’ * 6 a a a Bi : 
ἄστρου προφητευόμενον ἄνθρωπον ἐπιδεδημηκέναι τῴ βίῳ 
0 a“ a 
καὶ ὡς πάντων δαιμόνων Kat τών ev ἔθει αὐτοῖς φανταζο-- 
a σι 
μένων καὶ ἐνεργούντων κρείττονα προλαβόντες, προσκυνῆσαι 
9 
ἠθέλησαν. “Hrov οὖν ἐπὶ τὴν ᾿Ιουδαίαν, ὅτι μὲν βασιλεύς 
τις γεγένηται πειθόμενοι, τίνα δὲ βασιλείαν βασιλεύσων, 
9 9 0 A A 
οὐκ ἐπιστάμενοι, ἢ ποῦ γεννηθήσεται, οὐ γιγνώσκοντες" φέ- 
4 a aA oa? ” ’ 4 
ροντες μὲν δῶρα, ἅ, tv οὕτως ὀνομάσω, συνθέτῳ τινὶ ἐκ 
~ a 9 ~ 4 
θεοῦ καὶ ἀνθρώπου θνητοῦ προσήνεγκαν σύμβολα μὲν, ὡς 

λ a a 4 e δὲ ὔ a ’ e 
βασιλεῖ τὸν χρυσὸν, ws δὲ τεθνηξομένῳ τὴν σμύρναν, ὡς 
δὲ θεῷ τὸν λιβ Ve , δὲ θό ὸ f 
ε θεῷ τὸν λιβανωτὸν: προσήνεγκαν δὲ, μαθόντες τὸν τό- 

σ΄ A 4 
πον τῆς γενέσεως αὐτοῦ. ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ θεὸς ἣν, ὁ ὑπὲρ τοὺς 
~ 9 ῇ “~ 
βοηθοῦντας ἀνθρώποις ἀγγέλους ἐνυπάρχων σωτὴρ τοῦ γέ- 


(1) Guieto scribendam videtur: ἐφ᾽ ὅσον. Ἐ. (2) Num. xxiv. 17. 
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a 4 ? »” 9 ’ 4 “a o 4 4 
νους τῶν ἀνθρώπων, ἄγγελος ἠμείψατο τὴν τῶν μάγων ἐπὶ 
προσκυνῆσαι τὸν ᾿Ϊησοῦν εὐσέβειαν, χρηματίσας αὐτοῖς, μὴ 
oe 4 A = “A 
ἥκειν πρὸς tov Ἡρώδην, ἀλλ᾽ ἐπανελθεῖν ἄλλη ὁδῷ εἰς τὰ 
οἰκεῖα. 

2 “" A 

61. Εἰ δ᾽ Ἡρώδης ἐπεβούλευσε τῷ γεννηθέντι, κἂν 
a , 4 A “σι ὔ e 4 ~ , 
μὴ πιστεύση ἀληθῶς τοῦτο γεγονέναι ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ 
a ’ 
᾿Ιουδαῖος, οὐ θαυμαστόν. Τυφλὸν γαρ τί ἐστιν ἡ πονηρία, 
4 , e 4 ? A 4 A > Ψ 
καὶ βουλομένη ὡς ἰσχυροτέρα τοῦ χρεὼν νικᾷν αὐτό. “Ὅπερ 
A e a 4 A ’ ’ aA 
καὶ Ἡρώδης παθὼν, καὶ πεπίστευκε βασιλέα γεγεννῆσθαι 
᾿Ιουδαίων, καὶ ἀνομολογουμένην εἶχε τῇ πίστει ταύτη συγκα- 
, © 304 Ὁ Ψ ’ , 9 4 
ταθεσιν" μὴ ἰδὼν, ὅτι ἥτοι πάντως βασιλεύς ἐστι, καὶ Baci- 
A 
λεύσει" 7 οὐ βασιλεύσει, καὶ μάτην ἀναιρεθήσεται. ᾿Ε βουλήθη 
Φ a 
οὖν αὐτὸν ἀποκτεῖναι, μαχομένας διὰ THY κακίαν ἔχων κρίσεις, 
e a rv. “~ Q ΄- ’ ’ da A 
ὑπὸ τοῦ τυφλοῦ Kat πονηροῦ διαβόλου κινούμενος, ὃς καὶ 
4 a 9 , ζω ~ 4 4" 4 0 
ἀρχῆθεν ἐπεβούλευε τῷ σωτῆρι, φαντασθεὶς αὑτὸν εἶναί τινα 
ΝΥ ’ ~ 
μέγαν καὶ ἔσεσθαι. ΓΔ γγελος μὲν οὖν ἐχρήματισε τῷ ᾿Ιωσὴφ, 
A ~ A » 
τὴν ἀκολουθίαν τῶν πραγμάτων τηρῶν, κἂν μὴ πιστεύη ἹΚέλ- 
9 σι 4 “A A A aA 
TOs, ἀναχωρῆσαι μετὰ τοῦ παιδὸς Kal τῆς μητρὸς αὐτοῦ εἰς 
wv a 0 4 
Αἴγυπτον" ὁ δ' Ἡρώδης ἀνεῖλε πάντα τὰ ἐν Βηθλεὲμ καὶ 
τοῖς ὁρίοις αὐτῆς παιδία, ὡς συναναιρήσων τὸν γεννηθέντα 
Ἰουδαίων βασιλέα. Οὐ γὰρ ἑώρα τὴν ἀκοίμητον φρουρὸν 
δύναμιν τῶν ἀξίων φρουρεῖσθαι καὶ τηρεῖσθαι TH σωτηρίᾳ 
τῶν ἀνθρώπων, ὧν πρῶτος πάντων τιμῇ καὶ ὑπεροχὴ πάση 
’ κὰ e 9 a 4 9 e € , ” > » 
μείζων nv ὁ ᾿Ιησοῦς, βασιλεὺς, οὐχ ὡς Ἡρώδης wero, ἐσόμε- 
νος" ἀλλ᾽, εἷς ἔπρεπε τὸν θεὸν διδόναι βασιλείαν, ἐπ᾽ εὐεργεσίᾳ 
A ’ A ᾽ , A ὃ ’ v9 9 
τῶν βασιλευομένων, τῷ οὐ μέσην Kat adiadopor, ἵν᾿ ouTws 
go 4 
ὀνομάσω, εὐεργεσίαν εὐεργετήσοντι τοὺς ὑποτεταγμένους, ἀλλὰ 
, 9 σι “ ’ ee , 9 ? Sd 
μόμοις ἀληθῶς θεοῦ παιδεύσοντι καὶ ὑπαξοντι αὐτούς" ὅπερ 
“A A 
καὶ ᾿Ιησοῦς ἐπιστάμενος, καὶ ἀρνούμενος μὲν TO εἶναι, ὡς of 
πολλοὶ ἐκδέχονται, βασιλεὺς, διδάσκων δὲ τὸ ἐξαίρετον τῆς 
e a , a , “we? z 9 A ’ ’ 
ἑαυτοῦ βασιλείας, φησὶ το" “εἰ ἣν εκ τοῦ κοσμου τούτου 
e , eo 4 ee ? e 9 \. 9 , A ef a 
ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ, οἱ ὑπηρέται of ἐμοὶ ἠγωνίζοντο av, ἵνα μὴ 
a ~ 3 rp, nS! . » 3 ιν»ἵ 
παραδοθῶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις" νυνὶ δὲ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμον 
A ’ 
τούτον ἡ βασιλεία ἡ ἐμή). Ταῦτα δ᾽ εἰ ἑωράκει ὁ ἹΚέλσος, 


(1) Joh. xviii. 36. 
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οὐκ ἂν ἔλεγεν" “ei δ᾽ ὅπως μὴ σὺ αὐξηθεὶς ἀντ᾽ ἐκείνον Ba- 
σιλεύσης, τί ἐπειδή γε ηὐξήθης, οὐ βασιλεύεις, ἀλλ᾽ ὁ τοῦ 
΄΄ι δε ο 9 ~ 9 0 ’ φ 4 0 4 
θεοῦ παῖς οὕτως ἀγεννῶς ἀγείρεις, κυπτάζων ὑπο φόβου, καὶ 
’ » ᾿ 0» . + 3 N 4 ’ 
περιφθειρόμενος ἄνω KaTw ; Οὐκ ἔστι δ᾽ ἀγεννὲς, τὸ, mer 
οἰκονομίας περιϊστάμενον τοὺς κινδύνους, μὴ ὁμόσε αὐτοῖς 
a 9 a 7) ’ 4 9 εν A ’ 
χωρεῖν" οὐ διὰ φόβον θανατου, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ χρησίμως 
9 8 ~ ᾽ 4 “A e ὔ 4 σι Φ 9 ~ e 
αὐτὸν τῷ βίῳ ἐπιδημοῦντα ἑτέρους ὠφελεῖν, ἕως ἐπιστῇ ὁ 
4 ’ 4 a 4 4 ’ 4 ? ’ 4 
ἐπιτήδειος καιρὸς τοῦ τὸν ἀνειληφότα ἀνθρώπον φύσιν ἀν- 
“- ’ a 
θρώπου θάνατον ἀποθανεῖν, ἔχοντα τι χρήσιμον τοῖς avOpw- 
9 “- ’ 4 “ , 4 4 σι e 4 
wos. Ὅπερ δῆλόν ἐστι τῷ νοήσαιτι τὸν ᾿Ιησοῦν ὑπὲρ 
ἀνθρώπων ἀποθανεῖν" περὶ οὗ κατὰ δύναμιν ἐν τοῖς πρὸ τού- 
τῶν εἴπομεν. 
62. Μετὰ ταῦτα δ᾽ ἐπεὶ μηδὲ τὸν ἀριθμὸν τῶν ἀπο- 
~ 9 ’ ἣ δὲ > nN 9 ὃ ’ 4 0 
στόλων ἐπιστάμενος ἕκα εἶπεν ἢ ἕνδεκα τινας ἐξαρτησά- 
μενον τὸν Ἰησοῦν ἑαντῷ ἐπιῤῥήτους ἀνθρώπους, τελώνας καὶ 
0 ~~ ~ 
ναύτας τοὺς πονηροτάτους, μετὰ τούτων τῆδε κἀκεῖσε αὐτὸν 
ἀποδεδρακέναι, αἰσχρῶς καὶ γλίσχρως τροφὰς συνάγοντα"" 
, 4 4 ’ 4 a 4 0 
φέρε καὶ περὶ τούτων, κατὰ TO δυνατὸν, διαλάβωμεν. Φα- 
~ 0 οι 
νερὸν δέ ἐστι τοῖς ἐντυγχάνουσιν εὐαγγελικοῖς λόγοις, οὗς 
οὐδ᾽ ἀνεγνωκέναι ὁ Kédcos φαίνεται, ὅτι δώδεκα ἀποστόλους 
ὁ ᾿ΪΙησοῦς ἐπελέξατο, τελώνην μὲν τὸν Mar@aiov: οὖὗς δ' 
4 7] ’, ἢ a 9 a a a 9 ἢ 
εἶπε συγκεχυμένως ναύτας, Taya τὸν ᾿ἰακωβον καὶ τὸν ᾿Ιωαν-- 
γην φησὶν, ἐπεὶ καταλιπόντες τὸ πλοῖον, καὶ τὸν πατέρα 
αὐτῶν Ζεβεδαῖον, ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ. Tov γὰρ Πέτρον, 
καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ᾿Ανδρέαν, ἀμφιβλήστρῳ χρωμένους 
ὃ 4 4 9 ὔ 4 9 4 go 9 e 9 é 
(a τὰς ἀναγκαίας Tpodas, οὐκ ἐν ναύταις, GAN’, ὡς ἀνέγραψεν 
ἥ γραφὴ, ἐν ἁλιεῦσιν ἀριθμητέον. Ἔστω δὲ καὶ ὁ Λεβὴς 
, 9 , ~ 9 ~ 9 4 wv ~ 9 σι 
τελώνης ἀκολουθήσας τῷ ᾿Ιησοῦ" ἀλλ᾽ οὔτι γε τοῦ ἀριθμοῦ 
τῶν ἀποστόλων αὐτοῦ ἣν, εἰ μὴ κατά τινα τῶν ἀντιγράφων 
τοῦ κατὰ Μάρκον εὐαγγελίου(:). Tar δὲ λοιπῶν οὐ μεμαθή- 
a ΄- a ~ 
καμεν τὰ ἔργα, ὅθεν πρὸ τῆς μαθητείας τοῦ ᾿]ησοῦ περιε- 
’ e a 8 , Φ 4 9 4 a a Ψ (2 
ποίουν ἑαυτοῖς τὰς tTpopas. Φημὶ οὖν καὶ πρὸς ταῦτα" ὅτι(3) 


(1) Mare. iii. 18, coll. Matth. x. 3. 
(2) Cf. Philocal. cap. xviii. 
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a ὃ : ’ ’ 4 4 τ 4 , 4 4 
τοῖς ὀυναμένοις φρονίμως καὶ εὐγνωμόνως ἐξεταζειν τὰ περὶ 
4 9 a 9 σι ’ Φ ’ s 
τοὺς ἀποστόλους τοῦ ‘Inco’, φαίνεται, ὅτι δυνάμει θείᾳ 
48, 4 Α a 9 ὔ 4 4 
ἐδίδασκον οὗτοι τὸν Χριστιανισμὸν, καὶ ἐπετύγχανον ὑπά- 

4 , “" 4 a “A 9 Α e 4 8 
yovres ἀνθρώπους τῷ λόγῳ τοῦ θεοῦ, Οὐ yap ἡ εἰς τὸ 
’ 4 a 
λέγειν δύναμις, καὶ τάξις ἀπαγγελίας, κατὰ τὰς ᾿Εὐλλήνων 
a Aa a φ a 
διαλεκτικὰς 7 ῥητορικὰς τέχνας, ἣν ἐν αὐτοῖς ὑπαγομένη τοὺς 
.» Υ a 
ἀκούοντας. Δοκεῖ dé μοι, ὅτι σοφοὺς μέν τινας ὡς πρὸς τὴν 
΄΄" ~ e , 4 e 4 4 4 ~ 9 ’ 
τῶν πολλῶν ὑπόληψιν, καὶ ἱκανοὺς πρὸς τὸ νοεῖν ἀρεσκόντως 
, 4 ’ 9 0 a ’ 4 a 
πλήθεσι καὶ λέγειν, ἐπιλεξάμενος, Kal χρησαμενος αὑτοῖς 
ὃ , ~ ὃ ὃδ λί e Ἶ σι πο >» ᾽ 4 4 e 10 
ιακόνοις τῆς διδασκαλίας ὁ ᾿Ϊησοῦς" εὐλογώτατ᾽ ἂν ὑπενοήθη 
ὁμοίᾳ φιλοσόφοις κεχρῆσθαι ἀγωγῆ, αἱρέσεώς τινος προῖστα- 
φᾷ “~ a Qa 
μένοις" Kal οὐκέτι av ἡ περὶ Tov, θεῖον εἶναι τὸν λόγον, 
4 0 9 ? @ ζω ’ » 4 ΄“- ’ 
ἐπαγγελία ἀνεφαίνετο" ἅτε τοῦ λογου ὄντος καὶ τοῦ Knpvy- 
4 a a 9 ’ Q a “a 4 
ματος ἐν πειθοῖ τῆς ev φράσει καὶ συνθέσει τῶν λέξεων 
A “ ~ ζω. 
σοφίας" καὶ ἣν ἂν ἡ πίστις, ὁμοίως TH τῶν τοῦ κόσμου 
ὔ 4 ΄σ΄ι' ὃ 0 [2 4 ’ 9 [4 
φιλοσόφων περὶ τῶν δογματων πίστει, ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων, 
’ a a 4 a 
καὶ οὐκ ἐν δυνάμει θεοῦ. Nuvi de ris βλέπων ἁλιεῖς καὶ 
a a ~ ’ ’ a 
τελώνας, μηδὲ τὰ πρῶτα γράμματα μεμαθηκότας,----ὡς τὸ 
9 0 9 ’ 4 7, A διε a 4 ~ 
εὐαγγέλιον ἀναγράφει περὶ αὐτῶν, καὶ ὁ Κέλσος κατὰ ταῦτα 
πεπίστευκεν αὐτοῖς, ἀληθεύουσι περὶ τῆς ἐἰδιωτείας αὐτῶν, ----- 
9e o 9 ’ 4 0 e ~ a “A 9 
τεθαῤῥηκότως οὐ μόνον ᾿Ιουδαίοις ὁμιλοῦντας περὶ τῆς εἰς 
A 9 σι 9 4 a 9 a a ν , 
τὸν ᾿Ιησοῦν πίστεως, ἀλλα καὶ ev τοῖς λοιποῖς ἔθνεσι κηρύσ- 
4 c | ’ 4 δ᾿ 
σοντας αὐτὸν καὶ ἀνύοντας, οὐκ ἂν ζητήσαι, πόθεν ἣν αὐτοῖς 
4 a a 4 
δύναμις πειστική; οὐ γὰρ ἡ νενομισμένη τοῖς πολλοῖς, Kai 
’ 9 a 4 @ ’ «ς ὃ ~ 9 ? a 0 
τις οὐκ av λέγοι, ὅτι το" EUTE οπίσω μον, καὶ ποιήσω 
4 ~ φ a 4 o 99 ’ A ’ ® a 9 0 
ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων " δυνάμει τινὶ θείᾳ ἐν τοῖς ἀποστόλοις 
e n~ 9 ’ e 9 a. e/ Λ΄ e “- 4 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν oO Ἰησοῦς; ἥντινα καὶ ὁ Παῦλος waptoras, 
e 4. » - 2? , 7° ’(1). PY Ve , 
ὡς καὶ ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν, φησι καὶ ὁ λόγος μου 
,...᾿»ἵ ’ 2 9 a 9 ’ ’ ’ 
καὶ TO κήρυγμα μου οὐκ ev πειθοῖς ἀνθρωπίνης σοφίας λογοις, 
4 9 9 9 ’ , A ὃ ’ Ψ e ’ 
ἀλλ᾽ ἐν ἀποδείξει πνεύματος καὶ δυνάμεως" ἵνα ἡ πίστις 
σι 3 ’ ~ 
ἡμῶν(2) μὴ ἣ ev σοφίᾳ ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ev δυνάμει θεοῦ." Kara 
4 a “A 9 
yap τὰ εἰρημένα ev τοῖς προφήταις, προγνωστικῶς ἀπαγγέλ- 
λουσι περὶ τῆς κηρύξεως τοῦ εὐαγγελίου" “ κύριος ἔδωκε ῥῆμα 


(1) 1 Cor. ii. 4, 5. 
(2) Apud Paulum legitur: ὑμών, quod prestat. Boherellus et Ruseus. L. 
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a g “~ a n~ Ί 
τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει πολλῇ, ὁ βασιλεὺς τῶν δυνά- 
~ 4 “ (1) 99 @ \ ¢ a é is co “ 
few τοῦ ἀγαπητοῦ)" ἵνα καὶ ἡ λέγουσα προφητεία" “ ἕως 
τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ (32)." πληρωθῆ. Kat βλέπομέν 
Od 66 9 ~ a A Hau  ε ~ 9 , "I A 
γε, ὅτι “ εἷς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν" ὁ τῶν ἀποστόλων ᾿Ϊησοῦ 
oc ’ 4 9 4 ’ a 9 ’ ν er 4 
φθόγγος, καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα av- 
“ (3) 99 A 4 ΄. ὃ ; A e ’ A a 
των Ὁ), ιὰ τοῦτο ὀυναμεως μεν πληροῦνται οἱ AOYoU τοῦ META 
᾽ A 
δυνάμεως ἀπαγγελλομένου ἀκούοντες" ἣν ἐπιδείκνυνται τῇ τε 
~ ~ g σι 
διαθέσει, καὶ τῷ βίῳ, καὶ τῷ ἕως θανάτου ἀγωνίζεσθαι περὶ τῆς 
4 ’ U ’ ᾽ 4 a 9 , , 
ἀληθείας" dtaxevor δέ τινές εἰσι, Kav ἐπαγγέλλωνται πιστεύειν 
σι θ σι ὃ 4 ~ I a ς 4 δι θ » 
τῷ θεῴ δια τοῦ ᾿Ιησοῦ, οἱ μὴ δύναμιν θείαν ἔχοντες, προσα- 
γεσθαι δοκοῦντες τῷ λόγῳ τοῦ θεοῦ. Ei καὶ ἀνωτέρω δ᾽ 
ἐμνήσθην εὐαγγελικοῦ ῥητοῦ ὑπὸ τοῦ σωτῆρος εἰρημένου, οὐδὲν 
~ a 4 A 
ἧττον καὶ νῦν αὐτῷ κατὰ καιρὸν χρήσομαι, Ἰ]αριστὰς καὶ 
“A σὰ ΄-οΦ 4 “a A 
THY TOU σωτῆρος ἡμῶν περὶ τῆς τοῦ εὐαγγελίου κηρύξεως 
πρόγνωσιν θειότατα δηλουμένην, καὶ τὴν τοῦ λόγου ἰσχὺν, 
χωρὶς διδασκάλων κρατοῦσαν τῶν πιστευόντων τῇ μετὰ 
δυνάμεως θείας πειθοῖ. Φησὶ δὴ ὁ ᾿]Ιησοῦς (), «ὁ μὲν 
A 4 ε 4 9 ’ 4. , 9 A 
θερισμὸς πολὺς, of δὲ ἐργάται ὀλίγοι" δεήθητε οὖν τοῦ 
’ oy ~ 0“ 9 ’ 4 , 9 | 4 
κυρίου τοῦ θερισμοῦ, ὅπως exBarn ἐργατας εἰς τὸν θερισμὸν 
αὑτοῦ." 
a 4 4 
63. ᾿Επεὶ δὲ καὶ “ ἐπιῤῥήτους εἶπεν ἀνθρώπου;, τελώνας 
4 4 ’ é e ἢ a 4 ὔ 
καὶ ναύτας πονηροτάτους λέγων ὁ Κέλσος τοὺς ἀποστόλους 
’ αν» 4 4 ’ ’ “ » Ν . 9 ’ 
Ἰησοῦ" καὶ περὶ τούτου φήσομεν, ὅτι ἔοικεν, ἵνα μὲν ἐγκαλέση 
΄“- ὔ [4 @ ’ “ a ef 4 a 
τῷ λόγῳ, πιστεύειν ὅπου θέλει τοῖς γεγραμμένοις, ἵνα δὲ τὴν 
4 ᾿ 4 0 4 ry 9 a ’ 9 , 
ἐμφαινομένην θειότητα ev τοῖς αὐτοῖς βιβλίοις ἀπαγγελλομέ- 
4 δέ 4 a a 9 ? , 4 ’ 
νην μὴ παραδέξηται, ἀπιστεῖν τοῖς εὐαγγελίοις" δέον τὸ φιλά- 
“-- ’ a“ “- 
ληθες ἰδόντα τῶν γραψάντων, ἐκ τῆς περὶ τῶν χειρόνων 
ἀναγραφῆς πιστεῦσαι καὶ περὶ τῶν θειοτέρων. Téyparrat δὴ 
σι a a a 
ἐν τῇ BapvaBa καθολικῆ ἐπιστολῇ, ---ὅθεν ὁ KéAcos λαβὼν 
’ 
τάχα εἶπεν, εἶναι ἐπιῤῥήτους καὶ πονηροτάτους τοὺς ἀποστό- 
Aous—, ὅτι ἐξελέξατο τοὺς ἰδίους ἀποστόλους ᾿Ιησοῖς, ὄντας 
e a σι 4 0 9 ’ a 9 σε 4 ’ 4 
ὑπερ πᾶσαν ἀνομίαν ἀνομωτέρους. Kai ἐν τῷ εὐαγγελίῳ δὲ 


(1) Psalm. Ixviii. 11, 12. (Ixvii.) (2) Psalm. exlvii. 15. 
(3) Psalm. xix. 4. (xviii.) (4) Matth. ix. 37, 38. 
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“- a a 
τῷ κατὰ Λουκᾶν φησι πρὸς τὸν Ἰησοῦν ὁ Ἰ]έτρος" “ἔξελθε 
* 7 9 ~ a 4 4 e , 9 , (1) 99 "A \ a ε 
aw ἐμοῦ, ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἰμι, κύριε), λλα καὶ ὁ. 
Ι]αῦλος ἐν τῇ πρὸς Τιμόθεόν φησι, καὶ αὐτὸς ὕστερον ἀπό- 
στολος ᾿Ιησοῦ γενόμενος" “ ὅτι πιστὸς ὁ λόγος, ὅτι ᾿Ιησοῦς 
4 aA > ~ 
Χριστὸς ἦλθεν εἰς τὸν κόσμον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι, ὧν πρῶτός 
Ἁ Φ 
εἶμι ἐγώ(3)." Οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως ἐπελάθετο, ἢ οὐκ ἐνόησεν περὶ 
Παύλου τι εἰπεῖν, τοῦ μετὰ τὸν ᾿Ιησοῦν τὰς ἐν Χριστῷ πή- 
4 ’ 9 8 4 e/ er a 7 A 8 
ξαντος ἐκκλησίας. Εἰκὸς yap, ort ἑώρα δεῖσθαι αὐτῷ ἀπολο- 
a 4 4 Π Ἂ 4 a ὃ a 4 4 ’ σι 
γίας τὸν περὶ ]αύλον λόγον, πῶς διώξας τὴν ἐκκλησίαν τοῦ 
΄- ΄- ~ [4 
θεοῦ, καὶ πικρῶς ἀγωνισάμενος κατὰ τῶν πιστευόντων, ὡς καὶ 
4 ’ ’ Δ 4 9 A 4 e/ 
εἷς θανατον παραδιδόναι ἐθέλειν τοὺς ᾿Ιησοῦ μαθητὰς, ὕστερον 
ΓΟ ’ ~ 
ἐπὶ τοσοῦτον μετεβάλετο, ὡς ἀπὸ “Ἱερουσαλὴμ μέχρι τοῦ 
Ἰλλυρικοῦ πεπληρωκέναι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ ᾿ἸἸησοῦ, καὶ 
φιλοτιμούμενον εὐαγγελίζεσθαι, ὥστε μὴ ἐπ᾽ ἀλλότριον θε- 
, 9 ὃ a 9 χ᾽ ΦΨ δὲ 4 9 4 9 , 4 9 
HeALov οἰκοδομεῖν, GAA ὁπου μηὸε THY ἀρχὴν ἐκηρύχθη τὸ ἐν 
Χριστῷ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ. Τί οὖν ἄτοπον, βουλόμενον 
παραστῆσαι τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων τὸν ᾿Ϊησοῦν, ὁπηλίκην 
“-- [4 
ἔχει ψυχῶν ἰατρικὴν, τοὺς ἐπιῤῥήτους καὶ πονηροτάτους 
a ~ @ 
ἐπιλέξασθαι, καὶ τούτους προαγαγεῖν ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστ᾽ 
ww σε “ 
αὐτοὺς παράδειγμα εἶναι ἤθους καθαρωτάτου τοῖς δι αὐτῶν 
προσαγομένοις τῷ Χριστοῦ εὐαγγελίῳ ; 
64. Ei & ἐπὶ τῷ προτέρῳ βίῳ ὀνειδίζειν μέλλοιμεν 
a “A ao a @ (ὃ e “~ a 4 
τοῖς μεταβαλοῦσιν, wpa καὶ Φαίδωνος ἡμᾶς κατηγορεῖν καὶ 
’ ,͵. Ne e ε ’ a 2 8 2 
φιλοσοφήσαντος, evel, ὡς ἡ ἱστορία ᾧφησίν, ἀπὸ οἰκήματος 
0 
αὐτὸν μετήγαγεν eis φιλόσοφον διατριβὴν ὁ Σωκρατης. 
“- | aryl ᾿ 
᾿Αλλὰ καὶ τὴν Πολέμωνος ἀσωτείαν, τοῦ διαδεξαμένου Fe- 
4 ’ , , 4 a “~ 9 9 a 
voKpariy, ὀνειδίσομεν φιλοσοφιᾳ" δέον κἀκεῖ τοῦτ᾽ αὐτῆς 
4 ’ ef , e 9 a ’ ? 9 a 
ἀποδέξασθαι, ὅτι δεδύνηται ὁ ἐν τοῖς πείσασι λογος ἀπὸ 
τηλικούτων μεταστῆσαι κακῶν τοὺς προκατειλημμένους ἐν 
~ = 9 
αὐτοῖς. Καὶ παρὰ μὲν τοῖς “Ελλησιν, εἷς τις Φαίδων, καὶ 
’ 
οὐκ οἶδα εἰ δεύτερος, καὶ εἷς Πολέμων, μεταβαλόντες ἀπὸ 
’ a 
ἀσώτου Kat pox Onpotatou βίου, ἐφιλοσοφησαν- παρὰ δὲ 
~ 4 ~ 9 ’ ὔ 4 a 9 9 9 4 A 
τῷ ᾿Ιησοῦ ov μόνοι τότε of δώδεκα, GAN ἀεὶ καὶ πολλα- 
A 
πλασίους, οἵτινες γενόμενοι σωφρόνων χορὸς, λέγουσι περὶ 
(1) Lue. v. 8. (2) τ Timoth. i. ες. 
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a 0 “~ 4 “~ ev 
τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει πολλῇ, 6 βασιλεὺς τῶν duva- 
-«φ.4 = (1) 99 Ψ δε ’ , ἐς 4 
μεων τοῦ ἀγαπητοῦ)" ἵνα καὶ ἡ λέγουσα προφητεία" “ ἕως 
’ a , als ~ 
τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ (3)." πληρωθῇ. Kat βλέπομέν 
@ 4 ~ a ~ aya 4. +e “ 4 ’ 4 ~ 
ye, ort “εἰς πασαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ τῶν ἀποστόλων ᾿Ϊησοῦ 
΄- Α 
“ φθόγγος, καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα avu- 
«- (3) 99 A 4 ~ ὃ a a A e ’ ~ a 
sav)” Διὰ τοῦτο δυνάμεως μὲν πληροῦνται οἱ λόγου τοῦ μετὰ 
a ~ 
δυνάμεως ἀπαγγελλομένον ἀκούοντες" ἣν ἐπιδείκνυνται τῇ τε 
ὃ θ ’ 4 σ΄ i] 4 ~ 7 60 ’ 4 ’ θ 4 ~ 
ιαθέσει, καὶ τῷ βίῳ, καὶ τῷ ἕως θανάτον ἀγωνίζεσθαι περὶ τῆς 
4 ’ ’ ’ ’ 9 a 4 4 ’ 
ἀληθείας" διάκενοι δέ τινές εἰσι, κἂν ἐπαγγέλλωνται πιστεύειν 
“ 6 “ ὃ Α “A Ἶ “ e a δί θ ’ »ἭἌ . a 
τῷ θεῷ δια τοῦ ᾿Ιησοῦ, of μὴ δύναμιν θείαν ἔχοντες, προσα- 
~ A ’ “A “~ 9 a 9 é > 
γεσθαι δοκοῦντες τῷ λόγῳ τοῦ θεοῦ. Ki καὶ ἀνωτέρω ὃ 
ἐμνήσθην εὐαγγελικοῦ ῥητοῦ ὑπὸ τοῦ σωτῆρος εἰρημένον, οὐδὲν 
~ ΄- 4 
ἥττον καὶ νῦν αὐτῷ κατὰ καιρὸν χρήσομαι, Παριστὰς καὶ 
τὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν περὶ τῆς τοῦ εὐαγγελίου κηρύξεως 
πρόγνωσιν θειότατα δηλουμένην, καὶ τὴν τοῦ λόγον ἰσχὺν, 
χωρὶς διδασκάλων κρατοῦσαν τῶν πιστευόντων τῆ μετὰ 
’ - “- ‘ 
δυνάμεως θείας πειθοῖ. Φησὶ δὴ ὁ ᾿Ϊησοῦς(), «ὁ μὲν 
a ’ ~ 
θερισμὸς πολὺς, of dé ἐργάται ὀλίγοι" δεήθητε οὖν τοῦ 
7] A ~ 0 9 ’ 4 ’ 4 4 a 
κυρίου τοῦ θερισμοῦ, ὅπως exBadrn ἐργάτας eis τὸν θερισμὸν 
αὑτοῦ." 
4 
63. ᾿Επεὶ δὲ καὶ “ ἐπιῤῥήτους εἶπεν ἀνθρώπου;, τελώνας 
4 ’» , ’ ς , a 9 4 
Kat ναύτας πονηροτατους λέγων ὁ Kedrcos τοὺς ἀποστόλους 
"TI ~ 99 4 a ’ é @ ΝΜ Cd 4 9 ‘4 
σοῦ" καὶ wept τούτου φήσομεν, ὅτι ἔοικεν, iva μὲν ἐγκαλέσῃ 
τῷ λόγῳ, πιστεύειν ὅπον θέλει τοῖς γεγραμμένοις, ἵνα δὲ τὴν 
ἐμφαινομένην θειότητα ἐν τοῖς αὐτοῖς βιβλίοις ἀπαγγελλομέ- 
4 δέ 4 a a 9 ? δέ 4 0 
νην μὴ παραδέξηται, ἀπιστεῖν τοῖς εὐαγγελίοις" δέον τὸ φιλα- 
ζω 0 ΄“- “a 
AnOes ἰδόντα τῶν γραψάντων, ἐκ τῆς περὶ τῶν χειρόνων 
ἀναγραφῆς πιστεῦσαι καὶ περὶ τῶν θειοτέρων. Γέγραπται δὴ 
~ ’ ~ σι 
ἐν τῇ BapvaBa καθολικῇ ἐπιστολῇ, ---ὅθεν ὁ Κέλσος λαβὼν 
4 Φ ? 
ταχα εἶπεν, εἶναι ἐπιῤῥήτους Kai πονηροτάτους τοὺς ἀποστό- 
λους-----, ὅτι ἐξελέξατο τοὺς ἰδίους ἀποστόλους ᾿Ϊησοῖς, ὄντας 
e a a 4 ’ 4 , Κ a 3 A 9 Al δὲ 
ὑπερ πᾶσαν ἀνομίαν ἀνομωτέρους. αἱ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ dE 


(1) Psalm. Ixviil. 11,12. (Ixvii.) (2) Psalm. exlvii. 15. 
(3) Paalm. xix. 4. (xviii) (4) Matth. ix. 37, 38. 
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~ 4 A “- 
τῷ κατὰ Λουκᾶν φησι πρὸς τὸν Ἰησοῦν ὁ Ἰ]έτρος" “ ἔξελθε 
4 4 4 ΄σ΄᾿- [2 9 a φ [2 4 ’ (1) 4} "A 4 a 4 
ἀπ ἐμοῦ, OTL ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς εἰμι, Kupie, AAa και ο. 
[Παῦλος ἐν τῇ πρὸς Τιμόθεόν φησι, καὶ αὐτὸς ὕστερον ἀπό- 
λ Ἶ ΄σ΄- , ᾿ 66 oe A e , Ψ Ἶ ~ 
στολος Ἰησοῦ γενόμενος" “ ὅτι πιστὸς ὁ λόγος, ὅτι ᾿Ϊησοῦς 
Χριστὸς ἦλθεν εἰς τὸν κόσμον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι, ὧν πρῶτός 
ἣ @ 
εἶμι ἐγώ(3)." Οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως ἐπελάθετο, ἢ οὐκ ἐνόησεν περὶ 
Παύλου τι εἰπεῖν, τοῦ μετὰ τὸν ᾿Ιησοῦν τὰς ἐν Χριστῷ πή- 
9 ’ 9 8 4 e/ ς » a > a 9 
Eavtos ἐκκλησίας. Εἰκὸς yap, ort ἑώρα δεῖσθαι αὐτῷ ἀπολο- 
γίας τὸν περὶ Ἰ]αύλον λόγον, πῶς διώξας τὴν ἐκκλησίαν τοῦ 
~ ~ ~ ὔ 
θεοῦ, καὶ πικρῶς ἀγωνισάμενος κατὰ τῶν πιστευόντων, ὡς καὶ 
9 ’ ’ Va We 4 9 ~ 4 e/ 
εἰς θάνατον παραδιδόναι ἐθέλειν τοὺς ᾿Ιησοῦ μαθητὰς, ὕστερον 
> & “a ἢ e 4 A e 4 4 r 
ἐπὶ τοσοῦτον μετεβάλετο, ws ἀπὸ ᾿ἱερουσαλὴμ μέχρι τοῦ 
Ἰλλυρικοῦ πεπληρωκέναι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Ἰησοῦ, καὶ 
φιλοτιμούμενον εὐαγγελίζεσθαι, ὥστε μὴ ἐπ᾽ ἀλλότριον θε- 
4 a 9 4 @ 4 4 4 4 9 t 4 9 
μέλιον οἰκοδομεῖν, ἀλλ᾽ ὅπου μηδὲ τὴν ἀρχὴν ἐκηρύχθη τὸ ἐν 
σι 4 , ~ ~ [7 a ww [2 
Χριστῷ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ. Τί οὖν ἄτοπον, βουλόμενον 
παραστῆσαι τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων τὸν ᾿]Ϊησοῦν, ὁπηλίκην 
a 0 
ἔχει ψυχῶν ἰατρικὴν, τοὺς ἐπιῤῥήτους καὶ πονηροτατους 
δι ~ Φ 4 
ἐπιλέξασθαι, καὶ τούτους προαγαγεῖν ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστ 
’ »” a “~ 
αὐτοὺς παράδειγμα εἶναι ἤθους καθαρωτάτου τοῖς δ᾽ αὐτῶν 
προσαγομένοις τῷ Χριστοῦ εὐαγγελίῳ; 
64. Ei δ᾽ ἐπὶ τῷ προτέρῳ βίῳ ὀνειδίζειν μέλλοιμεν 
τοῖς μεταβαλοῦσιν, ὥρα καὶ Φαίδωνος ἡμᾶς κατηγορεῖν καὶ 
’ > & ε ε ε ’ 4 4 4 4» 
φιλοσοφήσαντος, ἐπεὶ, ὡς 4 ἰστορια yoy, ἀπὸ οἰκήματος 
’ ’ 
αὐτὸν μετήγαγεν εἰς φιλόσοφον διατριβὴν ὁ Σωκράτης. 
~ | al 
᾿Αλλὰ καὶ τὴν Πολέμωνος ἀσωτείαν, τοῦ διαδεξαμένον me- 
ἢ 9 δί g 0 9 ΄- A 9% » κ«ᾳ᾿ 
νοκράτην, ὀνειδίσομεν φιλοσοφίᾳ: δέον κἀκεῖ τοῦτ᾽ αὐτῆς 
4 ’ ΦΨ , e 9 a ’ ’ 4 ᾿ 
ἀποδέξασθαι, ort δεδύνηται ὁ ἐν τοῖς πείσασι λόγος ἀπὸ 
΄τηλικούτων μεταστῆσαι κακῶν τοὺς προκατειλημμένους ἐν 
΄- a a ? 
αὐτοῖς. Kat παρὰ μὲν τοῖς “Ελλησιν, εἷς τις Φαίδων, καὶ 
οὐκ οἶδα εἰ δεύτερος, καὶ εἷς Πολέμων, μεταβαλόντες ἀπὸ 
’ 
ἁσώτον καὶ μοχθηροτάτου βίον, ἐφιλοσοφησαν: παρὰ δὲ 
τῷ ᾿Ϊησοῦ οὐ μόνοι τότε οἱ δώδεκα, ἀλλ᾽ ἀεὶ καὶ πολλα- 
’ a 
πλασίους, οἵτινες γενόμενοι σωφρόνων χορὸς, λέγουσι περὶ 
(1) Lue. v. 8. (2) 1 Timoth. i. rs. 
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σι ’ «9 (1) U y ε a “ »ν 4 
τῶν προτέρων" “ ἡμεν.) yap ποτε καὶ ἡμεῖς ἀνοητοι, ἀπει- 
θεῖς, πλανώμενοι, δουλείοντες ἐπιθυμίαις καὶ ἡδοναῖς ποικί- 

[2 σι 
λαις, ἐν κακίᾳ καὶ φθόνῳ διάγοντες, στυγητοὶ, μισοῦντες 
᾿ 4 
ἀλλήλους. “Ore δ᾽ ἡ χρηστότης καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπε- 
φάνη τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, διὰ λουτροῦ παλιγγενεσίας, 

a 9 ᾽ “σι a 9 é 4 4 ε ~ 
καὶ ἀνακαινώσεως τοῦ πνεύματος, οὗ ἐξέχεεν ἐφ᾽ ἡμᾶς πλου- 
σίως," τοιοίδε γεγόναμεν. “᾿Εξαπέστειλε γὰρ ὁ θεὸς τὸν 
λόγον αὑτοῦ, καὶ ἰάσατο αὐτοὺς, καὶ ἐῤῥύσατο αὐτοὺς ἐκ 
τῶν διαφθορῶν αὐτῶν(3)." ὡς ὁ ἐν ψαλμοῖς προφητεύσας 

A A a 4 
ἐδίδαξε. Kai ταῦτα δ᾽ ὧν προσθείην τοῖς λεγομένοις, ὅτι 

~ ~ ~ ~ a 
Χρύσιππος, ἐν τῷ περὶ παθῶν θεραπευτικῷ, πειρᾶται ὑπερ 

~ a 0 ζω. ~ a 

τοῦ καταστεῖλαι Ta ἐν ἀνθρώποις παθηὴ τῶν ψυχῶν, μὴ 
4 (3) a 4 ~ 54 ’ 9 a 3 ’ θ 

προσποιησάμενος 5) ποῖον τὸ τῆς ἀληθείας εστὲ doyua, θερα- 
a ’ 

πεύειν κατὰ τὰς διαφόρους αἱρέσεις τοὺς ἐν τοῖς παθεσι 

’ ? { @ a ὃ a rv @ e 

προκατειλημμένους, καὶ φησιν" “ὅτι Kav ἡδονὴ τέλος ἢ, ουὅ- 

"(4 θ Lg 4 ’ 2 a ’ ’ a 9 θῶ 

tose”) θεραπευτέον ta παθη᾿ κὰν τρία γένη τῶν ἀγαθῶν, 

4Φ4Α 4 4 ~ aA “- Φ 
οὐδὲν ἧττον καὶ κατὰ τὸν λόγον τοῦτον, τῶν παθῶν οὗ- 

9 Xr ᾽ 4 4 ’ 9 a ᾿᾽ Oi δὲ ὔ 
Tws ἀπαλλακτέον τοὺς ἐνεχομένους αὑτοῖς. é δὲ κατή- 
~ ~ ~ 4 0 a @v 
yopa τοὺ Χριστιανισμοῦ οὐχ ὁρῶσιν, ὅσων παθη, καὶ ὅσων 
» ~ 
χύσις κακίας καταστέλλεται, καὶ ὅσων ἄγρια ἤθη ἡμεροῦ- 
’ ~ , @ Ψ 9 ~ 9 4 4 
ται προφάσει τοῦ λόγον. Ὧι ἔδει αὐχοῦντας αὐτοὺς τὸ 
SAG) aye ὁμολογεῖ n μεθόδ λλῶ a 
κοινωνικὸν 5) χάριτας ὁμολογεῖν, καινῇ μεθόδῳ πολλῶν κακῶν 
~ 9 ~ 
μεταστήσαντι τοὺς ἀνθρώπους" καὶ μαρτυρεῖν γε auto, εἰ 
καὶ μὴ ἀλήθειαν, ἀλλὰ τὸ λυσιτελὲς τῷ τῶν ἀνθρώπων γένει. 
“Ὁ 4 a 
65. Ἐπεὶ δὲ μὴ προπετεῖς () διδάσκων τοὺς μαθητὰς 6 
Ἶ ”~ er 9 a ’ « 9A ὃ »,’ ea 9 ~ 4 
ησοῦς, ἔλεγεν αὐτοῖς τὸ" “ἐὰν διώκωσιν ὑμᾶς ev TH πόλει 
’ ’ 4 4 ον», a 4 ~a e 6 A) , 
ταὐυτῇ, φεύγετε εἰς τὴν ἑτέραν: Kav ἐν TH ἑτέρᾳ διώκωσι, 

0 
πάλιν φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην" καὶ διδάσκων παράδειγμα 

4 a ΄- ~ ~ 4 
αὑτοῖς ἐγίνετο εὐσταθοῦς βίου, οἰκονομοῦντος μὴ εἰκῆ, μηδὲ 
4 a a ΄- 
ἀκαίρως καὶ ἀλόγως ὁμόσε χωρεῖν τοῖς κινδύνοις" τοῦτο 

(1) Tit. iii. 3—6. (2) Psalm. evii. 20. 

(3) Gelenius interpres legisse videtur: προορισάμενος. R. 

(4) Philocal. οὑτωσί, 

(5) Philocal. ἔδει αὐτοὺς ἐντυχόντας τῷ xowwnxg. Boherellus; non contem- 


nendum, quod in Philocal. legitur. L. 
(6) Boherellus post προπετεῖς addendum putat εἶναι. KR. 
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πάλιν κακουργῶν ὁ Κέλσος διαβάλλει, καί φησι πρὸς τὸν 
Ἰησοῦν ὁ παρ᾽ αὐτῷ ᾿Ιουδαῖος" “ὅτι μετὰ τῶν μαθητῶν 
a 4 a 9 U4 99 a 4 ’ a 
τῆδε κἀκεῖσε ἀποδιδράσκεις." “Ὅμοιον δὲ ἢ πεποίηται κατὰ 
Ἰησοῦ καὶ τῶν μαθητῶν διαβολῆ φήσομεν εἶναι καὶ τὸ περὶ 
- a 
᾿Αριστοτέλους ἱστορούμενον: οὗτος yap, ἰδὼν συγκροτεῖσθαι 
e “- ’ e a 9 ~ ’ 

μέλλον καθ᾽ αὑτοῦ δικαστήριον, ὡς κατὰ ἀσεβοῦς, διά τινα 
ὃ td “a ῇὌ e ΄΄- a 9 #- ἢ 4 A 
ὄγματα τῆς φιλοσοφίας αὑτοῦ, ἃ ἐνόμισαν εἶναι ἀσεβὴ 
᾿Αθηναῖοι, ἀναχωρήσας ἀπὸ τῶν ᾿Αθηνῶν, ἐν Χαλκίδι τὰς 
διατριβὰς ἐποιήσατο, ἀπολογησάμενος τοῖς γνωρίμοις, καὶ 
4 a. 6 4 4 9 4 “A "AO A Φ 4 , δῶ 
εἰπών" “ἀπίωμεν ἀπὸ τῶν ηνῶν, ἵνα μὴ πρόφασιν δῶ- 
μεν ᾿Αθηναίοις τοῦ δεύτερον ἄγος ἀναλαβεῖν παραπλήσιον 
τῷ κατὰ Σωκράτους, καὶ ἵνα μὴ δεύτερον εἰς φιλοσοφίαν 
4 ’ 99 Φ 4 δὲ ἐ 4 Ἶ ΄- a “~ θ ~ 
ἀσεβήσωσιν. yot oe “τὸν Ἶησοῦν pera τῶν μαθητῶν 
αἰσχρῶς καὶ γλίσχρως τὰς τροφὰς συλλέγοντα περιεληλυ- 
θέναι" [116θεν λαβὼν, ἀπαγγελλέτω, τὸ αἰσχρὸν καὶ τὸ 
᾿ a a. 3 4 a 4 Π (1) a? 
γλισχρον τῆς συλλογῆς ἐν yap τοῖς εὐαγγελίοις) γυναῖκες 
~ ~ a F 

tives, τεθεραπευμέναι ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὐτῶν, ev als ἣν 
καὶ Σωσάννα, παρεῖχον τοῖς μαθηταῖς ἐκ τῶν ὑπαρχόντων 
αὐταῖς τροφας. Τίς δὲ τῶν φιλοσοφούντων, καὶ ἀνακει- 
᾽ 9 0 4 9 9 9 >, «a 9 a a 
μένων ὠφελείᾳ γνωρίμων, οὐκ ἀπ᾿ αὐτῶν éhauBave τὰ πρὸς 
τὰς χρείας ; Ἢ ἐκεῖνοι μὲν τοῦτο καθηκόντως ἐποίουν καὶ 

ων 9 a δ e 9» “~ Α U > a 
καλῶς: ἐπὰν οἱ ᾿Ιησοῦ μαθηταὶ πράττωσιν αὐτὸ, κατη- 
γοροῦνται ὑπὸ Keédcou, ὡς αἰσχρῶς καὶ γλίσχρως τὰς τρο- 
φὰς συλλέγοντες ; 

66. Ἐπὶ δὲ τούτοις ἑξῆς ὁ ᾿Ιουδαῖος πρὸς τὸν Ἶη- 
σοῦν παρὰ τῷ Kedrow λέγει: “Τί de καί σε νήπιον ἔτι 
ἐχρῆν εἰς Αἴγυπτον ἐκκομίζεσθαι; Μὴ ἀποσφαγῆς; Θεὸν 
γὰρ οὐκ εἰκὸς ἣν περὶ θανάτου δεδιέναι. ᾿Αλλ᾽ ἄγγελος 

a 9 9 “~ ’ 4 a a 9 a ’ 
μὲν ἧκεν ἐξ οὐρανοῦ, κελεύων σοι καὶ τοῖς σοῖς οἰκείοις φεύ- 
γειν, μὴ ἐγκαταληφθέντες ἀποθάνητε. Φυλάσσειν δέ σε αὐ- 
τόθι ὁ δύο ἤδη διά σε πεπομφὼς ἀγγέλους, ὁ μέγας θεὸς 

. νΨ en 2 x90 ” # 3 , e ’ 
τὸν ἴδιον υἱὸν, οὐκ ἐδύνατο ; ἴεται δ᾽ ἐν τούτοις ὁ Κέλ- 
cos, μὴ θεῖόν τι εἶναι ἐνάνθρωπίνῳ σώματι καὶ ψνχῆῇ κατὰ 
τὸν Ἰησοῦν ἀλλὰ καὶτὸ σῶμα αὐτοῦ τοιοῦτον γεγονέναι, 


(1) Lue. viii. 2, 2. 


9 
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ὁποῖον Ὁμήρου μῦθοι εἰσάγουσι. Παίζων γοῦν τὸ ἐπὶ τῷ 
~ ~ “a ψΨῬ 
σταυρῷ προχυθὲν αἷμα τοῦ ᾿Ιησοῦ φησιν, ὅτι οὐκ gv 


Ἰχὼρ, οἷός πέρ τε ῥέει μακάρεσσι θεοῖσιν(ἷ)͵ 


e a 9 ”~ ’ "I ~ a a a 9 4 ~ 
Ημεῖς δ᾽ αὐτῷ πιστεύοντες ᾿Ιησοῦ, περὶ μὲν τῆς ἐν αὐτῷ 
θειότητος λέγοντι(2)- «“« ἐγώ εἰμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ ἀλήθεια, καὶ 
e Q 99 a 3,’ 0 ’ 4 δὲ ΄- @ 
ἡ Con,” καὶ εἴ τι τούτοις παραπλήσιον: περὶ de τοῦ, ὅτι 
ἐν ἀνθρωπίν 3 ἣ 7 : . & pop(3) δὲ iTe 
ρ ῳ σώματι ἦν, ταῦτα φάσκοντι" “ ruv') δὲ ζητεῖτέ 
4 a 4 @ (4) a 9 0 eC a td 
με ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον, doris) τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελα- 
σι ’ 
Anca” σύνθετόν τι χρῆμα φαμεν αὐτὸν γεγονέναι. Kai 
ἐχρῆν τὸν προνοούμενον τῆς ὡς ἀνθρώπου ἑαυτοῦ εἰς τὸν 
βίον ἐπιδημίας, μὴ ἀκαίρως ὁμόσε χωρεῖν τῷ ἕως θανάτου 
o Ψ Α ww 9 Α 4 e 4 ζω 9 o 
κινδύνῳ. Οὕτως de ἔδει αὐτὸν καὶ ὑπὸ τῶν ἀνατρεφόντων 
ἄγεσθαι, ὑπὸ θείον ἀγγέλου οἰκονομουμένων' πρότερον μὲν 
λέγοντος τοῦ χρηματίζοντος δ). «᾿Ιωσὴφ vids Δαυὶδ, μὴ φο- 
βηθῆς παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυναῖκά σου" τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ 
a 9 ’ ς 8 3 ’ "Ὁ ὃ ’ de (5) ες 3 a 
γεννηθὲν, ἐκ πνεύματος ἁγίου ἐστί" δεύτερον dé\)+ * ἐγερθεὶς 
’ 4 ou 4 4 , 9 ~ 4 ~ 4 
παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ φεῦγε εἰς 
Αἴγυπτον, καὶ ἴσθι ἐκεῖ ἕως ἄν εἴπω σοι" μέλλει γὰρ 
Ἡρώδης ζητεῖν τὸ παιδίον, τοῦ ἀπολέσαι αὐτό" Ἔν τού- 
9 443 ἢ) a ’ a a 9 
τοις δ᾽ οὐδὲ wavy παραδοξόν μοι φαίνεται τὸ ἀναγεγραμ- 
’ Ὄ 4 “ Ἶ a | ὦ (7) ? ΄- 
μένον. ναρ γὰρ τῷ ‘Lwond καθ᾽ ἕτερον") τόπον τῆς γρα- 
“ ᾽ ww ~ 9 4 ’ 4 ( δ» 
φῆς λέγεται ἄγγελος ταῦτ᾽ εἰρηκέναι. Τὸ δὲ τὸ ὄναρ δη- 
λοῦσθαί τισι τάδε ποιεῖν, καὶ ἄλλοις πλείοσι συμβαίνει" 
ww % 9 , Wf)? e ~ ~~ a , 
εἴτ᾽ ἀγγέλου, εἴθ᾽ οὑτινοσοῦν φαντασιοῦντος τὴν ψυχήν. 
e/ 
Ti οὖν ἄτοπον, τὸν ἁπαξ ἐνανθρωπήσαντα, καὶ κατ᾽ ἀνθρω- 
πίνην ἀγωγὴν οἰκονομεῖσθαι πρὸς τὸ ἐκκλίνειν κινδύνους 5 
Οὐ τῷ ἄλλως ἀδύνατον εἶναι τοιοῦτον γενέσθαι, ἀλλὰ τῷ 
δεῖν τὸ ἐγχωροῦν ὁδῷ καὶ τάξει περὶ τῆς σωτηρίας τοῦ 
Ἵ “A 9 a K 4 4 6 @ e ~ a 
ησοῦ οἰκονομεῖσθαι. αἱ βέλτιόν γε ἣν ὑπεκστῆναι τὸ 
παιδίον ᾿Ιηυσοῦν τὴν Ἡρώδου ἐπιβουλὴν, καὶ ἀποδημῆσαι 


(1) Iliad. v. 340. (2) Joh. xiv. 6. 
(3) Joh. viii. 40. (4) Philoc. és: sic in N. T. 
(5) Matth. i. 20. (6) Matth. ii. 13. 


(7) Forte legendum: καθ᾽ ἑκάτερον. Boherellus, vid. Matth. ii. 13, 19. 
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4 σι ’ 9 8 9 Ψ ra a a 
μετὰ τῶν τρεφόντων αὐτὸ εἰς Αἴγυπτον, ἕως τῆς τελευτῆς 
τοῦ ἐπιβουλεύοντος" ἢ τὴν περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ πρόνοιαν κω- 
λύειν τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν(!) Ἡ ρώδου ἀναιρεῖν τὸ παιδίον θέλοντος, 
A 4 ’ 4 a a “Aid a (2) w” 

n τὴν λεγομένην παρα τοῖς ποιηταῖς "Αἴδος κυνέην 5), ἤ τι 

’ a > a a *I “~ A ’ (8) e ’ 

παραπλήσιον ποιεῖν εἶναι περὶ τὸν ᾿ΙΪησοῦν, ἢ παταξαι(ϑ) ὁμοίως 
a Φ n~ 

τοῖς ἐν Σοδόμοις τοὺς ἥκοντας ἐπὶ τὴν ἀναίρεσιν αὐτοῦ. 

Τὸ 4 g ὃ σιὌ 4. 9 9 <A ’ a , A 
ὁ yap πάνυ παράδοξον τῆς ex αὐτὸν βοηθείας, καὶ ἐπὶ 
’ 4 4 4 ᾽ ’ a r 9 8 

πλέον euchaves, οὐκ nv χρήσιμον τῷ βούλεσθαι αὐτὸν δι- 
» a e 39 é e & A ~ ww» 

dakar ὡς ἄνθρωπον μαρτυρούμενον ὑπὸ τοῦ θεοῦ, ἔχειν τι 

ld 9 ~ 9 
θειότερον ἐν τῷ βλεπομένῳ avOpwTw: ὅπερ ἣν ὁ κυρίως 
υἱὸς θεοῦ, θεὸς λόγος, θεοῦ δύναμις, καὶ θεοῦ σοφία, ὁ κα- 
λούμενος Χριστός. Οὐ καιρὸς δὲ νῦν τὰ περὶ τοῦ συνθέ- 

a a > ’ ς 9 ? T ~ δ ’ 
του, καὶ ἐξ ὧν συνέκειτο ὁ ἐνανθρωπήσας ᾿Ϊησοῦς, διηγήσα- 
σθαι᾿ οὔσης τινὸς καὶ, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, οἰκείας ζητήσεως 
τοῖς πιστεύουσιν εἰς τὸν τόπον. 

4 ry v ~ a 
67. Mera ταῦτά φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος, 
@ 
ws φιλομαθής τις “EAAny, καὶ τὰ Ἑλλήνων πεπαιδευμένος" 
“ ὅτι οἱ μὲν παλαιοὶ μῦθοι Περσεῖ, καὶ ᾿Αμφίονι, καὶ Αἰακῴ, 
καὶ Μίνωι θείαν σπορὰν νείμαντες, οὐδ᾽ αὐτοῖς ἐπιστεύσαμεν᾽ 
4 9 δ e a » é 4 4Ἁ e θῶ 
ὅμως ἐπέδειξαν ἑαυτῶν ἔργα μεγάλα καὶ θαυμαστα, ἀληθῶς 

e 4 »# ἐφ a 4 gv ὃ a 4 δὲ On 0 a 

τε ὑπὲρ ἄνθρωπον, ἵνα μὴ ἀπίθανοι δοκῶσι" σὺ de dn, τί καλὸν 
“A a 
ἢ θαυμάσιον ἔργῳ, ἢ λόγῳ πεποίηκας ; Ἡμῖν οὐδὲν ἐπεδείξω" 
καί τοι προκαλουμένων ἐν τῷ ἱερῳ (ἢ σε παρασχέσθαι τι ἐναρ- 
΄ι ~ a A ~ a 
yes γνώρισμα, ὡς εἴης ὁ τοῦ θεοῦ παῖς." [Πρὸς τοῦτο δὲ 
λεκτέον, ὅτι δεικνύτωσαν ἡμῖν “EAXAnves τῶν κατειλεγμένων 
A 4 4 4 a 9 A 4 a 
τινὸς Biodedres, λαμπρον, Kat παρατεῖναν ἐπὶ Tas ὕστερον 
γενεὰς, καὶ τηλικοῦτον ἔργον, ὡς ἐμποιεῖν πιθανότητα τῷ 
περὶ αὐτῶν μύθῳ, λέγοντι ἀπὸ θείας αὐτοὺς γεγονέναι σπορᾶς. 
a” a 
"AAAa yap οὐδὲν δείξουσιν οὐδὲ μακρῷ ἔλαττον περὶ οὕς ἀνέ- 
” δ cy é e J oo 98 w” 4 > 4 
γραψεν ἄνδρας, ὧν παρέστησεν ὁ ᾿Ϊησοῦς" ἐὰν apa μὴ ἐπὶ 
(1) Sic recte Philoc., Codd. Regius, Basileensis, et vetustus Vaticanus. Nec 


aliter Origenes libro de Oratione τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν τοῦ ἡλίου usurpat ad significandum 
liberum solis arbitriam. Spencer. in textu babet: κωλύειν τὴν ὁρμὴν ᾿Ηρώδου. 
Que lectio non spernenda. Heeschel. in textu: τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν ᾿Ηρώδου. KR. 

(2) Iliad. v. 845. (3) Genesis xix. 11. 

(4) Joh. x. 24. 
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, 9 [2 φ ~ @ 4 a 9 ¢@ a @ 0 
μύθους ἀνάγωσιν yuas”EAAnves, καὶ τὰς παρ εαντοῖς ἱστορίας, 
a 
θέλοντες ἡμᾶς μὲν ἐκείνοις ἀλόγως πιστεύειν" τούτοις δὲ Kat 
4 a 4 ἢ 9 a 4 ? @ ~ oe ~ 
μετὰ πολλὴν ἐνάργειαν ἀπιστεῖν. Φαμὲν οὗν, ὅτι τοῦ ᾿Ιησοῦ 
τὸ ἔργον ἡ πᾶσα ἔχει ἀνθρώπων οἰκουμένη, ἢ παροικοῦσιν αἱ 
“σ᾿ ~ . 9 ~ % ’ ~ ’ 4 4 4 
τοῦ θεοῦ διὰ ᾿Ιησοῦ ἐκκλησίαι τῶν μεταβαλόντων ἀπὸ μυρίων 
@ ~ ~ 9 ~ 0 
ὅσων κακῶν. Kat ἔτι ye τὸ ὄνομα τοῦ ‘Inco ἐκστάσεις μὲν 
’ 4 ’ 4)» 4 ὃ ’ » 3 4 ,« » 
διανοίας ἀνθρώπων ἀφίστησι, καὶ δαίμονας, ἤδη δὲ καὶ νόσους" 
a Α ~ 
ἐμποιεῖ de θαυμασίαν τινὰ πρᾳότητα, Kal καταστολὴν τοῦ 
ν 4 ’ 4 ’ « ε ? 
ἤθους, καὶ φιλανθρωπίαν, καὶ χρηστότητα, Kat ἡμερότητα, 
a 4 a 4 
ἐν τοῖς μὴ διὰ Ta βιωτικὰ ἤ τινας χρείας ἀνθρωπικὰς ὑποκρι- 
’ 9 4 td ’ 4 4 ~ 4 
ναμένοις, ἀλλα παραδεξαμένοις γνησίως τὸν περὶ θεοῦ καὶ 
Χριστοῦ καὶ τῆς ἐσομένης κρίσεως λόγον. 
A a 
68. ἙἝξῆς δὲ τούτοις ὁ Κέλσος ὑπιδόμενος τὰ ἐπιδειχ- 
’ e A - % ~ 4 U . @ φη 0 
θησόμενα ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ γεγενημένα μεγάλα, περὶ ὧν ὀλίγα 
ἀπὸ πολλῶν εἰρήκαμεν" προσποιεῖται σνγχωρεῖν ἀληθῆ εἶναι, 
Ὁ 4 “~ A 
ὅσα περὶ θεραπειῶν, ἢ ἀναστάσεως, ἢ περὶ ἄρτων ὀλίγων 
[ 4 9 
θρεψάντων πολλοὺς ἀναγέγραπται, ἀφ᾽ ὧν λείψανα πολλὰ 
Aa » 
καταλέλειπται, ἢ ὅσα ἄλλα οἴεται τερατευσαμένους τοὺς μα- 
4 a σι 
Onras ἱστορηκέναι, καὶ ἐπιφέρει αὐτοῖς" “ φέρε πιστεύσωμεν 
ἢ) ~ 4 4 ,’ 99 a 44, a 9 a 
εἶναί σοι ταῦτ᾽ εἰργασμένα." Kai εὐθέως κοινοποιεῖ αὐτὰ 
a 4 “A 
πρὸς τὰ ἔργα τῶν γοήτων, ws ὑπισχνουμένων θαυμασιώτερα, 
4 4 Α ς a ~ ’ 9 A 9 4 9 o 
Kat πρὸς Ta ὑπὸ τῶν μαθόντων ἀπὸ Αἰγυπτίων ἐπιτελού- 
9 ’ 9 “~ 9 [2 4 ~ 9 ὃ ᾽ Α a 
μενα, ἐν μέσαις ἀγοραῖς ὀλίγων ὀβολῶν ἀποδομένων τὰ σεμνὰ 
’ 4 ’ ς.. 8 4 , ’ ’ 4 
μαθήματα, καὶ δαίμονας ἀπὸ ἀνθρώπων ἐξελαυνόντων, καὶ 
, 9 4 8 4 e ’ 4 ’ a 4 
νόσους ἀποφυσώντων, καὶ ψυχὰς ἡρώων ἀνακαλούντων, δεῖπνά 
“A a ’ 4 ’ a f 4 Α 9 
Te πολυτελῆ, Kal τραπέζας, Kal πέμματα, Kat ὄψα τὰ οὐκ 
ὄντα δεικνύντων, καὶ ὡς ζῶα κινούντων οὐκ ἀληθῶς ὄντα ζῶα, 
4 a 
ἀλλα μέχρι φαντασίας φαινόμενα τοιαῦτα. Kai φησιν" “dp 
ἐπεὶ ταῦτα ποιοῦσιν ἐκεῖνοι, δεήσει ἡμᾶς αὐτοὺς ἡγεῖσθαι υἱοὺς 
φΦ δὸς “A 6 4 8 ᾽ , 9 ’ 
εἶναι θεοῦ; ἣ λεκτέον αὐτὰ ἐπιτηδεύματα εἶναι ἀνθρώπων 
a 4 ᾿ ΚΣ; ~ Ρ 4 ’ e «4 
πονηρῶν καὶ κακοδαιμόνων 5 ‘Opds ws διὰ τούτων οἱονεὶ πα- 
δέ ’ ? 9 δ * e » 8 A aA 0 
padcexerat μαγείαν εἶναι" οὐκ οἶδα, εἰ ὁ αὐτὸς wy τῷ Ypa- 
A 
ψαντι κατὰ μαγείας βιβλία πλείονα. Ἰ]λὴν ὡς χρήσιμον 
A a a a a 
αὐτῷ εἰς τὰ προκείμενα, τοῖς ἀπὸ μαγείας ὁμοιοῖ τὰ περὶ 
| na~ e ’ Κ 4 4Φ a nd 4 , 4 ὃ 
ησοῦ ἱστορούμενα. αἱ ἦν ἂν ὅμοια, εἰ μέχρι ἀποδείξεως 
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a“ a 
ὁμοίως τοῖς μαγγανεύουσιν ἔφθανε δείξας" νυνὶ δὲ οὐδεὶς μὲν 
τῶν γοήτων δι᾿ ὧν ποιεῖ, ἐπὶ τὴν τῶν ἠθῶν ἐπανόρθωσιν καλεῖ 

4 id 9Qt o ~ a a 
τοὺς θεασαμένους, οὐδὲ φόβῳ θεοῦ παιδαγωγεῖ τοὺς κατα- 
4 ’ ~ @ ζω 
πλαγέντας τὰ θεάματα, οὐδὲ πειρᾶται πείθειν οὕτω ζῆν τοὺς 
ΦΌ 0 e a e a ΄΄ a ΦΆΝ ᾽ 
ἰδόντας, ὡς δικαιωθησομένους ὑπὸ θεοῦ. Kai οὐδὲν τούτων 
κι Ὶ 
ποιοῦσι γόητες, ἐπειδὴ οὐ δύνανται, ἣ μηδὲ βούλονται, μηδὲ 
4 aA a 
θέλουσι πραγματεύεσθαι τὰ περὶ τῆς τῶν ἀνθρώπων dtop- 
θώσεως- ἅτε καὶ αὐτοὶ πλήρεις ὄντες αἰσχίστων καὶ ἐπιῤῥη- 
’ ° ’ e 4 4 Φ 9 g ’ >» 4 
τοτάτων ἁμαρτημάτων. Ὁ de dt ὧν ἐποίει παραδόξων ἐπὶ 
ων ~ “~ a 
τὴν τῶν ἠθῶν ἐπανόρθωσιν exayonevos") τοὺς θεωροῦντας τὰ 
γιγνόμενα καλῶς, πῶς οὐκ εἰκὸς, ὅτι παρεῖχεν ἑαυτὸν οὐ 
’ a a a a a 
μόνον τοῖς γνησίοις αὐτοῦ μαθηταῖς, ἀλλὰ Kat τοῖς λοιποῖς 
0 ~ 
παράδειγμα ἀρίστον βίου; ἵνα καὶ of μαθηταὶ προτραπῶσιν 
φ Ἀ 4 c 4 4 ζω σε ’ 4 9 4 
ἐπὶ τὸ διδάσκειν κατὰ τὸ τοῦ θεοῦ βούλημα τοὺς ἀνθρώπους" 
καὶ οἱ λοιποὶ, πλέον διδαχθέντες ἀπὸ τοῦ λόγου καὶ ἤθους, 
A “~ ~ 0 ’ 
ἢ καὶ τῶν παραδόξων, ὡς χρὴ βιοῦν, πάντα πράττωσι κατ᾽ 
4 4 φ᾿ 9 td ~ 9 4 ~ ΄-: 4 4 ~ 
ἀναφορὰν τοῦ ἀρέσκειν τῷ ἐπὶ πάσι θεῷ. Εἰ δὲ τοιοῦτος 
a A a » A ~ 
ἦν ὁ τοῦ Incov Bios, πῶς εὐλόγως ἄν τις αὐτὸν τῇ προαιρέσει 
” U 0 a 4 4. 59 rd a“ 4 
τῶν γοήτων παραβάαλοι, καὶ μὴ κατ᾽ ἐπαγγελίαν τοῦ, θεὸν 
εἶναι, πιστεύοι ἐν ἀνθρωπίνῳ φανέντα σώματι ἐπ᾽ εὐεργεσίᾳ 
τοῦ γένους ἡμῶν ; 
4 ζω ’ Α a 4 ‘ e 4 4 6 h68 
69. Mera ταῦτα φύρων τὸν λόγον, καὶ τὰ ὑπο αἱρέ- 
Α ΄- ~ 
mews Tivos λεγόμενα, ws Kowa Χριστιανῶν ἐγκλήματα πάσι 
a 9 4 ~ 6 o 6 Xr ’ [2 ‘ ry 4 @ θ ~ 9 
τοῖς ἀπὸ Tou θείον προσαγων λόγου, φησιν" “ὅτι Oeov οὐκ 
a ΓΙ “- ΄- Φ AQ » 8} 9 % e a a σι 
ἄν εἴη τοιοῦτον σῶμα, οἷον τὸ σόν." ᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς πρὸς ταῦτα, 
σῶμα αὐτὸν λέγομεν ἀνειληφέναι, ὡς ἀπὸ θηλείας, τῷ βίῳ 
. ’ 4 , 4 ? 4 ’ ’ 
ἐπιδημήσαντα, ἀνθρώπινον, καὶ θανάτου ἀνθρωπίνου δεκτικόν. 
Διὸ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ μέγαν ἀγωνιστὴν αὐτόν φαμεν 
γεγονέναι, διὰ τὸ ἀνθρώπινον σῶμα, πεπειρασμένον μὲν ὁμοίως 
~ 9 ° 4 ’ 9 0 e Ν 9 
πᾶσιν ἀνθρώποις κατὰ πάντα, οὐκέτι δ᾽, ws ἄνθρωποι, μεθ 
Ὶ} ~ a 
ἁμαρτίας, ἀλλὰ πάντη “ χωρὶς duaprias'*).” Τρανῶς γὰρ 
e “- ᾽ Ψ 66 ° ’ 4 9 [ δὲ e é δό 
ἡμῖν φαίνεται, ὅτι “ ἁμαρτίαν οὐκ ἐποίησεν, οὐδὲ εὑρέθη δόλος 
(1) Vocem ἐπαγόμενος in libris antea editis (ν. c. edd. Spenc.) omissam resti- 


tuit Cod. Jolianus. R. 
(2) Heb. iv. 15. 
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φ “- ᾿ 4 5.1» δ 8 ? 4 8 e 9 (3) 9 
ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ 1}." καὶ “ μὴ γνόντα avrov ἁμαρτίαν"), 
ὡς καθαρὸν παρέδωκεν ὑπὲρ πάντων τῶν ἡμαρτηκότων ὁ Θεός. 
Εἶτα ὁ Κέλσος φησίν" “ ὅτι οὐκ dv εἴη θεοῦ σῶμα τὸ (ϑ) οὕτω 
. e 4 Φ Ἶ ~ ψ , 33 II a e , ὃ ν 4 
σπαρεν, ὡς au, ὦ ἰησοὺυ, ἐσπαρης. λην ὑπειίόετο, ὅτι εἰ, 
ὡς γέγραπται, γεγέννητο, δύναταί πως εἶναι τὸ σῶμα αὐτοῦ 
καὶ θειότερον παρὰ τοῖς πολλοῖς. καὶ κατά τι σημαινόμενον 
θεοῦ σῶμα. ᾿Αλλὰ γὰρ ἀπιστεῖ τοῖς ἀναγραφεῖσι περὶ τῆς 
9 e 8 ’ eo 9 “a 4 4 9 4 
ἐξ ἁγίου πνεύματος συλλήψεως αὐτοῦ, καὶ πιστεύει αὐτὸν 
ὑπό τινος ΠΠανθήρα φθείραντος τὴν παρθένον ἐσπάρθαι" διό- 
περ εἶπεν" “ ὅτι οὐκ ἂν εἴη θεοῦ σῶμα οὕτω σπαρὲν, ὡς σὺ 
9 0 2) φ a 4 a o 4 a 9 ‘4 ; 0 
ἐσπάρης." ᾿Αλλὰ yap περὶ τούτων ἐν τοῖς ἀνωτέρω πλείονα 
εἰρήκαμεν. 
70. Δέγει & “ὅτι οὐδὲ τοιαῦτα σιτεῖται σῶμα θεοῦ “ἢ 
ὡς ἔχων αὐτὸν παραστῆσαι ἀπὸ τῶν εὐαγγελικῶν γραμμάτων 
’ 4 a v 9 4 Ψ ᾽’ 9 a 
σιτούμενον, καὶ ποῖα σιτούμενον. ᾿Αλλ᾽ ἔστω, λεγέτω αὐτὸν 
βεβρωκέναι μετὰ τῶν μαθητῶν τὸ Πάσχα, οὐ μόνον εἰπόντα 
’ 66 9 g 9 go ~ a ’ ~ 4 
τό" “ἐπιθυμίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ Ιᾶάσχα φαγεῖν μεθ 
ὑμῶν(")." ἀλλὰ καὶ βεβρωκότα. Acyérw δ᾽ αὐτὸν καὶ διψή- 
σαντα παρὰ τῇ πηγῇ (5) τοῦ ᾿Ιακὼβ πεπωκέναι" τί τοῦτο πρὸς 
4 a [οὶ v4 9 ma @39 Φ A ’ ὸ ~ 4 
τὰ περὶ τοῦ σώματος αὐτοῦ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα; Σαφῶς δὲ 
4 4 (6) a a > » , 4 4 
φαίνεται ἰχθύος.) μετὰ τὴν ἀνάστασιν βεβρωκώς' κατα yap 
ἡμᾶς σῶμα ἀνείληφεν, ὡς γενόμενος ἐκ γυναικός), «᾿Αλλ᾽ 
94 ἴω 4 ~ 0 , ~ FAN ~ 
οὐδὲ σῶμα, φησὶ, θεοῦ χρήται τοιαύτη φωνῇ, οὐδὲ τοιᾷδε 
πειθοῖ." Kat ταῦτα δ᾽ εὐτελῆ καὶ σφόδρα εὐκαταφρόνητα" 
λελέξεται γὰρ πρὸς αὐτὸν, ὅτι χρῆται ὁ πεπιστευμένος παρ᾽ 
Ἕλλησιν εἶναι θεὸς, ὁ Ἰξύθιος, καὶ ὁ Διδυμεὺς, τοιᾷδε φωνὴ 
τῆ τῆς Πυθίας, ἢ τῆς ἐν Μιλήτῳ γενομένης προφήτιδος" καὶ 
οὐ διὰ τοῦτο ἐγκαλεῖται παρ᾽ “Ελλησιν ὡς οὐ θεὸς ὁ Πύθιος, 
Ne A ὃ 4 ΝΜ »” ~ e a 4 9 ὃ ’ 
n ὁ Διδυμεὺς, ἢ τις ἄλλος τοιοῦτος ἑνὶ τόπῳ ἐγκαθιδρυμένος 
Ἑλληνικὸς θεός. ἸΠολλῷ δὲ τούτου βέλτιον ἣν χρήσασθαι 
4 4 ~ 9 g a a 4 0 4 
τὸν θεὸν φωνῇ ἐμποιούση, διὰ τὸ μετὰ δυνάμεως ἀπαγ- 
γέλλεσθαι, ἄφατόν τινα πειθὼ (8) τοῖς ἀκούουσιν. 


(1) Jesai. liii. g; 1 Pet. ii. 22. (2) 2 Cor. v. 21. 
(3) Boherellus: ‘‘ dele τό : vid. ad finem capitis.” R. 
(4) Lue. xxii. 15. (5) Joh. iv. 6. (6) Joh. xxi. 13. 


(7) Galat. iv. 4. (8) Matth. vii. 29; Joh. vii. 46. 
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71. Εἶτά φησι λοιδορούμενος τῷ Ἰησοῦ ὁ διὰ τὴν 
> », 4 4 a ’ ¢? 9 ” a 
ἀσέβειαν καὶ τὰ μοχθηρὰ δόγματα, ἵν᾽ οὕτως εἴπω, θεομισὴς, 
@ εἰ ~ θ - 4 a θ “- ’ 49 Κ ’ 
ὅτι “ ταῦτα θεομισοῦς ἣν τινος καὶ μοχθηροῦ γόητος. airot 
γε, ἐὰν κυρίως ἐξεταζηται τὰ ὀνόματα καὶ τὰ πράγματα, 
4 , ΝΜ A ’ 9 a e 4 4 a 4 
ἀδύνατον ἔσται ἄνθρωπος θεομισής" ἐπεὶ ὁ θεὸς ἀγαπᾷ τὰ 
» Ul a 2 Q4 ’ ye 4 0 eh! 4 
ὄντα πάντα, καὶ οὐδὲν βδελύσσεται ὧν ἐποίησεν " οὐδὲ γὰρ 
~ d 9 a ’ 4 4 
μισῶν τι κατεσκεύασεν. Ei dé τινες λέξεις προφητικαὶ τὸ 
~ y ~ o o o ~ 
τοιοῦτον λέγουσι, καθολικῷ λόγῳ διηγήσεως τεύξονται τῷ 
διότι ὡς περὶ ἀνθρωποπαθοῦς () λέξεσι χρῆται ἡ γραφὴ περὶ 
τοῦ θεοῦ. Τί δὲ δεῖ λέγειν ἀπολογούμενον πρὸς τὸν οἱἷόμε.- 
9 φ 9 a ld a ~ 
vow ev οἷς ἐπαγγέλλεται πιστικοῖς λόγοις, δεῖν χρῆσθαι δυσ- 
φημίαις καὶ λοιδορίαις, ὡς περὶ μοχθηροῦ καὶ γόητος τοῦ 
Ἰησοῦ, Τοῦτο γὰρ οὐκ ἀποδεικνύντος, ἀλλ᾽ ἰδιωτικὸν καὶ ἀφι- 
λόσοφον πάθος πεπονθότος ἔργον ἐστί" δέον ἐκτιθέμενον τὸ 
πρᾶγμα, εὐγνωμόνως αὐτὸ ἐξετάζειν, καὶ κατὰ τὸ δυνατὸν 
λέγειν πρὸς αὐτὸ τὰ ὑποπίπτονται, ᾿Αλλὰ γὰρ ἐν τούτοις 
’ 4 ἢ “a 4 κυ Ke T ὃδ 0 
καταπαύσαντος Tov λόγον τοῦ παρὰ τῴ Kedcy Ἰουδαίου 
xpos τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ ἡμεῖς αὐτοῦ που καταπαύσομεν τὴν 
περιγραφὴν τοῦ πρώτου πρὸς αὐτὸν βιβλίον. Θεοῦ δὲ 
διδόντος τὴν ἐξολοθρεύουσαν τοὺς ψευδεῖς λόγους ἀλήθειαν, 
4 4 ’ 9 o . 6 4 ΄“ aN θ 0 9 ’ 
κατὰ τὴν φάσκουσαν εὐχήν" “ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου ἐξολόθρευσον 
4 4 (2) 9 9 ’ 9 a_ eva cay ὃ , a 
αὐτούς (3)." ἀρξόμεθα ἐν τοῖς ἑξῆς τῆς δευτέρας προσωποποιΐας, 
4 e 9 a 9 ἴω. 0 ’ 4 a , 
ev ἣ ὁ ᾿Ιουδαῖος αὐτῷ πεποίηται λέγων πρὸς τοὺς πεισθέντας 
τῷ ᾿Ιησοῦ τὰ μετὰ ταῦτα. 
(1) Cf. Gen. vi. 6; 1 Sam. xv. τι (1 Reg.); Hos. xi. 9; Joel. ii. 13; Psalm. 


cvi. 40. (cv.) 
(2) Psalm. liv. 5. (liii.) 


QPITENOY2 


KATA KEAZSOY 


Τόμος δεύτερος. 


a σι a 4 
I. To πρώτῳ τόμῳ τῶν ὑπαγορευθέντων ἡμῖν πρὸς τὸν 
Κέλσου ἐπιγραφέντα “ ἀληθῆ λόγον, καταλήξαντι εἰς τὴν 
~ ~ ’ 
τοῦ ᾿Ιουδαίον πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν προσωποποιΐαν, αὐτάρκη περι- 
a ’ ζω. ’ ’ φ 
γραφὴν εἰληφότι, τοῦτον συντάσσειν προαιρούμεθα, ἀπολο- 
‘ a σι 4 “ 
γούμενοι πρὸς τὰ φερόμενα ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐγκλήματα κατὰ τῶν 
4 A A a ”~ ? 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ τῶν Ἰουδαίων eis τὸν ᾿]ησοῦν πιστευσάντων. 
Κ 4 . » A a 929 φ on Ψ 0 
αἱ αὐτό ye τοῦτο πρῶτον ἐφίσταμεν, τί δήποτε ἅπαξ κρίνας 
προσωποποιεῖν ὁ Κέλσος, οὐ προσωποποιεῖ ᾿Ιουδαῖον πρὸς 
8 4 4 ~ 9 ΄-Ν ’ , 9 a a a 
τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν πιστεύοντας λέγοντα, ἀλλα προς τοὺς 
ἀπὸ ᾿Ιουδαίων' πιθανώτατος δ᾽ dv καὶ ἔδοξεν ὁ λόγος εἶναι 
4 ~ a e ~ ’ ᾽Δλλὰ ῇ 4 [2 φΦ 9 
αὐτῷ πρὸς ἡμᾶς γραφόμενος. ἃ μήποτε ὁ παντ᾽ ἐπαγ- 
ΑἉ 
γελλόμενος εἰδέναι, τὸ ἀκόλουθον οὐκ olde) κατὰ τὸν τόπον 
σε of. 0 9 Q ᾽ , 4 9 , 9 0 
τῆς προσωποποιΐας" Ti οὖν καὶ λέγει πρὸς τοὺς ἀπὸ ᾿Ιουδαίων 
a 
πιστεύοντας, Katavonreov, Φησὶν “ αὐτοὺς καταλιπόντας τὸν 
’ ΄“΄“" ~ a ~ ~ “~ 
πάτριον νόμον, TH ἐψυχαγωγῆσθαι ὑπὸ τοῦ Incov, ἡτατῆσθαι 
[2 ’ 4 9 la 9 # wv 4 4 
wavy γελοίως, καὶ ἀαπηντομολήκεναι εἰς ἀλλο ὄνομα, καὶ εἰς 
“- a 
ἄλλον βίον "" μηδὲ τοῦτο κατανοήσας, ὅτι of ἀπὸ Ἰουδαίων 
σι a ὔ 
εἰς τὸν Ἰησοῦν πιστεύοντες οὐ καταλελοίπασι τὸν πατριον 
“- σ΄ a 
νόμον. Biovor yap κατ᾽ αὐτὸν, ἐπώνυμοι τῆς κατὰ τὴν ἐκ- 
A 4 a 
δοχὴν πτωχείας τοῦ νόμου γεγενημένοι. ‘EBiwy τε yap ὁ 


(1) Duo Codd. Vaticani, et tres Anglicani: εἶδε, sicque libri antea editi in mar- 
gine. R, 
10 


Io 


20 
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πτωχὸς παρὰ "lovdaios καλεῖται: καὶ ἘΠβιωναῖοι χρηματί- 
e 9 4 9 0 ‘ 9 wn e 4 , 
ζουσιν οἱ ἀπὸ ᾿Ιουδαίων τὸν ᾿Ιησοῦν ὡς Χριστὸν παραδεξαμε- 
νοι. Kai ὁ Πέτρος δὲ μέχρι πολλοῦ φαίνεται τὰ κατὰ τὸν 
Μωύσέως νόμον ᾿Ιουδαϊκὰ ἔθη τετηρηκέναι᾽ ὡς μηδέπω ἀπὸ 
Ἰησοῦ μαθὼν ἀναβαίνειν ἀπὸ τοῦ κατὰ τὸ γράμμα νόμου ἐπὶ 
a a a “A e 9 4 A [2 ~ 4 4 
τὸν κατὰ τὸ πνεῦμα' ὅπερ ἀπὸ τῶν Πράξεων τῶν ᾿Αποστόλων 
’ ἐς TT, () a 9 ’ 99 ΄“ 6 ““ 6 »* 
μεμαθήκαμεν. ἢ) yap ἐπαύριον" τοῦ ἑωρᾶσθαι ἄγγελον 
θεοῦ τῷ ΪΚορνηλίῳ, ὑ θέ "τῷ πέμψαι εἰς ᾽Ιόππην ἐπὶ 
; ρνηλίῳ, ὑποτιθέμενον αὐτῷ πέμψαι εἰς ᾿Ιόππη 
Σίμωνα τὸν καλούμενον Πέτρον, “ ἀνέβη Ἰ]έτρος εἰς τὸ ὑπερ- 
~ } 4 4 4 9 ’ὔ 4 o 
10 pov προσεύξασθαι, περὶ ὥραν ἕκτην. ‘Eyévero δὲ πρόσπει- 
".Ψ ’ ’ 4 9 A 4 99 
γος, καὶ ἤθελε γεύσασθαι. ἸΠαρασκευαζόντων δ᾽ αὐτῶν, ἐγέ- 
veto ἔκστασις ἐπ᾽ αὐτὸν, καὶ θεωρεῖ τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγμένον, 
καὶ καταβαῖνον σκεῦδς τι ὡς ὀθόνην μεγάλην, τέσσαρσιν() 
Ὁ ~ ~~ ~ ’ 
ἀρχαῖς καθιέμενον ἐπὶ τῆς γῆς, ἐν 4 ὑπῆρχε πάντα τὰ TeTpa- 
wo0a καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς, καὶ πετεινὰ Tot οὐρανοῦ. καὶ 
>? 4 4 x 7. 9 4 , a ‘ ’ 
ἐγένετο φωνὴ πρὸς αὐτόν ἀναστὰς, [lérpe, θῦσον καὶ φαγε. 
ὁ δὲ Πέτρος εἶπε' μηδαμῶς, Κύριε: ὅτι οὐδέποτε ἔφαγον 
~ 4 a 9 ’ a a 9 0 ‘ 9 ld 
πᾶν κοινὸν καὶ ἀκάθαρτον. καὶ φωνὴ ex δευτέρου πρὸς αὐτόν" 
a e ‘ 9 0 a 4 [2 39 Φ Α 9 ’ 
ἃ ὁ θεὸς ἐκαθάρισε, σὺ μὴ Koivov. “Opa yap ἐν τούτοις, τίνα 
ld 0 a 9 o © κ᾿ 4 ~ a 9 
20 τρόπον παρίσταται τὰ ᾿Ιουδαϊκὰ ἔθη περὶ καθαρῶν καὶ axa- 
θάρτων ἔτι τηρῶν ὁ Ἰ]έτρος. Kai ἐκ τῶν ἑξῆς 9) δηλοῦται, 
ὅτι ὀπτασίας ἐδεήθη, ἵνα κοινωνήση τῶν λόγων τῆς πίστεως τῷ 
4 4 U 3 [2 0 4 a 4 Φ ~ φ 
μὴ κατὰ σάρκα ᾿Ισραηλίτῃ ἸΚυρνηλίῳ καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ, ὡς 
ἃ» 3 δι 4 a a 9 0 o ΄- 
ἔτι ᾿Ιουδαῖος, καὶ κατὰ τὰς ᾿Ιουδαίων παραδόσεις ζῶν, καταφρο- 
γῶν τῶν ἔξω τοῦ ᾿Ιουδαϊσμοῦ. Kat ἐν τῇ πρὸς Τ᾽αλάτας δὲ 
ἐπιστολῇ 1]αῦλος ἐμφαίνει, ὅτι Ἰ]έτρος ἔτι φοβούμενος τοὺς 
Ιουδαίους, παυσάμενος τοῦ μετὰ τῶν ἐθνῶν συνεσθίειν, ἐλθόντος 
9 , 4 9 8 «2 , (4) e . 9 9 Q “~ 9 σι 
Ιακώβον πρὸς αὐτὸν, “ ἀφώριζεν() ἑαυτὸν ἡ ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, 
“ φοβούμενος τοὺς ἐκ τῆς περιτομῆς "" καὶ τὸ αὐτὸ πεποιήκασιν 
30 αὐτῷ οἱ λοιποὶ ᾿Ιουδαῖοι, καὶ Βαρνάβας. Kai ἀκόλουθόν γε 
4 ~ A o * σι 
nv μὴ ἀποστῆναι τῶν ᾿Ιονυδαϊκῶν ἐθῶν τοὺς εἰς τὴν περιτομὴν 


(1) Act. x. 9. 
(2) Vulgatus Actorum textus: “ τέσσαρσιν ἀρχαῖς δεδεμένον, καὶ καθιέμενον.᾽"" R. 


(3) Act. x. 17—34. seqq. 
(4) Galat, ii. 12. 
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9 ~ 
ἀποσταλέντας, Ste of doxovvres™) στύλοι εἶναι δεξιὰς ἔδωκαν 
o a 0 ὔ 4 a 4 a a 9 Υ 
Παύλῳ καὶ Βαρνάβᾳ κοινωνίας, αὐτοὶ εἰς τὴν περιτομὴν ἀπιόν- 
τες, ἕν᾽ ἐκεῖνοι τοῖς ἔθνεσι κηρύξωσι. Ti δὲ λέγω, ὅτι οἱ 
κηρύσσοντες εἰς τὴν περιτομὴν ὑπέστελλον ἑαυτοὺς ἀπὸ τῶν 
ἐθνῶν, καὶ ἀφώριζον ; ὅτε καὶ αὐτὸς ὁ Παῦλος τοῖς (2) ᾿Ιουδαίοις 
Ἶ ὃ a 4Ψ ἢ ae I ὃδ 9 on A a e¢ 4 4 a 
ovdaios ἐγίνετο, ἵνα ‘lovdatous xepdyon. ιὸ ὡς Kal ev ταῖς 
TI , (3) “A "A Ἂ , A a 
pakeot) τῶν ᾿Αποστόλων γέγραπται, καὶ προσφορὰν προσ- 
ἤνεγκεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, ἵνα πείση ᾿Ιουδαίους περὶ τοῦ 
’ὔ “- 
μὴ εἶναι ἀποστάτης νόμου Ταῦτα δὲ πᾶντα εἰ ἐπίστατο ὁ 
4 a 4 , a 4 a ’ 
Κέλσος, οὐκ ἂν ἐπροσωποποιήσατο τὸν ᾿Ιουδαῖον λέγοντα 
4 a 9 4 *J ὃ eo ”~ a om 6 [2 θό @ 
πρὸς τοὺς ἀπὸ ᾿Ιουδαϊσμοῦ πιστεύοντας τό" “τί παθόντες, ὦ 
a ὔ 
“πολῖται, κατελίπετε τὸν πάτριον νόμον, καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου, πρὸς 
0 
ὃν ἄρτι διειλέγμεθα, ψυχαγωγηθέντες, πάνυ γελοίως ἐξηπατή- 
~ Γ 
θητε, καὶ ἀφ᾽ ἡμῶν ἀπηυτομολήσατε εἰς ἄλλο ὄνομα, καὶ εἰς 
ἄλλον βίον 3" 
4 a ~ ~ 
2. Ἐπεὶ δ᾽ ἀἁπαξ γεγόναμεν ev τῷ περὶ τοῦ Πέτρου 
4 ~ 0 4 aA ~ A 
λόγῳ καὶ τῶν διδαξάντων τοὺς ἐν τῇ περιτομῇ τὸν Χριστια- 
4 σὰ σι an 
νισμόν. οὐκ ἄτοπον ἡγοῦμαι παραθέσθαι τοῦ ‘Inco τινα 
4 “~ a 0 
φωνὴν ἀπὸ τοῦ κατὰ ᾿Ιωάννην εὐαγγελίου, καὶ τὴν διήγησιν 
αὐτῆς. Γέγραπται δὴ αὐτὸν εἰρηκέναι" “ ἔτι() πολλὰ ἔχω 
λέγειν ὑμῖν, ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βασταζειν ἄρτι. ὅταν δὲ ἔλθη 
9 σι 4 σ΄ A 9 ’ e ’ ew 9 A 9 4 
ἐκεῖνος, TO πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήθειαν 
ξ΄ὸ τ 4 4 ’ 949 6 “A 4 > @ a 9 ’ 
“πάσαν ov yap λαλήσει ad eavrov, αλλ ὅσα ay ακούσει, 
a a 4 b) b) δ 
λαλήσει." Kai ζητοῦμεν ἐν τῷ τόπῳ, τίνα nv τὰ πολλὰ, ἃ 
4 ’ e I ΄“ a a e σι 4 δύ 
εἶχε μὲν λέγειν ὁ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἑαυτοῦ, οὐκ ἠδύναντο 
’ὔ 
δὲ αὐτὰ βασταζειν τότε; Kai φημι’ μήποθ᾽ ὡς ᾿Ιουδαίοις, 
PS “~ 4 Q Ul σι 
καὶ συντραφεῖσι τῷ κατα τὸ γράμμα Μωσέως νόμῳ τοῖς 
9 4 ’ a 4 ’ 4 ’ 
ἀποστόλοις, εἶχε μὲν λέγειν, τίς ὁ ἀληθὴς νόμος, καὶ τίνων 
“~ a a 
ἐπουρανίων ὑποδείγματι καὶ σκιᾷ ἡ παρὰ τοῖς ᾿Ιουδαίοις λα- 
a 2 ΄“- 4 a 
τρεία ἐπετελεῖτο, Kat τίνων μελλόντων ἀγαθῶν σκιὰν περιεῖχεν 
ὁ περὶ βρώσεως καὶ πόσεως καὶ ἑορτῶν καὶ νουμηνιῶν καὶ σαβ- 
. φ A a 
βάτων νόμος. Kat πολλὰ qv ταῦθ᾽, ἃ εἶχεν αὐτοῖς λέγειν" 
ew ΦΨ ’ , 9 . A a~ 9 ’ 30 
ὁρῶν δ᾽ ὅτι πάνυ χαλεπόν ἐστιν ἀπὸ ψυχῆς ἀνατρέπειν σχεδὸν 
(1) Galat. iL 9. (2) 1 Cor. ix. 20. 
(3) Act. xxi. 26. (4) Ev. Joann. xvi, 12, 13. 
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~ “~ 9 
συγγεννηθέντα καὶ συντραφέντα δόγματα μέχρι τῆς TOU ἀν- 
δρὸς ἡλικίας, καὶ πείσαντα τοὺς ἀνειληφότας αὐτὰ, ὅτι ταῦτα 

, 9 Pa 4 φι ’ 4 8 9 . 9 ’ 4 9 
μέν ἐστι θεῖα, τὸ δὲ μετασαλεύειν αὐτὰ, ἐστὶν ἀσεβές" καὶ ἐν 
“6 = σε Α 4 ᾽ 4 4 ’ ’ 
τῇ ὑπεροχῆ τῆς κατὰ Χριστὸν, τουτέστι τὴν ἀλήθειαν γνώσεωφ 
λέ 4 A ’ Q ’ (1) e/ “- 4 
ἐλέγχειν αὐτὰ σκύβαλα καὶ ζημίαν( ), wore πεισθῆναι τοὺς 
Qa a 
ἀκούοντας" ὑπερετίθετο εἰς ἐπιτηδειότερον καιρὸν τὸν μετὰ TO 
’ 4 a 9 ἢ 9 “σι 4 a 9 A Fv 4 ’ 
παθος καὶ τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ. Kai γὰρ ἀληθῶς nv ἀκαίρως 
προσαγόμενον τὸ βοήθημα τοῖς μηδέπω χωροῦσιν αὐτὸ, ἀνα- 
~ ~ ~ ὔ 
τρεπτικὸν τῆς περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ὑπολήψεως τυγχάνον, ἣν ἤδη 
4 o e 4 “A 4 ean ~ “~ ~ ~ 
10 ἀνειλήφεισαν ws περὶ Χριστοῦ καὶ υἱοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντος. 
“A / 
Kai πρόσχες, εἰ μὴ νοῦν ἔχει οὐκ εὐκαταφρόνητον τὸ οὕτως 
ἀκοῦσαι τοῦ" “πολλὰ ἔχω ὑμῖν λέγειν, ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε 
’ 4 99 a a a ~ “A t a 4 
βαστάζειν ἄρτι"" πολλὰ γὰρ τὰ τῆς τοῦ νόμον κατὰ τὰ 
a 
πνευματικὰ διηγήσεως καὶ σαφηνείας καὶ οὐκ ἠδύναντό πως 
0 a 
βασταζειν αὐτὰ of μαθηταὶ, ἐν Ἰουδαίοις γεγεννημένοι καὶ 
9 εθ ,ὕ o Of δ @ 4 9 a o 4 
ἀνατεθραμμένοι τότε. tae ὅτι καὶ ἐπεὶ τύπος μὲν ἣν 
a 4 ’ φεὠ 
ἐκεῖνα, ἀλήθεια δὲ ἃ ἔμελλε διδάσκειν αὐτοὺς τὸ ἅγιον πνεῦμα, 
ὃ 4 ~ o ‘ «“ “ (2) . 4 θ > a 4 ~ A 
ta τοῦτο λέλεκται ὅταν.“ ἔλθη exeivos, τὸ πνεῦμα τῆς 
ἀληθείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήθειαν πᾶσαν." ὡς σὲ 
20 ἔλεγεν, εἰς πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν τῶν πραγμάτων, ὧν ἐν τοῖς 
᾽’ ’ C4 a 9 σι 0 7] ~ 
τύποις γενόμενοι, ῴεσθε τὴν ἀληθῆ λατρείαν λατρεύειν τῷ 
“ 4 κι a 3 ~ 
θεῷ. Kai xara τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ ᾿Ϊησοῦ ἤλθε τὸ πνεῦμα 
΄-ἅ 4 6 9 <A 4 o a 9 a Qa ΄- 
τῆς ἀληθείας ἐπὶ τὸν Ilérpov, λέγον πρὸς αὐτὸν περὶ τῶν 
τετραπόδων, καὶ ἑρπετῶν τῆς γῆς, καὶ πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ" 
“ ἀναστὰς (3), Πέτρε, θῦσον καὶ φάγε." Kail ἦλθε πρὸς αὐτὸν 
ἔτι δεισιδαιμονοῦντα: φησὶ γὰρ καὶ πρὸς τὴν θείαν φωνήν" 
“ μηδαμῶς, Κύριε ὅτι οὐδέποτε ἔφαγον πᾶν κοινὸν, ἢ ἀκά- 
θαρτον." Kai ἐδίδαξε τὸν περὶ βρωμάτων ἀληθῶν() καὶ 
΄΄ε xr o 9 ζω 74 a e | 9 [2 4 8 ’ 
πνευματικῶν λόγον ev τῷ" “ἃ ὁ θεὸς ἐκαθάρισε σὺ μὴ κοί- 
bd K 4 e¢pra 9- ἢ ~ 9 0 4 σ΄ ~ 9 ’ 
30 vou. ai ἑξῆς ἐκείνη TH ὀπτασίᾳ τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας 
ὁδηγοῦν εἰς τὴν ἀλήθειαν πᾶσαν τὸν Πέτρον, τὰ πολλὰ ἔλεγεν 


(1) Philipp. iii. 8. (2) Ev. Joann. xvi. 13. 

(3) Act. x. 13. 

(4) Boherellus, cui Rusus adstipulatur, in notis: ‘Bene Velserus apud 
Hosachel, scribendum monet: ἀληθινὸν καὶ πνευματικόν." 1,. 
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4 τ ἃ 2? 248, ’ ΄ 4 ’ a 
αὐτῷ, ἃ οὐκ ἐδύνατο βαστάζειν, ὅτε κατὰ σάρκα αὐτῷ ἔτι ὃ 
9 ~ ~ 9 a 
Incots συνῆν. ᾿Αλλὰ “περὶ μὲν τούτων ἄλλος ἔσται καιρὸς 

4 4 ~ ~ 
πρὸς τὸ διηγήσασθαι περὶ tov") κατὰ τὴν ἐκδοχὴν τοῦ 

ee d 
Mwiicéws νόμου. 

“~ 3 ’᾽ ~ 

3. Νῦν de πρόκειται ἐλέγξαι τὴν τοῦ Κέλσου ἀμαθίαν, 

4 e 9 a a a 
παρ᾽ ᾧ ὁ Ἰουδαῖος λέγει τοῖς πολίταις καὶ τοῖς ἸΙσραηλίταις 

o 9 4 4 TI ΄“- ’ 6“ rd ’ a 

“ἰιστεύσασιν ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν τό" “ri παθόντες κατελίπετε 

a ’ ’ 329 a ~ ΄- 
τὸν πάτριον νόμον: καὶ τὰ ἑξῆς. Πῶς δὲ καταλελοίπασι 

a o o “~ a “~ 
τὸν HATPlov νόμον, οἱ ἐπιτιμῶντες τοῖς μὴ ἀκούουσιν αὐτοῦ, 

A ᾽ 
καὶ λέγοντες" “λέγετέ(2) μοι οἱ τὸν νόμον ἀναγινώσκοντες, 

4 ’ . 9 +» 2 , 4 “ 3 4 , 
τὸν νόμον οὐκ ἀκούετε; Téyparra yap, ὅτι ᾿Αβραὰμ δύο 

e 8 4’ .᾽ ὔ aA 66 Ψ ’ (3) 9 9 ’ ᾿ 2) a 
vious ἔσχε’ μέχρι του" “atria” ἐστιν αλληγορούμενα, και 

Δ ¢pa A A , Q , ’ eo, 
τὰ ἑξῆς. Kai πῶς καταλελοίπασι τὸν πάτριον νόμον, οἱ ἀεὶ 

4 4 a ΄- “- 
μεμνημένοι ἐν τοῖς λόγοις ἑαυτῶν τῶν πατρίων, καὶ λέγοντες" 
a 4 “A “a 
“7 καὶ ὁ νόμος ταῦτα ov λέγει; ἐν yap τῷ Μωσέως 

4 ’ 4 ’ ~ 9 ~ a “a 

νόμῳ γέγραπται" ov φιμώσεις βοῦν adowvra. μὴ τῶν 
~ , ~ a“ a “a 0 a“ 
βοῶν μέλει τῷ θεῴ, ἢ δ ἡμᾶς πάντως λέγει; δι’ ἡμᾶς 

a [2 Q a σ΄ LY σι 
γὰρ ἐγράφη," καὶ τὰ ἑξῆς. Kai ὡς συγκεχυμένως γε ταῦθ᾽ ὁ 

το Κα "Ἰουδαῖος ΧΖ Sig , 9 «αι 
ταρα τῷ Ἀέλσῳ ᾿Ιουδαῖος λέγει, δυνάμενος πιθανώτερον εἰπεῖν 
4 4 A a ’ 
“Ore τινὲς μὲν ὑμῶν καταλελοίπασι τὰ ἔθη, προφασει διηγή- 
a 9 “~ 3 4 4a o e 9 ᾽ 
σεων καὶ ἀλληγοριῶν" τινὲς δὲ καὶ διηγούμενοι, ὡς ἐπαγγέλ- 
σε a 4 , ry 4 
λεσθε, πνευματικῶς, οὐδὲν ἧττον τὰ πατρια τηρεῖτε" τινὲς δὲ 
a A 
οὐδὲ διηγούμενοι, βούλεσθε καὶ τὸν ᾿Ιησοῦν παραδέξασθαι we 
ee ~ 4 s 
“ροφητευθέντα, καὶ τὸν Mwicéws νόμον τηρῆσαι κατὰ ta 
Ul “ a 0 A 
πκάτρια' ὡς ev τῇ λέξει ἔχοντες τὸν πάντα τοῦ πνεύματος 
“~ A a ‘A 
γοῦν." ᾿Αλλὰ yap πόθεν Κέλσῳ τὰ κατὰ τὸν τόπον τρα- 
΄ 4a 4 e » 4 9 ’ 4 σι 9 A ’ 9 
νῶσαι, ὃς Kat αἱρέσεων μὲν ἀθέων, καὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ mavtn ἀλλο- 
a A ~ A 
τρίων, ev τοῖς ἑξῆς ἐμνημόνευσε, καὶ ἄλλων καταλειπουσῶν τὸν 
’ 4 4 . 9? ? 9 ᾽ ~ ᾽ 
δημιουργόν; οὐκ olde δὲ καὶ ᾿Ισραηλίτας εἰς ᾿Ιησοῦν πιστεύον- 
a [2 4 
τας, καὶ οὐ καταλιπόντας τὸν πάτριον νόμον; Οὐ γὰρ προέ- 
“~ 4 Α A 9 0 
κειτο αὐτῷ φιλαλήθως ὅλα τὰ κατὰ τὸν τόπον ἐξετάσαι, ἵν᾽ 


(1) Boherell. τῶν Masculinum esse putat, et τοὺς κατὰ τὴν ἐκδοχὴν τοῦ Μωυσέως 
νόμου interpretatur eos, qui literalem Mosaice legis sensum sectantur. R. 

(2) Galat. iv. 21, 22. (3) Galat. iv. 24. 

(4) τ Cor. ix. 8, 9, 10, coll. Deut. xxv. 4. 


20 


30 


78 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. II. 


εἴ τι χρήσιμον evpicxot παραδέξηται: ἀλλ᾽ ὡς ἐχθρὸς, καὶ 
ὅλος τοῦ ἀνατρέπειν ἅμα τῷ ἀκοῦσαι γενόμενος, τὰ τοιαῦτα 
ἀνέγραψεν. 

4. Εἶτα λέγει ὁ παρ᾽ αὐτῷ ᾿Ιουδαῖος πρὸς τοὺς ἀπὸ τοῦ 
λαοῦ πιστεύσαντας" “ὅτι χθὲς καὶ πρώην, ὁπηνίκα τοῦτον 
ἐκολάζομεν βουκολοῦντα ὑμᾶς, ἀπέστητε τοῦ πατρίου νόμου" 
οὐδὲν ἀκριβὲς (') εἰδὼς ἐν οἷς ἔλεγεν, ὡς ἐδείξαμεν. Mera δὲ 
ταῦτα δοκεῖ μοι δεινότητος ἔχεσθαι τό" “ ἢ πῶς ἄρχεσθε μὲν 
ἀπὸ τῶν ἡμετέρων ἱερῶν, προϊόντες δὲ αὐτὰ ἀτιμάζετε; οὐκ 

10 ἔχοντες ἄλλην ἀρχὴν εἰπεῖν τοῦ δόγματος, ἥ τὸν ἡμέτερον 
νόμον." ᾿Αληθῶς μὲν γὰρ Χριστιανοῖς ἡ εἰσαγωγή ἐστιν 
ἀπὸ τῶν ἱερὼν Μωῦσέως, καὶ τῶν προφητικῶν γραμμάτων" 
καὶ μετὰ τὴν εἰσαγωγὴν, ἐν τῆ διηγήσει καὶ σαφηνείᾳ αὐτῶν 
ἐστι τοῖς εἰσαγομένοις ἡ προκοπὴ, ζητοῦσι τὸ cata) ἀποκά- 
λυψιν μυστήριον, χρόνοις αἰωνίοις σεσιγημένον, φανερωθὲν δὲ 
viv ταῖς προφητικαῖς φωναῖς, καὶ τῇ τοῦ κυρίου ἡμῶν ‘Inco 
Χριστοῦ ἐπιφανείᾳ. Οὐχ ὡς λέγετε δὲ οἱ προϊόντες ἀτιμά- 
ζουσι τὰ ἐν νόμῳ γεγραμμένα: ἀλλὰ πλείονα τιμὴν αὐτοῖς 
περιτιθέασιν, ἀποδεικνύντες ὅσον ἔχει βάθος σοφῶν καὶ ἀποῤ- 

20 ῥήτων λόγων ἐκεῖνα τὰ γράμματα, τὰ ὑπὸ “lovdaiwy οὐ τεθεω- 
ρημένα, τῶν ἐπιπολαιότερον καὶ μυθικώτερον αὐτοῖς ἐντυγχα- 
νόντων. Ti δὲ ἄτοπον, τὸ ἀρχὴν τοῦ ἡμετέρου δόγματος, 
τουτέστι τοῦ εὐαγγελίου, εἶναι τὸν νόμον ; ἅτε καὶ αὐτοῦ τοῦ 
Ἰησοῦ Κυρίου ἡμῶν λέγοντος πρὸς τοὺς μὴ πιστεύοντας αὐτῷ" 
“ea ἐχιστείετε Movsei, ἐπιστεύετε Gy ἐμοί" περὶ γὰρ ἐμοῦ 
ἐκεῖνος ἔγραψεν. εἰ δὲ τοῖς ἐκείνου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, 
πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασι πιστεύσετε: " ᾿Αλλὰ καὶ εἷς τῶν εὐαγ- 
γελιστῶν. ὁ M ἄρκος. φησίν" “apya® τοῦ εὐαγγελίου 5) ‘Inco 
Χριστοῦ: ὡς γέγρατται ἐν Ἤσαϊᾳ τῷ προφήτη" ἰδοὺ, ἐγὼ 


. μὴ 4 Φ 4 Φ Φ 
380 ἀποστέλλω τὸν ἄγγελον μου πρὸ τροσώτου σου, ὃς κατα- 


(1) Lite adi in mary. babent : ἄκρεθες sicque Cadd. Reg. εἰ Basileensis. RB. 
qa) Rom xvi. 25, 28 

q) Ev. Joann. τ. af 47. 

iq! Mare. i 1. 2, oll Malach. iii, 1 εἰ Jesai. xl. 3. 

(8) Vox ἡμῶν post eyz7c les abost a MSS. Ravio et Basileens. RB, 
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g ~ 
σκευάσει τὴν ὁδόν σον ἔμπροσθέν σου" δεικνὺς, ὅτι ἡ τοῦ 
9 0 Φ a ~ 9 oe A 0 4 Τὶ 9 
εὐαγγελίου ἀρχὴ τῶν ᾿Ιουδαϊκῶν γραμματων ἤρτηται. ἰ οὖν 
, e an a e 4 a a ζω Κέ Ἶ δ 4 9 ~ 
καθ᾽ ἡμῶν λέγεται ὑπο τοῦ Tapa τῷ Kero lovdaov, ev τῷ" 
“ εἴτε γὰρ προηγόρευσέ τις ἡμῖν, ὅτι ἄρα ὁ τοῦ θεοῦ παῖς εἰς 
4 ’ 4 ’ 3 e » @ e , ‘ ~ 
ἀνθρώπους ἀφίξεται, οὗτος ἡμέτερος ἣν ὁ προφήτης, καὶ τοῦ 
4 ’ σι. a 4 » ~ 9 9 e 
ἡμετέρου θεοῦ 3, ποῖον de ἔγκλημα Χριστιανισμῷ ἐστιν, εἰ ὁ 
’ . 9 na or? ᾽ “= : > 48 2 4 
βαπτίσας τὸν ᾿Ιησοῦν Ἰωάννης ᾿Ιουδαῖος ἣν; Οὐ γὰρ, ἐπεὶ 
| ὃ a “Ὁ [2 ΦΨ ὃ a o Q 0 w 9 
oudaios ἣν, συνάγεται, ὅτι δεῖ παντα τὸν πιστεύοντα, εἴτ 
9 4 ζω 4 an 7) “ ’ Ν 9 a 9 , 4 
ἀπὸ τῶν ἐθνῶν προσέρχεται τῷ λόγῳ, εἴτε ἀπὸ ᾿Ιουδαίων, κατὰ 
4 0 eo “ 
τὸ γράμμα τὸν Mwiicéws τηρεῖν νόμον. 
4 ~ a ~ 
5. Mera ταῦτα εἰ καὶ ταυτολογεῖ ὁ Κέλσος περὶ τοῦ 
Ἴησοῦ(), δεύτερον ἤδη λόγων “ πλημμελήσαντα αὐτὸν δεδωκέ- 
a - 
ναι παρὰ ᾿]Ἰουδαίοις δίκην." ἀλλ᾽ ἡμεῖς οὐκ ἐπαναληψομεθα 
4 4 0 9 ᾽ὔ a , > 9 \ e 4 
τὴν ἀπολογίαν, ἀρκούμενοι TH προειρημένη. εἶτ᾽ ἐπεὶ ws Ewra 
: 4 o “~ ~ “A 
τὰ περὶ ἀναστάσεως νεκρῶν, καὶ κρίσεως θεοῦ, καὶ τιμῆς μὲν 
9 & 4 0 a 9 & 4 9007 9 [ὦ ς 9 
ἐπὶ Tous δικαίους, πυρὸς δ᾽ ἐπὶ τοὺς ἀδίκους, εὐτελίζει ὁ παρ 
~ a 4 0 t 
αὐτῷ ᾿Ιουδαῖος" μηδὲν de καινὸν ἐν τούτοις διδάσκεσθαι φα- 
σκων Χριστιανοὺς, οἴεται ἀνατρέπειν ΧΧριστιανισμόν" λεκτέον 
4 a ζω ~ “~ 4 
πρὸς αὐτὸν, Sri) ὁ ᾿Ιησοῦς ἡμῶν, ὁρῶν ᾿Ιουδαίους μηδὲν ἄξιον 
~ 9 a 0 [2 ’ 900 4 
τῶν ἐν τοῖς προφήταις μαθημάτων πράττοντας, ἐδίδαξε διὰ 
“αραβολῆς, rt) ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀρθήσεται μὲν ar 
Φ ’ 4 ’ a 9 4 ΄- 4 ~ 4 a ww 
ἐκείνων, καὶ δοθήσεται τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν. Διὸ καὶ ἔστιν 
ar θῶ ἐδ a ’ 4 a ἾἿἾ ὃ ’ σ- A 0 4 
ἀληθῶς ἰδεῖν, πάντα μὲν τὰ ᾿Ιουδαίων τῶν νῦν μύθους καὶ 
a σι ~ ~ ~ 
λήρους" οὐ yap ἔχουσι τὸ φῶς τῆς γνώσεως τῶν γραφῶν" 
a 4 ~ 9 ’ 9 ’ 4 a 9 > 
τὰ de Χριστιανῶν ἀλήθειαν, émapat καὶ μετεωρίσαι ἀνθρώπου 
a ’ 
ψυχὴν καὶ νοῦν δυνάμενα" καὶ πείθοντα ἔχειν τι wodiTevpa 
4 @ a a 9 [2 ὔ 9 4.» 9 a“ 
οὐχ ὅμοιον τοῖς κάτω Ἰουδαίοις, κάτω που" ἀλλ᾽ ev οὐρανοῖς. 
Ὅ ’ 4 a 4 , A 9 σιν , 4 
περ φαίνεται παρα τοῖς τὸ μέγεθος τῶν ἐν τῷ νόμῳ καὶ 
a ’ “A ξ΄“ 
τοῖς προφήταις νοημάτων θεωροῦσι, καὶ ἄλλοις παραστῆσαι 
δυναμένοις. 
ό "KE δὲ 4 0 a 4 Ἶ δ a ἔθ 4 
: στω δὲ, καὶ πάντα τὰ Kata ᾿Ιουδαίους ἔθη, μέχρι 
(1) Ita Spene. in textu, sicque certe legendum, reluctantibus licet omnibus 
MSS. et Hoeachelio, apud quos legitnr: Ἰωάννου. Neque enim usquam antea dixit 
Celsus de Joanne, πλημμελήσαντα αὐτὸν δεδωκέναι παρὰ ᾿Ιουδαίος δίκην. R. 


(2) Codd. Reg. et Basil. ὅτι ὁ κύριος ἡμῶν. R. 
(3) Matth. xxi. 43. (4) Philipp. iti. 20 
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καὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς θυσιῶν, πεποιηκέναι Tov ᾿Ϊησοῦν" τί τοῦτο 
συμβάλλεται πρὸς τὸ μὴ δεῖν πιστεύειν αὐτῷ ὡς υἱῷ τοῦ θεοῦ ; 
“Ὁ 4 «" - ὃ ’ (1) A ’ " 4 ’ 
στιν οὗν υἱὸς τοῦ δόντος (.) τὸν νόμον καὶ τοὺς προφήτας 

θεοῦ ὁ ᾿ΪΙησοῦς" καὶ τοῦτον ἡμεῖς οἱ ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας οὐχ 
e ’ ’ 4 9 ’ 4 4. 9 ’ 
ὑπερβαίνομεν, ἀλλὰ καὶ ἀπεδράσαμεν μὲν τὰς ‘lovdaiwy μυθο- 
λογίας, σωφρονιζόμεθα δὲ καὶ παιδευόμεθα τῇ τοῦ νόμου καὶ 
τῶν προφητῶν μυστικῆ θεωρίᾳ. καὶ γὰρ οἱ προφῆται, ὡς 
μὴ καταπαύοντες τὸν νοῦν τῶν λεγομένων ἐν τῇ προφανεῖ 
ἱστορίᾳ, pnd ἐν TH κατὰ τὰς λέξεις καὶ τὸ γράμμα νομοθεσίᾳ, 

10 ὅπου μέν φασιν, i ἱστορίας δῆθεν ἐκθησόμενοι, τό" “ ἀνοίξω : 
ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, φθέγξομαι προβλήματα ax 
ἀρχῆς" " ὅπου δὲ εὐχόμενοι περὶ τοῦ νόμου ὡς ἀσαφοῦς, καὶ 
δεομένου θεοῦ, ἵνα νοηθῆ, λέγουσιν ἐν εὐχῇ “ ἀποκαλυψον(ϑ) 
τοὺς ὀφθαλμούς μου, καὶ κατανοήσω τὰ θαυμάσιά σου ἐκ τοῦ 
νύμον cov.” 

7. Δεικνύτωσαν δὲ, ποῦ κἂν ἔμφασις λέξεως ἀπὸ ἀλα- 
ζονείας προφερομένης δ) παρὰ τῷ Ἰησοῦ εὑρίσκεται. Har 
γὰρ ἂν ἀλαζὼν ὁ λέγων" “ μαθετείδ' ax’ ἐμοῦ, ὅτι πρᾷός εἰμι, 
καὶ τατεινὸς τῇ καρδίᾳ" καὶ εὑρήσετε ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς 

20 ἡμῶν “ἡ καὶ κῶς ἀλαζὼν ὃ. δείπνου γενομένου, ἐχδυσάμενος ἐπὶ 
τῶν μαθχτῶν, ζωσάμενος δὲ λέντεον, καὶ βαλὼν ὕδωρ εἰς 
Tor κιπτῆρα, καὶ νέστων ἑκάστου τοὺς πόδας, καὶ ἐκιτιμῶν τῷ 
my Corre παρέγειν αὐτοὺς, καὶ Neyer “cay μὴ νίψω σε, οὐκ 
a ° e 8 ~ wv ἃ ~ ° ῳρ»ε Φ » εἰ... 6. Ω) 
ἐχὲις μέρος MET ἐμοῦ; ἃ πῶς ἀλαζὼν ὁ φασκων- “xaye 
ἐγενόμην ἐν μέσῳ ὑμῶν, οἷχ ὡς ὁ ἀνακείμενος. ἀλλ᾽ ὡς ὁ δια- 
κουῶν >” ἐλεγχέτω δέ τις, tira ἐψείσατο, καὶ παραστησάτω 
meyula καὶ μικρὰ Ψειδᾳ ἵνα δείξῃ τὰ μεγάλα ψευσάμενον 
τὸν Ἴκσοεν. ἔστι ce καὶ ἄλλως αὐτὸν ἐλέγξαι. ὅτι ὡς οὐκ 
ἔστι ψεσαα Vai 5s αάλλον Wer Ὑ red > 

Vracmares κάλλον ψεῦσμα. οἴτως orce μειζό- 

30 χων" ὡς weve alates aly@ors μάλλον alga, αὶ κειζόνως ἀλη- 

= Fea Codi Sno Vaceani, Regtes et Ἐνωωϊ τοῖο. Lidel wro akc ιν ce add. 
Speees Riwrsce RK 

\t Fam. area & Age) ‘3° Peake coe. 1S .cova! 

\e Unit Ragu Restiewms: waepqquere EB. 

-2' Carb Ranieweum Tar yay aaa ὁ Ἰσγαι.. Κα. 

(>. Mem. a. 3b itt Lae. ack ᾿ς. 
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9 [ a 4 ro “σι 
θές. Τίνα δὲ καὶ τὰ ἀνόσια τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀπαγγελλέτω καὶ 
ld a ~ a 4 
μάλιστα ὁ παρὰ τῷ Kedow Ἰουδαῖος. Ἢ ἀνόσιον μὲν τὸ 
4 ’ A σι “~ g 
αφιστάνειν σωματικῆς περιτομῆς, καὶ σωματικοῦ σαββατου, 
καὶ σωματικῶν ἑορτῶν, καὶ σωματικῶν νουμηνιῶν, καὶ καθαρῶν 
a 9 ’ Π͵ δὲ 4 ΄“- 4 & 0 ἴων Mt of 
καὶ ἀκαθάρτων! μετατιθέναι de Tov νοῦν. ἐπὶ νόμον θεοῦ ἄξιον 
. a 4 4 4 ΕΣ , (1) “Σὰ 
kat ἀληθὴ καὶ πνευματικὸν, μετὰ τοῦ τὸν πρεσβεύοντα") ὑπερ 
Χριστοῦ εἰδέναι τοῖς(3) ᾿Ιουδαίοις Ἰουδαῖον γίγνεσθαι, ἵνα 
"I ὃ ’ δή 4 .-Φ.εν"» ’ e e A 4 4 4 
ουδαίους κερδήση" καὶ τοῖς ὑπὸ νόμον, ὡς ὕπο νόμον, ἵνα τοὺς 
a 
ὑπὸ νόμον Kepdyon 5 
8. Φησὶ de ““πολλοὺς ἂν καὶ ἄλλους φανῆναι τοιούτους 1a 
τοῖς ἐξαπατᾶσθαι θέλουσιν, ὁποῖος ἣν. ὁ Ἰησοῦς." My πολ- 
λοὺς οὖν, ἀλλὰ μηδ᾽ ὀλίγους, ἀλλὰ (3) καὶ ἕνα δεικνύτω ὁ παρὰ 
τῷ ΚΚέλσῳ ᾿Ιουδαῖος τοιοῦτον, ὁποῖος ἣν ὁ Ἰησοῦς, λόγον καὶ 
a Q A 9 2. «A a σε 4 ’ 
δόγματα μετὰ τῆς ἐν αὐτῷ δυνάμεως βιωφελῇ επεισαγοντα. 
~ ~ a 
τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, καὶ ἐπιστρέφοντα ἀπὸ χύσεως ὧμαρ- 
[2 4 4 σι Ψ 4 4 “A 9 4 4 
τημάτων. Φησὶ δὲ τοῦτο éyxAnua ἀπὸ τῶν εἰς τὸν Χριστὸν 
’ 
“ἰστευόντων προσάγεσθαι Ἰουδαίοις, ἐπεὶ μὴ πεπιστεύκασιν 
e 9 4 A 9 a Α 4 , 4 a 9 4 
ws εἰς θεὸν τὸν ᾿ΙΪησοῦν' καὶ περὶ τούτον δ᾽ ἐν τοῖς ἀνωτέρω 
’ a“ a A a ~ 
“βροαπελογησάμεθα, δεικνύντες ἅμα, πῶς μὲν θεὸν αὐτὸν νοοῦ- 
A a a) a 
μεν, κατα τί δὲ ἄνθρωπον λέγομεν" « Πῶς δὲ, φησὶν, ἡμεῖς 20 
ε ~ 9 Ρ o # 9 A a a 4 
of πᾶσιν ἀνθρώποις δηλώσαντες ἥξειν ἀπὸ θεοῦ τὸν κολά- 
4 eo ’ 4 ’ Ὁ ‘ “ 4 
σοντα τοὺς ἀδίκους, ἐλθόντα ἠτιμαζομεν ;" II pos τοῦτο δὲ 
ἀπολογήσασθαι, πάνυ εὔηθες ὃν, οὐ δοκεῖ μοι εἶναι εὕλογον. 
σι a , 
‘Os εἰ καὶ ἄλλος τις ἔλεγε' πῶς ἂν ἡμεῖς, of didakavres“) 
a a 
σωφρονεῖν, ἀκόλαστον av τι ἐποιήσαμεν; 7 περὶ δικαιοσύνης 
, 9 U e ¢ A , a 9 9 ’ ς » 
“ρεσβεύοντες, ἠδικήσαμεν; ‘Qs γὰρ ἐκεῖνα ἐν ἀνθρώποις εὑρί- 
Φ 
σκεται" οὕτω φάσκοντας προφήταις πεπιστευκέναι λέγουσι 
4.» ἢ “-- 9 , ~ 9 ’ 4 
wept ἐπιδημήσοντος Χριστοῦ, ἠπιστηκέναι TH ἐληλυθότι κατα 
τὰ προφητευόμενα, ἀνθρώπινον ἣν. Ei δὲ δεῖ προσθεῖναι 
δ» 9 » r) 2 4 ~ ? 9 A a φ 
καὶ ἄλλην αἰτίαν, φήσομεν, ὅτι καὶ τοῦτ᾽ αὐτὸ προεῖπον οἱ 30 
προφῆται. Σαφῶς γοῦν ᾿Ησαΐας λέγει" “ ἀκοῇ (") ἀκούσετε, 


(1) 2 Cor. v. 20. (2) 1 Cor. ix. 20. 


(3) Codd. duo Vaticani, Regius, Basileensis, et Anglicanus primus: ἀλλὰ 
κἄν δεικνύτω, R, 


(4) Cod. Regius: διδάσκοντες. FR, | (5) Jesai. vi. 9, 10. 
11 
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“a 4 4 , wv 
καὶ ov μὴ συνῆτε" καὶ βλέποντες Bre ere, καὶ ov μὴ ἴδητε. 
σε “~ 9 4 “ εν». 
᾿Ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ Ta ἑξῆς. 
a ’ὔ a 
Kai λεγέτωσαν ἡμῖν, τί ἀκούουσι, καὶ ti) βλέπουσι τοῖς 
9 , ’ 4 t 4 , 4 a a 
Ἰουδαίοις προφητεύεται μὴ συνήσειν τὰ λεγόμενα, Kal μὴ ὃν 
~ ‘ a a ~ [2 
δεῖ τρόπον ὄψεσθαι τὸ ὁραθέν ; ᾿Αλλὰ(2) μὴν δῆλον, ὅτι 
9 ’ ‘ 9 “” 9 7δ Ψ a 9 r 9 ”~ 
ἰδόντες τὸν ᾿Ιησοῦν, οὐκ εἶδον ὅστις ve Kal ἀκούοντες αὑτοῦ, 
~ ~ ΄“ o 
οὐ συνῆκαν ex τῶν λεγομένων τὴν ev αὐτῷ θειότητα, μετα- 
0 a > © 9 ἢ A ΄-ᾳῖ-Ξ 9 a 4 64 4 
βιβάζουσαν τὴν ἐπὶ ᾿Ιουδαίους τοῦ θεοῦ éricxorny, ἐπὶ τοὺς 
4“. A σι 4 A 4. 9 9 A , "BE 9 δ) a 4 
ἀπὸ τῶν ἐθνῶν ἐπ᾽ αὐτὸν πιστεύοντας. στιν οὗν ἰδεῖν μετα 
a ’ 0 4 
10 τὴν Ιησοῦ ἐπιδημίαν, ᾿Ιουδαίους καταλελειμμένους πάντη, καὶ 
~ ’ a ~ 
μηδὲν ἔχοντας τῶν πάλαι νομιζομένων αὐτοῖς εἶναι σεμνῶν" 
4 4 4 a ry A 0 ld 9 9 a 
ἀλλὰ καὶ μηδὲν σημεῖον τοῦ εἶναί τινα θειότητα wap αὐτοῖς. 
4 ἢ A a 900 ’ a a Ψ > 4 
Οὐκ ἔτει yap προφῆται, οὐδὲ τεράστια: ὧν κἂν ἴχνη ἐπὶ 
a g a 
ποσὸν παρὰ Χριστιανοῖς εὑρίσκεται, καί τινά γε μείζονα" Kat 
(8) ,» "» ’ e ’ “ε a A ’ δὲ 
ei) πιστοί ἐσμεν λέγοντες, ἑωράκαμεν καὶ ἡμεῖς. έγει δὲ 
4 ~ a s [2 a 
ὁ παρὰ τῷ Keédow ‘lovdaios: “ διὰ τί ἡτιμάζομεν ὃν προε- 
a ~ ~ 9 a 
κηρύσσομεν; ἢ ἵνα πλέον τῶν ἄλλων κολασθῶμεν ;" Kai 
a Co) δ᾽ ww 9 a e Xe. ~ »” λ Ἶ ὃ δὰ 
πρὸς τοῦτο 0 ἔστιν εἰπεῖν, ὅτι πλέον τῶν ἄλλων ᾿Ϊουδαῖοι 
ὃ a 4 4 Χ 4 9 é Δ @ 4 9 ~ 2? ἢ 
a τὴν εἰς Χριστὸν ἀπιστίαν, καὶ ὅσα ἄλλα αὐτῷ ἐνύβρισαν, 
a 4 
20 οὐ μόνον κατα τὴν πεπιστευμένην κρίσιν πείσονται, ἀλλὰ Yap 
4 70. ’ II a a » 0 4 4 σε 
καὶ ἤδη πεπόνθασι. οἷον γὰρ ἔθνος πεφυγάδευται ἀπὸ τῆς 
ἰδίας μητροπόλεως καὶ τοῦ οἰκείον τόπου Ty“) πατρίῳ θρη- 
’ a ’ ᾿ἸΙρυϑαξῶξε (Deo δὲ 10 \e 4 ’ 
oxeia, ἢ μόνοι ᾿Ιουδαῖοι; Τοῦτο de πεπόνθασιν ὡς ἀγεννέ- 
4 4 λλὰ ν δύ δὲ ε 9 , e ὃ 4 
στατοι, εἶ καὶ πολλὰ ἡμαρτον, dv οὐδὲν οὕτως ἐκείνων, ὡς διὰ 
a A ~ ~ 
τὰ κατὰ τοῦ Inco ἡμῶν τετολμημένα. 
a “~ ? a ~ 
9. Mera ταῦτα φησιν ὁ Ἰουδαῖος: “Πῶς δ᾽ ἐμέλλομεν 
“ a da ’ 
τοῦτον νομίζειν θεὸν, ὃς τά τε ἄλλα, ὥσπερ (δ) ἐπηκούετο, 


(1) Ita recte Cod. Reg. εὖ Basileensis. Reliqui cum editis (v. c. edd. Spenc.) 
habent : τί ἀκούουσι rots ᾿Ιουδαίοις, καὶ τί βλέπουσι τοῖς Iovdalas. R. 

(2) Ita Spene. in textu, Heeschel. vero (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἀλλὰ μὴ 
δῆλον ὅτι. Codd. Regivs et Basileensis: ἀλλα μὴ δηλονότι. RK. 

(3) Boberellus in notis: ‘‘ Tlud ol, quod est ad oram, scribi velim ante \éyop- 
res, ut sic haec legantur: εἰ πιστοί ἐσμεν ol λέγοντες, ἑωράκαμεν καὶ ἡμεῖς, Subaudi 
μείζονα. Respicit Joann. xiv. 12.” R. 

(4) Absunt a Codd, Regio et Basileensi verba: τῇ πατρίῳ θρησκείᾳ. R. 

(5) Boherellus: prout vulyo eiam audiebatur, vel feredutur. Melius forte: 
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οὐδὲν ὧν ἐπηγγέλλετο ἐπεδείκνυτο, καὶ ἐπειδὴ ἡμεῖς ἐλέγ- 
Eavres αὐτὸν, καὶ καταγνόντες ἠξιοῦμεν κολάζεσθαι, κρυπτό- 
4 4 4 9 a e? e 9 9 «a 
μενος μὲν, καὶ διαδιδράσκων ἐπονειδιστότατα éadw ὑπ᾽ αὐτῶν 
δὲ ὧν ὠνόμαζε μαθητῶν προῦὔδόθη; Kai τοι θεὸν, φησὶν, 
Ε ww r 9. «Ἢ ΨΝ ’ 9 4 Ψ 
ὄντα οὔτε φεύγειν ἐνῆν, οὔτε δεθέντα ἀπάγεσθαι: ἥκιστα 
δὲ ὑπὸ τῶν συνόντων αὐτῷ, καὶ παντὸς ἰδίᾳ κεκοινωνηκότων, 
καὶ διδασκάλῳ χρωμένων, καὶ σωτῆρα νομιζόμενον, καὶ θεοῦ 
τοῦ μεγίστου παῖδα, καὶ ἄγγελον, ἐγκαταλείπεσθαί τε καὶ 
ἐκδίδοσθαι." pos ταῦτα δὲ φήσομεν, ὅτι οὐθ' ἡμεῖς ὑπο- 
λαμβάνομεν τὸ βλεπόμενον τότε καὶ αἰσθητὸν τοῦ ᾿]ησοῦ 
σῶμα, εἶναι θεόν. Kai τί λέγω τὸ σῶμα; ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τὴν 
ψυχὴν, περὶ ἧς λέλεκται τό" “ περιλυπός (1) ἐστιν ἡ ψυχή 
μου ἕως θανάτου." ‘AA’ ὥσπερ κατὰ μὲν τὸν τῶν ᾿Ιουδαίων 
λόγον ὁ λέγων' “eyw) κύριος ὁ θεὸς πάσης σαρκός" καὶ 
ro ““ἔμπροσθεν(ϑ) μον οὐκ ἐγένετο ἄλλος θεὸς, καὶ μετ᾽ ἐμὲ 
4 » 3 © (4) ‘ ? ’ 9 Uy a~ a 
οὐκ ἔσται." 6) θεὸς εἶναι πεπίστευται, ὀργάνῳ τῇ ψυχῇ 
4 ~ A “A ? v4 4 ‘@ 
καὶ τῷ σώματι TOU προφήτου χρώμενος" κατα δὲ “Ελληνας 
e ’ ᾿ 
ὁ λέγων" 
ἰδα(δ) δ' eyo ψάμμου 7 ἀριθμὸν, καὶ μέτρα θαλάσσης, 
Καὶ κωφοῦ ξυνίημι, καὶ οὐ λαλέοντος ἀκούω" 


θεὸς νενόμισται, διὰ τῆς Πυθίας λέγων καὶ ἀκουόμενος" οὕτω 
καθ᾽ ἡμᾶς 6 λόγος θεὸς, καὶ θεοῦ τῶν ὅλων υἱὸς, ἔλεγεν ἐν 
τῷ Ἰησοῦ τὸ “ ἐγώ(δ) εἶμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ ἀλήθεια, καὶ ἡ ζωή" 
καὶ τό “ey εἶμι. ἡ Bupa” καὶ τό" “ ἐγώ (8) εἶμι ὁ ἄρτος 
“~ ζω] σε ᾽ 

ὁ ζῶν, ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβας"" καὶ εἴ τι ἄλλο τούτοις 

4 9 a“ 9 9 ὔ ΄ὸὦ a e 
παραπλήσιον. ᾿Εἰ γκαλοῦμεν οὖν Ἰουδαίοις τοῦτον μὴ νομί- 

a“ σι σι ᾽ 

σασι θεὸν ὑπὸ τῶν προφητῶν πολλαχοῦ μεμαρτυρημένον ὡς 


ὥσπερ ὑπηκούετο. Respicit Celsus Matth. xiii. 58, et xvi. 4. Luc. xxiii. 11. 
Joann. ii. 18, et vi. 30. Item vii. 4, et similes locos. R. 

(1) Matt. xxvi. 38. 

(2) Jerem. xxxii. 27. coll. Num. xxvii. 16. 

(3) Jesai. xliii. ro. 

(4) Codd. MSS. omnes, excepto Joliano, ὅθεν εἶναι. R. 4. θεὸς, sino ar- 
ticulo. W. 8S. 

(s) Herodot. lib. i. cap. 47. (6) Ev. Joann. xiv. 6. 

(7) Ev. Joann. x. 7. (8) Ev. Joann. vi. δι. 


84 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. II. 


ΝΥ, a ~ : a 
μεγάλην ὄντα δύναμιν, καὶ θεὸν, card") τὸν τῶν ὅλων θεὸν 
4 ες J T o τ 4 “ 4 Μ ? 
καὶ πατέρα͵ οὕτῳ γὰρ φαμεν ἐν τῇ κατὰ Μίωσέα κοσμο- 
? 
ποιΐᾳ προστάττοντα τὸν πατέρα εἰρηκέναι τό" “ γενηθήτω (2) 
φῶς" καί" “ γενηθήτω(5) στερέωμα," καὶ τὰ λοιπὰ, ὅσα προσ- 
φ e 4 o ; Q F 9 , an 73 ’ 
ἔταξεν ὁ θεὸς γενέσθαι" καὶ τούτῳ εἰρηκέναι τὸ" “ ποιήσω- 
ΦΧ > 9» en ee e , a 
nev) ἄνθρωπον Kar’ εἰκόνα Kat ὁμοίωσιν ἡμετέραν" προσ- 
Q 0 
ταχθέντα de τὸν λόγον πεποιηκέναι πάντα ὅσα ὁ πατὴρ 
~ “a ’ 
αὐτῷ ἐνετείλατο. Kal ταῦτα λέγομεν, οὐκ αὐτοὶ ἐπιβαλλον- 
τες, δ) ἀλλὰ ταῖς παρὰ ᾿Ιουδαίοις φερομέναις προφητείαις 
’ 9 ? ’ 4 a Loa ’ 
10 πιστεύοντες" ἐν οἷς λέγεται περὶ θεοῦ, καὶ τῶν δημιουργημά- 
“~ 9 a ὔ 4 [2 w» “ @ (6) 4 & > a 
τῶν, αὐταῖς λέξεσι τὰ οὕτως ἔχοντα" “ Sti) αὐτὸς εἶπε, καὶ 
3 é 9 8 9 0 A 9 8 99 9 4 
ἐγενήθησαν: αὐτὸς ἐνετείλατο, καὶ ἐκτίσθησαν. Ki yap 
4 Ἂ e Q x. 9 ’ 4 ὃ , ’ a 
ἐνετείλατο ὁ θεὸς, καὶ ἐκτίσθη τὰ ὁημιουργήματα" τίς ἂν, 
a 4 σι “ : 
κατὰ TO ἀρέσκον TH προφητικῷ πνεύματι, εἴη ὁ THY τηλι- 
’ “~ 4 9 a 9 A ὃ a A @ @? [2 
καύτην τοῦ πατρὸς ἐντολὴν ἐκπληρῶσαι δυνηθεὶς, ἢ ὁ, ἵν᾽ οὕτως 
’ Δ. ὔ ῳ 4 a 
ὀνομάσω, ἔμψυχος λόγος καὶ ἀλήθεια τυγχάνων; Ὅτι de τὸν 
“ι ζω. ’ a 
ἐν τῷ Ἰησοῦ λέγοντα τό" “ἐγώ εἶμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια 
4 e 99 δὲ 4 4 aN id o a 
καὶ ἡ Cw” οὐδὲ τὰ εὐαγγέλια olde περιγεγραμμένον τινὰ 
’ “- A ~ ~ 
yevovevat, ws οὐδαμοῦ ἔξω τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος τοῦ 
σι ’ σ΄ 4 4 ~ 
20 Ἰησοῦ tvyyavovra: δῆλον μὲν καὶ ἀπὸ πολλῶν, καὶ ἐξ ὀλίγων 
4 3 4 9 9 ’ ς a 9 
δὲ, ὧν παραθησόμεθα, οὕτως ἐχόντων. Ὃὧ βαπτιστὴς ᾽Ιω- 
0 ’ (4 200 9 4 4 es ~ a) 
avuns προφητεύων ὅσον οὐδέπω ἐνστήσεσθαι τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ, 
4 4 9 Π) ἴω o a ζω “-Ἠ a 4 4 
οὐκ ἐν ἐκείνῳ τῷ σώματι Kat τῇ ψυχῆ τυγχανοντα, ἀλλὰ γὰρ 
0 ~ ~ ἴω 
φθανοντα πανταχοῦ, λέγει περὶ αὐτοῦ" “- μέσος (7) ὑμῶν στήκει, 
a e σι 4 rf) e 99 ?0 4 ᾽ 99 Er > ν 
Ov ὑμεῖς οὐκ οἴδατε, ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενος. imep ἐνόει 
Φ a 4 Ἶ 4 es ~ ~ rd Q ’ Φ 
ἐκεῖ μόνον εἶναι τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ, ὅπου τὸ βλεπόμενον ἣν 
a Ἶ Ae “A ww a a, 73 4 e a e 
σῶμα ᾿ΪἸησοῦ" πῶς ἔφασκεν av τό" “μέσος ὑμῶν στήκει, ὃν 
a 9 9 Α a ~ 
ὑμεῖς οὐκ οἴδατε: Kat αὐτὸς de ὁ ᾿Ϊησοῦς ἐπαίρων τὸ φρό- 
΄σει ~ 4 κι “A 
νημα τῶν μαθητευόντων αὐτῷ εἰς TO μείζονα φρονεῖν περὶ υἱοῦ 
~ Ἢ a σι 
30 θεοῦ, φησίν: ““ὅπου(ϑ) δύο ἢ τρεῖς συνηγμένοι εἷς τὸ ἐμὸν 
(1) In Cod. Anglicano primo deest κατά, R. 
(2) Genes, i. 3. (3) Genes. i. 6. (4) Genes. i. 26. 
(5) Sic recte omnes Codd. MSS. excepto Joliano, qui cum libris impressis be Cc: 


edd. Spenc.) habet : ἀμφιβάλλοντες, ΗΕ. 
(6) Psalm cxlviii. 5. 


(7) Ev. Joann. i. 26. (8) Matth. xviii. 20. 
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» > «a 9 9 ᾽ > A 99 o 9 ~ a 
ὄνομα, ἐκεῖ εἶμι ἐν μέσῳ αὐτῶν." Τοιαύτη δ αὐτοῦ ἐστι καὶ 
a 
ἡ πρὸς Tous μαθητὰς ἐπαγγελία, λέγοντος" “ Kat") ἰδοὺ, ἐγὼ 
σι 0 Α ~ “~ 
pel ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέρας, ἕως τῆς συντελείας τοῦ 
49 an) 49 ”~ r 9 ᾽’ a en “A ~ 
αἰῶνος." Taira dé φαμεν, οὐ χωρίζοντες τὸν viov τοῦ θεοῦ 
9 a ~ 9 ~ a 4 tf ,Ὶ 4 9 0 
ἀπὸ τοῦ ‘Inco. “Ev yap μάλιστα pera τὴν οἰκονομίαν 
a a ~ ay ΄ 
γεγένηται πρὸς τὸν λόγον τοῦ θεοῦ ἡ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα 
~ 4 a 
"Incov. Ei yap κατὰ τὴν Παύλου διδασκαλίαν, λέγοντος" 
«10 , a roa ~ rs ᾽ν A ε , , 
0.5) κολλώμενος τῷ κυρίῳ, ἕν πνευμα ἐστι Was ὁ νοήσας τὶ 
4 AXNa θ ~ a 4 Ar θ & 97 A 4 ? “ 
τὸ κολλᾶσθαι τῷ κυρίῳ, καὶ κολληθεὶς αὐτῷ, ἕν ἐστι πνεῦμα 
4 4 , ἊΝ ’ ~ oa (3) , 4 
πρὸς Tov κύριον πὼς οὐ πολλῷ μάλλον θειοτέρως καὶ μει- IO 
ζόνως ἕν ἐστι τό ποτε σύνθετον πρὸς τὸν λόγον τοῦ θεοῦ ; 
ἴω ΓῚ σι 
Οὔτος δὴ ἐπεδείξατο ἐν ᾿Ιουδαίοις θεοῦ δύναμις ὧν τὸ τοιοῦ- 
4 Φ , 9 0 e ’ ε 64 4 , 
Tov, δ ὧν παραδόξων ἐποίησεν. ὑπονοηθέντων ὑπὸ μὲν Κέλσου 
’ ’ὔ 4 4 4 “A ’ 9 0 9 ᾶ4 ς ’ 
γοητείᾳ γεγονέναι, ὑπὸ δὲ τῶν τότε ᾿Ιουδαίων, οὐκ οἷδ᾽ ὁπόθεν, 
ev) Βεελζεβοὺλ, λεγόντων: “ ev) Βεελζεβοὺλ, ἄρχοντι τῶν 
’ 4 ” 
δαιμονίων, ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια" Olds ἤλεγξεν(θ) ἀτοπώ- 
τατα λέγοντας ὁ σωτὴρ ἡμῶν ἐκεῖ, τῷ μηδέπω τέλος ἔχειν 
4 a ’ λ , Ὅ 4 on a , 
τὴν τῆς κακίας βασιλείαν. περ ἔσται δῆλον τοῖς φρονίμως 
’ a 9 ~ “ Aa a a“ 
ἐντυγχάνουσι τῇ εὐαγγελικῆῇ γραφῇ, ἣν οὐ καιρὸς νῦν διη- 
γήσασθαι. 20 
10. Ti δὲ καὶ ἐπηγγείλατο ὁ ᾿Ϊησοῦς, καὶ οὐκ ἐποίησε: 
’ 
παραστησάτω ὁ Κέλσος καὶ ἀποδειξάτω. ᾿Αλλ᾽ οὐ δυνή- 
0 
σεται, μάλιστα ἐπεὶ εἴτ᾽ ἐκ παρακονσμάτων, εἴτε καὶ ἐξ ava- 
γνωσμάτων εὐαγγελικῶν, εἴτ᾽ ἐκ διηγημάτων ᾿Ιουδαϊκῶν, οἴεται 
ζω ΄σι A ~ 
φέρειν ἃ λέγει κατὰ τοῦ ‘Iycov, ἢ καθ' ἡμῶν. “AAD ἐπεὶ 
πάλιν ὁ ᾿Ιουδαῖός φησιν’ ““ὅτι καὶ ἐλέγξαντες αὐτὸν καὶ 
’ 9 σι “ 3) , A 2 A 
καταγνόντες ἠξιοῦμεν κολαζεσθαι"" δεικνύτωσαν, πῶς αὐτὸν 
ἤλεγξαν οἱ ζητοῦντες 1) ψευδομαρτυρίας κατασκευάσαι αὐτῷ" 
4 . ν ε , ” pS a I a F a ? e 
εἰ μὴ ἄρα ὁ μέγας ἔλεγχος κατὰ τοῦ ‘Inco ny, ὃν εἶπον οἱ 
σι a 4 
κατήγοροι, ὅτι “οὗτος 3) ἔφη: δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν 30 


(t) Matth. xxviii. 20. (2) 1 Cor. vi. 47. 

(3) Deest μάλλον in ed. Rui. 

(4) Sic recte omnino Cudd. Reg. et Basileensjs. R. 

(5) Matth. xii. 24. (6) Matth. xii. 25. seqq. 


(7) Matth. xxvi. 59. seqq. 
(8) Matth. xxvi. 61. coll. ev. Joann. ii. 19. 
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ie ~~: a | ”~ e “- 4 “- 9 4 4 9 a 4 
τοῦ θεοῦ, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἀναστῆσαι" ἐπεὶ αὐτὸς μεν 
Er (1) 4 ὅς a ~ 2 AW τυ οα δ ” 
édeye) περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ," ἐκεῖνοι δ᾽ ῴοντο, 
[2 4 4 ’ 4 ὔ 4 a a ~ o [2 
ὡς μὴ εἰδότες ἀκούειν κατὰ τὸ βούλημα τοῦ λέγοντος, ὅτι 
σι “σι: σι 9 ~ 4 
περὶ τοῦ λιθίνου αὐτῷ ναοῦ ὁ λόγος Hv, τοῦ τετιμημένου παρα 
᾿Ιουδαίοις μᾶλλον 7 ὡς ἐχρῆν τιμᾶσθαι τὸν ἀληθῶς ναὸν θεοῦ 
τοῦ λόγου, καὶ τῆς σοφίας, καὶ τῆς ἀληθείας, Λεγέτω δέ τις, 
~ 6? 3 , , διεδὶδ ᾿ aD | nw 
“πῶς ““ ἐπονειδιστότατα κρυπτόμενος, διεδίδρασκεν ὁ 'Incous ; 
4 9 
τὸ yap ὀνείδους ἄξιόν τις παραστησάτω. ᾿Αλλ᾽ ἐπεί φησι 
a 66 @ (ad 99 ww 9 4 [2 ww A aN ~ 9 o [4 
καὶ “ὅτι ἑαλω." εἴποιμ᾽ ἄν, ὅτι εἴπερ τὸ ἁλῶναι ἀκούσιόν 
4 9 eo ςφ» “ e 4 4 9 9 ’ ~ 9 
10 ἐστιν, οὐχ ἑάλω ὁ ᾿Ιησοῦς" ἑαυτὸν γὰρ ἐν ἐπιτηδείῳ καιρῷ εἰς 
a 9 0 o 9 9 o e 9 a (2) φ΄ε ~ 
χεῖρας ἀνθρώπων γενέσθαι οὐκ ἐκώλυσεν, ὡς auvos) τοῦ θεοῦ, 
vw? # a e , “ ’ ε EB δὸ (3) “ ’ 4 
ἵν᾿ apn τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. ἰδὼς (5) γοῦν πάντα τὰ 
9 ’ Φ 9 9 A 4 ales 4 ’ 9 σι 0 a ‘ 
ἐρχόμενα ex’ αὐτὸν, ἐξῆλθε, καὶ λέγει αὐτοῖς" τίνα ζητεῖτε ; 
~ a a “ 
of δ᾽ amexpiOncav’ ᾿Ιησοῦν τὸν NaCwpaior λέγει de αὐτοῖς" 
9 0 9 e 4 4 4 9 0 4 4 4 Q Φ 
ἐγώ εἶμι. Eiornxe δὲ καὶ ᾿Ιούδας, ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν, μετ 
7 A e 4 4 a @ > 2 9 , 2 a 4 4 
αὐτῶν. ‘Qs οὖν εἶπεν αὐτοῖς" ὅτι ἐγώ εἰμι ἀπῆλθον εἰς Ta 
9 . » ’ Id e 2 8 (4) 2 , ‘ 
ὀπίσω, Kat ἔπεσον χαμαΐί͵ λιν οὖν autos) ἐπηρώτησε 
’ a ᾿Ξ e 4 0 3 a a a 
τίνα ζητεῖτε; οἱ de εἶπον πάλιν: Ἰησοῦν τὸν NaCupaiov. 
"A ’ 9 a φ Ἶ ζω ἢ δ. a e 9 o 9 9 9 
πεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ϊ]ησοῦς" εἶπον ὑμῖν, ὅτι ἐγώ εἰμι" εἰ οὖν 
Φ" “ ” ’ 4 U 39 9 a a A 4 
20 ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπαγειν. Αλλα καὶ πρὸς τὸν 
ζω A Ul “A 
βουλόμενον αὐτῷ βοηθῆσαι, καὶ παταξαντα τὸν τοῦ ἀρχιερέως 
a ~ 4 
δοῦλον, καὶ ἀφελόντα αὐτοῦ τὸ ὠτίον, εἶπεν" “ ἀπόστρεψ ον(5) 
~ ’ a 
τὴν μαχαιρᾶν cou εἰς τὸν τόπον αὐτῆς" πάντες yap of λα- 
’ 0 4 ’ 4 σι *H ὃ -(6) 
Bovres μάχαιραν, ἐν μαχαίρᾳ ἀπολοῦνται. οκεῖ 9) σοι, 
ὅτι οὐ δύναμαι ἄρτι παρακαλέσαι τὸν πατέρα μου, καὶ παρα- 
A ~ ~ 
στήσει μοι woe πλείους ἥ δώδεκα Aeyewvas ἀγγέλων ; Πῶς 
οὗν πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ, ὅτι οὕτω δεῖ γενέσθαι ;" Ei δὲ 
’ ~ 0 
αλασματα τῶν γραψάντων τὰ εὐαγγέλια οἴεταί τις εἶναι 


(τ) Ev. Joann. ii. 21. 

(2) Ev. Joann. i. 29. (3) Ev. Joann. xviii. 4—8. 

(4) Spencer. (in textu): αὐτούς, sed omnes MSS. et Heeschel. (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) in textu: αὐτός. Vulgata Joannis exemplaria rectius habent : 
αὐτούς. Seda MSS. Origenis non recedendum in textu duximus. R. 

(5) Matth. xxvi. 52—54. 

(6) Sic omnes Codd. MSS. Vulgata vero Matthei exemplaria (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) doxeis. JR. 
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δε, ᾿΄Ὰ 4 4 σι 6 o 4 Qa 97 «»ν 
Ταῦτα' πῶς οὐχὶ madAov πλάσματα μεν ἐστι TA ATO ἔχθους 
4 ὔ ζω 4 9 a a a go 9 r 
καὶ μίσους τοῦ πρὸς αὐτὸν καὶ Χριστιανοὺς λεγόμενα" ἀλήθεια 
8 4 ~*~ a ~ 4 “σι 
δὲ τὰ τῶν τὸ γνήσιον τῆς πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν διαθέσεως ἀπο- 
δειξαμένων(.) ἐν τῷ πᾶν ὅτι ποτ᾽ οὖν ὑπομεμενηκέναι διὰ 
4 - 
τοὺς λόγους αὐτοῦ; Τοσαύτην γὰρ ὑπομονὴν καὶ ἔνστασιν 
o e 9 0 4 ’ A Qa a 
μέχρε θανατου ἀνειληφέναι τοὺς ‘Incov μαθητὰς, μετὰ δια- 
a A 
θέσεως οὐκ(3) ἀναπλασσούσης περὶ τοῦ διδασκάλον τὰ μὴ 
ὄντα' καὶ πολὺ τοῖς εὐγνωμονοῦσι τὸ ἐναργές ἐστι, περὶ τοῦ 
πεπεῖσθαι αὐτοὺς περὶ ὧν ἀνέγραψαν, ἐκ τοῦ τηλικαῦτα καὶ 
ζω. a a a ζω 
τοσαῦτα, διὰ τὸν πεπιστευμένον αὐτοῖς εἶναι υἱὸν θεοῦ, ὕπομε- 
μενηκέναι. 
4 e ~ ee 
11. Εἶτα, ὅτι μὲν ὑφ᾽ wv ὠνόμαζε μαθητῶν προῦδοθη" 
» 4 4 ~ ’ 3 a 9 4 na 9 ] 
ἔμαθεν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿ἸΙουδαῖος ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων, 
πολλοὺς εἰπὼν μαθητὰς τὸν ἕνα ‘lovdar, ἵνα δόξη αὔξειν τὴν 
0 4 » 4 0 4 4 ~ 9 ’ 4 
κατηγορίαν. Οὐκέτι δὲ πάντα τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιούδα ἀναγε- 
0 Cd 
γραμμένα περιειργασατο' ὅτι μαχομέναις Kat ἐναντίαις Kpi- 
-“ ’ Ψ'. ἴων 
σεσι περιπεσὼν ὁ ᾿Ιούδας περὶ τοῦ διδασκάλου, οὔθ᾽ ὅλῃ ψυχῆ 
a 9 9 ~ xO. @ ~ 9 »~p a ‘Oo A 
γέγονε κατ᾽ αὐτοῦ, ovd ὅλη ψυχῆ ἐτήρησε τὴν αἰδὼ πρὸς 
ἢ A 4 7 A 
διδάσκαλον darnrov. ‘O yap παραδιδοὺς αὐτὸν, ἔδωκε τῷ 
id 9 A a ” A 9 ~ a wW ’ Η͂ 
ἐληλυθότι ἐπὶ τὸ συλλαβεῖν τὸν Ἰησοῦν σημεῖον ὄχλῳ, λέγων 
εἰ 9 (3) a ’ 4 ἢ 4 ᾿ ’ > 7 8 , 
ov) ἂν φιλήσω, αὐτός ἐστι" κρατήσατε αὐτόν" σώζων τι 
a A > A 9 “πο 4 a 4 ww” 9 A A A 
τῆς πρὸς αὐτὸν αἰδοῦς" εἰ yap μὴ ἔσωζεν αὐτὴν, κἂν μετὰ 
παῤῥησίας, χωρὶς προσποιήσεως φιλήματος, παρέδωκεν αὐτόν. 
Τοῦτο μὲν οὖν πάντας πείσει περὶ τῆς τοῦ ᾿Ιούδα προαιρέσεως, 
a ΄- ~ σι ΄ι 
ὅτι μετὰ τῆς φιλαργυρίας, καὶ τῆς μοχθηρᾶς εἰς τὸ προδοῦναι 
Ul ζω 
τὸν διδάσκαλον προαιρέσεως, εἶχέ τι ἀναμεμιγμένον ἐν τῇ 
~ Α ~ a~ ο ~ 
ψυχῆ ἀπὸ τῶν Ἰησοῦ λόγων αὐτῷ ἐγγεγενημένον, ἔμφασιν 
« , 
ἔχον λείμματος, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, χρηστότητος, Léyparrat 
bs @ « δὲ (4) 5 9] δ ε διδοὺ 2 A ΟΦ 
γὰρ, ὅτι “idwv'*) ὁ ᾿Ιούδας, ὁ παραδιδοὺς αὐτον, ὅτι κατε- 
ΞΕ) a ΨΚ 4 ᾽ 9 ᾽’ a 9 
κρίθη, μεταμεληθεις ἔστρεψε Ta τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχι- 


(ι) Edd. Spenc. et Ruwi in textu: ἀποδεξαμένων. Eohercll. vero, cui Rueus 
adstipulatur, in notis : “Lego: ἀποδειξαμένων.᾽"" L. 

(2) In MSS. deert οὐκ, quod abesse potest, si cetera interrogative legantur. Ut 
ut est, post μετὰ διαθέσεως, cum Boherello subaudiendum: γέγονεν, vel aliquid 
simile. R. 


(3) Matth. xxvi. 48. (4) Matth. xxvii. 3-- κ. 
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κι « ΝΥ, , . Κ΄ ὃ 4 ? (1) 
ερεῦσι καὶ πρεσβυτέροις, λέγων: ἥμαρτον, παραδοὺς αἷμα 
4 ~ 4 4 
δίκαιον" οἱ de εἶπον" τί πρὸς ἡμάς; Σὺ ὄψει. Kat ῥίψας 
4.9 , 4 4 ea 9 ’ : 4. 3 4 2» 43 
τὰ ἀργύρια εἰς τὸν ναὸν ἀνεχώρησε" καὶ ἀπελθὼν ἀπήγξατο. 
Ei δ᾽ ὁ φιλάργυρος ᾿Ιούδας, (2) καὶ κλέπτων τὰ εἰς λόγον τῶν 
πενήτων εἰς τὸ γλωσσόκομον βαλλόμενα, μεταμεληθεὶς ἔστρεψε 
τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχιερεῦσι καὶ πρεσβυτέροις" δῆλον, 
ὅτι δεδύνηταί τινα μεταμέλειαν ἐμποιῆσαι αὐτῷ τὰ ᾿Ϊησοῦ 
μαθήματα, οὐ πανταχῆ καταφρονηθέντα ὑπὸ τοῦ προδότου 
καὶ ἀποπτυσθέντα, ᾿Αλλὰ καὶ τό᾽ “ἥμαρτον, (5) παραδοὺς 
’ 4 9 ’ 9 δ. e ‘ @ 
10 αἷμα δίκαιον" ἐξομολογουμένου yy τὸ ἡμαρτημένον. “Opa 
4 @ ’ a ’ ’ 9 a 9 A ’ 
δὲ, ὅση διάπυρος καὶ σφόδρα γέγονεν αὐτῷ ἀπὸ μεταμελείας 
a 9 A a e , ’ e δὲ 4 αιἊ 4" » 
τῆς ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις λύπη, ws μηδὲ τὸ ζῇν αὐτὸν ἔτι 
e a 9 +] 9 4 A es a 9 ’ 4 
ὑπομεῖναι" ἀλλ᾽ εἰς τὸν. vaov ῥίψαντα τὸ ἀργύριον, ἀναχω- 
δὰ δ,» a © 9 0 e a a , 
ρῆσαι, καὶ ἀπελθεῖν, καὶ ἀπάγξασθαι" ἑαυτὸν yap κατεδίκασε, 
4 @ 4 4 9 ~ e ~ m~ 9 7 ~ 
δεικνὺς ὅσον ἐδύνατο καὶ ἐν τῷ ἁμαρτωλῷ τῷ Ἰούδᾳ, τῷ 
’ a δό ς I “ ὃ ὃ ’ 9 ὃ θέ 
κλέπτη καὶ προδότῃ, ἡ ᾿Ιησοῦ διδασκαλία, οὐ δυνηθέντι παντὴ 
“- 2 9 a ~ 9 “~ 9 A A 4 
καταφρονῆσαι ὧν ἀπὸ τοῦ ᾿Ϊησοῦ μεμαθηκεν. “H τὰ μὲν 
Α 0 4 a“ 4 
ἐμφαίνοντα τὸ μὴ πάντη ἀποστατικὸν τοῦ Ἰούδα, καὶ μετὰ 
a A , 0 “~ 
τὰ τετολμημένα κατὰ τοῦ διδασκάλου, πλάσματα ἐροῦσιν οἱ 
20 περὶ τὸν Κέλσον" μόνον δ' ἀληθὲς, ὅτι εἷς τῶν μαθητῶν προέ- 
δωκεν αὐτόν" καὶ προσθήσουσι τῷ γεγραμμένῳ, ὅτι καὶ ὅλη 
σι “δ 9 ’ rs @ 9 4 9 0 4 a ~ 
Wuxi προέδωκεν αὐτόν; “Oxep ἐστὶν ἀπίθανον, ἀπὸ τῶν 
“-ο tf 0 a 
αὐτῶν γραμμάτων πάντα ws ἐχθρὸν ποιεῖν, Kai TO πιστεύειν, 
A 4 9 Ww. 9 4 a Α a ~ 9 é o 
καὶ τὸ amoreéiv, Ei de dei καὶ περὶ τοῦ ᾿Ιούδα δυσωπητικόν 
‘ ’ Ε ’ Ψ 4 ~ ἢ ~ 
τινα παραθέσθαι λόγον' φήσομεν, ὅτι ἐν ty βίβλῳ τῶν 
“ e e a ~ 
ψαλμῶν ὅλος ὁ ἑκατοστὸς ὄγδοος ψαλμὸς τὴν περὶ τοῦ 
᾿Ιούδα περιέχει προφητείαν, οὗ ἡ ἀρχὴ" ““ὁ(6) θεὸς τὴν αἴνεσίν 
μου μὴ παρασιωπήσῃς, ὅτι στόμα ἁμαρτωλοῦ καὶ στόμα 
ὃ ’ 9 9 9 4 9 0 2° ’ 9 7 A . @ 
ολίου ἐπ᾽ ene ἠνοίχθη. [Ϊ]ροφητεύεται δ᾽ ἐν αὐτῷ, καὶ ὅτι 
9 "ὃ fon 4 σι 9 , 9 ’ e 4 A 4 
30 Ἰούδας τοῦ μὲν τῶν ἀποστόλων ἀπεχώρισεν ἑαυτὸν διὰ τὴν 
ἁμαρτίαν ἀριθμοῦ, εἰς δὲ τὸν τόπον αὐτοῦ ἕτερος ἐνεκρίθη: 
Α a“ δ κι 3 σι, 6 .(5) a 9 4 9 A , 
καὶ τοῦτο δηλοῦται ἐν τῷ" “ καὶ 5) τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ AaBor 
(η) Cod. Revius: αἷμα ἀθῶον. R. 


(1) Ev. Joann. xiii. 29. (3) Matth. xxvii. 4. 
(4) Psalm. cix. 1, 2. (eviii.) (5) Psalm. cix. 8. (cviii.) 
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4 4 ζω ~ 
ἕτερος." ᾿Αλλὰ yap φέρε ὑπό τινος τῶν μαθητῶν αὐτὸν 
ὃ ὃ td θ ‘4 TI δ ὃ ὔ 4 e 4 9 ’ 
προδεόοσθαι χειρόνως lovda διατεθέντος, καὶ ὡσπερεὶ ἐκχέ- 
αντος πάντας οὗς ἤκουσε παρὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ λόγους" τί τοῦτο 
Α a) “A a 
πρὸς κατηγορίαν Ἰησοῦ ἢ Χριστιανισμοῦ συμβάλλεται ; Kat 
πῶς τοῦτο Ψψευδὴ τὸν λόγον ἀποδείκνυσιν ; ᾿Απελογησάμεθα 
δὲ περὶ τῶν ἑξῆς καὶ ἐν τοῖς πρὸ τούτων, δεικνύντες, ὅτι οὐ 
’ ΄“ο “- 0 
φεύγων ἑάλω ὁ ᾿Ιησοῦς, ἀλλ᾽ ἑκὼν ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέ- 
ὃ e 4 Φ 9 , ’ 9 ΟΦ 4 ἢ “0 e 4 
wxey ἑαυτόν. ᾧ ἀκόλουθόν ἐστιν, ὅτι εἰ Kat ἐδέθη, ἑκὼν 
ὃ 60 ἐ ὃ δ ’ Δ, 9 ’ ean e 64 9 , σε 4 
ἐδέθη" διδάσκων μὴ ἀκουσίως ἡμᾶς ὑπὲρ εὐσεβείας ταῦτα ἀνα- 
0 
λαμβανειν. 
12. Παιδαριώδη δέ μοι δοκεῖ καὶ τὰ τοιαῦτα, ὅτι 
6 4 4 4 θ a 4 .-᾿ 9 δ ς 0 
στρατηγὸς μὲν ἀγαθὸς, καὶ πολλῶν μυριάδων ἡγησάμενος, 
0. o “οὗ ἢ 4 4 HOA 0 A 4 
ovderwrore προῦὔδόθη: ἀλλ᾽ οὐδὲ λήσταρχος πονηρος καὶ παμ- 
’ # we a a 4 ὌΝ yA 4 
πονήρων ἄρχων, ὠφέλιμος τοῖς συνοῦσιν εἶναι δοκῶν αὐτὸς δὲ 
a e a ~ ς 5 9 “- Ἥ) φ 4 4 4 
προδοθεὶς ὕπο τῶν UX αὐτῷ, οὔτε ὡς στρατηγος ἦρξεν ἀγαθὸς, 
A , 
οὔτ᾽ ἀπατήσας τοὺς μαθητὰς, κἂν THY ὡς πρὸς λήσταρχον, ἵν᾽ 
[2 φ 0 y 9 r a 9 a 99 a 
οὕτως ὀνομασω, εὕνοιαν ἐνεποίησε τοῖς ἀπατηθεῖσι." TloAAas 
γὰρ ἄν τις εὕροι ἱστορίας περὶ στρατηγῶν προδοθέντων ὑπὸ 
τῶν οἰκείων, καὶ ληστάρχων ἁλόντων, διὰ τοὺς μὴ τηρήσαντας 
4 4 4 Α g 9 9 Ww o ~ 
τὰς πρὸς αὐτοὺς συνθήκας. ᾿Αλλ᾽ ἔστω μηδένα στρατηγῶν 
προδεδόσθαι, 1 ληστάρχων' τί τοῦτο συμβάλλεται πρὸς τὸ 
κατὰ ᾿Ἰησοῦ εἶναι τὸ, ἕνα τῶν φοιτητῶν προδότην αὐτοῦ γεγο- 
vevat; ᾿Επεὶ δὲ φιλοσοφίαν προβάλλεται ὁ Kédces, πυθοίμεθ᾽ 
ᾷ 9 ~ @ » s 3 , a . » 
ἂν αὐτοῦ, 6, τι dpa LAarwvos ἣν κατηγορία, τὸ μετὰ εἴκοσιν 
2 ~ 9 9 ~ 93 g 9 e a 4 ao 
ἔτη τῆς παρ᾽ αὐτῷ ἀκροάσεως ἁποφοιτήσαντα τὸν ᾿Αριστοτέλη 
κατηγορηκέναι μὲν τοῦ περὶ τῆς ἀθανασίας τῆς ψυχῆς λόγου, 
Πλάτωνος δὲ τερετίσματα τὰς ἰδέας ὠνομακέναι ; “Eri δὲ 
προσαποροῦντες, καὶ τοιαῦτα λέγοιμεν av’ dpa Πλάτων οὐκέτι 
δυνατὸς ἦν ἐν διαλεκτικῇ, οὐδ᾽ ἱκανὸς παραστῆσαι τὰ νενοη- 
a 9 a 9 g 9 ~ 9 0 a 4 σι, 
μένα, ἐπεὶ ἀπεφοίτησεν αὐτοῦ ᾿Αριστοτέλης, καὶ παρὰ τοῦτο 
ψευδῆ τὰ ]Πλατωνός ἐστι δόγματα; Ἢ δύναται καὶ ἀληθοῦς 
ὄντος Πλάτωνος, ὡς ἂν λέγοιεν οἱ κατ᾽ αὐτὸν φιλοσοφοῦντες, 
9 A ’ 4 Q 9 , 4 a ὃ ὃδ 6 
ριστοτέλης πονηρὸς καὶ ἀχαριστος πρὸς τὸν dtdacKadov 
γεγονέναι ; ᾿Αλλὰ καὶ ὁ Χρύσιππος πολλαχοῦ τῶν συγγραμ- 
’ A ’ σ΄ 
ματων αὐτοῦ φαίνεται καθαπτόμενος ἄλεανθους, καινοτομῶν 


12 


Ce 
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30 
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παρὰ τὰ ἐκείνῳ δεδογμένα, γενομένῳ αὐτοῦ διδασκάλῳ ἔτι 
go 4 9 4 » Xr , 0 "A 
veov, Kat ἀρχὰς ἔχοντος φιλοσοφίας. carro ye Δριστο- 
4 4 ϑ 4 , ’ 9 
τέλης μὲν εἴκοσιν ἔτεσι λέγεται πεφοιτηκέναι ΠΠλατωνι" οὐκ 
ὀλίγον δὲ χρόνον καὶ ὁ Χρύσιππος παρὰ τῷ Κλεάνθει πεποι- 
σθαι τὰς διατριβάς. Ὁ δὲ Ἰούδας παρὰ τῷ ᾿Ιησοῦ οὐδὲ 
᾿ , ’ ww 9 A A a , 9 a ’ 
τρία διέτριψεν ἔτη, ᾿Απὰ de τῶν γεγραμμέιων ἐν τοῖς βίοις 
τῶν φιλοσόφων πολλὰ ἄν τις εὕροι τοιαῦτα, ἐφ᾽ οἷς ἐγκαλεῖ 
τῷ Ἰησοῦ διὰ τὸν Ἰούδαν ὁ Kédcos. Οἱ δὲ Ιυθαγόρειοι 
0 9 ’ a a a ~ 9 4 
κενοτάφια ῳκοδόμουν τοῖς μετὰ τὸ προτραπῆναι ἐπὶ φιλο- 
Ul Ul 9 A 4a 9 a , A 9 a 
10 σοφίαν παλινδρομήσασιν ἐπὶ τὸν ἰδιωτικὸν βίον" καὶ οὐ Tapa 
τοῦτο ἀσθενὴς ἣν λόγῳ καὶ ἀποδείξεσι [IvOaycpas, καὶ οἱ ἀπ᾽ 
αὐτοῦ. 
13. Μετὰ ταῦτά φησιν 6 παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖος, 
εἰ Ψ λ , ’ 4 Aa 4 4 TI “~ 
ὅτι πολλα ἔχων λέγειν περὲ τῶν κατὰ τὸν Incovy γενο- 
μένων καὶ ἀληθῆ, καὶ οὐ παραπλήσια τοῖς ὑπὸ τῶν μαθητῶν 
~ 9% διε a e a > «a ’ 99 ’ Φ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ γραφεῖσιν, ἑκὼν ἐκεῖνα παραλείπω" Τίνα οὖν 
# 4 ~ a 9 e a 9 a 9 0 ’ 
ἄρα τἀληθῆ, καὶ οὐχ ὁποῖα ἐν τοῖς εὐαγγελίοις γέγραπται, ἃ 
παραλείπει ὁ παρὰ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος ; Η δοκούση δεινότητι 
ῥητυρικῇ χρησάμενος, προσποιεῖται μὲν ἔχειν λέγειν" οὐδὲν δὲ 
20 εἶχεν ἔξωθεν τοῦ εὐαγγελίον φέρειν, δυνάμενον πλῆξαι ὡς 
ἀληθὲς dv τὸν ἀκούοντα, καὶ ὡς ἐναργῶς κατηγοροῦν ᾿Ἰησοῦ, 
καὶ τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ; ᾿Εἰ γκαλεῖ δὲ τοῖς μαθχταῖς, ὡς 
πλασαμένοις, ὅτι πάντα τὰ συμβάντα αὐτῷ ἐκεῖνος προήδει 
καὶ προειρήκει. Kai τοῦτο δὲ ἀληθὲς ὃν, κἂν μὴ Κέλσος 
’ og 9 4 ~ 4, w δι, 
βούληται, παραστήσομεν ἀπὸ πολλῶν καὶ ἄλλων προφητικῶς 
ὑπὸ τοῦ σωτῆρος εἰρημένων, ἐν οἷς προεῖπε τὰ Χριστιανοῖς 
καὶ ἐν ταῖς ὕστερον γενόμενα γενεαῖς. Kat τίς ye!) οὐκ ἂν 
θαυμάσαι τὸ προειρημένον, τὸ “ ἐπὶ(323) ἡγεμόνας δὲ καὶ βα- 
σιλεῖς ἀχθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς καὶ τοῖς 
30 ἔθνεσι"" καὶ εἴ τι ἄλλο περὶ τοῦ διωχθήσεσθαι τοὺς μαθητὰς 
αὐτοῦ προεῖπε; Διὰ ποῖον γὰρ δόγμα τῶν ἐν ἀνθρώποις 
γεγενημένων κολάζονται καὶ ἄλλοι, ἵνα τις τῶν κατηγορούντων 
Ἰησοῦ λέγοι, ὅτι ὁρῶν τὰ ἀσεβῆ ἡ τὰ ψευδῆ τῶν δογμάτων 


(1) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: γε. R. (2) Matth. x. 18. 
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2 ’ ν 4 a ’ 4 = ἢ 
κατηγορούμενα, ἔδοξε καὶ τοῦτο σεμνύνειν διὰ τοῦ προλέγειν 
δηθεν περὶ αὐτοῦ; εἴπερ γὰρ ἐχρῆν διὰ δόγματα ἐπὶ ἡγε- 

e 4 a ” ’ Q , 9 σι ” A 
μόνας καὶ βασιλεῖς ayerOai τινας" καὶ τίνας ἐχρῆν ἄλλους, ἢ 
᾿Εσικουρείους τοὺς πάντη πρόνοιαν ἀναιροῦντας ; ἀλλὰ καὶ 

4 9 4 ~ 4 4 ’ 4 a 9 A 4 
τοὺς ἀπὸ τοῦ ]]εριπάτου, μηδὲν φάσκοντας ἀνύειν εὐχὰς, καὶ 

4 a 
τας ὡς πρὸς τὸ θεῖον θυσίας, ᾿Αλλὰ φήσει τις, ὅτε καὶ 
a a a e ~ la [4 4Ἁ a 
Σαμαρεῖς διὰ τὴν ἑαυτῶν θεοσέβειαν διώκονται. IIpos ὃν 
τοιαῦτα ἐροῦμεν" οἱ Σικάριοι διὰ τὴν περιτομὴν, ὡς ἀκρωτη- 

’ a ΄-. 
ριάζοντες παρὰ τοὺς καθεστῶτας νόμους καὶ τὰ Ἰουδαίοις 
συγκεχωρημένα μόνοις, ἀναιροῦνται. Kai οὐκ ἔστιν ἀκοῦσαι 
δικαστοῦ πυνθανομένου, εἰ κατὰ τήνδε τὴν νομιζομένην θεο- 

4 e ’ 9 ’ ~ 4 a 9 
σέβειαν ὁ Σικάριος ἀγωνιζόμενος βιοῦν, μεταθέμενος μὲν ἀπο- 
᾽ 
λυθήσεται" ἐμμένων δὲ, τὴν ἐπὶ θανάτῳ ἀπαχθήσεται. ᾿Αλλὰ 
4 a a δι 
γὰρ ἀρκεῖ δειχθεῖσα ἡ περιτομὴ πρὸς ἀναίρεσιν τοῦ πεπονθότος 
αὐτήν. Χριστιανοὶ δὲ μόνοι----κατὰ τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ 
σωτῆρος αὐτῶν, λέγοντος" “ἐπὶ ἡγεμόνας καὶ βασιλεῖς 
9 , Ψ φ aA 4} ’ 0 9 σ᾿ e a ~ 
ἀχθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ"".---μέχρι τελευταίας ἀναπνοῆς ὑπὸ τῶν 
δικαστῶν ἐπιτρέπονται, ἐξομοσάμενοι τὸν Χριστιανισμὸν, καὶ 

4 ᾽ 

κατὰ τὰ κοινὰ ἔθη θύσαντες, καὶ ὀμόσαντες, οἴκοι γενέσθαι, 


καὶ ζῆν ἀκινδύνως. Ὅρα δὲ, εἰ μὴ μετὰ πολλῆς ἐξουσίας 20 


λέγεται τό: “ πᾶς(1) ὃς ἐὰν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν 
τῶν ἀνθρώπων, κἀγὼ ὁμολογήσω ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τοῦ 
~ n ~ A 
πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς" καὶ πᾶς Os ἐὰν ἀρνήσηταί με 
δ 2 σι 4 ᾽ 99 4 S eA a 9 ’ “ξ“-ὦ 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων," καὶ Ta ἑξῆς, Kat ἀναβα μοι τῷ 
eo 9 4 A 9 “~ 0 “A Δ a@ δέ o 
λόγῳ ἐπὶ τὸν ᾿Ιησοῦν λέγοντα ταῦτα, καὶ dpa μηδέπω γενό- 
“~ 4 “Ξ“- 
μενα προφητευόμενα" εἰ μὴ φήσεις, ἀπιστῶν μὲν αὐτῷ, ὅτι 
ζω a 4 o [2 9 4 » A ’ 
ταῦτα φλυαρεῖ καὶ μάτην λέγει"---οὐ yap ἔσται τὰ λεγό- 
0 ~ a 
μενα"----ἀμφιβάλλων de περὶ τοῦ συγκαταθέσθαι τοῖς λόγοις 
4 -«ᾳῷ4 4 @ 9A “ θῃ 4 ~ e ὃ δ ’ 
αὑτοῦ, ἢ μή, ὅτι ἐαν ταῦτα πληρωθη, Kat συστῇ ἡ διδασκαλία 


τῶν λόγων τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὡς φροντίζειν τοὺς ἡγεμόνας καὶ τοὺς 30 


a 9 a 4 e κι A 4 σι ’ 
βασιλεῖς ἀναιρεῖν τοὺς ὁμολογοῦντας τον Ἰησοῦν" τότε πι- 
’ Ὁ e U 9 ? A 9 A a ~ 
στεύσομεν, OTL ὡς μεγαλὴην ἐξουσίαν λαβὼν ἀπὸ τοῦ θεοῦ 
4 4 a κι ~ ζω 
πρὸς τὸ σπεῖραι τοῦτον τὸν λόγον τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, 


(1) Matth. x. 32, 33. 
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9 
y= 
τὸν, ταῦτά φησι. Τίς δ᾽ οὐ θαυ. 
’ QuToy, Ταῦτ Te καὶ 
. θ 4 Os Κρατήσειν i 7 5 Ov διδάσκοντα ᾿ς “- 
ἐπ ee τῷ λόγῳ ἐπ᾽ ἐκεῖν eer ve 
μ aiyva@y φ y TOUT : 4 
μάσεται, ἀναβ θήσεται ἢ} TO εὐαγγέλιο ἣν t θεωρῶν κατα 
λέγοντα“ “ κηρυχθή ὑτοῖς καὶ τοῖς ἔθνεσι κα ἡ οἵ 
7 ? uptov SUT ONS κα ’ τὸ ᾽Ιησοῦ Χριστ 
κόσμῳ, εἰς μαρτ ἱρημένα κεκηρυγμένον t βαρβάροις, 
ye ἥμενα @ at ap 
se εκείνου εἰρ ἢ . Ελλησ ἐκ 4 
Ta UE a ον oupavoy ἢ , ὁ μετα 
ἠαγγέλιον ἐν τῇ ὑπὸ τ Α ap φύσιν ἀνθρώπων , 
ἐναΎΎΥε Ἐπ ἢ : br ats ; Πᾶσαν yap Η ὐκ ἔστι Tl yevos 
- ay τ Μ t oO 
5 λαληθεῖὶς Ao δέξασθαι τὴν “Ino Σ ποῦ 
μεῶςφ , τα : το 
ΡΣ. θρώτ ων, ὃ ἐκπέφευγε ‘ lage Κώλσω Ἰουδαῖος apr A 
ἐδεῖν αν Ὁ 3 ΤΣ ΩΡ παρα τῷ ε ‘ rs ' KATQAVOHT ATO 
1 4 € @ 9 “ a] ε 9 ΄ 
10 καλιαν. , ΠΟΣῚ συμβάντα auTw ma Kat “πάσης Τῆς 
= VT a 
Ἰησοῦ, ὅτι aie εστώσης τῆς ‘lepovoa ee Ἰησοῦς τὰ 
’ t συν 3... δ O€t a 
τίνα τροότον, €T fag γινομένης ἂν Pee ih δὴ τοὺς αὐτοῦ 
Ἰουδαϊκῆς λατρείας γι Ῥωμαίων. Οὐ γὰρ δὴ φῆς τὴν 
βησόμ 1 a gO ἢ εῖν 
συμ : καὶ ἀκροατὰς ᾿ αἱ καταλιτ 
Ἰησοῦ γνωρίμους ‘vat διδασκαλίαν, κ ε 
ad , apadedwxevat ; ἔμμασιν ὑπομνη- 
ae εὐαγγελίων τ pa 4 TI σοῦ ey γραμμ ἐν 
bate : wpis τῶν ὙἘΡι aa > «ὅταν(3) δὲ ἴδητε 
τοὺς μαθητ ας χ δὲ ἐν αὐτοῖς TO ᾿ ὑπὸ γνῶτε, 
, ΤΕΥ ΡΟ ΕΟ (67: ee τὰν “ερονσἄλημ, ποτε ὙΡΩΤΕ 
pare: 26) ὁ στρατοπέδων τὴν 7 t οὐδαμῶς τότε ἣν 
UT 3. Ὁ ae 
κλουμεένὴν ¢. ‘ - 
κυ : ἐν τὰ ἐρήμωσις νὴ ὡς χοῦντα αὐτὴν; καὶ is 
ὅτι ἤγγισ . ε λημ κυκλο ev ἔτι Νέ. 
20 ὅτ ἢ Ἱερουσαλὴμ ETE 
ὄπεδα wept τὴν ρ a a ἤρξατο μεν. ἬΝ 
, Kat , δὲ ἕως TH ε ᾿ 
PS al , τΤεινε O€ μ᾽ ὡς μεν 
Wape te αλήμ 
(λεύοντος, ἸἹερουσ " 
ΤΟΣ pees » vios Tiros καθεῖλε i _ ᾿ ν ἀδελφὸν ᾿Ιησοῦ 
μονίας" 7 2 ey Fr Bov τὸν δίκαιον, ΤῸ , σι. διὰ 
ret, διὰ ᾿Ιάκω e ἡ ἀλήθεια παρίστησι, 
Ἰώσηπος γρά Χριστοῦ Gy (δὲ τῇ ἀλήθε 
’ ισ ὦ 
κι υ κι 
του ἽΝ ιν τὸν υἱὸν τοῦ τεὸν, Ἁ σνγχωρήσ ας ὁ 
᾿ 5 y tht ὃ εγος ἢ 
σοὺυν ΤΟ ρ ’ apa e<ap a a ne, ἊΝ 
I, "Edvvaro μὲν fe ° ρ ᾿ συμβησόμενα silt eev 
14. Ἶ προεγνωκέναι αυτον Τα ἐπε δ τῶν δυνάμεων, 
Κέλσος τὸ δοκεῖν: ὅπερ πεποίηκ a 
4 ἴφ oKety’ O p 207 , € λέγειν, ο 
, εν TOUTO a t ἐδύνατό Y ~ 
30 τελίζειν μ , Tae γεγονέναι" κα ἡ θυτικῆ, ἣ 
αντας yey ἧς. ἡ ὅὕρνισιν [2 ‘ 
Vopr e Φασκων iaveat ye ἐν οἱωνοῖς, ἢ ὄρνισιν, ᾿Αλλὰ 
a, ὁ μαντειῶν, Τῶν ; , ενα αντοις. 
BONN A: ίᾳ, ἔγνωσαν τὰ ἀπαντησόμ 
y 
γενεθλιαλογίᾳ, ἔγ 


2) Luc. xxi. 20. 
(1) Matth. xxiv. 14. 
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~ 4 9 9 ~ e a 4 4 a 
τοῦτο μὲν οὐκ ἠθέλησε συγχωρῆσαι, ὡς μεῖζον: τὸ de τὰς 
td Ul a 6 
δυνάμεις πεποιηκέναι παραδεξαμενός πως, δοκεῖ αὐτὸ προφάσει 
γοητείας διαβεβληκένα. Φλέγων μέν τοι ἐν τρισκαιδεκάτῳ, 

A 0 -ς ΄σ- 
ἥ τεσσαρεσκαιδεκάτῳ, οἶμαι, τῶν Χρονικῶν, καὶ τὴν περί τινων 
λλό Ἵ ἔδ » X 3 θεὶς ἐ ῖ 
μελλόντων πρόγνωσιν ἔδωκε τῷ Χριστῷ, συγχυθεὶς ἐν τοῖς 
περὶ Πέτρου ὡς περὶ τοῦ Ἰησοῦ καὶ ἐμαρτύρησεν, ὅτι κατὰ 
a ~ a a 
Ta εἰρημένα ὑπ᾽ αὐτοῦ Ta λεγόμενα ἀπήντησε. πλὴν κἀκεῖνος 
καὶ διὰ τῶν κατὰ τὴν πρόγνωσιν ἄκων ὡσπερεὶ οὐ κενὸν 
0 Φ A ~ ~ 
θειοτέρας δυνάμεως ἀπεφήνατο εἶναι Tov ἐν τοῖς πατράσι τῶν 
0 
δογμάτων λόγον. 
15. Φησὶ δὲ ὁ Κέλσος" “ὅτι καὶ μαθηταὶ τοῦ Ἰησοῦ, 
68 td a δὲ wW 9 , ~ 
ἐπὶ πράγματι περιφανεῖ μηδὲν ἔχοντες ἐπισκήψασθαι, τοῦτο 
0 
ἐπενόησαν, TO λέγειν αὐτὸν πάντα προεγνωκέναι"" οὐκ ἐπι- 
A n~ ~ ~ 
στήσας, ἢ ov βουληθεὶς ἐπιστῆσαι τῷ φιλαλήθει τῶν γραψαάν- 
των, ὁμολογησάντων καὶ προειρηκέναι τὸν ᾿Ϊησοῦν τοῖς μαθη- 
a oc “ (1) ’ e - ὃ 9 9 9 a 9 a 
ταῖς" “Sre") πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ ἐν TH 
4 ’ 99 \ 9 4 δ 4 “. 
νυκτὶ ταύτη" καὶ ἡληθευκέναι, σκανδαλισθέντων αὐτῶν' πεπρο- 
4 “~ 4 
φητευκέναι δὲ καὶ τῷ Πέτρῳ: “ ὅτι(3) πρὸ ἀλεκτοροφωνίας 
9 4 4 . \ @ Ilé A 9 g Er 4 4 
ἀρνήσῃ με τρίς" καὶ ὅτι ἸΪέτρος τρὶς ἠρνήσατο. Ei γὰρ μὴ 


ΙΟ 


ἦσαν φιλαλήθεις, ἀλλ᾽, ὡς οἴεται Κέλσος, πλάσματα ava- 20 


[4 9 a ’ > » 4 , A 4 
γράφοντες, οὐκ av Ilerpov ἀνέγραψαν ἀρνησάμενον, ἢ τοὺς 
a 9 ~ ’ Π] 4 9 4 4 
μαθητὰς ‘Iycov σκανδαλιζομένους. Τίς γὰρ, εἰ καὶ γέγονε 
“~ @ @ 
ταῦτα, ἤλεγξε τὸν λόγον, ὅτι οὕτως ἀπήντησε; KaiTo γε, 
κατὰ τὸ εἰκὸς, ἐχρῆν σεσιωπῆσθαι ταῦτα ἀνθρώποις, βουλο- 
’ e a 9 g a 9 ’ (9) 9 
μένοις διδάσκειν Tous ἐντυγχάνοντας τοῖς εὐαγγελίοις (3) θανά- 
Tov καταφρονεῖν ὑπὲρ τῆς ὁμολογίας τοῦ Χριστιανισμοῦ. 
~ Γ o σι 
νυνὶ δ᾽ ὁρῶντες, ὅτι ὁ λόγος δυνάμει κρατήσει τῶν ἀνθρώπων, 
σ΄, φῇ g 
ἔθηκαν καὶ τὰ τοιαῦτα, οὐκ old ὅπως ov βλάψοντα τοὺς 
ἐντυγχάνοντας, οὐδὲ πρόφασιν δώσοντα ἀρνήσεως. 
a 
16. [avy δ᾽ εὐήθως φησί: “ τοὺς μαθητὰς πρὸς παραί- 
τησιν τῶν κατὰ τὸν ᾿Ϊησοῦν ἀναγεγραφέναι περὶ αὐτοῦ τοι- 
~ @ : a ἢ λέ Φ 4 δί ὃ ’ 
αῦτα' ὥσπερ, φησὶν, εἴ τις λέγων elval τινα δίκαιον, δεικνύει 
9 & 9 ~ 4 e ΟΡ ὃ 4 o 4 
αὐτὸν ἀδικοῦντα' Kal λέγων ὅσιον, δεικνύει Φονεύοντα' καὶ 


(1) Matth. xxvi. 31. (2) Matth. xxvi. 34. 
(3) Philoc. rots εὐαγγελίοις. 
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o 9 ’ , ’ ”~ , 4 4 rd 
λέγων ἀθάνατον, δεικνύει νεκρόν’ πᾶσι τούτοις ἐπιφέρων, ὅτι 
’ 9 , ” 9 a a 4 gv 9 ~ 4 
τροειρηκώς αὐτὰ ἔτυχεν." Αὐτόθεν γὰρ ἀνόμοιον αὐτοῦ τὸ 
᾽ 9 a 20s . td 9 9 ’ a 9 td 
παράδειγμα" ἐπεὶ οὐδὲν ἄτοπόν ἐστιν, ἀνειληφοότα τὸν ἐσό- 
μενον ἀνθρώποις ἐγκείμενον σκοπὸν περὶ τοῦ πῶς δεῖ βιοῦν, 
e ὃ ὃ , e ὃ a e A 4 0 9 θ ? 4 “ 
umodederxevat ὡς δεῖ ὑπερ εὐσεβείας ἀποθνήσκειν, χωρὶς τοῦ 
χρήσιμόν τι τῷ παντὶ γεγονέναι τὸ ὑπὲρ ἀνθρώπων αὐτὸν 
9 a 4 4 “ Α ’ 4 ’ ’ 4 w 
ἀποθανεῖν, ὡς ἐν τῷ πρὸ τούτου ἐδείξαμεν λόγῳ. it’ οἴεται, 
ἴω a o a 
ὅτι πᾶσα ἡ τοῦ πάθους ὁμολογία, βεβαιοῖ τὸν ἔλεγχον, οὐ 
λύει. Οὐ γὰρ οἶδεν, ὅσα περὶ τούτου καὶ παρὰ τῷ IlavAw 
σας “- 4 
10 πεφιλοσόφηται, καὶ ὑπὸ τῶν προφητῶν λέλεκται: ἔλαθε δὲ 
Α “«-- a 
αὐτὸν TO εἰρηκέναι τινὰ τῶν ἐν ταῖς αἱρέσεσι, δοκήσει τὸν 
nm ~ , 
Ἰησοῦν ταῦτα πεπονθέναι, οὐ πεπονθοτα. Οὐ γὰρ ἐγνωκὼς 
7 I, 6s 9 δὲ A A wv Ψ 9 δ ’ 4 a 4 
εἶπε τό “oude yap τοῦτο εἴπετε, ὅτι ἐδόκει μὲν τοῖς ἀσε- 
’ 4 ᾽ ζω 0 9 4“ o 4 9 Ww 
Béow ἀνθρώποις ταῦτα πάσχειν, οὐκ ἔπασχε dé ἀλλ᾽ ἄντικρυς 
παθεῖν ὁμολογεῖτε" ᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς τὸ δοκεῖν ἐπὶ τοῦ παθεῖν 
3 4 @ 4 a 4 a . eo ἢ 4 4 
οὐ τασσομεν, ἵνα μὴ ψευδὴς αὐτοῦ καὶ ἡ αναστασις ii, αλλ 
4 ~ δι, 
ἀληθής. ὁ γὰρ ἀληθῶς ἀποθανὼν, εἰ ἀνέστη, ἀληθῶς ἀνέστη" 
φ δὲ ὃ “~ 9 θ ’ 9 9 θῶ 9 4 Ἐ A δὲ 4 
ὁ dé doxwv ἀποτεθνηκέναι, οὐκ ἀληθῶς ἀνέστη. πεὶ δὲ τὸ 
΄-ὦ 0 ~ “A ’ »” 
περὶ τῆς ἀναστάσεως ᾿ΙΪησοῦ Χριστοῦ χλευαζουσιν of ἄπιστοι, 
4 4 
20 παραθησόμεθα μὲν καὶ Πλάτωνα λέγοντα, *Hpa") Tov (4) 
9 A ’ 4 ὃ , δ e » 9 A “ 9 ’ θ “ 
ρμενίου μετὰ δώδεκα ἡμέρας ex τῆς πυράς ἐγηγέρθαι, και 
9 ’ a 4 ~ 9 70 e A 9 g δὲ Α 
ἀπηγγελκέναι τὰ περὶ τῶν ἐν ἄδου' ὡς πρὸς ἀπίστους de καὶ 
4 a Γι 4 ~ e ὔ ” 9 0 Fd 9 
τὰ περὶ τῆς παρὰ τῷ Ἡρακλείδη ἄπνου, ov πάντη ἔσται eis 
A ’ 4 4 e [2 4 9 4 ζω 
τὸν τόπον ἄχρηστα, πολλοὶ δ᾽ ἱστόρηνται καὶ ἀπὸ τῶν 
rd 9 ld 9 o 9. “οἱ ς a 9 4 Α Α 
μνημείων ἐπανελθόντες οὐ μόνον αὐτῆς ἡμέρας, ἀλλα yap και 
~ ~ 9 4 
τῇ ἑξῆς. Τί οὖν θαυμαστὸν, εἰ ὁ παραδόξως πολλὰ ποιήσας, 
4 e A ” a) a Ψ 9 a e a ὃ 4 (3) 
καὶ ὕπερ ἄνθρωπον, καὶ οὕτως ἐναργῆ, ws μὴ δυνάμενον 
4 Ι ~ ’ » A ᾿ a ~ a 
ἀντιβλέψαι τῷ γεγονέναι αὐτὰ, κακίζειν dia τοῦ κοινοποιεῖν 
A A 4 ΄- 
αὐτὰ πρὸς τὰς γοητείας, καὶ περὶ τὴν ἑαυτοῦ τελευτὴν εἶχέ τι 
σε @ e “A 4 a “~ ’ e a 9 
30 πλεῖον" ἵνα exovoa μεν TO σῶμα καταλίπη 7 ψυχὴ, οἰκονομῆ- 
(1) Boherellus et Rusus in notis: ‘Ita legendum ex Platon. libr. X. de Re- 
publica.”—-Edd. Spenc. ad marg. Hpov. L. 
(2) Edd. Spence. in textu : τὸν ᾿Αρμένιον, Boherell. vero, cui Ruseus adstipula- 
tur, in notis: ‘‘ Lege: τὸν ‘Apuénov.” L. 


(3) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) in margine: δυναμένους. Item MSS. exoepto 
Cod. Joliano. R. 
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ΤᾺ ’ 
σαμένη δέ τινα ἔξω αὐτοῦ, πάλιν ἐπανέλθη ὅτε βούλεται ; 
τοιοῦτον δ' ἀναγέγραπται παρὰ τῷ ᾿Ιωάννη εἰρηκέναι ὁ Ἰησοῦς 
λόγον, ἐν τῷ" “ οὐδεὶς (1) αἴρει τὴν ψυχήν μου ἀπ᾽ ἐμοῦ, GAN 
> 4 0 9 a 9 : 9 “~~ 4 ° # ~ 9 a 
eyo τίθημι αὐτὴν ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὐτὴν, 
4 4 9 r ) (ἢ a 9 ’ 493ἅ A g A ζω] 
καὶ πάλιν ἐξουσίαν ἔχω λαβεῖν αὐτήν." Kai τάχα διὰ τοῦτο 
προλαβὼν ἐξελήλυθεν ἀπὸ τοῦ σώματος, ἵνα αὐτὸ τηρήσῃ, 
καὶ μὴ καταχθῆ τὰ σκέλη, ὡς τὰ τῶν σὺν αὐτῷ σταυρωθέντων 
ληστῶν. Tov?) μὲν γὰρ πρώτου οἱ στρατιῶται κατέαξαν 
4 4 -ςΞ ΚΓ le , 4 « » A 4 
τὰ σκέλη, καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ συσταυρωθέντος αὐτῷ" ἐπὶ δὲ 
4 9 “~ , a 9 ’ Ψ 4 , φ 4 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἐλθόντες, καὶ ἰδόντες, ὅτι ἐξέπνευσεν, οὐ κατέαξαν 10 
Φ a a , 99 E7 (8) ? 4 fe 66 60 3 a 
αὐτοῦ τὰ σκέλη." Εὐϊπωμεν(ϑ) οὖν πρὸς τὸ" “πόθεν οὖν πιστὸν 
4 a ” 4 δέ" ἐς ’ 9 0 e a.” 
TO προειρηκέναι 3" τὸ δέ᾽ “πόθεν ἀθάνατος ὁ νεκρὸς ;" μαν- 
g 
θανέτω ὁ βουλόμενος, ὅτι οὐχ ὁ νεκρὸς ἀθάνατος, ἀλλ᾽ ὁ 
4 4 4 a 4 ’ 9 φ e . spe 
ἀναστὰς ἐκ νεκρῶν. Οὐ μόνον οὖν οὐχ ὁ νεκρὸς ἀθανατος, 
4 4 48 ὁ 4 σι a9 a e ’ on? > 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁ πρὸ τοῦ νεκροῦ ᾿Ιησοῦς ὁ σύνθετος, ἀθάνατος jy, 
A 
ὅς ye ἔμελλε τεθνήξεσθαι. οὐδεὶς γὰρ τεθνηξόμενος, ἀθάνα- 
4 0 
τος ἀλλὰ ἀθάνατος, ὅτε οὐκέτι τεθνήξεται. “Χριστὸς (ἢ) de 
Φ 4 9 ~ 9 » 9 0 99 ’ 4 σι 9 » 
ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν, οὐκέτι ἀποθνήσκει" θανατος αὐτοῦ οὐκέτι 
a aA a 
κυριεύει" κἂν μὴ βούλωνται of ταῦτα πῶς εἴρηται νοήσαι μὴ 
χωρήσαντες. 20 
4 A A \ 
17. Σφόδρα de μωρὸν καὶ τό' “ Τὶς av 7 θεὸς, ἢ δαίμων, 
ἢ ἄνθρωπος φρόνιμος προειδὼς αὐτῷ τοιαῦτα συμβησόμενα, 
9 4 4 4» LP add 4 4 ᾽ Φφ 
οὐκ ἂν, εἰ γε ἐδύνατο, ἐξέκλινεν, aAAa συνεπιπτεν οἷς προη- 
ἢ .᾽} δ ᾿ a ΝΣ , 4 
“πίστατο ;᾽" Καὶ Σωκράτης γοῦν nde τὸ κώνειον πιόμενος καὶ 
id a 4 w 4 [ὦ ~ ᾽ e 
τεθνηξόμενος, καὶ ἐδύνατο, εἴπερ ἐπείσθη τῷ ἸΚρίτωνι, ὑπεξ- 
ελθὼν τὴν φυλακὴν μηδὲν τούτων παθεῖν: ἀλλ᾽ εἵλετο, κατὰ 
4 , 9 A »ν a 4 ~~ 4 ’ 
TO φαινόμενον αὐτῷ εὔλογον, κρεῖττον αὐτῷ εἶναι φιλοσοῴφως 
a A Pies A 
ἀποθανεῖν, 7 ἀφιλοσόφως ζῆν. ᾿Αλλὰ καὶ Λεωνίδας, 6 Λακε- 
δαιμονίων στρατηγὸς, εἰδὼς ὅσον οὐδέπω τεθνηξόμενος μετὰ 
τῶν ἐν Θερμοπύλαις, οὐκ ἐπραγματεύσατο τὸ ζῆσαι αἰσχρῶς" 30 
9 r’ ve a 4 v7, {2 sowie ef 9 10. δ 
αλλ᾽ εἶπε τοῖς συν avTw ἀριστησωμεν, WS ἐν ᾳόου ὁειπνο- 


5) 


“οιησόμενοι." 5) Ols de μέλει ἱστορίας τοιαύτας συναγαγεῖν, 


(1) Ev. Joann. x. 18. (2) Ἐν. Joann. xix. 32, 33. 
(3) Edd. priores εἴπομεν. ὟΝ. ὃ. (4) Rom. vi. 9. 
(5) Codd. Regius et Basileensis: δειτνησόμενοι. R. 


96 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. IL. 


πολλὰ εὑρήσουσι. Kai τί θαυμαστὸν, εἰ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐπιστά- 
4 “9 . es 9 4 ’ 
μενος τὰ συμβησόμενα, οὐκ ἐξέκλινεν: ἀλλὰ περιέπιπτεν οἷς 
, Ρ Φ A II ~ (1) ε 4 3 “ 
καὶ προηπίστατο; ὅπου καὶ [Ϊαῦλος,() ὁ μαθητὴς αὐτοῦ, 
9 o 8 ’ “ς“ 94 , 9 A e ’ 
ἀκούσας τὰ συμβησόμενα αὐτῷ ἀναβαντι εἰς τὰ “Ἱεροσόλυμα, 
ὁμόσε τοῖς κινδύνοις ἐχώρησεν, ἐπιπλήσσων καὶ τοῖς δεδα- 
κρυμένοις περὶ αὐτὸν καὶ κωλύουσιν ἀναβῆναι εἰς τὰ Ἱεροσό- 
4 4 Α ~ 9 ea 9 ’ e e 
λυμα. πολλοὶ de καὶ τῶν καθ᾽ ἡμᾶς ἐπιστάμενοι, ὡς ὁμο- 
λογήσαντες μὲν Χριστιανισμὸν, ἀποθανοῦνται" ἀρνησάμενοι 
4 4 , a a e 9 4 ’ 
δὲ, ἀπολυθήσονται, καὶ τὰ ὑπάρχοντα ἀπολήψονται" κατε- 
’ 4 ~ 0 e ’ 4 4 ς A 9 ὔ i 
10 φρόνησαν μὲν τοῦ βίου, ἑκουσίως de τὸν ὑπὲρ εὐσεβείας θάνατον 
εἵλοντο. 
18. Ἑξῆς δὲ τούτῳ καὶ ἄλλο εὔηθές φησιν ὁ παρὰ τῷ 
Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος" “ ὅ DS, εἴ Ἵ ὶ τὸ δώ 
ἔλσῳ ᾿Ιουδαῖος᾽ “ ὅτι πῶς, εἴπερ προεῖπε καὶ τὸν προδώ- 
4 4 9 ’ 3 a e A 9 ’ e 
σοντα καὶ τὸν ἀρνησόμενον, οὐκ av ὡς θεὸν ἐφοβήθησαν, ὡς 
4 4 4 δοῦ " ΟΣ δ .᾽» . 9 
τὸν μὲν μὴ προδοῦναι ἔτι, τὸν δὲ μὴ ἀρνήσασθαι 1᾽ καὶ οὐκ 
εἶδε(3) γε ὁ σοφώτατος ΚΚέλσος ἐν τῷ τόπῳ τὴν μαχὴν, ὅτι εἰ 
μὲν ὡς θεὸς προέγνω, καὶ οὐχ οἷόν τε ἣν αὐτοῦ τὴν πρόγνωσιν 
Φ 
ψεύσασθαι" οὐχ οἷόν τε ἥν οὔτε τὸν ἐγνωσμένον ὡς προδώ- 
σοντα μὴ προδοῦναι, οὔτε τὸν ἐλεγχθέντα ἀρνησόμενον μὴ 
20 ἀρνήσασθαι. Ei δ᾽ οἷόν τ᾽ ἣν τόνδε μὲν μὴ προδώσειν, τόνδε 
4 a 9 9 e 4 ’ A 4 a κι a 4 
δὲ μὴ ἀρνήσασθαι, ὡς καὶ γενέσθαι ἂν τὸ μὴ προδοῦναι καὶ τὸ 
μὴ ἀρνήσασθαι ἐν τοῖς ταῦτα προμεμαθηκόσιν, οὐκέτι ἀληθὴς 
Ψ 4 ’ Ψ rd δ 4 ὃ ’ « ὃ δὲ 4 ᾽ 4 
nv 0 λέγων, ὅτι OdE μὲν προδώσει, Ode dE ἀρνήσεται. καὶ 
A 9 ’ ὃ ’ A ° to. 9 9 & 
yap εἰ προέγνω προδώσοντα, τὴν πονηρίαν οἷδεν ἀφ᾽ ἧς προ- 
δώσει, ἥτις οὐ πάντως ἐκ τῆς προγνώσεως ἀνετέτραπτο. 
’ 2 9 4 4 ἢ 4 ἢ ’ 
παλιν τε αὖ εἰ κατείληφε Tov ἀρνησόμενον, τὴν ἀσθένειαν 
ἐδὼ 4 4 @ 4 ’ a Ψ 4 ἢ ς 9 e 
idwy, ἀφ ἧς ἀρνήσεται, προεῖπεν ὅτι ἀρνήσεται" ἡ δ᾽ ἀσθένεια 
4 » 9 r Ψ φ ’ 9 4 ~ o 
οὐκ ἔμελλεν avarperer Oat οὕτως ἀθρόως ἀπὸ τῆς προγνώσεως. 
’ δὲ 4 0 “, 9 9 Q , ὃ ’ 4 9 ’ 
πόθεν δὲ καὶ τό" “GAN αὐτοὶ προέδωκαν τε καὶ ἠρνήσαντο, 
4 9 ~ ’ .3 9 ’ a @ a 4 κι 
30 μηδὲν αὐτοῦ φροντίσαντες ;" ἐδείχθη γὰρ, ὅτι περὶ μὲν τοῦ 
᾽ ~ σι a δι 
mpodovros Ψεῦδος, τὸ, μηδαμῶς αὐτὸν πεφροντικότα τοῦ 
ἰ 
διδασκάλου προδεδωκέναι. Οὐδὲν δ᾽ ἦττον καὶ περὶ τοῦ 


(1) Act. xxi. 12 seqq. 
(2) Sic Codd. Regius, Basileensis, et Anglicanus primus. Libri autem editi (v. 
c. edd. Spenc.) οἶδέ ye. ΒΕ. 
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4 σι a 
τοῦτο μὲν οὐκ ἠθέλησε συγχωρῆσαι, ws μεῖζον" τὸ δὲ τὰς 
9 ’ a 
δυνάμεις πεποιηκέναι παραδεξάμενός πως, δοκεῖ αὐτὸ προφάσει 
γοητείας διαβεβληκέναι. Φλέγων μέν τοι ἐν τρισκαιδεκάτῳ, 
A ; φ-ἃὡ n~ 
ἥ τεσσαρεσκαιδεκάτῳ, οἶμαι, τῶν Χρονικῶν, καὶ τὴν περί τινων 
μελλόντων πρόγνωσιν ἔδωκε τῷ Χριστῷ, συγχυθεὶς ἐν τοῖς 
περὶ ]έτρου ὡς περὶ τοῦ Ἰησοῦ: καὶ ἐμαρτύρησεν, ὅτι κατὰ 
“A a a 
τὰ εἰρημένα ὑπ᾽ αὐτοῦ Ta λεγόμενα ἀπήντησε. πλὴν κἀκεῖνος 
καὶ διὰ τῶν κατὰ τὴν πρόγνωσιν ἄκων ὡσπερεὶ οὐ κενὸν 
4 a“ ~ 
θειοτέρας δυνάμεως ἀπεφήνατο εἶναι τὸν ἐν τοῖς πατράσι τῶν 
go 
δογμάτων λόγον. 
15. Φησὶ δὲ ὁ Κέλσος" ““ὅτι καὶ μαθηταὶ τοῦ Ἰησοῦ, 
9 A 0 a 4 4“ 9 ’ ~ 
ἐπὶ πράγματι περιφανεῖ μηδὲν ἔχοντες ἐπισκήψασθαι, τοῦτο 
6 
ἐπενύησαν, τὸ λέγειν αὐτὸν πᾶντα TpoeyveKevar” οὐκ ἐπι- 
A σι ”~ κ΄ 
στήσας, ἢ οὐ βουληθεὶς ἐπιστῆσαι τῷ φιλαλήθει τῶν γραψάν- 
τῶν, ὁμολογησάντων καὶ προειρηκέναι τὸν ᾿Ϊησοῦν τοῖς μαθη- 
a oc (1) 0 e a δ , 9 9 4 9 ~ 
ταῖς" “Gre) πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ ev τῇ 
4 ’ 99 a 9 ’ δ ᾽ Φ «A 
νυκτὶ ταύτη" καὶ ἠἡληθευκέναι, σκανδαλισθέντων αὐτῶν" πεπρο- 
4 “"ε 4 
φητευκέναι de καὶ τῷ ἸΠέτρῳ' “dre πρὸ ἀλεκτοροφωνίας 
4 v 0 ” ,\@ II 0 A 9 ’ Ἐπ 4 4 
ἀρνήσῃ pe τρίς" καὶ ὅτι Llerpos τρὶς ἠρνήσατο. Ei γὰρ μὴ 
φ ’ 
ἤσαν φιλαλήθεις, ἀλλ᾽, ὡς οἴεται Κέλσος, πλάσματα ἀνα- 
’ 2 4 ’ 2 4 ’ a 4 
γράφοντες, οὐκ av Ilerpov ἀνέγραψαν ἀρνησάμενον, ἣ τοὺς 
a 9 ζω g 6 4 9 Α 4 
μαθητὰς ‘Inco σκανδαλιζομένου. Tis yap, εἰ καὶ γέγονε 
Pm Φ “ : 
ταῦτα, ἤλεγξε τὸν λόγον, ὅτι οὕτως ἀπήντησε; καίτοι γε, 
κατὰ τὸ εἰκὸς, ἐχρῆν σεσιωπῆσθαι ταῦτα ἀνθρώποις, βουλο- 
’ ᾽ a 9 a a 9 0 (3) p 
μένοις διδάσκειν Tous ἐντυγχάνοντας τοῖς εὐαγγελίοις (9) θανά- 
του καταφρονεῖν ὑπὲρ τῆς ὁμολογίας τοῦ Χριστιανισμοῦ. 
4 δ' ea rd e 4 ὃ ᾽ ’ “ι 4 θ o 
νυνὶ 0 ὁρῶντες, OTL ὁ λόγος δυνάμει κρατήσει τῶν ἀνθρώπων, 
“A “ὦ Ul 
ἔθηκαν καὶ τὰ τοιαῦτα, οὐκ old ὅπως οὐ βλάψοντα τοὺς 
’ 
ἐντυγχάνοντας, οὐδὲ πρόφασιν δώσοντα ἀρνήσεως. 
4 
16. Πάνυ & εὐήθως φησί: “ τοὺς μαθητὰς πρὸς παραί- 
τησιν τῶν κατὰ τὸν ᾿Ϊησοῦν ἀναγεγραφέναι περὶ αὐτοῦ τοι- 
” @ A ” λέ Φ Υ δί ὃ ’ 
αῦτα' ὥσπερ, φησὶν, εἴ τις λέγων εἶναί τινα δίκαιον, δεικνύει 
9 Aa 9 ~ 4 ’ a δ ᾽ ᾽ 4 
αὐτὸν ἀδικοῦντα' καὶ λέγων ὅσιον, δεικνύει φονευοντα' καὶ 


(1) Matth. xxvi. 31. (2) Matth. xxvi. 34. 
(3) Philoc. rots εὐαγγελίοις. 


IO 


20 
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0 9 0 r ’ ~ ? 9 o Ψ 
λέγων ἀθάνατον, δεικνύει vexpov' πᾶσι τούτοις ἐπιφέρων, ὅτι 
[4 9 a ἃ ” 9 g a 9 o 4 ΄“ Α 
προειρηκώς αὐτὰ ἔτυχεν." Αὐτόθεν γὰρ ἀνόμοιον αὐτοῦ τὸ 
10. : 9 a Oe Ἢ τ 4 9 0 A 9 ’ 
παραθδειγμα" ἐπεὶ οὐδὲν ἄτοπον ἐστιν, ἀνειληφοτα Tov ἐσο- 
μενον ἀνθρώποις ἐγκείμενον σκοπὸν περὶ τοῦ πῶς δεῖ βιοῦν, 
e δ ὃ 0 e ὃ a e 8 9 ’ 9 θ , a ~ 
umodederxevat ws δεῖ ὑπὲρ εὐσεβείας ἀποθνήσκειν, χωρὶς τοῦ 
χρήσιμόν τι τῷ παντὶ γεγονέναι τὸ ὑπὲρ ἀνθρώπων αὐτὸν 
4 a e 9 ~ Q , 9 ° 4 Φ' © 
ἀποθανεῖν, ὡς ἐν τῷ πρὸ τούτου ἐδείξαμεν λόγῳ. lr’ οἴεται, 
Γι ~ « a U 4 ’ ~ A 9 
ὅτι πᾶσα ἡ τοῦ παθους ὁμολογία, βεβαιοῖ Tov ἔλεγχον, οὐ 
4 4 ᾿ 
λύει. Οὐ γὰρ οἶδεν, ὅσα περὶ τούτου καὶ παρὰ τῷ Ι]αύλῳ 
0 A “- 
10 πεφιλοσόφηται, καὶ ὑπὸ τῶν προφητῶν λέλεκται: ἔλαθε δὲ 
9 Α Α ζω] a 
αὑτὸν τὸ εἰρηκέναι τινὰ τῶν ἐν ταῖς αἱρέσεσι, δοκήσει τὸν 
9 ~~ ~ ao 
Incovy ταῦτα πεπονθέναι, ov πεπονθοτα. Οὐ γὰρ ἐγνωκὼς 
fr: ’ 6c ᾽δὲ a A Ν Ψ δά A “ 9 
εἶπε τό “οὐδὲ yap τοῦτο εἴπετε, ὅτι ἐδόκει μὲν τοῖς ἀσε- 
’ 9 ’ ζω] gv 9 ἢ 0 9 ow 
βέσιν ἀνθρώποις ταῦτα πάσχειν, οὐκ ἔπασχε δέ: ἀλλ᾽ ἄντικρυς 
παθεῖν ὁμολογεῖτε ᾿Αλλ’ ἡμεῖς τὸ δοκεῖν ἐπὶ τοῦ παθεῖν 
9 , @ 4 ΠῚ 9 “A © e 9 , a 9 9 
ov τασσομεν, iva μὴ ψευδὴς αὐτοῦ καὶ ἡ αναστασις 7, αλλ 
4 ~ na 
ἀληθής. ὁ yap ἀληθῶς ἀποθανὼν, εἰ ἀνέστη, ἀληθῶς ἀνέστη" 
A “~ ~ 4 a 
ὁ δὲ δοκῶν ἀποτεθνηκέναι, οὐκ ἀληθῶς ἀνέστης ᾿Επεὶ δὲ τὸ 
΄-- 0 ἴω σ΄ ᾽ 
περὶ τῆς ἀναστάσεως ᾿Ϊησοῦ Χριστοῦ χλευάζουσιν οἱ ἄπιστοι, 
4 , 
20 παραθησόμεθα μὲν καὶ Πλάτωνα λέγοντα, Ἧραϊ()) τὸν(9) 
"A 0 A ὃ "ὃ 4 ’ 9 ~ ~ 9 o 4 
ρμενίου pera dwoexa ἡμέρας ἐκ τῆς πυρᾶς ἐγηγέρθαι, Kat 
9 ’ AQ a ~ 9 ef e A 9 ’ 4 4 
ἀπηγγελκέναι τὰ περὶ τῶν ἐν Gdov' ὡς πρὸς ἀπίστους δὲ Kat 
A a ΄“- 4 nm Ῥς ’ [4 9 ’ wv 9 
τὰ περὶ τῆς mapa τῷ Ἡρακλείδη ἄπνου, ov πάντη ἔσται εἰς 
4 , ” 4 e ’ A 9 4 A 
τὸν τόπον ἄχρηστα, πολλοί δ ἱστόρηνται καὶ ἀπὸ τῶν 
[2 3 Ud 9 ’ , a 4 é 9 A A Q 
μνημείων ἐπανελθόντες οὐ μόνον αὐτῆς ἡμέρας, ἀλλα yap καὶ 
~ a“ 4 4 
τῇ ἑξῆς. Ti οὖν θαυμαστὸν, εἰ ὁ παραδόξως πολλὰ ποιήσας, 
4 e 8 ” 4 @ 4 σ΄ e 4 ὃ ’ (3) 
καὶ ὑπὲρ ἄνθρωπον, καὶ οὕτως ἐναργῆ, ὡς μὴ δυνάμενον 
9 ’ a ‘ > A , ὃ A σι a 
ἀντιβλέψαι τῷ γεγονέναι αὐτὰ, κακίζειν διὰ τοῦ κοινοποιεῖν 
A a 4 δε 
αὐτὰ πρὸς τὰς γοητείας, καὶ περὶ τὴν ἑαυτοῦ τελευτὴν εἶχέ τι 
Ἂν Ψ ea 4 La rw) e 4 9 
30 πλεῖον" ἵνα ἑκοῦσα μὲν TO σῶμα καταλίπη ἡ ψυχὴ, οἰκονομη- 
(1) Boherellus et Ruzus in notis: “Ita legendum ex Platon. libr. X. de Re- 
publica.”—Edd. Spenc. ad marg. Hpov. L. 
. (2) Edd. Spence. in textu : τὸν ᾿Αρμένιον, Boherell. vero, cui Ruus adstipula- 
tur, in notis: ‘‘ Lege: τὸν "Apuémov.” L. 


(3) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) in margine: δυναμένους. Item MSS. excepto 
Cod. Joliano. R. 


ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. II. 97 


ἀρνησαμένου τοῦτο δείκνυται, ὃς ἐξελθὼν() ἔξω, μετὰ τὸ 
ὠρνήσασθαι, ἔκλαυσε πικρῶς. 

.19. ᾿ἘἘπιπόλαιον δὲ καὶ τό: “ἤδη γάρ που καὶ ἄνθρω- 
τος ἐπιβουλευόμενός τε καὶ προαισθόμενος ἐὰν προείπη τοῖς 
ἐπιβουλεύουσιν, ἀποτρέπονται καὶ φυλάσσονται." πολλοὶ 
γὰρ καὶ προαισθομένοις τοῖς ἐπιβουλευομένοις ἐπεβούλευσαν. 
Ἑξῆς δὲ, ὡσπερεὶ τὸ συμπέρασμα ἐπάγων τῷ λόγφ, φησίν" 
“Οὔκουν. ἐπειδὴ προείρητο ταῦτα, γέγονεν: ἀδύνατον γάρ. 
᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ γέγονε, ψεῦδος ἐλέγχεται τὸ προειρηκέναι"' 
πάντη γὰρ ἀμήχανον τοὺς προακούσαντας ἔτι προδοῦναι καὶ 
ἀρνήσασθαι." ᾿Ανατραπεῖσι δὲ τοῖς προειρημένοις, συνανε- 
τράπη τὸ συμπέρασμα, τό" “οὐκ ἐπεὶ προείρητο ταῦτα, γέ- 
γονε." Φαμὲν δ' ὅτι καὶ γέγονεν, ws δυνατόν' καὶ ἐπεὶ 
γέγονεν, ἀληθὲς δείκνυται τὸ προειρηκέναι" τὸ γὰρ περὶ μελ- 
λόντων ἀληθὲς, τοῖς ἐκβάσεσι κρίνεται. ΨΕεῦδος οὖν τὸ ὑπ' 
αὐτοῦ οὕτως εἰρημένον, ὅτι ψεῦδος ἐλέγχεται τὸ προειρηκέναι" 
καὶ μάτην λέλεκται τῷ Κέλσῳ τό" “ πάντη γὰρ ἀμήχανον τοὺς 
“ροακούσαντας ἔτι προδοῦναι καὶ ἀρνήσασθαι." 

20. Μετὰ ταῦτα ἴδωμεν, πῶς λέγει “ Ταῦτα θεὸς, 


4 A σι 4 6 9 “-Ο ἢ Α 
φησὶν, ὧν προεῖπε, καὶ παντῶς ἐχρῆν γενέσθαι τὸ τπροει- 20 


a 4 Φ 4 e “~ a a ’ 
ρημένον. Θεὸς οὖν τοὺς αὑτοῦ μαθητὰς καὶ προφήτας, μεθ᾽ 
ὧν συνεδείπνει καὶ συνέπινεν, εἰς τοῦτο περιήγαγεν, ὥστε 

a ~ g 
ἀσεβεῖς καὶ ἀνοσίους γενέσθαι, ὃν ἐχρῆν μάλιστα πάντας 
ἀνθρώπους εὐεργετεῖν, διαφερόντως δὲ τοὺς ἑαυτοῦ συνεστίους. 
a 4 ’ 4 e , ’ 9 a » 9 9 
Η ἀνθρώπῳ μὲν ὁ κοινωνήσας τραπέζης, οὐκ ἂν ἔτι ἐπεβού- 
λευσε" θεῷ δὲ συνενωχθεὶς, ἐπίβουλος ἐγίνετο. Kat, ὅπερ ἔτι 
4 oO 9 4 e 4 a“ ’ φ 
ἀτοπώτερον, αὐτὸς ὁ θεὸς τοῖς συντραπέζοις ἐπεβούλευσε, 

’ A a ~ Φ K A A “" 4 4 
προδότας καὶ δυσσεβεῖς ποιῶν. αἱ πρὸς ταῦτα δὲ, ἐπεὶ 

4 a 9 A ’ 9 id a , 9 

βούλει καὶ τοῖς ἐμοὶ φαινομένοις εὐτελέσι τοῦ Kedcovu ἐπι- 


χειρήμασιν ἀπαντᾷν, τοιαῦτα φήσομεν. Ὁ μὲν Κέλσος 30 


» 4 ~ , 4 e ’ , 4 
οἴεται διὰ τοῦτο γίνεσθαι τὸ ὑπό τινος προγνώσεως θεσπισθὲν, 
9 a 9 0 e a δὲ ~ 9 ὃ ὃ 4 A 4 4 a 
ἐπεὶ ἐθεσπίσθη" ἡμεῖς δὲ τοῦτο οὐ διδόντες φαμεν οὐχὶ τὸν 
w φΦ ΄- ’ 4 “ a 
θεσπίσαντα αἴτιον εἶναι τοῦ ἐσομένου, ἐπεὶ προεῖπεν αὐτὸ 


(1) Matth. xxvi. 75. 
13 
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πολλὰ εὑρήσουσι. Kai τί θαυμαστὸν, ef ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐπιστά- 
4 “4 . +> 9 Q ’ 
μενος τὰ συμβησόμενα, οὐκ ἐξέκλινεν: ἀλλὰ περιέπιπτεν οἷς 
’ Α 4 4 II ~ (1) e 4 4 ~ 
καὶ προηπίστατο; ὅπου καὶ ITavAos,") ὁ μαθητὴς αὐτοῦ, 
4 , a ’ 5, “σι 9 ’ 4 A ε ra 
ἀκούσας Ta συμβησόμενα αὐτῷ ἀναβάντι εἰς τὰ “Ἱεροσόλυμα, 
ὁμόσε τοῖς κινδύνοις ἐχώρησεν, ἐπιπλήσσων καὶ τοῖς δεδα- 
κρυμένοις περὶ αὐτὸν καὶ κωλύουσιν ἀναβῆναι εἰς τὰ Ἱεροσό- 
λυμα. πολλοὶ δὲ καὶ τῶν καθ᾽ ἡμᾶς ἐπιστάμενοι, ὡς ὁμο- 
λογήσαντες μὲν Χριστιανισμὸν, ἀποθανοῦνται" ἀρνησάμενοι 
4 9 ’ 4 4 φ [2 4 
δὲ, ἀπολυθήσονται, καὶ τὰ ὑπάρχοντα ἀπολήψονται: κατε- 
o a ~ S e 0 A a e s 9 ’ g 
10 φρόνησαν μὲν τοῦ βίου, ἑκουσίως de τὸν ὑπὲρ εὐσεβείας θάνατον 
εἵλοντο. 
18. Ἑξῆς δὲ τούτῳ καὶ ἄλλο εὕὔηθές φησιν ὁ παρὰ τῷ 
4 a Ψ “~ we a 4 A rd 
Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος" “ ὅτι πῶς, εἴπερ προεῖπε καὶ τὸν προδώ- 
‘ 4 9 ’ 4 Ae 4 ’ ; ς 
σοντα καὶ τὸν ἀρνησόμενον, οὐκ dv ὡς θεὸν ἐφοβήθησαν, ὡς 
A 4 a a ww ‘ δὲ 54 ’ .}} ‘ 4 
τὸν μὲν μὴ προδοῦναι ἔτι, τὸν δὲ μὴ ἀρνήσασθαι 3᾽ καὶ οὐκ 
eldé γε ὁ σοφώτατος Kédcos ἐν τῷ τόπῳ τὴν μαχὴν, ὅτι εἰ 
μὲν ὡς θεὸς προέγνω, καὶ οὐχ οἷόν τε ἦν αὐτοῦ τὴν πρόγνωσιν 
PF 
ψεύσασθαι: οὐχ οἷόν τε ἣν οὔτε τὸν ἐγνωσμένον ὡς προδώ- 
σοντα μὴ προδοῦναι, οὔτε τὸν ἐλεγχθέντα ἀρνησόμενον μὴ 
20 ἀρνήσασθαι. Eid οἷόν τ᾽ iv τόνδε μὲν μὴ προδώσειν, τόνδε 
δὲ a 94 ’ e A ’ A 4 4 ὃ A 4 A 
é μὴ ἀρνήσασθαι, ὡς Kat γενέσθαι ἂν τὸ μὴ προδοῦναι καὶ τὸ 
μὴ ἀρνήσασθαι ἐν τοῖς ταῦτα προμεμαθηκόσιν, οὐκέτι ἀληθὴς 
Ψ e ’ rd rr a δώ “ὃ δὲ 4 , 4 
nv ὁ λέγων, ὅτι ὅδε μὲν προδώσει, Ode δὲ ἀρνήσεται. καὶ 
γὰρ εἰ προέγνω προδώσοντα, τὴν πονηρίαν οἶδεν ἀφ᾽ ἧς τρο- 
δώσει, ἥτις οὐ πάντως ἐκ τῆς προγνώσεως ἀνετέτραπτο. 
’ 9 9 4 4 ἢ ᾿ 4 ’ 
πάλιν Te av εἰ κατείληφε Tov ἀρνησόμενον, τὴν ἀσθένειαν 
48. 7.9 @ 9 ’ Ὡς Ψ >» e 4 ’ 
ἰδὼν, ἀφ᾽ ἧς ἀρνήσεται, προεῖπεν ὅτι ἀρνήσεται" ἡ δ᾽ ἀσθένεια 
4 ΨΚ 9 ᾽ Ψ 9 td 9 4 ~ o 
οὐκ ἔμελλεν avarperer Oat οὕτως ἀθρόως aro τῆς προγνώσεως. 
6 δὲ 4 4. 6 r 9 9 4 “δ ’ \ 9 , 
πόθεν de καὶ τό" “ ἀλλ᾽ αὐτοὶ προέδωκαν τε καὶ ἠρνήσαντο, 
4 ,. a , ." 38, 4 δ᾿ ἌΝ a 
30 μηδὲν αὐτοῦ φροντίσαντες ;" ἐδείχθη yap, ὅτι περὶ μὲν τοῦ 
“A “A a δι 
προδόντος ψεῦδος, τὸ, μηδαμῶς αὐτὸν πεφροντικότα τοῦ 
4 ~ 
διδασκάλου wpodedwxevar. Οὐδὲν δ᾽ ἧττον καὶ περὶ τοῦ 


(1) Act. xxi. 12 seqq. 
(2) Sic Codd. Regius, Basileensis, et Anglicanus primus. Libri autem editi (v. 
6. edd. Spenc.) οἶδέ ye. RB. 
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4 ϑ ~ 4 4 ~ a a a 
de χρησόμεθα τῷ εἰρημένῳ τοῦτον τὸν τρόπον πρὸς τὸν 
Sue 9 a Ψ a ~ a 
Adiov, etre αὐταῖς λέξεσιν, εἴτε τὸ ἰσοδυναμοῦν αὐταῖς ava- 
’ ~ T “~ A , r) a 9 4 4 a 
γράψαντος τοῦ Τραγικοῦ. ἔγεται τοίνυν πρὸς αὐτὸν ἀπὸ 
~ a 4 
τοῦ προεγνωκότος On) τὰ ἐσόμενα" 
Μὴ) σπεῖρε τέκνων ἄλοκα δαιμόνων βίᾳ" 
4 4 ’ a 9 a 9 e a 
Ei yap τεκνώσεις παῖδ᾽, ἀποκτενεῖ σ᾽ ὁ dus, 
4 σι 4 , 9 @¢ 
Kai πᾶς σὸς οἶκος βήσεται δι᾽ αἵματος. 
Κ . 39 , ὃ λ “" Π Ψ ὃ 4 4 ῷ ΄- A So 
αἱ ἐν τούτῳ δηλοῦται τοίνυν, ὅτι δυνατὸν μεν ἣν τῷ Δαΐῖῳ, 
4 , (ὃ 4 9 A 4 a (3) 4 ὃ μι. 
μὴ σπείρειν παίδων ἄλοκα' οὐκ av γὰρ τὸϊϑ) μὴ δυνατὸν 
“ a 1 FP 4 a 8 
προσέταξεν αὐτῷ ὁ χρησμός, δυνατὸν δὲ nv Kai TO σπείρειν, 
. 907 oo «a 9 9 r 4 ~ 4 
καὶ οὐδέτερον αὐτῶν κατηνάγκαστο. ᾿Ηκολούθησε δὲ τῷ μὴ 
a # ~ ~ 4 
φυλαξαμένῳ σπεῖραι παίδων ἄλοκα, παθεῖν ἐκ τοῦ ἐσπαρκέναι 
4 ~ A Orsi ὃ 4 Ἶ ’ a 4 e a δί 
τὰ τῆς κατὰ Οἰδίποδα καὶ ᾿Ιοκάστην καὶ τοὺς νἱοὺς τραγφόϊίας. 
9 4 4 A ~ 8 
Αλλὰ καὶ ὁ ἀργὸς καλούμενος λόγος, σόφισμα ὧν, τοιοῦτός 
9 4 4 “A , 
ἐστι, λεγόμενος ἐπὶ ὑποθέσεως πρὸς τὸν νοσοῦντα, καὶ ὡς 
4 “a A ~ A ᾽ 
σόφισμα ἀποτρέπων αὐτὸν χρῆσθαι τῴ ἰατρῷ πρὸς ὑγίειαν" 
4 οὔ “A 9 
Kat ἔχει γε οὕτως 6 λόγος" εἰ εἵμαρταί σοι ἀναστῆναι ἐκ τῆς 
a 4 ἢ 4 ’ 4 9 4 9° A 4 Ud 
νόσον" ἐὰν τε εἰσαγαγῆς Tov ἰατρον, ἐὰν Te μὴ εἰσαγαγης, 
4 ’ "A 5) 4 4 Φ0 ᾽ 4. 9 A 9 A 
avarryon. λλα καὶ εἰ εἵμαρται σοι μὴ αναστῆναι εκ τῆς 
᾽ ’ ’᾽ 4 ’ ’ 
νόσου" ἐὰν Te εἰσαγαάγης τὸν ἰατρὸν, ἐὰν τε μὴ εἰσαγαγῆς, 
4 A ζω ? 
οὐκ ἀναστήση. “Heros δὲ εἵμαρταί σοι ἀναστῆναι ἐκ τῆς νόσου, 
a A ” U 4 ’ 
ἥ εἵμαρταί σοι μὴ ἀναστῆναι" μάτην ἄρα εἰσαγεις τὸν ἰατρόν. 
4 ζω ’ A ’ p 
᾿Αλλὰ χαριέντως τούτῳ τῷ λόγῳ τοιοῦτον τι παραβαλλεται" 
A ’ 4 ἢ 
Εἰ εἵμαρταί σοι τεκνοποιῆσαι, ἐάν τε συνέλθης γυναικὶ, ἐὰν τε 
4 b) 4 a 4 
μὴ συνέλθης, τεκνοποιήσεις. ᾿Αλλὰ καὶ εἰ εἵμαρταί σοι μὴ 
a 2? we 4 ’ θ (4) 4 
τεκνοτοιῆσαι" ἐὰν τε συνέλθης γυναικὶ, ἐαν τε μὴ συνέλθης"“"", οὐ 
, ” 4 Od ’ aA a 4 
τεκνοποιήσει. “Hror de εἵμαρταί σοι τεκνοποιῆσαι, ἢ μὴ 
ζω 9 4 9 4 
τεκνοποιῆσαι' μάτην ἄρα συνέρχη γυναικ ‘Qs yap emt 
σ΄ a a 
τούτου, ἐπεὶ ἀμήχανον καὶ ἀδύνατον τεκνοποιῆσαι τὸν MN 
4 4 9 a ’ + a 
συνελθόντα γυναικὶ, ov ματὴν παραλαμβάνεται το συνελθεῖν 


(1) Philoc. Mscr. Hoeschel. teste: δῆθεν. 

(2) Euripid. Phoeniss. vers. 17—19. 

(3) Verba: τὸ μὴ δυνατὸν--- χρησμός. Δυνατὸν---σπείρειν, καὶ---κατηνάγκαστο. 
᾿Ηκολούθησε δὲ τῷ μή, in libris editis (v.c. edd. Spenc.) omissa supplentur e MSS. 
Codd. et Philocalia. R. (4) Philoc. ἐάν re μὴ ouvédXOys. LL. 
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’ @ ‘9 a 9 a 4 δι ’ 4 δῷ a. ἡ 
γυναικί. οὕτως εἰ τὸ ἀναστῆναι ἐκ τῆς νόσου ὁδῷ τῇ ἀπὸ 
~ 5 , 
ἰατρικῆς γίνεται, ἀναγκαίως παραλαμβανεται ὁ ἰατρός" καὶ 
οὃ Le 3 e 9 9 a 9 | ee) “O δὲ ~ 
ψεῦδος τό' “μάτην εἰσάγεις τὸν ἰατρόν. λα δὲ ταῦτα 
παρειλήφαμεν, δι ἃ παρέθετο ὁ σοφώτατος Κέλσος εἰπών' 
a o ’ a 
“eos ὧν προεῖπε, καὶ πάντως ἐχρῆν γενέσθαι τὸ προει- 
, 9 EK? a 4 ες , 92 9 , 9 X a 6 
ρημένον. TER AO Rae  ΟΕΚΟΥΕΡΊΟΥΤε Του ee 
ναγκασμένως" ov δώσομεν αὐτῷ, δυνατὸν yap ἣν καὶ -μὴ 
’ ξ΄" 
γενέσθαι. Ei δὲ to: “παντως" λέγει ἀντὶ τοῦ: ““ἔσται"" 
ὅπερ οὐ κωλύεται εἶναι ἀληθὲς, Kav δυνατὸν ἢ τὸ μὴ γενέσθαι" 
10 οὐδὲν λυπεῖ τὸν λόγον" οὐδ᾽ ἠκολούθει τῷ προειρηκέναι τὸν 
΄- ~ A A σι 
᾿Ιησοῦν τὰ περὶ τοῦ προδότου, 7 τὰ περὶ τοῦ ἀρνησαμένου, τὸ 
9 4 9 a i 4 a 9 a a 9 a [2 
αὐτὸν αὐτοῖς αἴτιον γενέσθαι ἀσεβείας καὶ ἀνοσίου πράξεως. 
’ J δὰ 8 9 a Q 4 φΦ .() ye A , 
wy yap αὐτοῦ τὸ μοχθηρὸν ἦθος ὁ.) καθ᾽ ἡμᾶς γιγνώσκων 
of 3 ~ 9 θ , 4. ea a , Ψ σι λ , 
τί nv ev τῷ ἀνθρώπῳ, καὶ ὁρῶν ἃ τολμήσει ἔκ Te τοῦ φιλαρ- 
: 7; a 9 “A 4 ὔ a ~ é ὃ td “- 
γυρος εἶναι, καὶ ἐκ τοῦ μὴ βεβαίως περὶ τοῦ διδασκάλου φρονεῖν 
~ 0 n~ 
ἃ ἐχρῆν, εἶπε μετὰ πολλῶν Kai τό" “ 6) ἐμβάψας per ἐμοῦ 
τὴν χεῖρα εἰς τὸ τρυβλίον, ἐκεῖνός με παραδώσει." 
/ “ 
21. “Opa δὲ καὶ τὸ ἐπιπόλαιον καὶ τὸ ἄντικρυς ψεῦδος 
τῆς τοιαύτης τοῦ Κέλσου λέξεως ἀποφηναμένου" “ὅτι ἀνθρώπῳ 
20 μὲν ὁ κοινωνήσας τραπέζης, οὐκ dy αὐτῷ ἐπιβουλεύσειεν. Et 
δὲ ἀνθρώπῳ οὐκ av ἐπιβουλεύσειε' πολλῷ πλέον 6 θεῷ συν- 
4 9 A 9 ~ 9 ’ 9 4 Θ Τί 4 9 
ευωχηθεὶς οὐκ av αὐτῷ ἐπίβουλος ἐγίνετο. ig γὰρ οὐκ 
οἶδεν, ὅτι πολλοὶ, κοινωνήσαντες ἁλῶν καὶ τραπέζης, ἐπεβού- 
λευσαν τοῖς συνεστίοις; Καὶ πλήρης ἐστὶν ἡ ᾿Εἰλλήνων καὶ 
a 
βαρβάρων ἱστορία τοιούτων παραδειγμάτων" καὶ ὀνειδίζων 
’ ὔ a @ 
γε 6°) Πάριος ᾿Ιαμβοποιὸς τὸν AveauByv μετὰ ἅλας καὶ 
’᾽ 4 ® 
τράπεζαν συνθήκας ἀθετήσαντα, φησὶ πρὸς αὐτόν' 
“Opxov δ' ἐνοσφίσθης μέγαν, ἅλας τε καὶ TpaTeCay, 
Οἷς δὲ μέλει τῆς ev ἱστορίαις φιλομαθίας, ὅλοις γενομένοις 
30 αὐτῆς, καὶ καταλιποῦσι τὰ ἀναγκαιότερα περὶ τοῦ ὡς δὴ 


(1) Philoc. ὁ τὰ καθ᾽ ἡμᾶς. 1,. 

(2) Matth. xxvi. 23. 

(3) Intelligit Archilochum. Clemens Alexandrin. Strom. 1. 16. ex ed. Potteri 
pag. 365. Nai μὴν ἴαμβον μὲν ἐπενόησεν ᾿Αρχίλοχος ὁ Πάριοςς Cfr. contra Cels. 
lib, 111. num. 25. L. 
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βιωτέον μαθήματα, πλείονα παραθήσονται, δεικνύντες ὡς οἱ 
κοινωνήσαντες τραπέζης τίσω, Etc ουλευσαν αὐτοῖς. 

22. Εἶτα, ὡς συναγαγὼν ἀραρυίαις ἀποδείξεσι καὶ ἀκο- 
λουθίαις τὸν λόγον, εἶπε τό" “καὶ, ὅπερ ἔτι ἀτοπώτερον, 
9 A e a a 0 9 ὔ [4 4 
αὐτὸς ὁ θεὸς τοῖς συντραπέζοις ἐπεβούλενε, προδότας καὶ 
ὃ a ~ σι Q e T ~ a >? Ἂ A 
υσσεβεῖς ποιῶν. πῶς yap ὁ Ἶησοῦς ἣ ἐπεβούλευσεν, 7 
oo a a 4 4 3 ’ 9 a » 
“προδότας ἢ δυσσεβεῖς τοὺς μαθητὰς ἐποίησεν, οὐκ ἂν ἔχοι 
x, ἃ ao 9 a 9 φ 4 ἢ 9 θί A a e A 
αραδεικνύειν, εἰ μὴ ἐξ ἧς ἐνόμισεν ἀκολουθίας, ἣν καὶ ὁ τυχὼν 

εὐχερέστατα διελέγξαι ἄν. 
23. Μετὰ ταῦτα λέγει “ὅτι εἰ δέδοκτο αὐτῷ ταῦτα, 
a ἴω a ~ 
Kai τῷ πατρὶ πειθόμενος ἐκολάζετο δῆλον, ὅτι θεῷ γε ὄντι, 
4 4 ye? 4 wo 59 4, 3 4 4 ’ 
καὶ βουλομένῳ, οὔτ᾽ ἀλγεινα, οὔτ᾽ ἀνιαρὰ ἣν τὰ κατὰ γνώμην 
, (1) 4 4 ε» ’ >A e a ΦῚ 
γινόμενα. Καὶ οὐχ ἑώρακέ γε αὐτὸς ἑαυτῷ παραπόδας 
9 ’ 4“ » 4 a ” ΝΜ 3 ’ > A ’ 
ἐναντία εἰπών. εἰ γὰρ ἔδωκεν ὅτι ἐκολάζετο, ἐπεὶ δέδοκτο 
αὐτῷ ταῦτα, καὶ τῷ πατρὶ πειθόμενον ἐμπαρεῖχεν ἑαντόν" 
δὴλ @ 9 N 9 er ° Α Ἶ 4 a a 
λον ὅτι ἐκολάζετο, καὶ οὐχ οἷόν τε ἦν μὴ εἶναι ἀλγεινὰ τὰ 
προσαγόμενα ὑπὸ τῶν κολαστῶν" (2) ἀπροαίρετον γὰρ ὁ πόνος. 
ἘΠ) δὲ ’ ν 4 4 » 9 . 9 4 ’ 
i de βουλομένῳ οὔτε ἀλγεινα, οὔτε ἀνιαρὰ ἣν τὰ προσαγό- 
“A 9 Ψ 
μενα" πῶς ἔδωκε τό" “ ἐκολαζετο;" Οὐχ ἑώρακε δὲ, ὅτι ἅπαξ 


IO 


ἀναλαβὼν τὸ διὰ γενέσεως σῶμα, ἀνείληφεν αὐτὸ καὶ πόνων 20 


? “ “- 
δεκτικὸν τυγχάνον, καὶ τῶν τοῖς ἐν(3) σώμασι συμβαινόντων 
ἀνιαρῶν" εἰ τοῦ ἀνιαροῦ μὴ() ὡς προαιρετικοῦ (δ) ἀκούοιμεν. 
oe A Ul ”@ 
ὥσπερ οὖν βουληθεὶς ἀνείληφε σῶμα, ov πάντη ἄλλης φύσεως 
4 ῇ ΦΨ ΄“ 
παρὰ τὴν ἀνθρωπίνην σάρκα᾿ οὕτω συνανείληφε τῷ σώματι 
4 4 4 4 9 “A 4 a 9 a 3 a 4 4 a 
καὶ Ta ἀλγεινὰ αὐτοῦ, καὶ Ta aviapa, ὧν πρὸς TO μὴ παθεῖν 
a a“ , ~ 
κύριος οὐκ ἣν, ἐπὶ τοῖς διατιθεῖσιν ὄντος προσάγειν αὐτῷ καὶ 
4 9 4 a 4 4 9 II 9 4 9 a 
Ta anapa, καὶ Ta ἀλγεινα, ροαπελογησάμεθα δὲ ἐν τοῖς 
4 ’ Ψ 4 1 {ἢ 4 a 9 , 9 
ἀνωτέρω, ὅτι βουληθεὶς μὴ ἥκειν εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, οὐκ 
ω 4 
ἐληλύθει ἄν. ἡλθε δὲ, ἐπεὶ ἐβούλετο, διὰ τὸ προαποδε- 


(1) Recte, ut videtur, Ευδυβ in notis, Boherello duce: ‘‘ Lege γιγνόμενα, ut 
monet Velserus apud Heeschelium.” L. 

(2) Libri antea editi (v.c. edd. Spenc.) in margine habent : κολαζόντων. R. 

(3) Malim: ἐν σώματι, ut Hebr. xiii. 3. Boherellus. L. 

(4) Boherellus: ‘‘ Melius legas: ws μή." L. Sic R. 


(5) Lego: wpoapérov. R. 
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ὃ ,. (1) 9 A 4 4 e 4 9 6 ’ 4 θ .- ΄- A 
ομένον(1) ἐκ τοῦ αὐτὸν ὑπὲρ ἀνθρώπων ἀποθανεῖν τῷ παντὶ 
χρήσιμον. ; 
24. Ἑξῆς δὲ τούτοις θέλων παραστῆσαι, ὅτι ἀλγεινὰ 
a 9 4 @ b ’ 9 «A “. ὦ 4 Φ᾽ = 
καὶ ἀνιαρὰ ἣν τὰ συμβάντα αὐτῷ" καὶ ὅτι οὐχ οἷόν τε ἣν 
“A a “~ 
βουληθέντα αὐτὸν ποιῆσαι εἶναι αὐτὰ μὴ τοιαῦτα, λέγει" 
“Tt οὖν ποτνιᾶται, καὶ ὀδύρεται, καὶ τὸν τοῦ ὀλέθρου φόβον 
εὔχεται παραδραμεῖν, λέγων ὧδέ πως" “ὧδὖδ) πάτερ, εἰ 
’ 4 ’ σι a ,” a 9 , δὲ 
δύναται τὸ ποτήριον τοῦτο παρελθεῖν :" Kat ἐν τούτοις δὲ 
Ψ 4 “~ 4 σι @ a 9 ὔ . 
Spa τὸ τοῦ Κέλσον κακοῦργον, ὅτι μὴ ἀποδεξάμενος τὸ 
“” , a 4 
10 φιλάληθες τῶν ἀναγραψάντων τὰ εὐαγγέλια, δυνηθέντων μὲν 
A“ 4 4 
παρασιωπῆσαι ta, ὡς Κέλσος οἴεται, ἔγκλητα' οὐ σιωπησαν- 
4 4 4 ’ ΓΙ 9 ~ 4 ’ 4 
των δὲ διὰ πολλοὺς λόγους, οὖς ἐν καιρῷ τις ἀποδώσει TO 
εὐαγγέλιον διηγούμενος, κατηγορεῖ τῆς εὐαγγελικῆς λέξεως, 
«- 4 4 
προσεκτραγῳδῶν καὶ τιθεὶς μὴ τὰ ἀναγεγραμμένα: οὐ γὰρ 
e ? a 9 κι 409 4 ’ 4 ’ 
εὑρίσκεται, πῶς ὁ ᾿Ιησοῦς ὀδύρεται, Kai παραφράαζει μὲν Td 
a σι 
“πάτερ, εἰ δυνατόν ἐστι, παρελθέτω τὸ ποτήριον τοῦτο." 
4 » 4 a 4 9 ’ 9 σι 4 a a a 
οὐκέτι δὲ καὶ τὸ αὐτόθεν ἐμφαῖνον τὴν πρὸς τὸν πατέρα 
4 ’ 9 “~ 4 4 C fa a 9 
εὐσέβειαν αὐτοῦ καὶ μεγαλοψυχίαν, ἑξῆς τούτῳ ἀναγεγραμ- 
lA g [οἱ w# 73 9 e 9 4 9 9 
μένον παρατίθεται, οὕτως ἔχον' “οὐχ ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ 
A a “A 
20 ὡς σύ" ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τὴν πρὸς τὸ βούλημα τοῦ πατρὸς περὶ 
a 4 a ζω ~ 
τῶν κεκριμένων αὐτὸν παθεῖν εὐπείθειαν τοῦ ᾿Ιησοῦ δηλουμένην 
9 “~e 66 $(3) 3 δύ σι a LB Α “ " ’ 
ἐν τῷ" “ εἶ() οὐ δύναται τοῦτο παρελθεῖν, ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, 
4 ’ a 
γενηθήτω τὸ θέλημα σου" προσποιεῖται ἀνεγνωκέναι, ὅμοιόν 
τι ποιῶν τοῖς κακουργότερον ἀκούουσι τῶν θείων γραφῶν 
9 a a 9 0 4 ν @ ~ 4 4 9 a 
ἀσεβέσι, καὶ ἀδικίαν εἰς τὸ ὕψος λαλοῦσι. Kai yap ἐκεῖνοι 
σι .. (2 Δ. (4) 2 Ὁ. ὃ aA 9 r a 0 
τοῦ μέν" “eyw) ἀποκτενῶ" δοκοῦσιν ἀκηκοέναι, Kat πολλάκις 
ἡμῖν αὐτὸ dvediCovar τοῦ δέ" “ζῆν ποιήσω" οὐδὲ μέμ- 
vyvrat’ τοῦ ὅλου ῥητοῦ δηλοῦντος, τοὺς ἐπὶ κοινῷ κακῷ 
ζῶντας, καὶ ἐνεργοῦντας κατὰ κακίαν, ἀποκτείνεσθαι (δ ἀπὸ 
σι σι 4 a ’ 
30 τοῦ θεοῦ" ζωὴν δ᾽ αὐτοῖς κρείττονα ἀντεισάγεσθαι, καὶ ἣν δῴη 


(1) Boherellus, cui Rusus adstipulatur : ‘‘ Lege: προαποδεδειγμένον, aut eodem 
sensu explica.” (2) Matth. xxvi. 39. Ν 

(3) Matth. xxvi. 42. (4) Deut. xxxii. 39, coll. 1 Sam. ii. 6 (1 Regg.). 

(5) Cod. Basileensis: ἀποκτίννυσθαι. R. 
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dv ὁ θεὸς τοῖς τῇ ἁμαρτίᾳ ἀποθανοῦσιν. Oro δ᾽ ἐκεῖνοι 
ἤκουσαν μὲν τοῦ" “ πατάξω." (1) οὐκέτι δὲ ὁρῶσι τό: “ κἀγὼ 
ἰάσομαι" ὅτι ὅμοιόν ἐστι λεγομένῳ ὑπὸ ἰατροῦ διελόντος 
σώματα, καὶ τραύματα χαλεπὰ ποιήσαντος, ἐπὶ τῷ ἐξελεῖν 
αὐτῶν τὰ βλάπτοντα καὶ ἐμποδίζοντα τῇ ὑγιείᾳ: καὶ οὐ 
καταλήξαντος εἰς τοὺς πόνους καὶ τὴν διαίρεσιν, ἀλλ᾽ ἀπο- 
καθιστῶντος τῇ θεραπείᾳ τὸ σῶμα ἐπὶ τὴν προκειμένην αὐτῷ 
ὑγίειαν. ᾿Αλλὰ καὶ οὐκ ἤκουσαν ὅλου τοῦ" “ αὐτὸς (2) γὰρ 
ἀλγεῖν ποιεῖ, καὶ πάλιν ἀποκαθίστησιν"" ἀλλὰ μόνου τοῦ" 
“ ἀλγεῖν roe. Οὕτω τοίνυν καὶ ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἶου- 
daios ἐκτεθειμένος τό “ὦ (3) πάτερ, εἴθε δύναιτο τὸ ποτήριον 
τοῦτο παρελθεῖν" οὐκέτι δὲ καὶ τὰ ἑξῆς, καὶ τὰ παριστάντα 
τὴν ᾿Ιησοῦ πρὸς τὸ πάθος παρασκευὴν καὶ εὐτονίαν, Kat 
ταῦτα δὲ, πολλὴν ἔχοντα διήγησιν ἀπὸ σοφίας θεοῦ οἷς ὁ 
Παῦλος ὠνόμασε τελείοις εὐλόγως παραδοθησομένην, λέγων" 
“ σοφίαν() δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖς τελείοις" ἐπὶ τοῦ παρόντος 
ὑπερτιθέμενοι, ἐπ᾽ ὀλίγον ὑπομιμνησκόμεθα τῶν πρὸς τὸ προ- 
κείμενον χρησίμων, 

25. ᾿Ἐλέγομεν δὴ καὶ ἐν τοῖς ἀνωτέρω, ὅτι αἱ μέν τινές 
εἶσι φωναὶ τοῦ ἐν τῷ ᾿Ιησοῦ πρωτοτόκου 5) πάσης κτίσεως, ὡς 
ἡ “ἐγώ(δ) εἶμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ ἀλήθεια, καὶ ἡ ζωή"" καὶ αἱ 
τούτοις παραπλήσιαι" αἱ δὲ τοῦ KaT αὐτὸν νοουμένου ἀνθρώ- 
που, ὡς ἡ τοῦ" “ viv") δέ με ζητεῖτε ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον, ὃς 
τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἤκουσα παρὰ τοῦ πατρός. (δ) 
Καὶ ἐνθάδε τοίνυν διαγράφει ἐν τῷ ἀνθρωπίνῳ αὐτοῦ καὶ τὸ 
τῆς ἀνθρωπίνης σαρκὸς ἀσθενὲς, καὶ τὸ τοῦ πνεύματος πρό- 
θυμον' τὸ μὲν ἀσθενὲς, ἐν τῷ “πάτερ, εἰ δυνατόν ἐστι, 
παρελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο τὸ δὲ πρόθυμον 


a? 


“ ~ 4 ᾽ 
τοῦ πνεύματος, ev TH “πλὴν οὐχ ὡς ἐγὼ θέλω, GAN’ ὡς σύ. 


Εἰ δὲ καὶ τὴν ταξιν τῶν λελεγμένων τηρῆσαι δεῖ, πρόσχες, 30 


(1) Jesai. lvii. 17, 18. (2) Job ν. 18. 
(3) Matth. xxvi. 39. (4) 1 Cor, ii. 6. 
(5) Coloas. i. 15. (6) Ev. Joann. xiv. 6. 


(7) Ev. Joann. viii. 40. 
(8) Codd. Reg. et Basileensis : πατρός μον. L. 
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4 0 4 4 4 e Aa 4 4 a 9 | i 
ὅτι πρότερον μὲν εἴρηται TO, ὡς av εἴποι τις, κατὰ τὴν ἀσθέ- 
“A 9 aA 4 a . 
νειαν τῆς σαρκὸς, dv) τυγχάνον' ὕστερον δὲ τὰ κατὰ THY 
σι a 
προθυμίαν τοῦ πνεύματος, ὄντα πλείονα, “Ev μὲν yap ro 
66 ’ φ ὃ o 9 AGE > 9 8 “ A ’ 
πάτερ, εἰ δυνατόν ἐστι, παρελθέτω ax’ ἐμοῦ τὸ ποτήριον 
~ a 0 4 
τοῦτο" πλείονα de τό Te “ovx) ὡς ἐγὼ θέλω, ἀλλ᾽ ὡς av” 
a Se ες ( - 4 9 δύ σε rO ὃς Φ8Ἁ a 
καὶ TO" “mwaTep μου, εἰ οὐ δύναται τοῦτο παρελθεῖν, ἐὰν μὴ 
9 a , ἢ ᾿ 4 8 ιΧ} 4 a a 4 
αὐτὸ πίω, γενηθήτω τὸ θέλημα σου. Typyréov δὲ καὶ To 
. νϑα ; ’ ow! λθέ ,. 29 A 4 ,. a ” 
μὴ εἰρῆσθαί μέν: “ἀπελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτηριὸν τοῦτο" 
λελέχθαι δὲ εὐσεβῶς καὶ μεθ᾽ ὑποτιμήσεως ὅλον τοῦτο" 
ε ’ 4 ὃ ’ 4 : θέ "9 9 9 OA 4 ’ 
10 ““πάτερ, εἰ δυνατόν ἐστι, παρελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον 
σι ῳ ’ 4 ’ 9 4 ’ a 
τοῦτο." Olda dé τινα καὶ τοιαύτην εἰς τὸν τόπον διήγησιν" 
Ψ en ie 4 e 4 Ve 4 ° 4. 4 
ὅτι ορῶν O σωτὴρ οἷα ὁ λαὸς καὶ Ἱερουσαλὴμ πείσεται EWE 
nA 9 ’ a > + a ’ e v9 ’ 9 
τῇ ἐκδικήσει τῶν κατ᾽ αὐτοῦ τετολμημένων ὑπὸ Ἰουδαίων, οὐ 
A A 4 4 ’ 
δι᾿ ἄλλο τι, ἢ διὰ τὸ πρὸς ἐκείνους φιλάνθρωπον, θέλων μὴ 
a 8 Ι2 
παθεῖν τὸν λαὸν ἃ ἔμελλε πάσχειν, φησὶ τό’ “πάτερ, εἰ 
’ 9 , 9 4 9 A A ’ ~ r e 
δυνατόν ἐστι, παρελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον Touro,” ‘Qs 
4 e ? 4 9 (8) “Κ΄ σι A , “- ’ 
εἰ ἔλεγεν" ἐπεὶ ex) τοῦ με “πιεῖν τουτὶ τὸ τῆς κολάσεως 
‘ 4 “~ 
ποτήριον, ὅλον ἔθνος ὗπο σοῦ ἐγκαταλειφθήσεται" εὔχομαι, 
. < a 9 9 4 a 
εἰ δυνατόν ἐστι, παρελθεῖν ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο" ἵνα 
΄ιὦ 4 om 
20 μὴ ἡ μερίς σου, τολμήσασα κατ᾽ ἐμοῦ, πάντη ὑπὸ σοῦ ἐγκα- 
a @ 
ταλειφθῆ. ᾿Αλλὰ καὶ εἰ, ὡς φησιν ὁ ἹΚέλσος, μήτ᾽ “ ἀλγεινόν 
: “~ “~ a a “~ 
τὶ, μήτ᾽ ἀνιαρὸν τῷ ‘Inco’ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐγίγνετο," 
πῶς ἂν οἱ μετὰ ταῦτα παραδείγματι(") τοῦ ὑπομένειν τὰ Oe 
9 a 9 é δύ [2 θ Ἶ ΄-ἄ 4 θ ’ A 
εὐσέβειαν ἐπίπονα ἐδύναντο χρήσασθαι ᾿Ϊησοῦ, un παθόντι μὲν 
4 9 o o A o a e 
τὰ ἀνθρώπινα, μόνον δὲ δόξαντι πεπονθέναι ; 
4 a Κι a 
26. "Ἔτι de λέγει ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος πρὸς 
4 Ἶ a θ Α e ’ σι Yan Oe 
τοὺς ᾿Ιησοῦ μαθητὰς ws πλασαμένους ταῦτα" “ὅτι οὐδὲ ψευ- 
’ 4 , δ: “ἃ a 9 ’ 4 ’ ” 
δόμενοι τὰ πλάσματα ὑμῶν πιθανῶς ἐπικαλύψαι ἠδυνήθητε. 
a A U ’ Ψ 4 a a eas a 8 
Kai πρὸς trade λελέξεται, ὅτι εὐχερὴς μὲν ἣν ὁδός πρὸς TO 
ϑ a 4 “A 4 4 A 9 4 9 a 9 0 
30 ἐπικαλύψαι τὰ τοιαῦτα, τὸ μηδὲ τὴν ἀρχὴν αὐτὰ ἀναγράψαι, 


(1) Sic lego, licet antea scriptum sit: ἐντνγχάνον.Ό Nam manifeste hoo loco 
unum opponitur pluribus, R.—Edd. Spenc. ἐντυγχάνον. L. 

(2) Matth. xxvi. 39. 

(3) Libri antea editi (v. ο. edd. Spenc.) ἐκ τοῦ μὲν πιεῖν, sed rectius omnes MSS. 
ἐκ τοῦ με πιεῖν. R, (4) 1: Petr. ii. 21. 


- 
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τ , & « 9 ἢ σι 4 ’ 2" a : 
ἐς γὰρ ἄν, τῶν εὐαγγελίων ταῦτα μὴ περιεχόντων, ὀνειδίσαι 
ἐδύνατο ἡμῖν ἐπὶ τῷ τὸν ᾿Ιησοῦν τοιαῦτα rapa") τῇ οἰκονομίᾳ 
λελαληκέναι; Οὐ συνεῖδε δὲ ὁ Κέλσος, ὅτι οὐκ ἔστι κατὰ 
τοὺς αὐτοὺς καὶ ἡπατῆσθαι περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὡς θεοῦ καὶ προ- 
8 a 0 4 9 ~ ’ 9 ᾽ 

φητευθέντος" καὶ πλάσασθαι περὶ αὐτοῦ δηλονότι ἐγνωκότας, 
ὅτι οὐκ ἀληθῆ τὰ πλάσματα. Ητοι οὖν οὐκ ἔπλασαν, ἀλλ᾽ 
4 9 , 4 4 ’ 4Ψ » a 4 
οὕτως ἐφρόνουν, καὶ οὐ ψευδόμενοι ἀνέγραψαν: ἢ ψευσάμενοι 
9 ρ 4 a 9 3 ’ Qt 9 ’ 4 
ἀνέγραψαν, καὶ ταῦτα οὐκ ἐφρόνουν, οὐδὲ ἀπατηθέντες θεὸν 
αὐτὸν ἐνόμιζον. 

27. Μετὰ ταῦτά τινας τῶν πιστευόντων φησὶν, “ ὡς ἐκ 10 
μέθης ἥκοντας εἰς τὸ ἐφεστάναι αὑτοῖς (2), μεταχαράττειν ἐκ 
τῆς πρώτης γραφῆς τὸ εὐαγγέλιον τριχῆ καὶ τετραχῆ καὶ 

σ΄ a ’ Ψι"ν" w# A 4 ’ 
πολλαχῆ, καὶ μεταπλαττειν, ἵν ἔχοιεν πρὸς τοὺς ἐλέγχους 
ἀρνεῖσθαι." ΜΜεταχαράξαντας δὲ τὸ εὐαγγέλιον ἄλλους οὐκ 
A 4 4 A ’ 4 4 4 a 9 ’ 
οἶδα, ἢ τοὺς ἀπὸ Μαρκίωνος, καὶ τοὺς ἀπὸ Οὐαλεντίνου, οἶμαι 
δὲ a 4 9 4 A a (3) ~ δὲ ᾽ 4 ry 
€ καὶ τοὺς ἀπὸ Δουκιαάνου. Τοῦτο de λεγόμενον οὐ τοῦ 
λόγου ἐστὶν ἔγκλημα, ἀλλὰ τῶν τολμησάντων ῥᾳδιουργῆσαι 
/ 

τὰ εὐαγγέλια, Kal ὡσπερ ov φιλοσοφίας ἔγκλημά εἰσιν of 
Σοφισταὶ, ἢ οἱ ᾿Επικούρειοι, 7 οἱ Ἰ]εριπατητικοὶ, ἢ οἵτινές 
ποτ᾽ ἄν wow οἱ ψευδοδοξοῦντες" οὕτως οὐ τοῦ ἀληθινοῦ 20 
Χριστιανισμοῦ ἔγκλημα οἱ μεταχαράττοντες τὰ εὐαγγέλια, 
καὶ αἱρέσεις ξένας ἐπεισάγοντες τῷ βουλήματι τῆς ᾿Ιησοῦ 
διδασκαλίας. 

8 "EB a δὲ a ζω] Α a rT? 4 ζω] θ 

28. πεὶ δὲ μετὰ ταῦτα καὶ τὸ “προφήταις χρῆσθαε 
Χριστιανοὺς προκηρύξασι τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ," ὀνειδίζει 6 

4 “κι 4 Ἂ ’ 4 a ? ’ 4 
παρὰ τῷ Kédow ᾿Ιουδαῖος. φήσομεν πρὸς τοῖς ἀνωτέρω εἰς 
τοῦτο λελεγμένοις, καὶ ὅτι ἐχρῆν αὐτὸν, ὥς φησι, φειδόμενον 4) 
ἀνθρώπων αὐτὰς ἐκθέσθαι τὰς προφητείας" καὶ συναγορεύσαντα 
ταῖς πιθανότησιν αὐτῶν, τὴν φαινομένην αὐτῶν (ἢ ἀνατροπὴν 


(1) Guieto scribendum videtur: παρὰ τὴν οἰκονομίαν. RK. 

(2) Edd. Spenc. αὐτοῖν. Sed jam Boherellus: ‘‘ Melius αὑτοῖς. 1,. 

(3) Hoeschel. in notis: ‘‘Genuina veteris interpretis lectio: Λουκιανοῦ, cujus 
sectatores Λουκιανισταὶ οἱ ἀρχαῖοι ab Epiphanio dicuntur lib. I.” L. 

(4) Boherellus legit κηδόμενον. R. 

(5) Boherellus: ‘‘Malim: aéirg.”—Guieto hic locus glossematis interpolatus 
videtur, et fortasse sic restituendus: καὶ συναγορεύσαντα ταῖς πιθανότησιν αὐτῶν 
τὴν φαυομένην ἀνατροπὴν ἐκθέσθαι. Οὕτω γὰρ dy x.r.X. Hee igitur verba: αὖ- 


14 
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τῆς χρήσεως τῶν προφητικῶν ἐκθέσθαι. Οὕτω yap av ἔδοξε 
μὴ συναρπάζειν τηλικοῦτον κεφάλαιον διὰ λεξειδίων ὀλίγων, 
καὶ μάλιστα, ἐπεί φησι “ μυρίοις ἄλλοις ἐφαρμοσθῆναι δύ- 
4 , 4 c A ~ 9 a9 a 
μασθαι πολὺ πιθανώτερον τὰ προφητικὰ 7 τῷ ᾿Ϊησοῦ" Kat 
ἐχρῆν γε αὐτὸν πρὸς τὴν κρατήσασαν Χριστιανῶν ταύτην ὡς 
ἰσχυροτάτην ἀπόδειξιν στῆναι ἐπιμελῶς, καὶ xa’ ἑκάστην 
προφητείαν ἐκθέσθαι, πῶς ἄλλοις ἐφαρμοσθῆναι δύναται πολὺ 
’ a aA Ἶ a 4 Α 4 δὲ a ὃ e (1) 4 
“ιθανώτερον ἢ τῷ Inoou. AA’ οὐδε συνεῖδεν, Ste") τουτὶ 
4 4 e ld 0 a ~ σε 
ἄρα πιθανὸν ἣν ὑπό τινος λέγεσθαι κατὰ Χριστιανῶν τῶν 
9 Π a “~ , a ῖ Ψ 9 a 
10 ἀλλοτρίων τῶν προφητικῶν γραμμάτων" νυνὶ δὲ ὅπερ ᾿Ιουδαῖος 
& 9 4 e A ~? ’ ao 
dv οὐκ εἶπε, περιέθηκεν ὁ Κέλσος τῷ τοῦ Ἰουδαίου προσώπῳ. 
Οὐ συγκαταθήσεται γὰρ ὁ Ἰουδαῖος, ὅτι μυρίοις ἐφαρμοσθῆναι 
δύναται τὰ προφητικὰ πολὺ πιθανώτερον, i τῷ Ἰησοῦ: ἀλλὰ. 
περὶ ἑκάστου τὴν φαινομένην αὐτῷ διήγησιν ἀποδιδοὺς, στῆναι 
πειράσεται πρὸς τὴν τῶν Χριστιανῶν ἐκδοχήν' οὐ πάντως 
μὲν πιστικὰ λέγων, πειρωμένος δὲ τὸ τοιοῦτο ποιεῖν. | 
, 9 a 9 ’ 4 4 “~ 
29. Φθασαντες 5 ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν περὶ τοῦ, 
4 4 t r 9 ’ 4 Φ 
τὸν Χριστὸν προφητεύεσθαι, δύο ἐπιδημίαις χρησόμενον εἰς 
τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος" διόπερ οὐκ ἔτι χρεία ἡμᾶς ἀπολογή- 
4 4 a e e 8 ~ 9 ’ Ψ 4 
20 σασθαι πρὸς τὸ λεγόμενον ὡς ὑπὸ τοῦ ᾿Ιουδαίου' “ ὅτι μέγαν 
καὶ δυνάστην, καὶ πάσης τῆς γῆς, καὶ πάντων τῶν ἐθνῶν καὶ στρα- 
0 ’ a e ~ 4 9 8 99 
τοπέδων κύριόν φασιν οἱ προφῆται εἶναι τὸν éwidnuyoovra.”. 
Ἶ 3 eo “5 δ᾽ i 7 a Ἁ a Φ [2 a 4 
ουδωϊκῶς δ᾽, οἶμαι, εἶπε καὶ κατὰ τὴν ἐκείνων χολὴν μετὰ 
a ae 4 ~ (2) δορεῖ . » ἐκ 
τοῦ χωρὶς ἀποδείξεως, κὰν πιθανῶς), λοιδορεῖν τὸν ᾿Ἰησοῦν, 
ὅτι(3) δὲ οὐχὶ τοιοῦτον ὄλεθρον κατήγγειλαν() Οὔτε γὰρ 
᾿ΙἸουδαῖοι, οὔτε Kedcos, οὔτε ἄλλος τις μετὰ ἀποδείξεως ἔχει 
παραστῆσαι, ὅτι ὄλεθρος τοσούτους ἀνθρώπους ἐπιστρέφει. 
ἀπὸ τῆς χύσεως τῶν κακῶν ἐπὶ τὸν κατὰ φύσιν μετὰ σωφρο- 
σύνης καὶ τῶν λοιπῶν ἀρετῶν βίον. | 
τῶν, οἱ : τῆς χρήσεω: τῶν προφητικών interpretamenta οἱ videntur esse, que ὁ mar- 
gine in textum transierunt. R. 
(1) Sic MS§. Reg., Basil. et vetus Vaticanus. RB. 
(2) Boherellus, πιθανῆς. RB. 
(3) Boherell. non male: “ Legendam: ὅτε οὐχὶ δὲ τοιοῦτον κατ᾿. Ὁ Ta. 4. δέ, 
(4) Edd. Spenc. οὐ Rosi in textu: κατήγγοιλεν. Οὔτο Ἰουδαῖοι x.7.4., Bohe- 


rellus vero, cu: Remus adaéiz | Lemos κογήγγωλα», ub refer 
vatur ad veo. mas 5: ode” ἴω 
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80. Παρέῤῥιψε δ᾽ ὁ Kedcos καὶ τό: “Θεὸν δὲ καὶ τοῦ 
θεοῦ νἱὸν οὐδεὶς ἐκ τοιούτων συμβόλων καὶ παρακουσμάτων, 
: ve’ 3 4 9 A ’ , 2 a a δὲ 
οὐδ᾽ ἐξ οὕτως ἀγεννῶν τεκμηρίων συνίστησιν. χρῆν δὲ 
αὐτὸν τὰ παρακούσματα ἐκθέμενον, ἐλέγξαι" καὶ τὰ ἀγεννῆ 

? ’ a . Ὅν ΓΝ 4 48 ’ e 
τεκμήρια λόγῳ παραστῆσαι" ἵν᾽ εἴ τι πιθανὸν ἐδόκει λέγειν, ὁ 
Χριστιανὸς ἀγωνίσασθαι πρὸς αὐτὸ πειρασθῆ, καὶ ἀνατρέψαι 

a ’ Ὅ δὲ φ A lo! Ἴ ~ 9 ’ 4 e 
τὸν λόγον͵ περ δε εἶπε περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπήντησε μὲν, ὡς 
περὶ μεγάλου, οὐκ ἐβουλήθη δὲ ἰδεῖν, ὅτι τοῦτ᾽ ἀπήντησεν, 
[κἄν] () ἡ ἐνάργεια παρίστησι περὶ τοῦ ᾿Ιησυῦ. “ Ὥς γὰρ 6 
ἥλιος, φησὶ, πάντα τὰ ἄλλα φωτίζων πρῶτον αὑτὸν δεικνύει" 10 
σι a a ἃ 
οὕτως ἐχρῆν πεποιηκέναι τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ." ἘΕἰϊΐποιμεν ἂν 
οὖν, ὅτι καὶ πεποίηκεν" ἀνέτειλε γὰρ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ 
δικαιοσύνη, καὶ πλῆθος εἰρήνης γέγονεν, ἀρξάμενον ἀπὸ τῆς 
γενέσεως αὐτοῦ, εὐτρεπίζοντος τοῦ θεοῦ τῇ διδασκαλίᾳ αὐτοῦ 
τὰ ἔθνη, ἵν᾿ ὑπὸ ἕνα γένηται τῶν Ῥωμαίων βασιλέα" καὶ μὴ, 
διὰ τὸ προφάσει τῶν πολλῶν βασιλειῶν ἄμικτον τῶν ἐθνῶν 

4 Ψ' ’ ’ a 4 aN ~ 
“ρος ἄλληλα, χαλεπώτερρν γένηται τοῖς ἀποστόλοις Tov 
Ἰησοῦ τὸ ποιῆσαι, ὅπερ προσέταξεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, εἰπών" 
“ χορευθέντες (8) μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη͵" Kai σαφές 

Φ 4 4 Α 9 ᾽ ’ ε J ~ é 
ye, ὅτι κατὰ τὴν Αὐγούστου βασιλείαν ὁ ᾿Ϊησοῦς γεγέννηται, 20 
“-.«.Ψ᾽ ΨΦ 4 ’ e ’ ὃ 4 a ° 4 
τοῦ, ἵν οὕτως ὀνομασω, ὁμαλίσαντος δια μιᾶς βασιλείας τοὺς 
4Ἁ ζω. e & Κ΄ 9 δὲ vA 4 o “~ ~ 4 
“πολλοὺς τῶν ἐπὶ γῆς. “Hy de av ἐμπόδιον τοῦ νεμηθῆναι τὴν 
J “~ ὃ ὃ a 4 ”~ 4 4 4 4 r 4 7 
ησοῦ διδασκαλίαν εἰς πάσαν τὴν οἰκουμένην τὸ, πολλας εἶναι 
ἤ 4 ’ ὃ 4 a e 9 4 a ὃ 4 a 
βασιλείας" οὐ μόνον dia τὰ προειρημένα, ἀλλα καὶ δια τὸ 
ἀναγκάζεσθαι στρατεύεσθαι καὶ ὑπὲρ τῶν πατρίδων πολεμεῖν 
τοὺς πανταχοῦ" ὅ, τι ἐγίνετο πρὸ τῶν Αὐγούστον χρόνων, καὶ 
» 9 la @ ᾽ e II ᾽ 4 
ἔτι γε ἀνωτέρω: ὅτε γε χρεία ἦν, ὡς 1Ϊ]ελοποννησίων καὶ 
"Ad 0 Ἷ Ἃ Φ λεο», 4 ς » IIe 
nvaiov εἶναι πόλεμον, οὕτω Kal ἑτέρων πρὸς ἑτέρους. ὥς 
Φ 7ό Φ a 4 4 ’ ὃ ὃ ’ a δὲ 
οὖν οἱὸν τε ἣν τὴν εἰρηνικὴν ταύτην διδασκαλίαν, καὶ μηόε 
δι 4 A“ 
ἐχθροὺς ἐπιτρέπουσαν ἀμύνεσθαι, κρατῆσαι: εἰ μὴ τὰ τῆς 30 
Φ μέ “ Ἷ ΄“ 3 ὃ ’ , r a 9 4 a 
οἰκουμένης TH ᾿Ιησοῦ ἐπιδημίᾳ μετεβέβλητο πανταχοῦ ext TO 
e , Ν 
ἡμερώτερον 5 
(1) Deest κἄν in omnibus MSS. R. 


(2) Psalm. Ixxii. 7 (Ixxi.) 
(3) Matth. xxviii. 19. 
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τῆς χρήσεως τῶν προφητικῶν ἐκθέσθαι. Οὕτω γὰρ ἄν ἔδοξε 
μὴ συναρπάζειν τηλικοῦτον κεφάλαιον διὰ λεξειδίων ὀλίγων, 
καὶ μάλιστα, ἐπεί φησι “ μυρίοις ἄλλοις ἐφαρμοσθῆναι δύ- 
4 , 4 a 4 a % σιὦ 39 4 
νασθαι πολὺ πιθανώτερον τὰ προφητικὰ ἢ τῷ Incov.” Kat 
ἐχρῆν ye αὐτὸν xpos τὴν κρατήσασαν Χριστιανῶν ταύτην ὡς 
ἰσχυροτάτην ἀπόδειξιν στῆναι ἐπιμελῶς, καὶ καθ᾽ ἑκάστην 
προφητείαν ἐκθέσθαι, πῶς ἄλλοις ἐφαρμοσθῆναι δύναται πολὺ 
πιθανώτερον 4 τῷ ᾿Ιησοῦ. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ συνεῖδεν, Ste) τουτὶ 
9 4 e ’ Ρ̓ 4 Χ “A ry 
dpa πιθανὸν ἣν ὑπό τινος λέγεσθαι κατὰ Χριστιανῶν τῶν 
4 ’ ζω “ g . a δὲ @ Ἶ ὃ a 
10 aAAoTpiwy τῶν προφητικῶν γραμματων'" νυνὶ dé ὅπερ Lovdaiogs 
a 9 a e a nA 9 , 4 
dv οὐκ εἶπε, περιέθηκεν ὁ Κέλσος τῷ τοῦ Ἰουδαίου προσώπῳ. 
Οὐ συγκαταθήσεται γὰρ ὁ Ἰουδαῖος, ὅτι μυρίοις ἐφαρμοσθῆναι 
δύναται τὰ προφητικὰ πολὺ πιθανώτερον, it~ Ἰησοῦ: ἀλλὰ. 
wept ἑκάστου τὴν φαινομένην αὐτῷ διήγησιν ἀποδιδοὺς, στῆναι 
πειράσεται πρὸς τὴν τῶν Χριστιανῶν ἐκδοχήν' οὐ πάντως 
μὲν πιστικὰ λέγων, πειρωμένος δὲ τὸ τοιοῦτο ποιεῖν. 
Ul 9 a 9 ’ 4“ γν 4 “~ 
29. POacavres δ' ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν περὶ τοῦ, 
4 4 ’ ’ 9 ’ ’ a) 
τὸν Χριστὸν προφητεύεσθαι, δύο ἐπιδημίαις χρησόμενον εἰς 
τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος" διόπερ οὐκ ἔτι χρεία ἡμᾶς ἀπολογή- 
4 4 ’ e e a σ᾿ Ἶ ὃδ ’ . ἐε:εΚ ’ 
20 σασθαι πρὸς τὸ λεγόμενον ὡς ὑπὸ τοῦ ᾿Ιουδαίου' “ὅτι μέγαν 
καὶ δυνάστην, καὶ πάσης τῆς γῆς, καὶ πάντων τῶν ἐθνῶν καὶ στρα- 
’ a ’ 4 A 4 φ ’ 99 
τοπέδων κύριόν φασιν of προφῆται εἶναι τὸν ἐπιδημήσοντα. 
4 ao Mf a A a Φ Ρ a 4 
Ἰουδαϊκῶς δ᾽, οἶμαι, εἶπε καὶ κατὰ τὴν ἐκείνων χολὴν μετὰ 
a a 9 ὃ ’ A θ A (2) r 3 a 4 δ! σι 
τοῦ χωρὶς ἀποδείξεως, κὰν πιθανῶς"), λοιδορεῖν τὸν ᾿Ιησοῦν, 
dri) δὲ οὐχὶ τοιοῦτον ὄλεθρον κατήγγειλαν (4) Οὔτε γὰρ 
᾿Ιουδαῖοι, οὔτε Ἱζέλσος, οὔτε ἄλλος τις μετὰ ἀποδείξεως ἔχει 
παραστῆσαι, ὅτι ὄλεθρος τοσούτους ἀνθρώπους ἐπιστρέφει. 
ἀπὸ τῆς χύσεως τῶν κακῶν ἐπὶ τὸν κατὰ φύσιν μετὰ σωφρο- 
σύνης καὶ τῶν λοιπῶν ἀρετῶν βίον. 
τῶν, eb: τῆς χρήσεως: τῶν προφητικῶν interpretamenta οἱ videntur esse, qua e mar- 
gine in textum transierunt. R. 
(1) Sic MSS. Reg., Basil. et vetus Vaticanus. R. 
(2) Boherellus, πιθανῆς. RB. 
(3) Boherell. non male: ‘‘Legendum: ὅτι οὐχὶ δὲ τοιοῦτον x.r.r.” Lg. δή. 
(4) Edd. Spenc. οὐ Rusei in textu: κατήγγειλεν. Οὔτε ᾿Ιουδαῖοι x.7.4., Bohe- 


rellus vero, cu. Ruseus adstipulatur, recte in notis: ‘‘ Lego: κατήγγειλαν, ut refe~ 
ratur ad voc. προφῆται. Post sequeng οὔτε vero addendum videtur: yap.” L. 
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30. Παρέῤῥιψε 8’ ὁ Κέλσος καὶ τό" “ Θεὸν δὲ καὶ τοῦ 
θεοῦ υἱὸν οὐδεὶς ἐκ τοιούτων συμβόλων καὶ παρακουσμάτων, 
᾿ ᾽δ᾽ 4 Φ 9 δι ? ’ n δ.» ΄- δὲ 
οὐδ᾽ ἐξ οὕτως ἀγεννῶν τεκμηρίων συνίστησιν. χρῆν δὲ 

a ~ 
αὐτὸν Ta παρακούσματα ἐκθέμενον, ἐλέγξαι" καὶ τὰ ἀγεννῆ 

’ ’ a ὲ >” © ν᾽ ’ e 
τεκμήρια λόγῳ παραστῆσαι" ἵν᾽ ef τι πιθανὸν ἐδόκει λέγειν, 6 
Χριστιανὸς ἀγωνίσασθαι πρὸς αὐτὸ πειρασθῇ, καὶ ἀνατρέψαι 
τὸν λόγον. Ὅπερ δὲ εἶπε περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπήντησε μὲν, ὡς 

’ = ~~ 
περὶ μεγάλον, οὐκ ἐβουλήθη δὲ ἰδεῖν, ὅτι τοῦτ᾽ ἀπήντησεν, 
a (1) es 0 , a A Ἶ A 6 ὩὭ 4 ς 
[κἄν] ἡ ἐνάργεια παρίστησι περὶ τοῦ ᾿Ιησυῦ. ς γὰρ ὁ 
o ry : 
ἥλιος, φησὶ, πάντα τὰ ἄλλα φωτίζων πρῶτον αὑτὸν δεικνύει" 10 
a A a a 
οὕτως ἐχρῆν πεποιηκέναι τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ. Evzrommey ἂν 
οὖν, ὅτι καὶ πεποίηκεν" ἀνέτειλε γὰρ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ 
δικαιοσύνη, καὶ πλῆθος εἰρήνης γέγονεν, ἀρξάμενον ἀπὸ τῆς 
γενέσεως αὐτοῦ, εὐτρεπίζοντος τοῦ θεοῦ τῆ διδασκαλίᾳ αὐτοῦ 
, * v> ee AV @& ’ “- e rd , a 4 
τὰ ἔθνη, ἵν᾿ ὑπὸ ἕνα γένηται τῶν Ρωμαίων βασιλέα" καὶ μὴ, 
a 4 0 ~ “~ ~ # ζω 9 ~ 
dia τὸ προφάσει τῶν πολλῶν βασιλειῶν ἄμικτον τῶν ἐθνῶν 
4 @ ’ ’ a Φ fod 
πρὸς ἄλληλα, xaderwreppy γένηται τοῖς ἁποστόλοις τοῦ 
Ἰησοῦ τὸ ποιῆσαι, ὅπερ προσέταξεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, εἰπών" 
’ 
“ πορευθέντες (5) μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη" Kai σαφές 
γε, ὅτι κατὰ τὴν Αὐγούστου βασιλείαν ὁ ᾿Ιησοῦς γεγέννηται, 20 
~ wv? # 9 ’ ς 4 a ζω 0 4 
τοῦ, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, ὁμαλίσαντος διὰ μιᾶς βασιλείας τοὺς 
4 ~ 9 ΗΑ ~ 9 aon 4 9 διε ~ a 
πολλοὺς τῶν ext γῆς. “Hy de av ἐμπόδιον τοῦ νεμηθῆναι τὴν 
4 “ ὃ ὃ ’ 9 [οι 4 4 , a 4 ‘4 
Ἰησοῦ διδασκαλίαν εἰς πᾶσαν τὴν οἰκουμένην το, πολλας εἶναι 
, 9 ld a a ᾽ 4 4 a a a 
βασιλείας" ov μόνον διὰ τὰ προειρημένα, ἀλλα Kal διὰ τὸ 
ἀναγκάζεσθαι στρατεύεσθαι καὶ ὑπὲρ τῶν πατρίδων πολεμεῖν 
τοὺς πανταχοῦ" ὅ, τι ἐγίνετο πρὸ τῶν Αὐγούστου χρόνων, καὶ 
# 9 a Ψ 4 e Ρ 4 
ἔτι γε ἀνωτέρω: ὅτε γε χρεία ἣν, ὡς 1]ελοποννησίων καὶ 
9 ’ ἢ , @ Ve ps a e » Ile 
᾿Αθηναίων εἶναι πόλεμον, οὕτω Kat ἑτέρων πρὸς ἑτέρους. ὥς 
οὖν οἷόν τε ἣν τὴν εἰρηνικὴν ταύτην διδασκαλίαν, καὶ μηδὲ 
δε 4 ~ 
ἐχθροὺς ἐπιτρέπουσαν ἀμύνεσθαι, κρατῆσαι" εἰ μὴ τὰ τῆς 30 
4 8 ~ *I ~ $ ὃ td g n~ 9 & 4 
οἰκουμένης TH ᾿Ιησοῦ ἐπιδημίᾳ μετεβέβλητο πανταχοῦ Ext τὸ 
ἡμερώτερον 5 
(1) Deest κἄν in omnibus MSS. R. 


(2) Psalm. Ixxii. 7 (Ixxi.) 
(3) Matth. xxviii. 19. 
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. “~ : n a ’ 
31. Μετὰ ταῦτα Χριστιανοῖς ἐγκαλεῖ, ὡς “ σοφιζομένοις 
ἐν τῷ λέγειν τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ εἶναι αὐτολόγον." Kat οἴεταί 
’ , ww 9 4 6c ’ 4 4 es 
γε κρατύνειν τὸ ἔγκλημα" ἐπεὶ “λογον erayyeAAouevot lov 
ζω} “A 4 id 9 td a \ @& 9 4 
εἶναι τοῦ θεοῦ, ἀποδείκνυμεν οὐ λόγον καθαρὸν καὶ ἅγιον, ἀλλα 
» 4 , 4) 2 ’ . 3 , 49 
ἄνθρωπον ἀτιμότατον ) ἀπαχθέντα καὶ ἀποτυμπανισθέντα. 
a ~ 4 4 
Kai περὶ τούτου δ᾽ ἐν τοῖς ἀνωτέρω, ὡς ἐν ἐπιτομῆ, πρὸς τὰς 
ς » , 
Κέλσον κατηγορίας εἴρηται" ἐν οἷς ἀπεδείκνυτο ὁ πάσης 
κτίσεως πρᾷτότοκος (3) ἀνειληφὼς σῶμα καὶ ψυχὴν ἀνθρωπίνην' 
καὶ ὅτι ὃ θεὸς ἐνετείλατο περὶ τῶν τοσούτων ἐν κόσμῳ, καὶ 
9 4 4 
1Ο ἐκτίσθη" καὶ ὅτι ὁ τὴν ἐντολὴν λαβὼν ὁ θεὸς λόγος Hv. Kat 
a a ΄ι “A Ξ 
ἐπεὶ ᾿Ιουδαῖός ἐστιν 6 παρὰ τῷ έλσῳ ταῦτα λέγων" οὐκ 
4Ψ 2@ , ~. ες , (3) 4 Q , A 
ἀτόπως χρησόμεθα τῷ ἐξαπέστειλε 5) τὸν λόγον αὐτοῦ, 
4 φῆ 9 4 a 4“φ9469 9 a 9 A ὃ “- 
καὶ ἰάσατο αὐτοὺς, καὶ ἐῤῥύσατο αὐτοὺς ex τῶν διαφθορῶν 
> δι ” a a 9 4 4 ᾽ θ "E 4 δὲ 4 ~ 
αὐτῶν' οὐ Kal ἀνωτέρω ἐμνήσθημεν. yo ὁε καὶ πολλοῖς 
Ἰουδαίοις καὶ σοφοῖς ye ἐπαγγελλομένοις εἶναι συμβαλὼν, 
“~ A a 4 a “~ 
οὐδενὸς ἀκήκοα ἐπαινοῦντος τὸ, λόγον εἶναι Tov υἱὸν τοῦ θεοῦ, 
e e Kay 4 a a ’ ~ “A Ἶ ὃ [ 
ὡς ὁ Κέλσος εἴρηκε" καὶ τοῦτο περιάπτων τῷ τοῦ ᾿Ιουδαίου 
a ’ ἐ e Ψ e A ’ 9 a e€ «a es ~ 
“Ξφροσώπῳ, λέγοντος" “we εἴ γε ὁ λόγος ἐστὶν ὑμῖν Vlog TOU 
θεοῦ, καὶ ἡμεῖς ἐπαινοῦμεν." 
a Ψ 4 
20 32. Προείρηται δ᾽ ἡμῖν, ὅτι οὔτ᾽ ἀλαζὼν, οὔτε γόης 
δύ ἢ e@e ἾἿἾ Le) ὃ Α 9 9 ΠῚ 9 ’ a 
vvarat εἶναι ὁ ᾿Ιησοῦς" διὸ οὐκ ἀναγκαῖον ἐπαναλαμβάνειν τὰ 
4 ’ Ψ 4 4 4 ἢ toe ε 
εἰρημένα, ἵνα μὴ πρὸς tas ταυτολογίας Kedoou καὶ ἡμεῖς 
~ 9 “~ a ~ i) 4 a 4 
ταυτολογῶμεν. ᾿Εἰγκαλῶν δὲ τῇ γενεαλογίᾳ, τὰ μὲν καὶ 
παρὰ Χριστιανοῖς ζητούμενα, καὶ ὑπό τινων ὡς ἐγκλήματα 
προσαγόμενα τῇ διαφωνίᾳ τῶν γενεαλογιῶν, οὐδαμῶς ὠνό- 
ww a 
pacer? οὐ yap de ὁ ws ἀληθῶς ἀλαζὼν Κέλσος, καὶ ἐπαγ- 
4 ἐδέ Ul 4 σι , 9 
γελλόμενος εἰδέναι παντα τὰ Χριστιανῶν, φρονίμως ἐπαπο- 
΄-θ “A ~ a “~ 
pica τῇ γραφῇ. Φησὶ de “ἀπηυθαδῆσθαι τοὺς γενεαλογή- 
9 a “A o , a “- > 9 ’ ᾽ 
σαντας ἀπὸ τοῦ πρώτου φύντος καὶ τῶν ἐν Ἰουδαίοις βασιλέων 
Ο 4 T a ;. 5 4 ” ’ 4 4 a Ψ ‘6 9 a 
30 τὸν Ἰησοῦν" καὶ οἴεταί τι εἰσφέρειν γενναῖον, ὅτι “ οὐκ ἂν 
σι ’ 
ἡ τοῦ τέκτονος γυνὴ τηλικούτου γένους τυγχανουσα ἡγνόει.᾽" 
TY ve a , Sy χὰ . Ἔ of > 9» Ty 
‘ yap τοῦτο πρὸς Tov λόγον ; “Eorw, ort οὐκ ἠγνόει. Ti 
a Ψ 
λυπεῖ τὰ προκείμενα ; ᾿Αλλὰ ἀγνοείτω' πόθεν, ὅτι ἠγνόει, 
(1) Quatuor Codd. MSS. Regius, Basileensis, et duo Anglicani: ἀτιμότατα. R. 
(2) Coloss. i. 15. (3) Psalm. cvii. 20 (cvi.) 
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- 9 @ 9 a A t 4 9 t * 4 9 e : Sw a 
οὐκ ἥν ἀπὸ τοῦ πρώτου ἀνθρώπου; καὶ οὐκ ἀνήγετο αὐτῆς TO 
γένος ἐπὶ τοὺς ἐν ᾿Ιουδαίοις βασιλεύσαντας; Ἢ ἀναγκαῖον 
οἴεται ὁ Ἱζέλσος τοὺς πενεστέρους ἐκ πάντων πενεστέρων 
a a 
προγόνων γεγονέναι, 7 τοὺς βασιλεῖς ἐκ βασιλέων ; Διατρίβειν 
’ ΡῈ ’ ὃ σι 
οὖν περὶ τὸν λόγον δοκεῖ μοι εἶναι μάταιον φανεροῦ ὄντος, 
@ 4 4 4 e ὔ ἢ 9 , a 9 ὃ ld 
ὅτι καὶ κατὰ τοὺς ἡμετέρους χρόνους ἐκ πλουσίων καὶ ἐν ὄξων 
~ ᾽ 
γεγόνασί τινες, τῆς Μαρίας πενέστεροι" καὶ ἐξ ἀσημοτάτων, 
ἡγούμενοι ἐθνῶν καὶ βασιλεῖς. 
4 “- a 
33. “Τί δὲ, φησὶ, καὶ γενναῖον ἔδρασεν οἷον θεὸς, 
΄-“-- 9 »᾽ 4 “a 4 [2 4 a 
καταφρονῶν ἀνθρώπων, καὶ διαγελῶν καὶ παίζων τὸ συμβαῖνον, 
e Ἶ “ς΄. Il θ , δὲ φΦ “ζ ᾿ 43) & 4 ’ θ0 
ὁ ᾿Ἰησοῦς υνθανομένῳ δὴ αὐτῷ πόθεν ἂν ἁποκρινοίμεθα, 
A a 4 
κἂν ἔχωμεν παριστάνειν τὸ γενναῖον καὶ τὸ παράδοξον ἐπὶ 
“- ’ φ ~ A Φ 4 ΄- 9 Ρ 4 @e ~ 
τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ, ἢ ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων, ὅτι ἡ γῆ 
4 ’ θ (1) 4 e , 4 Π 4 4 a 9 ’ 
ἐσείσθη", καὶ αἱ πέτραι ἐσχίσθησαν, καὶ τὰ μνημεῖα ἠνεῴχθη, 
4 4 ΕΞ Ἂς ᾿ 
καὶ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη ἀπὸ ἄνωθεν ἕως κάτω, 
4 ΓΙ 4Φ ζω] σι 
καὶ σκοτία ἐγένετο ἐν καιρῷ ἡμέρας τοῦ ἡλίου ἐκλιπόντος 
4 φΦ 98 a a 
AXN ἐὰν πιστεύη μὲν τοῖς εὐαγγελίοις ὁ Kédcos, ὅπου κατη- 
a ‘ (2) Χ σι Ψ 4 ~ δὲ 4 4 ~ 0 ; 
γορεῖν καὶ ριστιανῶν οἴεται, ἀπιστῆ Oe ἐπὶ τῶν συνισταν-: 
. 9 9 A ΝΥ A a 
τῶν τὴν ἐν Incov θειότητα, φήσομεν αὐτῷ" ὦ οὗτος, | πᾶσιν 


τὸ 


4 ’ 4 9 a ἢ A ~ 
ἀπίστει, καὶ μήδ᾽ ἐγκαλεῖν νόμιζε: ἦ πιστεύων πᾶσι, θαύμαζε 20 


θεοῦ λόγον ἐνανθρωπήσαντα, καὶ ὅλον τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος 
ὠφελῆσαι βουληθέντα. Tevvaiov δ᾽ ἔργον τοῦ ᾿Ἰησοῦ τὸ, 
μέχρι σήμερον θεραπεύεσθαι τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, οὕς ὁ θεὸς 
βούλεται. Tlepi δὲ τῆς ἐπὶ Τιβερίου Ἱζαίσαρος ἐκλείψεως, 
οὗ βασιλεύοντος καὶ ὁ Ἰησοῦς ἔοικεν ἐσταυρῶσθαι, καὶ περὶ 
τῶν μεγάλων τότε γενομένων σεισμῶν τῆς γῆς, ἀνέγραψε καὶ 
Φλέγων ἐν τῷ τρισκαιδεκάτῳ, ἥ τῷ τεσσαρεσκαιδεκάτῳ, οἶμαι 
τῶν Χρονικῶν. 

34. Παίζων δ᾽, ὡς οἴεται, τὸν Ἰησοῦν ὁ παρὰ τῷ 


Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος, εἰδέναι ἀναγέγραπται τὸν Εὐριπίδου Βάκχον 30 


λέγοντα" 
Αύσει(3 μ᾽ ὁ δαίμων αὐτὸς, ὅταν ἐγὼ θέλω. 


(1) Matth. xxvii. 51, 52 coll. Luc. xxiii. 44, 45. L. 
(2) Dele καί, vel ejus loco lege: τῶν, vel potius ante καί, adds; ᾿Ιησοῦ. R. 
(3) Euripid. Bacch. vers. 426. 
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Οὐ πάνυ μὲν οὖν ᾿Ιουδαῖοι τὰ Ελλήνων φιλολογοῦσι. ᾿Αλλ’ 
4 b -, 4 ’ 4 , δῇ , ΄- 
ἔστω, τινὰ τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ φιλόλογον οὕτω γεγονέναι" πῶς 
? e J ~ 9 a a » e A ὃ ὃ ’ 4 δὲ 4 δύ 
οὖν ὁ ‘Incots, ἐπεὶ μὴ ἔλυσεν αὑτὸν δεδεμένον, οὐδὲ ἐδύνατο 
λῦσαι; Ἢ (0) γὰρ ἐκ(3) τῶν ἐμῶν γραφῶν πιστευέτω, ὅτι καὶ 
Πέτρος 5) δεδεμένος ἐν φυλακῇ, ἀγγέλου λύσαντος τοὺς δεσ- 
μοὺς, ἐξῆλθε" καὶ Παῦλος(") μετὰ τοῦ Σίλα ἐν Φιλίπποις τῆς 
Μακεδονίας ὑπὸ ξύλον δεδεμένος, ἐλύθη θείᾳ δυνάμει" ὅτε καὶ 
θύραι τῆς φυλακῆς ἠνοίχθησαν. ᾿Αλλ’ εἰκὸς, ὅτε ταῦτα γελᾷ 
ὁ Κέλσος, 7 καὶ οὐδαμῶς ἀνέγνω τὴν ἱστορίαν: ἔδοξε γὰρ ἂν 
4 4 9 a Ψ 4 ’ ’ 9 σι 4 
10 λέγειν Wpos αὐτὴν, oT’ Kal Ὑγοῆτες τινες ἐπῳδαῖς δεσμοὺς 
λύουσι, καὶ θύρὰς ἀνοίγουσιν'" ἵνα κοινοποιήση τὰ τῶν γοήτων 
πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῖν ἱστορούμενα. “᾿Αλλ᾽, (ὃ) odd ὁ κατα- 
8 a 9 A » ’ φ ς 4 4 a 
δικάσας, φησὶν, αὐτὸν ἔπαθέ τι, οἷον ὁ Ἰ]ενθεὺς, μανεὶς ἥ 
'σπαραχθείς." Οὐκ olde δ᾽, ὅτι οὐχ οὕτω Πίλατος jv κατα- 
δικάσας αὐτὸν, ὅς ye “ἤδει,(θ) ὅτε διὰ φθόνον παρέδωκαν 
9 : 3 ρ 
φΦλ φῳ «3 a e 4 9 ’ ®, Ψ 
αὐτὸν" οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ὡς τὸ ᾿Ιουδαίων ἔθνος: ὅπερ καταδε- 
δίκασται ὑπὸ θεοῦ σπαραχθὲν καὶ εἰς πᾶσαν τὴν γῆν, ὑπὲρ 
τὸν Ἰ]ενθέως σπαραγμὸν διασπαρέν. Διὰ τί δὲ καὶ ἑκὼν 
παρεπέμψατο τὰ περὶ τῆς γυναικὸς Πιλάτου, éwpaxvias 
a” a @ la e 3 9 co) e , ~ 
20 Gvap, καὶ οὕτω κεκινημένης ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὡς προσπέμψαι τῷ 
3 ὃ a 4 ’ ry; δέ (7) (8) a 9 A , 
ἀνδρὶ, καὶ λέγειν" “ μηδέν) σοι cai) τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ 
ζω 0 0 4 9 » 4 » 9 
τῷ δικαίῳ: σήμερον yap κατ ὄναρ πολλὰ ἔπαθον δι 
9 ow” ’ Φ “~ 4 4 ἢ 4 ~ 
αὐτόν; Πάλιν τε- αὖ, σιωπῶν τὰ ἐμφαίνοντα τὴν τοῦ 
9 ~ o e K 4 9 δί 9 ~ ‘4 9 
Ἰησοῦ θειότητα, ὁ Keédoos ὀνειδίζει ἐκ τῶν γεγραμμένων ev 
σ᾿ 4 ἢ a “A ἽἼ “a , (9) a 9 ? 
τῷ εὐαγγελίῳ περὶ τοῦ "Incov, παρατιθέμενος (9) τοὺς ἐμπαί- 
9 ~ a 0 U , a 9 9 “᾿ 
ξαντας αὐτῷ, καὶ φοινικίδα περιθέντας, καὶ τὸν ἐξ ἀκανθῶν 
στέφανον, καὶ τὸν ἐν τῇ χειρὶ κάλαμον. 116θεν ov, ὦ 


(1) Boherellus mavult: ἢ γάρ, sane, profecto. R. 

(2) Guictus legit: ἐκ τῶν ἡμετέρων, et suspicatur ex compendio mendum natum, 
quod admodum est verisimile. R. 

(3) Act. xii. 7. (4) Act. xvi. 34—26. 

(5) Euseb. Lib. 11. Hist. Eccles. cap. 7. R. 

(6) Matth. xxvii. 18. 

(7) Matth. xxvii. 19. 

(8) Codd. Regius et Basileensis: καὶ τῷ δικαίῳ τούτῳ. BR. 

(9) Matth. xxvii. 28, 29. 
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~ 0 a “a 
Κέλσε, ταῦτα μεμάθηκας, ἢ ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων ; “Ap οὖν 
a 4 e 7 [οὶ 9 ὃ ~ w# 5. ς δ 4 , 4" 
σὺ μὲν ἑώρας ταῦτα ὀνειδισμοῦ ἄξια" οἱ 0 ἀναγράφοντες αὐτὰ 
οὐ κατενόουν, ὅτι σὺ μὲν καταγελάση, καὶ οἵ σοι παραπλήσιοι" 
A , a a 
ἄλλοι de παράδειγμα λήψονται τοῦ καταφρονεῖν γελώντων, 
4 ’ 4 a 9 ἢ 4 9 9 a e ( 9 
Kat χλευαζόντων ἐπὶ εὐσεβείᾳ τὸν dv αὐτὴν ἑτοίμως ἀπο- 
~ σ΄, ’ ~ 
θανόντα; Μάλλον οὖν θαύμαζε αὐτῶν τὸ φιλάληθες, καὶ τοῦ 
“~ 4 0 
ταῦτα ἑκουσίως παθόντος ὑπὲρ ἀνθρώπων, καὶ μετὰ πάσης 
ἀνεξικακίας καὶ μακροθυμίας αὐτὰ ὑπομείναντος. Οὐ γὰρ 
ἀνεγέγραπτο, ὅτι ὠδύρατο, ἤ τι ἀγεννὲς ἐκ τοῦ καταδεδι- 
’ a 
κάσθαι ἔπαθεν, ἣ ἐφθέγξατο. 10 
A ~ ~ 
35: Πρὸς de τό' “ τί οὐκ εἰ μὴ πρόσθεν, ἀλλὰ viv γοῦν. 
θεῖόν τι ἐπιδείκνυται, καὶ τῆς αἰσχύνης ταύτης ἑαντὸν ῥύεται, 
a 4 ς ’ 4 e ’ Q a 0 ὃ a 9 (1) 
καὶ τοὺς ὑβρίζοντας eis ἑαυτόν Te Kai τὸν πατέρα δικαιοῖ ; 
’ ~ Ψ 
λεκτέον, ὅτι τὸ παραπλήσιόν ἐστιν εἰπεῖν καὶ πρὸς “Ελληναφ, 
4 
πρόνοιαν εἰσάγοντας καὶ θεοσημείας παραδεχομένους γενέσθαι, 
[2 δή 4 4 [2 (2) ”~ 8 a 9 ΄ ’ 
τί δήποτε τοὺς ἐνυβρίζοντας (2) τῷ θείῳ, καὶ ἀναιροῦντας πρό- 
4 ’ ς ao. ee 4 A 9 ’ a 
votav, ov κολάζει ὁ θεός; ‘Qs yap dv ἀπολογήσωνται πρὸς 
~ Ψ δ. a ν». @ a ,} ᾽ 4 ~ 
ταῦτα “Ἕλληνες, καὶ ἡμεῖς τὰ ὅμοια, ἢ καὶ κρείττονα ἐροῦμεν. 
Γέγονε δὲ καὶ θεοσημία τις ἐξ οὐρανοῦ, ὁ ἐκλιπὼν ἥλιος, καὶ 
4 4 ? 9 , Ψ ad 4 ΩΣ le) 
τὰ λοιπὰ παράδοξα, ἐμφανίζοντα ὅτι θεῖόν τι καὶ πλεῖον τῶν 20 
πολλῶν εἴχεν ὁ σταυρωθείς. 
46. Εἶτά φησιν ὁ ἹΚέλαος (3) “« τί καὶ ἀνασκολοπιζομέ- 
you τοῦ σώματος ποῖος ἰχὼρ, 
>» , @e? ’ a Ped (4) 
— — οἷός πέρ τε ῥέει μακαρεσσι θεοῖσιν ; 
a C a ~ 
Ἐκεῖνος μὲν οὖν παίζει" ἡμεῖς δὲ ἀπὸ τῶν σπουδαίων evay- 
γελίων, κἂν μὴ Κέλσος βούληται, παραστήσομεν' ὅτι ἰχὼρ 
μὲν ὁ μυθικὸς καὶ ‘Opnpixos οὐκ ἔῤῥευσεν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
’ ” ὃ δ᾽ 7 a? θ ’ ¢ (δ) 6 ma σι 
σώματος" ἤδη δ᾽ αὐτοῦ ἀποθανόντος, ets τῶν στρατιωτῶν 
4 ~ ~ 
λόγχη τὴν πλευρὰν αὐτοῦ evute, καὶ ἐξῆλθεν αἷμα καὶ ὕδωρ. 
9 a “a 
Kai ὁ ἑωρακὼς μεμαρτύρηκε, καὶ ἀληθινὴ αὐτοῦ ἐστιν ἡ μαρ- 30 


(1) Boherellus legit δικάζει. R. 

(2) Codd. Regius et Basileensis: ὑβρίζοντας τὸ θεῖον. Duo Codd. Anglicani: 
ἐνυβρίζοντας τὸ θεῖον.᾽" RK. 

(3) Libri antea editi, τί φησι καί. Sed cum istud, φησι, absit a MS. Regio, et 
redundet, expungendum duximus, ΒΕ. 


(4) Tliad. Lib. v, vers. 340. (5) Ev. Joann. xix. 34, 35. 
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τυρία" κἀκεῖνος οἶδεν, ὅτι ἀληθὴ λέγει" Τῶν μὲν οὖν ἄλλων 
νεκρῶν σωμάτων τὸ αἷμα πήγνυται, καὶ ὕδωρ καθαρὸν οὐκ 
ἀποῤῥεῖ" τοῦ δὲ κατὰ τὸν Incotv νεκροῦ σώματος, τὸ παρά- 
“a Ψ ~ 
δοξον, καὶ περὶ τὸ νεκρὸν σῶμα nv αἷμα καὶ ὕδωρ ἀπὸ τῶν 
πλευρῶν προχυθέν. Et δ' εἰς μὲν τὸ κατηγορεῖν ᾿Ιησοῦ καὶ 
Χριστιανῶν φέρων ἀπὸ τοῦ εὐαγγελίου οὐδὲ καλῶς ἑρμηνευο- 
μένας λέξεις, σιωπῶν δὲ τὰ παριστάντα τὴν θεότητα τοῦ 
Ἶ “~ 9 td 4 9 9 o a 9 
ησοῦ, ἀκούειν βούλεται τὰς θεοσημείας" ἀναγνώτω τὸ evay- 
γέλιον, καὶ ὁράτω, ὅτι καὶ ὁ ἑκατοντάρχης, καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ 
10 τηροῦντες τὸν ᾿Ϊησοῖν, ἰδόντες τὸν σεισμὸν, καὶ τὰ γινόμενα, 
ἐφοβήθησαν σφόδρα, λέγοντες" “θεοῦ υἱὸς ἦν οὗτος." (1) 

47. Μετὰ ταῦθ᾽ ὁ ἀπὸ τοῦ εὐαγγελίου ἐκλαβὼν λέξεις, 
ὧν κατηγορεῖν νομίζει, τὸ ὄξος καὶ τὴν χολὴν ὀνειδίζει τῷ 
ἾἿἾ ~ 6 ‘6 do 9 4 4 a e ’ " (2) a ὃ 

ησοῦ, ὡς “ χανδὸν ἐπὶ τὸ πιεῖν ὡρμημένῳ, καὶ") μὴ διακαρ- 

’ 4 δί e 4 e | Ἵ 4 
τερήσαντι τὴν δίψαν ὡς καὶ ὁ τυχὼν ἄνθρωπος πολλάκις 
ὃ a K 4 a 4 δ (8) ν. 9 ’ ’ ᾿ 

ιακαρτερεῖ. ai τοῦτο ἰδίᾳ(3) μὲν ἐν τροπολογίᾳ τυγχάνει 
A a 
διηγήσεως" viv de κοινοτέρας dv τοιαύτης ἀποκρίσεως πρὸς τὰ 
ἐπηπορημένα ἔχοιτο τὸ λεγόμενον, ὅτι καὶ περὶ τούτου προ- 
“~ a 4 “~ 
φῆται προεῖπον. Téyparra yap ἐν ἑξηκοστῷ καὶ ὀγδόφ 
~ “~ ~ 4 
20 Ψαλμῷ ἐκ προσώπου τοῦ Χριστοῦ “καὶ(4) ἔδωκαν εἰς τὸ 
ζω ’ a a 9 a OL 9 ’ 4 w» 42 
βρῶμά μου χολὴν, καὶ εἰς τὴν δίψαν μου ἐπότισαν με ὄξος. 
a Xr ’ J ὃ a ’ 9 e φ “- ’ κι 
ἥ λεγέτωσαν ᾿Ιουδαῖοι, τίς ἐστιν ὁ ἐν τῷ προφήτῃ ταῦτα 
λέγων, καὶ παραστησάτωσαν ἀπὸ τῆς ἱστορίας τὸν ἀνειληφότα 
4 A a. e a a 4 , Ν Ἥ “a 
eis TO βρῶμα ἑαυτοῦ χολὴν, καὶ ποτισθέντα ὄξος. Ἢ κἀν 
τολμησάτωσαν λέγειν, ὃν οἴονται ἐπιδημήσειν Χριστὸν μέλλειν 
4 ᾽ ᾽ φ 59 e a 4 Ld 9? a 40 
ἐν τούτοις γίγνεσθαι" ἵν᾿ ἡμεῖς εἴπωμεν" τί οὖν λυπεῖ ἤδη 
4Ἁ 
γεγονέναι τὸ προφητευθέν; ὅπερ καὶ «αὐτὸ πρὸ τοσούτων 

4 ld e ld 9 a ~ 9 “~ 

λεχθὲν χρόνων, ἱκανὸν ἐστε μετὰ τῶν ἄλλων wpodytixwv 

σ΄ a a [4 

προγνώσεων κινῆσαι τὸν εὐγνωμόνως ὅλα τὰ πράγματα ἐξετά- 

a 4Ἁ UU e xX ~ ’ 4 

30 ζοντα, πρὸς τὸ συγκαταθέσθαι ὡς Χριστῷ προφητευθέντι καὶ 
~ “A ~ 9 “A 
υἱῷ τοῦ θεοῦ τῷ ᾿Ιησοῦ. 


(1) Lue. xxiii. 47. 

(2) Verba: καὶ μὴ---πολλάκις διακαρτερεῖ, in antea editis (v. o. edd. Spenc.) 
omissa restituunt omnes Codd. MSS. R. 

(3) Boherellus: ‘‘Malim: ἰδίας." (4) Psalm. lxix. 21 (Ixviii.) 
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38. Mera ταῦτά φησιν ἔτι πρὸς ἡμᾶς ὁ ‘Lovdaios- 
«Ταῦτ᾽ οὖν ἡμῖν ἐγκαλεῖτε, αὐ πιστότατοι, διότι τοῦτον οὐ 
νομίζομεν θεὸν, οὐδὲ συντιθέμεθα ὑμῖν, ὅτι ex’ ἀνθρώπων ὠφε- 
λείᾳ ταῦτα ὑπέμεινεν, ἵνα καὶ ἡμεῖς κολάσεων καταφρονῶμεν 5” 
Καὶ πρὸς ταῦτα δὲ φήσομεν, ὅτι ἐγκαλοῦμεν ᾿Ἰουδαίοις, ἐντρα- 
φεῖσι νόμῳ καὶ προφήταις τοῖς Χριστὸν προκαταγγέλλουσι, 
ἐπεὶ μήτε τὰ προσαγόμενα αὐτοῖς ὑφ᾽ ἡμῶν εἰς ἀπόδειξιν περὶ 
τοῦ τοῦτον εἶναι τὸν Χριστὸν λύουσιν, ἀπολογίαν ποριζόμενοι 
τοῦ μὴ πιστεύειν, τὴν λύσιν" μήτε ὡς μὴ λύοντες πιστεύουσι 
τῷ προφητευθέντι, ἐναργῶς παραστήσαντι ἐν τοῖς μαθητεύ- τὸ 
σασιν αὐτῷ, καὶ μετὰ τὸν χρόνον τῆς ἐνσωματώσεως ἑαυτοῦ, 
Ψ > 9 9 4 9 0 an e ᾽ 4 ἅΨ’ “~ 
ὅτι ex ἀνθρώπων ὠφελείᾳ ταῦθ᾽ ὑπέμεινε᾽ σκοπὸν ἔχων τῆς 
πρώτης ἐπιδημίας οὐχὶ κρίνειν τὰ ἀνθρώπων, καὶ () πρὸ τοῦ 
διδάξαι καὶ μαρτύρασθαι περὶ τῶν πρακτέων" καὶ μὴ τοὺς μὲν 
πονηροὺς κολαζειν, τοὺς δ᾽ ἀγαθοὺς σάζειν, ἀλλὰ σπεῖραι 
παραδόξως τὸν ἑαυτοῦ λόγον, καὶ μετά τινος δυνάμεως θειο- 
τέρας, παντὶ τῷ ἀνθρώπων γένει, ὡς οἱ προφῆται καὶ ταῦτα 
‘ , ” 9 a 4 a 9 4 a e ’ 
παρέστησαν. “Ext δ' ἐγκαλοῦμεν αὐτοῖς,. ἐπεὶ τὴν ὑπαρ- 
xovrav™) δύναμιν ἐπιδεικνυμένῳ οὐκ ἐπίστευσαν, ἀλλ᾽ ἐν Βεελ- 
CeBovr®), τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων, εἰρήκασι τοὺς δαίμονας 20 
αὐτὸν ἀποβεβληκέναι τῆς τῶν ἀνθρώπων ψυχῆς. ᾿Εἰ γκαλοῦ- 
μεν δ' ὅτι καὶ τὸ φιλάνθρωπον αὐτοῦ, μὴ ὑπερορῶντος οὐ 

rd 9 4 2 QS ’ Α ΄ς- 9 9 [ πο, 
μόνον πόλιν, ἀλλ᾽ οὐδὲ κώμην τινὰ τῆς Ἰουδαίας, ἵνα πανταχοῦ 
ἀπαγγείλῃ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, διαβάλλοντες, πλάνην 
κατηγοροῦσιν αὐτοῦ ὡς ἀλωμένου, καὶ ἁλύοντος ἐν ἀγεννεῖ 
σώματι. Οὐ γὰρ ἀγεννὲς τὸ τοσούτους ὑπομεῖναι ὑπὲρ ὠὧφε- 
λείας τῶν πανταχοῦ ἀκούειν δυναμένων πόνους. 

39. Πῶς δ' οὐκ ἀντικρὺς ψεῦδος τὸ ὑπὸ τοῦ παρὰ τῷ 
Κέλσῳ ᾿Ιουδαίον λεγόμενον, ὅτι “ μηδένα πείσας μέχρι ἔζη, 
4 (4) δὲ a e σι 4 9 4 a σι « a 
oye”) unde τοὺς ἑαυτοῦ μαθητας, ἐκολασθὴ καὶ τοιαῦτα ὑπέ- 30 

(1) Boherell. non male: ‘‘Dele καί,᾽" Russus vero: “‘ Vel delendum istud καί, 
vel expungendum sequens: καὶ μή.᾽" L. 
(2) Boherellus, cui Ruwus adstipulatur: ‘Forte legendum: ὑπερέχουσαν. Nil 
tamen muto.” 1... 
(3) Matth. xii. 24. 
(4) Sic omnes MSS, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) exceptis Anglicanis, qui 
15 


{14 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. II. 


A ΄ A ~ A 
pewe;” Πόθεν yap ὁ ᾿φθόνος ὑπὸ τῶν παρὰ Ἶουδαίοις ἀρχιε- 
ῥέων καὶ πρεσβυτέρων καὶ γραμματέων ἐκινήθη κατ᾽ αὐτοῦ, 7 
4 “- , , 9 a 4 ~ ΠῚ 4 a 9 o 
ex Tov πλήθη πειθόμενα ἀκολουθεῖν αὐτῷ Kat εἰς Tas Epnutas, 
κρατούμενα οὐ μόνον ὑπὸ τῆς τῶν λόγων αὐτοῦ ἀκολουθίας, 
e 4 a 9 ᾽ > ἡ ’ 4. A 4 a ὃ ’ 
ἁρμόζοντα τοῖς ἀκούουσιν ἀεὶ λέγυντος, ἀλλὰ καὶ ταῖς duva- 
μεσιν ἐκπλήττοντος τοὺς μὴ τῇ τοῦ λόγου αὐτοῦ ἀκολουθίᾳ 
σι “ Φ 4 
πιστεύοντας; Πῶς δ᾽ οὐκ ἀντικρὺς ψεῦδος, ὅτι “ οὐδὲ τοὺς 
“- Α 4 4 
ἑαυτοῦ ἔπεισε μαθητὰς,᾽ τοὺς παθόντας μὲν ἀνθρώπινον τι 
9 4 6 lg 997 a a 4 9 ’ 9 
ἀπὸ δειλίας TéTe—ovderw yap ἦσαν πρὸς ἀνδρίαν ἠκο- 
10 νημένοι-----, οὐ μὴν τὰ κριθέντα αὐτοῖς ὡς περὶ Χριστοῦ ἀπο- 
’ . “ \ 4 , ἈΠ ee , 
θεμένους ; Ὁ μὲν γὰρ Ilerpos μετὰ τὸ ἀρνήσασθαι συναισθό- 
φ a aA 4 
μενος οἷ γέγονε κακῶν “ ἐξελθὼν ἔξω, ἔκλαυσε πικρῶς" οἱ δὲ 
λοιποὶ πεπληγότες ὑπὸ τῆς ew αὐτῷ ἀθυμίας, ἔτι γὰρ αὐτὸν 
ἐθαύμαζον, ἐβεβαιώθησαν(,) διὰ τῆς ἐπιφανείας αὐτοῦ πρὸς 
4 a 4 ”“~ 4 4 Q A U 
τὸ πιστεύειν ἔτι μᾶλλον καὶ βεβαιότερον παρὰ τὸ πρότερον, 
@ ? a “κι 
ὅτι υἱὸς ἣν τοῦ θεοῦ. 
᾽ ’ 
40. Kat ἀφιλόσοφον δέ τι παθὼν ὁ Κέλσος, τὴν ἐν 
4 ’ e 4 9 9 a , δ» ~ 
ἀνθρώποις ὑπεροχὴν οὐκ ev λόγῳ σωτηρίας καὶ ἤθει καθαρῷ 
Ud > 9 . 2? σι A 4 e ’ 3Φ. 9 , 
φαντάζεται εἶναι, ἀλλα ev τῷ παρα τὴν ὑπόθεσιν οὗ ἀνείληφε 
20 προσώπου ποιῆσαι, καὶ ἀνειληφότα τὸ θνητὸν μὴ ἀποθανεῖν" 
Aa "9 a a 9 4 δὲ ’ 4 ’ ᾽ 
4 ἀποθανεῖν μὲν, οὐχὶ δὲ θάνατον, τὸν δυνάμενον παράδειγμα 
γενέσθαι τοῖς καὶ (32) ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἔργον εἰσομένοις ὑπὲρ 
9 é 9 ’ Α se ’ φ 3. A A 4 
εὐσεβείας ἀποθνήσκειν, καὶ παῤῥησιαζεσθαι ἐν αὐτῇ πρὸς τοὺς 
9 é ’ ~ a 9 4 4 9 0 4 A 
ἐσφαλμένους ev τῷ περὶ εὐσεβείας Kat ἀσεβείας τόπῳ" Kat 
᾽ a A 9 a“ 9 , 4 a 
νομίζοντας τοὺς μὲν εὐσεβεῖς εἶναι ἀσεβεστατους, τοὺς δὲ 
’ A ~ QA a ἰοὺ a ~ 9 ld 
“τλανωμενους περι θεοῦ, καὶ παντὶ μάλλον ἢ θεῷ εφαρμο- 
ld ᾿ 4 A 9 a 9 U 4 e ’ 
ζόντας τὴν περὶ αὐτοῦ ἀδιάστροφον ἔννοιαν, ὑπολαμβάνοντας 
7 9 , ᾿ \ , ΠῚ , xs 8 9 ᾿ 
εἶναι εὐσεβεστατους καὶ μάλιστα Ore καὶ ἐπὶ τὸ ἀναιρεῖν 
σι σι “κ᾿ a ~ “~ a 
ὁρμῶσι τοὺς TH ἐναργείᾳ τοῦ ἑνὸς καὶ ἐπὶ πᾶσι θεοῦ ἑαντοὺς 
Ἶ ~ ’ 
30 ὅλη ψυχῇ μέχρι Oavarou ἐπιδεδωκότας. 
a ~ ~ A ~ 
41. “Ere & ἐγκαλεῖ τῷ ᾿Ιησοῦ ὁ ἹΚέλσος διὰ τοῦ ᾽Ιου- 


cum Spencero (in textu) habent: ὅτι μηδέ. Gelenius interpres legebat: μέχρι ἔζη, 
οὐδὲ τοὺς ἑαυτοῦ, x.7r.A. Quam lectionem seqq. confirmant. R.—Bohcrellus: 
‘* Dele hic ὅτι, natum ex seqq.” L. 

(1) Luc. xxiv. 30—34 coll. ev. Joann. xx. 19—28. L. 

(2) Lego: καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ, κιτιλ. R, 
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ὃ oo tM : a e ry 9 4 ὃ 6 τ e 4 g- . on _* 
αἴκοῦ προσώπου, ὡς “μὴ δείξαντι ἑαυτὸν πάντων δὴ κακῶν 
καθαρεύοντα." ἸΠοίων δὴ κακῶν, λεγέτω ὁ KedAcos, οὐκ 
δ e 4 θ ᾽ e 2 | ΟΝ EK 4 a σε ’ 
ἔδειξεν ἑαυτὸν καθαρεύοντα ὁ ᾿Ϊησοῦς ; Εἰ μὲν γὰρ τῶν κυρίως 
“A ᾧ ’ ~ 
κακῶν λέγει αὐτὸν μὴ κεκαθαρευκέναι' παραστησάτω ἐναργῶς 
[2 # φΦ 9 ΄- 4 4 A d ’. a “- A 
κακίας ἔργον ἐν αὐτῷ. Ei δὲ κακὰ νομίζει πενίαν καὶ σταυρὸν, 
Yt ὶν Qi a ds » 3 ’ ’ 0. δα Ψ 4 
καὶ τὴν ἀπὸ τῶν ἀτόπων ἀνθρώπων ἐπιβουλήν" δῆλον ὅτι καὶ 
’ - 4 
Σωκράτει φησὶ κακὰ συμβεβηκέναι, ay) δυνηθέντι ἑαντὸν 
ἀποδεῖξαι καθαρὸν ἀπὸ τῶν κακῶν. ὅσος δὲ καὶ ἄλλος 
a [2 
χορὸς πενήτων ἐστὶ wap “Ελλησι φιλοσοφησάντων, καὶ 
ἑκούσιον πενίαν ἀναδεξαμένων, καὶ οἱ πολλοὶ Ἑλλήνων ἴσασιν 10 
9 A 9 ’ 4 4 7 , 4» 
ἐκ τῶν ἀναγραφέντων, περὶ μὲν Δημοκρίτου μηλόβοτον ἐα- 
A ’ O° a 4 Ud e 4 ’ 
σαντος τὴν οὐσίαν" περὶ δὲ Kparnros ἑαυτὸν ἐλευθερώσαντος, 
Α ~ a “~ 
διὰ τοῦ τοῖς Θηβαίοις χαρίσασθαι τὸ ὑπὲρ πάσης τῆς κτήσεως 
πραθείσης δοθὲν αὐτῷ ἀργύριον. ἀλλὰ καὶ Διογένης δὲ 
2 . ~ 
ὑπερβάλλουσαν εὐτέλειαν πίθον ᾧκει, καὶ wap οὐδενὶ τῶν 
~ Aa t 
νοῦν ἐχόντων κἂν μέτριον τούτου γε χάριν Διογένης ἐν 
κακοῖς ἣν. 
# 4 a 
42. Ἔτι de, ἐπεὶ “ βούλεται μηδὲ ἀνεπίληπτον γε- 
4 4 T a 9 e ’ , ~ 
yovevat τὸν ᾿Ιησοῦν" ὁ Κέλσος: παραστησάτω, τίς τῶν 
4 ’ “ ’ 9 lo) , 9 a 9 “a9 ~ 
ἀρεσκομένων τῷ λόγῳ αὐτοῦ τὸ ἀληθῶς ἐπίληπτον τοῦ ᾿Ιησοῦ 20 
Aa ~ “~ 
ἀνέγραψεν" ἢ, εἰ μὴ GTO τούτων αὐτοῦ κατηγορεῖ ὡς ἐπι- 
’ ? ’ 4 . 9 ἢ 4. 8 9 
λήπτου, δεικνύτω, πόθεν μαθὼν οὐκ ἀνεπίληπτον αὐτὸν εἴρηκεν. 
Ἐποίησε μὲν οὖν ἃ ἐπηγγείλατο πιστὰ ot ὧν ὠφέλησε τοὺς 
προσέχοντας αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς. Kat ἀεὶ ὁρῶντες πληρούμενα 
A A ~ ! 
τὰ εἰρημένα ὑπ’ αὐτοῦ πρὶν γένηται, TO κηρυχθῆναι(3) ΤῸ 
“~ a ᾽ . 9 ~ 
εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ κόσμφ' Kal πορευθέντας (3) αὐτοῦ 
9 a QA 9 ~ 
τοὺς μαθητὰς εἰς πάντα τὰ ἔθνη Tov λόγον αὐτοῦ κατηγγελ- 
~ a 9 
κέναι" ἔτι δὲ περὶ τοῦ ἐπὶ ἡγεμόνας (6) καὶ βασιλεῖς ἀχθή- 
A a , 
σεσθαι μέλλειν, δ οὐδεμίαν ἄλλην αἰτίαν, ἢ τὴν διδασκαλίαν 
a“ ~ a 9 
αὐτοῦ: τεθήπαμεν αὐτὸν, καὶ ὁσημέραι βεβαιοῦμεν τὴν εἰς 30 
9 A g 4 9 a o 4 A 9 
αὐτὸν πίστιν. Οὐκ οἶδα δ᾽ ἀπὸ ποίων μειζόνων καὶ evap- 
“A A a e 
γεστέρων ἐβούλετο αὐτὸν πιστὰ ποιῆσαι τὰ προειρημένα ὁ 
, 9 , » e ’ 4 9 , A e 
Κέλσος" εἰ μὴ dpa, ὡς φαίνεται, μὴ ἐπιστάμενος τὸν λόγον 


(1) Cod. Regius: μὴ ἀποδείξαντι ἑαυτὸν καθαρόν. R. 
(2) Matth. xxiv. 14. (3) Matth, xxviii. 19. (4) Matth. x. 18. 
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τὸν Ἰησοῦν ἄνθρωπον γενόμενον, ἐβούλετο μηδὲν ἀνθρώπινον 
παθεῖν, μηδὲ γενέσθαι ἀνθρώποις παράδειγμα γενναῖον, περὶ 
a“ ’ a o a Γ᾿ ~ , ~ » 
τοῦ φέρειν τὰ συμβαίνοντα" κἂν οἴκτιστα τῷ Ἀέλσῳ ταῦτ 
εἶναι δοκῇ, καὶ ἐπονειδιστότατα, ἐπεὶ πόνον μὲν τὸ μέγιστον 
olde τῶν κακῶν, ἡδονὴν δὲ τὸ τέλειον ἀγαθόν" ὅπερ οὐδεὶς τῶν 
πρόνοιαν εἰσαγόντων φιλοσόφων, καὶ ἀνδρίαν ὁμολογούντων 
εἶναι ἀρετὴν, καὶ καρτερίαν, καὶ μεγαλοψυχίαν, παρεδέξατο, 
Οὐ διέβαλεν οὖν τὴν εἰς αὐτὸν πίστιν ὁ Ἰησοῦς δι᾽ ὧν ὑπέ- 
μεινεν᾽ ἀλλὰ μᾶλλον ἐν τοῖς ἀνδρίαν ἀποδέξασθαι βουλομένοις 
10 ἐκράτυνε, καὶ ἐν τοῖς διδαχθεῖσιν ὑπ᾽ αὐτοῦ τὸ μὲν κυρίως καὶ 
ἀληθῶς ζῆν τὸ μακάριον οὐκ εἶναι ἐνταῦθα, ἀλλ᾽ ἐν τῷ καλου- 
μένῳ κατὰ τοὺς λόγους αὐτοῦ μέλλοντι αἰῶνι" τὸ δ᾽ ἐν τῷ 
ἐνεστῶτι ἀϊῶνι λεγομένῳ ζῆν συμφορὰν εἶναι, ἣ ἀγῶνα τὸν 
“«ρῶτον καὶ μέγιστον τῆς ψυχῆς. 
43. Μετὰ ταῦτα δὲ λέγει πρὸς ἡμᾶς, ὅτι “οὐ δήπου 
9 4 9 ~ @ a ᾽ & δ 9 
φήσετε περι αὐτοῦ, ὅτι μὴ πείσας τοὺς ὧδε ὄντας, ἐστέλλετο 
9 “δ ’ « 9 a”? K A a Ἂ 9 “~ ᾽’ 
εἰς ἄδου πείσων τοὺς ἐκεῖ. ἂν μὴ βούληται οὖν, τοῦτό 
@ a 9 a a 9 [ ” 4 4 
φαμεν, ὅτι καὶ ἐν σώματι ὧν οὐκ ὀλίγους ἔπεισεν, ἀλλὰ 
τοσούτους, ὡς διὰ τὸ πλῆθος τῶν πειθομένων ἐπιβουλευθῆναι 
20 αὐτόν" καὶ γυμνῇ() σώματος γενόμενος ψυχῆ, ταῖς γυμναῖς 

9 e eo a 9 0 9 6 A ’ 

σωματων ὡμίλει ψυχαῖς, ἐπιστρέφων κακείνων τὰς βουλομένας 

μι 9 Ss A ee 9 a #@ 9 A ’ Φ 
πρὸς αὐτὸν, ἢ ἃς ἑώρα, dt ovs ἤδει αὐτὸς λόγους, ἐπιτη- 
δειοτέρας. 

44. Ἡξῆς δὲ τούτοις οὐκ οἶδ᾽ ὅπως σφόδρα εὔηθες λέγει, 
ὅτι “εἴπερ ἀτόπους ἀπολογίας εὑρίσκοντες, ἐφ᾽ αἷς κατα- 
γελάστως ἐξηπατήθητε, οἴεσθε ἀληθῶς ἀπολογεῖσθαι, τί κωλύει 
καὶ ἄλλους, ὅσοι καταγνωσθέντες κακοδαιμονέστερον ἀπήλ- 
λαξαν, μείζονας νομίζειν εἶναι καὶ θειοτέρους τούτους ἀγγέ- 
λους ;” Ὅτι δ᾽ ἀντικρὺς καὶ σαφῶς οὐδὲν ὅμοιον ἔχει 6 παθὼν 

30 τὰ ἀναγεγραμμένα ᾿Ιησοῦς τοῖς κακοδαιμονέστερον ἀπαλλά- 
ξασι διὰ γοητείαν, ἢ ὅ, τι δή ποτε ἔγκλημα ἄλλο, παντί τῳ 
δῆλον. Οὐδὲ γὰρ δύναταί τις παραστῆσαι γοήτων ἔργον 
ἐπιστρέψαν ψυχὰς ἀπὸ τῶν πολλῶν ἐν ἀνθρώποις ἁμαρτη- 


(1) Mavult Guietus: καὶ γυμνὴ σώματο: γενόμενος ψνχὴ, ταῖς γυμναῖς, κιτιλ. R. 
Cfr. 1 Petr. iii. 10. 


ὃ 
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0 a “~ a a 9 ’ "BR a δὲ 4 
μάτων, καὶ τῆς κατὰ τὴν κακίαν χύσεως, πεὶ δὲ καὶ 
a 4 ~ *~ 
λησταῖς αὐτὸν παραβαλὼν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ἰουδαῖός φησιν, 
ὅτι “ δύναιτο ἄν τις ὁμοίως ἀναισχυντῶν, καὶ περὶ ληστοῦ καὶ 
ἀνδροφόνου κολασθέντος εἰπεῖν, ὅτι οὗτός γε οὐχὶ ληστὴς, 
4 4 a Φ a a a , @ ’ 
ἄλλα θεὸς nv’ προεῖπε yap τοῖς συλλήσταις, ὅτι πείσεται 
~ f. on o θ 2 A ‘4 4 4 ΄“- 4 Ψ ‘9 
τοιαῦτα, ola δὴ πέπονθε. ἐγοιτ᾽ av πρῶτον μεν, ὅτι οὐ 
παρὰ τὸ προειρηκέναι αὐτὸν ταῦτα πείσεσθαι, τοιαῦτα ὑπο- 
tf ~ ~ a ~ 
AauBavouev περὶ τοῦ ᾿Ϊησοῦ, ὁποῖα καὶ φρονοῦντες παῤῥη- 
σιαζόμεθα ἐν αὐτῷ ὡς ἀπὸ θεοῦ ἡμῖν κατεληλυθότι" δεύτερον 
a ~ “ ~ 
δὲ καὶ ταῦτα λέγομεν ἐν τοῖς εὐαγγελίοις προειρῆσθαί πως" ΤΌ 
9 a 4 9 » ’ (1) e . 4 - φΦ » 
ἐπεὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη.) 6 θεὸς παρα τοῖς ἀνόμοις, 
a “~ 
ληστὴν μᾶλλον, τὸν διὰ στάσιν(3) καὶ φόνον βληθέντα εἰς 
4 ’ 4 a a a 9 “~ “~ 
φυλακὴν, βουλομένοις ἀπολυθῆναι" τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν σταυρῶσαι" 
καὶ σταυρώσασιν αὐτὸν μεταξὺ ληστῶν δύο. Kai ἀεὶ δ᾽ ἐν 
a ‘4 a 4 ~ “~ 9 gv e 9 “~ 
τοῖς γνησίοις μαθηταῖς καὶ μαρτυροῦσι τῇ ἀληθείᾳ ὁ Ἰησοῦς 
~ δι a 4 
συσταυροῦται λῃσταῖς, καὶ τὴν αὐτὴν αὐτοῖς παρὰ ἀνθρώποις 
δί ’ Καί Ψ Ν - Ψ o 
καταδίκην πάσχει. φαμεν, ὅτι εἴπερ ovrot ὅμοιόν τι 
a a 
λησταῖς ἔχουσιν, of διὰ τὴν εἰς τὸν δημιουργὸν εὐσέβειαν, ἵν᾽ 
9 4 ~ 4 4 ’ Α 4 ~? ~~ 
αὐτὴν εἷλικρινῆ καὶ καθαρὰν διαφυλάξωσιν κατὰ τὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ὃ ὃ λί “ φ, 8 ’ θ 9 9 ὃ ’ r 
ιὐασκαλίαν, πᾶσαν αἰκίαν καὶ πάντας θανάτους ἀναδεχόμενοι" 20 
onr [74 a e T ~ e 4 διὰ ’ ὃ ὃ é 
nAov ort Kato ᾿ησοὺς, ὁ πατὴρ τῆς τοιαυτὴης ὀιδασκαλίας, 
“ 6 
εὐλόγως ὑπὸ τοῦ Κέλσου ληστάρχαις παραβάλλεται. ᾿Αλλ’ 
79 9 «a 4 4 8 4 ’ v0 Nt ὃ φ 
οὔτ᾽ ἐκεῖνος κατὰ τὸ κοινωνικὸν ἀποθνήσκων, οὔθ᾽ οὗτοι δι 
“ , a 
εὐσέβειαν πάσχοντες ταῦτα, καὶ μόνοι πάντων ἀνθρώπων διὰ 
a a 9 a eas “ 9 4 a σι 9 9 
τὴν φανεῖσαν αὐτοῖς ὁδὸν τῆς εἰς τὸ θεῖον τιμῆς ἐπιβουλευό- 
b 9 ~ 9 A ΨΨ Δ᾽ ς« 53 ~ 9 9 ~ 
μενοι, οὐκ ἀδικῶς ἀναιροῦνται" οὔθ᾽ ὁ ᾿Ιησοῦς οὐκ ἀσεβῶς 
ἐπεβουλεύθη. 
“ ζω φε o 
45. Πρόσχες δὲ καὶ τῷ ἐπιπολαίῳ τοῦ περὶ τῶν τότε 
μαθητῶν Ἰησοῦ λόγου, ἐν 8 φησιν" “era οἱ μὲν τότε ζῶντι 
a A ’ } A a 59 ’ 9 ~ 4 ὃ δ ΤᾺ 
αὐτῷ συνόντες, καὶ τῆς φωνῆς ἐπακούοντες αὐτοῦ, Kat διδασκαλῳ 30 
χρώμενοι, κολαζόμενον καὶ ἀποθνήσκοντα ὁρῶντες, οὔτε συνα- 
9 Ὁ» «ε 4 9 “ Oe \ σι 
πέθανον, οὔτε ὑπεραπέθανον αὐτοῦ, οὐδὲ κολάσεων καταφρονεῖν 
4 σι a @ a 
ἐπείσθησαν" ἀλλὰ καὶ ἠρνήσαντο εἶναι μαθηταί: νῦν de ὑμεῖς 


(1) Mare. xv. 28. (2) Lue, xxiii. 19. 


a 
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αὐτῴ συναποθνήσκετε." Kai ἐν τούτοις δὲ τὸ μὲν ἔτι εἰσα- 
γομένοις τοῖς μαθηταῖς καὶ ἀτελεστέροις οὖσιν ἁμαρτηθὲν καὶ 
γεγραμμένον ἐν τοῖς εὐαγγελίοις πιστεύει γεγονέναι, ἵν᾽ ἐγκαλῆ 
τῷ λόγῳ' τὸ δὲ μετὰ τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῖς κατορθωθὲν, 
wage , (1) 2 ΣΕ δαί 4 ’ Ψ θό 
ῥῥησιασαμένοις ) ἐπὶ ‘lovdaiwy, καὶ μυρία ὅσα πεπονθόσιν 
ὑπ᾽ ἐκείνων, καὶ τὸ τελευταῖον ἀποθανοῦσιν ὑπὲρ τῆς ᾿Ιησοῦ 
διδασκαλίας, παρασιωπᾷ. Οὔτε γὰρ ᾿Ιησοῦ ἐβουλήθη ἀκοῦσαι 
λέ = Πέ . ἐδ (2) δὲ , ’ x ‘ 
προλέγοντος τῷ Ilérpw “ Srav) de γηράσης, ἐκτενεῖς ras 
χεῖράς σου," καὶ τὰ ἑξῆς" BS ἐπιφέρει ἡ γραφή" “ τοῦτο δ᾽ 
10 εἶπε, σημαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν θεόν" οὔθ᾽ ὅτι 
Ἰάκωβος ὁ ἀδελφὸς ᾿Ιωάννου, ἀπόστολος ἀποστόλου ἀδελφὸς, 
ἀνηρέθη 5) ὑπὸ τοῦ Ἡρώδου διὰ τὸν λόγον Χριστοῦ μαχαίρᾳ. 
ἀλλ᾽ od ὅσα παῤῥησιαζόμενοι() ἐπὶ τῷ λόγῳ πεποιήκασιν 
e Tlé 4 e : ’ a e ἐς δ,».»Δ (δ) ’ 
ὃ llerpos καὶ οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι, καὶ ὡς “ ἀπὸ.) προσώπου 
τοῦ συνεδρίου ἐξῆλθον μετὰ τὸ μαστιγωθῆναι, χαίροντες ὅτι 
4 σε σι ~ 
κατηξιώθησαν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ ἀτιμασθῆναι," καὶ 
4 ’ . 4 “~ 9 "BH e ’ 4“ 8 “" 
ὑπεραίροντες πολλὰ τῶν παρ ᾿Ιωλλησιν ἱστορουμένων ἐπὶ τῇ 
[2 4 9 ὃ 0 “~ , "A 70 9? 
καρτερίᾳ Kat ἀνδρείᾳ τῶν φιλοσοφησάντων. ρχῆθεν οὖν 
σι le) A“ ’ A a 
μάλιστα τοῦτο τοῦ ᾿Ιησοῦ μάθημα expativero παρὰ τοῖς 
9 ’ 4 a ὃ ὃδ ’ a 4 4 e oA “A 
20 ἀκούουσιν αὐτοῦ, διδάσκον καταφρονεῖσθαι μὲν τὸ ὑπο τῶν 
πολλῶν περιεπόμενον ζῆν, σπουδάζεσθαι δὲ τὸ παραπλήσιον 
τῷ ζῆν τοῦ θεοῦ ζῆν. 
46. Πῶς δ' οὐ ψεύδεται ὁ λέγων παρὰ τῷ Κέλσφῳ 
*I ὃ a @ 66 a δέ ’ a o a if a 
ovdatos, oTt “παρὼν déxa vauTas καὶ τελώνας τοὺς εξω- 
[4 
λεστάτους μόνους εἷλε, καὶ οὐδὲ τούτους ἅπαντας ;" Σαφὲς 
γὰρ, ὅτι καὶ Ἰουδαῖοι ὁμολογήσαιεν ἄν, ὅτι οὐ δέκα μόνους 
aN 4 δὲ ς 4 ’ be ἢ . ν᾽ 3 ’ e 8 4 , 
εἶλεν, ovde exaTov, οὐδὲ χιλίους" ἀλλ᾽ ἀθρόως ore μεν πέντε 
° [2 e <A 4 0 - -% 4.5 ζω 4 @ 
χιλιάδας, ὁτὲ de τέσσαρας" καὶ ἐπὶ τοσοῦτόν ye εἷλεν, ὥστε 
a ἴω a 
Kat εἰς τὰς ἐρημίας αὐτῷ ἀκολουθεῖν, τὰς μόνον χωρούσας 
0 ἀθρόον τι πλῆθος τῶν πιστευόντων τῷ θεῷ διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ" 
φ a 
ev αἷς οὐ μόνον λόγους, ἀλλὰ καὶ ἔργα αὐτοῖς ἐπεδείκνυτο. 
ἾἌ Ul δ eu” “A 4 ’ 4 A a 
ναγκάζει δ᾽ ἡμᾶς ταυτολογῶν TO παραπλήσιον αὐτῷ ποιεῖν" 
9 ’ “~ 
ἐπεὶ φυλασσόμεθα ὑπολαμβάνεσθαι ὑπερβαίνειν τινὰ τῶν 


(1) Act. iv. 13. (2) Ev. Joann. xxi. 18. 
(3) Act. xii. 2. (4) Act. xiii. 46. (5) Act. v. 41. 
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παρ᾽ αὐτῷ λεγομένων ἐγκλημάτων. Kat ev τῷ προκειμένφ. 
τοίνυν λόγῳ καθ᾽ ἣν ἔχομεν τάξιν τῆς γραφῆς, φησίν" “ εἰ 
ζῶν μὲν αὐτὸς μηδένα ἔπεισεν, ἀποθανόντος δ᾽ αὐτοῦ πείθουσιν 
οἱ βουλόμενοι τοσούτους. πῶς τοῦτο οὐχ ὑπεράτοπόν ἐστι 3, 
Δέον λέγειν ἀκολουθίαν σώζοντα, ὅ ὅτι εἴπερ ἀποθανόντος αὐτοῦ 
πείθουσιν, οὐχ ἀπαξαπλῶ; οἱ βουλόμενοι, ἀλλ᾽ οἱ βουλόμενοι 
καὶ δυνάμενοι, τοὺς τοσούτους" πόσῳ μᾶλλον εὔλογον αὐτὸν, 
ἡνίκα τῷ βίῳ ἐπεδήμει, πολλαπλασίους καὶ δυνατωτέρῳ λόγῳ 
καὶ πράξεσι πεπεικέναι ; 

47. ‘Eavrp δὲ λαμβάνει ὡς ἡμετέραν ἀπόκρισιν πρὸς 10 
πεῦσιν αὑτοῦ λεγομένην φήσαντος" “ τίνι προσήχθητε λογισμῷ 
τοῦτον νομίζειν υἱὸν θεοῦ; πεποίηκε γὰρ ἡμᾶς ἀποκρινο- 
μένους, ὅτι “τούτῳ προσήχθημεν, ef) καὶ ἴσμεν τὴν κόλασιν 
αὐτοῦ ὑπὲρ καθαιρέσεως τοῦ πατρὸς τῆς κακίας γεγονυῖαν." 
Αλλοις γὰρ μυρίοις προσήχθημεν, ὧν πολλοστημόριον ἐν τοῖς 
πρὸ τούτων ἐξεθέμεθα, καὶ, θεοῦ διδόντος, ἐκθησόμεθα οὐ 
μόνον ἐν τοῖς πρὸς τὸν νομιζόμενον Κέλσον ἀληθῆ λόγον 
πραγματευόμενοι, ἀλλὰ καὶ ἐν ἄλλοις μυρίοις. Kat ὡς ἡμῶν 
λεγόντων, ὅτι υἱὸν αὐτὸν νομίζομεν θεοῦ, ἐπεὶ ἐκολάσθη, φησί: 
“ri οὖν, οὐχὶ καὶ ἄλλοι πολλοὶ ἐκολάσθησαν, καὶ οὐχ ἧττον 20 
ἀγεννῶς ;” Ὅμοιον δ᾽ ἐν τούτῳ ποιεῖ ὁ KéAcos τοῖς ἀνδραπο- 
δωδεστάτοις τῶν ἐχθρῶν τοῦ λόγου, καὶ οἱομένοις, ὅτι ἀκο- 
λουθεῖ τῇ περὶ τὸν ᾿Ιησοῦν ἱστορίᾳ σταυρωθέντα τὸ σέβειν 
ἡμάς τοὺς ἐσταυρωμένους. 

48. Πολλάκις δ᾽ ὁ ΚΚέλσος ἤδη, μὴ δυνάμενος ἀντιβλέ- 
Wey αἷς ἀναγέγραπται πεποιηκέναι δυνάμεσιν ὁ ᾿Ϊησοῦς, δια- « f Jub a. ἡ 
βάλλει αὐτὰς ὡς γοητείας" καὶ πολλάκις τῷ λόγῳ, κατὰ τὸ Ἄρες δὴ ay 3 
δυνατὸν ἡμῖν, ἀντείΐπομεν. Kai νῦν δέ φησιν οἱονεὶ ἡμᾶς ἀπο- 
κρίνασθαι, ὅτι “ διὰ τοῦτ᾽ ἐνομίσαμεν αὐτὸν εἶναι υἱὸν θεοῦ, 
ἐπεὶ χωλοὺς καὶ τυφλοὺς ἐθεράπευσε." ἸΤ]]ροστίθησι δὲ καὶ 30 
τό" “ὡς ὑμεῖς φατε, ἀνίστη νεκρούς." “Ort μὲν οὖν χωλοὺς 
καὶ τυφλοὺς ἐθεράπευσε, διόπερ Χριστὸν αὐτὸν καὶ viov θεοῦ 
νομίζομεν, δῆλον ἡμῖν ἐστιν ἐκ τοῦ καὶ ἐν προφητείαις γε- 


(rt) Boherellus, cui Rusus adstipulatur: ‘‘Legendam: ἐπεὶ ἴσμεν, uti paulo 
infra: ἐπεὶ ἐκολάσθη.," L 
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γράφθαι" “rdre™) ἀνοιχθήσονται ὀφθαλμοὶ τυφλῶν, καὶ ὦτα ᾿ 
κωφῶν ἀκούσονται" τότε ἀἁλεῖται ὡς ἔλαφος ὁ χωλός." “Ort 
δὲ καὶ νεκροὺς ἀνίστη, καὶ οὐκ ἔστι πλάσμα τῶν τὰ εὐαγγέλια 
’ 0 9 ~ 9 a ’ 4 a (2) 
γραψάντων" παρίσταται ἐκ τοῦ, εἰ μεν πλασμα ἣν, πολλοὺς 
ἀναγεγράφθαι τοὺς ἀναστάντας, καὶ τοὺς ἤδη χρόνους ἔχοντας 
“λείονας ἐν τοῖς μνημείοι. ᾿Επεὶ δ᾽ οὐκ ἔστι πλάσμα, πάνυ 
εὐαριθμήτους λελέχθαι (5), τήν τε τοῦ ἀρχισυναγώγου θυγα- 
τέρα, (περὶ ἧς οὐκ old ὅπως εἶπεν" “ οὐκ(4) ἀπέθανεν, ἀλλὰ 
καθεύδει" λέγων τι περὶ αὐτῆς ὃ οὐ πᾶσι τοῖς ἀποθανοῦσι 
σι 4 4 = (δ) “A ’ ΓΣῚ φΦιν 3 
10 προσῆν") καὶ τὸν μονογενῆ") τῆς χήρας υἱον, ἐφ᾽ ᾧ σπλαγ- 
χνισθεὶς ἀνέστησεν αὐτὸν, στήσας τοὺς φέροντας τὸν νεκρόν" 
καὶ τρίτον Λαζαρον τετάρτην ἡμέραν ἐν τῷ μνημείῳ ἔχοντα. 
Kai φήσομεν(δ) περὶ τούτων τοῖς εὐγνωμονεστέροις, καὶ 
μάλιστα τῷ ᾿Ιουδαίῳ, ὅτι ὥσπερ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν ἐν 
Φ ’ 9 9 “A e 4 10. 4 9 ~ > 
[LE Pats Ελισσαΐου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθα- 
ρίσθη, εἰ μὴ Νεεμὰν( ὁ Σύρος" καὶ πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν 
“- e » 4 ’ ~ ’ , A +] é 4. A 
ταῖς ἡμέραις Ἡλίου τοῦ “προφήτου, καὶ προς οὐδεμίαν αὐτῶν 
ἐπέμφθη χήραν ὁ ᾿λίας, εἰ μὴ εἰς Laperra® τῆς Σιδωνίας" 
ἀξία γὰρ ἐγεγόνει τοῦ ὑπὸ τοῦ προφήτου γεγενημένου τερασ- 
20 τίου. ἐν τοῖς ἄρτοις κατά τινα θείαν κρίσιν" οὕτω πολλοὶ 
νεκροὶ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ιησοῦ: ἀλλὰ μόνοι ἀνέστησαν, 
οὗς ἔγνω ὁ λόγος ἐπιτηδείους πρὸς τὴν ἀνάστασιν, ἵνα μὴ 
9 lA 9 4 9 4 4 ~ ’ 3 4 
μόνον σύμβολα τινων ἣἦ τὰ γενόμενα ὕπο τοῦ κυρίου, ἀλλα 
καὶ αὐτόθεν προσαγάγῃ πολλοὺς τῇ θαυμασίᾳ τοῦ εὐαγγελίου 
διδασκαλίᾳ. ᾿Ε γὼ δ᾽ εἴποιμ᾽ ἄν, ὅτι κατὰ τὴν ᾿Ιησοῦ ἐπαγ- 
γελίαν οἱ μαθηταὶ καὶ pelCova®) πεποιήκασιν ὧν Ἰησοῦς 
4 ζω 0 9 4 4 9 [2 4 4 mm 
αἰσθητῶν πεποίηκεν. aet yap ἀνοίγονται ὀφθαλμοὶ τυφλῶν 
τὴν ψυχήν" καὶ ὦτα τῶν ἐκκεκωφημένων πρὸς λόγους ἀρετῆς, 
ἀκούει προθύμως περὶ θεοῦ καὶ τῆς παρ᾽ αὐτῷ μακαρίας ζωῆς" 
(1) Jesai. χχχυ. 5, 6. 
(2) Boherell. recte, ut videtur: ‘‘ Lege: πολλοὺς ἂν ἀναγεγράφθαι." L. 


(3) Codd. Reg. et Basil. γενέσθαι. R. (4) Lue. viii, 52. 
(5) Lue, vii. 11. 


(6) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Alias φήσομεν γ᾽ ἔτι τούτων. R. 
(7) 2 Regg. v. 14 (4 Regg.). 
(8) τ Regg. xvii. 9 (3 Regg.). (9) Ev. Joann. xiv. 12. 
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" 4 Α ’ “A - 
πολλοὶ δὲ καὶ χωλοὶ τὰς βάσεις τοῦ, ὡς ἡ γραφὴ ὠνόμασεν, 
» (1) 9 6 ᾽ σι “~ , 9 ’ 9 a 9 e ~ 
exo”) avOpwrov, νῦν τοῦ λόγου ἰασαμένου αὐτοὺς, οὐχ ἁπλῶν 
ef σε ~ 
ἄλλονται, ἀλλ᾽ ὡς ἔλαφος πολέμιον τῶν ὄφεων ζῶον, καὶ 

a 4 “a “~ σι 
κρεῖττον παντὸς ἰοῦ τῶν ἐχιδνῶν. καὶ οὗτοί γε οἱ θερα- 

’ ΄ὰ σι 
πευθέντες χωλοὶ λαμβάνουσιν ἀπὸ ᾿ἾἸησοῦ ἐξουσίαν(3) πατεῖν 

a 9 ~ n~ 
τοῖς ποσὶν, ols πρότερον ἦσαν χωλοὶ, ἐπάνω τῶν τῆς κακίας 
# 4 ’ 4 φ “" 4 ἡ ” a é 
ὄφεων καὶ σκορπίων, καὶ ἁπαξαπλῶς ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν 

~ ~ ~~ ~ A 
τοῦ ἐχθροῦ, καὶ πατοῦντες οὐκ ἀδικοῦνται' κρείττους γὰρ καὶ 

4 a 0 σι “~ 
αὐτοὶ γεγόνασι τοῦ πάσης κακίας καὶ τῶν δαιμόνων ἰοῦ. 
a @ σι a 
49. Ὁ μὲν οὖν ᾿Ιησοῦς ἐπιστρέφων τοὺς μαθητὰς οὐχὶ 10 
Α “~ ~ a 
ἀπὸ TOU μὴ προσέχειν ἁπαξαπλῶς γόησι καὶ τοῖς ἐπαγγελ- 
λομένοις δι᾽ οἵας δήποτε ὁδοῦ ποιεῖν τεράστια"----οὐ γὰρ ἐδέ- 
ovro τούτου οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ----αλλ᾽ ἀπὸ τοῦ τοῖς ἀναγο- 
ρεύουσιν ἑαυτοὺς εἶναι τὸν Χριστὸν τοῦ θεοῦ, καὶ πειρωμένοις 
’ ΄-ὄ ; δε 
διά τινων φαντασιῶν πρὸς ἑαυτοὺς ἐπιστρέφειν τοὺς ‘Inco 
θ Α @ 4 2 © 6 ’ (3) 4 » ε «a C4 9 ὃ 4 
μαθητας, ὅπου μὲν εἶπε᾽ “rote ἐάν τις ὑμῖν εἴπη" ἰδοὺ, 
ὧδ e x 4 A 23 - 4 ’, φ θή 4 
eo Χριστὸς, ἢ ὧδε" μὴ πιστεύσητε. ἐγερθήσονται ‘yap 
’ a a 4 
Ψψευδοχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσι σημεῖα καὶ 
᾽ , Cd ~ 9 a 4 & 9 
τέρατα μεγάλα wore πλανάσθαι, εἰ δυνατὸν, καὶ τοὺς ἐκλεκ- 
0 Id 4 0 ec a 9A Φ Ψ ec a δ « 9 
TOUS. οὗ, προείρηκα ὑμῖν. ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν' ἰδοὺ, ev 20. 
~ 9 » 4 4 a 9 4 4 9 a 0 4 ’ 
TH ἐρήμῳ ἐστὶ, μὴ ἐξέλθητε" ἰδοὺ, ἐν τοῖς ταμείοις, μὴ πιστεύ- 
“Q 4 ς 9 4 yo 9 9 9 [οὶ 4 
σητε. σπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ax ἀνατολῶν, καὶ 
φαίνεται ἕως δυσμῶν: οὕτως ἔσται 4 παρουσία τοῦ υἱοῦ 
τοῦ ἀνθρώπου" ὅπου δέ" ““πολλοι() ἐροῦσί μοι ἐν ἐκείνη 
“3“,ε» ’ ’ 3 a 3 » Η Le ge (5) ὶ 
TH ἡνέρᾳ" κύριε, κύριε, οὐ τῷ ονόοματί σου ἐφαγομεν"", Kat 
~ “~ 9 

τῷ ὀνόματί σου ἐπίομεν, Kat τῷ ὀνόματί gov δαιμόνια ἐξε- 
βάλομεν, καὶ δυνάμεις πολλὰς ἐποιήσαμεν ; Kai ἐρῶ αὐτοῖς" 
4 a 9 9 δε Ψ 9 4 9 ’ φ ὃ , 9? Ὁ δὲ 
ἀποχωρεῖτε ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι ἐστε ἐργαται ἀσικίας. ἃ 
A“ a 0 “~ Col 
Κέλσος, κοινοποιῆσαι βουλόμενος τὰ τεράστια τοῦ “Inco 
i ᾿ ᾶ 

πρὸς τὴν ἐν ἀνθρώποις γοητείαν, φησὶν αὐταῖς λέξεσιν" “ ὦ 30 


(1) Rom. vii. 22. coll. Ephes. iii. 16. et 2 Cor. iv. τό. L. 
(2) Lue. x. 19. (3) Matth, xxiv. 23—27. 
(4) Matth. vii. 22, 23. Luc. xiii. 26, 27. 
(5) Codd. Reg. et Basileensis: ἐφάγομεν, καὶ ἐπίομεν, καὶ τῷ ὀνόματί cov δαιμόνια 
ἐξεβάλομεν. RB. 
16 
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~ 7! ᾿ a ~ 4 ὔ 
φῶς καὶ ἀλήθεια, τῆ αὑτοῦ(}) φωνῇ διαῤῥήδην ἐξαγορεύει, 
~ ~ : 
καθὰ καὶ ὑμεῖς συγγεγράφατε, διότι παρέσονται ὑμῖν καὶ 
: \ A , A 
ἕτεροι δυνάμεσιν ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ καὶ γόητες" καὶ (3) 
ὕω an ’ / 9 
σατανᾶν τινα τοιαῦτα παραμηχανώμενον ὀνομάζει. “ὥστ 
͵ ~ o 4 a 4 4 
οὐδὲ αὐτὸς ἔξαρνός ἐστιν, ὡς ταῦτά ye οὐδὲν Oeiov), ἀλλὰ 
a 9 ᾿ ’ 4 e 4 “~ 9 é e a“ 
πονηρῶν ἐστιν ἔργα. Βιαζόμενος de ὑπὸ τῆς ἀληθείας ὁμοῦ, 
a a“ [4 Α ‘] 4 ” 
καὶ Ta τῶν ἄλλων ἀπεκάλυψε, καὶ τὰ καθ᾽ αὑτὸν ἤλεγξε. 
~ ~ “- : A 4 , 
Πῶς οὖν οὐ σχέτλιον ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἔργων τὸν μεν, θεόν' 
« a 0 e a ὥ [2 a ~ 9 ld o 
τοὺς de, γόητας ἡγεῖσθαι; τί yup μάλλον ἀπό γε τούτων. 
a Wee 4 a a A ’ ἢ ~ (4) , 
10 τοὺς ἄλλους πονηροὺς, 7 τοῦτον νομιστέον, αὐτῷ") χρωμένους 
᾽ δι a 4 
μάρτυρι; ταῦτα μέν γε Kat αὐτὸς ὡμολόγησεν οὐχὶ θείας. 
φύσεως, GAN ἀπατεώνων τινῶν καὶ παμπονήρων εἶναι γνω-. 
ΦΨ A 
ρίσματα." “Opa δὴ εἰ μὴ ἐν τούτοις σαφῶς ὁ Keédcos 
a 4 Ψ 4 ΄σ΄“- ~ 
ἐλέγχεται κακουργῶν τὸν Noyor ἄλλο μὲν τοῦ "Inco 
λέγοντος περὶ τῶν ποιησόντων σημεῖα καὶ τέρατα, ἄλλο 
a ~ A a 0 9 ᾽ Α A 9 
de τοῦ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίον φάσκοντος. καὶ yap εἰ. 
a ζω. “ σι ζω ’ a 
μὲν ἁπλῶς τοῖς μαθηταῖς ἔλεγεν ᾿Ιησοῦς φυλάσσεσθαι τοὺς 
Α ’ 
τὰ τεράστια ἐπαγγελλομένους, οὐ παρατιθέμενος τί φήσουσιν 
’ “- 
ἑαντοὺς εἶναι" τάχα χώραν εἶχεν ἂν ἡ ὑπόνοια αὐτοῦ. ἐπεὶ 
: [2 aA a~ 
20 δ᾽ ἀφ᾽ ὧν θέλει φυλάσσεσθαι ἡμᾶς ὁ ᾿Ἰησοῦς, ἐπαγγέλλονται 
ς ’᾽ ΝΜ 4 ~ e γ᾽ κα 9 a a 
εἶναι ὁ Χριστός ὅπερ ov ποιοῦσιν of γόητες" ἀλλὰ καὶ 
j “A ~ ~ ΄“ 9 
ev τῷ ὀνόματι ‘Incot βιοῦντας κακῶς φησί τινας δυνάμεις 
ποιήσειν, καὶ δαίμονας ἀποβαλεῖν ἀνθρώπων' μᾶλλον 6), εἴ 
a Ψ a “a 
δεῖ οὕτως εἰπεῖν, ἀποκηρύσσεται μὲν τῶν κατὰ τὸν τόπον 
φ “ > -: “a ’ 
ἡ γοητεία, καὶ πᾶσα ἡ κατ᾽ αὐτῶν ὑπόνοια" εἰσάγεται δὲ ἡ 
t a“ “A ~ ~ ~ 
θειότης τοῦ Χριστοῦ, καὶ Oadrys® τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὅτι 


(1) Boherell. rectius: ‘‘Lege: αὐτοῦ." 

(2) Ita recte Boherell. censet legendum, ut τινά referatur ad Satanam: quem- 
admodum legitur infra, num. 51, ὅτι σατανᾶς τις τοιαῦτα παραμηχανήσεται. Male 
ergo hic libri antea editi:.xal σατανᾶν τοιαῦτά τινα παραμηχανώμενον. R. ) 

(3) ‘‘ An non post θεῖον addendum ἔχει, ut infra, num. 51?" R. 

(4) Guieto scribendum videtur: αὐτοῖς χρώμενον. Ταῦτα μέν ye κιτιλ. Nempe 
voc. μάρτυρι addititium putat et recidendum: Quod autem attinet ad verba: αὐτοῖς 
χρώμενον, subaudit τοῖς ἔργοις ὁ superioribus: Πῶς οὖν οὐ σχέτλιον ἀπὸ τῶν αὐτῶν 
ἔργων κιτιλ. Haec Guietus; sed ego nihil mutari velim. R. 

(5) g. δὴ. W. 8. . 

(6) In Codd. Regio et Basileensi non male deest: Oeérys. R. 


~ 
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: ld “~ 9 “a” 9 Υ Α.- 9 > 
“δυνατόν τινα τῷ ὀνόματι αὐτοῦ χρησάμενον, καὶ οὐκ oid 
φ ’ ’ 4 4 
ὅπως ἐνεργηθέντα ὑπό τινος δυνάμεως, πρὸς TO προσποιή- 
Α Α a a 
σασθαι ὅτι αὐτὸς εἴη ὁ Χριστὸς, δοκεῖν τὰ παραπλήσια) 
9 a a ὃ . ν ~ 9 » ~ 9 σι 4 
ἐπιτελεῖν TH Χριστῷ, καὶ ἄλλους τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ τὰ 
e ᾿ « “- f ~ ~ 
ὡσπερεὶ παραπλήσια τοῖς γνησίοις αὐτοῦ μαθηταῖς. 
~ “A A a 9 
50. Καὶ ὁ Παῦλος δ᾽ ev τῇ πρὸς Θεσσαλονικεῖς ἐπι- 
στολῇ δευτέρᾳ ἀποφαίνεται, τίνα τρόπον ἀποκαλυφθήσε- 
(2) ccf ἃ’ “a 4 9 e es’ ra) 9 ? 
ται) ποτε “ὁ ἄνθρωπος τῆς ἀνομίας, ὁ vios τῆς ἀπωλείας, 
e 3 ’ a 
ὁ ἀντικείμενος Kat ὑπεραιρόμενος ἐπὶ παντα λεγόμενον θεὸν 
a ’ “Ἁ» 2 4 9 4 4 a a° ἢ 
ἥ σέβασμα, wor αὐτὸν εἰς τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καθίσαι, 
4 δ o e 4 @ 9 a | oe) a ᾽ a 
ἀποδεικνύοντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶ θεός. Kat πόλιν φησὶ 
a (3) Θ ~ ἐς a ~ 4 0 10 9 4 
τοῖς εσσαλονικεῦσι" “Kat νῦν τὸ κατέχον οἴδατε, εἰς τὸ 
9 ~ ~ ~ ΄- 4 a 
ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ αὐτοῦ καιρῷς τὸ γὰρ μυστή- 
ΝΜ oe ~ ᾽ 
. ptov ἤδη ἐνεργεῖται τῆς ἀνομίας: μόνον ὁ κατέχων ἄρτι ἕως 
wv 
ἐκ μέσου γένηται. καὶ τότε ἀποκαλυφθήσεται ὁ ἄνομος, 
a 4 ~ ζω A ’ 
Ov κύριος ὁ θεὸς ἀνελεῖ τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὖὐ- 
aA a σι ~ ’ 9 
‘TOU, καὶ καταργήσει τῇ ἐπιφανείᾳ τῆς παρουσίας αὐτοῦ" οὗ 
9 “ὦ [9] φ ’ 
ἐστιν ἡ παρουσία, κατ᾽ ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ, ἐν πάσῃ 
Ld 4 4 9 , 
δυνάμει, καὶ σημείοις, καὶ τέρασι ψεύδους, καὶ ἐν πάσῃ 
4 ’ 10 [2 9 a 9 ’ 39 "BH θέ δὲ 4 
ἀπατὴη ἀδικίας ev τοῖς ἀπολλυμένοις. κτιθέμενος δὲ καὶ 
a ~ »# a ~ ᾿ 
τὴν αἰτίαν τοῦ ἐπιτρέπεσθαι τὸν ἄνομον ἐπιδημεῖν τῴ βίῳ, 
’ ~ 9 
φησίν" “ἀνθ᾽ () ὧν τὴν ἀγάπην τῆς ἀληθείας οὐκ ἐδέξαντο 
4 8 A 9 , 4 ὃ Q a“ , (5) 9 a 
εἰς τὸ σωθῆναι αὐτούς. καὶ dia τοῦτο πέμπει.) αὐτοῖς 
e A , 9 ’ 4 ν a“ 9 4 A ’ 
ὁ θεὸς ἐνέργειαν πλάνης, εἰς τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺς τῷ Ψψεύδει" 
@ a «“ ε ἢ ’ -Θ 9 , 4 9 
iva κριθῶσιν ἅπαντες of μὴ πιστεύσαντες τῇ ἀληθείᾳ, ἀλλ 
9 ὃδ , 9 ~ 9 δ g "53 Δ ’ 2 ς a 4 δύ ’ 
εὐδοκήσαντες ἐν τῇ ἀδικίᾳ. εγέτω τις οὖν ἡμῖν εἰ δύναταί 
a“ 9 ~ A ~ A ~ o 
τι τῶν ἐν TH εὐαγγελίῳ 7) τῶν παρὰ TP ἀποστόλῳ χώραν 
rd Α a 9 
παρέχειν ὑπονοίας γοητείας προαγορενομένης κατὰ τὸν τό- 
4 ~ 4a 9 A “~ a 
wov, Ilapéora: de τῷ βουλομένῳ καὶ ἀπὸ τοῦ Δανιὴλ) 


(x) ‘Libri impressi post παραπλήσια addunt: τοῖς ἐπιτελεῖν. Sed istud τοῖς, 
natum e seqq. παραπλήσια τοῖς γνησίοις, recidendum putavimus.” R. 

(2) 2 Thess. ii. 3, 4. 

(3) In Codd. Regio et Basileensi desunt verba: τοῖς Θεσσαλονικεῦσι. R. 

(4) 2 Thess. 11, ro—12. 

(5) Hoeschel. et omnes Mas. πέμπει. R. 

(6) Codd, Reg. ‘et Basileensis: ἢ τῶν ἐν τῷ ἀποστόλῳ. R. 

(7) Dan. vii. 26. 


20 
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ἐκλαβεῖν τὴν περὶ τοῦ ᾿Αντιχρίστου προφητείαν. Kara- 
ψεύδεται δὲ τῶν λόγων ᾿Ἰησοῦ, ἐπεὶ μὴ εἰπόντος αὐτοῦ, 
διότι παρέσονται ἕτεροι δυνάμεσιν ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ 
καὶ γόητες, αὐτός φησιν αὐτὸν εἰρηκέναι τὸ τοιοῦτον. ‘Qs 
4 4 e 9 ὃ , ε A“ 9 Ai ’ ἢ δῶ (1 ) ~ » 
yap οὐχ ὁμοία δύναμις ἡ τῶν ἐν Αἰγύπτῳ ἐπῳδῶν )) τῇ ἐν 
76 Μωῦσῇ παραδόξῳ χάριτι" ἀλλὰ τὸ τέλος διήλεγχε, τὰ 
μὲν τῶν Αἰγυπτίων ὄντα μαγγανείας, τὰ δὲ τοῦ Μωΐσέως 
θεῖα: οὕτως τὰ μὲν τῶν ἀντιχρίστων, καὶ τῶν προσποιουμένων 
δυνάμεις we μαθητῶν “Incov, σημεῖα(32) καὶ τέρατα λέγεται 
10 εἶναι ψεύδους, ἐν πάση ἀπάτη ἀδικίας τοῖς ἀπολλυμένοις 
ἰσχύοντα' τὰ δὲ τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 

4 # 9 9 [2 9 4 , “~ ’ 
καρπὸν ἔσχεν οὐκ ἀπάτην, ἀλλὰ σωτηρίαν ψυχῶν. Tis 
γὰρ τὸν κρείττονα βίον, καὶ συστέλλοντα τὰ τῆς κακίας 
Φ 4 9 4 4 o a 9 4 4 Ud [2 
ὁσημέραι ἐπὶ τὸ ἔλαττον, εὐλόγως φησὶν ἀπὸ ἀπάτης γίνε- 
σθαι" 

51. Ὑπείδετο δὲ ὁ Κέλσος τὸ ἀπὸ τῆς γραφῆς, ποιή- 
σας τὸν ᾿Ιησοῦν εἰρηκέναι, ὅτι “σατανᾶς τις τοιαῦτα παρα- 
μηχανήσεται." ᾿Αλλὰ καὶ συναρπάζει τὸν λόγον, φάσκων 
6 , py ἢ a TI A e δι 9 δὲ θ δι » 

μὴ ἔξαρνον εἶναι τὸν ᾿Ιησοῦν, ὡς ταῦτα οὐδὲν θεῖον ἔχει, 
20 ἀλλὰ πονηρῶν ἐστιν ἔργα" ὁμογενῆ γὰρ αὐτὰ πεποίηκεν 
ἑτερογενὴ τυγχάνοντα. Kai ὥσπερ λύκος κυνὶ οὐχ ὁμογενὴς, 
κἂν δοκῇ ἔχειν τι παραπλήσιον ἐν τῷ τοῦ σώματος σχήματι 
a ~ “~ ΦΌΝἁΝ ’ ΄΄- a Φ 4" Ψ 
καὶ τῇ φωνῇ, οὐδὲ φάσσα τῇ περιστερᾷ' οὕτως οὐδὲν ὅμοιον 
ἔχει τὸ δυνάμει θεοῦ ἐπιτελούμενον τῷ γινομένῳ ἀπὸ γοητείας. 
"E δὲ 4 ~ 4 a ’ [2 φ a 
τι δὲ καὶ ταῦτα πρὸς ras KéAcou κακουργίας ἐροῦμεν" 
dpa δυνάμεις γίνονται μὲν κατὰ γοητείαν ἀπὸ πονηρῶν δαι- 
a ᾽δ ’ δὲ ὃ 0 9 a 9 4 ~ θ [ 4 
μόνων, οὐδεμία de δύναμις ἐπιτελεῖται ἀπὸ τῆς θείας καὶ 
μακαρίας φύσεως, ἀλλ᾽ ὁ βίος τῶν ἀνθρώπων ἤνεγκε μὲν 
τὰ χείρονα, οὐδαμῶς δ᾽ ἐχώρησε τὰ κρείττονα; καὶ τοῦτο 
30 δὲ δοκεῖ μοι ὥσπερ( δ) ἐπὶ πάντων δεῖν παρατιθέναι, ὅτι ὅπου 
τι χεῖρον προσποιούμενον εἶναι ὁμογενὲς τῷ κρείττονι, ἐκεῖ 
πάντως ἐκ τοῦ ἐναντίου ἐστί τι κρεῖττον" οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν 
(1) Codd. Reg. Basileensis et duo Anglicani : ἐπαοιδών. R.—Exod. vii. 11. seqq. 
(2) 2 Thess. ii. 9, 10. 


(3) Sic omnes Mes. rectius, opinor, quam edjti, in quibus legitur: ἐπὶ πάντων 


ὥστε δεῖν. R. 
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4 ’ 4 ’ Ψ ? ° 9 eo 84 

κατὰ γοητείαν ἐπιτελούντων, ὅτι πάντως ἀνάγκη elvat Kal ἀπὸ 
θείας ἐνεργείας ἐν τῷ βίῳ γινόμενα. Kai τοῦ αὐτοῦ ἐστιν 
9» Ὁ ’ v 4 ’ ° ΑΙ ἢ ’ ’ 
ἐξ ἀκολουθίας, 7 ot ἀμφότερα αναιρεῖν, καὶ λέγειν μηδέτερον 

, a ’ \ @ 4 Uy 4 a 
γίγνεσθαι, ἢ τιθέντα τὸ ἕτερον, καὶ μάλιστα τὸ χεῖρον, 
ὁμολογεῖν καὶ περὶ τοῦ κρείττονος" εἰ δέ τις τιθείῃ μὲν τὰ 
4 A ’ ΠῚ 4 ᾽ a 4 9 4 ? ’ 
ἀπὸ γοητείας γίνεσθαι, μὴ τιθείη δὲ τὰ ἀπὸ θείας δυνάμεως" 
δοκεῖ μοι παραπλήσιος εἶναι τῷ τιθέντι(1) μὲν, ὅτι εἰσὶ σοφίσ- 
ματα καὶ λόγοι πιθανοὶ, ἀποτυγχάνοντες τῆς ἀληθείας, 
προσποιούμενοι τἀληθῆ παριστάνειν: οὐδαμοῦ δὲ παρ᾽ ἁν- 
θρώποις ἀλήθεια, καὶ διαλεκτικὴ ἀλλοτρία σοφισμάτων πολι- 
τεύεται. εἰ δ' ἅπαξ παραδεξόμεθα, ἀκόλουθον εἶναι τῷ 
ὑποστάτιν(2) εἶναι μαγείαν καὶ γοητείαν, ἐνεργουμένην ὑπὸ 
πονηρῶν δαιμόνων, κατακηλήσεσι περιέργοις θελγομένων, καὶ 
ἀνθρώποις γόησιν ὑπακουόντων, τὸ, καὶ ἀπὸ θείας δυνάμεως 
δεῖν εὑρίσκεσθαι ἐν ἀνθρώποις" διὰ τί οὐχὶ καὶ βεβασανισμένως 

. 9 ’ 4 ’ ’ ἢ Φ 4 = ’ 

Tous ἐπαγγελλομένους τὰς δυνάμεις ἐξετάσομεν ἀπὸ τοῦ βίου 
καὶ τοῦ ἤθους καὶ τῶν ἐπακολουθούντων ταῖς δυνάμεσιν, ἥτοι 
4 U -. 9 , a . 9345 3 , . ’ ᾿ 
eis βλαβὴην τῶν ἀνθρώπων, 7 εἰς ἠθῶν ἐπανόρθωσιν; τίς μὲν 
δαίμοσι διακονούμενος, διά τινῶν ἐπῳδῶν καὶ μαγγανειῶν τὰ 
τοιαῦτα ποιεῖ; τίς δ' ἐν χώρᾳ καθαρᾷ καὶ ἁγίᾳ γενόμενος 
κατὰ τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ καὶ τὸ πνεῦμα, οἶμαι δὲ καὶ τὸ σῶμα, 
τῳ (8) θεῷ παραδεξάμενος θεῖόν τι πνεῦμα, τὰ τοιαῦτα eis 
4 ‘4 4 o a 4 a 9 8 4Ἁ 6 ~ 
ὠφέλειαν ἀνθρώπων καὶ προτροπὴν τὴν ἐπὶ τὸ πιστεύειν θεῷ 
ἀληθινῷ πράττει; Εἰ δ᾽ awaké ζητεῖν δεῖ μὴ συναρπαζόμενον 
ὑπὸ τῶν δυνάμεων, τὶς μὲν ἀπὸ κρείττονος, τίς δὲ ἀπὸ χείρο- 
γος τὰ τοιαῦτα ἐπιτελεῖ, ἵνα ἢ μὴ πάντα κακολογῶμεν, 7 μὴ 
πάντα ὡς θεῖα θαυμάζωμεν καὶ ἀποδεχώμεθα' πῶς οὐχὶ προ- 
φανὲς μὲν ἔσται ἐκ τῶν συμβάντων ἐπὶ Mwiicéws καὶ ἐπὶ 
Ἰησοῦ, ἐθνῶν ὅλων συστάντων μετὰ τὰ σημεῖα αὐτῶν, ὅτι 
θείᾳ δυνάμει πεποιήκασιν οὗτοι, ἅπερ ἀναγέγραπται αὐτοὺς 

(1) Sic corrige. Edd. priores: τιθέναι. W. 8. 

(2) Codd. Reg. et Basileensis. Alii vero ὑποστάτην. Sed haud scio, an non 
potius legendum sit, uti conjicit Guietus ; ὑπόστατον εἶναι. R. 

(3) Jam Boherellus recte: ‘‘Assentior Velsero, hoc (scil. τῷ θεῷ) delenti, apud 


Haschelium.”—Item fere Rusus: ‘‘Abundare videtur τῷ θεῷ, nec agnoscit 
Gelenius.” L. 
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᾿ ’ ᾿ Ὶ 7 1 28 : ΄ 
πεποιηκέναι; οὐκ av γὰρ πονηρία(}) καὶ μαγγανεία ὅλον 
ἔθ 0 4 Α a 9 0 9 U 4 4 
ἔθνος συνέστησαν, ὑπερβὰν μὲν οὐ μόνον ἀγαλματα καὶ τὰ 
4 594 9 o e ῆ 9 A a ~ a é 
ὑπ ἀνθρώπων ἱδρυμένα, ἀλλὰ καὶ πᾶσαν γενητὴν φύσιν, 
9 a 4 a a 9 ᾽ - “A ζω 4 9 e 
avaBaivov de πρὸς τὴν ἀγένητον τοῦ θεοῦ τῶν ὅλων ἀρχήν. 
~ A ~ ἴω 
52.. ᾿Επεὶ δ᾽ ᾿Ιουδαῖός ἐστιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ταῦτα 
,’ » Aa 
λέγων, εἴποιμεν ἂν πρὸς αὐτόν: σὺ de δὴ, α οὗτος, τί δήποτε 
4 4 4 4 ’ e e a ζω. 4 7 
τὰ μὲν παρὰ σοὶ γεγραμμένα, ὡς ὑπὸ θεοῦ διὰ Μωσέως 
4 a ~ 4 
ἐπιτελεσθέντα, θεῖα εἶναι πεπίστευκας, Kal πειρᾷς πρὸς Tous 
ἤ 
διαβάλλοντας αὐτὰ ὡς κατὰ γοητείαν γεγενημένα ὁμοίως 
a 4 ὅ a a 
10 τοῖς παρὰ Αἰγυπτίων σοφοῖς ἐπιτελουμένοις διαλύεσθαι! τὰ 
a 9 a ~ ζω 
δὲ ἀπὸ τοῦ Ἰησοῦ καὶ παρὰ σοὶ ὁμολογούμενα γεγονέναι, 
4 a σε a 
τοὺς κατὰ σοῦ Αἰγυπτίους μιμούμενος, κατηγορεῖς ὡς οὐ 
6 a ς (2) . 4 , "κυ . ‘ ὃ ‘ 
εἴα; et) yap τὸ τέλος, Kat ὅλον TO ἔθνος συστὰν da 
~ 9 M eo A , , a (3) 4 6 σι 4 φ « 
τῶν ἐν Μωῦσῃ τέραστίων, τὴν 3) ἐναργειαν τοῦ θεὸν εἶναι τὸν 
ταῦτα ποιήσαντα γενέσθαι συνίστησιν ἐπὶ Mwiicéws: πῶς 
9 [οι A “ 4 4 ~ 3 σι , a 
οὐχὶ μᾶλλον τὸ τοιοῦτον ἐπὶ τῷ ᾿]Ιησοῦ δειχθήσεται, μεῖζον 
4 4 es a a 4 
ποιήσαντι παρὰ τὸ Μωύσέως ἔργον; ᾿Ἐἰκεῖνος μὲν yap τοὺς 
9 4 ~ »# 4  - 9 A 4 a ὃ ὃ a 4 
ἀπο τοῦ ἔθνονς ἐκ σπέρματος ‘ABpaau xara διαδοχὴν τὴν 
ῇ ζω. ~ ~ 3 4 
περιτομὴν φυλάξαντας, καὶ τῶν ἐθνῶν τοῦ ᾿Αβραὰμ γενομέ- 
4 φ “a 
20 yous ζηλωτὰς ἑτοιμοτέρους παραλαβὼν, ἐξήγαγεν ἐκ τῆς 
Αἰγύπτου, τοὺς θείους, οὗς πεπίστευκας, παρατιθέμενος () αὐ- 
a ’ φΦ΄.΄ δὲ ««ρ, ’ 4 , ~ 
τοῖς νόμους: οὗτός de μεῖζόν τι τολμήσας, ἐπεισήγαγε τῇ 
προκαταλαβούση πολιτείᾳ, καὶ ἔθεσι πατρῴοις, καὶ ἀνατρο- 
a ~ a 4 9 
ais ταῖς κατὰ τοὺς κειμένους νόμους, THY κατὰ TO εὐαγγέ- 
λιον πολιτείαν. Kat ὥσπερ ἔχρηζεν, wa Mois πιστευθῆ 
οὐ μόνον ὑπὸ τῆς γερουσίας, ἀλλὰ καὶ τοῦ λαοῦ, σημείων, 
ὧν πεποιηκέναι ἀναγέγραπται" διὰ τί οὐχὶ καὶ Ἰησοῦς, ἵνα 
δὴ πιστευθὴ ὑπὸ τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ μεμαθηκότων σημεῖα 
a 0 a 4 4 
_ καὶ τέρατα αἰτεῖν, δεήσεται τοιούτων δυνάμεων, at διὰ τὸ 
ΡΝ σε 4 ee é 
30 μεῖζον καὶ θειότερον συγκρίσει τῶν διὰ Μωῦσέως, οἷαί τε. 


(1) Boherellus legit: πονηρίᾳ καὶ μαγγανείᾳ ὅλον ἔθνος συνέστησεν. At Codex 
Jolianus : πονηρία καὶ μαγγανεία ὅλον ἔθνος συνέστησαν, et ita libri editi nisi quod 
pro: συνέστησαν, habent συνέστησεν. R. + 

(2) Guieto scribendum videtur: εἰ καὶ γὰρ τότε καὶ ὅλον τὸ ἔθνος x.7.r. R. 

(3) Ita Cod. Basileensis. Heschel. autem: τὴν ἐνάργειαν τοῦ θεοῦ εἶναι. R. 

(4) Guietus legit: προτιθέμενος. R. 
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@ 9 “ 4 n~ 9 on 0 4 “~ 
ἦσαν ἀποστῆσαι μὲν τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς μυθολογίας, καὶ τῶν 
ἀνθρωπίνων παρ᾽ αὐτοῖς παραδόσεων' ποιῆσαι δὲ παραδέ- 
ξασθαι τὸν ταῦτα διδάσκοντα καὶ ἐπιτελοῦντα, ὅτι μείζων. 
~ ~ 4 ὸ “~ a 9 o A ΄- Φ 
τῶν προφητῶν ἣν; Πῶς yap ov μείζων τῶν προφητῶν ἢν, 
ὁ ὑπὸ τῶν προφητῶν ὡς Χριστὸς καὶ σωτὴρ τοῦ γένους τῶν 
ἀνθρώπων εἶναι κηρυσσόμενος : 
53. Kai dra δὲ, a ἅπερ ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖος λέγει, 
πρὸς τοὺς πιστεύοντας εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν, τη άξαι κοινοποιεῖσθαι: 
4 8 ee «CD ᾽ @ A ’ 
εἰς τὴν Μωύσέως κατηγορίαν: ὥστε μηδὲν διαφέρειν παρα- 10 
πλήσιον εἶναι λέγειν γοητείαν τὴν ᾿Ιησοῦ τῇ Μωῦσέως, ἀμφο- 
4 @ 9 8 ~ é ~ = 4 ~ [2 4 ’ 
τέρων, ὅσον ἐπὶ τὴ λέξει τοῦ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαίου, 
δυναμένων τοῖς αὐτοῖς ὑπάγεσθαι ἐγκλήμασιν" οἷον περὶ μὲν͵ 
~ ~ ε ~ 
Χριστοῦ ὁ παρὰ Kedow Ἰουδαῖος λέγει" “ ἀλλ᾽ ὦ φῶς καὶ 
ἀλήθ ~ e “" “ ὃ δὴ δ 9 ’ Ἶ ~ “ 
ἀλήθεια, τῇ αὑτοῦ φωνῇ διαῤῥήδην ἐξαγορεύει ᾿Ιησοῦς ταῦτα, . 
καθὰ καὶ ὑμεῖς ovyyeypadate, διότι παρέσονται ὑμῖν καὶ 
ἕτεροι δυνάμεσιν ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ καὶ γόητες" περὶ δὲ 
M ee ’ Ν (1) a 4 9 ΄Ἄ 4 (2) 4 "I ὃ «α«Γ 4 
ωὕσέως etrot!) av ὁ ἀπιστῶν mpos? τὸν ‘lovdaiov τις etre 
Ἕλλην, εἴτ᾽ Αἰγύπτιος, εἴθ᾽ ὁστισοῦν" “ ἀλλ᾽ ὦ φῶς καὶ 
: σ΄“ ~ ~ o A 4 
ἀλήθεια, τῇ αὑτοῦ φωνὴ Mwicigs διαῤῥήδην ἐξαγορεύει, καθὰ 20 
a a 0 
καὶ ὑμεῖς συγγεγράφατε, διότι παρέσονται ὑμῖν ἕτεροι duva- 
μεσιν, ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ καὶ γόητες. γέγραπται γὰρ 
ea ’ aA ’ » o Υ (8. ΟΣ ἃ a 9 ‘ Le a 
ὑμῶν εν τῷ νόμῳ" ἐὰν ἃ ἀναστῆ ev σοὶ προφήτης, ἢ 
9 ’ 4» a δῶ (4) a a 6 4 ᾿ 
ἐνυπνιαζόμενος ἐνύπνιον, καὶ δῷ σοι (5) σημεῖον ἢ τέρας, καὶ ἔλθη 
A a a 4 o 4 ’ 4 A ’ ΄- 
τὸ σημεῖον 7 τὸ τέρας, ὃ ἐλαλησε πρὸς σε, λέγων' πορευθῶμεν, 
a 9 , a e ‘4 a 9 10 4 t 
καὶ ἀκολουθήσωμεν θεοῖς ἑτέροις, οὗς οὐκ οἴδατε, καὶ NaTpeu- 
σωμεν αὐτοῖς: οὐκ ἀκούσεσθε. τοὺς λόγους τοῦ προφήτου 
+] ᾽ A ~ 9 ’ ᾽ν», . a 9 a Δ C¢hHa 
ἐκείνου, ἢ TOU ἐνυπνιαζομένου TO ἐνύπνιον EKEivO, καὶ τὰ ἑξῆς. 
Καὶ ὁ μὲν τοὺς λόγους τοῦ ᾿]ησοῦ διαβάλλων, φησί" “ καὶ 
σατανᾶν τινα τοιαῦτα παραμηχανώμενον ὀνομαζει"" δ) ὁ δὲ 30 
κοινοποιῶν τοῦτο πρὸς Μωῦσέα ἐρεῖ “ καὶ προφήτην ἐνυπνια- 
’ A ’ 9 ’ (6) “QO δ᾽ e 
ζόμενον τοιαῦτα παραμηχανώμενον ὀνομάζει ἴθ), σπερ 0 ὁ 
(1) Sic corrige. Eld. pr. εἴπῃ. vid. p. 128. 1. 11. W.S. 
(2) Mas. πρὸς τὸν ᾿Ιουδαῖον rots Μωσέως, efre“EXAny. R. 
(3) Deut. xiii. 1—3. (4) Sic corrige, post LXX. W. 85. 
(5) Edd. Spenc. et Ruaei perperam: ὀνόμαζειν. Legi omnino ne cfr, 


seqq., ὀνομάζειν. Sed rectius haud dubie, cfr. num. 49, oe ne ζει. 1. 
(6) Sic corrige. Edd. pr. dvopdgew. W. 8. 
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4 aA a ~ aA 
παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖός φησι περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὅτι “ ὥστε 
οὐδ᾽ αὐτὸς ἔξαρνός ἐστιν, ὡς ταῦτά γε οὐδὲν θεῖον, ἀλλὰ 
ζω 9 @ 39 C4 4. a oe ’ 4 “A ’ 
πονηρῶν ἐστιν ἔργα" οὕτως ὁ τοῖς Μωύσέως ἀπιστῶν φήσει 
4 
πρὸς αὐτὸν, τὰ προειρημένα ἐκτιθέμενος, TO alto “ ὥστε 
δ᾽ 9 A M wo ἍΝ # ’ 9 e ~ ’ Oe a 
οὐδ᾽ αὐτὸς Μωῦσῆς ἔξαρνός ἐστιν, ὡς ταῦτα ye οὐδὲν θεῖον, 
4 a “~ 9 #@ 99 a . an | a ’ a 9 4 
ἀλλὰ πονηρῶν ἐστιν ἔργα." To αὐτὸ de ποιήσει καὶ ἐπὶ 
o 6c 0 e a ~ aN 6 4 e ~ 4 4 ~ 
τούτου, “ βιαζόμενος ὑπὸ τῆς ἀληθείας ὁμοῦ, καὶ τὰ τῶν 
Ε 0 ee 
ἄλλων ἀπεκάλυψε, καὶ τὰ καθ᾽ ἑαυτὸν ἤλεγξεν ὁ Μωῦσῆς." 
A 4 δὲ ΄- T ὃ 4 4 4, “ “a 4ψ 9 6 9 4 
έγοντι δὲ τῷ ἸἸουδαίῳ καὶ ror “πῶς οὖν οὐ σχέτλιον, ἀπὸ 
΄- φΦ «A » 4 A g a 4 0 e a ΜΕ, 
10 τῶν αὐτῶν ἔργων τὸν μὲν, θεόν" τοὺς δὲ, γόητας ἡγεῖσθαι ; 
2 a 4 9 A a 4 oo 8 9 ᾽ la 
εἴποι τις av πρὸς αὐτὸν, διὰ Tas Μωῦσέως ἐκτεθείσας λέξεις" 
“πῶς οὖν οὐ σχέτλιον ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἔργων, τὸν μὲν προ- 
4 δ᾿ 4 ’ 9 ™% a . 0 e a "Ὁ 
φήτην θεοῦ καὶ θεράποντα αὐτρῦ, τοὺς δὲ γόητας ἡγεῖσθαι ; 
Ἐπεὶ δὲ προσδιατρίβων τῷ τόπῳ ὁ ἸΚέλσος προσέθηκεν οἷς 
9 θέ θ a a ᾽’ 66 ld 4 ~ 9 ’ 0 
ἐξεθέμην κοινοποιηθεῖσι καὶ τό" “τί yap μᾶλλον ἀπό γε τούτων 
4 A a ~ 
τοὺς ἄλλους πονηροὺς, 7 τοῦτον νομιστέον, αὐτῷ χρωμένους 
9 a a a“ 
μάρτυρι" προσθήσομεν τοῖς λεγομένοις καὶ ἡμεῖς τοιαῦτα" 
[2 4 “~ 9 ld o 9 a ’ 
τί γὰρ μᾶλλον ἀπό γε τούτων, οἷς ἀπαγορεύει πείθεσθαι 
Μωὺῦσῆς ἐπιδεικνυμένοις σημεῖα καὶ τέρατα, ἐκείνους πονηροὺς 
Aa oe ’ 
20 νομιστέον, 7 Μωῦσέα, ἐξ ὧν ἑτέρους περὶ σημείων καὶ τεράτων 
διέβαλε; Πλείονα δ᾽ εἰς ταὐτὸ λέγων, ἵνα δόξη αὔξειν τὸ 
4 Α͂ ἐ aA [2 4 4 "κἉ e λ ’ 9 & 
ἐπιχείρημα, φησί" “ ταῦτα μέν γε καὶ αὐτὸς ὡμολογησεν οὐχὶ 
θείας φύσεως, ἀλλ᾽ ἀπατεώνων τινῶν καὶ παμπονήρων εἶναι 
γνωρίσματα. Tis οὖν “ αὐτός ;" Σὺ μὲν, & ᾿Ιουδαῖε, φὴς, ὅτι 
e 9 “ e a 9 δὰ 4 a 9 a 9 4 e 
ὁ Ἰησοῦς" ὁ de ἐγκαλῶν σοι ὡς τοῖς αὐτοῖς ἐγκλήμασιν ὑπο- 
’ 4 ἐ 4 Δ 99 9 Ul 9 64 a M ee 0 
κειμένῳ, TO “auros” ἀνάξει ext τὸν Μωῦσέα. 
a “~ 0 φι “~ 
54. Mera ταῦτα φησι πρὸς ἡμᾶς δῆθεν,----ἵνα τηρήσω 
4 9 9 9 “a “~? 0 4 e ἔοι ’ 4 a 
τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς τῷ ᾿Ιουδαίῳ προτεθὲν-----, ὁ τοῦ Kedcou ᾿Ιουδαῖος 
ἐν τῷ πρὸς τοὺς πολίτας ἑαυτοῦ λόγῳ πιστεύσαντας" “τίνι 
4φψ U 6 (1) A ὃ ’ a e 9 4 4 ’ 
30 οὖν προσήχθητε(), ἥ διότι προεῖπεν, ὡς ἀποθανὼν ἀναστή- 
53 4 “- 9 4Φ 4 4 coe 8 4 ῇ a 
σεται 1" Kai τοῦτο δ᾽ εἷς τὸ περὶ Μωῦσέως ὁμοίως τοῖς προ- 
4 4 
τέροις κυινοποιηθήσεται. φήσομεν yap πρὸς αὐτόν" “τίνι 
φ U θ a ὃ ’ 4 *# 4 a e a a“ 
οὖν προσήχθητε, 7 διότι ἀνέγραψε περὶ τῆς ἑαυτοῦ τελευτῆς 
Ane ἐς " (2) 2 , eer Mwion 9 9 , 9 
τοιαῦτα; “Kat ἐτελεύτησεν ἐκεῖ Μωῦσῆς οἰκέτης κυρίου, ἐν 


(1) Cfr. num. 47. (2) Deut. xxxiv. 5, 6. 
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γῆ Μωὰβ, διὰ ῥήματος Κυρίου: καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ev τῇ 
4 9 8 Ν 4 a 9 4 a 3 
Μωάβ, ἐγγὺς οἴκον Φογώρ. Kar οὐδεὶς οἶδε τὴν ταφὴν 
΄-ὦ ~ bo] e a 
αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης." ‘Qs yap διαβάλλει ὁ ‘Iovdaios, 
ὅτι “ προεῖπεν, ὡς ἀποθανὼν ἀναστήσεται," πρὸς τὸν λέγοντα 
[οἱ e 4 os a \ wv. ’ 9 a @ a 
ταῦτα ὁ περὶ Mwicéws τὸ ὅμοιον φάσκων ἐρεῖ, ὅτι καὶ 
o .“᾿ 4 γ» 4 “A ’ 4 4 A 
Μωὺῦσῆς ἀνέγραψεν,----αὐτοῦ yap ἐστι καὶ τὸ Aevrepo- 
4 Ψ 6c 0. a 7ὃ a a 9 a ὦ A φ 4 
νόμιον-----, ὅτι “ οὐδεὶς οἷδε τὴν ταφὴν αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης" σεμνύνων cai) ἐπαίρων τὴν ταφὴν αὑτοῦ, ὡς οὐκ 
ἐγνωσμένην ἀνθρώπων γένει. 
55: Μετὰ ταῦτά φησιν 6 ᾿Ιουδαῖος πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ 
r/ a Ἴ a ’ ᾿ wae dé 3; 4 ’ 
πολίτας τῷ ᾿Ϊησοῦ πιστεύοντας épe δὴ καὶ πιστεύωμεν 
ὑμῖν τοῦτ᾽ εἰρῆσθαι. πόσοι δ᾽ ἄλλοι τοιαῦτα τερατεύονται, 
πειθοῦς ἕνεκα τῶν εὐήθως ἀκουόντων, ἐνεργολαβοῦντες TH 
πλάνῃ; ὅπερ οὖν καὶ Ζάμολξιν) ἐν Σκύθαις φασὶ τὸν 
Πυθαγόρου δοῦλον, καὶ (δ) αὐτὸν Πυθαγόραν ἐν ᾿Ιταλίᾳ' καὶ 
Ῥαμψίνιτονί(θ ἐν Αἰγύπτῳ' τοῦτον μὲν καὶ συγκυβεύειν ἐν 
10 “~ An a 9 λθεῖ (5) δῶ 4 4 A , 
ἅδου τῇ Δήμητρι, καὶ ἀνελθεῖν") δῶρον παρ᾽ αὐτῆς χειρόμακ- 
τρον χρυσοῦν φέροντα" καὶ μὴν καὶ ᾿Ορφέα(θ) ἐν ᾿Οδρύσαις, 
καὶ IIpwrecidaoy ἐν Θεσσαλίᾳ, καὶ Ἡρακλέα) ἐπὶ Ταινάρφ, 


καὶ Θησέα. ᾿Αλλ᾽ ἐκεῖνο σκεπτέον, εἴ τις ὡς ἀληθῶς ἀποθα- 20 


4 9 » 4 9 ~ 0 a A v 4 4 ΄- vw 
νῶν, ἀνέστη ποτε αὐτῷ σώματι' 7 οἴεσθε τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
’ 0 4 a ce a δὲ 4 4 σι 
μύθους εἶναί τε καὶ δοκεῖν, ὑμῖν de τὴν καταστροφὴν τοῦ 
U4 9 é A a“ 9 a 4 >, 4 los 
δράματος εὐσχημόνως ἥ πιθανῶς ἐφευρῆσθαι, τὴν ἐπὶ τοῦ 
9 ΄ι a ve 9 9 g a a 4 A 4 
σκόλοπος αὐτοῦ φωνὴν ὅτ᾽ ἀπέπνει, καὶ τὸν σεισμὸν, καὶ τὸν 
’ Ψ a “A 4 4 , γ e “~ a 
‘oxdtov; ὅτι δὴ ζῶν μὲν οὐκ ἐπήρκεσεν ἑαυτῷ, νεκρὸς δ' 
4 a A 0 4 4 a 
ἀνέστη, καὶ τὰ σημεῖα τῆς κολάσεως ἔδειξε, καὶ τὰς χεῖρας 
Φ ’ “- ᾿ 4 ’ 
ὡς ἦσαν πεπερονημέναι" τίς τοῦτο εἶδε(θ) ; γυνὴ πάροιστρος, 
@ , Ψ »” ΄-ὠ 9 ΄- Δ “. é 4 
ws φατε, καὶ εἴ τις ἄλλος τῶν ἐκ τῆς αὐτῆς γοητείας, ἤτοι 


(1) Alias καὶ ἑπαίρων καὶ τὴν ταφήν. R. 

(2) Vide Herodot. lib. IV., et annot. ad lib. III. n. 53. Ἐ. 

(3) Cod. Basileensis: καὶ αὐτόν." Heschel. et Spencerus: καὶ τόν. RB. 
(4) Herodot. lib. 11. c. 122. 

(5) Codd. Reg. et Basileensis: ἀνελθεῖν. Alias ἀνελεῖν. Β. 

(6) Diodor. lib. IV. bibl. hist. R. 

(7) Diodor. lib. IV. bibl. hist. R. 

(8) Ita Cod. Vaticanus. Heeschel. autem et Spenoer. οἷδε. RB. 


17 


190 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB: H. 


U , 9 ? a 4 a 4 a 
κατά τινα διάθεσιν ὀνειρώξας, ἢ κατὰ τὴν αὐτοῦ βούλησιν 
δόξη πεπλανημένη φαντασιωθεὶς, ὅπερ δὴ μυρίοις συμβέβηκεν" 
A 9 ” 4 σι 4 a “ ’ , 
y, ὅπερ μάλλον, ἐκπλῆξαι τοὺς λοιποὺς TH τερατείᾳ ταὐτη 
θελήσας, καὶ διὰ τοῦ τοιούτου ψεύσματος ἀφορμὴν ἄλλοις 
9 a -.ὠ 99 gS 4 Φ I ὃ a? 9 e A 
ἀγύρταις παρασχεῖν. πεὶ οὖν Ἰουδαῖός ἐστιν ὁ ταῦτα 
λέγων, ὡς πρὸς ᾿Ιουδαῖον ἀπολογούμεθα περὶ τοῦ ἡμετέρου 
Ἰησοῦ, κοινοποιοῦντες ἔτι τὸν λόγον περὶ Μαωῦσέως, καὶ 
λέγομτες αὐτῷ" “πόσοι δ᾽ ἄλλοι τοιαῦτα τερατεύονται, ὁποῖα 
ἹΜΜωὺῦσῆς, πειθοῦς ἕνεκα τῶν εὐήθως ἀκονόντων ἐνεργολαβοῦντεςρ 
σι λ ’ τ “ 4 »“" 4 4 9 “~ M o .“Ὁ 
10 τῇ πλανὴ: “καὶ μάλλον, κατὰ τὸν amicrovvra Muwicn, 
ἐστὶ δυνατὸν παραθέσθαι τὸν Ζαμολξιν καὶ Πυθαγόραν τοὺς 
a , A 
τερατευσαμένους, ἥπερ τὸν ᾿Ϊουδαῖον, ov wavy φιλομαθῶς 
ἔχοντα πρὸς τὰς Ἑλλήνων ἱστορίας. Καὶ ὁ Αἰγύπτιορ 
A 9 A PY oo 4 ὃ ld “ 4 
δὲ ἀπιστῶν τοῖς περὶ Μωῦσέως παραδόξοις, πιθανῶς παραθή-- 
Δ ε ’ , “ a 4 , 
σεται τὸν 'Ραμψίνιτον, λέγων πολλῷ τοῦτον εἶναι πιθανώ- 
4 τὸ ’ 4 0 ~ A 0 
τερον εἰς δου καταβεβηκέναι, καὶ συγκεκυβευκέναι τῇ Δήμητρι, 
καὶ χρυσοῦν χειρόμακτρον παρ᾽ αὐτῆς ἁρπάσαντα δεικνύναι 
’ ΄- 9 of 0 9 a 9 ’ 
σύμβολον τοῦ ἐν adov γεγονέναι, κἀκεῖθεν ἀναβεβηκέναι" 
Μ oo 9 e a 9 ’ (1) 9 ’ 4 a 
ωὕσέως, ἑαυτὸν avaypavavros') εἰσεληλυθέναι εἰς τὸν 
Lg Ψ Φ ε rd 4 εὖ ’ ἮΝ 4 4 , 
20 γνόφον, ὅπου ἣν ὁ θεός" καὶ ore μόνος ἤγγισε πρὸς Tov θεὸν, 
4 @ oo mM 
mapa τοὺς λοιπούς. ἀνέγραψε yap οὕτως" “Kat? Μωὺῦσῆς 
’ 4 a a 4 4 e δὲ a 4Φ 9 ~ 99 
μόνος ἐγγιεῖ πρὸς τὸν Qeov, οἱ dé λοιποὶ οὐκ εγγιοῦσι. 
Φ a a a 4 a δι 
Φήσομεν οὖν ἡμεῖς οἱ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαθηταὶ, πρὸς τὸν ταῦτα 
λέγοντα ᾿Ϊουδαῖον' ἀπολογοῦ (8) δὴ ἡμῖν περὶ τῆς εἰς ᾿Ιησοῦν 
΄- ~ a / 
“ἰστεως ἐγκαλῶν, καὶ λέγε τῷ Αἰγυπτίῳ καὶ τοῖς “Εἰλλησι" 
[2 4 “3 “A ~ 
τί φήσεις πρὸς ἃ ἤνεγκας κατὰ τοῦ Incot ἡμῶν ἐγκλήματα, 
A ee r 
φθάσαντα ἄν καὶ ἐπὶ Mwicda); κἄν πάνυ δὲ ἀγωνίση περὶ 
Oe EF 9 s 7 4 , »# 4 
Μωυσέως ἀπολογήσασθαι, ὥσπερ οὖν καὶ ἔχει πληκτικὸν 
~ 4 ~ 
λόγον Kat ἐναργῆ τὰ περὶ αὐτοῦ" λήσεις (ὅ) σαυτὸν, ἐν οἷς 
30 περὶ Μωύσεως ἀπολογήση, ἄκων συστήσας τὸν ᾿Ϊησοῦν 
Μωὺύσέως θειότερον. 


(1) Exod. xx. 21. (2) Exod. xxiv. 2. 
_ (3) Ita duo Codd. Anglicani et duo Vaticani. Forte legendum: ἀπολογοῦ δι 
ἡμῖν ὁ περὶ τῆς els ᾿Τησοῦν πίστεως ἐγκαλῶν. R. 
(4) Sic omnes Mas. R. (5) Sic omnes Mss. R. 
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9 4 a 4 e w ἢ e 9 4 ~ 9 @ 
56, Ἐπεὶ de τὰς ἡρωϊκὰς ἱστορίας περὶ τῶν εἰς ἄδου 
καταβεβηκέναι λεγομένων, κἀκεῖθεν ἀνεληλυθέναι, τερατείας 
εἶναί φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος: ὡς τῶν ἡρώων ἀφα- 
νῶν γενομένων ἐπὶ τινα χρόνον, καὶ ὑπεκκλεψάντων ἑαντοὺς 
A ’ ζω 
τῆς ὄψεως πάντων ἀνθρώπων, καὶ μετὰ ταῦτα ἑαυτοὺς ἐπι- 
ὃ ’ e 9 A 20 9 , “A 4 » 
εἰξάντων, ὡς ἀπὸ δου ἀνεληλυθότων-----τοιαῦτα yap ἔοικε 
περὶ τοῦ ἐν ᾿ὈΟδρύσαις ᾿Ορφέως, καὶ τοῦ ἐν Θεσσαλίᾳ 
II Ἃ ’ 4 σι 4 4 T ’ ‘H ’ 2 δὲ 4 
βωτεσίιλαου, καὶ τοῦ ἐπὶ Tawapp Ἡρακλέος, ἔτι δὲ καὶ 
4 Θ ‘4 9 e 9 nm @ a , ’ 
περι Θησεως, ἐμφαίνειν αὐτοῦ ἡ λέξις"----- φέρε παραστήσωμεν, 
ὅτι οὐ δύναται τὸ κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ἱστορούμενον ἐκ νεκρῶν 10 
4 , , ’ CIN 4 4 ~ 
ἐγηγερθαι τούτοις παραβαλλεσθαι. Exacros μὲν γὰρ τῶν 
λεγομένων κατὰ τοὺς τόπους ἡρώων βουληθεὶς ἂν ἐδυνήθη 
e 4 e , “a Ν a 9 ’ A , 
ἕαυτον ὑπεκκλέψαι τῆς ὄψεως τῶν ἀνθρώπων, καὶ πάλιν 
, 4 a 4 a ’ 4 a A 
κρίνας ἐπανελθεῖν πρὸς οὺς καταλελοιπεν" Incot δὲ σταυρω- 
6 δι 
θέντος ἐπὶ πάντων ᾿Ιουδαίων, καὶ καθαιρεθέντος αὐτοῦ τοῦ 
a 9 »” “A δή, , «a a (1) ? 4 
σώματος ev ὄψει τοῦ δήμου αὐτῶν, πῶς") οἷον τε τὸ παρα- 
’ ’ ’ 4 A a 4 ᾽’ [μ 
πλήσιον πλασασθαι λέγειν αὐτὸν τοῖς ἱστορουμένοις ἥρωσιν 
e/ ~ 
εἰς adov καταβεβηκέναι, κἀκεῖθεν ἀνεληλυθέναι; Φαμὲν Od, 
4 a“ ~ ~ 
ὅτι μήποτε πρὸς ἀπολογίαν τοῦ ἐσταυρῶσθαι τὸν ᾿Ϊησοῦν 
4 σι ’ 4 A ’ a a 4 ων e. » 
καὶ τοιοῦτο λέγοιτ᾽ ἄν, μάλιστα διὰ τὰ περὶ τῶν ἡρώων 20 
ἱστορηθέντα τῶν εἰς Gdov καταβεβηκέναι βίᾳ (3) νομιζομένων" 
@ 4 » +e ’ e oor. a 4 ’ 4 ἢ ’ 9 
ὅτι εἰ καθ᾽ ὑπόθεσιν ὁ “Incois ἐτεθνήκει ἀσήμῳ θανάτῳ, οὐχ 
@ ™~ ~ ~ 
ὥστε δῆλος εἶναι ἀποθανὼν ὅλῳ τῷ δήμῳ τῶν ‘lovdaiwv, εἶτα 
4 ~ 9 9 - Φ 4 a 9 ”~ o Aa 
μετὰ τοῦτ᾽ ἀληθῶς ἣν ἀναστὰς ἐκ νεκρῶν, χώραν εἶχεν av 
τὸ ὑπονοηθὲν περὶ τῶν ἡρώων, καὶ περὶ τούτου λεχθῆναι, 
Μή 4 9 4 ΨΜ 9 ° ~ aA 4 9 σι 
ἥποτ οὖν προς ἀλλοις αἰτίοις τοῦ σταυρωθῆναι τον Ἰησοῦν, 
4 κι ’ ’ ἮΝ 2 8 4 ’ Φ 8 
καὶ τοῦτο δύναται συμβαλλεσθαι τῷ, αὐτὸν ἐπισήμως ἐπὶ 
“~ ζω. 9 é Ψ a [4 4 Ψ @ A 
τοῦ σταυροῦ ἀποτεθνηκέναι, ἵνα μηδεὶς ἔχη λέγειν, ὅτι ἐκὼν 
e 4 A wv “~ 9 a , » 9 4 
ὑπεξέστη τῆς ὄψεως τῶν ἀνθρώπων, καὶ ἔδοξεν ἀποτεθνηκέναι, 
οὐκ ἀποτέθνηκε de, ἀλλ᾽ ἐπιφανεὶς ἐτερατεύσατο τὴν ἐκ 30 


(1) ‘* Videtur scribendum: πῶς οἷόν τε. Ordo verborum est: πῶς οἷόν re 
λέγειν αὐτὸν πλάσασθαι τὸ παραπλήσιον." R,—Edd. pri. οἴονται. 

(2) Sic habent omnes Mss. Sed Boherellus censet delendum vocem βίᾳ. 
Libri excusi βιαζομένων. R. 

(3) Sic omnes Mss. Libri vero excusi (v. c. edd. Spenc. in textu): δὲ, ὅτ᾽ 
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a 4 9 4 A δε - 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ μετ᾽ αὐτῶν, ἔρχεται (.) “6 ᾿Ιησοῦς, τῶν θυρῶν 
κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ εἶπεν" εἰρήνη ὑμῖν. 
Εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ" “ φέρε τὸν δακτυλόν σου ὧδε," καὶ τὰ 

“σ΄ ~ a ~ 
ἑξῆς. Kat ἐν τῷ κατὰ Λουκᾶν de εὐαγγελίῳ, ὁμιλούντων 
πρὸς ἀλλήλους Σίμωνος καὶ Κλεόπα περὶ πάντων τῶν συμβε- 
βηκότων avrois®), ὁ “Incovs “ ἐπιστὰς αὐτοῖς, συνεπορεύετο 

4 49 “«᾿ 4 e 4 4 4 4. A 4 σι σι 4 
μετ᾽ αὐτῶν. Kat οἱ μὲν ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρατοῦντο, τοῦ μὴ 
9 A > » e be 4 4 4 ’ ’ e ’- a 
ἐπιγνῶναι αὐτόν" ὁ de εἶπε πρὸς αὐτούς" τίνες οἱ λόγοι, οὗς 
9 , 4 9 , ᾿ ζω . 4 φ9 
ἀντιβαλλετε πρὸς ἀλλήλους περιπατοῦντες; καὶ ἥἡνικα 

a 9 «A 4. 9 4 + 9 ’ 9 ’ a, 
10 διηνοίχθησαν αὐτῶν of ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν: τότε 
αὐταῖς λέξεσί φησιν ἡ γραφή" “ καὶ (8) αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο 
4. 9 2 τιν a ’ ? a . Ψ 
ax αὐτῶν." κἂν βούληται οὖν κοινοποιεῖν πρὸς ἕτερα φαν- 

’ ν»ν»ν Vd 4 4 4 9 ~ a 
τάσματα, Kai ἄλλους φαντασθέντας, τὰ κατὰ Tov ᾿Ϊησοῦν, καὶ 

4 9 ἢ 4 4 4 4 9 ’ e o Ξ 9 4 Το 
τοὺς ἰδόντας αὐτὸν μετὰ τὴν ἀνάστασιν ὁ Κέλσος" ἀλλὰ τοῖς 

φ ’ 4 ’ ἢ , 4 , a 
εὐγνωμόνως καὶ φρονίμως ἐξεταζουσι Ta πράγματα φανεῖταε 
τὸ παραδοξότερον. | 

4 a 9 9 4 
63. Μετὰ ταῦτα ὁ Kedcos, οὐκ εὐκαταφρονήτως τὰ 

’ ~ ᾽ .ο 6 @ 9 ~ 4 δ 6 [2 
γεγραμμένα κακολογῶν, φησίν" “ ὅτι ἐχρῆν, εἴπερ ὄντως θείαν 
΄σ- ΄- 9 a a g a 
δύναμιν ἐκφῆναι ἤθελεν ὁ ᾿Ιησοῦς, αὐτοῖς τοῖς exnpeacact, καὶ 

“Κι g ζω σι 9 “A 

2ο τῷ καταδικάσαντι, καὶ ὅλως πᾶσιν ὀφθῆναι. ἀληθῶς 

- 4 4 C4 4 

γὰρ καὶ ἡμῖν φαίνεται, κατὰ τὸ εὐαγγέλιον, οὐχ οὕτω μετὰ 

a “~ 
τὴν ἀνάστασιν ὀφθεὶς, ὡς τὸ πρότερον δημοσίᾳ Kai πᾶσιν 
a 0 

ἐφαίνετο. ἀλλ᾽ ἐν μὲν ταῖς Πράξεσιν γέγραπται, “δι (9) 
A 9 a a 

ἡμερῶν τεσσαράκοντα ὀπτανόμενος ἢ τοῖς μαθηταῖς κατήγγελλε 
σι “~ A a a 

“ra περὶ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ" ev δὲ τοῖς εὐαγγελίοις, 

9 Ψ 4.4 A 9 “a 4 4 @ 4 ι] e a 9 4 
οὐχ ὅτι ἀεὶ συνῆν αὐτοῖς" ἀλλ᾽ ὅπου μὲν δ ἡμερῶν ὀκτὼ 
9 0 “A “ ἃ g 9 4 4 « ΓΙ δὲ td 
ἐφάνη, τῶν θυρῶν κεκλέισμένων, ἐν μέσῳ αὐτῶν: ὅπου δὲ κατὰ 

’ lg A 4 “~ 4.» a 
τινας τοιούτους τρόπους. Kai ὁ ]]αῦλος δ᾽ ἐν τοῖς τελευ- 
[ἢ ΄- 4 Κ ’ ’ e (5) a ὃ δῶ 9 ~ 
ταίοις τῆς πρὸς Κορινθίους προτέρας, ws) μὴ δημωδῶς αὐτοῦ 
ra 4 a“ ’ σι U 
30 ὀφθέντος ὁμοίως τῷ πρὸ τοῦ παθους χρόνῳ, τοιαῦτα γράφει" 
ἐς II 4 ὃ 4 e@ a 9 ’ ὃ 4 , Ψ 
ἀαρέδωκα γὰρ ὑμῖν ἐν πρώτοις, καὶ παρέλαβον, ὅτι 
4 9 0 4 ΄- ~ ~ 4 4 
“Χριστὸς ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, κατὰ τὰς γρα- 
(1) Ev. Joann. xx. 26, 27. (2) Luc. xxiv, 15—17. 
(3) Luc. xxiv. 31. (4) Act. i. 3. 


(5) Sic omnes Mas. excepto Joliano, qui cum libris impressis habet: ὡς μη- 
δαμοῦ. R. 
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4 a 4 a a 0 a 0 
καὶ τοῖς περὶ τῶν ἐκεῖ ἀναστάντων ex νεκρῶν γράψασι 
σι ~ 4 
πιστεύομεν, ὡς μὴ τερατενομένοις" καὶ τῷ ἐνταῦθα, ὡς καὶ 
, 4 ’ . 9 ’ T , (1) δὲ 
προειπόντι καὶ προφητευθέντι καὶ ἀνασταντι. οὕτῳ ἃ 
δι ’ e & 
παραδοξότερον οὗτος ἐκ νεκρῶν ἀναστὰς παρ᾽ ἐκείνους" ὅτι 
4 ~ . 9 ~ 
ἐκείνους μὲν προφῆται ἀνέστησαν Ἠλίας) καὶ Ἐλισσαῖος(), 
΄- 9 4 “~ ~ 9 9 φ 9 a 9 [ω 
τοῦτον 6 οὐδεὶς τῶν προφητῶν, αλὰ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
’ 4 ᾽ 
πατήρ.(5) διόπερ καὶ μείζονα εἰργάσατο ἡ τούτου ἀνάστασις 
A ᾽ 4 0 4 κι ~ 9 4 
τῆς ἐκείνων ἀναστάσεως, τί γὰρ τηλικοῦτον τῷ κόσμῳ ἀπὸ 
΄- 9 ’ 
τῶν ἀναστάντων παιδαρίων δι᾽ ᾿Ηλίου καὶ ᾿Ελισσαίου γεγέ- 
a 4 ΄...- ’ “A g 
νηται, ὁποῖον διὰ τῆς κηρυσσομένης ἀναστάσεως ᾿Ϊησοῦ, δυνάμει 
θείᾳ πεπιστευμένης 5 
Ψ a 0 a 4 4 a 4 
59. Οἴεται δὲ τερατείαν εἶναι καὶ τὸν σεισμὸν καὶ τὸν 
4 4 @ 4 4 ὃ 4 4 a 9 , (5) 9 
σκότον" περὶ ὦν, κατὰ TO δυνατὸν, ev τοῖς ἀνωτέρω.) ἀπε- 
’ 4 4 
λογησάμεθα, παραθέμενοι τὸν Φλέγοντα, ἱστορήσαντα κατα 
4 6 A 6 ζω. ~ “A 
τὸν χρόνον τοῦ παθοὺυς τοῦ σωτῆρος τοιαῦτα ἀπηντηκέναι. 
4 ~ 4 σι ’ ὲ A 
“Kal Ore ζῶν μὲν οὐκ ἐπήρκεσεν ἑαυτῷ, νεκρὸς δ᾽ ἀνέστη" καὶ 
4 a ΄σει 0 # Φ 9 ~ 4 4 a e 
τὰ σημεῖα τῆς κολάσεως ἔδειξεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ Tas χεῖρας, ὡς 
Φ 6 99 4 “~ 0 4 4 
σαν πεπερονημέναι"" καὶ πυνθανόμεθα αὐτοῦ, τί τό" “ ἐπήρ- 
“~ 99 4 a 4 
κεσεν ἑαυτῷ; εἰ μὲν γὰρ πρὸς ἀρετήν' φήσομεν, ὅτι καὶ 
0 9 ἢ ΦΩΑ a Ψ wy 2 9 a 
wavy ye ἐπήρκεσεν, οὐδὲν yap ἄτοπον οὔτ᾽ ἐφθέγξατο, 
4 a 4 
οὔτ᾽ ἐποίησεν" GAN ἀληθῶς “wo πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν 
4 a e 9 a 9 r ~ 0 ) a a 
ἤχθη, καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον τοῦ κείροντος ἄφωνος" καὶ μαρ- 
a 4 @ 4 ’ “ 
τυρεῖ τὸ εὐαγγέλιον, ὅτι οὗτος οὐκ ἤνοιξε τὸ στόμα αὑτοῦ. 
4 ’ “a a ΄- 
Ei δὲ τό “ἐπήρκεσεν" ἀπὸ τῶν μέσων καὶ σωματικῶν 
’ 4 “~ ’ Φ 
λαμβάνει, φαμὲν, ὅτι ἀπεδείξαμεν ἐκ τῶν εὐαγγελίων, ὅτι 
e «@ 43 4 ~ 9 WS MP CHa ’ 4 Α ©“ 2 8 A 
ἑκὼν ἐπὶ ταῦτ᾽ ἐλήλυθεν. Eid’ ἑξῆς τούτοις εἰπὼν Ta ἀπὸ τοῦ 
9 ’ ,2 4 a ~ ’ Α Φ a 9 
εὐαγγελίου, ὅτι τὰ σημεῖα τῆς κολάσεως ἔδειξεν ἀναστὰς ἐκ 
΄΄ι: 4 a ’ 
νεκρῶν, καὶ τὰς χεῖρας ὡς ἦσαν πεπερονημέναι, πυνθάνεται, καὶ 
ὃ a A οἵ 4 4 4 4 A a 
λέγει" “ τίς τοῦτο elde;” καὶ ra περὶ Μαρίας τῆς Μαγδαληνῆς 


(1) Ita Codd. Regius et Basileensis. Forte legendum: τοσούτῳ δὲ παραδοξο΄- 
τερον. Libri editi (v. c. edd. Spenc. in textu): τούτῳ δὲ wrapadotérepos. R.—Edd. 
“Spenc. ad marg. οὕτω δὲ παραδοξότερος. 

(2) 1 Regg. xvii. a1, 22. (3 Regg.) (3) 2 Regg. iv. 34, 35. (4 Regg:) 

(4) Act. ii, 24. (5) Lib. 11. num. 14. 

(6) Jesai. lili. 7. 


Ιο 
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τότε δόξαν αὐτοῦ θεωρῆσαι, δυναμένους δὲ καὶ τοὺς ὀφθέντας 
ἐν δόξη ΜΜωῦσῆν καὶ ᾿Ηλίαν κατανοῆσαι, καὶ ἀκοῦσαι συλλα- 
0 Φ. δι 4 ~ 9 4 ~ 9 ’ ~ 
λούντων αὐτῶν, καὶ τῆς ἀπὸ τῆς νεφέλης οὐρανόθεν φωνῆς, 
Ἐνγὼ & οἶμαι, ὅτι καὶ πρὸ τοῦ ἀναβῆναι εἰς τὸ ὄρος, ἔνθα 
ἢ (1) ated ud e θ 4 ὶ ὁδίδ 4. A ‘ 
προσῆλθον(1) αὐτῷ μόνοι of μαθηταὶ, καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺς Ta 
“~ “ ’ “-- 4 
περὶ τῶν μακαρισμῶν, ἡνίκα κάτω που ὧν τοῦ ὄρους, ὀψίας 
Ul σι Ul 
γενομένης, ἐθεράπευε τοὺς προσαχθέντας αὐτῷ, ἀπαλλάσσων 
0 ’ σι 
πάσης νόσου καὶ πάσης μαλακίας, οὐχ ὁ αὐτὸς ἐφαίνετο τοῖς 
΄- a a 
κάμνουσι καὶ δεομένοις αὐτοῦ θερατεύοντος, καὶ τοῖς διὰ τὸ 
aA σι a a 
10 ὑγιαίνειν συναναβῆναι αὐτῷ εἰς τὸ ὄρος δυνηθεῖσιν. ‘AAG 
4 Ψ 4 OL a 4 6 a“ 9 ΗΝ 4 
καὶ εἴπερ κατ᾽ ἰδίαν τοῖς ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυε τὰς παρα- 
4 a Cd 
Boras"), μετ᾽ ἐπικρύψεως τοῖς ἔξω ὄχλοις εἰρημένας, ὥσπερ 
ταῖς ἀκοαῖς ἦσαν κρείττους οἱ ἀκούοντες τῆς λύσεως τῶν 
A a ἴω 
παραβολῶν παρὰ τοὺς ἀκούοντας τῶν χωρὶς λύσεων παρα- 
~ @ a a γ᾿ ’ A ~ δι φῳ 4 
βολῶν' οὕτω καὶ ταῖς ὄψεσι πάντας μὲν τῆς ψυχῆς, ἐγὼ 
δ᾽ e ~ @ A a ’ Δ a δὲ a 4 > 8 
ἡγοῦμαι, ὅτι Kat τοῦ σώματος. ηλοῖ δὲ μὴ τὸν αὐτὸν 
A 
ἀεὶ φαίνεσθαι τὸ, ᾿Ιούδαν, μέλλοντα αὐτὸν προδιδόναι, εἰρη- 
’ 4 a ~ 
κέναι ὡς μὴ εἰδόσιν αὐτὸν τοῖς συναπερχομένοις αὐτῷ ὄχλοις" 
A ’ “A 4 
“dy ἐὰν φιλήσω, αὐτός ἐστι. τοιοῦτο δ᾽ οἶμαι καὶ αὐτὸν 
a “A “A “ Ψ 
20 τὸν Σωτῆρα ἐμφαίνειν διὰ τοῦ" “καθημέραν μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην ἐν 
δ᾿ «Δι δὲ ΒΕ ᾽ ’ ᾿ » Ω ‘ (3) 
τῷ ἱερῷ διδασκων, καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με. ς περὶ 
“π΄ 9 a ~ ~ 
τηλικοῦτ᾽ οὖν φερόμενοι ἡμεῖς τοῦ ᾿Ιησοῦ, ov μόνον κατὰ THY 
ww ὃ 4 4 , a a 4 9 4 a 
ἔνδον καὶ ἁποκεκρυμμένην τοῖς πολλοῖς θειότητα, ἀλλὰ Kat 
4 A 6 ~ @w ? 9 4 4 0 
κατὰ TO μεταμορφούμενον σῶμα, ὅτ᾽ ἐβούλετο καὶ ols ἐβού- 
A @ A 4 4 9 4 a 9 4 a 
Aero: φαμὲν, ὅτι Tov μὲν μὴ ἀπεκδυσάμενον Tas ἀρχὰς Kat 
4 ἴων «- 
τὰς ἐξουσίας ᾿Ιησοῦν, καὶ μηδέπω ἀποθανόντα τῇ ἁμαρτίᾳ, 
° λέ ,. 9 . wiy δ δυσά (4) κλο ωνὰδ 
πάντες βλέπειν ἐχώρουν" τὸν δ᾽ ἀπεκδυσάμενον 3) τὰς ἀρχὰς 
4 4 9 0 4 ’ 9 4 ΄- ~ 
καὶ τὰς ἐξουσίας, καὶ μηκέτ᾽ ἔχοντά τι χωρητὸν ὁραθῆναι τοῖς 
a 9 8 4 
πολλοῖς, οὐχ οἷοί τε ἦσαν αὐτὸν βλέπειν of πρότερον αὐτὸν 
98s , @ 9 σι a 
30 iddvres πάντες. ὅθεν φειδόμενος αὐτῶν, οὐκ ἐφαίνετο πάσιν 
4 Κι 
ἄναστας ἐκ νεκρῶν. 
ό Καὶ τί λέ a : 538 4 > a a. 8 
5. αἱ τὶ λέγω πάσιν; οὐδὲ yap αὑτοῖς τοῖς ἀπο- 
(1) Matth. v. 1, seqq. (2) Matth. xiii. 10, 11, seqq. 


(3) Ruseus, Boherello duce, non male: ‘“‘Scribendum videtur: περὶ τηλικούτου 
οὗν. L. (4) Coloas. ii. 15. 
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‘4 4 a a 9 ma 9 4 “A ἃ 948 9 0 4 
στόλοις καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἀεὶ συνῆν, ἢ ἀεὶ ἐφαίνετο, μὴ 
δυναμένοις αὐτοῦ χωρῆσαι τὴν θεωρίαν διηνεκῶς. λαμπροτέρα 
γὰρ τὴν οἰκονομίαν τελέσαντος ἡ θειότης ἦν αὐτοῦ: ἥντινα 

~ e 6 e A 9 4 “A 9 0 o 
Κηφᾶς 6 Πέτρος, ὡσπερεὶ ἀπαρχὴ τῶν ἀποστόλων, δεδύνηται 
ἰδεῖ a 9 9? A . δώδ 5M s (1) 4. 4 m~ 
ἐδεῖν, καὶ μετ΄ αὐτὸν οἱ δώδεκα, τοῦ Ματθίου) ἀντὶ τοῦ 
Ἰούδα καταταχθέντος, καὶ μετ᾽ ἐκείνους πεντακοσίοις (3) ἀδελ- 
φοῖς ἐφάπαξ, ἔπειτα ὥφθη ᾿Ιακώβῳ, ἔπειτα τοῖς ἑτέροις 

4 4 ὃ ’ ὃ 9 r (3) “A ’ a 4 ὃ ’ 
παρα τοὺς δώδεκα ἀποστόλους") πᾶσι, τάχα τοῖς ἐβδομή- 
κοντα, ἔσχατον δὲ πάντων Παύλῳ τῷ ὡσπερεὶ ἐκτρώματι, 
καὶ ἐπισταμένῳ, πῶς ἔλεγεν" “ἐμοὶ() τῷ ἐλαχιστοτέρῳ 10 

’ e 6 e060 e Ul @ ” K 4 ’ ᾿ς: 66 

πάντων ἁγίων ἐδόθη ἡ χάρις αὕὑτη. αἱ ταχα τό" “ ἐλαχι- 
’ » w+ ᾽ ‘ ~. «2 , (5) "0 φ > 
στοτέρῳ᾽᾽ ἴσον ἐστὶ τῷ" “ ἐκτρώματι. σπερ οὖν οὐκ 
4 9 ld 9 t ~ 9 ~ a ’ 
ἄν τις εὐλόγως ἐγκαλέσαι τῷ ᾿Ιησοῦ μὴ παραλαμβάνοντι 
Ul 4 9 9 4 e 4 @ 9 a 4 
πάντας τοὺς ἀποστόλους εἰς TO ὑψηλὸν ὄρος, ἀλλὰ μόνους 
τοὺς προειρημένους τρεῖς" ἡνίκα ἔμελλε μεταμορφοῦσθαι, καὶ 
τὴν λαμπρότητα δεικνύναι τῶν ἱματίων ἑαυτοῦ, καὶ τὴν 
δόξαν Mwiicéws καὶ Ἤλίου συλλαλούντων αὐτῷ" οὕτως οὐκ 
Γ᾿ a 9 a 4 a 9 ΨΚ 9 0 9 0 
ἂν τοῖς αποστολικοῖς λόγοις μέμφοιτ᾽ ἂν τις εὐλόγως, εἰσα» 
γουσιν ὦφθαι τὸν ᾿Ιησοῦν μετὰ τὴν ἀνάστασιν, οὐ πᾶσιν, 
ἀλλ᾽ οἷς οἶδεν ἀνειληφόσιν ὀφθαλμοὺς χωροῦντας ἰδεῖν τὴν 20 
ἀνάστασιν αὐτοῦ. Χρήσιμον δ' οἶμαι πρὸς ἀπολογίαν τῶν 
προκειμένων ἐστὶ καὶ τὸ οὕτως εἰρημένον περὶ αὐτοῦ" “ eis) 
τοῦτο γὰρ Χριστὸς ἀπέθανε καὶ ἀνέστη, ἵνα καὶ νεκρῶν καὶ 
ζώντων κυριεύση." Spa yap ἐν τούτοις, ὅτι ἀπέθανεν 
Ἰησοῦς, ἵνα νεκρῶν κυριεύση" καὶ ἀνέστη, ἵνα μὴ μόνον νεκρῶν, 
ἀλλὰ καὶ ζώντων κυριεύσῃ. καὶ οἶδέ γε ὁ ἀπόστολος νεκροὺς 
μὲν, ὧν κυριεύει ὁ Χριστὸς, τοὺς οὕτω κατειλεγμένους ἐν τῇ 

a K , ’ © 6 ’ (7) 4 a e a 
πρὸς Κορινθίους προτέρᾳ “ σαλπίσει(7) yap, καὶ of νεκροὶ 
ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι"" ζῶντας δὲ αὐτοὺς, καὶ τοὺς ἀλλαγη- 
σομένους, ἑτέρους ὄντας τῶν ἐγερθησομένων νεκρῶν. ἔχει 30 
δὲ καὶ περὶ τούτων ἡ λέξις οὕτως" “Kail ἡμεῖς ἀλλαγησό- 


(1) At nondum eo tempore, quod designatur 1 Cor. xv. 5, Matthias in Judae 


locum suffectus erat. R. (2) 1 Cor. xv. 6—8. 
(3) Legit Boberellus : ἀποστόλοις πᾶσι, ex 1 Cor. xv. 7. R. 
(4) Ephes. iii. 8. (5) 1 Cor. xv. 8. 


(6) Rom. xiv. 9. (7) 1 Cor. xv. 52. 
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- 4 4 9 4 Φ 9 α«“«- Ψ (1) «ὁ J A σι, a: 
ἐπὶ TO αὐτὸ μετ᾽ αὐτῶν, ἔρχεται ὁ ‘Incots, τῶν θυρῶν 
κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ εἶπεν" εἰρήνη ὑμῖν. 
“σι ~ , 
Εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ' “ φέρε τὸν δακτυλόν σου ὧδε," καὶ τὰ 
΄ε ~ 4 ~ 
ἑξῆς. Kat ἐν τῷ κατὰ Λουκᾶν δὲ εὐαγγελίῳ, ὁμιλούντων 
ἤ “~ 
πρὸς ἀλλήλους Σίμωνος καὶ Κλεόπα περὶ πάντων τῶν συμβε- 
βηκότων avrois®), ὁ ᾿Ιησοῦς “ἐπιστὰς αὐτοῖς, συνεπορεύετο 
4 4. A 4 e 4 4 4 4. « 4 ~ δι 4 
μετ᾽ αὐτῶν. Kai οἱ μὲν ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρατοῦντο, τοῦ μὴ 
4 ~ > » e 4 9? a 9 ? ’ « , A 
ἐπιγνῶναι αὐτόν' ὁ de εἶπε πρὸς αὐτούς" τίνες of λόγοι, οὗς 
9 , 4 9 , [οὶ .33 4 ε«» 
ἀντιβαλλετε πρὸς αλλήλους περιπατοῦντες; καὶ ἥνικα 
0 9 ~ e 9 4 a 9 ’ 4 ’ ao 
10 διηνοίχθησαν αὐτῶν of ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν" τότε 
αὐταῖς λέξεσί φησιν ἡ γραφή" “ καὶ (5) αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο 
4 9 4 a 39 a 4 wi . Ψ 
ἀπ᾿ αὐτῶν Kav βούληται οὗν κοινοποιεῖν πρὸς ἕτερα φαν- 
ι \ a 4 4 4 9 ζω a 
τάσματα, καὶ ἄλλους φαντασθέντας, τὰ κατὰ τὸν Ἰησοῦν, καὶ 
4 48, 9 A 4 4 9 ’ e , ὃ 9 4 a 
τοὺς ἰδόντας αὐτὸν μετὰ τὴν ἀνάστασιν ὁ Κέλσος" ἀλλὰ τοῖς 
4 ’ 4 ’ , 4 ᾿ a 
εὐγνωμόνως καὶ φρονίμως ἐξετάζουσι τὰ πράγματα φανεῖται 
τὸ παραδοξότερον. 
4 a“ 9 9 a 
63. Mera ταῦτα ὁ Κέλσος, οὐκ εὐκαταφρονήτως τὰ 
6 ΄“- 0 ὁ 66 @ 9 ~ 4 ᾽ θ [2 
γεγραμμένα κακολογῶν, φησίν" “ ὅτι ἐχρῆν, εἴπερ ὄντως θείαν 
~ “~ ΄“ a U 4 
δύναμιν ἐκφῆναι ἤθελεν ὁ ᾿Ιησοῦς, αὐτοῖς τοῖς ἐπηρεάσασι, καὶ 
“σι g ~ “A 2 A 
20 τῷ καταδικάσαντι, καὶ ὅλως πᾶσιν ὀφθῆναι. ἀληθῶς 
a 4 4 ” A 
yap καὶ ἡμῖν φαίνεται, κατὰ τὸ εὐαγγέλιον, οὐχ οὕτω μετὰ 
4 4 ἴω 
τὴν ἀνάστασιν ὀφθεὶς, ὡς τὸ πρότερον δημοσίᾳ καὶ πᾶσιν 
4 a a 
ἐφαίνετο. ἀλλ᾽ ἐν μὲν ταῖς Πράξεσιν γέγραπται, “de 
a“ 0 a a 
ἡμερῶν τεσσαράκοντα ὀπτανόμενος" τοῖς μαθηταῖς κατήγγελλε 
« 4 4 A ’ σ΄ a 9 δὲ a 9 ° 
τὰ περὶ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ" ἐν de τοῖς εὐαγγελίοις, 
9 Ψ 9 4 A 9 a“ 9 9 W@W 4 9 e ~ 9 4 
οὐχ ὅτι ἀεὶ συνῆν αὐτοῖς: ἀλλ᾽ ὅπου μὲν δι’ ἡμερῶν ὀκτὼ 
9 9 A ~ . o 9 0 9Φ ™ @ δὲ Ρ 
ἐφάνη, τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, ἐν μέσῳ αὐτῶν" ὅπου δὲ κατα 
8 ld a 4 ~ 4...» a 
τίνας τοιούτους τρόπους. Kai ὁ [LatAos δ᾽ ἐν τοῖς τελευ- 
, a 4 Κ 9 ’ e (5) 4 ὃ δῶ 9 ΄- 
ταίοις τῆς πρὸς Κορινθίους προτέρας, ὡς) μὴ δημωδῶς αὐτοῦ 
“~ a “A i ’ A 0 
30 ὀφθέντος ὁμοίως τῷ πρὸ τοῦ παθους χρόνῳ, τοιαῦτα ypader 
4 a Ψ 
“Tlapédwoxa γὰρ ὑμῖν ἐν πρώτοις, ὃ καὶ παρέλαβον, ὅτι 
4 ~ ~~ κι, 4 a 
Χριστὸς ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, κατὰ Tas ypa~ 
(1) Ev. Joann. xx. 26, 27. (2) Luc. xxiv. 15—17. 
(3) Luce, xxiv. 31. (4) Act. i. 3. 


(5) Sic omnes Mas. excepto Joliano, qui cum libris impressis habet: ws μη- 
δαμοῦ. RK. 
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φάς (1) καὶ ὅτι ὥφθη Kya, εἶτα τοῖς δώδεκα. "Ἑπειτα 
ὥφθη ἐπάνω πεντακοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ὧν οἱ πλείονες 
" Φ “ 4 4 4. » ’ 7 “ 
μένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ καὶ ἐκοιμήθησαν᾽ ἔπειτα ὥφθη 
᾿Ιακώβῳ' ἔπειτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσιν" ἔσχατον δὲ πάντωκ, 
ὡσπερεὶ(3 τῷ ἐκτρώματι, ὥφθη κἀμοί." Μεγάλα μὲν οὖν 
τινα, καὶ θαυμαστὰ, καὶ μείζονα οὐ τῆς ἀξίας τῶν πολλῶν 
μόνον ἐν τοῖς πιστεύουσιν, ἀλλὰ καὶ τῶν Tavy προκοπτόντων, 
e ᾽ a 4 A oe 9 φ e 9 8 
vroAauBavw εἶναι Ta κατὰ τὸν τόπον" ἐν οἷς ἡ αἰτία δηλω- 
θείη ὧν τοῦ ἀναστάντα αὐτὸν ἐκ νεκρῶν, μὴ ὁμοίως πεφηνέναι 
a“ ’ ? 4 Α 4 Ἃ ’ δὲ e 4 7 (3) 
τῷ πρότερον χρόνῳ. πὸ πλειόνων de, ὡς ἐν τοιούτῳ᾽ 5") 10 
συγγράμματι γραφομένῳ πρὸς τὸν κατὰ Χριστιανῶν καὶ τῆς 
’ 4.» A , Ψ φ ’ ’ 0 
πίστεως αὐτῶν λογον, ὅρα εἰ δυνησόμεθα, εὐλόγως ὀλίγα 
παραθέμενοι, καθικέσθαι τῶν ἀκουσομένων τῆς ἀπολογίας. 
64. ‘O Ἰησοῦς εἷς av, πλείονα τῇ ἐπινοίᾳ ἣν, καὶ τοῖς 
βλέπουσιν οὐχί) ὁμοίως πᾶσιν ὁρώμενος. καὶ ὅτι μὲν τῆ 
ἐπινοίᾳ πλείονα ἣν, σαφὲς ἐκ τοῦ" “ἐγώ(δ) εἶμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ 
ἀλήθεια, καὶ ἡ ζωή" καὶ τοῦ" “ ἐγώ (6) εἰμι ὁ ἄρτος" καὶ τοῦ" 
eyo) εἰμι ἡ θύρα" καὶ ἄλλων μυρίων. Ὅτι δὲ καὶ Brew 
’ 9 e 0 a 4 9 ’ 4 9 e 9 o 
πόμενος οὐχ ὡσαύτως τοῖς βλέπουσιν ἐφαίνετο, ἀλλ᾽ ὡς ἐχώ- 
pow οἱ βλέποντες, σαφὲς ἔσται τοῖς(8) ἐφιστᾶσι, διὰ τί 20 
μέλλων μεταμορφοῦσθαι (9) ἐν τῷ ὑψηλῷ ὄρει, οὐδὲ τοὺς ἀπο- 
στόλους πάντας παρείληφεν, ἀλλὰ μόνους τὸν Πέτρον, καὶ 
4 Ἶ é a a 4 I ’ e , δα (0) 4 
τὸν Ἶάκωβον, καὶ τὸν ᾿Ιωαννην' ὡς μόνους χωροῦντας 19) τὴν 


(1) Ruseus, Boherello duce: ‘‘ Post vocem γραφάς, sequens versioulus: καὶ ὅτι 
ἐτάφη, καὶ ὅτι dytpyeprau: τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ κατὰ τὰς γραφάς, ab exscriptoribus videtur 
omissus, propter τὸ ὁμοιόπτωτον." L. 

(2) Cod. Basileensis: ὡσπερεί ry ἐκτρώματι. Quae lectio neutiquam est 
spernenda. B. 

(3) Sic omnes Mas. excepto Joliano, qui cum libris editis habet: τούτῳ. R. 

(4) Vide infra, lib. iv. contra Cels, num. 15 et 16, coll. lib, vi. num. 77 οἱ 
tractat. xxxv. in Matthaeum. R. 

(5) Ev. Joann. xiv. 6. (6) Ev. Joann. vi. 35. 

(7) Ev. Joann. x. 9. 

(8) Codd. Reg. et Basil. τοῖς ἐφιστᾶσι διότι. BR. 

(9) Matth. xvii. 1, 2, seqq. 

(10) Sic omnes Mas. excepto Joliano, qui cum antea editis habet: χωρή- 
govras. Ἐ. 

18 
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τότε δόξαν αὐτοῦ θεωρῆσαι, δυναμένους δὲ καὶ τοὺς ὀφθέντας 
ἐν δόξη Μωὺῦσῆν καὶ ᾿Ηλίαν κατανοῆσαι, καὶ ἀκοῦσαι συλλα- 
4. δὲ a ~ 9 A ~ , 9 ’ “ 
λούντων αὐτῶν, καὶ τῆς ἀπὸ τῆς νεφέλης οὐρανόθεν φωνῆς. 
9 4 δ᾽ 4 Ψ 4 4 ΄-Ὺἐ 9 ~ 9 , » 4 θ 
Εἰ γὼ δ᾽ οἶμαι, ὅτι καὶ πρὸ τοῦ ἀναβῆναι εἰς τὸ ὄρος, ἔνθα 
“ι ( 1) 7 A , e A 4 90% ὃ 9 4 4 
προσῆλθον(.) αὐτῷ μόνοι οἱ μαθηταὶ, καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺς Ta 
σι ΄- e a ~ 
περὶ τῶν μακαρισμῶν, ἡνίκα κάτω που wy τοῦ ὄρους, ὀψίας 
’ ~ ’ 
γενομένης, ἐθεράπευε τοὺς προσαχθέντας αὐτῴ, ἀπαλλάσσων 
’ a 
πάσης νόσον καὶ πάσης μαλακίας, οὐχ ὁ αὐτὸς ἐφαίνετο τοῖς 
κάμνουσι καὶ δεομένοις αὐτοῦ θεραπεύοντος, καὶ τοῖς διὰ τὸ 
σι ~~ a a 
10 ὑγιαίνειν συναναβῆναι αὐτῷ εἰς τὸ ὄρος δυνηθεῖσιν. ᾿Αλλὰ 
a # 9 4 σι 907 a 9 a 
καὶ εἴπερ κατ᾽ ἰδίαν τοῖς ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυε τὰς παρα- 
βολὰς (3), μετ᾽ ἐπικρύψεως τοῖς ἔξω ὄχλοις εἰρημένας, ὥσπερ 
ταῖς ἀκοαῖς ἧσαν κρείττους οἱ ἀκούοντες τῆς λύσεως τῶν 
σι 4 ζω. 
παραβολῶν παρὰ τοὺς ἀκούοντας τῶν χωρὶς λύσεων παρα- 
σι @ 4 a » 0 a “a δι φΦΝ 
βολῶν: οὕτω καὶ ταῖς ὄψεσι πάντας μὲν τῆς ψυχῆς, ἐγὼ 
δ' e “~ @ A ~ rd A a δὲ a 4 9 A 
ἡγοῦμαι, ὅτι καὶ τοῦ σώματος. ηλοῖ δὲ μὴ τὸν αὐτὸν 
A 9 
ἀεὶ φαίνεσθαι τὸ, ᾿Ιούδαν, μέλλοντα αὐτὸν προδιδόναι, εἰρη- 
4 4 4 a “ 
κέναι ὡς μὴ εἰδόσιν αὐτὸν τοῖς συναπερχομένοις αὐτῷ ὄχλοις" 
σ᾿ 4 
“ὃν ἐὰν φιλήσω, αὐτός ἐστι." τοιοῦτο δ᾽ οἶμαι καὶ αὐτὸν 
4 a δι A @ 
20 τὸν Σωτῆρα ἐμφαίνειν διὰ Tov: “ καθημέραν μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην ev 
a e@_a ὃ ὃ ’ 4 4 4 ’ , 9? Ὡ 5 (3) 
τῷ ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με. ς περὶ 
a 3 a “a a“ 
τηλικοῦτ᾽ οὖν φερόμενοι ἡμεῖς τοῦ ᾿Ιησοῦ, ov μόνον κατὰ THY 
ὃ a 4 ’ a a 4 9 4 a 
ἔνδον καὶ ἀποκεκρυμμένην τοῖς πολλοῖς θειότητα, ἀλλα καὶ 
4 4 ᾽ la @w ? 9 4 ? U4 
κατὰ TO μεταμορφούμενον σῶμα, Sr ἐβούλετο καὶ ols ἐβού- 
a 4 0 a 
Aero: φαμὲν, ὅτι τὸν μὲν μὴ ἀπεκδυσάμενον Tas ἀρχὰς καὶ 
a ~ ~ 
τὰς ἐξουσίας ᾿Ιησοῦν, καὶ μηδέπω ἀποθανόντα τῇ ἁμαρτίᾳ, 
0 λέ 3. ν e A δ᾽ 4 ὃ [ (4) 4 4 b) 
πάντες βλέπειν ἐχώρουν" τὸν δ᾽ ἀπεκδυσάμενον(5) τὰς ἀρχὰς 
4 4 ᾽ σι ~ 
καὶ τὰς ἐξουσίας, καὶ μηκέτ᾽ ἔχοντά τι χωρητὸν ὁραθῆναι τοῖς 
a A 
πολλοῖς, οὐχ οἷοί τε ἦσαν αὐτὸν βλέπειν of πρότερον αὐτὸν 
4 Ψ οι σι 
30 ἰδόντες πάντες. ὅθεν φειδόμενος αὐτῶν, οὐκ ἐφαίνετο πᾶσιν 
a ~ 
ἀναστὰς ἐκ νεκρῶν. 
K 4 ’ ’ “~ P 9a a 4 a a 9 
65. Kai τί λέγω πᾶσιν; οὐδὲ yap αὐτοῖς τοῖς ἀπο- 
(1) Matth. v. 1, seqq. (2) Matth. xiii. 10, 11, seqq. 


{ ὩΣ iis Boherello duce, non male: ‘‘Scribendum videtur: περὶ τηλικούτου 
ody. (4) Coloas. ii. 15. 
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4 a a 4 a eo 4 a“ A 9% 9 ? 4 
στόλοις Kai τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἀεὶ συνῆν, 7 ἀεὶ ἐφαίνετο, μὴ 
δυναμένοις αὐτοῦ χωρῆσαι τὴν θεωρίαν διηνεκῶς. λαμπροτέρα 
γὰρ τὴν οἰκονομίαν τελέσαντος ἡ θειότης ἦν αὐτοῦ: ἥντινα 

“~ 4 , e a 9 4 A 9 é ’ 
Κηφᾶς ὁ Πέτρος, ὡσπερεὶ ἀπαρχὴ τῶν ἀποστόλων, δεδύνηται 
ἡδεῖ 4 4 4 A . δώδ ὉΜ ,,.9(1) 4 Ὁ “A 
ἐδεῖν, Kal μετ᾽ αὐτὸν of δώδεκα, τοῦ Mar@iov") ἀντὶ τοῦ 
Ἰούδα καταταχθέντος, καὶ μετ᾽ ἐκείνους πεντακοσίοις(23) ἀδελ- 

Xo 9 ad 
pois ἐφάπαξ, ἔπειτα ὥφθη ᾿Ιακώβῳ, ἔπειτα τοῖς ἑτέροις 

4, 4 ὃ δ 4 Av (3) ~ r a φ ὃ ὔ 
παρὰ τοὺς δώδεκα ἀποστόλους (5) πᾶσι, τάχα τοῖς ἑβδομή- 
κοντα, ἔσχατον δὲ πάντων IlavAm τῷ ὡσπερεὶ ἐκτρώματι, 

4 4 ὔ ἴων eA 79 9 s (4) ~ A 4 
Kal ἐπισταμένῳ, “τως EeAeyer® emote τῷ ἐλαχιστοτερῷ IO 
’ e é we ’ e 0 [2 2 Κ 4 4 f 66 X 
πάντων ἁγίων εδοθη ἡ χάρις αὕτη. at Taxa Τὸ" “ ἐλαχι- 

’ δι» 9 a ~ «2 ? (5) "QO q 9 
ororépy” ἴσον ἐστὶ τῷ" “ ἐκτρώματι. σπερ οὖν οὐκ 
ww 9 6 9 0 ~~ ? ἴω 4 ’ 
ἄν τις εὐλόγως ἐγκαλέσαι τῷ ᾿Ιησοῦ μὴ παραλαμβανοντι 

’ 4 9 9 a e 4 ’ὕ φ 4 ὔ 
πάντας τοὺς ἀποστόλους εἰς τὸ ὑψηλὸν ὄρος, a\Aa μονους 
τοὺς προειρημένους τρεῖς" ἡνίκα ἔμελλε μεταμορφοῦσθαι, καὶ 
τὴν λαμπρότητα δεικνύναι τῶν ἱματίων ἑαυτοῦ, καὶ τὴν 
δόξαν Mwiicéws καὶ ᾿Ἦλιίου συλλαλούντων αὐτῷ" οὕτως οὐκ 
a a 4 a [ἢ , > »# % ἢ 9 ° 
ἂν τοῖς ἀποστολικοῖς λόγοις μεμῴφοιτ᾽ ἂν τις εὐλόγως, εἰσα» 
γουσιν ὦφθαι τὸν Ἰησοῦν μετὰ τὴν ἀνάστασιν, οὐ πᾶσιν, 
ἀλλ᾽ οἷς οἶδεν ἀνειληφόσιν ὀφθαλμοὺς χωροῦντας ἰδεῖν τὴν 20 
ἀνάστασιν αὐτοῦ, Χρήσιμον δ' οἶμαι πρὸς ἀπολογίαν τῶν 
προκειμένων ἐστὶ καὶ τὸ οὕτως εἰρημένον περὶ αὐτοῦ" “ eis) 
τοῦτο γὰρ Χριστὸς ἀπέθανε καὶ ἀνέστη, ἵνα καὶ νεκρῶν καὶ 
ζώντων κυριεύση." ὅρα γὰρ ἐν τούτοις, ὅτι ἀπέθανεν 
Ἰησοῦς, ἵνα νεκρῶν κυριεύση" καὶ ἀνέστη, ἵνα μὴ μόνον νεκρῶν, 
ἀλλὰ καὶ ζώντων κυριεύσῃ. καὶ οἶδέ γε ὁ ἀπόστολος νεκροὺς 
μὲν, ὧν κυριεύει ὁ Χριστὸς, τοὺς οὕτω κατειλεγμένους ἐν τῇ 

‘ K ’ Oe ἐς λ , (7) 4 4 e 4 
πρὸς KopivOiovs προτέρᾳ" “ σαλπίσει᾽) γὰρ, καὶ οἱ νεκροὶ 
ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι" ζῶντας δὲ αὐτοὺς, καὶ τοὺς ἀλλαγη- 
σομένους, ἑτέρους ὄντας τῶν ἐγερθησομένων νεκρῶν. ἔχει 30 
δὲ καὶ περὶ τούτων ἡ λέξις οὕτως" “Kai ἡμεῖς ἀλλαγησό- 


(1) At nondum eo tempore, quod designatur 1 Cor. xv. 5, Matthias in Judae 


locum suffectus erat. R. (2) τ Cor. xv. 6—8. 
(3) Legit Boberellus : ἀποστόλοις πᾶσι, ex 1 Cor. xv. 7. R. 
(4) Ephes. iii. 8. (5) 1 Cor. xv. 8. 


(6) Rom. xiv. 9. (7) τ Cor. xv. 52. 
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μεθα" ἑξῆς εἰρημένη τῷ" “ of") νεκροὶ ἐγερθήσονται wpe- 
φ 9 4 4 9 ~ a a o φ 
τον. ᾿Αλλὰ καὶ ἐν τῇ πρὸς Θεσσαλονικεῖς προτέρᾳ ἐν 
ἑτέραις λέξεσι τὴν αὐτὴν διαφορὰν παριστὰς, φησὶν ἄλλους 
μὲν εἶναι τοὺς κοιμωμένους, ἄλλους δὲ τοὺς ζῶντας, λέγων" 
“ ov) θέλομεν δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοὶ, περὶ τῶν κοιμω- 
μένων, ἵνα μὴ λυπῆσθε, ὡς καὶ οἱ λοιποὶ οἱ μὴ ἔχοντες ἐλπέδα. 
εἰ γὰρ πιστεύομεν, ὅτι ᾿Ιησοῦς ἀπέθανε καὶ ἀνέστη" οὕτω 
Δ e 4 a ’ . 4 ~ 9 ~ Κ΄ 4 Φ σι 
καὶ ὁ Θεὸς τοὺς κοιμηθέντας διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. 
τοῦτο γὰρ ὑμῖν λέγομεν ἐν λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ 
10 ζῶντες οἱ περιλειπόμενοι εἰς τὴν παρουσίαν τοῦ κυρίον, οὐ 
μὴ φθάσωμεν(δ) τοὺς κοιμηθέντας." τὴν δὲ φανεῖσαν ἡμῖν 
9 a 6 0 9 4 9 i e o 
εἰς τοὺς τόπους διήγησιν ἐξεθέμεθα ἐν οἷς ὑπηγορεύσαμεν 
ἐξηγητικοῖς τῆς πρὸς Θεσσαλονικεῖς προτέρας ἐπιστολῆς. 

66. ΚΚαὶ μὴ θαύμαζε, εἰ μὴ πάντες βλέπουσιν οἱ πεπι- 
στευκότες ὄχλοι τῷ ᾿Ιησοῦ τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ" ὅτε ὡς 
μὴ χωροῦσι πλείονα Κορινθίοις ὁ Παῦλος γράφων φησίν" 
« ἀγὼ(") δ᾽ ἔκρινα μηδὲν εἰδέναι ἐν ὑμῖν, εἰ μὴ Ἰησοῦν Χριστὸν, 
καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον." τοιοῦτον δ᾽ ἔστι καὶ TO “ οὕπω (δ) 
γὰρ ἐδύνασθε: ἀλλ᾽ οὔτε ἔτι νῦν δύνασθε: ἔτι γὰρ σαρκικοί 
9 ” @ : 4 4 , 9 δι e 4 

20 ἐστε." οὕτω τοίνυν πάντα κρίσει θείᾳ ποιῶν ὁ λόγος, 
4Ψ 9 4 ~ 9 σι a 4 a U e φε 
ἀνέγραψε περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ' πρὸ μὲν τοῦ πάθους ἁπαξαπλῶς 
φανέντος τοῖς πλείοσι, καὶ τοῦτο οὐκ ἀεί" μετὰ δὲ τὸ πάθος 

4 0 e i 4 , 9 Q , 9 

οὐκέτι ὁμοίως ἐπιφαινομένου, ἀλλὰ μετα τινος Kploews 
ἑκάστῳ μετρούσης τὰ δέοντα. ὥσπερ δ' ἀναγέγραπται τό" 
6 open) ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβραάμ," 4 τινι τῶν ἁγίων" καὶ τὸ 
“ὠφθη" τοῦτο οὐκ ἀεὶ ἐγίνετο, ἀλλ᾽ ἐκ διαλειμμάτων, καὶ ov 
πᾶσιν ἐφαίνετο" οὕτω μοι νόει καὶ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ ὦφθαι 
74") παραπλησίᾳ εἰς τὸ περὶ ἐκείνων, εἷς τὸ ὦφθαι αὐτοῖς 
τὸν θεὸν, κρίσει. 


30 67. ᾿Απελογηαάμεθα οὖν κατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν, ὡς ἐν 
(1) 1 Cor. xv. 52, coll. 1 Thess. ἦν. 16. 
(2) 1 Thess. iv. 13—15. (3) Cod. Basil.: φθάσωμεν. R. 
(4) 1 Cor. ii. 2. (5) 1 Cor. iii. 2, 3. 


(6) Genes. xii. 7, coll. xlviii. 3. 
(7) Boberellus: “Usitatius est: τῇ παραπλησίᾳ τῷ, sequens autem els τό, 
versu proximo hinc natum, mutandum existimo in ῥηθέν.᾽ L. 
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τοιούτῳ συγγράμματι, πρὸς τό" “ ἐχρῆν, εἴπερ ὄντως ἐκφῆναι 
θείαν δύναμιν ἤθελεν, αὐτοῖς τοῖς ἐπηρεάσασι καὶ τῷ κατα- 
δικάσαντε καὶ ὅλως πᾶσιν ὀφθῆναι." Οὐκ ἐχρῆν οὖν τῷ 
0 9 =A 9 a 9 ed a φ ’ 9 
καταδικάσαντι αὐτὸν ὀφθῆναι, οὐδὲ τοῖς ἐπηρεάσασιν. ἐ- 
φείδετο γὰρ καὶ τοῦ καταδικάσαντος καὶ τῶν ἐπηρεασάντων 
e 9 ~ 4 a ~ 4 ᾽ 4 4 4 9 4 
ὁ Ἰησοῦς, ἵνα μὴ παταχθῶσιν ἀορασίᾳ, ὁποίᾳ of ev Σοδόμοις 
4 ’ e » 4 a @ σ΄ , 4 
ἐπατάχθησαν, ἡνίκα ἐπεβούλευον τῇ ὥρᾳ τῶν ξενισθέντων παρὰ 
ζω 4 9 a ~ a oe 4 ὔ 
τῷ Λὼτ ἀγγέλων. καὶ τοῦτο δὲ δηλοῦται διὰ τούτων" 
«2 ? (1) δὲ ews ὃ 4 a 9 0 4 Aca 
ἐκτείναντες 1) δὲ of ἄνδρες τὰς χεῖρας, ἐσπάσαντο τὸν Λὼτ 
πρὸς ἑαυτοὺς εἰς τὸν οἶκον, καὶ τὴν θύραν ἀπέκλεισαν' τοὺς 10 
δὲ ἀνδρας, τοὺς ἐπὶ τῇ θύρᾳ τοῦ οἴκου, ἐπάταξαν ἀορασίᾳ 
ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου; καὶ παρελύθησαν ζητοῦντες τὴν 
θύραν." ἐκφῆναι οὖν ἐβούλετο τὴν δύναμιν ἑαυτοῦ ὁ ᾿Ἰησοῦς, 
θείαν ovcay, ἑκάστῳ τῶν δυναμένων αὐτὴν ἰδεῖν, καὶ κατὰ τὸ 
μέτρον ἰδεῖν ἃ ἐχώρει. καὶ οὐ δήπου δι ἄλλο ἐφυλάξατο 
4 a A 4 4 ’ σι 4 ’ 4 A 99 «a 
ὀφθῆναι, ἢ διὰ τὰς δυνάμεις τῶν μὴ χωρούντων αὐτὸν ἰδεῖν, 
καὶ μάτην παρελήφθη τῷ Κέλσῳ τό “οὐ γὰρ δὴ ἔτι 
4 a °0 9 o 9 a A @ a # 
epoBeiro τινα ἀνθρώπων ἀποθανὼν, καὶ, ws φατε, θεὸς ὧν" 
9 9 4 ~ 3 9 0 a 4 a ld 99 9 ’ 
οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦτ᾽ ἐπέμφθη τὴν ἀρχὴν, ἵνα | λάθη. ἐπέμφθη 
9 ~ 9 4 A ~ 
yap οὐ μόνον, ἵνα γνωσθῇ, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ λαθη. οὐ yap πάν, 20 
ὃ ἣν, καὶ οἷς ἐγινώσκετο, ἐγινώσκετο, ἀλλά τι αὐτοῦ ἐλάνθα- 
γεν αὐτούς" τισὶ δ᾽ οὐδ᾽ ὅλως ἐγινώσκετο. καὶ ἀνέῳξε δὲ φωτὸς 
πύλας τοῖς γενομένοις μὲν σκότους καὶ νυκτὸς υἱοῖς, ἐπι- 

νρ 4. 4 9 a 4 e 4 4 ’ 4 a 

δεδωκόσι δὲ ἑαυτοὺς εἰς TO γενέσθαι vious ἡμέρας και φωτος. 
4 ® a e ϑ 24 a ~ e 9 a 9 4 
καὶ ἤλθε σωτὴρ ὁ κύριος ἡμῖν μάλλον, ὡς tatpos ἀγαθὸς, 
ry “ a“ a a 
τοῖς ἁμαρτιῶν μεστοῖς, ἢ τοῖς δικαίοις. 

68. “Idwpev δὲ τίνα τρόπον φησὶν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ 
Ἰουδαῖος, ὅτι “ εἰ δ᾽ οὖν τόγε τοσοῦτον ὥφειλεν εἰς ἐπίδειξιν 
θεότητος, ἀπὸ τοῦ σκόλοπος γοῦν εὐθὺς ἀφανῆς γενέσθαι.) (3) 
καὶ τοῦτο δὲ δοκεῖ μοι ὅμοιον εἶναι τῷ λόγῳ τῶν ἀντιδια- 30 
τασσόντων τῇ προνοίᾳ, καὶ διαγραφόντων ἑαντοῖς ἕτερα παρὰ 

4 @ 4 Xr ’ @ ἐ Ἃ φ 9 7 > 4 
τὰ ὄντα, καὶ λεγόντων, ὅτι “ βέλτιον ἣν, εἰ οὕτως εἶχεν ὁ 
4 e 4 99 @ A a a [2 
κόσμος, ὡς διεγράψαμεν." ὅπου μὲν γὰρ δυνατὰ διαγρά- 
φουσιν, ἐλέγχονται χείρονα ποιοῦντες, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, 


(1) Genes. xix. 10, 11. (2) Boherellus: “Subaudi: ὥφειλεν.᾽" L. 
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4 ~ ~ A a “~ 
καὶ τῇ διαγραφῇ αὐτῶν, τὸν κόσμον: ὅπου δὲ δοκοῦσι μὴ 
rd 9 a n~ 4 ξ΄» 
χείρονα ἀναζωγραφεῖν τῶν ὄντων, ἀποδείκνυνται τὰ τῇ φύσει 
9 , 4 
ἀδύνατα βουλόμενοι" ὡς ἑκατέρως αὐτοὺς καταγελάστους εἶναι. 
δ...» Ul e/ σι 
καὶ ἐνθάδε τοίνυν ὅτι μὲν οὐκ ἀδύνατον ἥξειν, ὡς ἐν τῆ 
0 
θειοτέρᾳ φύσει, ἵν᾽ ὅτε βούληται ἀφανὴς γένηται, καὶ αὐτόθεν 
4 δι a A“ ~ κι 
μὲν δῆλον" σαφὲς δὲ καὶ ἐκ τῶν γεγραμμένων περὶ αὐτοῦ, τοῖς 
a ~ 
μή τινα μὲν τῶν γεγραμμένων προσιεμένοις, ἵνα κατηγορήσωσι 
“~ 4 4 0 
τοῦ λόγου, τινὰ δὲ πλάσματα οἱομένοις τυγχάνειν. γέ- 
4 δι 4 ἴω 
γραπται δὲ ἐν τῷ κατὰ Λουκᾶν, ὅτε μετὰ τὴν ἀνάστασιν 
4 A »# 9 “ σι 
10 λαβὼν τὸν ἄρτον ὁ ᾿Ιησοῦς εὐλόγησε, καὶ κλάσας ἐπεδίδου τῷ 
0 ἴων ΄- 
Σίμωνι, καὶ τῷ Κλεόπᾳ' λαβόντων δ' αὐτῶν τὸν ἄρτον, 
“ διηνοίχθησαν αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτὸν, καὶ 
4 » “ 
αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾽ αὐτῶν." 
σι φ 
69. Θέλομεν δὲ παραστῆσαι, πῶς οὐ χρησιμώτερον ἣν 
4 4 4 ’ Ψ Q 44 4 3 “a aN 4" 
προς τὴν οἰκονομίαν ὅλην τὸ, εὐθὺς ἀπὸ τοῦ σκόλοπος αὐτὸν 
4 ~ “~ 
ἀφανῆ γενέσθαι σωματικῶς. τὰ συμβεβηκέναι ἀναγεγραμ- 
4 ~ A “~ “" ~ 
μένα τῷ Ἰησοῦ οὐκ ἐν ψιλῆ τῇ λέξει καὶ τῇ ἱστορίᾳ τὴν 
~ a 4 Q a a 
πᾶσαν ἔχει θεωρίαν τῆς ἀληθείας. ἕκαστον yap αὐτῶν Kat 
δι 0 
σύμβολόν tivos) εἶναι παρὰ τοῖς συνετώτερον ἐντυγχάνουσι 
΄ ~ 9% 9 Φ φ 4 ~ 9 AS 
20 τῇ γραφῆ ἀποδείκνυται. ὥσπερ οὖν τὸ σταυρωθῆναι αὐτὸν 
ἔχει τὴν δηλουμένην ἀλήθειαν ἐν τῷ “Χριστῷ (2) συνεσταύ- 
ἕν (8) “ ᾽ 4 σις «- \ (4) δὲ 4 
ρωμαι"" καὶ) τοῦ σημαινομένου ἐκ τοῦ: “ ἐμοὶ € μὴ 
γένοιτο καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ κυρίου μου ᾿Ιησοῦ 
΄--Ἀ 9 A ~ 
Χριστοῦ: dt οὗ ἐμοὶ κόσμος ἐσταύρωται, κἀγὼ TP κόσμῳ." 
Ul σι δι Α 
καὶ ὁ θάνατος αὐτοῦ ἀναγκαῖος, διὰ τό" “5% γὰρ ἀπέθανε, 
~ a a 
τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ" nat διὰ τὸ λέγειν' “συμ- 
, (7) a ’ 9 Co) Q o, ce? A 
Moppovmevos\) τῷ θανάτῳ αὐτοῦ" καὶ τὸ" “et yap συναπε- 
0 nn ’ 
θανομεν, καὶ συζήσομεν(ϑ)" Οὕτω καὶ ἡ ταφὴ αὐτοῦ φθάνει 


(1) Libri impreasi τινὸς αὐτῶν εἶναι. In Cod. Joliano expungitur istud αὐτῶν. 
Sed si cui inter τινός et εἶναι vox aliqua inserenda videtur, certe non αὐτῶν, sed 
ἄλλου scribendum erit. R. (2) Galat. ii. 19. 

(3) Cod. Jolianus: καὶ τὸ σημαινόμενον. Lego cum Boherello: καὶ τῷ onpawo- 
μένῳ. R.—Probanda procul dubio est Boherelli lectio. L. 

(4) Galat. vi. 14. (5) Rom. vi. το. 

(6) Ita Codd. Reg. et Basil. R. 

(7) Philipp. iii. το. (8) 2 Timoth. ii. 11. 
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a 9 ~ a 
ἐπὶ τοὺς συμμόρφους τοῦ θανάτου αὐτοῦ, καὶ τοὺς συσταυ- 
0 9 ~ a ld 4 a ~ II 4 
ρωθέντας αὐτῷ καὶ συναποθανόντας, καθὸ καὶ τῷ IlavAw 
U “A a 
λέλεκται τό" “ συνετάφημεν() γὰρ αὐτῷ dia τοῦ Baxric- 
“~ a a “~ 
ματος, καὶ συνανέστημεν αὐτῷ." ἡμεῖς δὲ καὶ Ta περὶ τῆς 
~ “a σι ὔ 4 
ταφῆς, καὶ Tov μνημείου, Kat τοῦ θάψαντος, ἀναγεγραμμένα 
4 0 4 ᾽’᾽Ὅ 9 Γ wv 4 
εὐκαιρότερον διὰ πλειόνων ἐν ἄλλοις, ἔνθα προηγουμένως 
4 " (2) A , ’ ὃ ’ a δ᾽ » ἢ 
ἐστι) περὶ τούτων λέγειν, διηγησόμεθα. νυνὶ δ᾽ avrapKns 
4 θ 4 δὲ 4 @ ἔδ 4 a 9 67 ~ 
ἡ xaQapa σινόων, ev ἥ ἔδει τὸ καθαρὸν ἐντυλιχθῆναι σῶμα 
“- “~ 4 a ~ 
τοῦ Ἰησοῦ, καὶ τὸ καινὸν μνημεῖον, ὃ ἐλατόμησε TH πέτρᾳ ὁ 
4 ἢ 
Ἰωσὴφ, oF (8) «οὐκ ἣν οὕπω οὐδεὶς κείμενος," 9, ὡς ὁ ᾿Ιωάννης 10 
φησίν" “ ἐνί4) ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς ἐτέθη" Kat ἐπίστησον, εἰ 
δύναται κινῆσαί τινα ἡ συμφωνία τῶν τριῶν εὐαγγελιστῶν, 
0 0 a a 
φροντισαντων ἀναγράψαι τὸ λατομητὸν, ἥ λαξευτὸν μνημεῖον 
σι [2 
ἐν πέτρᾳ ἵν᾿ ὁ τοὺς λόγους τῶν γεγραμμένων ἐξετάζων, καὶ 
’ ~ 
περὶ τούτων θεασηταί τι λόγου ἄξιον, καὶ περὶ τῆς καινότητος 
σι ’ e/ M a (5) 4 I ’ e ’ 4 
τοῦ μνημείου, ἥντινα Ματθαῖος 5) καὶ ‘Iwavns ἱστόρησε, καὶ 
~ a Α 4 Α ~ a 
περὶ τοῦ μηδένα ἐκεῖ νεκρὸν γεγονέναι, κατὰ τὸν Λουκᾶν καὶ 
a | ’ "Ed a 4 4 a a a Ψ 
τὸν ᾿Ιωαννην. εἰ γὰρ τὸν μὴ τοῖς λοιποῖς νεκροῖς ὅμοιον, 
9 a 4 a a 9 . 0 ὃ 4 4 ὕδ 
ἀλλὰ ζωτικὰ σημεῖα καὶ ἐν τὴ νεκρότητι δείξαντα τὸ ὕδωρ 
, 4 ῖ 4 A Μ᾿ @ 4 4 4 δ: 9 
και TO αἰμα, καὶ καινον, tv οὕτως ονομασῶω, OVTA νεκρον, ἐν ZO 
καινῷ καὶ καθαρῷ γενέσθαι μνημείῳ, ἵν, ὥσπερ ἡ γένεσις 
σι ᾽ ~ a 
αὐτοῦ καθαρωτέρα πάσης γενέσεως ἣν, τῷ μὴ ἀπὸ μίξεως, 
~ @ 4 
ἀλλ᾽ ἀπὸ παρθένου γεννηθῆναι' οὕτω καὶ ἡ ταφὴ ἔχη(θ) τὴν 
9 a “~ ~ ἢ 9 ~ 9 
καθαρότητα, διὰ τοῦ συμβολικοῦ δηλουμένην ἐν τῷ ἀποτε- 
θεῖσθαι αὐτοῦ τὸ σῶμα ἐν μνημείῳ καινῷ ὑφεστῶτι, οὐκ ἐκ 
0 
λογάδων λίθων οἰκοδομηθέντι, καὶ τὴν ἕνωσιν οὐ φυσικὴν 
49 4 λλ᾽ 4 “A A δι aN e ’ ’ Xx ~ a 
ἔχοντι, ἀλλ᾽ ἐν μιᾷ Kat δ᾽ ὅλων ἡνωμένη πέτρᾳ λατομητῆ καὶ 
~ a A “ ~ 4 ~ 
λαξευτῆ. Τὰ μὲν οὖν τῆς διηγήσεως, καὶ τῆς ἀπὸ τῶν γεγο- 
’ a ’ a 
νέναι ἀναγεγραμμένων ἀναβάσεως ἐπὶ τὰ πράγματα, ὧν τὰ 


(1) Rom. vi. 4. 

(2) Boherellus, cui Ruseus adstipulatur: ‘Lege: ἔσται, quomodo et Gelenius 
interpres vertit.” LL. 

(3) Lue. xxiii. 53. (4) Ev. Joann, xix. 41. 

(5) Matth. xxvii. 60, coll. ev. Joann. xix. 41. 

(6) Sic habet Cod. Basileensis, rectius sane quam editi ἔχε. R.—Boherellus: 
** Lege: ἔχοι." L. 
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’ o 
γενόμενα ἣν σημαντικὰ, καὶ μειζόνως ἄν τις καὶ θειοτέρως 
διηγήσαιτο, εὐκαιρότερον ἐκτιθέμενος τὰ τοιαῦτα ἐν προη- 

σι 4 ’ 
γουμένη συντάξει. Τὰ δὲ τῆς λέξεως οὕτως ἄν τις ἀποδῳη, 
ὅτι κατὰ τὸν κρίναντα ὑπομεῖναι τὸ ἐπὶ σκόλοπος κρεμασ- 
~ 9 σε “~ σι 4 A 
θῆναι, ἣν καὶ τὰ ἑξῆς τῇ ὑποθέσει τηρῆσαι, ἵν ὡς ἄνθρωπος 
N ~a ec. ΨΚ 9 ’ e ” 4 
καθαιρεθεὶς, τῷ ὡς ἄνθρωπος ἀποτεθνηκέναι, ὡς ἄνθρωπος Kat 

“~ a 9 
ταφῆ. ᾿Αλλὰ καὶ εἰ καθ᾽ ὑπόθεσιν ἐγέγραπτο ἐν τοῖς εὐαγΎ- 

4 “A ’ 
γελίοις, ὅτι ἀπὸ τοῦ σκόλοπος ἀφανὴς εὐθὺς ἐγένετο" ἐκάκιζεν 
a A 4 
dv τὸ γεγραμμένον ὃ Κέλσος καὶ of ἄπιστοι, καὶ κατηγό- 

a . Ψ ’ 66 ..; 3 r) 4 Q 4 
ΙοΟρῆσαν av καὶ οὕτω λέγοντες" “τί δήποτε μετὰ τὸν σταυρὸν 
4 ΄- a “ 
γέγονεν ἀφανὴς, οὐ πρὸ τοῦ παθεῖν de τοῦτ᾽ ἐπραγμα- 
τεύσατο ;" εἴπερ οὖν ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων μεμαθηκότες, ὅτι 
4 0 4Δ 9 4 9 4 “~ 4 9 a 4 
οὐ γέγονεν εὐθὺς ἀφανὴς ἀπο τοῦ σκόλοπος, ἐγκαλεῖν οἴονται 
τς ὟΝ , 4 4 e 9 a Patd 4 Δ 9 & 
τῷ λόγῳ, μὴ πλασαμένῳ, ὡς ἐκεῖνοι ἠξίωσαν, τὸ, εὐθὺς αὐτον 
~ a a 
ἀφανῆ γενέσθαι ἀπὸ τοῦ σκόλοπος, ἀλλὰ TO ἀληθὲς ἱστορή- 
--Ὠ a“ ~ 0 
σαντι" πῶς οὐκ εὔλογον πιστεῦσαι αὐτοὺς καὶ τῇ ἀναστασει 
4 σι δε 4 e 4 A a A ’ 4 
αὐτοῦ, καὶ ws βουληθεὶς ore μὲν τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ἔστη 
ἐν μέσῳ τῶν μαθητῶν, ὁτὲ δὲ δοὺς ἄρτον δυσὶ τῶν γνωρίμων, 
θὺ Ν 2. » 7 3 3,3,ϑ «a ’ a ’ 
εὐθὺς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾽ αὐτῶν, μετὰ τινας, οὗς ἐλάλησεν 
20 αὐτοῖς, λόγους 5 
70. Πόθεν δὲ τῷ Κέλσου Ἰουδαίῳ λέλεκται, ὅτι ἐκρύπ- 
9 | ὃς" λέ 4 4 "τοῦ. «Τίς δὲ ? 
vero ὃ ‘Ingots; λέγει yap περὶ αὐτοῦ ig δὲ πώποτε 
πεμφθεὶς ἄγγελος, δέον ἀγγέλλειν τὰ κεκελευσμένα, κρύπ- 
a ~ a 
Terat;" ov yap ἐκρύπτετο ὁ εἰπὼν τοῖς ζητοῦσιν αὐτὸν 
a ζω “ 0 
συλλαβεῖν" “ καθημέραν(") ἤμην ἐν τῷ ἱερῷ παῤῥησίᾳ διδασ- 
4 4 4 ’ ’ ” A a 4 Cha 
κων, καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με. “προς δὲ τὸ ἑξῆς παλιλλο- 

’ e <A “~ e a Ψ 9 ’ 

γούμενον ὑπὸ τοῦ Κέλσον ἡμεῖς ἅπαξ ἀπολογησάμενοι, 
’ a a 
ἀρκεσθησόμεθα τοῖς προειρημένοις. γέγραπται yap ἐν τοῖς 
ἀνωτέρω καὶ πρὸς τό" “ἣ ὅτε μὲν ἡπιστεῖτο ἐν σώματι, πᾶσιν 
a a 
30 ἀνέδην ἐκήρυττεν' ὅτε δὲ πίστιν dv ἰσχυρὰν παρεῖχεν ἐκ 
νεκρῶν ἀναστὰς, ἑνὶ μόνῳ γυναίῳ καὶ τοῖς ἑαντοῦ θιασώταις 
Ud 

κρύβδην wapedaivero;” ᾿Αλλ᾽ οὐδ΄ ὅτι ἑνὶ μόνῳ γυναίῳ earn, 
ἀληθές ἐστιν' γέγραπται γὰρ ἐν τῷ κατὰ Ματθαῖον evay- 
γελίῳ, ὅτι “« ὀψὲ(2) σαββάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃη εἰς μίαν 


(1) Matth. xxvi. 55. (2) Matth. xxviii. 1, 2. 
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’ Ρ 
σαββατων, Ἶἶλθε Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, 
a a ’ 2 
θεωρῆσαι τὸν τάφον" καὶ ἰδοὺ, σεισμὸς ἐγένετο μέγας" ἄγγελος 
- ’ 8 9 9 ~ a 8 9 4 
γὰρ κυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ προσελθὼν ἀπεκύλισε τὸν 
λίθον." καὶ μετ᾽ ὀλίγον φησὶν ὁ Ματθαῖος" “καὶ ἰδοὺ, ὁ 
᾿Ιησοῦς ὑπήντησεν αὐταῖς""----δῆλον δὲ ὅτι ταῖς προειρημέναις 
: “A . ἢ 
Μαρίαις-----λέγων" “χαίρετε. αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκῥάτησαν 
φ ~ 4 ’ a , 9 ~ @ r 4 a 
αὐτοῦ Tous πόδας, καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ." Λέλεκται δὲ καὶ 
a a ry; , 4 Ψ σι e ~ 9 4 δὲ 
πρὸς τὸ “κολαζόμενος μὲν ἄρα πᾶσιν ἑωράτο, ἀναστὰς de 
φ ,"»Α1) 7 9 , 4 ’ “ 9 κι φ ζω 99 a 
evi’) Gre ἀπελογούμεθα πρὸς το" “ οὐ πᾶσιν ἑωρᾶτο. καὶ 
~ δὲ , 0 4 A 4 va 9 ~ κι 4 ε I, 
νῦν δὲ φήσομεν, ὅτι τὰ μὲν ἀνθρώπινα αὐτοῦ πᾶσιν ἣν ὁρατά" το 
4 δὲ θ ᾽ λέ δὲ 9 } “~ ᾽ 4 Ψ 
ta de θειότερα,---λέγω δὲ οὐ περὶ τῶν σχέσιν πρὸς ἕτερα 
a ζω o 
ἐχόντων, ἀλλὰ περὶ τῶν κατὰ διαφορὰν----, ov πᾶσι ywpyra. 
0 a “~ a a 
ΤΠρόσχες de καὶ τῇ παρὰ πόδας τοῦ KéAcou ἐναντιότητι πρὸς 
ἑαυτόν. προειπὼν οὖν ἑνὶ γυναίῳ καὶ τοῖς ἑαντοῦ θιασώταις 
0 
κρύβδην αὐτὸν παραπεφάνθαι, εὐθέως ἐπιφέρει" “ κολαζόμενος 
μὲν ἄρα πᾶσιν ἑωρᾶτο, ἀναστὰς δὲ ἑνί: οὗπερ ἐχρῆν τούναν- 
6 99 ld δὲ a ᾽ 0 ἐ 9 “~ n 9 ᾽ φ 
τίον." τί δὲ καὶ νομίζει τό “ ἐχρῆν" ἀκούσωμεν. evar 
’ (2) a 3 ’ ~ e “σ᾿ 4 ’ δὲ 
τίον(5) τὸ μὲν κολαζόμενον πᾶσιν ἑωρᾶσθαι, ἀναστάντα δὲ 
e 6 9 8 2 4 A ’ e ~ . 388 a 
ἑνί, ὅσον γὰρ ἐπὶ τῇ λέξει ἑαντοῦ, ἤθελε Kai ἀδύνατον καὶ 
3 ’ 4 ea ea 9 , 4 ”~ 
ἄλογον' κολαζόμενον μὲν ἑνὶ ὁρᾶσθαι, ἀναστάντα δὲ πᾶσιν. 20 
ἢ πῶς διηγήση τό" “ οὗπερ ἐχρῆν τοὐναντίον 5” 
a a Φ 
71. ᾿Εδίδαξε δὲ ἡμᾶς ὁ Ἰησοῦς, καὶ ὅστις nv ὁ πέμψας, 
᾽ 2. « οὐδεὶς(8) 2 ᾿ ’ > ν᾿ ε᾿» ΕΝ 
ἐν τῷ" “ οὐδεὶς(ὅ) ἔγνω τὸν πατέρα, εἰ μὴ ὁ υἱός" καὶ τῷ 
a 
“«“θΘεὸν( οὐδεὶς ἑώρακε πώποτε. 0°) μονογενὴς υἱὸς, ὁ ὧν 
εἰς τὸν κόλπον τοῦ πατρὸς, ἐκεῖνος ἐξηγήσατο"" ἐκεῖνος θεο- 
λογῶν ἀπήγγειλε τὰ περὶ θεοῦ τοῖς γνησίοις αὐτοῦ μαθηταῖς 
σ΄ A 
ὧν ἴχνη ἐν τοῖς γεγραμμένοις εὑρίσκοντες ἀφορμας ἔχομεν 
θεολογεῖν, ὅπου μὲν ἀκούοντες" “5 θεὸς φῶς ἐστι, καὶ 
0 9 ν"ν φ 9 “-- 10 9 5» ΝΜ δέ 66 ~ (7) ε 
σκοτία οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ οὐδεμία" ὅπου δέ" “ πνεῦμα) ὁ 
θεὸς, καὶ τοὺς προσκυνοῦντας αὐτὸν ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ 30 
(1) Edd. Spenc. et Rumi: ἐνίοις. Jam Boherellus vero, cui Ruseus in notis 


adstipulatur: ‘ Legendum videtur: ἑνί, ut paulo infra.” 
(2) Boherellus: ‘‘ Lego: ἐναντίον τῷ κολαζόμενον ner.” 


(3) Luc. x. 22. (4) Ev. Joann. i. 18. 
(5) Sic. Codd. Regius et Basileensis. RK. 
(6) 1 Joann. i. 5. (7) Ev. Joann. iv. 24. 
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~ ~ 4 4 φ 4 
δεῖ προσκυνεῖν." ᾿Αλλὰ καὶ ἐφ᾽ οἷς ἔπεμψεν αὐτὸν ὁ πατὴρ, 
@ ζω a “a 
μυρία ἐστὶν, ἅτινα ὁ βουλόμενος μανθανέτω, πῇ μὲν ἀπὸ τῶν 
προκηρυξάντων περὶ αὐτοῦ προφητῶν, πῇ δ᾽ ἀπὸ τῶν εὐαγγε- 
λιστῶν. οὐκ ὀλίγα δ᾽ εἴσεται καὶ ἀπὸ τῶν ἀποστόλων, καὶ 
U σι 
μάλιστα Ἰ]αύλουι ἀλλὰ καὶ τοὺς μὲν εὐσεβοῦντας οὗτος 
a (4 4 
φωταγωγεῖ, τοὺς de ἁμαρτάνοντας κολάσει: ὅπερ οὐκ ἰδὼν ὃ 
a ~ 
Κέλσος πεποίηκε" “καὶ τοὺς μὲν εὐσεβοῦντας φωταγωγήσων, 
yee a ’ 4(1) , , ” 
Tous d€ Guaptravovras ἢ.) μεταγνόντας ἐλεήσων. 
4 “- 0 ’ 
72. Μετὰ ταῦτά φησιν" “ εἰ μὲν ἐβούλετο λανθάνειν, τέ 
9 ’ e 9 9 “A 4 ᾽ 4" es a, 4 
10 ἠκούετο ἡ ἐξ οὐρανοῦ φωνὴ, κηρύττουσα αὐτὸν υἱὸν θεοῦ ; Ei 
1 . 
δ᾽ οὐκ ἐβούλετο λανθάνειν, τί ἐκολάζετο; ἢ τί ἀπέθνησκε 3” 
Καὶ οἴεται ἐν τούτοις διαφωνίαν ἐλέγχειν τῶν περὶ αὐτοῦ 
~ , 4 
γεγραμμένων, οὐχ ὁρῶν, ὅτι οὔτε παντα τὰ περὶ αὑτὸν 
9 “ 4 Ϊ Ψ ’ θ »)»- ’ 
ἐβούλετο πᾶσι καὶ οἷς ἔτυχε γιγνώσκεσθαι" οὔτε πάντα λαν- 
Ρ ΄΄“"- ~ 
θάνειν τὰ καθ᾽ ἑαυτόν. ἡ γοῦν ἐξ οὐρανοῦ φωνὴ, κηρύττουσα 
αὐτὸν εἷναι υἱὸν θεοῦ, καὶ λέγουσα" “οὗτός(329) ἐστιν ὁ υἱός 
4 9 4 4 Oo 10 ’ 3» 9 9 ’ 4 (3) 
μον ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ ηὐδόκησα" οὐκ ἀναγέγραπται εἰς 
~ 9 a 
ἐπήκοον τοῖς ὄχλοις γεγονέναι' ὅπερ φήθη ὁ Κέλσου ‘Iovdaios. 
“ 0 4 ~ 
ἀλλὰ καὶ ἡ ἐν τῷ ὑψηλοτάτῳ Spe) ἀπὸ τῆς νεφέλης φωνὴ 
.- ~ 9 ~ 
20 μόνοις ἠκούετο τοῖς συναναβάσιν αὐτῷ. Kal yap τοιαύτη 
> & ε ’ a 9 ’ ’ , a 
ἐστὶν ἡ θεία φωνὴ. ἀκονομένη μόνοις ἐκείνοις, os βούλεται 
9 o 4 ’ 900 4 , Φ 9 0 9 4 45 
ἀκούειν ὁ λέγων. οὐδέπω δὲ λέγω, ὅτι οὐ πάντως ἐστὶν ἀὴρ 
4 A 4 4, A Ψ 0 ’ 9 a 
πεπληγμένος, ἢ πληγὴ ἀέρος, ἢ ὅ,τι ποτε λέγεται ev τοῖς 
4 σι e 9 ᾽ a ζω σι ’ ἴα ’ 
περὶ φωνῆς ἡ ἀναγραφομένη φωνὴ τοῦ θεοῦ' διόπερ τῆ κρείτ- 
ζω ζω “A 9 
rou τῆς αἰσθητῆς axons καὶ θειοτέρᾳ ἀκούεται. καὶ ἐπὰν 
σι ΓΟ 
βούληται ὁ λέγων μὴ πᾶσιν ἐξάκουστον εἶναι τὴν ἑαυτοῦ 
A “~ 
φωνὴν, ὁ μὲν ἔχων τὰ κρείττονα ὦτα, ἀκούει θεοῦ" ὁ δὲ κεκω- 
φωμένος τὴν τῆς ψυχῆς ἀκοὴν, ἀναισθητεῖ λέγοντος θεοῦ. 
A 4 δ A , 6 , 9 ’ ς 9» 9 ~ 4 ε ’ 
ταῦτα μὲν 1a το “τί ἤκούετο 4 ἐξ οὐρανοῦ φωνη, ἡ κηρυτ- 
4 “- A , 
30 τουσα αὐτὸν υἱὸν θεοῦ ;” Eis δὲ τό" “ εἰ οὐκ ἐβούλετο λανθά- 


(1) ‘‘Legendum inquit Boherellus: μὴ μεταγνόντας, aut explicandum quasi 
scriptum sit: ἢ ἁμαρτάνοντας, ἢ werayvorras.”” R. 

(2) Matth. iii. 17, coll. xvii. 5. 

(3) Boherellus: ‘‘ Malim unica voce, et in recto: εἰσεπήκοος. R. 

(4) Matth. xvii. 5. 
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, 9 , . A »,ν Ὁ ”» 9 a "Ὁ ᾿ a 
yew, Ti ἐκολάζετο; ἢ Ti ἀπέθνησκεν "ἡ ἀρκεῖ Ta περὶ τοῦ 
0 4 a 4 ᾽ 9 a 9 4 4 
πάθους ἡμῖν διὰ πλειόνων ἐν τοῖς ἀνωτέρω λελεγμένα. 
73. ᾿Ἐκτίθεται δὲ μετὰ ταῦτα ὁ Κέλσου Ἰουδαῖος ὡς 
ἀκόλουθον τὸ μὴ ἀκόλουθον" οὐ γὰρ ἀκολουθεῖ τῷ" “ ἠθέλησεν 
a“ 6 
ἡμᾶς δ᾽ ὧν πέπονθε κολάσεων διδάξαι καὶ θανάτον καταφρο- 
a ee? ’ 9 ’ 4 a 9 ~ ΄" 4 ~ , 
νεῖν" τό ἀνασταντα αὐτὸν ἐκ νεκρῶν φανερῶς εἰς φῶς καλέ- 
, tf a 
σαι πάντας καὶ διδάξαι, οὗ χάριν κατεληλύθει. εἰς φῶς 
Α , > ἢ ’ 9 » ες ὃ “,.»4 (1) ’ ε 
γὰρ πρότερον ἐκάλεσε πάντας, εἰπών' εῦτε (1) πάντες οἱ 
κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς." καὶ 
φ “ , 9 ’ 4 if 9 , ὃ ’ 
οὗ χάριν κατελήλυθεν, ἀναγέγραπται ἐν οἷς ἀποτάδην κεκίνηκε 10 
λόγοις ἐν μακαρισμοῖς(3), καὶ τοῖς ἑξῆς αὐτοῖς ἀπαγγελλομέ- 
νοις, καὶ ἐν παραβολαῖς, καὶ ἐν ταῖς πρὸς τοὺς γραμματεῖς 
καὶ Da id 4. λί 4 δὲ A Ἷ ‘4 9 aN 
ρισαίους ὁμιλίαι. τὸ de κατὰ ‘Iwavynv εὐαγγέλιον 
ὅσα ἐδίδαξεν, ἔκκειται παριστάντα(3) τὴν Ἰησοῦ οὐκ ἐν λέξεσιν 
ἀλλ᾽ ἐν πράγμασι μεγαλοφωνίαν: καὶ δῆλός ἐστιν ἐκ τῶν 
Ψ ~ 9 
εὐαγγελίων("), ὅτι καὶ ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὁ λόγος αὐτοῦ, ἐφ᾽ ᾧ καὶ 
ἐθαύμαζον. 
74. Kai πᾶσί γε τούτοις ἐπιλέγει ὁ Κέλσου ᾿ἸἸουδαῖος" 
φ΄ι ~ ~ 0 
“ταῦτα μὲν οὖν ὑμῖν ex τῶν ὑμετέρων συγγραμμάτων, ἐφ᾽ 
φ 4 a 
οἷς οὐδενὸς ἄλλου μάρτυρος χρήζομεν' αὐτοὶ yap ἑαυτοῖς 20 
’ 99 Ἢ 4 ὃ e 4 a 4 vo “~ 
περιπίπτετε. λέγξαμεν ὅτι; παρὰ τὰ ἡμέτερα τῶν 
9 ’ ὃ a 4 φ “ ~ 
εὐαγγελίων συγγράμματα, πολλὰ πεφλναρηται ἐν τοῖς τοῦ 
I ὃ o 2 a a Ἶ ~ 4 a ee” λ 4 
ovdatov, εἴτε πρὸς τὸν ᾿Ϊησοῦν, εἴτε πρὸς ἡμᾶς, λόγοις. 
καὶ οὐχ ἡγοῦμαί γε, ὅτι παρέστησε, πῶς ἡμεῖς ἑαυτοῖς περι- 
πίπτομεν: ἀλλὰ μόνον οἴεται. ἐπεὶ δὲ προστίθησι τούτοις 
a ~ , a 
ὃ ‘Tovdaios αὐτοῦ ὅτι ὅλως, “od ὕψιστε καὶ οὐράνιε, τίς θεὸς 
4 9 9 | 9 a eo?” , 4 9 A @ 
παρὼν εἰς avOpwrous ἀπιστεῖται ᾿ λεκτέον πρὸς αὑτόν, ὅτι 
καὶ κατα τὸν Μωῦσέως νόμον θεὸς ἐναργέστατα παραγεγονέ- 
κω 4 4 
vat τοῖς ‘EBpatos ἀναγεγραμμένος, οὐ μόνον κατὰ Ta ἐν 
4 ’ a 4 ὔ Α A 4 , ὃ ~ 4 “~ 
Αἰγύπτῳ σημεια καί τέρατα, ETL δὲ Τὴν δίοδον τῆς ερυθρᾶς 30 
θαλάσσης, καὶ τὸν στύλον τοῦ πυρὸς, καὶ τὴν νεφέλην τοῦ 


(1) Matth. xi. 28. (2) Matth. v. 3, seqq. 

(3) Sic optime omnes Mss. perperam vero Heschel. suspicatur legendum: 
παριστάν. R.—Edd. Spence. in textu: παριστάν. 

(4) Mattb. vii. 28, 29. 


148 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. II. 


4 9 A 4 ~ a 9 : 
φωτὸς, ἀλλὰ καὶ ἡνίκα ἡ dexddoyos ὅλῳ τῷ λαῷ ἀπηγγέλ- 
~ 4 ~ 
Aero, ἠπιστήθη ὑπὸ τῶν εἰδότων: οὐκ AY γὰρ πιστεύοντες τῷ 
e ’ 4 9 , ’ ’ e δ᾽ ΧΔᾺ 0 
ἑωραμένῳ καὶ ἀκουσθέντι, μόσχον κατεσκεύασαν" ovd ἡλλα- 
Eavro") ἄν τὴν δόξαν ἑαυτῶν ἐν ὁμοιώματι μόσχου ἐσθίοντος 
χόρτον" οὐδ' ἔλεγον av πρὸς ἀλλήλους περὶ τοῦ μόσχου" 
“ οὗτοί(3) εἰσιν of θεοί σου, ᾿Ισραὴλ, οἵτινες ἀνήγαγόν σε ἐκ 
~ Ae ’ 49 K 4 C4 9 4 4 Q 9 o 9 
γῆς Αἰγύπτου. αἱ ὅρα, εἰ μὴ κατὰ τοὺς αὐτοὺς ἐστι, 
“A a 
τηλικούτοις τεραστίοις καὶ τοσαύταις ἐπιφανείαις θεοῦ καὲ 
πρότερον ἀπιστῆσαι δ᾽ ὅλης τῆς ἐρήμου, ὡς ἐν τῷ νόμῳ 
Ἶ ὃ [2 0 4 A A I ~ (ὁ 9 ὃ 
10 Ἰουδαίων γέγραπται" καὶ κατὰ τὴν ᾿Ιησοῦ παράδοξον ἐπιδη- 
μίαν μὴ ἁλῶναι ὑπὸ τῶν pet ἐξουσίας αὐτῷ εἰρημένων λόγων, 
καὶ τῶν παραδόξως αὐτῷ ἐν ὄψει παντὸς τοῦ λαοῦ πέπραγ- 
μένων. 
0 ~ ~ 
75. Kat ἱκανά ye νομίζω ταῦτα εἶναι τῷ βουλομένῳ 
ζ ray 4 
παραστῆσαι τὴν ᾿Ιουδαίων πρὸς τὸν ᾿Ϊησοῦν ἀπιστίαν" ὅτι 
9 ’ 4 ΦΨ σι ~ A A 
ἀκόλουθος nv αὕτη τοῖς ἐξ ἀρχῆς περὶ τοῦ λαοῦ ἀναγεγραμ- 
, ” 4 σι 
μένοις. εἴποιμι γὰρ ἂν πρὸς τὸν λέγοντα παρὰ τῴ Kero 
I ὃ Ae ἐς ml θ , 4 4 9 ? 9 a 4 
ουδαῖον" “ris θεὸς παρὼν εἰς ἀνθρώπους ἀπιστεῖται, καὶ 
~ “A a 
ταῦτα οἷς ἐλπίζουσιν ἐπιφαίνεται; 7 τί δήποτε τοῖς πάλαι 
20 προσδεχομένοις οὐ γνωρίζεται ᾿ τό τί βούλεσθε, ὦ οὗτοι, 
4 4 συ 
πρὸς τὰς πεύσεις ἡμών() ἀποκρίνεσθαι" ποῖαι δυνάμεις μείζους, 
@ > A 4 , e , Ἶ ς. «a ’ ‘ e 5" 
ὅσον ἐπὶ ὑμετέρᾳ ὑπολήψει, εἶναι ὑμῖν φαίνονται᾽ αἱ ev 
Αἱ , 4 ~ 9 » a ἃ ” ¢ a ’ 4 
ἰγύπτῳ καὶ τῇ ἐρήμῳ, ἡ ἔφαμεν ἡμεῖς πεποιηκέναι τὸν 
~ a 4 . a 
Ἰησοῦν παρ᾽ ὑμῖν; εἰ μὲν yap ἐκεῖναι μείζους τούτων καθ᾽ 
ε “ 9 a » 2» ὃ 0 (4) hd 4 1 
ὑμᾶς εἰσι’ πῶς οὐκ αὐτόθεν δείκνυται), ort κατα τὸ 780g 
a a o ~ 
τῶν τοῖς μείζοσιν ἀπιστησάντων ἐστὶ Kal τὸ, τῶν ἡττόνων 
a. CN 4 ? 
καταφρονεῖν ; τοῦτο yap ὑπολαμβάνεται ©) περὶ ὧν λέγομεν 
4 ~ 9 ~ 4 ~ ~ 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ. εἰ δὲ ἴσαι λέγονται ai περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
a 9 o e 4 ee 4 0 4 9 [2 μῶν 
ταῖς ἀναγεγραμμέναις ὑπὸ Μωῦσέως, τί ξένον ἀπήντησε λαῷ 


(x) Psalm cvi. 20 (cv.). (2) Exod. xxxi. 4. 

(3) Boherellus, cui Ruseus adstipulatur, recte in notis: “Lege: ὑμῶν, vel 
dypis.”—Equidem tamen pretulerim: ὑμῶν. L. 

(4) Edd. Spenc. et Ruse in textu: δείκνυνται, Jam Boherell. vero, cui Rueus 
adstipulatur, recte in notis: ‘‘ Lege: deixyuras.” 

(5) ‘“‘Lego: ὑπολαμβάνετε." RB. 
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9 4 4 a ’ ΄΄- 
κατ᾽ ἀμφοτέρας τὰς ἀρχὰς τῶν πραγμάτων ἀπιστοῦντι; 
4 4 4 4 4 9 A se o Φ 9 4 e ᾽ 
ἀρχὴ μὲν γὰρ νομοθεσίας ἐπὶ Μωῦσέως jv, ev J τὰ ἁμαρτή- 
ματα τῶν ἀπίστων, καὶ τῶν ἁμαρτανόντων ὑμῶν ἀναγέ- 

, 3 . δὲ ’ 4 3 , 3 ’ 2 AN 
γραπται ἀρχή de νομοθεσίας καὶ διαθήκης δευτέρας κατὰ τὸν 
᾿Ιησοῦν ἡμῖν γεγονέναι ὁμολογεῖται. καὶ μαρτυρεῖτε δι᾽ ὧν 
τῷ Ἰησοῦ ἀπιστεῖτε, ὅτι υἱοί ἐστε τῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἀπιστη- 

’ a 4 ~ ~ 
σάντων ταῖς θείαις ἐπιφανείαις" καὶ τὸ ὑπὸ τοῦ σωτῆρος 

σι 4 ἴον “e 
ἡμῶν εἰρημένον καὶ “ρὸς ὑμᾶς λελέξεται ἀπιστήσαντας αὐτῷ 

4 δὰ ~ ~ 
“ Sri) doa μάρτυρές ἐστε, καὶ συνευδοκεῖτε τοῖς ἔργοις τῶν 

, e ~ 53 4 ~ 9 eC a 4 a 
πατέρων ὑμῶν. καὶ πληροῦται ev ὑμῖν ἡ λέγουσα προφη- 10 

, ε Κ᾿ (2) e . e@¢ oa , ,. » ~ 9 ~ 
τεία" “ ἔσται(3) ἡ ζωὴ ὑμῶν κρεμαμένη ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν 

~ ~ ~ ~ a 
ὑμῶν, καὶ οὐ μὴ πιστεύσητε TH ζωῇ ὑμῶν." οὐ γὰρ ἐπιστεύ- 
σατε τῇ ἐπιδεδημηκυίᾳ τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων ζωῇ, 

76. Οὐχ εὗρε δ᾽ ὁ Κέλσος, προσωποποιῶν τὸν ᾿᾽Ϊου- 

“~ “~ ~ ~ ~ ~ Aa 
δαῖον, τοιαῦτα αὐτῷ περιθεῖναι ἐν τῷ λόγῳ, ὁποῖα(5) οὐκ ἂν 

~ a “A ΄“ ΄“- 
αὐτῷ ἀπὸ τῶν νομίμων καὶ προφητικῶν προφέροιτο γραφῶν. 

~ na 4 “~ 
μέμφεται yap τὸν ᾿Ϊησοῦν, τοιαῦτα λέγων περὶ αὐτοῦ" 

a a a [2 
“ ἀπειλεῖ, καὶ λοιδορεῖ κούφως ὁπόταν λέγῃ" oval) ὑμῖν, καί" 

’ (5) @ a 9 A , ” e a 0 
mporcyw) ὑμῖν. ἐν yap τούτοις ἄντικρυς ὁμολογεῖ, ὅτι 

a a A # o 
πεῖσαι ἀδυνατεῖ: ὅπερ οὐκ dv θεὸς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἄνθρωπος φρό- 20 

4 » @ 4 9 4 aA ” 9 ’ > 4 
νιμος Tabor,” “Opa de, εἰ μὴ ταῦτα ἄντικρυς ἀναστρέφει ἐπὶ 
4 a om ~ ~ - 
τὸν ᾿Ιουδαῖον. ἀπειλεῖ γὰρ ἐν ταῖς νομικαῖς καὶ προφητικαῖς 
δι a 0 “A 
γραφαῖς ὁ θεὸς, καὶ λοιδορεῖ, ὁπόταν λέγη οὐκ ἐλάττονα τῶν 
φ “~ 9 0 e ald 9 4 9 > m5 ad » 
ἐν τῷ εὐαγγελίῳ' ὁποῖά ἐστι τὰ ev “Hoaia οὕτως ἔχοντα" 
εε,. " (6) e U 9» Q e ° 4 9 4 4 
οὐαὶ) οἱ συνάπτοντες οἰκίαν πρὸς οἰκίαν, καὶ ἀγρὸν προς 
4 4 9 ’ 2 a «,ω. (7) ον" ’ A 3» A 
ἀγρὸν ἐγγίζοντες" καί" “ovat of ἐγειρόμενοι τὸ πραΐ, Kat 
4 ’ ὃ , ” an ae + (8) e? ul ‘ e 
TO σίκερα ὀιώκοντες"" καί" “ovat of ἐπισπώμενοι Tas auap- 
, e ’ a ’, «« ,. .(9) ey? 8 4 
τίας ὡς σχοινίῳ μακρῷ" καὶ" “ οὐαὶ) οἱ λέγοντες TO πονηρον 

4 4 δ 4 a. 99 Se 6g ni? 8 (10) e .9 , 

καλὸν, καὶ τὸ καλὸν πονηρόν" καί" “ovat οἱ ἰσχύοντες 


(1) Luc. xi. 48. (2) Deut. xxviii. 66. 

(3) Edd. Spence. in textu: ὁποῖα αὐτῷ οὐκ ἃν ἀπό x.r.d., ad marg. vero: ὁτοῖα 
οὐκ ἂν αὐτῷ ἀπό x.7.X. 

(4) Matth. xi. 21, coll. xxiii. 13—29. (5) Matth. xi. 22, 24. 

(6) Jesai. v. 8. (7) Jesai. v. 11. 

(8) Jesai. v. 18. (9) Jesai. v. 20. 

(10) Jesai. v. 22. 
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3 δύ a 4 9» , a 4 ὃ 4 a 4 
εδύνηται πεῖσαι τοὺς ἐπιβουλεύοντας, ἢ τοὺς δικαστας, ἢ τοὺς 
σι ΄-Ἠ ζ΄ 4 a 
κατηγοροῦντας, παύσασθαι μὲν τῆς κακίας, ὁδεῦσαι δὲ διὰ 
’ 9 9 9 ᾽ 
φιλοσοφιας ex ἀρετὴν. 
a ~ ry “Ὁ ~ a 
77. Mera ταῦτα ὁ ᾿Ιουδαῖος αὐτοῦ λέγει, δῆλον ὅτι κατὰ 
4 
τὸ ᾿Ιουδαίοις ἀρέσκον, ὅτι “ ἐλπίζομεν δή που ἀναστήσεσθαι 
ὔ 
ἐν σώματι, καὶ βιοτὴν ἕξειν αἰώνιον" καὶ τούτου παράδειγμα 
4 δι 
καὶ ἀρχηγέτην τὸν πεμπόμενον ἡμῖν ἔσεσθαι, δεικνύντα, ὅτι 
a a ? 
ok") ἀδύνατόν τι τῷ θεῷ." οὐκ οἴδαμεν οὗν, εἰ τὸν προσ- 
4 a a a A 4 
δοκώμενον Χριστὸν ὁ ᾿Ιουδαῖος ἐρεῖ, παράδειγμα τῆς ἀναστά- 
10 σεως ἐν ἑαυτῷ δεικνύναι: ἀλλ᾽ ἔστω, δεδόσθω τοῦτ᾽ αὐτὸν καὶ 
a Q ’ ‘ . 
oveiv, καὶ λέγειν, Kat ἀποκρινούμεθα γε πρὸς τὸν εἰπόντα 
ρ ρ 
΄ε 4 δι 
ἐκ τῶν ἡμετέρων συγγραμμάτων ἡμῖν λελαληκέναι" ὅτι, ὦ 
a 4 a a ? a ~ 
οὗτος, ap’ ἐκεῖνα μὲν ἀνέγνως, ἐν οἷς κατηγορεῖν ἡμῶν ὑπο- 
’ ’ ΓῚ ~ 
λαμβάνεις" τὴν δ᾽ ἀνάστασιν τοῦ Incod, καὶ ὅτι πρωτότοκος(3) 
A A \ a 
ἐκ τῶν νεκρῶν ἐστιν, οὐ διεξελήλυθας ; ἢ ἐπεὶ μὴ βούλει ταῦτα 
9 a a 
λελέχθαι, οὐδ᾽ εἴρηται; ἐπεὶ δ᾽ ὁ ᾿Ιουδαῖος ἔτι λέγει καὶ 
a ~ 0 nw o 
προσίεται παρὰ τῷ Κέλσῳ τὴν ἀνάστασιν τῶν σωμάτων" 
4 ~ ξ΄“ A a 
οὐχ ἡγοῦμαι νῦν εὔκαιρον εἶναι περὶ τούτου διεξελθεῖν πρὸς 
Q 4 ’ 0 
τὸν καὶ πιστεύοντα, καὶ λέγοντα, ἀνάστασιν εἶναι σωμάτων" 
4 ” ~ 4 ~ 9 e ~ 4 , 
20 καὶ εἴτε διαρθροῦντα τὸ τοιοῦτον παρ᾽ ἑαυτῷ καὶ δυνάμενον 
“- A ξ΄“ A A 
πρεσβεῦσαι περὶ τοῦ λόγου καλῶς" εἴτε μὴ, ἀλλὰ μυθικώτερον 
~ aA 4 9 @ 
συγκατατιθέμενον τῷ λόγῳ. ταῦτα μὲν οὖν οὕτω πρὸς τὸν 
a 4 a ξ΄" 
Κέλσου ᾿Ιουδαῖον λελέχθω. ᾿Επεὶ δὲ μετὰ ταῦτα φησι" 
“gov οὖν ἐστιν ; ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν" ἐροῦμεν πρὸς 
> 4, ~ ?? 9 κ᾿ «3 (3) a , ’ Δ e 
αὐτον᾽ ποῦ οὖν ἐστι vuy ὁ ev’ τοῖς προφήταις λέγων, καὶ ὁ 
’ ” 
τεράστια πεποιηκώς ; iva ἴδωμεν καὶ πιστεύσωμεν, ὅτι μερίς (3) 
ξ΄» A a a 4 »” a Ζε 
ἐστι τοῦ θεοῦ. 7 ὑμῖν μὲν ἔξεστιν ἀπολογεῖσθαι περὶ τοῦ 
a ’ A με , 
μὴ ἀεὶ ἐπιφαίνεσθαι τῷ γένει τῶν ᾿Ε βραίων τὸν θεόν' ἡμῖν de 


(1) Ita Codd. Regius et Basileensis: reliqui vero cum libris impressis (v.c. edd. 
Spenc.) habent: οὐκ ἀδύνατόν τινα τῷ θεῷ σὺν τῷ σώματι. Qua lectio non sper- 
nenda, modo post σώματι addatur ἀναστῆσαι, quod deest in omnibus Mas., et ideo 
in libris impressis (v. c. edd. Spenc.) uncinulis includitur. R. 

(2) Coloss. i. 18, coll. Apocal. i. 5. 

(3) Codd. Regius et Basileensis: ἐν ταῖς προφητείαις. R. 

(4) Scilicet ὁ Ἰουδαῖος, id est: οἱ ᾿Ιουδαῖοι, οἱ ry Ἰησοῦ ἀπιστοῦντες. R.— 
Boherellus: ‘‘tamen censet Jegendum, μερίς ἐστε.᾽ BR. 
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9 ] e 9 4 9 ὔ a a 9 n~ Ψ 4 4 
οὐ δίδοται ἡ αὐτὴ ἀπολογία περὶ τοῦ “Incov, ἅπαξ καὶ ἀνα- 
, ~ ζ΄᾿ 0 
στάντος, καὶ πείσαντος περὶ τῆς ἑαυτοῦ ἀναστάσεως τοὺς 
’ ζω @ , 
μαθητάς; καὶ ἐπὶ τοσοῦτον πείσαντος, ὥστε Ot ὧν πασχουσι 
ὃ 6 ΄“ 0 λέ 4 9? a 4 4a e 
εἰκνύναι πᾶσιν, ὅτι βλέποντες τὴν αἰώνιον ζωὴν, καὶ THY ὑπο- 
δεδειγμένην αὐτοῖς καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ ἀνάστασιν, παίζουσι 
πάντα τὰ ἐν τῷ βίῳ ἐπίπονα: 
A 
78. Mera ταῦτα λέγει ὁ Ἰουδαῖος: “ἢ ἐπὶ τούτῳ 
“- 4 
κατῆλθεν, ἵν᾽ ἀπιστήσωμεν:" Πρὸς ὃν λελέξεται, οὐκ ἐπὶ 
’ a 9 vw? 9 Ul 4 4 ’ Ἶ δ ’ 
τούτῳ μεν ἦλθεν, ἵν᾽ ἐργάσηται τὴν ἀπιστίαν Ιουδαίοις" προ- 
γιγνώσκων δ᾽ αὐτὴν ἐσομένην, προεῖπε" καὶ συνεχρήσατο τῇ 10 
A ray “A a a Α 
ἀπιστίᾳ τῶν ᾿Ιουδαίων πρὸς τὴν κλῆσιν τῶν ἐθνῶν. τῷ γὰρ 
ἐκείνων παραπτώματι ἡ σωτηρία τοῖς ἔθνεσι γεγένηται, περὶ 
ὧν ὁ ἐν τοῖς προφήταις Χριστός φησι" “ λαὸς (}), ὃν οὐκ ἔγνων, 
20 ’ 4 59 . 9 » ς: 7 p> 7 "9 ᾿, Cot no Ase y (2) 
ἐδούλευσέ μοι" εἰς ἀκοὴν ὠτίον ὑπήκουσέ μου καί" “εὑρέθην 
a ~ a 4 
τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, ἐμφανὴς ἐγενόμην τοῖς ἐμὲ μὴ ἐπερω- 
~ 9” K 4 a @ Α a 4 0 A Ἵ δ a 
τῶσι. αἱ σαφὲς, ὅτι καὶ τὴν ἐν βίῳ κόλασιν ᾿᾽ΪΙουδαῖοι, 
4 Α a 4 ~ 0 
μετὰ τὸ διαθεῖναι τὸν ᾿Ιησοῦν ἃ διέθηκαν, ἐκολάσθησαν. λεγέ- 
3 a 98 4 a “~ 
τωσαν δ᾽ Ἰουδαῖοι’ ἐὰν ἡμεῖς ἐγκαλοῦντες φάσκωμεν, θαυ- 
0 eC a e ~ ”~ ’ 4 0 
μαστή ye ὑμῖν ἡ τοῦ θεοῦ πρόνοια καὶ φιλανθρωπία, κολα- 
ζομένοις, καὶ στερηθεῖσι καὶ τῆς Ἱερουσαλὴμ, καὶ τοῦ λεγο- 20 
ὔ ~ ’ 4 4 
μένου ἁγιάσματος, καὶ τῆς σεμνοτάτης λατρείας ; ὃ γὰρ ἐὰν 
εἴπωσιν ἀπολογούμενοι περὶ τῆς προνοίας τοῦ θεοῦ, ἡμεῖς 
“A 0 
μᾶλλον κατασκευάσομεν καὶ ἐπὶ τὸ βέλτιον, λόγοντες θαυ- 
μαστὴν γεγονέναι πρόνοιαν τοῦ θεοῦ, συγχρησαμένην() TO 
e ~ ~ a “a ~ 
ἁμαρτήματι τοῦ λαοῦ ἐκείνου εἰς TO, τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν διὰ 
Ἰησοῦ κληθῆναι, τοὺς ξένους τῶν διαθηκῶν, καὶ ἀλλοτρίους 
τῶν ἐπαγγελιῶν εἰς τὴν τοῦ θεοῦ βασιλείαν. Kai ταῦτα δὲ 
προεῖπον οἱ προφῆται, ὡς ἄρα διὰ τὰ ἁμαρτήματα τοῦ τῶν 
ry ’ 
Ἑβραίων λαοῦ ἐκλέξεται ὁ θεὸς οὐχὶ ἔθνος, ἀλλὰ λογάδας 
4 4 σι g 
πανταχόθεν' καὶ ra popa™) τοῦ κόσμου ἐκλεξάμενος, ποιήσει 30 
Δ (δ) 4 ᾽ wD 4 9 a 0 , 9 ᾽ 
τοῦ ἀσύνετον ἔθνος γενέσθαι ἐν τοῖς θείοις λόγοις" αἱρομένης 


(1) 2 Sam. xxii. 44, 45 (2 Regg.). (2) Jeaai. Ixv. 1. 


(3) Edd. Spenc. ad marg. συγχωρησαμένην. 
(4) 1 Cor. i. 27. 
(5) Boherellus, cui Ruseus adstipulatur, in notis: ‘‘ Excidit συνετόν, propter τὸ 


20 
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a 9 9 9 ’ nw “~ 6 “~ 0 e δὲ ὃ ὃ 8 
μὲν ἀπ᾽ ἐκείνων τῆς τοῦ θεοῦ βασιλείας, τούτοις δε διδομένης. 
4 a 9 4 ’ » 4 ~ 6 0 a 
ἀρκεῖ δ᾽ ἀπὸ πλειόνων, ἐπὶ τοῦ παρόντος, παραθέσθαι τὴν 
ἀπὸ τῆς pons τοῦ Δευτερονομίου προφητείαν περὶ τῆς τῶν 
ἐθνῶν κλήσεως οὕτως ἔχουσαν, λεγομένην ἐκ προσώπου κυρίου. 
6 rs? 64) 4 ’ , ,. 4 9 θ a ’ ’ 
αὐτοὶ () γὰρ παρεζήλωσαν με ἐπ᾽ οὐ θεοῖς, παρώργισαν με 
4 a“ δ o 9 ~ 9 4 ᾽ 4 4 >» 9 9 
ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν: κἀγὼ παραζηλώσω αὐτοὺς ἐπ᾽ οὐκ 
3, > 4 ΝΚ Ὁ 4 4 ~ 9 | Ὁ 
ἔθνει, er’ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ αὐτούς. 
~ om 9 
79. Elf ἐπίλογος τοῦ ᾿Ιουδαίου ἐπὶ τούτοις πᾶσί φησι 
4 “A Ἶ “~ ες 4 a a 9 » 4 ~ 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῖ" “ ἐκεῖνος μὲν οὖν ἄνθρωπος ἣν, καὶ τοιοῦτος, 
4 4 9 
10 οἷον αὐτὸ τὸ ἀληθὲς ἐμφανίζει, καὶ ὁ λόγος δείκνυσιν." Οὐκ 
4 a ~ 4 
οἶδα δὲ, εἰ ἄνθρωπος, τολμήσας ἐπισπεῖραι πάση TH οἰκουμένη 
4 4 
τὴν κατ᾽ αὐτὸν θεοσέβειαν καὶ διδασκαλίαν, δύναται(3) ἀθεεὶ 
ζω ~ 4 
ποιῆσαι ὃ βούλεται, καὶ κρείττων γενέσθαι πάντων τῶν ἀντι- 
~ ξ΄΄᾽᾿: σι ~ a 
πραττόντων τῇ νομῇ τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ, βασιλέων Te καὶ 
ἡγουμένων, καὶ συγκλήτου βουλῆς Ρωμαίων, καὶ τῶν πανταχοῦ 
σι 4 
ἀρχόντων, καὶ δήμου. Πῶς δὲ καὶ ἀνθρώπου φύσις, μηδὲν 
ww a “~ σε ~ 
ἔχουσα κρεῖττον ἐν αὑτῇ, δύναται τοσοῦτον ἐπιστρέψαι πλῆ- 
ὸ 4 a “~ 4 4 A 
Bos; καὶ ov θαυμαστὸν, εἰ τῶν φρονίμων, ἀλλὰ καὶ τῶν 
4 0 a , a ~ 
ἀλογωτάτων, καὶ τοῖς πάθεσιν ἐγκειμένων, Kal, ὅσον ἐπὶ TH 
4 0 
20 ἀλογίᾳ, χαλεπώτερον μετατιθεμένων eis τὸ σωφρονέστερον. 
᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ δύναμις (8) τοῦ θεοῦ ὁ Χριστὸς ἣν, καὶ σοφία τοῦ 
4 “~ a“ a A 
πατρός" διὰ τοῦτο ταῦτα πεποίηκε, καὶ ἔτι ποιεῖ, Kav μήτε 
Ἰουδαῖοι, μήτε “EXAnves βούλωνται, οἱ ἀπιστοῦντες αὐτοῦ τῷ 
Ud ‘H a a 9 o , ~ ΄“ a 
λόγῳ. μεῖς οὗν οὐ παυσόμεθα πιστεύοντες τῷ Dew κατα 
a a | A xX ~a e θή 4 4 ’ A 
ras Ἰησοῦ Apiorov ὑποθήκας, καὶ τοὺς τυφλώττοντας περί 
A ~ 
θεοσέβειαν ἐθέλοντες ἐπιστρέφειν" κἂν of ἀληθῶς τυφλώττον- 
τες λοιδορῶνται ἡμῖν ὡς τυφλώττουσι' καὶ οἱ βουκολοῦντες, 
4 9 a Ε 4 Ψ 4 o 9 a 
εἴτε ᾿Ιουδαῖοι, εἴτε “Εἴλληνες, τοὺς συγκατατιθεμένους αὐτοῖς, 
ἡμῖν ἐγκαλῶσιν ὡς βουκολοῦσι τοὺς ἀνθρώπους" καλήν γε 
9 0 A 
30 BouxcAnow: ἵν᾿ ἀντὶ ἀκολάστων σώφρονες γένωνται, 7 προ- 
a , 9 4 ’ 4 9 4 9 Ou δί a 
KOWTOVTES γε ἐπὶ σωφροσύνην: Kai ἀντὶ ἀδίκων δίκαιοι, ἢ 


ἀσύνετον precedens. Restitue igitur, legendo: τὸ ἀσύνετον ἔθνος συνετὸν γενέσθαι.᾽" 
K.T.X. 

(1) Deut. xxxii. 21. (2) Cod. Regius: δυνήσεται. R. 

(3) τ Cor. i. 24. 
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’ > 4 ὃ ᾽ Ἢ a 9 a 9 ld o “A 
προκόπτοντες ET ὀικαιοσύνην᾽ καὶ ἀντὶ αφρόνων φρόνιμοι, 7 
φ ὃ ’ 9 4 8 ᾽ . 9 4 ὃ A Δ 3 a (1) A 
ὁδεύοντες ἐπὶ τὴν φρόνησιν" καὶ ἀντὶ δειλῶν καὶ ayevav'”) καὶ 

U a ’ δι 
ἀνάνδρων ἀνδρεῖοι καὶ καρτερικοὶ, καὶ μάλιστα τοῦτο ἐπι- 
δεικνύμενοι ἐν τοῖς ὑπὲρ εὐσεβείας τῆς εἰς τὸν κτίσαντα ὅλα 
θεὸν ἀγῶσιν. Ἦλθεν οὖν οὐχ ὑπὸ ἑνὸς προφήτου, ἀλλ᾽ ὑπὸ 
πάντων προκηρυχθεὶς ᾿Ιησοῦς Χριστός. καὶ τοῦτο δὲ τῆς 
3 4 KA a a 9 I ὃ oo A , Ψ 
ἀμαθίας nv KeAcou, περιθεῖναι τῷ ᾿Ιουδαϊκῷ προσώπῳ, ἕνα 
προφήτην προειρηκέναι περὶ τοῦ Χριστοῦ. καὶ ἐπεὶ ταῦτα 
ὃ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿ἸἸουδαῖος εἰσῆκται λέγων, ὡς δῆθεν κατὰ 
τὸν ἑαυτοῦ νόμον" καὶ αὐτοῦ που κατέπαυσε τὸν λόγον, καὶ 
” 24 4 , wy. . 9 8 sane , 4 
ἄλλα εἰπὼν οὐ μνήμης ἄξια" καὶ αὐτὸς ἐνθάδε καταπαύσω τὸ 
δεύτερον τῶν πρὸς τὸ σύγγραμμα αὐτοῦ ὑπαγορευθέντων μοι" 
Θεοῦ δὲ διδόντος, καὶ τῆς Χριστοῦ δυνάμεως τῇ ψυχῇ ἡμῶν 
ἐπιδημούσης, πειρασόμεθα ἐν τῷ τρίτῳ πρὸς τὰ ἑξῆς τῷ 


Κέλσῳ γραφέντα πραγματεύσασθαι. 


(1) Codd. Regius et Basileensis: ἀγεννῶν. R. 


(i ὁ ὦ 


᾿ CANTABRIGI A ; 
TYPIS ACADEMICIS EXCUDEBAT 
C. J. CLAY, aM, 


- ΩΡΙΓΕΝΟΥΣ 
KATA KEAZOY 


Τόμος τρίτος. 


I. Ἔν μὲν τῷ πρώτῳ τῷ πρὸς τὴν ἀλαζόνα ἐπιγραφὴν 
Κέλσου, ἐπιγράψαντος ἀληθῇ λόγον τὸ καθ᾽ ἡμῶν αὐτῷ 
4 ’ e ’ a , 4 
συνταχθὲν βιβλίον, ὡς προσέταξας, κατὰ δύναμιν, πιστότατε 
"A é ὃ 4 4 4 9 ~ Δ Cha 4 
μβρόσιε, ιειλήφαμεν τὸ προοίμιον αὐτοῦ Kai ἑξῆς, ἕκαστον 
τῶν εἰρημένων βασανίζοντες, ἕως κατελήξαμεν εἰς τὴν παρ᾽ 
αὐτῷ δημηγορίαν τοῦ ‘lovdaiov, πεπλασμένην γεγονέναι πρὸς 
4 9 ~ 9 a ~ , A e ’ φ 
τὸν Ἰησοῦν. "Ev δὲ τῷ δευτέρῳ πρὸς ὅλα, ὡς οἷοί τ᾽ ἦμεν, 
ἀπαντήσαντες τὰ τῆς πρὸς ἡμᾶς, τοὺς διὰ Χριστοῦ τῷ 
Θεῷ πιστεύοντας, δημηγορίας τοῦ παρ᾽ αὐτῷ ᾿Ἰουδαίον' τρί- 
”~ 9 Ρ ’ 9 > ’ 9 ’ 
τον τοῦτον ἐνισταμεθα λόγον, ἐν ᾧ πρόκειται ἀγωνίσασθαι 10 
4 ΔΑ ν ς 2 8 oe , 4 4 Ψ 
πρὸς ἃ ἐκτίθεται ὡς ἀπὸ ἰδίον προσώπου. Φησὶ δὴ, ὅτι 
“ εὐηθέστατα ἐρίζουσι πρὸς ἀλλήλους Χριστιανοὶ καὶ ‘lov- 
daiot,” καὶ λέγει “ μηδὲν διαφέρειν ἡμῶν τὸν πρὸς ἀλλήλους 
διάλογον περὶ Χριστοῦ τῆς κατὰ τὴν παροιμίαν καλουμένης 
(1) ὄνου σκιᾶς μάχης" καὶ οἴεται “μηδὲν σεμνὸν εἶναι ἐν τῇ Ἰου- 
δαίων καὶ Χριστιανῶν πρὸς ἀλλήλους ζητήσει" πιστευόντων 
4 9 , oe 9 4 4 , a 
μὲν ἀμφοτέρων, ὅτι ἀπὸ θείου πνεύματος προεφητεύθη τις 
ἐπιδημήσων σωτὴρ τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, οὐκέτι δ᾽ ὁμολο- 
’ 4 ~ , 4 , “A a9 
youvrwy περὶ τοῦ ἐληλυθέναι τὸν προφητευόμενον, ἢ μή. 
Χριστιανοὶ μὲν yap τῷ Ἰησοῦ, ὡς κατὰ τὰ προφητενυόμενα 20 
μὴ ᾽ ’ 9 g 4 e ~ “- 
ἐληλυθότι, πεπιστεύκαμεν. ᾿Ιουδαίων δὲ οἱ πλεῖστοι τοσοῦ- 


(τ) Vid. Zenobium Cent. vi. adag. 28, et Suidam. R. 
21 
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“~ 4 4 4 Α 
τον δέουσι τοῦ πιστεύειν εἰς αὐτὸν, ὡς καὶ τοὺς μὲν κατὰ 
a 4 9 a 9 ’ = J δι 4 δὲ ζω 
τὸν καιρὸν ἐκεῖνον ἐπιβεβουλευκέναι τῷ ᾿ΪΙησοῦ" τοὺς δὲ νῦν, 
εὐδοκοῦντας τοῖς ὑπὸ τῶν lovdaiwy κατ᾽ αὐτοῦ τετολμημένοις 
a ~ , 4 
τότε, κακηγορεῖν τὸν ᾿Ϊησοῦν, ὡς διά τινος γοητείας πλασά- 
@ »” Ν ee ‘ ~ ~ θ , 9 ὃ ᾽ 
μενον, ὅτι ἄρα εἴη ὁ ὑπὸ τῶν προφητῶν κηρυχθεὶς ἐπιδημή- 
4 9 
σειν, καλούμενος κατὰ τὰ Ἰουδαίων πάτρια Χριστός. 
a 4 €¢ a e a e 95 o 
2. Aeyérwoav δὴ ἡμῖν ὁ Κέλσος καὶ of ἀρεσκόμενοι 
a “δὰ A a a 
τοῖς καθ᾽ ἡμῶν ὑπ' αὐτοῦ λεγομένοις, εἰ ὄνου σκιᾷ ἔοικε TO, 
προειρηκέναι τοὺς Ἰουδαίων προφήτας τόπον γενέσεως τοῦ (1) 
10 ἡγησομένον τῶν καλῶς βεβιωκότων, καὶ τῶν χρηματιζόντων 
~ 4 
μερίδος θεοῦ" καὶ παρθένον συλληψομένην τὸν ᾿Εἰμμανονήλ" (2) 
a , 4 “A 
καὶ σημεῖα Kat τεράστια ἐσόμενα ὑπὸ TOU προφητευομένου 
0 a ~ 
τοιάδε: καὶ ὅτι ἕως τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ, ws εἰς 
~ 4 “~ 9 o 4 0 9 ~ σε 4 , 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐξελθεῖν τὸν φθόγγον αὐτοῦ τῶν ἀποστό- (3) 
λων" τίνα τε πείσεται ὑπὸ ᾿Ιουδαίων καταδικαζόμενος" καὶ (4) 
~ Ψ 4 ~ 
πῶς ἀναστήσετα. Apa yap ws ἔτυχε ταῦτ᾽ ἔλεγον oi (δ) 
προφῆται σὺν οὐδεμιᾷ πιθανότητι, τῇ κινούση αὐτοὺς ἐπὶ 
a 4 8 4 9 ~ αι a 
TO μὴ μόνον εἰπεῖν, ἁλλὰ καὶ ἀναγραφῆς ἀξιῶσαι τὰ λεγό- 
~ “~ ° ’ 
μενα; “Apa δὲ τὸ τοσοῦτο τῶν ᾿Ιουδαίων ἔθνος, πάλαι χώραν 
20 ἰδίαν εἰληφὸς οἰκεῖν, σὺν οὐδεμιᾷ πιθανότητι, τινὰς μὲν ὡς 
’ 9 ’ « ᾽ δὲ e ὃ 9 
προφήτας ἀνηγόρευον, ἑτέρους de ὡς ψευδοπροφήτας ἀπε- (6) 
[ Ὰ 4 ar @ 9 9 a 8 , 
“δοκίμαζον : Καὶ οὐδὲν ἣν παρ αντοῖς τὸ προκαλούμενον 
a a e a > a eo J# 4 
συναριθμεῖν ταῖς ἱεραῖς εἶναι πεπιστευμέναις Μωῦσέως βίβλοις 
a 0 ~ cepa a ~ 7 4 
τοὺς λόγους τῶν ἑξῆς νενομισμένων εἶναι προφητῶν: Kat 
δύνανται ἡμῖν παραστῆσαι οἱ εὐήθειαν ἐγκαλοῦντες ᾿Ιουδαίοις 
4 - Ψ 3 δύ ’ 8 9 0 7] 
καὶ Χριστιανοῖς, ὅτι ἐδύνατο συνεστηκέναι τὸ ᾿Ιουδαίων ἔθνος, 
a 9» , : , » 4 Φ a, 4 
μηδεμιᾶς ἐπαγγελίας προγνώσεων οὔσης παρ᾽ αὐτοῖς ; καὶ 
a 4 ’ 
ὅτι τὰ μὲν περὶ αὐτοὺς ἔθνη ἕκαστον κατὰ τὰ πάτρια ἐπί- 
0 na δι 
στευε χρησμοὺς λαμβάνειν καὶ μαντείας ἀπὸ τῶν παρ᾽ αὐταῖς 
a 4 , 
30 νομιζομένων θεῶν: οὗτοι δὲ μόνοι, οἱ διδαχθέντες πάντων 
τῶν παρὰ τοῖς ἔθνεσι νομιζομένων θεῶν «καταφρονεῖν, ὡς οὐ 
θεῶν, ἀλλὰ δαιμονίων, ----ἐπεὶ ἔλεγον αὐτῶν οἱ προφῆται τό" 


(1) Mich. ν. 2. (2) Jesai. vii. 14. 
(3) Psalm xix. 4. (xviii.) (4) Jesai. liii. 5. 
(5) Pa. xvi. το. (xv.) (6) Sic recte habent omnes Codd. MSS. RB. 
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? a σι ; 
(1) “πάντες of θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμόνια" .---οὐδένα τὸν éway- 
᾽ ~ 
γελλόμενον εἶχον προφητεύειν, καὶ δυνάμενον. περισπᾷν τοὺς 
(2) πόθῳ προγνώσεως τῶν μελλόντων αὐτομολεῖν πρὸς τοὺς 
4 a ~ 
παρὰ τοῖς ἄλλοις δαίμονας ; ἐπίστησον οὗν, εἰ μὴ ἀναγκαῖόν 
9 e wv id a “a 4 a” 
ἐστιν, ὅλον ἔθνος διδασκόμενον καταφρονεῖν τῶν παρὰ τοῖς 
λοιποῖς θεῶν, εὐπορηκέναι προφητῶν τὸ μεῖζον αὐτόθεν ἐμ- 
φαινόντων, καὶ τὸ ὑπερέχον τὰ πάνταχου χρηστήρια͵ 
3. Εἶτα πανταχοῦ μὲν, ἢ πολλαχοῦ, δυνάμεις ἐγί- 
e ‘ 9 4 9 a e ya ° ’ Φ 4 
γνοντο ὡς καὶ αὐτὸς ev τοῖς ἑξῆς παρατίθεται ᾿Ασκληπιὸν 
σι 4 
evepyerouvra, Kat Ta μέλλοντα προλέγοντα ὅλαις πόλεσιν 10 
(3) ἀνακειμέναις αὐτῷ, οἷον τῇ Tpixxy καὶ τῇ Ἐπιδαύρῳ, καὶ 
_- ~ ~ td 
(4) τῇ Ko, καὶ τῇ Περγάμφ' καὶ ᾿Αριστέαν “) τὸν ἸΠροκοννήσιον" 
καὶ Κλαζομένιόν τινα, καὶ ᾿Αστυπαλαιέα Κλεομήδην. Παρὰ 
4 ’ 4 ’ ’ 9 a ~ “a Ψ ~ 
δὲ μόνοις ᾿[ουδαίοις, φάσκουσιν ἀνακεῖσθαι τῷ τῶν ὅλων θεῷ, 
4 φ4φ - Aa 0 “~ ~ 
οὐδὲν ἦν σημεῖον, ἢ τεράστιον, TO συνεργοῦν καὶ βεβαιοῦν 
9 a“ a 9 a 9 ΔΨ ’ A 4 9 9 
αὐτῶν THY εἰς τὸν κτίσαντα Ta ὅλα πίστιν, μετὰ καὶ ἐλπίδος 
~ Α » 4 ~ 
(5) τῆς wept ἄλλου ζῆν μείζονος ; ᾿Αλλὰ πῶς οἷόν τε (δ) τὸ τοι- 
σι Aa 
ovrov; εὐθέως yap av μετέστησαν ἐπὶ τὸ σέβειν τοὺς 
μαντευομένους καὶ θεραπεύοντας δαίμονας, καταλιπόντες τὸν 
’ [4 6 4 a a a 9 “~ 
μέχρι λόγον πεπιστευμένον αὐτοῖς βοηθεῖν θεὸν, οὐδαμῶς 20 
δὲ [4 a e ~ 9 o Εἰ δὲ a ’ 
€ παριστάντα τὴν ἑαυτοῦ ἐπιφανειαν. i de μὴ γέγονε 
σι 9 4 4 ’ @ e », Ψ es 9 ’ 
τοῦτο, ἀλλὰ καὶ μυρία ὅσα ὑπέμενον, ἵνα μὴ ἐξομόσωνται 
a 9 eo A) 4 4 9 4 4 ld 8 e664 4 
τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν καὶ τὸν κατ᾽ αὐτὸν νόμον, καὶ OTe μὲν 
~ 4 4 ~ 
πεπόνθασιν ἐν τῇ ᾿Ασσυρίᾳ, ὁτὲ de ev τῇ Περσίδι, 
4:4 A e 8 9 ’ “~ 9 4. 9 9 °° ’ 
ὁτὲ δὲ ὑπὸ ᾿Αντιόχαν' πῶς οὐχὶ ἐξ εἰκότων κατασκευάζεται 
“ ΄- a 4 0 
τοῖς ἀπιστοῦσι ταῖς παραδοξοις ἱστορίαις καὶ προφητείαις, 
’ 4 ~ 9 a ~ 
ὅτι ov πλάσματα ἣν Ta τοιαῦτα, ἀλλα τι θεῖον “πνεῦμα, 
a a e a “~ - a 
ὡς ev καθαραῖς ψυχαῖς τυγχάνον ταῖς τῶν προφητῶν, Tavra 
ἷ ’ 2 A 4 
(8 πόνον ὑπὲρ ἀρετῆς ἀνειληφότων, ἐκίνει αὐτοὺς πρὸς τὸ 


(η) Psalm χονΐ. 5. (xcv.) | 

(2) Boherellus, ‘‘ Lege: αὐτομολήσοντας, vel adde: ἑτοίμους, aut quid simile, 
quod potest excidisse.” Prubat R. 

(3) Recte omnes MSS, De urbe Τρίκκῃ vide Strabonem lib. 1x. R. 

(4) Vid. c. 26. 

(5) Impressi οἴονται; vide Lib. 11, c. 56, p. 131, 1. 16. 

(6) Recte Codd. Regius et Basileensis. Impressi vero és’ ἀρετῆς, male. R. 
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ry a ὦ 
“«ροφητεύειν, τινὰ μὲν τοῖς καθ᾽ ἑαυτοὺς, ἄλλα δὲ τοῖς 
ὕστερον, ἐξαιρέτως δὲ περί τινος ἐπιδημήσοντος τοῦ σωτῆρος (1) 
τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων; 
φ 4 “ Δ᾽ “«Φ 4 “a , » ”~ 4 

4. Et δὲ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει, πῶς περὶ ὄνου σκιᾶς πρὸς 
ἀλλήλους ζητοῦσιν ᾿Ιουδαῖοι καὶ Χριστιανοὶ, ἐξετάζοντες ἀπὸ 
τῶν προφητειῶν, αἷς κοινῆ πεπιστεύκασι, πότερον ὃ προ- 
φητευόμενος ἐλήλυθεν, ἥ οὐδαμῶς μὲν ἐπιδεδήμηκεν, ἔτι δὲ 
πρόσδοκᾶται ; Κἀν καθ᾽ ὑπόθεσιν δὲ τῷ Κέλσῳ δοθῆ, μὴ 

σι a @ 
τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι ὃν κατήγγειλαν of προφῆται' καὶ οὕτως 
[0 οὐδὲν ἧττον οὐ περὶ ὄνον σκιᾶς ἐστιν ἡ τοῦ νοῦ τῶν προφητι- 
κῶν γραφῶν ζήτησις" ἵν ἐναργῶς ἀποδειχθῇ ὁ προκηρυσ- 
᾿ σόμενος, ὁποῖός τε εἶναι προεφητεύετο, καὶ τί ποιήσων, εἰ 
δὲ οἷόν τε, καὶ πότε ἐπιδημήσων. ἐν δὲ τοῖς ἀνωτέρω προ- 
᾽ φ [2 9 4 γ᾽ ᾽ ’ 4 
εἴπομεν, ὀλίγας ἀπὸ πλειόνων παραθέμενοι προφητειας, περί 
τοῦ τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι τὸν προφητευύμενον Χριστόν: οὐ 
σφάλλονται τοίνυν κατὰ τὸ προσίεσθαι θεόθεν τοὺς προ- (3) 
φήτας λελαληκέναι, οὔτε "Iovdaiot, οὔτε Χριστιανοί" ἀλλ᾽ οἱ 
9 A ~ 4 id 
σφαλλόμενοι περὶ τοῦ προφητευομένου προσδοκωμένου Ψψευ- 
δοδοξοῦσιν, ὅστις καὶ ποταπὸς κατὰ τὸν ἀληθὴ λόγον τῶν 
2 ᾿ ; 
= mpogiaor pa eee e ’ 4 . 3 ᾽, 

5. Ἑξῆς δὲ τούτοις ὁ ἹΚέλσος, οἰόμενος τοὺς Ἰουδαίους 
Αἰγυπτίους τῷ γένει τυγχάνοντας καταλελοιπέναι τὴν Αἴ- 
γυπτον, στασιάσαντας πρὸς τὸ κοινὸν τῶν Αἰγυπτίων, καὶ 

ΔΑ, 9 439 9 ’ 4 A ’ e ’ 
τὸ ἐν Αἰγύπτῳ σύνηθες περὶ τὰς θρησκείας ὑπερφρονήσαντας, 
φ 0 . 6 9 a @ 9 e Al 0 θέ e a 
noivy “avrous, ἅπερ ἐποίησαν Αἰγυπτίοις, πεπονθέναι ὑπὸ 
τῶν προσθεμένων τῴ ‘Inco’, καὶ πιστευσάντων αὐτῷ ὡς 
Χριστῷ: καὶ ἀμφοτέροις αἴτιον γεγονέναι τῆς καινοτομίας 
a ? 4 a °e 49 ΠῚ 4 ? φ ~ 
τὸ στασιάζειν πρὸς τὸ κοινόν" Τί dy πεποίηκεν ἐν τῷ 
τόπῳ ὁ KéAcos, κατανοητέον. πολλὰ διαθέντες οἱ πάλαι 
30 Αἰγύπτιοι τὸ  βραίων γένος, διὰ λιμὸν τὴν ᾿Ιουδαίαν κατα- 
λαβόντα ἐπιδημήσαντας τῇ Αἰγύπτῳ, πεπόνθασιν, ὡς ξένους 


(t) Ita MSS. Regius, Basileensis, et duo Vaticani; optime; male vero 
impressi, περί τινος ἐπιδημήσαντος. R. 

(2) Ita Codd. Reg. et Basil. rectius, ut videtur, quam libri excusi, in quibus 
legitur: προΐεσθαι. R. 
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© εν 4 ὃ ’ Cd 4 a / ΜΔ ς: κΑ a“ ἢ 
καὶ ἱκέτας ἀδικήσαντες, ἅπερ ἐχρῆν ὅλον ἔθνος ὑπὸ τῆς θείας 
προνοίας παθεῖν, συμφρονῆσαν κατὰ ὅλου τοῦ τῶν ἐπιξενω- 
θέντων αὐτοῖς γένους, μηδὲν αὐτοὺς ἀδικήσαντος" καὶ θεοῦ 

ὔ 4 g a 9 4 4 9 6 ο 
μάστιξι πληγέντες, μόλις καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ ἀπέλυσαν ὅποι 

e/ 

(1) ἐβούλοντο τοὺς οὐ δικαίως δουλαγωγουμένους. are οὖν φίλ- 
aurot, καὶ τοὺς ὁποίως wore ὁμογενεῖς προτιμῶντες καὶ 
τῶν δικαιοτέρων ξένων, οὐκ ἔστιν ἥντινα κατηγορίαν κατα- 

“_ β a a 4 eo ἢ 4 na Φ ’ e «? 
λελοίπασιν, ἣν μὴ περὶ Μωῦσέως καὶ τῶν Ἑβραίων εἰρήκασι" 
τὰς μὲν διὰ Μωῦσέως τεραστίους δυνάμεις οὐ παντελῶς 
9 o 0 9 a 4 4 a 0 ? 
ἀρνούμενοι, φάσκοντες δ᾽ αὐτὰς γοητείᾳ καὶ μὴ θείᾳ δυνάμει 

, o A 4 e 9 ’ 4 4 9 8 4 4 4 
yeyovevat. Mwiions δὲ ὡς οὐ γόης, ἀλλ᾽ εὐσεβὴς ἀνὴρ, καὶ 

“σι “ e/ a 
τῷ τῶν ὅλων ἀνακείμενος θεῷ, καὶ μετέχων θειοτέρον πνεύ- 

a o » a” e 0 e 4 a 9 ~ 
ματος, Kat νόμους ἔθετο τοῖς Ἑβραίοις, ws τὸ θεῖον αὐτῷ 
e 0 4 4 0 e 9 ᾽ 4 ᾽ 
ὑπήχησε' καὶ τὰ συμβεβηκότα, ὡς ἀληθείας εἶχεν, ἀνέ- 
γραψεν. 

6. ὋὉ τοίνυν Κέλσος, οὐ γενόμενος δίκαιος ἐξεταστὴς 
~ ’ 4 4 0 e 4 4 9 e ’ 
τῶν λεγομένων wap Αἰγυπτίοις ἑτέρως, καὶ wap Ἑβραίοις 
ἄλλως, ἀλλὰ προκαταληφθεὶς ὡς ὑπὸ φίλτρων τῶν Αἰγυτ- 
τίων" τοῖς μὲν ἀδικήσασι τοὺς ξένους συγκατέθετο ὡς ἀλη- 
(2) θέσι, τοὺς δ' ἀδικηθέντας ‘EBpaious στασιάζοντας εἶπε τὴν 20 

(3) Αἴγυπτον. καταλελοιπέναι’ οὐχ ὁρῶν, τίνα τρόπον οὐ δύ- 


»"ή 


Ο 


ναται τηλικοῦτο στασιῶδες πλῆθος Αἰγυπτίων, ἀρχὴν ἔχον 
4 ᾽ ’ ν) @ a ? 4 4 ’ 
τὴν στάσιν, γενέσθαι ἔθνος ἅμα- τῷ στασιάζειν καὶ τὴν δια- 
9 a ew? e 4 ~ 9 4 ~ 4 
Aexrov ἀμεῖβον" ἵν᾽ οἱ τέως τῇ Αἰγυπτίων φωνῇ χρώμενοι, 
0 ~ 
αἰφνίδιον τὴν ‘EBpaiwy διάλεκτον συμπληρῶσιν. "ἔστω de 
a 
καθ᾽ ὑπόθεσιν, καταλιποντας αὐτοὺς τὴν Αἴγυπτον, μεμιση- 
κέναι καὶ τὴν σύντροφον φωνήν" πῶς οὖν τὸ μετὰ τοῦτο, 
9 4 ~ “A Du 9 “~ ὃ ld a ~ Φ 0 
οὐχί μᾶλλον τὴ Lupwv ἔχρωντο διαλέκτῳ, ἢ TH Φοοινικων" 
V8 ε Δ ε» 2 9 ’ D ᾿ 
a\Aa τῆν EBpaida, ἑτέραν παρ audorepas συνεστήσαντο; 
a“ , ’ e ’ ’ Ψ a 0 
τοῦτο de μοι βούλεται ὁ λόγος συνάγειν, ὅτι ψεῦδος τό, 30 
Αἰγυπτίους τὸ γένος ὄντας τινὰς ἐστασιακέναι πρὸς Ai- 


(1) Cod. Reg.: τοὺς Ιουδαίους δουλαγωγουμένους, non male. R. 
(2) Cod. Jolianus: στασιάσαντας. R. 


(3) Guieto scribendum videtur: τίνα τρόπον δύναται, deleta particula neyativa 
o. R. | 
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g 4 a @ ? 4 44 4 
γυπτίους, καὶ τὴν Alyurrov καταλελοιπέναι, καὶ ἐπὶ τὴν 
Παλαιστίνην ἐληλυθέναι, τήν Te νῦν καλουμένην ᾿Ϊουδαίαν 
a ’ 'E B ’ a a ὃ x ’ 4 a 
OKNKEVAls ραίων yap καὶ διαλεκτος πάτριος πρὸ τῆς 

~ Φ Ld ee 
εἰς Αἴγυπτον αὐτῶν καθόδον ἣν, καὶ Ἑ βραϊκὰ ἕτερα γράμ- 
2 ZT ee “«-ὠ 
ματα παρὰ τὰ τῶν Αἰγυπτίων ἡν, οἷς Μωυσῆς χρησάμενος, 
» νὴ a I δ ’ ’ ἢ e \ ’ 
ἔγραψε τὰς παρὼ ᾿Ιουδαίοις πεπιδτευμένας εἶναι ἱερὰς πέντε 
βίβλου;. 
ο 7. Ὁμοίως δὲ ψεῦδος τό “Αἰγυπτίους ὄντας awa 
στάσεως τὴν ἀρχὴν εἰληφέναι τοὺς Ἕ βραίους"" καὶ ro" 
10 “Ιουδαίους ὄντας ἄλλους κατὰ τοὺς ᾿Ιησοῦ χρόνους, ἐστα- 
σιακέναι πρὸς τὸ κοινὸν τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ τῷ ᾿Ιησοῦ κατ- 
ηκολουθηκέναι. οὐδὲν γὰρ στάσεως ἔργον ἐπιδεῖξαι Xpr- 

~ φ o A e ε [οὶ 4 ἂν a 0 

στιανῶν ὁ ΚΚέλσος ἢ of ὁμονοοῦντες αὐτῷ δυνήσονται, Kai. 
’ ~ a 

τοιγε εἰ στάσις ἣν τῆς συστάσεως Χριστιανοῖς ἡ αἰτία, τὴν 

φ 4 4 9 ] ὃ ’ δὰ ’ e %a . «a e 4 “A 

apxnv aro lovdaiwy εἰληφόσιν, οἷς ἐξῆν καὶ ὅπλα ὑπερ τῶν 

,. ," 3 a 4 ’ 9 ais > 4ἋὋ e 

οἰκείων ἀναλαβεῖν, καὶ πολεμίους avatpeiv’ οὐκ ay 6 νομο- 

a rd 
θέτης Χριστιανῶν παντὴ ἀναίρεσιν ἀνθρώπου ἀπηγόρευε, 
0 
μηδέποτε (1) δίκαιον εἶναι διδάσκων τὸ κατ᾽ ἀνθρώπου τόλ- (1) 
~ σι ζω a a 

μημα τῶν ἑαυτοῦ μαθητῶν, Kav ἀδικώτατος ἐκεῖνος 9. οὐ (2) 
20 γὰρ πρέπειν ἡγεῖτο τῆ ἐνθέῳ ἑαυτοῦ νομοθεσίᾳ τὸ σνγχωρεῖν 

e ’ 4 4 ? y oa 8 e 

ὁποιανδήποτε ἀνθρώπου ἀναίρεσιν. Ott’ av Χριστιανοὶ, ot 

, ; ~ 
ἀπὸ στάσεως ἀρξαμενοι, τοὺς ἐπὶ τοσοῦτον ἡμέρους προσή- 
4 a δ 

καντο νόμους, δι᾿ ὧν ὡς πρόβατα μὲν ἀναιρεῖσθαι αὐτοῖς (3) 

> #6 , 4 9 ’ if ’ 3 a ᾽ 

ἐγίγνετο, μηδέποτε δὲ ἀμύνασθαι οἷοί τ᾽ ἦσαν τοὺς διώκον- 

’ ’ 9 ’ a U » 

tas. ΚΚαίτοιγε βαθύτερον ἐξεταζοντα τὰ πράγματα, ἔστιν 

4 a 4 a ~ 9 , 9 ~ 9 r @ 

εἰπεῖν περὶ μὲν τῶν ἐξεληλυθότων ex γῆς Alyurrou, ὅτι 

παραδόξως ὁ πᾶς λεὼς οἱονεὶ θεοδώρητον διάλεκτον ἀθρόως 

ἌΝ, 4 λ ’ Ἢ of. ε 4 - 4 , «a 

ἀνείληφε τὴν καλουμένην ᾿Ε βραίαν' ὡς καὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς 

? : ζω @ ες 9 ~ 4 A@ na 9 Α Φ ζω 
τις εἶπε προφητῶν, ὅτι “ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς (4) 

30 Αἰγύπτου γλῶσσαν, ἥν οὐκ ἔγνω, (δ ἤκουσαν." , (ὃ 


(1) Sic Boherellus; antea μή wore: vid. Matt. xxvi. 52. 

(2) Cod. Basileensis: τοὺς ἑαυτοῦ μαθητάς. Quae lectio num ait alteri prae- 
ferenda judicent doctiores. R. (3) Rom. viii. 36. 

(4) Psalm Ixxxi. 5. (Ixxx.) 

(5) Lego: ἔγνωσαν. R. LXX. ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτὸν---ἣν οὐκ ἔγνω ἤκουσεν. 


ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. III. 163 


8. Kat οὕτω de κατασκεναστέον, ὅτι οὐκ Αἰγύπτιοι 
ἦσαν οἱ ἐξεληλυθότες μετὰ Μωύὐσέως τὴν Αἴγυπτον. Ei 
μὲν γὰρ Αἰγύπτιοι ἦσαν, ἐχρὴν αὐτῶν τὰ ὀνόματα εἶναι 
Αἰγύπτια, ὡς ἑκάστη διαλέκτῳ συγγενεῖς εἶσιν αἱ προση- 
γορίαι. Ei δ᾽ ἐκ τῶν ὀνομάτων Ἑ βραϊκῶν ὄντων σαφὲς, ὅτι 
οὐκ Αἰγύπτιοι ἧσαν᾽----πλήρης γὰρ ἡ γραφὴ τῶν ᾿Ἑ βραϊκῶν 
ὀνομάτων, καὶ τῶν ἐν Αἰγύπτῳ τοιαῦτα θεμένων τοῖς vioiss— 
δῆλον, ὅτι ψεῦδος τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν Αἰγυπτίων, ὅτι Αὐγύ- 
στιοι ὄντες ἀπηλάθησαν μετὰ Μωύσέως ἀπὸ τῆς Αἰγύπτου. 


᾿ 4 ~ 9 , 9 Φ 9 ’ e ’ 4 
και σαφῶς ἐναργες ἐστιν, OTL εκ “Τρογονῶν Ἑβραίων, κατα 


ad 


(1 


(2) 


(3) 


4 4 ee a 9 a e rd a | ΨΚ 
τὴν παρὰ Movoei ἀναγραφεῖσαν ἱστορίαν, τὸ γένος ἔχοντες 
’ φ a 949 @ 4 . 9 2 Ξ en 9 2 
διαλέκτῳ ἐχρῶντο, ἀφ᾽ ἧς καὶ τὰ ὀνόματα τοῖς νἱοῖς ἐτίθεντο. 
a 4 ~ 9 4 o a 9 6 8 
περὶ de Χριστιανῶν, ἐπεὶ διδαχθέντες μὴ ἀμύνασθαι τοὺς 
g 9 o a C4 a 9 
πολεμίους, ἐτήρησαν τὴν ἥμερον καὶ φιλανθρωπον νομοθε- 
’ δ ὃ 4 00) 4 9 A 9 ? λ ’ σι 
σίαν' διὰ τοῦθ᾽ ὅπερ οὐκ ἄν ἐξουσίαν λαβόντες τοῦ πολε- 
a 0 # ~ “A 
μεῖν, εἰ καὶ πάνυ ἧσαν δυνατοὶ, ἤνυσαν' τοῦτ᾽ ἀπὸ θεοῦ 
’ a e a (2) 4 «a ? 9 4 4 4 
εἰλήφασι, τοῦ ὑπὲρ) αὐτῶν πολεμήσαντος ἀεὶ, καὶ κατὰ 
a a a 
καιροὺς παύσαντος τοὺς κατὰ Χριστιανῶν ἱσταμένους, καὶ 
a a 
ἀναιρεῖν αὐτοὺς θέλοντας. ὑπομνήσεως γὰρ χάριν, ---ἷνα 


ἐνορῶντες ὀλίγοις ἀγωνιζομένοις ὑπὲρ εὐσεβείας, δοκιμώτεροι 20 


0 a 
γίνωνται καὶ θανατουν καταφρονῶσιν----, ὀλίγοι κατὰ καιροὺς 
4 ld 9 0 e a “a “~ ’ 
καὶ σφόδρα εὐαρίθμητοι ὑπὲρ τῆς Χριστιανῶν θεοσεβείας 
τεθνήκασι’ κωλύοντος θεοῦ τὸ πᾶν ἐκπολεμηθῆναι αὐτῶν 
3 ~ a 9 a 9 4 ~ Κι 
ἔθνος. συστῆναι γὰρ αὐτὸ ἐβούλετο, καὶ πληρωθῆναι πᾶσαν 
σε: “a a ? 
τὴν γῆν τῆς σωτηρίου ταύτης Kat evceBerrarys διδασκαλίας. 
Π 0 a ew? e 9 0 9 0 9 4 σε 4 
λιν τε αὖ, tv οἱ ἀσθενέστεροι ἀναπνέωσιν ἀπὸ τῆς περὶ 
~ 0 4 “᾿ ~ 
tov θανάτου φροντίδος: ὁ Θεὸς προὐνοεῖτο τῶν πιστευόντων, 
μόνῳ τῷ βουλήματι διασκεδαννὺς πᾶσαν τὴν Kat αὐτῶν ἐπι- 
βουλὴν, ἵνα μήτε βασιλεῖς, μήτε οἱ κατὰ τόπους ἡγούμενοι, 


μήτε οἱ δῆμοι ἐξαφθῆναι κατ' αὐτῶν ἐπὶ πλεῖον δυνηθῶσι. 30 


Ταῦτα μὲν πρὸς τὰ ὑπὸ Κέλσου εἰρημένα περὶ τοῦ" “στάσιν 
γεγονέναι τὴν ἀρχὴν, πάλαι μὲν τοῦ συστῆναι ᾿Ϊουδαίου:, 
[24 4 [2 4 ὔ 99 
ὕστερον de τούτους Χριστιανοὺς γενέσθαι. 


(1) Matt. ν. 30. (2) Sic MSS. Impzessi περί. R. 
(3) Scribendum videtur: ἥστερον δὲ τοῦ τούς κα. ἃ. R. 
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9 4 a ζω. 
9. Ἐπεὶ δ᾽ ἐν τοῖς ἑξῆς προφανῶς ψεύδεται. φέρετε, 
4 w“~ 
τὴν λέξιν αὐτοῦ ἐκθώμεθα λέγοντος" “εἰ ἐθελήσουσι πάντες 
” θ ἢ Χ 4 4 a » “ὃ 9 ἊἋ ” ν 
ἄνθρωποι εἶναι Apioriavot, οὐκ ἂν ἔτι ode ἐθέλοιεν." ore 
a a“ ~ ΄σ- 4 @ δι 
δὲ ψεῦδος τὸ τοιόνδε, δῆλον ἐκ τοῦ, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαντοῖς, 
Χριστιανοὺς μὴ ἀμελεῖν τοῦ πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης ἐπι- 
σπείρειν τὸν λόγον. Τινὲς οὖν ἔργον πεποίηνται ἐκπεριέρ- 
9 ’ ‘4 9 4 .Y [4 a 9 ‘ a 
χεσθαι οὐ μόνον πόλεις, ἀλλα καὶ κώμας, καὶ ἐπαύλεις" ἵνα 
a a «- a 
καὶ ἄλλους εὐσεβεῖς τῷ Θεῷ xaracxevagwot, Kai οὐκ dy 
’ Ψ ’ 9 4 a , Ν 9 (0 
πλούτου τις ἕνεκα φήσαι αὐτοὺς τοῦτο πράττειν, ἔσθ᾽ ὅτε 
a Oe a a 4 0 Ψ δὲ 4 ce 
10 Mev οὐδε τὰ πρὸς τροφὴν λαμβανοντας" εἴ ποτε de ἀναγκά- 
4 a“ a 
ζοιντο ὑπὸ τῆς ἀπορίας ταύτης, TH χρείᾳ μόνη ἀρκουμένους, 
κἂν πλείους αὐτοῖς κοινωνεῖν ἐθέλωσι καὶ μεταδιδώναι τὰ 
e 4 4 ’ (1) a 4 ΓΝ ’ ὃ 4 4 a 
ὑπερ τὴν χρείαν. νῦν μὲν οὖν Taya, ὅτε διὰ τὸ πλῆθος (1) 
τῶν προσερχομένων τῷ λόγῳ καὶ πλούσιοι, καί τινες τῶν ἐν 
4 o a 6 a e a Α 4 ΄- 9 δέ 4 
ἀξιώμασι, καὶ γύναια τὰ ἀβρὰ καὶ εὐγενῆ, ἀποδέχονται τοὺς 
9 a “~ ’ 7] ’ ὃ a 4 ὃ [2 he 
απὸ Tov Aoyou' τολμήσει τις λέγειν, δια TO οξαριον 7 pot= 
ω ) σι, a a 0 9 4 
στασθαί τινας τῆς κατὰ Χριστιανοὺς διδασκαλίας: οὐ μὴν 
® ’ a 
κατὰ τὴν ἀρχὴν, ὅτε πολὺς ὁ κίνδυνος μάλιστα τοῖς διδά-- 
φΦ ἴω - ~ 
σκουσιν ἣν, οἷόν τε TO τοιοῦτον εὐλόγως ὑπονοεῖν. καὶ νῦν 
δὲ [ἢ > 4 e a a a 10 ’ ΄ε 4 a 
20 de πλείων ἐστὶν ἡ παρὰ τοῖς λοιποῖς ἀδοξία, τῆς παρὰ τοῖς 
U wv “A 
ὁμοδόξοις νομιζομένης δόξης, καὶ ταύτης οὐ πᾶσι. ψεῦδος οὖν 
[2 Ψ 
αὐτόθεν ὅτι “ef ἐθελήσουσι παντες ἄνθρωποι εἶναι Χριστια- 
4 9 a # “δ 9 0 9 
vol, οὐκ ἂν ἔτι ode eOeAorer, (2) 
10. “Opa δὲ καὶ τί φησιν εἶναι τούτου τεκμήριον: “ὅτι 
4 ᾽ 4 Α yy » Δ A 4 0 e 9 
ἀρχόμενοι μεν, φησίν, ολιγοι τε ἦσαν, καὶ ἕν εφρονουν" εἰς 
- ς ς 
πλῆθος δὲ σπαρέντες, αὖθις αὖ τέμνονται καὶ σχίζονται, καὶ 
0 mY »ν Φ ’ : o 4 9 ~ 
στασεις ἰδίας ἔχειν ἕκαστοι θελουσι' τούτου yap ἀρχῆθεν 
ἔχρηζον." ὅτι μὲν οὖν συγκρίσει τοῦ ἑξῆς πλήθους ὀλίγοι 
4 ~ 
ἦσαν ἀρχόμενοι Χριστιανοὶ, δῆλον’ καίτοι οὐ πάντη ἦσαν 
4 4 a ~ ~ 
30 ὀλίγοι. τὸ γὰρ κινῆσαν φθόνον τῷ ᾿Ϊησοῦ, καὶ διερεθίσαν 
Ἶ ὃ ’ 4 4 8 é 9 e 4 ~ ΄- ὠ 
ουδαίους πρὸς τὴν κατὰ τούτου ἐπιβουλὴν, τὸ πλῆθος τῶν 
~ a 
ἑπομένων αὐτῷ εἰς τὰς ἐρήμους ἣν, πεντακισχιλίων καὶ (8) 
τετρακισχιλίων ἀνδρῶν αὐτῷ ἀκολουθούντων: χωρὶς τοῦ (4) 
(1) Ita Codd. Reg. et Basil. Excusi τῆ: χρείας. Ἐ. - 
(2) Omnes MSS. ἐθέλοιεν. R. (3) Matt. xiv. 21. (4) Matt. xv. 38. 
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~ σι, 4 a , 9 “A , a 
τῶν γυναικῶν καὶ τῶν παιδίων ἀριθμοῦ. Τοσαύτη yap τις 
ἴυγξ ἣν ἐν τοῖς ᾿Ιησοῦ λόγοις, ὡς οὐ μόνον ἄνδρας ἕπεσθαι 

(1) θέλειν αὐτῷ εἰς τὰς ἐρημίας, ἀλλὰ καὶ γυναῖκας, οὐχ.) ὑπο- 
μεμνημένας τὴν γυναικείαν ἀσθένειαν, καὶ τὸ δοκοῦν ἐν τῷ 

9 a 9 4 4 ° ~ Ρ > ra 4 
ἀκολουθεῖν εἰς τὰς ἐρημίας τῷ διδασκάλῳ. ᾿απαθέστατα δὲ 

~ A ’ 4 “~ 

παιδία, ἥτοι τοῖς γεννήσασιν. ἑπόμενα, 4 τάχα καὶ ὑπὸ τῆς 
θειότητος αὐτοῦ ἀγόμενα, ἵνα αὐτοῖς ἐνσπαρῆ θειότης, ἠκο- 
λούθει μετὰ τῶν γεγεννηκότων. ᾿Αλλ᾽ ἔστω ὀλίγους γεγο- 

9 a 4 4 ’ ’ a 4 | 4 a (2) 

(2) νέναι κατὰ τὴν ἀρχήν: τί τοῦτο συμβάλλεται πρὸς TO μὴ 

av ἐθελῆσαι Χριστιανοὺς ἐμποιῆσαι πᾶσιν ἀνθρώποις περὶ 10 
τοῦ λόγου πειθώ; 

11. Φησὶ δὲ καὶ, ὅτι “ἕν ἐφρόνουν πάντες" οὐδ᾽ ἐν 
τούτῳ ὁρῶν, ὅτι ἀρχῆθεν περὶ τὴν ἐν τοῖς πεπιστευμένοις 

[ ~ 

θείοις εἶναι βιβλίοις ἐκδοχὴν γεγόνασι διαφωνίαι τῶν πιστευ- 
ὄντων. ἔτι γοῦν τῶν ἀποστόλων κηρυσσόντων, καὶ τῶν 

4 a “a J A δ δ é a 9 ’ , 0 
αὐτοπτῶν τοῦ ᾿Ϊησοῦ διδασκόντων τὰ ἐκείνου μαθήματα, ζή- 

4 4“, ἢ 4 4 , 4 4 a ψ 4 
τησις οὐκ Ολιίγη πρὸς ἀλλήλους γεγένηται Tapa τοῖς ἀπὸ 
᾿ I ὃ ’ | “a 9 9 “a 9 ’ (3) A 
(3) Ιουδαίων πιστεύουσι περὶ τῶν ἐξ ἐθνῶν ἐπερχομένων (3. τῷ 
“Ὁ A 9 ee 4 n A 
λόγῳ, πότερον δεῖ τὰ ‘lovdaixa αὐτοὺς τηρεῖν ἔθη, ἦ τὸ περὶ 
“~ 9 ’ 2 a 
(4) καθαρῶν καὶ ἀκαθάρτων βρωμάτων Bapos) ἀφαιρεῖν, ὡς οὐκ 20 
a 4 “~ 4 a a 
ἐπεῖγον, ἀπὸ τῶν Ta πατρια καταλιπόντων ἐν τοῖς ἔθνεσι, 
“ aA 4 a 
καὶ πιστενόντων τῷ ᾿Ϊησοῦ,͵ ᾿Αλλὰ καὶ ἐν ταῖς Παύλου 
ἐπιστολαῖς, γενομένου ἐν τῷ χρόνῳ τῶν ᾿Ιησοῦν ἑωρακότων, 
U ᾿ A 
εὑρίσκεται λεγόμενα τινα, ὡς ζητηθέντων τινῶν περὶ ava- 
(δ) ? (5) 4 4 ~a ὃ > 8 , ᾿ 4 4 
στάσεως ἢ), καὶ περὶ τοῦ ἤδη αὐτὴν γεγονέναι: καὶ περὶ 
(6) ἡμέρας (6) Κυρίου, πότερον ἐνέστηκεν, ἣ μή. ᾿Αλλὰ καὶ τό" 
4 ~ 
(7) “ ἐκτρεπόμενος ( τὰς βεβήλους κενοφωνίας, καὶ ἀντιθέσεις τῆς 
[μ 
(8) ψευδωνύμον γνώσεως: ἥν τινες ἐπαγγελλόμενοι (8), περὶ τὴν 
’ a 
(9) πίστιν ἐνανάγησαν ©). δηλωτικόν ἐστιν, ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆς γεγό- 


(1) Edd. Spenc. et Rusei in textu: οὐχ ὑποτεμνομένας. Boherell. vero, cui 
Ruaeus in notis adstipulatur: ‘‘ Legendum videtur: οὐχ ὑπομεμνημένας.᾽" L. 

(2) In edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: μὴ ἄν. 

(3) In marg. Anglicani primi legitur: ἐρχομένων. R. 


(4) Act. xv. 20. : (5) τ Cor. xv. 12 seqq. 
(6) 2 Thess. ii. 2. (7) τ Tim. vi. 20, 23. 
(8) Sic recte Codd. Reg. et Basil. R. (9) 1 Tim. vi. εἰ, coll. i. το. 
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yaoi τινες παρεκδοχαὶ, οὐδέπω, ws οἴεται Κέλσος, πολλῶν 
τῶν πιστευόντων γεγενημένων͵ 
12. Efr) ἐπεὶ, ὡς κατηγορῶν τοῦ λόγου, τὰ περὶ τῶν (1) 
ἐν Χριστιανισμῷ αἱρέσεων ὀνειδίζει ἡμῖν, λέγων" “εἰς πλῆθος 
δὲ σπαρέντες, αὖθις av) σχίζονται, καὶ τέμνονται, καὶ στάσεις (2) 
ἰδίας ἔχειν ἕκαστοι θέλουσι: φησὶ δ᾽, ὅτι καὶ ὑπὸ πλήθους 
’ oo Ul σι 4 4 , e 8 e 4 σι [4 
πάλιν διϊστάμενοι, σφᾶς αὐτοὺς ἐλέγχουσιν" ἑνὸς, ὡς εἰπεῖν, ἔτι 
κοινωνοῦντες, εἴγε κοινωνοῦσιν ἔτι, τοῦ ὀνόματος. καὶ τοῦτο 
μόνον ἐγκαταλιπεῖν ὅμως αἰσχύνονται" ra) λοιτὰ δ' ἄλλοις (3) 
9 ~ 0 4} 4 a on 0 @ 9 a 

10 ἀλλαχῇ Terayara.” Kai xpos τοῦτο φήσομεν, ὅτι οὐδενὸς 
πράγματος, οὗ μὴ σπουδαία ἐστὶν ἡ ἀρχὴ, καὶ τῷ βίῳ χρή- 
σιμος, γεγόνασιν αἱρέσεις διάφοροι. ἐπεὶ γὰρ ἰατρικὴ 
χρήσιμος καὶ ἀναγκαία τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, πολλά τε τὰ 

ἐν αὐτῇ ζητούμενα περὶ τοῦ τρόπου τῆς τῶν σωμάτων θερα- 
a ae 4 a es > 9 a . ove er 
melas’ διὰ τοῦτο αἱρέσεις ἐν ἰατρικῇ παρὰ μὲν “Ελλησιν εὑρί- 
σκονται ὁμολογουμένως πλείονες: ἐγὼ δὲ οἶμαι, ὅτι καὶ παρὰ 
βαρβάροις, ὅ ὅσοι ye 4) ἐπαγγέλλονται χρῆσθαι i ἰατρικῇ. Πάλιν (4) 
Te αὖ, ἐπεὶ φιλοσοφία ἀλήθειαν ἐπαγγελλομένη, καὶ γνῶσιν 
τῶν ὄντων, πῶς δεῖ βιοῦν, ὑποτίθεται" καὶ πειρᾶται διδάσκειν 
20 τὰ ὠφέλιμα ἡμῶν τῷ γένει: πολλὴν δὲ ἔχει τὰ ζητούμενα 
πράγματα διολκήν' διὰ τοῦτο αἱρέδεις ἐν φιλοσοφίᾳ συνέ- 
στησαν πλεῖσται ὅσαι, ὧν αἱ μέν εἰσι διασημότεραι, αἱ δὲ οὐ 
τοιαῦται. ᾿Αλλὰ καὶ Ἰουδαϊσμὸς πρόφασιν ἔσχε γενέσεως 
αἱρέσεων, τὴν διάφορον ἐκδοχὴν τῶν Μωὺύσέως γραμμάτων, 
καὶ τῶν προφητικῶν λόγων. Οὕτω τοίνυν, ἐπεὶ σεμνόν τι 

ψ Ud a 9 ’ a 9 4 e 4 

ἐφάνη τοῖς ἀνθρώποις Χριστιανισμὸς, οὐ μόνοις, ὡς ὁ Ἱζέλσος 

vw a 9 o 9 a a ry ~ 9 
οἰεται, τοῖς ἀνδραποδωδεστέροις, adda καὶ πολλοῖς τῶν παρ 
Ἕλλησι φιλολόγων 6), ἀναγκαίως ὑπέστησαν, οὐ πάντως (δ) 
διὰ (0) στάσεις καὶ τὸ φιλόνεικον, αἱρέσεις" ἀλλὰ διὰ τὸ σπου- (6) 
30 δαζειν συνιέναι τὰ Χριστιανισμοῦ καὶ τῶν φιλολόγων πλεί- 


(1) Philocal. cap. ΧΥ͂Ι. ex ed. Tarini, p. 146 seqq. L. 

(2) Deest αὖ, uncis in edd. Spence. inclusum, in Philoc. L. 

(3) Ita recte omnino Philoc. Cod. Macr. (itemq. Boherell. in notis). Alias ra 
λοικὰ δὲ ἄλλη ἀλλαχῇ κιτλ. RB. (4) Philoc. 

(5) Philoc. φιλοσόφων. 

(6) Philoc. διὰ τὰς στάσεις. 
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ovas, ούτῳ δ᾽ ἠκολούθησε, διαφόρως ἐκδεξαμένων τοὺς 
Φ ~ a > ’ 0 4 ’ 
ἅμα “ἀσι πιστευθέντας εἶναι θείους λόγους, τὸ γενέσθαι 
αἱρέσεις ἐπωνύμους τῶν θαυμασάντων μὲν τὴν τοῦ λόγου 
ἀρχὴν, κινηθέντων δ' ὅπως ποτ᾽ οὖν ὑπό τινων πιθανοτήτων 
εἰς τὰς πρὸς ἀλλήλους διαφωνίας. ᾿Αλλ’ οὔτε ἰατρικὴν 
“εὐλόγως ἄν τις φεύγοι, διὰ τὰς ἐν αὐτῇ αἱρέσεις" οὔτε φιλο- 
σοφίαν τοῦ πρέποντος στοχαζόμενός τις dy μισοῖ, πρόφασιν 
τοῦ μισεῖν αὐτὴν ποριζόμενος τὰς πολλὰς αἱρέσεις. οὕτως 
οὐδὲ διὰ τὰς ἐν ᾿Ιουδαίοις αἱρέσεις καταγνωστέον τῶν Μωῦ- 
σέως καὶ τῶν προφητῶν ἱερῶν βιβλίων. 10 
13. Ei δὲ ταῦτα ἔχει ἀκολουθίαν' πῶς οὐχὶ ὁμοίως 
ἀπολογησόμεθα καὶ περὶ τῶν ἐν Χριστιανοῖς αἱρέσεων ; περὶ 
(1) ὧν wavy θαυμασίως ὁ Παῦλος εἰρηκέναι μοι δοκεῖ τό" “δεῖ(!) 
4 a e 0 9 eC a _@ ε ’ 8 ’ 
γὰρ καὶ αἱρέσεις ἐν ὑμῖν εἶναι, ἵνα οἱ δόκιμοι φανεροὶ γένων- 
‘ 9 (2) ea Ψ Ὡ a ὃ ’ φ φ ~ @ ὃ 4 a 
(2) ται ev) ὑμῖν. ς yap δόκιμος ἐν ἰατρικῇ, ὁ διὰ τὸ γυμ- 
νάσασθαι ἐν ποικίλαις αἱρέσεσι, καὶ εὐγνωμόνως ἐξητακέναι 
4 ’ ey 0 4 ’ ΝΞ; , 
τὰς πλείονας, ἑλόμενος τὴν διαφέρουσαν" καὶ ὡς πάνυ προ- 
o 9 a e 9 a A . ᾽ 9 4 
κόπτων ev φιλοσοφίᾳ ὁ απὸ τοῦ Ta πλειονα ἐγνωκέναι 
ἐγγυμνασάμενος αὐτοῖς, καὶ τῷ κρατήσαντι προσθέμενος 
λόγῳ: οὕτως εἴποιμ᾽ dv καὶ τὸν ἐπιμελῶς ἐνιδόντα ταῖς 20 
I v0. eo ~ sj xX ~ e » , Χ 
ουδαϊσμοῦ καὶ “Χριστιανισμοῦ αἱρέσεσι, σοφώτατον Χρισ- 
τιανὸν γενέσθαι. Ὁ δ᾽ ἐγκαλῶν τῷ λόγῳ διὰ τὰς αἱρέσεις, 
ἐγκαλέσαι av καὶ τῇ Σωκράτους διδασκαλίᾳ, ἀφ᾽ οὗ τῆς 
διατριβῆς πολλαὶ γεγόνασιν οὐ τὰ αὐτὰ φρονούντων σχολαί: 
ψ a 4 a 4 9 o 4 o 9 
ἀλλὰ καὶ τοῖς Πλάτωνος ἐγκαλέσαι ἄν τις δόγμασι δι 
9 4 “9 ’ “A a 9 σι 9 
AptororéAny, ἀποφοιτήσαντα τῆς διατριβῆς αὐτοῦ ἐν Kat- 
(3) γοτομίαιφ" περὶ οὗ καὶ ἐν τοῖς avwrepw) εἰρήκαμεν. Δοκεῖ 
δέ μοι ὁ Κέλσος ἐγνωκέναι τινὰς αἱρέσεις μηδὲ τοῦ ὀνόματος 
Ἢ τοῦ Ἰησοῦ κοινωνούσας() ἡμῖν. Taxa γὰρ περιήχητο ©) 
a ~ 4 70 ~ 8 “~ K ee ων (6) 4 ww 
(6) περὶ τῶν καλουμένων ὐφιανῶν, καὶ τῶν Kaiavev’” καὶ εἴ 30 


(1) 1 Cor. xi. 19. (2) ἐν ὑμῖν ὁ Philoc. supplevimus. R. (3) Lib. 1. 

(4) Ita Philocal. et omnes MSS. excepto Joliano, qui cum libris excusis in 
textu habet: κοινωνούς, RB. 

(5) Sic recte Philocalia. Libri excusi περιήχετο, quod Guietus ex conjectura 
mutabat in παρήκουε. R. 

(6) Interpres Gelenius videtur legisse: Kaivayay. Vide lib. vi. num. 24 et 
28, et lib. vir. num. 40. 
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) ~ 9 ~ 
τις ἄλλη τοιαύτη €&") ὅλων ἀποφοιτήσασα tov) "Inco 0) 
~ 4 A 
συνέστη γνώμη. πλὴν οὐδὲν τοῦτο πρὸς TO ἐγκλητέον(8) 
εἶναι τὸν(6) Χριστιανῶν λόγον. ος 
~ a 4 
14. Μετὰ ταῦτα φησι" “θαυμασιώτερον μὲν τὸ σύν- 
θημα αὐτῶν τοσῷδε, ὅσῳ γε μᾶλλον ἐξ οὐδεμιᾶς ὑποθέσεως 
9 ’ 4 ’ 4 4 Ψ 9 2 e [2 
ἀξιόχρεω συνεστὼς ἐλέγχοιτο. ἀλλ᾽ ἔστιν ἀξιόχρεως ὑπό- 
θ e ᾿ se ἊΝ 44 2 Ἂ a 4 a ἔξ θ 
eats ἡ στάσις, καὶ ἡ OL αὐτὴν ὠφέλεια, καὶ τὸ τῶν ἔξωθεν 
δέος" ταῦτα βεβαιοῖ τὴν πίστιν αὐτοῖς. Kai πρὸς τοῦτο 
δὲ φήσομεν, ὅτι οὕτως ἐξ ὑποθέσεως, μᾶλλον δὲ οὐδ᾽ ὑπο- 
a ef - - 
10 θέσεως, ἀλλὰ θείας ἐνεργείας τὸ σύνθημα ἡμῖν (δ) ἐστιν, ὥστε (5) 
4 4 4 , εκ 4 ’ ἢ ὃ ὃ ’ 4 
Thy ἀρχὴν αὐτοῦ εἶναι θεὸν ἐν προφήταις διδάσκοντα τοὺς 
4 ’ ’ 2 ’ A, _? . 9 ’ 
ἀνθρώπους ἐλπίσαι ἐπιδημίαν Χριστοῦ; σώσοντος τοὺς ἀνθρώ- 
ζω - a ~ 
πους. ὅσον. yap τοῦτο οὐκ ἀληθῶς ἐλέγχεται, κἀν(6) δοκῇ (6) 
4 a ζ΄" 4 [2 td 4 & ~ e o e “~ 
ὑπὸ τῶν ἀπίστων ἐλέγχεσθαι: ἐπὶ τοσοῦτον ὁ λόγος ws θεοῦ 
’ ’ ὃ sey “ eN a on a 4 4 
λόγος συνίσταται" καὶ ὁ ᾿ησοῦς υἱὸς ὧν Θεοῦ, καὶ πρὶν ἐναν- 
~ a 9 9 9 ’ 9 4 ’ 
θρωπῆσαι, καὶ ἐνανθρωπήσας, ἀποδείκνυται. ᾿Εγὼ δέ φημι, 
ὅτι καὶ μετὰ τὴν ἐνανθρώπησιν ἀεὶ εὑρίσκεται τοῖς ἔχουσιν 
A 0 
ὀφθαλμοὺς ψυχῆς ὀξυδερκεστάτους θεοπρεπέστατος, Kui ἀλη- 
θῶς θεόθεν πρὸς ἡμᾶς κατελθὼν, καὶ οὐκ ἀπὸ συνέσεως (7) 
4 ’ 4 4 4 a 4 eCPa a 9 ~ w# 9 9 9 a 
20 ἀνθρωπίνης τὴν ἀρχὴν, ἢ τὰ ἑξῆς TH ἀρχῇ ἔχων, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
“~ ~ ~ 9 0 : 0 ’ a 0 9 
τῆς τοῦ θεοῦ ἐπιφανείας, ποικίλη σοφίᾳ καὶ ποικίλαις δυνά- 
μεσι συστήσαντος πρότερον μὲν τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν, μετὰ 0 
9 A A ld 9 ’ 4 a A 8 0 
αὐτὸν τὸν Χριστιανισμόν' ἠλέγχθη δὲ καὶ τὸ, στάσιν νομί- 
4 4 8 4 ’ Φ.ι» 4 4 4 a 
ζεσθαι, καὶ τὴν διὰ τὴν στάσιν ὠφέλειαν, ἀρχὴν εἶναι τῷ 
ὔ 9 2 4 ’᾽ a 
τοσούτους ἐπιστρέψαντι καὶ βελτιώσαντι λόγῳ. 
Ψ a a 
15. Ὅτι de οὐδὲ τὸ τῶν ἔξωθεν δέος τὸ σύνθημα ἡμῶν 
ὃ ~ on 9 ~ a ~ o ~ 
ιακρατεῖ, δῆλον ex τοῦ Kat τοῦτο, βουληθέντος θεοῦ, xe - 
παῦσθαι ἤδη χρόνῳ πλείονι. καὶ εἰκὸς παύσεσθαι (θ8) τὸ, ὡς 


o~ 


8) 


(1) Philoc. ἐξ ἄλλων. (2) Philoc. τῇ ᾿[ησοῦ συνέστη γνώμῃ. L. 

(3) Ita Philocalia. Alias ἔγκλητον. RB. 

(4) Philoc. τῶν Χριστιανῶν ASyor.—Hactenus Philocalia. 

(5) Codd. Regius, Basileensis et duo Anglicani judy, libri excusi ad marginem 
ὑμῶν. R. (6) Sic omnes MSS. R. 

(7) Forte legendum συνθέσεως vel ὑποθέσεως. RFR. 

(8) Ita Codd. Regius, Basilcensis et duo Anglicani, rectius quam libri excusi 
παύσασθαι. R. | 


(1) 


(2) 


(3) 
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4 A“ a 9 
xpos τὸν βίον τοῦτον τοῖς πιστεύουσι ἐγγενόμενον ἀδεές" 
9 4 ’ e a td r 4 eo 4 
ἐπὰν πάλιν οἱ παντὶ τρόπῳ διαβάλλοντες τὸν λόγον, τὴν 

~ ΄- ΄“ Ud ~ A 
αἰτίαν(}) τῆς ἐπὶ τοσοῦτο νῦν στάσεως ev πλήθει τῶν πιστὲν- 
Ζ- a 4 
ὄντων νομίσωσιν εἶναι, ἐν τῷ μὴ προσπολεμεῖσθαι αὐτοὺς 
e 4 ~ 4 o e 0 a 9 ld M θή 
ὑπὸ τῶν ἡγουμένων ὁμοίως τοῖς παλαι χρόνοις. ἐεμαθή- 
4 9 4 ~ ’ » 9? 9 ? 9 9 ’ a ΄σι 
καμεν γὰρ ἀπὸ τοῦ λόγου, μήτ᾽ ἐν εἰρήνη ἐκλύεσθαι καὶ τῇ 
4 ὔ e a φ , ρ »"» 9 ~ a e 4 “~ 
ἀνέσει ἑαυτοὺς ἐπιδιδόναι, μήτ᾽ ἐν τῷ πολεμεῖσθαι ὑπὸ τοῦ 
a 4 9 4 ~ 8 4a 4 ~ 
κόσμον, ἐκκακεῖν, Kat ἀφίστασθαι τῆς πρὸς τὸν θεὸν τῶν 
΄- ~ ~ 9 0 “a 4 a 4 
ὅλων ἐν Ἰησοῦ τῷ Χριστῷ ἀγάπης. Laws δὴ τὸ σεμνὸν 
΄ε- 9 ~ ~ a 4 4 ‘ 
τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς παριστῶμεν, καὶ οὐχ, ὡς οἴεται Kedcos, 
4 4 a“ 
ἀποκρύπτομεν, ἐπὰν καὶ Tois®) πρώτοις εἰσαγομένοις κατα- 
4 A 4 ’ “a ’ 
φρόνησιν μὲν τῶν εἰδώλων, καὶ πάντων τῶν ἀγαλμάτων 
4 a 4 4 
ἐμποιήσωμεν' καὶ πρὸς τούτοις ἐπαίροντες τὰ φρονήματα 
Φ A 9 4 “~ t a ~ 9 4 om % 4 a 
αὐτῶν ἀπὸ τοῦ δουλεύειν τοῖς κτισθεῖσιν ἀντὶ Θεὸῦ ἐπὶ τὸν 

’ 4 2 a 9 ’ . 9 a ’ 

κτίσαντα τὰ ὅλα αὐτοὺς ἀναβιβαζωμεν᾽ ἐμφανῶς παρισταν- 
4a 6 »# ~ 4 9 A ~ 
τες τὸν προφητευθέντα ἔκ τε THY περὶ αὐτοῦ προφητειῶν,.---- 
4 a 9 Φ 4 9 ~ 9 a 
πολλαὶ δέ εἰσιν avrat—, καὶ ex τῶν ἐξητασμένως παρα- 
a 9 ~ 
διδομένων τοῖς δυναμένοις ἀκούειν συνετώτερον τῶν εὐαγγελίων 

4 “᾿ς 4 a σ΄ (3) 

καὶ τῶν ἀποστολικὼν φωνῶν ““, 
a 4 4 Aa 
16. “Tota δὲ παντοδαπὰ ἐπισπώμεθα, 4 τίνα συμ- 

’ 0 

πλάσσομεν deiuata’” ὡς ἀναποδείκτως γράφει ὁ Κέλσος" 

0 : # ~ 

παραστησάτω ὁ βουλόμενος. εἰ μὴ ἄρα τὴν περὶ δικαστοῦ 

~ A 4 9 Φ ~ 

Θεοῦ, καὶ δικαζομένων ἀνθρώπων ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν πάσι, διδα- 

4 “-- A 4 ~ a ~ 

σκαλίαν μετὰ κατασκευῆς ποικίλης, πὴ μὲν τῆς ἀπὸ τῶν 

΄- 4 δὲ . 93 a ~ 9 ’ [4 δ ’ ὔ 

γραφῶν, πὴ δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ εἰκότος λόγου, δείματα βούλεται 

’ 4 

λέγειν ὁ Κέλσος συμπεπλασμένα. ἵΚαίτοίγε,----φίλη γὰρ 

4 Α a 

ἡ ἀλήθεια----, φησὶ πρὸς τοῖς τελευταίοις ὁ Kedcos, ὅτι 
cc ee f , ” 9 9 8 ,. ὅλ ν᾽ , 4 

μήτε τούτοις εἴη, μήτ᾽ ἐμοὶ, μήτ᾽ ἄλλῳ τινὲ ἀνθρώπων απο- 


θέσθαι τὸ περὶ τοῦ κολασθήσεσθαι τοὺς ἀδίκους, καὶ γερῶν 


ἀξιωθήσεσθαι τοὺς δικαίους, δόγμα." Ποῖα οὖν δείματα, ἐὰν 
4 4 a ’ , ’ 4 , 
ἀνέλης τὸν περὶ κολάσεως λόγον, συμπλαττοντες ἐπισπώμεθα 


(1) Sic omnes MSS. Impressi αἰτίαν ὡς ἐπὶ τοσοῦτο. R. 

(2) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, non male: “ Lego: τοῖς rpwrov.” L. 

(3) Codd. Regius, Basileensis, et duo Anglicani: φωνῶν. Alii cum libris 
excusis γραφῶν. R. 
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τοὺς ἀνθρώπους ; ᾿Αλλὰ καὶ ἐπὰν λέγη, ὅτι “Ta τοῦ παλαιοῦ 
“λόγον παρακούσματα συμπλάττοντες, τούτοις προκαταυλοῦ- 
μεν καὶ προκατηχοῦμεν τοὺς ἀνθρώπους: ὡς οἱ τοὺς κορυ- 
βαντιζομένους περιβομβοῦντες"" φήσομεν πρὸς αὐτόν" ποίου 
παλαιοῦ λόγου παρακούσματα; εἴτε γὰρ τοῦ Ἑλληνικοῦ, καὶ 
διδάξαντος περὶ τῶν ὑπὸ γῆν δικαστηρίων" εἴτε τοῦ ᾿Ιουδαϊ- 
κοῦ, μετὰ τῶν ἄλλων, καὶ περὶ τῆς ἑξῆς τῴ βίῳ τούτῳ 
ζωῆς προφητεύσαντος" οὐκ ἄν ἔχοι(1) παραστῆσαι, ὅτι ἡμεῖς (1) 
μὲν ἐν παρακούσμασι γενόμενοι τῆς ἀληθείας, ὅσοι γε πειρώ- 

10 meOa μετὰ λόγου πιστεύειν, πρὸς τὰ τοιαῦτα ζῶμεν δόγ- 
ματα. 

17. TlapaBadAew δὲ τὰ τῆς πίστεως ἡμῶν τοῖς Αἰγυ- 
πτίων θέλει πράγμασι" παρ᾽ οἷς προσιόντι μέν ἐστι λαμπρὰ 
4 δ᾿» 4 ’ , 4 ’ 
τεμένη, καὶ ἄλση, καὶ προπυλαίων μεγέθη τε καὶ καλλη, 

‘ 8 ’ 4 4 , ε ᾿ 4. 

καὶ νεῷ θαυμάσιοι, καὶ σκηναὶ πέριξ ὑπερήφανοι, καὶ θρη- 
σκεῖαι μάλα δεισιδαίμονες (3) καὶ μυστηριώτιδες(9).---ὕδη δὲ Ἧ 

εἰσιόντι, καὶ ἐνδοτέρω γενομένῳ, θεωρεῖται προσκυνούμενος 

a ’ a 4 A ? 4 ’ 99 

αἴλουρος 4 πίθηκος, ἥ κροκόδειλος, ἢ τράγος, ἥ κύων. 

Τί γὰρ τὸ ἀνάλογον τοῖς πρὸς τοὺς προσιόντας σεμνο- 

20 φανέσιν Αἰγυπτίων ἐστὶ παρ᾽ ἡμῖν; Τί δὲ τὸ ἀνάλογον 

τοῖς ἔνδον μετὰ τὰ σεμνὰ προπύλαια ἀλόγοις ζώοις προσ- 

. ἃ 4 4 ? 4 a 99 4 “ 4 
κυνουμένοις ; Ἢ τὰς μὲν προφητείας, καὶ τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν, 
καὶ τὰ κατὰ τῶν ἀγαλμάτων, ἐστὶ τὰ καὶ KaT αὐτὸν σεμνά" 
Ἰησοῦς δὲ Χριστὸς ἐσταυρωμένος τὸ ἀνάλογον τῷ προσ- 
κυνουμένῳ ἀλόγῳ Cop; ᾿Αλλ’ ἐὰν τοῦτο λέγη;,----οὐ γὰρ ἄλλο 

7; 6 >» & 4 ? (4) @ ’ 4 
τι οἶμαι φήσειν avrov—, axavryconey”), ort πλείονα ἐν (4) 
τοῖς ἀνωτέρω ἡμῖν εἰς κατασκευὴν τῶν κατὰ τὸν ᾿Ϊησοῦν 
Ψ Ψ 4 a ὃ “" 9 Ψ 9 “ 
εἴρηται" ὅτι καὶ Ta δοκοῦντα κατ᾽ ἄνθρωπον αὐτῷ συμβεβη- 
κέναι, χρησίμως γέγονεν ev) τῷ παντὶ, καὶ σωτηρίως τῷ (δ) 
30 ὅλῳ κόσμῳ. 

(1) Sic omnes MSS. R. 

(2) δυσδαίμονες. Sic omnes MSS., sed malim: δεισιδαίμονες. R. 

(3) Sic omnes MSS., sed malim: μυστηριώδεις. R. 


(4) Recte Cod. Jolianus, male vero libri antea excusi ἀσαντησόμενον. R. 
(5) Boherell., cui Ruaeus adstipulatur: ‘‘Dele vorulam ἐν, natam ex praeced. 


γέγονεν." LL. 
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18. Εἶτα τὰ μὲν τῶν Αἰγυπτίων, σεμνολογούντων καὶ 
τὰ περὶ τῶν ἀλόγων ζώων, καὶ φασκόντων εἶναί τινα αὐτὰ 
θεοῦ σύμβολα, 4 ὅπως φίλον ὀνομάζειν τοῖς χρηματίζουσιν 
αὐτῶν προφήταις, φησὶ “φαντασίαν ἐξαποστέλλειν τοῖς 
ταῦτα μεμαθηκόσιν, ὅτι μὴ μάτην μεμύηνται"" τὰ δ' ἐν τοῖς 

(1) ἡμετέροις, λόγοις ἀπὸ τοῦ καλουμένου παρὰ τῷ Παύλῳί(!) 
χαρίσματος, ἐν τῷ διὰ τοῦ πνεύματος λόγῳ σοφίας, καὶ ἐν 
τῷ κατὰ τὸ πνεῦμα λόγῳ γνώσεως παριστάμενα τοῖς ἐν 
Χριστιανισμῷ πολυμαθέσιν, οὐδὲ πεφαντάσθαι μοι ὁ Κέλσος 
δοκεῖ: οὐ μόνον ἀπὸ τούτων, ἀλλὰ καὶ ἐξ ὧν ἐν τοῖς ἑξῆς τὸ 
κατηγορῶν τοῦ συστήματος Χριστιανῶν λέγει" ὡς “πάντα 

(2) μὲν σοφὸν ἀπελαυνοντων τοῦ(3) λόγου τῆς πίστεως αὐτῶν, 

(8) μόνους (5) δὲ ἀνοήτους καὶ τοὺς ἀνδραποδώδεις καλούντων" " 
wept ὧν κατὰ καιρὸν εἰσόμεθα, γενόμενοι κατὰ τὸν τόπον. 

19. Καί φησί γε “ἡμᾶς τῶν μὲν Αἰγυπτίων κατα- 
γελᾷν, καί τοι πολλὰ καὶ οὐ φαῦλα παρεχόντων αἰνίγματα, 
ἐπὰν ἰδεῶν ἀϊδίων, καὶ οὐχ, ὡς δοκοῦσιν οἱ πολλοὶ, ζώων ἐφη- 
μερίων τιμὰς εἶναι τὰ τοιαῦτα διδάσκωσιν" εὐήθεις δ᾽ εἶναι, 
μηδὲν σεμνότερον τράγων, καὶ κυνῶν, τῶν παρ᾽ Αἰγυπτίοις, 
εἰσάγοντας ἐν ταῖς περὶ τοῦ Ἰησοῦ dinynoect.” Kai πρὸς 20 

(4) τοῦτο δὲ φήσομεν' dp’(*), εὖ γενναῖε, τὸ μὲν Αἰγυπτίους 
πολλὰ καὶ οὐ φαῦλα παρέχεσθαι αἰνίγματα, καὶ ἀσαφεῖς 
διηγήσεις περὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ζώων, εὐλόγως ἐπαίρεις τῷ 
λόγῳ; οὐ δεόντως δὲ ποιεῖς ἡμῶν κατηγορῶν, ὡς πειθόμενος 
μηδὲν ἡμᾶς λέγειν, ἀλλὰ πάντα οὐδενὸς λόγου καὶ φαῦλα; 
ἐπὰν τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ κατὰ τὴν τοῦ λόγου σοφίαν διεξο- 
δεύωμεν τοῖς ὡς ἐν ΧΧριστιανισμῷ τελείοι. Περὶ ὧν, ὡς 
ἱκανῶν ἀκοῦσαι τῆς ἐν Χριστιανισμῷ σοφίας, διδάσκων ὃ 

(ὃ Παῦλός φησι' “σοφίαν (δ) δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖς τελείοις" 


(1) 1 Cor. xii. 8. 

(2) Omnes MSS. habent: rods Adyous, excepto veteri Vaticano, qui quidem 
habet prima manu: τοὺς λόγους, sed secunda manu τοῦ λόγου recte. RB. 

(3) Sic Cod. Vaticanus, in antea editis deest partioula δέ. ΒΕ. 

(4) Sic lego; antea, dp’, sine interrogatione. W. 8. 

(5) 3 Cor. ii. 6—8. 
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᾿ ᾽ 4 9 “~ 4 ἂς 4 4“ Ν᾿ ~ 9 ὔ ~ 
σοφίαν de οὐ τοῦ αἰῶνος τούτου, οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ 
αἰῶνος τούτον τῶν καταργουμένων' ἀλλὰ λαλοῦμεν θεοῦ 
σοφίαν ἐν μυστηρίῳ τὴν ἀποκεκρυμμένην, ἣν προώρισεν ὃ 
θεὸς πρὸ τῶν αἰώνων εἰς δόξαν ἡμῶν, ἣν οὐδεὶς τῶν ἀρχόντων 
τοῦ αἰῶνος τούτου ἔγνωκε͵Ἶ 
20. ΚΚαί φαμεν τοῖς ὁμονοοῦσι τῷ Κέλσῳ, ὅτι οὐδε- 
6 3 ld ’ e A e , 9 
μίαν apa φανταζόμενος σοφίαν ὁ Ἰ]αῦλος ὑπερέχουσαν, ἐπηγ- 
γέλλετο σοφίαν λαλεῖν ἐν τοῖς τελείοις(.), ᾿Εὐπειδὰν δὲ κατὰ (1) 
4 e a a ’ id 9Kr # 4 σι 9 
τὸ ἑαυτοῦ θρασὺ dyon, ὅτι οὐδὲν ἔχων σοφὸν ταῦτα ἐπηγ- 
10 γέλλετο᾽ ἀνταποκρινούμεθα αὐτῷ, λέγοντες" πρῶτον σαφή- 
νισον τοῦ ταῦτα λέγοντος τὰς ἐπιστολάς" καὶ ἐνατενίσας τῷ 
Φ ἢ 4 9 a 8 6.9? 9 a ~ a 
βουλήματι ἑκάστης ἐν αὐταῖς λέξεως, ----ςἀφέρ᾽ εἰπεῖν τῇ πρὸς 
Ἐφεσίους, καὶ πρὸς ζολασσαεῖς, καὶ τῇ πρὸς Θεσσαλονικεῖς, 

4 [2 4 4 e 9 ’ a 
καὶ Φιλιππησίους, καὶ πρὸς Ῥωμαίους----ἀμφότερα δεῖξον, 
καὶ ὅτι νενόηκας τοὺς IlavAov λόγους, καὶ ὅτι παραστῆσαι (2) 

99 4 A 9 ’ ᾽ a 4 4 “ e a a a 
εὐήθεις τινὰς 7 ἡλιθίου. ‘“Eav yap ἐπιδῷ ἑαυτὸν τῇ μετὰ 
τοῦ προσέχειν ἀναγνώσει" εὖ old, ὅτι ἢ θαυμάσεται τὸν 

“A “- 9 ὃ 4 9 δ »" ’ ’ σι A 
νοῦν τοῦ ἀνδρὸς, ἐν ἰδιωτικῇ λέξει μεγάλα περινοοῦντος" 7 
μὴ θαυμάσας, αὐτὸς καταγέλαστος φανεῖται" εἴτε διηγούμενος 

20 ὡς νενοηκὼς τὸ βούλημα τοῦ ἀνδρὸς, ἢ καὶ ἀντιλέγειν καὶ 
ἀνατρέπειν πειρώμενος(3) ἃ ἐφαντάσθη avrov'*) νενοηκέναι. ἮΙ 

21. Καὶ οὕπω λέγω περὶ τῆς ἐν τοῖς εὐαγγελίοις 

τηρήσεως πάντων τῶν γεγραμμένων᾽ ὧν ἕκαστον πολὺν καὶ 

δυσθεώρητον οὐ μόνον τοῖς πολλοῖς, ἀλλὰ καί τισι τῶν συνε- 
τῶν περιέχει λόγον, ἔχοντα διήγησιν βαθντάτην παραβολῶν (5) 

ὧν τοῖς ἔξω ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, τηρῶν αὐτῶν τὴν σαφή- 

a e ld 4 4 a 9 4 a 9 900 

νειαν τοῖς ὑπερβεβηκόσι Tas ἐξωτερικὰς ἀκοὰς, καὶ κατ᾽ ἰδίαν 

αὐτῷ ἐν τῇ οἰκίᾳ προσερχομένοις. θαυμάσεται δὲ νοήσας, 

(1) Boherellus: ‘‘ Lege: τελείοις ; "Ewecddy,” x.7.X. 

(2) Boherellus: ‘‘ Hanc vocem delet Gelenius, apud Hoeschelium, et sequentia 
legit in recto: ego addere malim: δύνασαι, quod facile, propter τὸ ὁμοιόπτωτον, 
exciderit.” Probat R. Q. rapacryces. W.S. 

(3) Sic omnes MSS. excepto Joliano, qui in textu habet: βουλόμενος. R. 

(4) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: ‘Loco αὐτόν, legendum 
forte dy, aut omnino αὐτόν delendum, nisi malis legere: αὐτός, quod minus placet."’ 


L. 
(5) Matth. xiii. 11 seqq. 
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τίνα λόγον ἔχει, τὸ, ἔξω τινὰς ὀνομάζεσθαι, καὶ ἄλλους ἐν 


~ 9 «(C6 4 g e 9 “a 4 ~ 4 
Th οἰκίᾳ. καὶ πάλιν τίς οὐκ ἂν καταπλαγείη τῶν δυναμένων 
βλέπειν τὰς ᾿Ιησοῦ μεταβάσεις, ἀναβαίνοντος μὲν εἰς ὄρος 
ἐπὶ τοιοῖσδε λόγοις, ἥ πράξεσιν, ἣ τῇ ἑαντοῦ μέταμορφώσει, 
κάτω δὲ θεραπεύοντος τοὺς ἀσθενοῦντας, καὶ μὴ δυναμένους 
9 ὔ 0 @ 9 «A e 4 9 ~ a“ 
ἀναβαίνειν ὅπου ἕπονται αὐτῷ of μαθηταὶ αὐτοῦ; Διηγεῖσθαι 

(1) δὲ νῦν τὰ ἀληθῶς σεμνὰ καὶ θεῖα τῶν εὐαγγελίων, 4) roy 
φ ~ ~ 4 n~ 4 a ~ 0 
ἐν τῷ IlavAp Χριστοῦ, τουτέστι τῆς σοφίας καὶ τοῦ λόγου, 

~ 9 ΨΚ φ 9 [ὦ a “~ a 4 9 
νοῦν, οὐκ εὔκαιρον. ἀλλ᾽ αὐτάρκη καὶ ταῦτα πρὸς THY adie 
λόσοφον χλεύην τοῦ Κόλσου, ὁμοιοῦντος τὰ ἔνδον καὶ μυστικὰ 10 

a 9 ’ a ~ a 9 ’ ’ a ’ 
τῆς ἐκκλησίας τοῦ θεοῦ τοῖς Αἰγυπτίων αἴλούροις, 7 πιθήκοις, 
ἥ κροκοδείλοις, ἢ τράγοις, ἣ κυσίν. 

22. Οὐδὲν δὲ εἶδος τοῦ περὶ ἡμῶν διασυρμοῦ καὶ κατα- 
γέλωτος καταλιπὼν ὁ βωμολόχος Kedcos, ἐν τῷ καθ᾽ ἡμῶν 
λόγῳ Διοσκούρους, καὶ Ἡρακλέα, καὶ ᾿Ασκληπιὸν, καὶ Διό- 
νυσον ὀνομάζει, τοὺς ἐξ ἀνθρώπων πεπιστευμένους παρ᾽ 
Ἕλλησιν γεγονέναι θεοὺς, καί φησιν “ove ἀνέχεσθαι μὲν 

(3) ἡμᾶς τούτους νομίζειν θεοὺς, ὅτι ἄνθρωποι ἦσαν Kail) “ρῶτοι, 
καίτοι πολλὰ ἐπιδειξαμένους καὶ γενναῖα ὑπὲρ ἀνθρώπων" 
τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν ἀποθανόντα, ὑπὸ τῶν ἰδίων θιασωτῶν SpOai 20 
φαμεν." xpocxarnyope δ' ἡμῶν καὶ ὡς λεγόντων “ αὐτὸν 
ὖὄφθαι, καὶ ταῦτα σκιάν." Kat πρὸς ταῦτα δὲ φήσομεν, ὅτι 
δεινῶς ὁ Κέλσος οὔτε σαφῶς παρέστησε μὴ σέβειν τούτους 
ὡς θεούς" εὐλαβεῖτο γὰρ τὴν δόξαν τῶν ἐντευξομένων αὐτοῦ 

48) τῇ γραφῇ, ὑποληψομένων αὐτὸν ἄθεον᾽ εἴ(8) τε τῆς φαινομέ- 

> wa 9 Π 9 (4) .) a U 

(4) νης αὐτῷ ἀληθείας ἐπρέσβευσεν(3), οὐκ ἂν προσεποιήσατο 
καὶ αὐτὸς αὐτοὺς θεοὺς νομίζειν’ πρὸς ἑκάτερον γὰρ ἄν 

> - 9 0 6 @ 4 4 4 a 0 
αὐτῶν ἀπεκρινάμεθα. Φέρε οὖν πρὸς μὲν Tous μὴ νομίζοντας 
αὐτοὺς εἶναι θεοὺς, ταῦτ᾽ εἴπωμεν. “Αρ᾽ οὐδὲ τὴν ἀρχήν εἰσιν 


(1) MSS. Regius, Basileensis, οἱ duo Anglicani ut in nostro textu. R. 

(2) Boherello scribendum videtur: καὶ πρῶτον, vel potius: τὸ πρῶτον. R. 

(3) Guicto scribendum videtur: ef δὲ τὴν gawonérnp αὐτῷ ἀλήθειαν ἐπρέσβευσεν, 
οὐκ dy x.7r.. Ego malim: ef rd τῆς φαινομένης αὐτῷ ἀληθείας ἐπρέσβευσεν' οὔτε 
προσοποιήσατο. R.—Boherellus non male: “ Legendum puto, mutata distinctione : 
el τῆς φαινομένης αὐτῷ ἀληθείας ἐπρέσβευσεν, ofr’ αὖ προσεποιήσατο." LL. 

(4) In Cod. Basileensi et duobus Codd. Vaticanis legitar: ἐπρέσβενεν. R. 

23 
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οὗτοι; ἀλλ᾽, ὥσπερ οἴονταί τινες περὶ τῆς τῶν ἀνθρώπων 
~ e “A a ’ 4 r - 
ψυχῆς, ὡς παραχρῆμα διαφθειρομένης, διεφθάρη καὶ τούτων 
4 ψυχή; ἢ κατὰ τὴν δόξαν τῶν λεγόντων ἐπιδιαμένειν ἥ 
φ 0 9 4 > é > a 9 ld | φΦ 
ἀθάνατον αὐτὴν εἶναι, ἐπιδιαμένουσιν οὗτοι, ἡ ἀθάνατοί ect, 
καὶ θεοὶ μὲν οὔκ εἶσιν, ἥρωες dé); ἢ οὐδὲ ἥρωες, ἀλλ᾽ ἁπαξα- (1) 
= re » 9 ἢ ε ’ . «4 
“λῶς ψυχαί; Ei μὲν οὖν οὐκ εἶναι ὑπολαμβάνετε αὐτοὺς, 
τὸν προηγούμενον ἡμῖν περὶ ψυχῆς κατασκευαστέον λόγον" 
4 δὴ oo . ΨΦ 4 . 3 , "πο ,, .,.(8) 9 
@ δέ εἰσι, καὶ οὕτω τὸν περὶ ἀθανασίας ἀποδεικτέον(3)- οὐ (2) 
μόνον ἐκ τῶν καλῶς περὶ αὐτῆς εἰπόντων ᾿ΕἸλλήνων, ἀλλὰ 
4 4 & 9 o - a ἢ 4 , 
Ιοκαὶ κατὰ τὸ ἀρέσκον τοῖς θείοις μαθήμασι. Kat δείξομεν, 
ὅτι οὐχ οἷόν τε τούτους πολυθέους γενομένους, ἐν χώρᾳ καὶ 
’ δ ’ ’ 4 4 4 a 9 4 
μερίδι κρείττονι γέγονεναι, pera τὴν ἐντεῦθεν ἀπαλλαγῆν, 
φέροντες Tus περὶ αὐτῶν ἱστορίας, ἐν αἷς ἀναγέγραπται 
πολλὴ Ἡρακλέους ἀκολασία, καὶ ἡ πρὸς τὴν Ὀμφάλην 
γυναικείως (5) δουλεία" καὶ τὰ περὶ ᾿Ασκληπιοῦ, ὡς κεραυνῷ (8) 
0 e a a A 4 >, «A A , δὲ Α a a 
βληθέντος ὑπὸ τοῦ Διὸς αὐτῶν. ἐλεξεται δὲ καὶ τὰ περὶ 
τῶν Διοσκούρων, ὡς 
“Adore μὲν ζώουσ᾽ ἑτερήμεροι, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε (A) 
Τεθνᾶσιν, τιμὴν δὲ λελόγχασ᾽ ἶσα Θεοῖσιν, 
δι εχ 
20 οἷ πολλάκις ἀποθνήσκοντες, Πῶς οὖν οἷόν τε (δ) κατὰ τὸ (δ) 
εὔλογον τούτων νομισθῆναί τινα θεὸν, ἦ ἥρωα ; 
e a A Α A aA ς 0 9 ~ φΦ a ~ 
23. Ἡμεῖς δὲ τὰ περὶ τοῦ ἡμετέρου Ἰησοῦ ἀπὸ τῶν 
“προφητικῶν ©) δεικνύντες, καὶ μετὰ τοῦτο παραβάλλομεν τὴν (6) 
wept αὐτοῦ ἱστορίαν ταῖς περὶ ἐκείνων ἱστορίαις, ὅτι οὐδεμία 
’ ld 9 ’ ΦΌΝ A 9 . | e 9 0 
τούτου φέρεται ἀκολασία. οὐδὲ yap αὐτοὶ of ἐπιβουλεύοντες 
αὐτῷ, καὶ ζητήσαντες κατ᾽ αὐτοῦ ψευδομαρτυρίαν, κἂν πιθα- 
’ ? 9 4 9 9 ζω. ὃ a vw? 9 
νότητα εὗρον εἰς τὴν Kat αὐτοῦ ψευδομαρτυρίαν, ἵν᾽ ἀκολα- 
σίας ἕνεκεν αὐτοῦ κατηγορήσωσιν' ἀλλὰ καὶ ὁ θάνατος αὐτοῦ 
9 9 ζω] 9 ’᾽ a A 204 @ c 4 ~ 
ἐξ ἐπιβουλῆς ἀνθρώπων γέγονε, καὶ οὐδὲν ὅμοιον ἔσχε τῷ 
30 πρὸς τὸν ᾿Ασκληπιὸν κεραυνῷ. Τί δὲ σεμνὸν ἔχει ὁ μαινό- 


(1) Punctuationem interrogativam inserui. W.S. 

(2) Sic Boherellus, pro ἀποδεκτέον. R. 

(3) Forte scribendum: γυναικεῖος. R. 

(4) Homer. Odyss. lib. xr. vers. 303 et 304. 

(5) Antea οἴονται. W.S. (6) Codd. Regius et Basileensis: προφητῶ. BR. 
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Aas Διόνυσος καὶ γυναικεῖα περιβεβλημένος, ty ὡς θεὸς προσ- 
a,°* 9 4 a 4 ς- 4 ’ 4 ἤ 4 4 
κυνηθῆῃ: "Kav δὲ καὶ of περὶ τούτων ἀπολογούμενοι ἐπὶ 
ἀλληγορίας καταφεύγωσιν, ἰδίᾳ μὲν ἐξεταστέον τὰς ἀλλη- 
᾽ 4 Α ς a Ψ)Ἱ 480, a 9 ’ e (4 
yopias, εἰ τὸ ὑγιὲς ἔχουσιν" ἐδίᾳ δὲ, εἰ δύνανται ὑπόστασιν 
ἔχειν, καὶ ἄξιοι εἶναι σεβασμῶν καὶ προσκυνήσεως σπαραττό- 
(1) μενοι ὑπὸ Τιτάνων, καὶ καταβαλλόμενοι ἀπὸ τοῦ οὐρανίον 
θρόνου. ‘O δὲ ἡμέτερος ᾿Ιησοῦς ὀφθεὶς τοῖς ἰδίοις θιασώ- 
a 4 a 4 “A , > #6 ” 
ταις,----χρήσομαι yap τῷ παρὰ τῷ Κέλσῳ ὀνόματι----, ὠφθη 
μὲν κατ᾽ ἀλήθειαν: συκοφαντεῖ δὲ τὸν λόγον ὁ Keédcos, 
(2) λέγων αὐτὸν ὦφθαι σκιάν. Kai συνεξεταζέσθω γε τὰ (2) γῶν 10 
περὶ ἐκείνων ἱστοριῶν τῇ περὶ τοῦ "Incot, Ἢ ἐκεῖνα μὲν 
βούλεται ὁ Keédcos εἶναι ἀληθῆ, ταῦτα δὲ, ἀναγραφέντα ὑπὸ 
τῶν τεθεαμένων, καὶ τῷ ἔργῳ δειξάντων τὴν ἐνάργειαν τῆς 
καταλήψεως rept τοῦ τεθεωρημένου, καὶ “παραστησάντων τὴν 
διάθεσιν ἐν οἷς προθύμως ὑπὲρ τοῦ λόγον αὐτοῦ πεπόνθασιν, 
, ᾿ ,. ee | v4 ’ ἢ 
εἶναι πλάσματα; Kat τίς ἄν κατὰ τὸ εὔλογον πάντα πράτο 
3 θέλ Ἃ ΤΩ 10 (8) 4 (4) a 9 , ° 
τειν θέλων, ἀποκληρωτικῶς συγκατάθειτο δ) ev” περὶ ἐκείνων 
εἷς δὲ τὰ περὶ τούτου ἀνεξετάστως ὁρμῶν ἀπιστήσαι τοῖς 
“περὶ αὐτοῦ: ᾿ 
24. ΚΚαὶ πάλιν ἐπὰν μὲν περὶ τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ λέγηται, 20 
ὅτι πολὺ ἀνθρώπων πλῆθος ᾿Ελλήνων τε καὶ βαρβάρων ὁμο- 
λογεῖ πολλάκις ἰδεῖν, καὶ ἔτι ὁρᾷν, οὐ φάσμα αὐτὸ τοῦτο, 
4 4 ’ 4 4 ~ 4 4 
ἀλλὰ θεραπεύοντα καὶ εὐεργετοῦντα, καὶ Ta μέλλοντα προ» 
(5) λέγοντα, πιστεύειν ἡμᾶς ὁ Κέλσος ἀξιοῖ: καὶ ©) οὐκ ἐγκαλεῖ 
τοῖς εἰς τὸν Ἰησοῦν πιστοῖς, ἐπὰν τούτοις πιστεύωμεν: ἐπὰν 
δὲ τοῖς μαθηταῖς καὶ τεθεαμένοις τὰ τεράστια τοῦ ᾿]ησοῦ, καὶ 
παριστᾶσιν ἐναργῶς τὸ εὔγνωμον τῆς ἑαυτῶν συνειδήσεως 
συγκαταθώμεθα, ὁρῶντες τὸ ἀπάνουργον αὐτών, ὅσον ἔστιν 
4 ὃ a ’ 3 9 <A ? 97 4 (6) z A ~ 
(6) ἰδεῖν συνείδησιν ἀπὸ γραμματων" εὐήθεις tives) εἶναι rapa τῷ 
(1) Duo Codd. Vaticani, et duo Anglicani: παραταττόμενοι, male. R. 
(2) MSS. τὰ τῶν περὶ exelvov. Lege, ἐκείνων. Boherellus. 
(3) Edd. Spenc. et Ruaei: συγκατάθοιτο. L. 
(4) Haud scio, an legendum sit ovyxaradero μὲν τοῖς περὶ ἐκείνων. Certe 
paulo post in altero membro MSS. habent: ἀπιστήσαι rots περὶ αὐτοῦ. R. 
(5) Verba: καὶ οὐκ ἐγκαλεῖ τοῖς els τὸν Ἰησοῦν πιστοῖς, ἐπὰν τούτοις πιστεύωμεν, 


a Gelenio non agnoecuntur, et Guieto addititia videntur. R. 
(6) Abundare videtur εἶναι, et abesse posse existimat Guietus. R. 
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Κέλσῳ ὀνομαζόμεθαί!)), οὐκ ἔχοντι παραστῆσαι ἀμύθητον, ὥς (1) 
φησι, πλῆθος ἀνθρώπων ᾿ Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων ὁμολογούν- 
τῶν ᾿Ασκληπιῷ, Ἡμεῖς γὰρ, εἰ τοῦτο σεμνὸν εἶναι νομίζει, 
ἐναργῶς δείκνυμεν ἀμύθητόν τι πλῆθος ᾿Εἰλλήνων τε καὶ βαρ- 
’ 4 ᾽’ὔ ~ 9 J “~ T 4 δὲ a δι r 
βάρων ὁμολογούντων τῷ Ιησοῦ. cves σημεῖα FOU εἷλη- 
φέναι τι διὰ τὴν πίστιν ταύτην παραδοξότερον ἐπιδείκνυνται 
9 r 9@8 » a“ 4 4 4 ’ 
ἐν οἷς θεραπεύουσιν" οὐδὲν ἄλλο καλοῦντες ἐπὶ τοὺς δεομένους 
θεραπείας, ἢ τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν, καὶ τὸ τοῦ Ἰησοῦ ὄνομα 
μετὰ τῆς “ερὶ αὐτοῦ ἱστορίας. τούτοις γὰρ καὶ ἡμεῖς ἑωρά- 
4 9 ? ζω] [2 4 
ΙΟχαμὲν πολλοὺν ἀπταλλαγένταφ χαλεπῶν συμπτωμάτων, Kat 
ἐκστάσεων καὶ μανιῶν, καὶ ἄλλων μυρίων, ἅπερ οὔτ᾽ ἄνθρωποι, 
οὔτε δαίμονες ἐθεράπευσαν. 
25. “Iva δὲ καὶ δῶ, ἰατρόν τινα δαίμονα θεραπεύειν σώ- 
4 a 9 6 4 4 a a . 
ματα τὸν καλούμενον Ἀσκληπιόν’ εἴποιμ᾽ av πρὸς τοὺς θαυ- 
a 8 A A 4 4 , Φ 
μάζοντας τὸ τοιοῦτο, ἢ τὴν ᾿Απόλλωνοφ μαντείαν, ὅτι εἴπερ 
μέσον ἐστὶν ἡ τῶν σωμάτων ἰατρικὴ, καὶ πρᾶγμα πίπτον οὐκ 
εἰς ἀστείους μόνον, ἀλλὰ καὶ φαύλους, μέσον δὲ καὶ ἡ περὶ 
“A o ’ Φ a ᾽ 4 6 4 
τῶν μελλόντων πρόγνωσις"----οὐ γὰρ πάντως ἐμφαίνει τὸ 
ἀστεῖον ὁ προγινώσκων'---παραστήσατε, πῶς οὐδαμῶς μέν 
20 εἰσι φαῦλοι οἱ θεραπεύοντες, ἢ οἱ προγιγνώσκοντες" παντὶ 
δὲ τρόπῳ ἀποδείκνυνται ἁστεῖοί τινες, καὶ οὐ μακρὰν τοῦ 
ὑποληφθῆναι εἶναι θεοί. ᾿Αλλ᾽ οὐ δυνήσονται ἀστείους ἀπο- 
δεῖξαι τοὺς θεραπεύοντας, ἣ τοὺς προγιγνώσκοντας, πολλῶν 
καὶ ἀναξίων τοῦ ζῆν θεραπεύεσθαι λεγομένων" obs οὐκ av οὐδ᾽ 
ὁ σοφὸς ἰατρὸς ὧν θεραπεῦσαι ἠθέλησεν ἀκαθηκόντως ζῶντας. 
Καὶ ἐν τοῖς χρησμοῖς δὲ τοῦ Πυθίου εὕροις ἂν προστασσό- 
Ρ 9 Φ r 9 4 “~ ’Ὅ 0 
μενά τινα οὐκ εὔλογα. Ὧν δύω ἐπὶ τοῦ παρόντος παραθή- 
r 4 a ’ 4 ’ a 
copa, ὅτι Κλεομήδην μὲν, οἶμαι τὸν πύκτην, ἰσοθέοις τιμαῖς 
φ ἴω 9 494 @ 4 4 994 9 σι 
ἐκέλευες τιμᾶσθαι, οὐκ οἶδ᾽ ὅ, τί ποτε σεμνὸν ἰδὼν ἐν τῇ πυ- 
30 κτικῇ αὐτοῦ, οὔτε δὲ ]1]υθαγόραν, οὔτε Σωκράτην ἐτίμησε 
a a ζω. ’ 9 4 4 “~ r 
ταῖς τιμαῖς τοῦ wixrov. ᾿Αλλὰ καὶ Μουσῶν θεράποντα 
4 4 a 9 Ῥ 9 0 a 3 ? 
εἰπὼν τὸν ᾿Αρχίλοχον, ἄνδρα ev κακίστη καὶ ἀσελγεστάτη 
4 ’ φΦ a 4 e ζω δ᾿ a 9 4 
ὑποθέσει ἐπιδειξάμενον τὴν ἑαυτοῦ ποιητικὴν, καὶ ἦθος ἀσελγὲρ 


(1) Forte legendum: γομιζόμεθα. RK. 
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4 9 ἢ ? Φ “4 4 “~ 6: vf ᾿ 
καὶ ἀκάθαρτον παραστήσαντα, ὅσον ἐπὶ τῷ θεράποντα εἶναι 
Μουσῶν, νομιζομένων εἶναι θεῶν, εὐσεβῆ τινα ἀνηγόρευσεν, 
Οὐκ οἶδα δὲ, εἰ καὶ ὁ τυχὼν τὸν εὐσεβὴ φήσει μὴ πάσῃ 
κεκοσμῆσθαι μετριότητι καὶ ἀρετῆ" καὶ κόσμιος τοιαῦτα λέγοι 
ἄν, ὁποῖα περιέχουσιν οἱ μὴ σεμνοὶ τοῦ ᾿Αρχιλόχου ἴαμβοι. 
Εἰ δὲ μηδὲν θεῖον αὐτόθεν ἐμφαίνεται ἀπὸ τῆς ᾿Ασκληπιοῦ 
4 a a 9 mA. a ’ Ψ  ό 
ἰατρικῆς καὶ ᾿Απόλλωνος μαντικῆς᾽ πῶς εὐλόγωφ av τις, ἵνα 

a a Af? @ w# e 4 9 4 “§ a 0 
καὶ δὼ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχειν, ws θεοὺς αὐτοὺς σέβοι av καθαρούς 
τινας; Kai μαλισθ', ὅτε διὰ τοῦ Ἰ]Πυθίου στομίου περικαθε- 
ζομένη τῇ καλουμένῃ προφήτιδι πνεῦμα διὰ τῶν γυναικείων Id 
ς 0 a a 4 9 ‘4 a a 9 a 

(1) ὑπεισέρχεται τὸ μαντικὸν, Ο ᾿Απόλλων, τὸ καθαρὸν ἀπὸ 
εἴ, ’ oar 4 “ 4 a 4 ΄,. 9 δὰ 
γηΐνου σώματος, Οὐδὲν δὲ τοιοῦτον ἡμεῖς περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ 

4 “~ ’ 9 a“ ’ a . o 
καὶ τῆς δυνάμεως αὐτοῦ δοξάζομεν. Td yap γεγεννημένον 

a a“ A 14 
ἀπὸ τῆς παρθένου σῶμα ἣν ἀπὸ τῆς ἀνθρωπίνης ὕλης συνε- 
στηκὸς, δεκτικὸν τῶν ἀνθρωπίνων τραυμάτων καὶ θανάτου, 
26. “Idwpev δὲ καὶ ἃ μετὰ ταῦτα λέγει. ὁ Κέλσος, 

é 9 a 4 “A 0 4 9 e <A a 
παρατιθέμενος ἀπὸ ἱστοριῶν παράδοξα, καὶ καθ᾽ αὑτὰ μὲν 
ἀπίστοις ἐοικότα, ὑπ᾽ αὐτοῦ δὲ οὐκ ἀπιστούμενα, ὅσον γε ἐπὶ 
τῇ λέξει αὐτοῦ. καὶ πρῶτόν γε τὰ περὶ τὸν Ἰ]ροκοννήσιον 
᾿Αριστέαν, περὶ οὗ ταῦτά φησιν" “ Εἶτ᾽ ᾿Αριστέαν μὲν τὸν 20 
Προκοννήσιον ἀφανισθέντα τε οὕτω δαιμονίως ἐξ ἀνθρώπων, 

4 4 4 ~ 6 a a «@ 6 
καὶ αὖθις ἐναργῶς φανέντα, καὶ πολλοῖς ὕστερον xpovots πολ- 
λαχοῦ τῆς οἰκουμένης ἐπιδημήσαντα, καὶ θαυμαστὰ ἀναγγεί- 
λαντα, καὶ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐπισκήψαντος Μεταποντίνοις ἐν 

() θεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν ᾿Αριστέαν, τοῦτον οὐδεῖς ἔτι νομίζει 
θεόν" “Eoue δ᾽ εἰληφέναι τὴν ἱστορίαν ἀπὸ Πινδάρου καὶ 
Ἡροδότον. ᾿Αρκεῖ δὲ νῦν τὴν Ἡροδότου παραθέσθαι λέξιν 
ἀπὸ τῆς τετάρτης τῶν ἱστοριῶν οὕτω περὶ αὐτοῦ ἔχουσαν" 

Φ σι 
8) “Καὶ ὅθεν μὲν qv ᾿Αριστέης ὁ ταῦτα εἴπας, εἴρηκα" ὃν δὲ 


(1) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: “ Legendam videtur: τὸ μαντικὸν 
τοῦ ᾿Απόλλωνος τὸ καθαρόν, nisi velis illud: ὁ ᾿Απόλλων, esse per appositionem ad 
τὸ πνεῦμα." ---Ευλοῦδ practerea in notis: ‘‘Guieto verba: ὁ 'Απόλλων τὸ καθαρόν, 
addititia videntur.” 

(2) Ita recte Cod. Jolianus secunda manu (vid. num. 27, 28). Male vero hoc 
loco libri excusi μένεν. R. 

(3) Herodot. lib. rv. cap. 14 et 15. 
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wept αὐτοῦ λόγον ἤκονον ev Προκοννήσῳ καὶ Κυζίκῳ, λέξω. 
᾿Αριστέην γὰρ λέγουσιν ἐόντα τῶν ἀστῶν οὐδενὸς γένεος 
ὑποδεέστερον, εἰσελθόντα ἐς κναφήϊον ἐν Προκοννήσῳ, ἀπο- 
θανεῖν" καὶ τὸν κναφέα κατακληΐσαντα τὸ ἐργαστήριον, οἴχε- 
σθαι ἀγγελέοντα τοῖς προσήκουσι τῷ νεκρῷς ᾿Εἰσκεδασμένου 
δὲ ἤδη τοῦ λόγου ἀνὰ τὴν πόλιν, ὡς τεθνεὼς εἴη ὁ ᾿Αριστέης" 
ἐς ἀμφισβασίας τοῖς λέγουσιν ἀφικέσθαι ἄνδρα ἹἸΚυζικηνὸν, 
ef 9 9 ’ ’ ως a e 9° 9 4 
ἥκοντα ἐξ ᾿Αρτάκης πόλεως, φαντα συντυχεῖν τε οἱ ἰόντι ἐπὶ 
Κυζίκου, καὶ ἐς λόγους ἀφικέσθαι. Kat τοῦτον μὲν ἐντετα- 
2 a 9 ᾽ 4 4 V4 ~ ld ee 9 A 4 
10 μένως ἀμφισβατέειν' τοὺς δὲ προσήκοντας τῷ νέκυϊ, ἐπὶ TO 
κναφήϊον παρεῖναι, ἔχοντας τὰ πρόσφορα ws ἀναιρησομένουτ"' 
ἀνοιχθέντος δὲ τοῦ οἰκήματος, οὔτε ζῶντα, οὔτε τεθνεῶτα 
φαίνεσθαι ᾿Αριστέην. Mera δὲ ἑβδόμῳ ἔτεϊ φανέντα αὐτὸν 
φ II ’ aA ., 9 σε a on “A ς 4 "EAR 
εἰς Προκόννησον ποιῆσαι τὰ ἔπεα ταῦτα, ἃ δὴ νῦν ὑπὸ ή- 
9 ’ ’ ’ 4 4 a a 
νων ᾿Αριμάσπεια καλέεται, ποιήσαντα de ἀφανισθῆναι τὸ 
δεύτερον. Ταῦτα μὲν οὗν αἱ πόλιες αὖται λέγουσι. Τάδε 
δὲ ὃ Μ ’ a 9 9 ’ ’ : a 
ε olda Merarovrivas τοῖς ev ᾿Ιταλίᾳ συγκυρήσαντα pera. 
4 9 ’ a a 9 a » 0 a 
τὴν ἀφάνισιν τὴν δευτέραν ᾿Αριστέως ἔτεσι τεσσαράκοντα καὶ 
’ e > 4 ’ 4 ’ A M 
τριηκοσίοις, WS ἐγὼ συμβαλλόμενος ἐν Προκοννήσῳ και Mera- 
id [4 σι a 9 <A 9 
20 ποντίνοις εὕρισκον. Μεταποντῖνοι yap φασιν, αὐτὸν ‘Apt 
στέην φανέντα σφιν ἐς τὴν χώρην, κελεῦσαι βωμὸν ᾿Απόλλωνι 
“δ ᾽ ᾿ a "A a ~ Π a 9 ’ 4 
ἱδρύσασθαι καὶ ᾿Αριστέω τοῦ Ἰ]ροκοννησίον ἐπωνυμίην ἔχοντα 
9 ’ 9 9 <A e ’ ’ ’ 4 3 
ἀνδριάντα παρ᾽ αὐτὸν ἱστάναι. Pava yap σφιν τὸν ᾿Απόλ- 
Awva, ᾿Ιταλιωτέων μούνοισι δὴ ἀπικέσθαι ἐς τὴν χώρην, καὶ 
9 A e Ὁ e ~ 94 9 4 ld 4 Ψ 4 
αὐτὸς of ἕπεσθαι ὁ νῦν ἐὼν ᾿Αριστέης" τότε δὲ, ὅτε εἵπετο 
τῷ θεῷ, εἶναι κόραξ. καὶ τὸν μὲν εἰπόντα ταῦτα, ἀφανι- 
σθῆναι" σφέας δὲ Μεταποντῖνοι λέγουσιν ἐς Δελφοὺς πέμ- 
Ψαντας, τὸν θεὸν ἐπερωτᾷν, ὅ, τε τὸ φάσμα τοῦ ἀνθρώπον 
εἴη: τήν τε 1]υθίην σφέας κελεῦσαι πείθεσθαι τῷ φάσματι, 
30 πειθομένοισί τε ἄμεινον συνοίσεσθαι. Kat σφέας δεξαμένους 
ταῦτα ποιῆσαι ἐπιτελέα. Kai νῦν ἕστηκεν ἀνδριὰς ἐπωνυμίην 
@ "A 4 4 Φ «.«᾿ ~ 9 ΤᾺ ~ "A rr , 
χων Δριστέω παρ᾽ αὐτῷ τῷ ἀγάλματι τοῦ ᾿Απόλλωνος 
περὶ δὲ αὐτὸν δάφναι ἑστᾶσι. To δὲ ἄγαλμα ἐν τῇ ἀγορῇ 
ἵδρυται. ᾿Αριστέω μὲν νῦν πέρι τοσαῦτα εἰρήσθω." 
A 4 δὲ 4 a 4 re! *A ᾽ 8 4 
27. exTeov δὴ πρὸς τὴν περὶ τοῦ ᾿Αριστέου ἱστορίαν, 
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a 
ὅτι ef μὲν ὁ ἹΚέλσος ὡς ἱστορίαν αὐτὴν ἐξετίθετο, μὴ καὶ 
4 ς aA ’ ’ ’ , 4. ν τκ᾿ 
τὴν ἑαυτοῦ συγκατάθεσιν ἐμφαίνων, παραδεξαμένον αὐτὴν ὡς 
9 ~ 4 A A 4 , 9 ~ 9 ἤ 4 a 
ἀληθῆ, ἄλλως av προς τὸν λογον avrouv απηντήσαμεν" ἔπει 
δὲ ὃ , 4" 9 ’ θ 9 a δ' 08 aA a 
e δαιμονίως αὐτὸν ἠφανίσθαι, ἐναργῶς δ᾽ αὖθις φανῆναι, καὶ 
΄Ὠ ~ 9 4 9 o 4 4 a 
πολλαχοῦ τῆς οἰκουμένης ἐπιδεδημηκέναι φησὶ, καὶ θαυμαστὰ 
ἠγγελκέναι" ἔτι δὲ καὶ χρησμὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος, ἐπισκήψαν- 
~ s | e 
tos Μεταποντίνοις ἐν θεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν ᾿Αριστέαν, ὡς 
Ἰ ~ A a 
ω ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, cai) συγκατατιθέμενος ἐκτίθεται λόγον τὸν πρὸς 
~ a 4 a 
(3) αὐτόν. καὶ πῶς ὅλως te?) πλάσματα ὑπολαμβάνων τὰ ὑπὸ 
aA aA ΄- ᾽ a“ 
τῶν Ἰησοῦ μαθητῶν παραδοξα περὶ αὐτοῦ ἀναγεγραμμένα, 10 
καὶ μεμφόμενος τοῖς πιστεύουσιν αὐτοῖς, ταῦτα οὐ τερατείαν, 
οὔτε πλάσματα εἶναι νομίζεις; Πῶς δὲ καὶ ὁ ἄλλοις ἐγκαλῶν, 
δι ~ ~ a 
ws ἀλόγως πιστεύουσιν τοῖς περὶ τοῦ ‘Incov παραδόξοις, σὺ 
’ 4 a 4 3 ’ 9 o 4 
τοσούτοις ἐμφαίνη πεπιστευκέναι, οὐδεμίαν ἀπόδειξιν περὶ 
“- a a“ 4 a 
αὐτῶν ἢ κατασκευὴν περὶ τοῦ αὐτὰ γεγονέναι φέρων; Ἢ 
a 8 
Ἡρόδοτος μὲν καὶ Πίνδαρος ἀψευδεῖν παρὰ σοὶ νομίζονται" 
e δ᾽ 4 θ ᾽’ ’ ε 68 a Ἶ ζω, θ 4 
οἱ ἀποθνήσκειν μελετήσαντες ὑπερ τῶν “Inco μαθημα- 
A 4 δι ΄ [4 
τῶν, καὶ τοιαῦτα περὶ ὧν ἐπείσθησαν τοῖς ἑξῆς καταλιπόντες 
’ U ww ~ 
γράμματα, περὶ πλασμάτων, ὡς οἴει, καὶ μύθων, καὶ τερατειῶν 
τοσοῦτον ἀγωνίζονται, ὡς καὶ ζῆν περιστατικῶς δι᾽ αὐτὰ, καὶ 20 
ἀποθνήσκειν βιαίως; Μέσον τοίνυν σαυτὸν στήσας τῶν τε 
(4) περὶ τοῦ "Ἀριστέου γεγραμμένωνί, καὶ τῶν περὶ τοῦ Ἰησοῦ 
ἱστορουμένων, ἴδε εἰ μὴ ἐκ τοῦ ἀποβᾶντος, καὶ τῶν ὠφελου.- 
μένων εἰς ἠθῶν ἐπανόρθωσιν, καὶ εὐλάβειαν τὴν πρὸς τὸν ἐπὶ 
σι 4 » 9 ~ @ a 4 e 9 9 a 
πᾶσι Θεὸν, ἔστιν εἰπεῖν, ὅτι πιστευτέον μὲν ὡς οὐκ ἀθεεὶ 
γενομένοις τοῖς περὶ ᾿Ιησοῦ ἱστορουμένοις, οὐχὶ δὲ τοῖς τερὶ 
τοῦ Προκοννησίου Apioréov. 
? a « 
28. Ti μὲν γὰρ βουλομένη ἡ προνοια τὰ περὶ τὸν 
"A ’ ‘3 ’ , - ΕΣ a 4 
ρίστέαν παρα ofa ἐπραγματεύετο; Kat τί ὠφελῆσαι τὸ 
΄- 4 σι 
τῶν ἀνθρώπων γένος βουλομένη, τὰ τηλικαῦτα, ὡς οἴει, ἐπε- 30 


(1) Boherellus, cui Ruseus adstipulatur: “ Videtur deesse: φέρει." LL. 

(2) Guieto suspecta sunt et addititia videntur sequentia: καὶ σνγκατιθέμενος 
ἐκτίθεται λόγον τὸν πρὸς αὐτόν. R. 

(3) Guieto scribendum videtur: καὶ πῶς, ὦ λῷστε, πλάσματα. R. Boherellus: 
**Malim: ὅλως ye.” ὃ1,. 

(4) Omnes MSS. γεγραμμένων. R. 
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δείκνυτο; Οὐκ ἔχεις λέγει. Ἡμεῖς δὲ, ἐπὰν τὰ wept τοῦ 
ἿἾ δι ὃ 4 9 4 ζω ᾽ 9 a a 
"ἰησοῦ διηγώμεθα, ov τὴν τυχοῦσαν φέρομεν ἀπολογίαν περὶ 
τοῦ ταῦτα γεγονέναι, τὸ τὸν θεὸν βεβουλῆσθαι συστῆσαι τὸν 
διὰ Ἰησοῦ ὡς σωτήριον τοῖς ἀνθρώποις λόγον" βεβαιούμενον 
μὲν τοῖς ἀποστόλοις ὡσπερεὶ θεμελίοις τῆς καταβαλλομένης (1) 
οἰκοδομῆς τοῦ Χριστιανισμοῦ, ἐπιδιδόντα δὲ καὶ κατὰ τοὺς 
ἑξῆς χρόνους" ἐν οἷς οὐκ ὀλίγαι θεραπεῖαι τῷ ᾿Ιησοῦ ὀνόματι, 

, ww 4 φ ’ 9 9 ’ φ ων 
καὶ ἄλλαι τινες ἐπιφανειαι οὐκ εὐκαταφροόνητοι ἐπιτελοῦνται, (2) 
ἹΠοταπὸς δὲ καὶ ᾿Απόλλων, ἐπισκήττων Μεταποντίνοις ἐν 

10 θεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν ᾿Αριστέαν ; Kat τί βουλόμενος τοῦτο 

~. 6 9 9 “~ e 4 4 ~ 4 
ποιεῖ; Ἰ]οίαν τε ὠφέλειαν ἐκ τῆς ὡς πρὸς θεὸν τιμῆς οἶκο- 

a a ’ ’ 4 4 4 νι} Φ 
νομῶν τοῖς Μεταποντίνοις γενέσθαι, εἰ τὸν πρὸ ὀλίγου ἄν- 
θρωπον νῦν θεὸν λογίζοιντο; ᾿Αλλ᾽ ᾿Απόλλωνος μὲν,----τοῦ 

e “κα 0 o o ΄“-ἊἨ ? 
καθ᾽ ἡμᾶς δαίμονος, λαχόντος γέρας λοιβῆς τε κνίσσης TE—, 

e a ~ 9? 6 Ud 9 ‘4 4 
ai περὶ τοῦ ᾿Αριστέου συστάσεις ἀξιόλογοί σοι φαίνονται 
εἶναι" αἱ δὲ τοῦ ἐπὶ πᾶσι θεοῦ, καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων αὐτοῦ, 
διὰ προφητῶν, οὐ μετὰ τὸ γεγονέναι τὸν ᾿Ιησοῦν, ἀλλὰ πρὶν 
4 ὃ a σι (3) ~ 9 a ’ 4 
ἐπιδημῆσαι τῷ Bip) τῶν ἀνθρώπων, προαγορευόμεναι οὐ κι- (8) 
νοῦσί σε πρὸς τὸ θαυμάσαι καὶ τοὺς χωρήσαντας θεῖον πνεῦμα 

20 προφήτας, καὶ τὸν ὑπ᾽ αὐτῶν προφητευόμενον; Od τὴν εἰς 

, ’ 9 4 a ᾽ 2 Ψ a ‘4 
τὸν βίον ἐπιδημίαν πολλοῖς πρότερον ἔτεσιν οὕτω διὰ πλειό- 
νων κεκηρύχθαι συμβέβηκεν, ὥστε τὸ Ἰουδαίων ὅλον ἔθνος, -. 
ἠρτημένον τῆς περὶ τοῦ ἐλπιζομένου ἐπιδημήσειν προσδοκίας, 
εἷς τὴν πρὸς ἀλλήλους ζήτησιν ἐληλυθέναι, τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐπιδη- 

? a 4 4 a 4 «᾿ e 4 4 
μήσαντος" καὶ πολὺ μὲν πλῆθος αὐτῶν ὡμολογηκέναι Χριστὸν, 
καὶ πεπιστευκέναι αὐτὸν εἶναι τὸν προφητευόμενον' τοὺς δὲ μὴ 
miorevovras), καταφρονήσαντας τῆς πραότητος τῶν 6) διὰ τὰ (5 
Ἰησοῦ μαθήματα οὐδὲ μέχρι τοῦ τυχόντος στασιάζειν βουλη- 
θέντων, τολμῆσαι κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ τοιαῦτα, ἅτινα φιλα- 

30 λήθως καὶ εὐγνωμόνως ἀνέγραψαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, οὐχ 
ὑπεκκλέψαντες τῆς περὶ αὐτοῦ παραδόξου ἱστορίας τὸ δοκοῦν 


(1) Ephes. ii. 20. (2) Codd. Reg. et Basil. τελοῦνται. K. 

(3) Alias τῷ γένει. B. (4) Alias πιστεύσαντας. RB. 

(5) Guieto scribendum videtur: τῶν τοῦ ᾿Ιησοῦ μαθητῶν, et ita Gelenius 
legebat. R. 
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τοῖς πολλοῖς αἰσχύνην τῷ λόγῳ Χριστιανῶν φέρειν. Kai 
αὐτὸς γὰρ ὁ ᾿]ησοῦς ἐβούλετο καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, μὴ 
μόνον τῇ θειότητι καὶ τοῖς παραδόξοις αὐτοῦ πιστεύειν τοὺς 
προσιόντας, ὡς οὐ κοινωνήσαντος τῇ ἀνθρωπίνη φύσει, οὐδ᾽ 
(1) ἀναλαβόντος τὴν ἐν ἀνθρώποις σάρκα ἐπιθυμοῦσαν κατὰ τοῦ 
πνεύματος. ᾿Αλλὰ γὰρ καὶ τὴν καταβᾶσαν εἰς ἀνθρωπίνην 
φύσιν καὶ εἰς ἀνθρωπίνας περιστάσεις δύναμιν, καὶ ἀναλα- 
βοῦσαν ψυχὴν καὶ σῶμα ἀνθρώπινον, ἑώρων ἐκ τοῦ πιστεύ- 
εσθαι μετὰ τῶν θειοτέρων συμβαλλομένην εἰς σωτηρίαν τοῖς 
πιστεύουσιν: ὁρῶσιν, ὅτι ax’ ἐκείνον ἤρξατο θεία καὶ ἀν- 10 
(3) θρωπίνη συνυφαίνεσθαι φύσις" ἵν᾿ ἡ ἀνθρωπίνη τῇ πρὸς τὸ 
θειότερον κοινωνίᾳ γένηται θεία οὐκ ἐν μόνῳ τῷ ᾿Ιησοῦ, ἀλλὰ 
(8) καὶ πᾶσι τοῖς μετὰ τοῦ (5) πισταύειν ἀναλαμβάνουσι βίον, ὃν 
(4) Ἰησοῦς ἐδίδαξεν: ἀνάγοντα ἐπὶ τὴν πρὸς τὸν θεὸν φιλίαν, 
καὶ τὴν πρὸς ἐκεῖνον κοινωνίαν, πάντα τὸν κατὰ τὰς ᾿Ιησοῦ 
ὑποθήκας ζώντα. 

29. Ὁ μὲν οὖν κατὰ τὸν Κέλσον ᾿Απόλλων βούλεται 
Μεταποντίνους ἐν θεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν ᾿Αριστέαν, ἜἘπεὶ 
δὲ οἱ Μεταποντῖνοι τὴν περὶ τοῦ ᾿Αριστέω ἀνθρώπου, καὶ 
τάχα οὐ σπουδαίου, ἐνάργειαν κρείττονα ἐνόμιζον εἶναι τοῦ 20 
περὶ αὐτοῦ χρησμοῦ ὡς θεοῦ ἡ θείων τιμῶν ἀξίον' διὰ τοῦτο 
οὐκ ἐβούλοντο πείθεσθαι τῷ ᾿Απόλλωνι, καὶ οὕτω τὸν ἸΑρι- 

(5) στέαν οὐδεὶς ἐνόμιζε θεόν, Περὶ δὲ τοῦ ᾿Ιησοῦ εἴποιμεν ἄν, 
ἐπεὶ συμφέρον ἦν τῷ τῶν ἀνθρώπων γένει, παραδέξασθαι 
αὐτὸν ὡς υἱὸν θεοῦ, θεὸν ἐληλυθότα ἐν ἀνθρωπίνη ψυχῆ καὶ 
σώματι: καὶ οὐκ ἐδόκει τοῦτο TH λιχνείᾳ τῶν φιλοσωμάτων 
δαιμόνων, καὶ τῶν νομιζόντων αὐτοὺς θεοὺς εἶναι, λυσιτελές" 
διὰ τοῦθ᾽ οἱ μὲν ἐπὶ γῆς δαίμονες, παρὰ τοῖς μὴ παιδευθεῖσι 
περὶ δαιμόνων νομιζόμενοι εἶναι θεοὶ, ἀλλὰ καὶ οἱ θεραπεύ- 
οντες αὐτοὺς, ἐβουλήθησαν κωλῦσαι τὴν νομὴν τῆς [Ἰησοῦ 30 
διδασκαλίας. ‘Ewpwv γὰρ τὰς λοιβὰς καὶ τὰς κνίσσας, ἐφ᾽ 


(1) Galat. v. 17. 
(2) Sic omnes MSS. Libri vero excusi in textu: συμβαίνεσθαι. R. 


(3) Sic MSS. rectius quam impressi in quibus legitur: μετὰ τὸ πιστεύειν. RB. 
(4) MSS. φιλίαν. Libri excusi φιλανθρωπίαν. R. 
(5) Ita Codd. Regius et Basileensis. Alii vero νομίζει. R. 
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’ @ 0 9 “~ a a 9 ~ 
als λίχνως ἥδοντο, καθαιρουμένας ἐκ τοῦ κρατεῖν τὰ ‘Inco 
4 ~ ~ 
μαθήματαις. ‘O de πέμψας τὸν "Inocovv Θεὸς, ἐκλύσας πᾶσαν 
τὴν τῶν δαιμόνων ἐπιβουλὴν, ἐποίησε πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης 
ὑπὲρ τῆς τῶν ἀνθρώπων ἐπιστροφῆς καὶ διορθώσέως κρατῆσαι (1) 
τὸ εὐαγγέλιον ‘Inco’, καὶ γενέσθαι πανταχοῦ ἐκκλησίας ἀντι- 
᾽ 9 0 ’ 4 9 v 4 
πολιτευομένας ἐκκλησίαις δεισιδαιμόνων καὶ ἀκολάστων καὶ 
~ a ~ “ 
ἀδίκων. τοιαῦτα γὰρ τὰ πανταχοῦ πολιτευόμενα ἐν ταῖς 
ἐκκλησίαις τῶν πόλεων πλήθη Αἱ δὲ τοῦ Θεοῦ Χριστῷ 
μαθητευθεῖσαι ἐκκλησίαι, συνεξεταζόμεναι ταῖς ὧν παροικοῦσι 
,’ 9 0 e -οἜΟ 4 9 , ’ 4 
10 δήμων ἐκκλησίαις, ὡς φωστῆρές εἰσιν ἐν κόσμῳ. Τίς γὰρ 
A 4 a σι 
οὐκ ἄν ὁμολογήσαι, καὶ τοὺς χείρους τῶν ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας, 
᾽ ’ διὰ 
καὶ συγκρίσει βελτιόνων ἐλάττους, πολλῷ κρείττους τυγχά- (2) 
γειν τῶν ἐν τοῖς δήμοις ἐκκλησιῶν ; 
30, Ἐκκλησία μὲν γὰρ τοῦ Θεοῦ, φέρ᾽ εἰπεῖν, ἡ ᾿Αθή- 
a 4 ~ ~ ~ 
vyot πραεῖά τις καὶ εὐσταθὴς, are θεῴ ἀρέσκειν τῷ ἐπὶ πᾶσι 
βουλομένη" ἡ δ᾽ ᾿Αθηναίων ἐκκλησία, στασιώδης, καὶ οὐδαμῶς 
~ a ~ ~ A a~ 
παραβαλλομένη τῇ ἐκεῖ ἐκκλησίᾳ τοῦ Θεοῦ. τὸ δ' αὐτὸ ἐρεῖς 
4 9 0 ~ “~ na 9 ’ a ζω. 9 0 
wept ἐκκλησίας τοῦ Θεοῦ τῆς ev Κορίνθῳ, καὶ τῆς ἐκκλησίας 
~ on K 6 4 99 9 a a 9 ’ aA 
τοῦ ὀήμου ορινθίων. Kat, Pep εἰπεῖν, wept ἐκκλησίας τοῦ 
20 Θεοῦ τῆς ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, καὶ ἐκκλησίας τοῦ ᾿Αλεξανδρέων 
δή K 4 98 9 , - e ’ 9 ’ 4 λ λ ? 
ἥμου. αἱ ἐὰν εὐγνώμων ἢ O τοῦτον axouwy, καὶ φιλαλη- 
’ 
θως ἐξεταζη τὰ πράγματα' θαυμάσεται τὸν καὶ βουλευσά- 
μενον, καὶ ἀνύσαι δυνηθέντα πανταχοῦ συστήσασθαι ἐκκλησίας 
κι A ον ’ 
τοῦ Θεοῦ, παροικούσας ἐκκλησίαις τῶν καθ᾽ ἑκάστην πόλιν 
@ ~ ~ aA 
δήμων. Οὕτω de καὶ βουλὴν ἐκκλησίας Θεοῦ βουλὴ τὴ Kal! 
eo ’ [72 A , 4 A 9 , 3 
ἑκάστην πόλιν συνεξετάζων, εὕροις av τίνες μὲν τῆς ἐκκλησίας (3) 
4 b 4 4 9 ΗΝ 4 9 9 A 4 ’ σι 
βουλευταὶ ἄξιοί εἰσιν, εἴ τίς ἐστιν ἐν τῷ παντὶ πόλις τοῦ 
Θεοῦ, ἐν ἐκείνη πολιτεύεσθαι. Οἱ δὲ πανταχοῦ βουλευταὶ 
δὲ » “~ 9 9 e ~ a e 4 ὃ ~ 
οὐδὲν ἄξιον τῆς ἐκ κατατάξεως ὑπεροχῆς, ἣν ὑπερέχειν δοκοῦσι 
30 τῶν πολιτῶν, φέρουσιν ἐν τοῖς ἑαυτῶν ἤθεσιν. Otrw δὲ καὶ 


(1) Sic recte Codd. Regius εἰ Basileensis; male vero libri excusi ἐπίστρε- 
φίας. R. 

(2) Boherellus: ‘‘ Forte: πολλῷ Nil affirmo tamen.” Recepi. W. 8. 

(3) Ruaeus, Boherello duce, in notis: ‘Scribendum videtur: εὕροις ἂν ὅτι 
vues μέν x.r.d. Particula enim ὅτι facile excidere potuit, inquit Boherellus, 
quum ultima ejus syllaba eadem sit ac prima vocis sequentis.” L. 
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δ 9 o e 4 cd “~ 9 ~ 
ἄρχοντα ἐκκλησίας ἑκάστης πόλεως ἄρχοντι τῶν ἐν τῇ πόλει 
συγκριτέον' ἵνα κατανοήσης, ὅτι καὶ ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀπο- 
τυγχανομένων βουλευτῶν καὶ ἀρχόντων ἐκκλησίας θεοῦ, καὶ 
e , “ 4 9 ’ a 9 Or φ > 
(1) ῥᾳθυμότερον παρα τοὺς evrovwrepws βιοῦντας, οὐδὲν ἧττον 
ἐστιν εὑρεῖν ὡς ἐπίπαν ὑπεροχὴν, τὴν ἐν τῇ ἐπὶ τὰς ἀρετὰς 
(2) προκοπῆ, παρὰ τὰ ἤθη τῶν ἐν ταῖς πόλεσι βουλευτῶν καὶ 
ἀρχόντων. 
31. Εἰ δὲ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει, πῶς οὐκ εὔλογον μὲν 
νομίζειν περὶ τοῦ ‘Incov, τοσαῦτα συστῆσαι δεδυνημένου, ὅτι 
4 e ~ ld | 9 ~ 9 # 4 Νἢ) 3 ΄- 
οὐχ ἡ τυχοῦσα θειότης ἣν ἐν αὐτῷ" οὐκέτι δὲ οὔτε ἐν τῷ 10 
Προκοννησίῳ ᾿Αριστέᾳ, κἄν ὁ ᾿Απόλλων αὐτὸν βούληται ἐν 
θεῶν μοίρᾳ νέμειν' οὔτ᾽ ἐν οἷς ἐξαριθμεῖται ὁ Κέλσος, λέγων" 
“ ὅτι οὐδεὶς νομίζει θεὸν “ABapty τὸν Ὑπερβόρειον, ὃς δύνα- 
εἶ Η κι 
(3) μὲν εἶχε τοσήνδε, ὥστε ὀϊστῷ βέλει συμφέρεσθαι ;) τί γὰρ 
βουλομένη ἡ χαρισαμένη θειότης τῷ Ὑπερβορείῳ ᾿Αβάριδι 
Yee “~ o 4 ~ 9, «a 9 a ὃ @ 
ὀϊστῷ συμφέρεσθαι, τὸ τηλικοῦτον αὐτῷ ἐδωρεῖτο; ἵνα τι 
9 ~ A a 3 , ἢ ᾿ 4 νιν 9 a ’ 
wpernOy τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος; ἢ αὐτὸς ἐκεῖνος τί 
ὥνατο ὀϊστῷ συμφέρεσθαι; ἵνα καὶ συγχωρηθῇ ταῦτα μη- 
δαμῶς εἶναι πλάσματα, ἀλλὰ κατά τινα δαιμονίου συνεργίαν 
(4) γεγονένα. "Hay δὲ ὁ ἐμὸς ᾿Ιησοῦς ἀναλαμβάνεσθαι ἐν δόξη 20 
λέγηται, ὁρῶ τὴν οἰκονομίαν, ὅτι τοῖς θεωρήσασι συνίστη τὸν 
(5) διδάσκαλον ὁ τοῦτ᾽ ἐνεργήσας γενέσθαι Θεός" ἵν᾿ ὡς οὐχ ὑπὲρ 
ἀνθρωπίνων μαθημάτων, ἀλλὰ θείας διδασκαλίας, ἀγωνιζό- 
μενοι, ὅση δύναμις, ἑαυτοὺς ἀναθῶσι τῷ ἐπὶ πᾶσι θεῷ, καὶ 
(6) πάντα πράττωσιν ὑπὲρ τῆς πρὸς ἐκεῖνον ἀρεσκείας" ὡς ἀπο- 
’ 9 9 a 9 4 4 @ 9 n~ 0 
ληψόμενοι κατ᾽ ἀξίαν ev θείῳ δικαστηρίῳ ἅπερ ev τῷ βίῳ 
τούτῳ εὖ ἢ κακῶς πεποιήκασιν͵ 
42. ᾿Επεὶ δὲ μετὰ ταῦτα καὶ περὶ τοῦ ἸΚλαζομενίου 


(1) Boherellus: ‘‘ Malim ῥᾳθυμοτέρων."" 

(2) Ita Codd. Regius et Basileensis. Libri antea excusi βουλενόντων. R. 

(3) Boherellus: ‘‘Delendum puto βέλει tanquam glossema, uti patet ex mox 
seqq., ubi βέλει non jungitur dicrg.” Probat R. 

(4) 1 Tim. iii. 16. 

(4) Libri excusi: διδάσκαλον ὅτι ὁ x.7.d., sed a MSS. abest ὅτι, recte. R. 

(6) Coloss. i. ro. 
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ro 9 e & δι, 
ὁ Keédcos εἶπε, προσθεὶς ἐπὶ τῆς kar αὐτὸν ἱστορίας" “ μῶν 
Ά ce 2 e κΚ’'ὶ ς᾽ 4 Φ A 9 3 i 
οὐ τοῦτο φασιν, ws apa ἢ ψυχὴ αὐτου πολλακις ἀπολιποῦσα 
“- 4 ~ 
TO σῶμα περιεπόλει ἀσώματος ; καὶ οὐδὲ τοῦτον ἐνόμισαν 
aA e 
θεὸν of ἄνθρωποι." Kat πρὸς τοῦτο φήσομεν, ὅτι τάχα 
πονηροί τινες δαίμονες τοιαῦτα φκονόμησαν ἀναγραφῆναι" (οὐ 
γὰρ πιστεύω, ὅτι καὶ γενέσθαι φκονόμησαν") ἵνα τὰ προφη- 
’ ~ 3 a 4 4 ’ e 9 9 ~ 
τευθέντα περὶ τοῦ ‘Inoov, καὶ τὰ λεχθέντα ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἤτοι 
ws πλάσματα ὅμοια ἐκεῖνοις διαβάλληται, 4 ὡς οὐδὲν πλεῖον 
6 ’ ΝΜ) 
ἑτέρων ἔχοντα μὴ πάνυ θαυμαζηται. Ελεγε δὲ ὁ ἐμὸς 
~ ~ ~ ~ a 4 
10 Ἰησοῦς περὶ τῆς ἑαυτοῦ ψυχῆς (οὐ κατὰ τὸ ἀνθρώπινον 
4 ᾽’Ὅ ~ o 9 a 4 a ‘a 
χρεὼν χωριζομένης τοῦ σώματος, ἀλλὰ κατὰ τὴν δοθεῖσαν 
9 a ’ 4 A é ὃ 4 a a ( ᾽ὃ 4 4 
αὐτῷ καὶ περὶ τούτου παράδοξον ἐξουσίαν) τό “ οὐδεὶς αἴρει (1) 
4 ’ 4 9s wm 9 4 9 4 ’ 4 8 > 99 a 
τὴν ψυχήν μου ἀπ᾽ ἐμοῦ, ἀλλὰ ἐγὼ τίθημι αὐτὴν ax’ ἐμαντοῦ. 
a ’ a 
ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὐτὴν, καὶ πάλιν ἐξουσίαν ἔχω λαβεῖν 
αὐτήν͵" ᾿Επεὶ γὰρ ἐξουσίαν εἶχε θεῖναι αὐτὴν, ἔθηκε μὲν, 
ἡνίκα ele’ “πάτερ, ἱνατί με ἐγκατέλιπες ; καὶ κράξας φωνῇ (2) 
, 244A ᾿ ~ 49 4 ,., 2 y_a 3 
μεγαληῃ, αφῆκε τὸ πνεῦμα προλαβὼν τοὺς ἐπὶ τῶν ἀνεσκολο- 
A a 
πισμένων(ϑ) δημίους, ὑποτέμνοντας τὰ σκέλη TOV σταυρουμένων, (8) 
4 A“ 
καὶ διὰ τοῦθ᾽ ὑποτέμνοντας, ἵνα μὴ ἐπιπλέον τιμωρίαν Ti- 
A 4 ’ a 
2οσωσιν. “EdaBe δὲ τὴν ψυχὴν, ὅτε ἑαυτὸν ἐγεφάνισε τοῖς 
μαθηταῖς, προειπὼν ew αὐτῶν τοῖς ἀπιστοῦσιν αὐτῷ ᾿Ιουδαίοις" 
4 δι 4 ~ 
“λύσατε τὸν ναὸν τοῦτον, κἀγὼ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερῶ (4) 
αὐτόν." καὶ “ἔλεγε τοῦτο περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὖ- 
a δι᾿ σε U ~ 
τοῦ," καὶ τῶν προφητῶν προκηρυξάντων τὸ τοιοῦτο διὰ 
’ . 4 ὃ Α Ae 662 δὲ \ ¢ ’ ᾽ 
πλειόνων" καὶ διὰ τοῦ" “ἔτι δὲ καὶ ἡ σὰρξ μου κατασκηνώσει (δ) 
ἐπ᾿ ἐλπίδι ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς τὸν 
@ a 
ἄδην, οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν͵" 
7 
33. Ἔδειξε δ᾽ ὁ Ἱζέλσος, ὅτι πλείονας ἀνέγνω ἱστορίας 
Ἑλληνικὰ θέ i τὰ i τοῦ ΝΑ { 
ἡνικας, παραθέμενος καὶ τὰ περὶ τοῦ ᾿Αστυπαλαίεως 
30 Κλεομήδους" “dv ἱστόρησεν εἰς κιβωτὸν καταδύντα, καὶ ἔνδο- 
θεν αὐτῆς εἰλημμένον μὴ εὑρῆσθαι ἔνδον" ἀλλ᾽ ἔκτοθι δαιμονίᾳ 
4 ’ ὃ σε ς» e = 4 ΄“-Ἠ 9 <A a ὃ ’ 
τινὶ μοίρᾳ διαπτῆναι, ἡνίκα ὑπὲρ τοῦ αὐτὸν συλλαβεῖν διέ- 


(1) Ev. Joann. χ. 18. (2) Matth. xxvii. ,6---5ο. 
(3) Sic Codd. Reg. et Basil., alias vero ἀνασκολοπιζομένων. R. 
(4) Ev. Joann. ii. 19. (5) Psalm. xvi. 9, 10 (xv.). 
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a 4 ᾽ 
() κοψάν τινες τὴν κιβωτόν." Kat τοῦτο δὲ, εἰ μὲν (1) πλάσμα 
4 a “Φ ΜΝ 4 ’ a 
ἐστίν, ὠσπερ ἔοικεν εἶναι πλάσμα, οὐ παραβάλλεται τοῖς 
~ ~ 4 4 δι, 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ. ᾿Ἐπείπερ ἐκείνων μὲν οὐδὲν τῆς ἱστορου- 
’ U 4 ~ ’ ΄ι 4 [4 ’ e 6? 
μένης θειότητος ev τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων σύμβολον εὑρίσκε- 
a“ 4 4 ΄- e ~ 9 é 9 [2 a e 
rar τοῦ δὲ Ἰησοῦ ai τῶν ὠφελουμεένων ἐκκλησίαι, Kat αἱ 
περὶ αὐτοῦ λελεγμέναι προφητεῖαι, καὶ αἱ ἐν ὀνόματι αὐτοῦ 
a 4 4 ζω 
γινόμεναι θεραπεῖαι, καὶ ἡ κατ᾽ αὐτὸν μετὰ σοφίας γνῶσις, 
4 « “A 
Kat ὁ λόγος εὑρισκόμενος παρὰ τοῖς φροντίσασιν ἀναβῆναι 
4 9 4A “a ζω o 9 “~ 4 4 9 a 4 
μὲν ἀπὸ τῆς ψιλῆς πίστεως, ἐρευνῆσαι de τὸν ev ταῖς θείαις 
a ~ . . “~ ry 
γραφαῖς νοῦν, κατὰ τὰς τοῦ ᾿Ιησοῦ ὑποθήκας, εἰπόντος" 10 
“A 4a ’ 8 ΄- ? 
(2) “ ἐρευνᾶτε τὰς γραφας" καὶ κατὰ τὸ βούλημα τοῦ διδαξαν- 
a δέ φΦ “~ φ 0 4 a 6 9 
(3) ros Παύλου, δεῖν εἰδέναι ἡμᾶς ἑκάστῳ κατὰ τὸ δέον ἀπο- 
é a 9 Q a ”~ 9 [2 .ς 6 @ 9 4 4 9 
(4) κρίνασθαι' ἀλλὰ καὶ τοῦ εἰπόντος" “ἕτοιμοι ἀεὶ πρὸς ἀπο- 
λογίαν παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶς λόγον περὶ τῆς ἐν ὑμῖν 
4 a 
πίστεως͵" Ei de βούλεται αὐτὸς συγχωρεῖσθαι μὴ εἶναι 
’ 4 
πλασμα" λεγέτω, τί βουλομένη ἡ ὑπὲρ ἄνθρωπον δύναμις 
πεποίηκεν ἔκτοθι τῆς κιβωτοῦ δαιμονίᾳ τινὶ μοίρᾳ διαπτῆναι ; 
φ 4 4 9 , , ’ 4Ἁ ΄΄χὭὦ 
εἰ μὲν γὰρ ἀξιόλογόν τι παραστήσει, καὶ βούλημα θεοῦ 
9 4 4 4 σι σι “A 
ἄξιον τὸ δωρησάμενον τὸ τοιοῦτον τῷ Κλεομήδει, κρινοῦμεν 
2 4 a A 9 ’ 4 δ' 4 ’ Aa ld 9 
τί χρὴ λέγειν πρὸς αὐτόν" εἰ δ᾽ ἀπορήσει κἂν πιθανόν τι εἰς 20 
A ld 4 ὃ a? 4 Ψ 9 A ~ 4 e ἢ 
Tov τόπον λέγειν, δηλονότι TO ὅσον ἐπὶ τῷ μὴ εὑρίσκεσθαι 
’ C4 A a 
λόγον, ἥτοι διαβαλοῦμεν τοῖς αὐτὴν μὴ παραδεξαμένοις, Kat 
9 ’ ~ e 9 e 9 4 a φᾷ ὃ , »ν ’ 
ἐγκαλέσομεν TH ἱστορίᾳ ws οὐκ ἀληθεῖ: ἢ δαιμόνιόν τι φήσο- 
μεν παραπλήσιον τοῖς ἐπιδεικνυμένοις γόησιν ἀπάτη ὀφθαλ- 
ζω a 
μῶν πεποιηκέναι καὶ wept τὸν ᾿Αστυπαλαιέα" περὶ οὗ οἴεται 
3 
ὁ Κέλσος ὅτι θεοπρόπιόν τι ἐθέσπισεν, ὡς ἄρα μοίρᾳ τινὶ 
δαιμονίᾳ διέπτη ἀπὸ τῆς κιβωτοῦ. 
Ἦ 4 4 Φ e κι @ 4 4 2? °¢ 
34. yo μὲν ovv ἥἤγουμαι, OTL τουτοὺυς μονοὺυς ἥπι- 
4 ’ Δ @ nm e 4 a a 
στατο ὁ KeAcos. καὶ iva δοκῇ exwy παραλιπεῖν τὰ παρα- 
a A a 7 
πλήσια, εἶπε τό' “Kat ἄλλους ἔχοι τις av εἰπεῖν τοισύσδε 30 
” ΝΥ ? ᾿ 
“λείονας." “Eorw δ' οὖν καὶ δεδόσθω, τοιούσδε γεγονέναι 
r 0 δὲ 9 r 0 A “A 4 θ a ’ ΗΑ ? , 
πλείονας, μηὸεν ὠφεληκότας τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος" τί τού- 


(1) Hoeechel. in textu et omnes MSS. εἰ μέν. Lego: εἰ μὴ πλάσμα. R. 
(2) Ev. Joann. v. 39. (3) Coloss. iv. 6. 
(4) x Pet. iii. 1.5. 
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Ψ e 0 & 4 4 ~ 9 ~ a 8 
τῶν ἕκαστον εὑρεθείη av πρὸς τὸ τοῦ ᾿ΙΪησοῦ ἔργον, καὶ τὰ 
4 9 ~ ὃ a oi > ἃ x a > , . M a 
wept αὐτοῦ παράδοξα, περὶ ὧν ἐπὶ πλεῖον εἰρήκαμεν ; Mera 
ταῦτα “ παραπλήσιον ἡμᾶς οἴεται πεποιηκέναι, τὸν, (ὥς φησιν 
ὁ Κέλσος,) ἁλόντα καὶ ἀποθανόντα θρησκεύοντας, τοῖς Térais 
σέβουσι Ζάμολξιν, καὶ Κίλιξι τὸν Μόψον, καὶ ᾿Ακαρνᾶσι 
τὸν ᾿Αμφίλοχον, καὶ Θηβαίοις τὸν ᾿Αμφιάρεων, καὶ AeBadtors 
τὸν Τροφώνιον." Kal ἐν τούτοις δὲ ἐλέγξομεν αὐτὸν οὐκ 
εὐλόγως ἡμᾶς ὁμοιώσαντα τοῖς προειρημένοις. οἱ μὲν γὰρ 
νεὼς καὶ ἀγάλματα κατεσκεύασαν τοῖς κατειλεγμένοις" ἡμεῖς 
4 a a om r 4 4 0 9 .' wn f e 
10 δὲ τὴν διὰ τῶν τοιούτων τιμὴν ἀνελόντες ἀπὸ TOU θείου, (ὡς 
ἁρμοζόντων μᾶλλον δαιμονίοις, οὐκ οἶδ᾽ ὅτως ἱδρυμένοις ev 
τινι τόπῳ, ὃν ἤτοι προκαταλαμβάνουσιν, ἢ διά τινων τελετῶν 
ἀχθέντες καὶ μαγγανειῶν ὥσπερ οἰκοῦσι.) τεθήπαμεν τὸν 
Ἰησοῦν, τὸν νοῦν ἡμῶν μεταθέντα ἀπὸ παντὸς αἰσθητοῦ, ὡς 
9 ld “~ 9 4 4 ? a 9 ’ 4 A 
ov μόνον φθαρτοῦ, ἀλλα καὶ φθαρησομένονυ, καὶ ἀνάγοντα ext 
τὴν μετὰ ὀρθοῦ βίου πρὸς τὸν ἐπὶ πάσι θεὸν τιμὴν μετ᾽ 
εὐχῶν, ἃς προσάγομεν αὐτῷ, ὡς διὰ μεταξὺ ὄντος τῆς τοῦ (1) 
ἀγενήτου καὶ τῆς τῶν γενητῶν πάντων φύσεως, καὶ φέροντος 
4 a a σφι 
μὲν ἡμῖν τὰς ἀπὸ τοῦ πατρὸς εὐεργεσίας, διακομίζοντος (3) 
20 δὲ ἡμῶν τρόπον ἀρχιερέως τὰς εὐχὰς πρὸς τὸν ἐπὶ πᾶσι 
θεόν. 

435. Ἐβουλόμην δὲ πρὸς τὸν, οὐκ οἶδ᾽ ὅπως, τοιαῦτα 
λέγοντα, τοιαῦτα τινα πρεπόντως αὐτῷ ἀδολεσχῆσαι. ‘Ap’ 
ody οὐδέν εἰσιν οὗτοι, ovs κατέλεξας, καὶ οὐδεμία δύναμίς ἐστιν 
ἐν Λεβαδίᾳ κατὰ τὸν Τροφώνιον, οὐδ' ἐν Θήβαις περὶ τὸν 
τοῦ ᾿Αμφιάρεω νεὼν, οὐκ᾽ ἐν ᾿Ακαρνανίᾳ περὶ τὸν ᾿Αμφί- 
λοχον, ovd ἐν Κιλικίᾳ περὶ τὸν Μόψον ; Ἢ ἐστί τις ἐν τοῖς 
τοιούτοις εἴτε δαίμων, εἴτε ἥρως, εἴτε καὶ θεὸς, ἐνεργῶν τινα 

3 Δ 4 4 ‘ 9 4 [2 A 4 
μείζονα i κατὰ ἄνθρωπον; Ei μὲν yap φησι μηδὲν ἕτερον 
30 εἶναι, μήτε δαιμόνιον, μήτε θεῖον περὶ τούτους" κἂν νῦν ὁμολο- 


(1) Boherellus: ‘‘ Lego: ἃς προσάγομεν δι᾽ αὐτοῦ, ws.” 

(3) Hoeschel. suspicabatur legendum: ὡς δὴ μεταξὺ ὄντος, male. Nihil mutari 
necesse est. Agitur quippe de precibus, quas offerimua Deo “ per eum, qui veluti 
medius est inter increatam naturam et creatam:” ὡς διὰ μεταξὺ ὄντος τῆς τοῦ 
ἀγενήτου καὶ τῆς τῶν γενητών πάντων φύσεως. R. 

(3) Sic omnes MSS. Ab exousis libris abest ἀπό. R. 
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0 4 e ~ o 9 t A 4 4 s 9 4 
γησάτω τὴν ἑαντοῦ γνώμην, ‘Emixovpeos ὧν, καὶ μὴ τὰ avTa 
a @ φᾷ a ’ 0 ὃ ld A 
τοῖς "EAAnot φρονῶν, καὶ μήτε δαίμονας γιγνώσκων, μήτε κἂν 
ὡς “Ελληνες θεοὺς σέβων' καὶ ἐλεγχέσθω, ὅτι μάτην καὶ τὰ 
προειρημένα, ws παραδεξάμενος αὐτὰ εἶναι ἀληθῆ, ἐκόμισε, 
καὶ τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς ἐπιφερόμενα. Ei δὲ φήσει εἴτε δαί- 
μονας, εἴτε ἥρωας, εἴτε καὶ θεοὺς εἶναι τοὺς κατειλεγμένους" 
e » @ Φ 4 ’ ᾽ > ΗΝ 
ὁράτω ὅτι, ὅπερ οὐ βούλεται, κατασκευάσει δι ὧν εἴρηκεν 
φ a Φ 9 ζω “- , a 4 t e a 
ws καὶ ὁ ᾿ΙΪησοῦς τοιοῦτόν τι Av διὸ καὶ δεδύνηται ἑαυτὸν 
(1) παραστῆσαι οὐκ ὀλίγοις τῶν ἀνθρώπων) θεόθεν ἐπιδεδημηκέ- 
ζω ’ ΄- 4 o @ 4 ~ 9 98 a 
vat τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων. “Απαξ δὲ τοῦτ᾽ ἐὰν παραδέξηται" 10 
ὅρα, εἰ μὴ ἀναγκασθήσεται ἰσχυρότερον αὐτὸν φῆσαι τούτων, 
οἷς αὐτὸν συγκατηρίθημησεν" ἐπεὶ ἐκείνων μέν γε οὐδεὶς κωλύει 
τὰς πρὸς τοὺς ἑτέρους τιμάς" οὗτος δὲ ἑαυτῷ θαῤῥῶν, ὡς 
πάντων ἐκείνων δυνατώτερος, ἀπαγορεύει τὰς τούτων ἀπο- 
δοχὰς, ὡς μοχθηρῶν δαιμόνων, καὶ τόπους ἐπὶ γῆς προκατει- 
ληφότων, ἐπεὶ τῆς καθαρωτέρας. οὐ δύνανται ἐφάψασθαι 
᾽ 4 4 » 8 , e 9 4 A “~ 4 
χώρας καὶ θειοτέρας, ἔνθα μὴ POavovew αἱ απὸ τῆς γῆς Kat 
τῶν ἐν αὐτῇ μυρίων κακῶν παχύτητες. 
ό "E 4 δὲ A “~ 4 A A ~ ὃ σι 
36. wet d€ μετὰ ταῦτα Kal Ta περὶ τῶν παιδικῶν 
᾿Αδριανοῦ, (λέγω δὲ τὰ περὶ ᾿Αντινόον τοῦ μειρακίου, καὶ 20 
4 9 9 A ~ > 9 ’ 9 a > »* b) 
τὰς εἰς αὐτὸν τῶν ev ᾿Αντινόου πόλει τῆς Αἰγύπτον τιμὰς,) 
Ἂ A a “~ ΄σ΄᾿Ζο “~ 
(2) οὐδὲν οἴεται ἀποδεῖν τῆς ἡμετέρας πρὸς τὸν ᾿Ϊησοῦν τιμῆς" 
a ζω 
φέρε καὶ τοῦτο ὡς φιλέχθρως λεγόμενον διελέγξωμεν. Ti 
4 a na nw a 
yap κοινὸν ἔχει ὁ γενόμενος ἐν τοῖς ᾿Αδριανοῦ παιδικοῖς Bios, 
9 δὲ 4 Hore 9 σι Π ’ ἰ Q 
οὐδὲ τὸν ἄῤῥενα ἀπαθῆ γυναικείας νόσου φυλάξαντος, πρὸς 
A “~ ~ 
(8) τὸν σεμνὸν ἡμῶν ᾿Ιησοῦν, οὗ μηδὲ of μυρία κατηγορήσαντες, 
4 on o 4 9 ~ ’ a e 
καὶ ψευδὴ ὅσα περὶ αὐτοῦ λέγοντες, δεδύνηνται κατειπεῖν, ὡς 
a 
Kav TQ “υχὸν ἀκολασίας κἄν ex ὀλίγον γευσαμένου ; ᾿Αλλὰ 
καὶ, εἴπερ φιλαλήθως καὶ ἀδεκάστως τὰ περὶ τὸν ᾿Αντίνουν 
3 ’ ? a 4 ’ a Q a 3 
ἐξετάζοι τις, μαγγανείας dv Αἰγυπτίων καὶ τελετὰς εὕροι τὰς 30 
αἰτίας τοῦ δοκεῖν τι αὐτὸν ποιεῖν ἐν ἸΑντινόου πόλει, καὶ 


(1) Boherellus ; ‘‘ delendum videtur τῶν ἀνθρώπων, propter eadem verba, versu 
sequenti repetita.” 

(2) Ita recte omnino Cod. Regius. Alias mendose αὐτὸν τῶν ἐν ᾿Αντυόον τοῦ 
τῆς Αἰγύπτον κιτλ. R. 

(3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: ‘‘Lego: φυλάξας." 1, 


188 ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. 11]. 


4 4 4 9 ~ @ 4 > φνΝ [ων e a 
μετὰ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ" ὅπερ καὶ ἐπ᾽ ἄλλων νεῶν ἱστορεῖ- 
ται ὑπὸ Αἰγυπτίων καὶ τῶν τὰ τοιαῦτα δεινῶν γεγονέναι, ἔν 

Aa 
τισι τόποις ἱδρυόντων δαίμονας μαντικοὺς, ἢ ἰατρικοὺς, πολ- 
. ~ g 
λάκις de καὶ βασανίζοντας τοὺς δοκοῦντας τι παραβεβηκέναι 
“~ ’ A “~ Ce) 
περὶ τῶν τυχόντων βρωμάτων, 7 περὶ τοῦ θίγειν νεκροῦ 
σώματος ἀνθρωπίνου, ἵνα δοκοῖεν δεδίττεσθαι τὸν πολὺν λαὸν (1) 
4 4 Π “~ ,’ 9 4 Ld 9 [ὦ 
καὶ ἀπαίδευτον. Τοιοῦτος δέ ἐστι καὶ ev Avrivoov πόλει 
δὰ 4 »* a 4 φ A ς ’ 
τῆς Αἰγύπτου νομισθεὶς εἶναι θεὸς, οὗ ἀρετὰς οἱ μέν τινες 
’ ~ a δ 4 4 a “a 
κυβευτικώτερον ζῶντες καταψεύδονται: ἕτεροι δὲ ὑπὸ τοῦ 
3 a @¢ a 0 9 o A 4 9 , 9 δι 
10 exet ἱδρυμένον δαίμονος ατατωώμενοι, Kal ἄλλοι aro ἀσθενοῦς 
a ’ ’ ” ’ , 4 \ oa 
Tous συνειδότος ἐλεγχόμενοι, οἴονται τίνειν θεήλατον ἀπὸ τοῦ (2) 
ὍΔ r) ’ 7' σι δέ 9 a 4 ὃ o 9 «7 
yrivoou “ποινήν. οιαῦτα δέ ἐστι καὶ τὰ δρώμενα αὐτῶν 
μυστήρια, καὶ αἱ δοκοῦσαι μαντεῖαι, ὧν πάνυ μακράν ἐστι τὰ 
a ~ ’ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ. οὐ γὰρ συνελθόντες γόητες, χάριν τίνοντες 
a Aa ᾽ 
βασιλεῖ τινι κελεύοντι, ἢ ἡγεμόνι προστάσσοντι, πεποιηκέναι 
ἔδοξαν αὐτὸν εἶναι θεόν: ἀλλ᾽ αὐτὸς ὁ τῶν ὅλων δημιουργὸς, 
ἀκολούθως τῇ ἐν τῷ λέγειν τεραστίως πιστικῇ δυνάμει, συνέ- 
ΦΝ e ζω »” 9 ~ 9 σι 9 
στησεν αὐτὸν, ws τιμῆς ἄξιον, οὐ τοῖς εὐφρονεῖν ἐθέλουσι 
’ 9 ? 9 Α a ’ 4 4 9 , 
μόνον ἀνθρώποις, ἀλλὰ καὶ δαίμοσι, καὶ ἄλλαις ἀορατοις 

’ “A ~ 

20 δυνάμεσιν" αἵτινες μέχρι τοῦ δεῦρο ἐμφαίνουσιν, ἤτοι φοβού- 
μεναι τὸ ὄνομα τοῦ ᾿Ιησοῦ ὡς κρείττονος, ἣ σεβασμίως ἀπο- 
δεχόμεναι ὡς κατὰ νόμους αὐτῶν ἄρχοντος. εἰ γὰρ μὴ 
θεόθεν ἣν αὐτῷ δοθεῖσα σύστασις, οὐκ ἂν καὶ δαίμονες τῷ 
ὀνόματι αὐτοῦ ἀπαγγελλομένῳ μόνον εἴκοντες ἀνεχώρουν ἀπὸ 
τῶν UT αὐτῶν πολεμουμένων, 

A 9 
37. Αἰγύπτιοι μὲν οὖν διδαχθέντες τὸν ᾿Αντίνοον σέ- (8) 
4 σι ’ A 
Bev, ἐὰν αὐτῷ παραβάλης ᾿Απόλλωνα 4 Ala, avetorrat, 


(1) Vocem λαόν, quae exciderat, restituunt MSS. R. 

(2) Boherellus: “ Scaliger in Animadvers. ad Euseb. ad ann. MMCXLV. 
legit: πνεῖν ποινήν, et Salmas. in notis ad Ael. Spartianum: πρεῖν πνοήν, quomodo 
et apud Scaligerum legendum videtur. Consule annotationes Spenceri (probantis 
lectionem: sveiy πνοήν) ad hunc locum. Sed placet vulgata lectio, propter 
illud: ἀσθενοῦς τοῦ συνειδότος, et θεήλατον." L. 

(3) Libri excusi in margine: Αἰγυπτίῳ μὲν οὖν διδαχθέντι τὸν ᾿Αντίνοον σέβειν, 
ἐὰν παραβάλλῃς κιτλ, Sioque omnes MSS. excepto Joliano, cujus lectionem in 
textu sequimur ob sequentia: ἀνέξογται σεμνύνοντε:. R, 
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σεμνύνοντες τὸν ‘Avrivouy διὰ τοῦ ἐκείνοις αὐτὸν συναριθμεῖν. 
Καὶ ἐν τούτοις γὰρ ὁ Κέλσος σαφῶς ψεύδεται, λέγων" “κἂν 
παραβάλης αὐτῷ τὸν ᾿Απόλλωνα, ἢ τὸν Δία, οὐκ ἀνέξονται." 
Χριστιανοῖς δὲ μεμαθηκόσι τὴν αἰώνιον αὐτοῖς εἶναι ζωὴν ἐν 
(() τῷ γιγνώσκειν τὸν μόνον ἐπὶ πᾶσιν ἀληθινὸν θεὸν, καὶ ὃν 
ἐκεῖνος ἀπέστειλεν ᾿Ιησοῦν Χριστόν. μαθοῦσι δὲ καὶ, ὅτι 
(2) πάντες μὲν οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν εἶσι δαιμόνια λιχνὰ, καὶ περὶ 
(8 Τὰς θυσίας, καὶ τὰ αἵματα, καὶ τὰς ἀπὸ τῶν θυσιῶν ἀπο- 
φορὰς καλινδούμενα ἐπὶ ἀπάτη τῶν μὴ προσπεφευγότων τῷ 
ἐπὶ πᾶσι θεῷ" οἱ δὲ τοῦ θεοῦ θεῖοι καὶ ἅγιοι ἄγγελοι ἄλλης 


μη 


O 
9 A o a 7) 4 4 9 A ζω} [2 ῇ 
(4) εἰσὶ φύσεως καὶ προαιρέσεως παρὰ τοὺς ἐπὶ γῆς πάντας δαί- 
’ a 
μονας" καὶ ὅτι οὗτοι σφόδρα ὀλίγοις γιγνώσκονται τοῖς περὶ 
~ A ’ 
τούτων συνετῶς καὶ ἐπιμελῶς ζητήσασιν, ἐὰν παραβάλης 
᾿Απόλλ i «Δία, 7 2 x κνί ὶ αἵ 
πόλλωνα καὶ «Δία, ἤ τινα τῶν μετὰ κνίσσης, καὶ αἵματος, 
καὶ θυσιῶν, προσκυνουμένων, οὐκ ἀνέξονται" τινὲς μὲν, διὰ 
A) 4 « ’ a 207 4 “~ ’ 4 
τὴν πολλὴν ἁπλότητα, μὴ εἰδότες μὲν δοῦναι λόγον περί ὧν 
ποιοῦσιν, εὐγνωμόνως δὲ τηροῦντες ἃ παρειλήφασιν" ἕτεροι 
δὲ ᾽ ᾽ 4 0 0 9 4 4 ’ a 
ἐ μετ᾽ οὐκ εὐκαταφρονήτων λόγων, ἀλλα καὶ βαθυτέρων, καὶ, 
e A ΝΜ Ἢ; 4 “A a » “A 9 if 
ws av εἴποι τις “Ἕλλην, ἐσωτερικῶν καὶ ἐποπτικῶν, ἐν ols 
0 9 ’ 4 ~ a ΄ 4 9 a a“ 
πολύς ἐστι λόγος περὶ θεοῦ, καὶ τῶν τετιμημένων ἀπὸ θεοῦ 20 
A ζω. ΄- ~ ~ ΓΟ 
διὰ τοῦ μονογενοῦς θεοῦ λόγου μετοχῆ θεότητος, διὰ τοῦτο 
4 ΄ι 
(ὅ) δὲ καὶ ὀνόματι. ἸΠολὺς δὲ ὁ λόγος καὶ ὁ περὶ τῶν θείων 
4 4 e a ΄ 9 0 4 ~ 9 0 9 
ἀγγέλων, καὶ ὁ περὶ τῶν ἐναντίων μὲν TH ἀληθείᾳ, ἡπατη- 
’ 4 ΠΥ 9 2 $4 9 , 4 a 9 , 
μένων de, καὶ ἐξ ἀπάτης αὐτοὺς ἀναγορευόντων θεοὺς, ἢ ἀγγέ- 
Xr θ A a ὃ , 9 6 a ἃ @ 9 B vA 
ous θεοῦ, ἢ δαίμονας ἀγαθοὺς, ἢ ἥρωας, ex μεταβολῆς ov- 
tf “σι “a a “~ 
στάντας ἀγαθῆς ἀνθρωπίνης ψυχῆς, Οἱ δὲ τοιοῦτοι Χριστια- 
νοὶ καὶ κατασκευάσουσιν, ὅτι ὥσπερ πολλοὶ ἐν φιλοσοφίᾳ 
a 4 0 
δοκοῦσιν εἶναι ἐν ἀληθείᾳ, ἤτοι éavrovs κατασοφισάμενοι 
a A a a a 
λόγοις πιθανοῖς, ἢ τοῖς UP ἑτέρων προσαγομένοις Kat εὗρε- 


(1) Ev. Joann. xvii. 3. (2) Psalm χονὶ. ς (xcv.). 

(3) Vide quae ab Huetio disputata sunt Origenianor. Lib. 1. quacst. v. 
Num. xxxviii. RK. 

(4) Consule quae observavit Huetius Origenianorum Lib. 11. quaest. v. 
Naum. vii. et viii. R. 

(s) Forte scribendum fuerit: ὀνόματος. R. 
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in “A ε 9 4 a 9 ~ # 
θεῖσι συγκαταθέμενοι προπετῶς" οὕτως εἰσὶ καὶ ἐν ταῖς ἔξω (1) 
a a ζω 
σωμάτων Ψυχαῖς, καὶ ἀγγέλοις καὶ δαίμοσί τινες, ὑπὸ τῶν 
4 4 ~ 
πιθανοτήτων ἑλκυσθέντες πρὸς TO ἑαυτοὺς ἀναγορεῦσαι θεούς, 
4 4 4 ’ ld A 4 9 4 0 9 
Kai διὰ τοὺς τοιούτους γε λόγους κατὰ τὸ ἀκριβὲς τελείως ἐν 
4 ’ 4 ᾽ « “- 4 A 9 ’ a 
ἀνθρώποις μὴ δυναμένους εὑρεθῆναι, ἀσφαλὲς ἐνομίσθη τὸ 
4 e a 9 ~~ # δ 4 e ἴω a 
μηδενὶ ἑαυτὸν ἐμπιστεῦσαι ἄνθρωπον ὄντα ὡς θεῷ, πλὴν (2) 
μόνου τοῦ ἐπὶ πάσιν ὡς διαιτητοῦ, τὰ βαθύτατα ταῦτα καὶ 
θεωρήσαντος καὶ ὀλίγοις παραδόντος Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
4 “A ” 
38. Περὶ μὲν οὖν τοῦ ᾿Αντινόου, ἤ τινος ἄλλον τοι- (8) 
/ 
10 ovrou, εἴτε παρ᾽ Αἰγυπτίοις, εἴτε παρ᾽ “EAAnot, πίστις ἐστὶν, 
ῳ Cd 9 ’ 4 an. a δὲ a ἽἼ - Κ΄ ὃ 7] 
iv’ οὕτως ὀνομάσω, ἀτυχής" περὶ δὲ τοῦ ᾿]ησοῦ nro δόξασα 
A 9 a a 4 ’ φ ’ “- 
ἂν εἶναι εὐτυχὴς, ἢ καὶ βεβασανισμένως ἐξητασμένη, δοκοῦσα 
4 4 4 4 a a 0 4 9 
μὲν εὐτυχὴς παρὰ τοῖς πολλοῖς, βεβασανισμένως δὲ ἐξητασ- 
’ 4 ’ 9 ’ A a 0 rd 
μένη παρὰ wavy ὀλιγωτατοις. Kady λέγω δέ τινα πίστιν 
e e . 3 , 2 « ‘ 4 , 
εἶναι, ὡς dv οἱ πολλοὶ ὀνομάσαιεν, εὐτυχῆ" καὶ περὶ ταύτης 
φ ’ 4 ’ 4. 4 4 20° 4 4 24 i“ 
ἀναφέρω τὸν λόγον ἐπὶ τὸν εἰδότα θεὸν τὰς αἰτίας τῶν 
ἢ ~ ~ ~ 
ἑκάστῳ μεμερισμένων ἐπιδημοῦντι τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων. 
@ a 
Kai “Ἕλληνες δὲ φήσουσι καὶ ἐν τοῖς νομιζομένοις εἶναι 
: 0 e 4 4 a 9 0 4 ° 
σοφωτάτοις ὡς Ta πολλὰ τὴν εὐτυχίαν εἶναι αἰτίαν, οἷον 
g ζω. ~ a a 
20 περὶ διδασκάλων τοιῶνδε, Kai τοῦ περιπεσεῖν τοῖς κρείττοσιν, 
ὄντων καὶ τῶν ἐναντίας αἱρέσεις διδασκόντων, καὶ περὶ ἀνα- 
~ “~ 9 6 a 4 4 4 ~ 9 
τροφῆς τῆς ev βελτίοσι. πολλοῖς γὰρ καὶ τὰ τῆς ἀνα- 
a 9 6 ’ e 4 ’ 4 
τροφῆς ἐν τοιούτοις γεγένηται, ws μηδὲ φαντασίαν ἐπιτρα- (4) 
“~ “~ ’ a 9 ® 9 A A 9 4 e ’ 
“ναι τῶν κρειττόνων λαβεῖν" ἀλλ᾽ ἀεὶ καὶ ἐκ πρώτης ἡλικίας 
Ψ 9 a 9 ’ 9 ~ A σ΄ ᾷ ? 
ἤτοι ἐν παιδικοῖς εἶναι ἀκολάστων ἀνδρῶν, ἢ δεσποτῶν, ἢ ἐν 


(1) Sic recte Cod. Jolianus, male vero alii, ot libri impressi οὕτως εἰσὶ καὶ αἱ ἐν 
ταῖς ἔξω σωμάτων. R. 

(2) Libri excusi ad marginem habent: πλὴν μόνον τοῦ ἐπὶ πᾶσιν ὡς διαιτη- 
τοῦ τὰ βαθύτατα, in textu vero: πλὴν μόνου τοῦ ἐν πᾶσιν ὡς διαιτητοῦ, τοῦ 
βαθύτατα. R. 

(3) Cfr. Philoc. ed. Tarin. Cap. xvii. p. 209 seqq., ubi, tituli instar, haec 
leguntur verba: Ὅτι ἡ els τὸν κύριον ἡμῶν πίστις μηδὲν κοινὸν ἔχουσα πρὸς τὴν 
ἄλογον τῶν ἐθνών δεισιδαίμονα πίστιν, ἐπαινέτή τέ ἐστι καὶ ταῖς ἀρχῆθεν κοιναῖς 
ἐννοίαις συναγορεύε. Kal πρὸς τοὺς λέγοντας, πῶς ἐκ θνητοῦ σώματος ὄντα τὸν 
᾿Ιησοῦν θεὸν νομίζομεν. L. 

” (4) Philoc. Mscr., Hoesch. teste: καὶ περὶ ἀνατροφῆς τῆς βελτίονος. Πολλοῖς 
γὰρ κατὰ τὴν ἀνατροφὴν ἐν τοιούτοις. L. 
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ἄλλῃ τινὶ κωλνούση ἀναβλέπειν τὴν ψυχὴν Kaxodatpovig. 
Τὰς δὲ περὶ τούτων αἰτίας πάντως μὲν εἰκὸς εἶναι ἐν τοῖς τῆς 
προνοίας λόγοις" πίπτειν δὲ αὐτὰς εἰς ἀνθρώπους, οὐκ εὐχερές" 
4 ’ [οἱ 4 é 9 ’ 9 é 4 
ἔδοξε δέ μοι ταῦτα διὰ μέσου ἐν παρεκβαάσει εἰρηκέναι, διὰ 
(1) τότ “τοσοῦτον ποιεῖ πίστις, ὁποία δὴ προκατασχοῦσα." 
9 a“ 4 a 4 0 9 4 9 ~ a 
ἐχρῆν yap διὰ τὰς διαφόρους avatpodas εἰπεῖν διαφορὰς 
“A “ἢ ᾽ 
τῶν ἐν ἀνθρώποις πίστεων, εὐτυχέστερον ἢ ἀτυχέστερον 
’ 4.» τ 9 A Ψ 0 a a 9 a 
πιστεύουσι καὶ ἐκ τούτου ἀναβῆναι, ὅτι δόξαι av καὶ ἐν τοῖς 
ἐντρεχεστέροις εἰς αὐτὸ τὸ δοκεῖν εἶναι λογικωτέροις, καὶ 
λογικώτερον προστίθεσθαι τὰ πολλὰ δόγμασιν, ἡ ὀνομαζομένη 
(2) εὐτυχία καὶ ἡ λεγομένη ἀτυχία συνεργεῖν. ἀλλὰ γὰρ περὶ 
τούτων ἅλις. 
490. Ta δ᾽ ἑξῆς τοῦ Κέλσου κατανοητέον, ἐν οἷς καὶ 
(8) “ ἡμῖν φησι πίστιν ποιεῖν προκαταλαβοῦσαν ἡμῶν τὴν ψυχὴν, 
τὴν περὶ τοῦ ᾿Ι]ησοῦ τοιάνδε συγκατάθεσιν." ἀληθῶς γὰρ 
a a ’ 7 
πίστις ἡμῖν ποιεῖ τὴν τοιαύτην συγκατάθεσιν. “Opa δὲ, εἰ 
(4) μὴ αὐτόθεν- ἡ πίστις αὐτὴ τὸ ἐπαινετὸν παρίστησιν, ὅτι 
“~ ”~ ~ ’ ~ ~ 
(ἢ πιστεύομεν ἑαυτοὺς τῷ ἐπὶ πᾶσι θεῷ, χάριν ὁμολογοῦντες τῷ 
eis τοιαύτην πίστιν ὁδηγῷ, καὶ λέγοντες αὐτὸν οὐκ ἀθεεὶ τὸ 


“ 4 ’ 4 4 a 
τοιοῦτον τετολμηκέναι καὶ yVvUKeval’ πιστεύομεν δὲ καὶ ταῖς 20 


προαιρέσεσι τῶν γραψάντων τὰ εὐαγγέλια, καταστοχαζόμενοι 
τῆς εὐλαβείας αὐτῶν καὶ τοῦ συνειδότος, ἐμφαινομένων τοῖς 
γράμμασιν, οὐδὲν νόθον καὶ κυβευτικὸν καὶ πεπλασμένον καὶ 
πανοῦργον ἐχόντων. Kai γὰρ παρίσταται ἡμῖν, ὅτι οὐκ ἂν 
(6 ψυχαὶ, μὴ μαθοῦσαι τὰ τοιαῦτα, ὁποῖα διδάσκει ἡ wap’ 
Ἕλλησι πανοῦργος σοφιστεία, πολλὴν ἔχουσα τὴν πιθανό- 
τητα, καὶ τὴν ὀξύτητα, καὶ ἡ ἐν τοῖς δικαστηρίοις καλινδουμένη 
ῥητορικὴ, οὕτω πλάσαι οἷοί τ᾽ ἦσαν πράγματα, δυνάμενα 
ad’ ἑαντῶν ἔχειν τὸ πρὸς πίστιν, καὶ τὸν ἀνάλογον τῇ 


(1) Sic Cod. Regius. Β. Philoc. Macr., Hoeschel. teste: τοσοῦτόν τι 
ποιεῖ, LL, 

(2) Deest γάρ in Philoc. 

(3) Philoc. Mscr., Hoesch. teste: ἡμών τὴν πίστιν. L. 

(4) Philoc. αὕτη. L. (5) Deest ἑαυτούς in Philoc. L. 

(6) Edd. Philoc. μαθοῦσαι τοιαῦτα, ὁποῖα, Philoc. vero Msor., Hoesch. teste: 
μαθοῦσαι ὁποῖα. L. 


1ο 
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“ίστει βίον aywyov. Οἶμαι δὲ καὶ τὸν ‘Incovv διὰ τοῦτο (1) 
aA a , a 
βεβουλῆσθαι διδασκάλοις τοῦ δογματος χρῆσθαι τοιούτοις, 
ἵνα μηδεμίαν μὲν ἔχη χώραν ὑπόνοια πιθανῶν σοφισμάτων'" (2) 
λαμπρῶς δὲ τοῖς συνιέναι δυναμένοις ἐμφαίνηται, ὅτι τὸ 
» ~ 0 A 0 9 é 4 4 
ἄδολον τῆς προαιρέσεως τῶν γραψάντων, ἐχούσης πολὺ τὸ, (3) 
ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, ἀφελὲς, ἠξιώθη θειοτέρας δυνάμεως, πολλῷ 
μᾶλλον ἀνυούσης, ἤπερ ἀνύειν δύνασθαι δοκεῖ περιβολὴ λόγων, 
4 ’ ’ A a ’ 4 a 
καὶ λέξεων σύνθεσις, καὶ μετὰ διαιρέσεων Kai τεχνολογίας 
“Ἑλληνικῆς ἀκολουθία͵ 
@ A 9 a 4 a ’ Φ a a σι 
40. “Opa δὲ, εἰ μὴ τὰ τῆς πίστεως ἡμῶν, ταῖς κοιναῖς 
ἐννοίαις ἀρχῆθεν συναγορεύοντα, μετατίθησι τοὺς εὐγνωμόνως 
4 0 A ’ 4 4 \ ε ὃ 4 ’ 
ἀκούοντας τῶν λεγομένων. εἰ Yap καὶ ἡ διαστροφὴ δεδύ- 
γηται, πολλῆς αὐτῆ κατηχήσεως συναγορενούσης, τοῖς πολλοῖς 
4 “- 4 : ’ , e (4) A eA 4 (4 
ἐμφυτεῦσαι Tov περὶ ἀγαλμάτων Aoyov ὡς “) θεῶν, καὶ Tov περὶ ts 
τῶν γενομένων ἐκ χρυσοῦ, καὶ ἀργύρου, Kai ἐλέφαντος, καὶ 
’ e , 5’, Δι᾽ Cf co” 4 ἘΣ 
λίθον ὡς προσκυνήσεως ἀξίων αλλ᾽ ἡ κοινὴ ἔννοια ἀπαιτεῖ 
4 a Φ e a 9 “- 4 ¢ 4 9 ὯΔ “ 
ἐννοεῖν, ὅτι ὁ θεὸς οὐδαμῶς ἐστιν ὕλη φθαρτὴ, οὐδὲ τιμᾶται 
> 44 » Ψ κ᾿ 4 , , e > 9 # 
ev ἀψύχοις ὕλαις ὑπὸ ἀνθρώπων μορφούμενος, ὡς κατ᾽ εἰκόνα (6) 
ἤ τινα σύμβολα ἐκείνον γιγνομέναις. διόπερ εὐθέως λέγεται 


4 4 9 @ 9 A 0 A “A 
20 τὰ περὶ ἀγαλμάτων, ὅτι οὐκ εἰσὶ θεοί: καὶ τὰ περὶ τῶν (7) 


9 
τοιούτων δημιουργημάτων, ὅτι οὐκ ἔστι συγκριτὰ πρὸς τὸν 
’ ζω] ζω ~ 
δημιουργον: ὀλίγα Te περὶ τοῦ ἐπὶ πᾶσι θεοῦ, δημιουργή- (8) 
4 9 A A“ a ν Α 9 0 
σαντος καὶ συνέχοντος καὶ κυβερνῶντος τὰ ὅλα. Kai εὐθέως 
¢ 4 Α 4 4 οἱ e 4 4 9 sep 
ὡσπερεὶ TO συγγενὲς ἐπιγνοῦσα ἡ λογικὴ ψυχὴ, ἀποῤῥίπτει (9) 
μὲν ἃ τέως ἐδόξαζεν εἶναι θεοὺς, φίλτρον δ' ἀναλαμβάνει 
4 4 a a 
φυσικὸν τὸ πρὸς Tov κτίσαντα, καὶ διὰ TO πρὸς ἐκεῖνον 
φίλτρον, ὑπεραποδέχεται καὶ τὸν ταῦτα πρῶτον πᾶσι τοῖς 


(1) Deest βίον in Philoc. L. 

(2) Deest μέν in Philoc. L. 

(3) Philoc. ἐχούσης τὸ, ἵν᾽ οὕτως εἴπω, ἀφελές. R. 

(4) Philoc. ὡς περὶ θεῶν. 1,. 

(5) Scribendum videtur: καὶ τὸν περὶ τῶν γενομένων, &c. Philoc. habet καὶ τῶν 
περιγενομένων, ἄο. R. anteard. W.S. 

(6) Philoc. ὑπὸ ἀνθρώπου μορφούμενος, ὡς οὐ κατ᾽ εἰκόνα. R. 

(7) Desunt in Philoc. verba: ὅτι οὐκ εἰσὶ θεοί. RK. L. 

(8) Desunt in Philoc. verba: ὀλίγα τε περί. LL. 

(9) Recte omnino Philocalia, male autem libri excusi περὶ τὸ συγγενές. FR, 
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», U ὃ +, φ 4 “~ A LP ald 
ἔθνεσι παραστήσαντα δι᾽ ὧν κατεσκεύασε μαθητῶν" οὖς ἐξέ- 

4 ’ ’ a 9 ’ ’ 4 4 
πεμψε μετὰ θείας δυνάμεως καὶ ἐξουσίας κηρύξαι τὸν περὶ 

a “~ 4 “~ 0 9 ~ g : 
τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ λόγον. 

41. Ἐπεὶ δ᾽ ἐγκαλεῖ ἡμῖν, οὐκ ofS ἤδη ὁποσάκις, περὶ 
“rou "Incov, ὅτι ἐκ θνητοῦ σώματος ὄντα, θεὸν νομίζομεν, 
καὶ ἐν τούτῳ ὅσια δρᾷν δοκοῦμεν" περισσὸν μὲν τὸ ἔτι πρὸς 
τοῦτο λέγειν' πλείονα γὰρ ἐν τοῖς ἀνωτέρω λέλεκται, ὅμως 

4 ΝΜ @ 9 - @ 4 A 4 
(1) δὲ ἴστωσαν οἱ ἐγκαλοῦντες, ὅτι ὃν μὲν νομίζομεν καὶ πε- 

0 9 “Κι A a es “~ 3) e 9 id 
πείσμεθα ἀρχῆθεν εἶναι θεὸν, καὶ viov θεοῦ, οὗτος ὁ αὐτολόγος 
φ a 4 e 9 8 4 e 9 ’ a 4 A 
ἐστὶ, καὶ ἡ αὐτοσοφία, καὶ ἡ αὐτοαλήθεια' τὸ de θνητὸν 10 
αὐτοῦ σῶμα, καὶ τὴν ἀνθρωπίνην ἐν αὐτῷ ψυχὴν, τῇ πρὸς 
ἐκεῖνον οὐ μόνον κοινωνίᾳ, ἀλλὰ καὶ ἑνώσει καὶ ἀνακράσει, τὰ 

’ 9 ’ 4Ἁ Κ΄» 9 ’ ld 

(2) μέγιστα φαμεν προσειληφέναι, Kat τῆς ἐκείνου θειότητος 
Ἦν κεκοινωνηκότα εἰς θεὸν μεταβεβηκέναι(ἢ, "Kav δέ τις προσ- 
κόπτη καὶ περὶ τοῦ σώματος αὐτοῦ ταῦθ᾽ ἡμῶν λεγόντων' 
ἐπιστησάτω τοῖς ὑπὸ τῶν Ελλήνων λεγομένοις περὶ τῆς τῷ 
4 AH , - 9 , Cf ’ 4 ’ (δ) £ ’ 4 
(5) ἰδίῳ λόγῳ ἀποίου ὕλης, ποιότητας ἀμπισχομένης, “ ὁποίας ὁ 
δημιουργὸς βούλεται αὐτῇ περιτιθέναι, καὶ πολλάκις τὰς μὲν 
προτέρας ἀποτιθεμένης, κρείττονας δὲ καὶ διαφόρους ἀνα- 
λαμβανούσης. εἰ γὰρ ὑγιῆ τὰ τοιαῦτα, τί θαυμαστὸν, τὴν 20 
ποιότητα τοῦ θνητοῦ κατὰ τὸν Ἰησοῦν σώματος προνοίᾳ 
Θεοῦ βουληθέντος, μεταβαλεῖν εἰς αἰθέριον καὶ θείαν ποιότητα ; 
42. Οὐχ ὡς διαλεκτικὸς μὲν οὖν εἶπεν ὁ ΚΚέλσος, παρα- 
’ Α 4 ’ ~ 3 ζω ᾽ “- a 9 6 
(6) βαλλων ras ἀνθρωπίνας τοῦ ᾿Ιησοῦ σάρκας χρυσῷ, καὶ ἀργύρῳ, 
A o 4 > 9 9 4 4 4 4 
(7) καὶ λίθῳ, ὅτι αὗται ἐκείνων POaprorepat. πρὸς yap τὸν 
ἀκριβῆ λόγον, οὔτε ἄφθαρτον ἀφθάρτου ἀφθαρτότερον' οὔτε 
φθαρτὸν φθαρτοῦ φθαρτότερον. ἀλλ᾽ εἰ ἄρα φθαρτότερον, 

(1) Hoesch. in textu ἰδέτωσαν. R. 

(2) Philoc. et Cod. Palat. θεότητος. L. 

(3) Boherellus: Lege: κεκοινωνηκός. 

(4) Philoc. μεταβεβληκέναι. Quae lectio non spernenda, cum praesertim infra 
legatur: μεταβαλεῖν εἰς αἰθέριον καὶ θείαν ποιότητα. KR. Equidem non solum non 
spernendam esse dixerim lectionem hancce, sed et eam receptae omnino pracferen- 
dam ease. L. 

(5) Ita Philoc. libri excusi ἀμφισκομένης. 


(6) Philoc. rot θεοῦ σάρκας. R. 
(7) Philoc. κατὰ yap τόν x.7.d. R. 
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4 “--ο a 
ὅμως δὲ καὶ πρὸς τοῦτο φήσομεν, ὅτι εἴπερ δυνατὸν ἀμείβειν 
Ι ’ a ΄ 
ποιότητας τὴν ὑποκειμένην πάσαις ποιότησιν ὕλην' πῶς οὐ 
’ “-ὠ κι 
δυνατὸν καὶ τὴν σάρκα τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀμείψασαν ποιότητας 
γεγονέναι τοιαύτην, ὁποίαν ἐχρῆν εἶναι τὴν ἐν αἰθέρι καὶ τοῖς 
~ g a σι 
ἀνωτέρω αὐτοῦ τόποις πολιτευομένην, οὐκέτι ἔχουσαν τὰ τῆς 
a~ Ψ 
σαρκικῆς ἀσθενείας ἴδια, καὶ ἅτινα μιαρώτερα ὠνόμασεν ὁ 
Κ δὲ ζω , a“ 4 4 4 
ἕλσος ; οὐδε τοῦτο φιλοσόφως ποιῶν: τὸ yap κυρίως 
Α Α aA 
μιαρὸν, ἀπὸ κακίας τοιοῦτόν ἐστι. φύσις δὲ σώματος οὐ 
9 9 A ’ ’ ’ 9 4 4 “~ 
μιαρα" ov yap ἣ φύσις σώματος ἐστι, TO γεννητικὸν τῆς (1) 
ld »# 4 ’ 9 9 A e g 4 9 
10 μιαρότητος ἔχει τὴν κακίαν. Elz’ ἐπεὶ ὑπειδόμενος τὴν παρ 
ἡμῶν ἀπολογίαν, λέγει περὶ τῆς μεταβολῆς τοῦ σώματος 
4 a Ψ « ar 4949. 9 θέ ’ ” » 0 , 
αὐτοῦ, ὅτι “ἀλλ᾽ ἀποθέμενος ταύτας, apa ἔσται θεός. τί 
@ a a 
οὗν οὐχὶ μάλλον ὁ ᾿Ασκληπιὸς, καὶ Διόνυσος, καὶ Ἡρακλῆς 5” 
σφε A A ~ 
φήσομεν' τί τηλικοῦτον ᾿Ασκληπιὸς, 7 Διόνυσος, ἢ Ἡρακλῆς 
4 ’ e 4 [2 @ 9 a ͵ 4 
εἰργάσαντο; καὶ τίνας ἕξουσιν ἀποδεῖξαι βελτιωθέντας τὰ 
ww a g ᾽ 4 4 ζω a a _ Af , 
ἤθη καὶ κρείττους γενομένου. ἀπὸ τῶν λόγων καὶ τοῦ βίου 
φΦ «A @ 4 τις 4 4 A a 4 A 4 
αὐτῶν, ἵνα γένωνται θεοί; πολλὰς yap τὰς περὶ αὐτῶν ἷστο- 
’ 4 0 τὸ 9 3 ’ 4 4 9 , a 
ρίας ἀναγνόντες, ἴδωμεν εἰ ἐκαθάρευσαν ἀπὸ ἀκολασίας, 7 
’ a 9 A 
ἀδικίας, ἢ ἀφροσύνης, ἢ δειλίας. καὶ εἰ μὲν μηδὲν εὑρεθείη 
20 τοσοῦτον ἐν αὐτοῖς" ἰσχυρὸς av εἴη ὁ τοῦ Ἱζέλσον λόγος, 2) 
ἐξ “~ ~ a | σι 4 ᾽ 4 δὲ δῆλ ’ 4 ” 
ἐξισῶν τῷ ᾿Ιησοῦ τοὺς προειρημένους. εἰ de δῆλόν ἐστι, κἄν 
4 ~ 
τινα φέρηται περὶ αὐτῶν ws χρηστότερα, ὅτι μυρία ὅσα 
A a 4 ~ 
mapa τὸν ὀρθὸν λόγον πεποιηκέναι ἀναγεγραμμένοι εἰσί: πῶς 
ἔτι εὐλόγως μάλλον τοῦ "Incot φήσεις αὐτοὺς ἀποθεμένους τὸ 
θνητὸν σῶμα γεγονέναι θεούς ; 
A ~ ~ ~ 
43. Mera ταῦτα λέγει περὶ ἡμῶν, ὅτι “ καταγελῶμεν 
΄« ’ 4 ’ 9 4 0 9 o~ 9 g 
τῶν προσκυνούντων τὸν Δία, ἐπεὶ τάφος αὐτοῦ ἐν Kpyry 
ὃ , : 4 δὲ > ’ , 948 ~ ’ 
εἰκνυται" καὶ οὐδὲν ἧττον σέβομεν τὸν ἀπὸ τοῦ τάφου, οὐκ 
fad “~ A 6a K “A A ~ “σι 99 “O 
εἰδότες, mas καὶ καθὸ Κρῆτες τὸ τοιοῦτο ποιοῦσιν. ρα 
Φ @ 9 ’ 4 a 4 1 ΄σ΄ 4 ~ 
30 οὐν, ort ἐν τούτοις ἀπολογεῖται μεν περι Κρητών, Kal του 
A ~ Ul “A 4 
Διὸς, καὶ τοῦ ταῴφου αὐτοῦ" αἰνιττόμενος τροπικὰς ὑπονοίας, 


(1) Recte Philoc. 9 φ. σ. ¢.; male autem alias post vocem σώματος additur 
μιαρότητος. R. 
(2) Hoeschelius et Spencerus in margine, τοιοῦτον. R. 
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’ a a “΄» 
καθ᾽ ἃς πεπλάσθαι λέγεται ὁ περὶ τοῦ Διὸς μῦθος" ἡμῶν δὲ 
a e ’ 4 g 4 e ’ 9 ΄ὰ 
κατηγορεῖ, ὁμολογούντων μεν τεταφθαι τὸν ἡμέτερον ᾿]ησοῦν, 

[4 a 4 9 a 9 4A 9 A “- ’ [2 
φασκόντων δὲ καὶ ἐγηγέρθαι αὐτὸν ἀπὸ τοῦ τάφου, ὅπερ 
Κρῆτες οὐκέτι περὶ τοῦ Διὸς ἱστοροῦσιν. ἐπεὶ δὲ δοκεῖ 
συναγορεύειν τῷ ἐν Κρήτη τάφῳ τοῦ Διὸς, λέγων" “ὅπως 

4 4 , A “- “-- 4 907 43 , 
μὲν καὶ καθότι Kpires τοῦτο ποιοῦσιν οὐκ εἰδότες" φήσομεν, 
a 4 ς Κ a K AN a e/ 4 4 
ὅτι καὶ ὁ Κυρηναῖος Καλλίμαχος, πλεῖστα ὅσα ἀναγνοὺς 
0 4 e 0 A ~ 4 ’ e 
ποιήματα, Kat ἱστορίαν σχεδὸν πᾶσαν ἀναλεξάμενος ‘EAXn- 
a 0. 6 to id 9 a 4 A a “~ 
γικὴν, οὐδεμίαν οἷδε τροπολογίαν ἐν τοῖς περὶ Διὸς καὶ τοῦ 
9 9 ~ 4 4 9 a a 4a 9 “ 4 4 
τάφου αὐτοῦ, διὸ καὶ ἐγκαλεῖ τοῖς Κρησὶν ἐν τῷ εἰς τὸν τὸ 
Δία γραφέντι αὐτοῦ ὕμνῳ, λέγων' 
(1) Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται" καὶ yap τάφον, ὦ ava, σεῖο 

Κρῆτες ἐτεκτήναντο. σὺ δ᾽ οὐ θάνες' ἐσσὶ γὰρ αἰεί. 

Καὶ ὁ εἰπών" “σὺ δ᾽ οὐ θάνες, ἐσσὶ γὰρ αἰεί" a ἔμεν 
$, ἐσσὶ γὰρ αἰεί" ἀρνησάμενος 
4 φ ’ὔ 4 “A 4 a 4 a ~ 0 
τὴν ἐν Κρήτη ταφὴν τοῦ Διὸς, τὴν ἀρχὴν τοῦ θανάτου 
4 a a 4 4 0 9 4 4 ’ e » A 
ἱστορεῖ γεγονέναι περὶ τὸν Aia. ἀρχὴ δὲ θανάτου ἡ ἐπὶ 
ζω 9 
γῆς γένεσις" λέγει δ᾽ οὕτως" 
(2) Ἔν δέ ce ἸΠαῤῥασίοις “Pein τέκεν εὐνηθεῖσα. 
4 “ 9 A e 9 0 A 9 , é - 4 
ἐχρῆν δ᾽ αὐτὸν, ws ἠρνήσατο τὴν ev Κρήτη γένεσιν τοῦ Atos 
4 A ’ 9 ζω eon @ 4 ’ ~ 9» 9 4 
διὰ τὸν τάφον αὐτοῦ, ὁρᾷν, ὅτι ἠκολούθει τῆ ἐν ’Apxadig 20 
γενέσει αὐτοῦ τὸ καὶ ἀποθανεῖν τὸν γεγεννημένον. τοιαῦτα 
δὲ 4 4 6 é e g 
ἑ καὶ περὶ τούτων λέγει ὁ Καλλίμαχος 
~ 4 4 9 ? 4 » 0 4 
Zev, σὲ μὲν ᾿Ιδαίησιν ἐν οὔρεσί φασι γενέσθαι, 
” 4 99 ὔ oe Ρ 9 ὔ Φ 

Ζεῦ, σὲ δ᾽ ᾿Αρκαδίη" πότεροι, πάτερ, ἐψεύσαντο ; 

Ἱζρῆτες ἀεὶ ψεῦσται" καὶ τὰ ἑξῆς. 

9 ~ e a » e 9 ~ a ~ 
es ταῦτα δ' ἡμᾶς ἤγαγεν ὁ Kedoos, ἀγνωμονῶν περὶ τοῦ 

“~ > ~ @ 
Ἰησοῦ" καὶ συγκατατιθέμενος μὲν τοῖς γεγραμμένοις, ὅτι 


0 0 a 
ἀπέθανε καὶ ἐτάφη: πλάσμα δὲ ἡγούμενος εἶναι, ὅτι Kat 


ἀνέστη ἀπὸ τῶν νεκρῶν" καὶ ταῦτα μυρίων προφητῶν καὶ 
τοῦτο προειρηκότων, καὶ πολλῶν ὄντων σημείων τῆς μετὰ 30 
θάνατον ἐπιφανείας αὐτοῦ. 

44. Ele’ ἑξῆς τούτοις ὁ Κέλσος τὰ ὑπὸ ὀλίγων πάνυ 


παρὰ τὴν διδασκαλίαν ᾿Ιησοῦ λεγόμενα νομιζομένων Χριστια- 


(x) Callimach. hymn. in Jovem, vers. 8 et 9. 
(2) Libb. editi Callimachi παῤῥασίῃ. R. = 
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2 9 
νῶν, οὐ φρονιμωτέρων, ὡς οἴεται, ἀλλ᾽ ἀμαθεστέρων(1), φέρων, (1) 
~ ~ g > 
φησὶ “τοιαῦτα ὑπ᾽ αὐτῶν προστάσσεσθαι" μηδεὶς προσίτω 
ὃ a ὃ 4 4 ὃ a ’ 4 4 
πεπαιδευμένος, μηδεὶς σοφὸς, μηδεὶς φρόνιμος" (κακὰ γὰρ 
΄- [ 9 @ a 9 >, ΝΜ 9 A wv 9 0 
ταῦτα νομίζεται παρ ἡμῖν") αλλ εἴ τις ἀμαθῆς, εἴ τις ἀνόητος, (2) 
εἴ τις ἀπαίδευτος, εἴ τις νήπιος, θαῤῥῶν ἡκέτω. τούτους γὰρ 
ἀξίους τοῦ σφετέρου θεοῦ αὐτόθεν ὁμολογοῦντες, δῆλοί εἰσιν, (8) 
Ψ é 4 4 ’ 4 9 a 4 9 ’ ᾿ 4 
ὅτι μόνους τοὺς ἡλιθίους καὶ ἀγεννεῖς καὶ ἀναισθήτους, καὶ (4) 
4 ’ ὃ 4 é a ὃ ’ 6 fe 9 a 
ἀνδράποδα, καὶ γύναια, καὶ παιδαρια, πείθειν ἐθέλουσί τε καὶ 
δύ 99 a A A δέ id 4 wv 
warra.” καὶ πρὸς ταῦτα δέ φαμεν, ὅτι, ὥσπερ εἴ τις, 
nm 9 “~ } ὃ ᾽ A A ’ 4 ’ 
10 τοῦ ᾿Ιησοῦ διδάσκοντος τὰ περὶ σωφροσύνης, καὶ λέγοντος" 
ὟΣ. 94 φ ’ a . Δ 9 θ a Μἤ ὃ 4 ’ ᾿ 
ὃς ἐὰν ἐμβλέψη γυναικὶ πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι, ἤδη ἐμοίχευσεν 
΄, “a A “A 
αὐτὴν ἐν τῆ καρδίᾳ αὑτοῦ" ἑώρα ὀλίγους ἀπὸ τῶν τοσούτων 
’ a 
Χριστιανοὺς εἶναι νομιζομένους ἀκολάστως ζῶντας, εὐλογώ- 
a a 9 a 9 ’ 4 4 9 ~ ~ 
TaTa μὲν ἂν αὐτοῖς ἐνεκάλει παρὰ τὴν ‘Incov βιοῦσι διδα-: 
, 4 ’ a 9 ’ φ 4 9 9 ’ 
σκαλίαν' ἀλογώτατα δ' ἂν ἐποίησεν, εἰ τὸ Kat ἐκείνων 
σι "σας Ω 4 
ἔγκλημα τῷ λόγῳ προσῆπτεν' οὕτως ἐὰν εὑρίσκηται οὐδενὸς 
φ e a ’ 4 4 ’ ᾿ ’ φ 
ἥττον O Χριστιανῶν λογος ext σοφίαν προκαλούμενος, ἐγκλη- 
4 a A“ ζω 
τέον μὲν ἔσται τοῖς συναγορεύουσι τῇ σφῶν ἁμαθίᾳ, καὶ 
A 4 @ A 
λέγουσιν ov ταῦτα μὲν, ἅπερ ὁ Kédcos ἀνέγραψεν" οὐδὲ yap 
Ψ 4 ’ a 9 ὃ “A ’ > . 9 a ’ 
20 οὕτως ἀναισχύντως, κἂν ἰδιῶταί τινες ὥσι καὶ ἁμαθεῖς, λέ- 

4 ~ ’ ~ 
γουσιν' ἕτερα δὲ πολλῷ ἐλάττονα καὶ ἀποτρεπτικὰ τοῦ 
ἀσκεῖν σοφίαν. 

4 φι 

45. Ὅτι δὲ βούλεται ἡμᾶς εἶναι σοφοὺς ὁ λόγος, 
4 “~ ΄-Ἀ o *# [2 
δεικτέον καὶ ἀπὸ τῶν παλαιῶν καὶ ᾿Ιουδαϊκῶν γραμμάτων, οἷς 
a Φ 4 ~ a 
καὶ ἡμεῖς χρώμεθα: οὐχ ἧττον de καὶ ἀπὸ τῶν μετὰ τὸν 
Ἵ σε 6 4 9 a 9 0 0 ἢ 
ησοῦν γραφέντων, καὶ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις θείων εἶναι πεπι- 
0 9 ’ δ) 9 - ΄ Δ ie 
στευμένων. ἀναγέγραπται δὴ ἐν πεντηκοστῷ Ψψαλμῷ Aavi 
4 “~ A θ 4 φΦ A é ε a 10 a 4 ’ ΄ε ὅ 
ἐν τῇ προς θεὸν εὐχὴ λέγων" “τα ἄἀόηλα καὶ Ta κρύφια τῆς (3) 
9 a 
σοφίας σου ἐδήλωσάς μοι." Kai ef τίς ye ἐντύχοι τοῖς 


(1) Ita Codd. Reg. et Basileensis. alias ἀμαθεστάτων. R. 

(2) Verba: ef τις ἀπαίδευτος, in antea editis omissa sunt, sed supplentur e 
Philocalia. ΒΕ. L. 

(3) Philoc. ἀξίους εἶναι τοῦ, L. 

(4) Philoc. Mscr. ἀσθενεῖς. R. 

(5) Paalm li. 8 (L). 

(6) PWlloc. τῆς καρδίας μον ἐδήλωσάς μοι. 1,. 
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a Ψ A 7 ~ 0 
ψαλμοῖς, εὕροι dv πολλων σοφῶν δογμάτων πλήρη τὴν Bi- 
(1) βλον. Kat Σολομὼν δὲ, ἐπεὶ σοφίαν ἤτησεν, ἀπεδέχθη" καὶ 
~ “A a 9 σι 
τῆς σοφίας αὐτοῦ τὰ ἴχνη ἐστὶν ἐν τοῖς συγγράμμασι θεωρῆ- 
Γ 4 7 ’ 9 ἷ A 
σαι, μεγάλην ἔχοντα ev βραχυλογίᾳ mepivotav. ev ols ἂν 
4 σ΄ ~ 
εὕροις πολλὰ ἐγκώμια τῆς σοφίας, καὶ προτρεπτικὰ περὶ τοῦ 
σοφίαν δεῖν ἀναλαβεῖν. καὶ οὕτω γε σοφὸς ἣν Σολομὼν, 
@ σι 
(2) ὥστε καὶ (3) τὴν βασιλίδα Σαβὰ, ἀκούσασαν αὐτοῦ τὸ ὄνομα καὶ 
, ow» ’ a ’ > A 9 9° @ 
(3) τὸ ὄνομα κυρίου, ἐλθεῖν πειράσαι αὐτὸν ἐν aiviyuaciw ἥτις 
4 - 2 ’ Φ a ’ Ψ Φ φ a δι 4. “δι 4 
καὶ “ἐλάλησεν αὐτῷ wavta, ὅσα ἣν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. καὶ 
4 , 49 «4 » 4 ’ 4 ’ 9 A 9 
απήγγειλεν αὐτὴ Φολομὼων παντας Tous λόγους αντῆς. οὐκ 
@ eo ’ e A ~ ’ a 9 9 o 
ἥν λόγος παρεωραμένος ὑπο τοῦ βασιλέως, ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν 
αὐτῆ. καὶ εἶδε βασίλισσα Σαβὰ πᾶσαν τὴν φρόνησιν 
(4) > r 4 4 A 9 , a 9? ς oa 4 » 4 
ολομὼν, καὶ τὰ κατ᾽ αὐτόν" καὶ ἐξ αὑτῆς ἐγένετο. καὶ 
εἶπε πρὸς τὸν βασιλέα" ἀληθὴς ὁ λόγος, ὃν ἤκουσα ἐν τῇ γῇ 
(5) μου περὶ σοῦ (5), καὶ περὶ τῆς φρονήσεως cov καὶ οὐκ ἐπίστευσα 
“ ~ ’ 
(8) τοῖς λαλοῦσί μοι, ἕως ὅτε παρεγενόμην, καὶ ἑωράκασιν οἱ 
9 
ὀφθαλμοί μον. καὶ ἰδοὺ οὐκ ἔστι καθὼς ἀπήγγειλαν pot 
4 Φ é 4 a 9 4 A 9 4 9 4 
τὸ ἥμισυν. “προστέθεικας σοφίαν, καὶ ἀγαθὰ πρὸς αὐτὰ, ἐπὶ 
~ 4 4 a a ” 29 , a A 9 vod 
πᾶσαν τὴν ἀκοὴν ἣν ἤκουσα. Τέγραπται δὴ περὶ αὐτοῦ, ὅτι 


(7) « καὶ ἔδωκε κύριος φρόνησιν τῷ Σολομὼν καὶ σοφίαν πολλὴν 20 


σφόδρα, καὶ χύμα καρδίας ὡς ἡ ἄμμος ἡ παρὰ τὴν θάλασσαν. 
Καὶ ἐπληθύνθη σοφία ἐν Σολομὼν σφόδρα ὑπὲρ τὴν φρόνησιν 
(8) πάντων ἀνθρώπων ἀρχαίων, (8) καὶ ὑπὲρ πάντας φρονίμους Ai- 
8 4 9 g e 4 4 9 o a 9 
γύπτου, kat ἐσοφίσατο ὑπερ πάντας ἀνθρώπους, καὶ ἐσοφί- 
e 4 4 a a ’ a 4 4 4 4 4 
σατο ὑπὲρ Γεθὰν τὸν ᾿Εἰζαρίτην, καὶ τὸν ᾿Εμὰδ, καὶ τὸν 
(9) Χαλκαδὶ καὶ ᾿Αραδὰβ υἱοὺς Mad. Kai ἣν ὀνομαστὸς ἐν 
πᾶσι τοῖς ἔθνεσι κύκλῳ: Kat ἐλάλησε Σολομὼν τρισχιλίας 


(1) Philoc. ἐξήτησεν. Cf. 1 Regg. iii. g (1m Regg.), coll. Sap. Sal. vi. 


6, 7 seqq. 
(2) Ita. Philoc. 
(3) 1 Regg. x. 17 (πὶ Regg.). 
(4) Philoc. Σολομῶντος. (5) LXX. wept τοῦ Adyou σου. 
(6) LXX. ἕως ὅτου. (7) 1 Regg. iv. 29— 34 (ur Regg.). 


(8) Philocal. recte omittit verba: καὶ ἐσοφίσατο ὑπὲρ πάντας φρονίμους 


Αἰγύπτου. R. Cf. tamen 1 Regg. iii. 1, et iv. 29, 30 (ΠῚ Regg.). L. 
(9) Hoesch. in“ textu: ᾿Αραδὰβ ᾿Ιουμάδι, noe vero lectionem sequimur Cod. 
Regii, qui recte pro: ᾿ἸἸουμάδι, habet: υἱοὺς Madi. JR. 
26 
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9 “, ’. 
παραβολας" καὶ ἦσαν ᾧδαὶ αὐτοῦ πεντακισχίλιαι. καὶ ἐλα- 
~ 4 A aA ~ ᾽ 
λησε περὶ τῶν ξύλων ἀπὸ τῆς κέδρου τῆς ἐν τῷ Λιβάνῳ, καὶ (1) 
΄ε ~ 4 ~ 
ἕως τῆς ὑσσώπον τῆς ἐκπορευομένης διὰ τοῦ τοίχου: καὶ 
9 a a aA 
ἐλάλησε περὶ τῶν ἰχθύων καὶ τῶν κτηνῶν. καὶ παρεγίνοντο 
’ e 4 9 “aA κι 4 “~ 4 4 
πάντες οἱ λαοὶ ἀκοῦσαι τῆς σοφίας Σολομῶντος" καὶ παρα (2) 
’ “A “A ~ ~ ~ 
πάντων τῶν βασιλέων τῆς γῆς, οἱ ἤκονον τῆς σοφίας αὐτοῦ ἢ 
Ψ Α ’ 4 9 ry 4 e 4 
Οὕτω de βούλεται σοφοὺς εἶναι ev τοῖς πιστεύουσιν ὁ λόγος, 
@ : a ’ ~ y 4 
ὥστε ὑπὲρ τοῦ γυμνάσαι τὴν σύνεσιν τῶν ἀκουόντων τὰ μὲν 
ἐν αἰνίγμασι, τὰ δὲ ἐν τοῖς καλουμένοις σκοτεινοῖς λόγοις 
4 Α A 
10 λελαληκέναι, τὰ de διὰ παραβολῶν, καὶ ἄλλα διὰ προβλη- 
’ é 0 0 “~ “A e 9 4 9 + 0 
ματων. Kat φησί ye τις τῶν προφητῶν, ὁ ὥσηξ, ἐπὶ τέλει 
~ , e δ΄ (3) εἰ... .Ὶ 4 ’ “- ὡ Q 
τῶν λόγων ἑαντοῦ" τίς σοφὸς, καὶ συνήσει ταῦτα; συνετὸς, (3) 
Δ 3 , 4 ἢ," 4 ‘ A e 9 . a 59 
καὶ ἐπιγνώσεται αὐτα 3" Δανιὴλ δὲ καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ αἰχμα- (4) 
λωτισθέντες, τοσοῦτον προέκοψαν καὶ ἐν τοῖς μαθήμασιν, 
’ a 
ἅτινα ἤσκουν ev Βαβυλῶνι οἱ περὶ τὸν βασιλέα σοφοὶ, ws 
, 4 a , 9 σι ’ 6 
“αντων αὐτῶν διαφέροντας ἀποδειχθῆναι τούτους δεκαπλασίως. (5) 
é 4 ~ % 4 » 
λέγεται δὲ ἐν τῷ ᾿Ιεζεκιὴλ πρὸς τὸν Τύρον ἄρχοντα, μέγα 
φρονοῦντα ἐπὶ copia: “μὴ σὺ σοφώτερος εἶ τοῦ Δανιήλ; 
πᾶν κρύφιον οὐκ ἐπεδείχθη σοι." (8) 
4 δὰ 
20 46. ᾿Εὰν δὲ καὶ ἐπὶ ta’ μετὰ τὸν Ἰησοῦν γεγραμμένα 
Ψ a 
ἔλθης βιβλία evpois av τοὺς μὲν ὄχλους τῶν πιστευόντων 
“A “A 9 t e w td 4 9 [2 
τῶν παραβολῶν ἀκούοντας, ὡς ἔξω τυγχάνοντας, καὶ ἀξίους 
᾽ «- 4 κ᾿ ’ 4 a A 4 φῇ} a) 
μόνον τῶν ἐξωτερικῶν λόγων' τοὺς de μαθητὰς κατ᾽ ἐδίαν τῶν 
a ἢ (7) ,.Δ ὃ , 4 "δι 4 Ἂ 
παραβολών μανθάνοντας (7) τὰς διηγήσεις. κατ᾽ ἰδίαν yap τοῖς (7) 
a 4 a ~ 
ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυεν ἅπαντα ὁ "Incous, προτιμῶν παρὰ 
4 » r 4 a ’ 4 ~ 9 a (8) 9 
Tous ὄχλους Tous τῆς σοφίας αὐτοῦ ἐπιθυμοῦντας. ἐπαγ- (8) 
4 a 4 
γέλλεται de τοῖς εἰς αὐτὸν πιστεύουσι πέμψαι σοφοὺς καὶ (9) 
a ζω ~ 4 
γραμματεῖς, λέγων" “ἰδοὺ, ἐγὼ ἀποστελώ εἰς ὑμᾶς σοφοὺς (10) 
4 a ~ ~ 
καὶ γραμματεῖς, καὶ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενοῦσι καὶ σταυρώσουσι." 


(1) LXX. ὑπέρ. Cf. 1 Regg. iv. 33 (111 Regg.). 

(2) LXX. wapd—Cf. 1 Regg. iv. 34 (111. Regg.). 

(3) αὐτοῦ Philoc. Hos. xiv. 1ο. (4) Dan. i. 20. 

(5) Cf. Ezech. xxviii. 3. (6) Sic Philocalia. Alias οὐχ ὑπεδείχθη. R. 
(7) Philoc. παραλαμβάνοντας. 
(8) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Alias ἐπιδικαζομένους, nonnale. R. 

(9) Philoc. πέμψειν. (10) Matth. xxiii. 34. 
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~ ~ ~ + ~ ζω) 
Καὶ ὁ Παῦλος δὲ ἐν τῷ καταλόγῳ τῶν ὑπὸ τοῦ θεοῦ διδο-- 
’ 9 “~ w# ‘“ a g “~ ‘4 99 
μένων χαρισμάτων, πρῶτον ἔταξε “ τὸν λόγον τῆς σοφίας, 
a 4 “A 
(1) καὶ δεύτερον, ws ὑποβεβηκότα παρ᾽ ἐκεῖνον, Tov “ λόγον τῆς 
ν᾽ 4 
γνώσεως," τρίτον δέ πον καὶ κατωτέρω “τὴν πίστιν." καὶ 
n~ ~ a 
ἐπεὶ “τὸν Adyov” προετίμα τῶν τεραστίων ἐνεργειῶν, διὰ 
a ᾽ ’ 
τοῦτο “ ἐνεργήματα δυνάμεων" καὶ “ χαρίσματα ἰαματων᾽" ἐν 
σε a 4 
τῇ κατωτέρω τίθησι χώρᾳ παρὰ τὰ λογικὰ χαρίσματα. 
a“ 4 ”~ ee g ~ ’ 
Μαρτυρεῖ δὲ τῇ Μωῦσέως πολυμαθείᾳ ὁ ἐν ταῖς Πράξεσι 
~ 4 ’ 4 9 A A“ κι 4 4 
τῶν ἀποστόλων Στέφανος, πάντως ἀπὸ τῶν παλαιῶν καὶ μὴ 
é , a 
ets πολλοὺς ἐφθακότων γραμμάτων λαβών. φησὶ yap* “ καὶ 10 
oo Mf 0 ~ a 
ἐπαιδεύθη Μωῦσῆς ἐν πάσῃ σοφίᾳ Αἰγυπτίων" διὰ τοῦτο δὲ 
καὶ ἐν τοῖς τεραστίοις ὑπενοεῖτο, μή ποτε οὐ κατὰ τὴν ἐπαγ- 
“- 4 44 
γελίαν τοῦ θεόθεν ἥκειν, ἐποίει αὐτὰ, ἀλλὰ κατὰ τὰ Αἰγυπ- 
4 ΟῚ a “σι 4 A 
τίων μαθήματα, σοφὸς ὧν ἐν αὐτοῖς. τοιαῦτα yap ὑπονοῶν 
4 9 ~a e 4 9 e 4 9 4 ~ 9 , 
περὶ αὐτοῦ ὁ βασιλεὺς, ἐκάλεσε τοὺς ἐπαοιδοὺς τῶν Αἰγυπτίων, 
4 A Α Α 4 a @ 9 o 
Kat Tous σοφιστας, καὶ τοὺς φαρμακεῖς" οἵτινες ἠλεγχθησαν 
Α 9@N 5 4 e 4 4 9 eo (A 9 ς a ~ 
τὸ οὐδὲν ὄντες, ws πρὸς τὴν ἐν Μωῦσῃ σοφίαν ὑπὲρ πᾶσαν 
Αἰγυπτίων σοφίαν. 
4 4 4 0 
47. ᾿Αλλ’ εἰκὸς τὰ γεγραμμένα ἐν τῇ πρὸς KopivOous 
προτέρᾳ τῷ []αύλῳ, ὡς πρὸς “EAAnvas καὶ μέγα φυσῶντας 20 
4 A ἰφ e@ ΄“ Ρ ’ A Φ ”~ 4 4 
(2) ἐπὶ τῇ ᾿Ελληνικῇ σοφίᾳ, κεκινηκέναι τινὰς, ὡς τοῦ λόγου μὴ 
’ ’ b ] 9 9 ’ e A “~ [2 
βουλομένου σοφούς. ἀλλ᾽ ἀκουέτω ὁ τὰ τοιαῦτα νομίζων, 
4 Ρ 
ὅτι ὠσπερ διαβάλλων ἀνθρώπους φαύλους ὁ λόγος φησὶν 
a “A ’ 
αὐτοὺς εἶναι οὐ περὶ τῶν νοητῶν, καὶ ἀοράτων, καὶ αἰωνίων 
‘ A “- 
σοφοὺς, ἀλλὰ περὶ μόνων τῶν αἰσθητῶν πραγματευσαμένους, 
A ~ 
καὶ ev τούτοις τὰ πάντα τιθεμένους, εἶναι σοφοὺς τοῦ κόσμου" 
“ 4 ~ ’ 2 4 ’ Ψ ἢ 
οὕτω καὶ πολλῶν ὄντων δογμάτων, τὰ μὲν συναγορεύοντα ὑλῃ καὶ 
’ 4 
(8) σώμασι, καὶ πάντα φάσκοντα εἶναι σώματα τὰ προηγουμένως 
e ’ 4 ae a ζω » » ld 
ὑφεστηκοτα, Kat μηδὲν Tapa ταῦτα εἶναι ἄλλο, εἴτε λεγόμενον 
φ, # 9% 9 4 4 ta 4 6 
ἀόρατον, εἴτ᾽ ὀνομαζόμενον ἀσώματον, φησὶν εἶναι σοφίαν 30 
(4) τοῦ κόσμου καταργουμένην, καὶ μωραινομένην, καὶ σοφίαν τοῦ 


(1) 1 Cor. xii. 8. (2) τ Cor. i. 

(3) Philoc. πάντα φάσκοντα. Probat R. Antea φασκόντων. 

(4) MSS. et Philoc. μωραινομένην. Hoesch. et Spenc. μαραινομένην. R. 
1 Cor. i. 20, ἐμώρανεν ὁ Θεὸς τὴν σοφίαν τ. x. τ. 
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“A [2 4 4 4 4 a 9 a na 
αἰῶνος τούτου" τὰ de μετατιθέντα τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῶν 
on 0 4 ΄“- 
τῆδε πραγμάτων ἐπὶ τὴν παρὰ θεῷ μακαριότητα, καὶ τὴν 
9 9 “~ 6 4 0 σι 
καλουμένην αὐτοῦ βασιλείαν, καὶ διδάσκοντα καταφρονεῖν 
a 0 a“ a 
μὲν ὡς προσκαίρων πάντων τῶν αἰσθητῶν καὶ βλεπομένων, 
a 4 , A A 4 » 4 a a 4 0 
σπεύδειν δὲ ἐπὶ τὰ ἀόρατα, καὶ σκοπεῖν τὰ μὴ βλεπόμενα, 
΄- a ~ 
ταῦτά φησι σοφίαν εἶναι θεοῦ. φιλαλήθης δ᾽ ὧν ὁ Παῦλός 
@ ~ 
φησι περί τινων ἐν Ἕλλησι σοφῶν, ἐν οἷς ἀληθεύουσιν᾽ “ὅτι (1) 
’ 4 4 4 e 4 9@ © a 9 , 49 
γνόντες τὸν θεὸν, οὐχ ws θεὸν ἐδόξασαν, ἢ ηὐχαρίστησαν, 
4 a 3 4 (2) 4 ’ ᾿ς i δὲ } a 
καὶ μαρτυρεῖ αὐτοὺς ") ἐγνωκέναι Oeov’ λέγει δὲ καὶ τοῦτ᾽ (2) 
a 0 
10 οὐκ ἀθεεὶ αὐτοῖς γεγονέναι, ev οἷς γράφει τό: “ὁ θεὸς γὰρ (8) 
avrois ἐφανέρωσεν" αἱνισσόμενος, οἶμαι, τοὺς ἀναβαίνοντας 
9 A A e ~ » 4 4 4 ν ’ ες «; 4 
απὸ τῶν ὁρατῶν ext τὰ γοῆτα, oTe ypade “ore Ta (4) 
ἀόρατα τοῦ θεοῦ ἀπὸ κτίσεως κόσμου τοῖς ποιήμασι νοού- 
σι e/ rio, 9 “ δύ 4 θ “4 e 
μενα καθορᾶται, ἣ τε ἀΐδιος αὐτοῦ durauis καὶ θειότης 
eig τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους, διότι γνόντες τὸν 
a 
θεὸν, οὐχ ὡς θεὸν ἐδόξασαν, i ηὐχαρίστησαν." 
σι 4 ® aA 
48. Taya de καὶ ἐκ τοῦ’ “ βλέπετε δὲ τὴν κλῆσιν (δ) 
a ed 4 ’ 
ὑμῶν, ἀδελφοὶ, OTt οὐ πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα, οὐ πολλοὶ 
ΠῚ 9 a 9 a 9 4 4 4 A 0 9 r 
δυνατοὶ, ov πολλοὶ εὐγενεῖς" αλλα τὰ μωρα τοὺ kag LOU ἐξελέ- 
ς 4 a , 4 ’ a a 9 ~ A 4 
20 Earo ὁ Geos, ἵνα καταισχυνὴ τοὺς σοφούς" Kal τὰ αγενὴ Kal Τα 
9 ὔ 9 4 e 4 Α A 4 w# @ \, » 
ἀξουθενημένα ἐξελέξατο ὁ θεὸς, καὶ τὰ μὴ ὄντα, ἵνα τὰ ὄντα 
καταργήση" ἵνα μὴ καυχήσηται πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον αὐτοῦ"" 
Ν ’ ’ 4 ‘ ” Ψ ’ de 3 ’ 
ἐκινήθησαν τινες πρὸς TO οἴεσθαι, ὅτι οὐδεὶς πεπαιδευμένος 
“-. a 4 
ii σοφὸς, 4 φρόνιμος προσέρχεται τῷ λόγῳ. Kai πρὸς τὸν 
~ 4 ‘) @ 9 ww » 6 0 4 A 4 
τοιοῦτον δὲ φήσομεν, ὅτι οὐκ εἴρηται' “ovdets σοῴος Kara 
4 ’ A 
σάρκα" ἀλλ᾽. “ov πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα." καὶ δῆλον, 
ὅτι ἐν τῷ χαρακτηριστικῷ τῶν καλουμένων ἐπισκόπων, δια- 
0 e a e a 4 4 9 Ul . 4 
ypapev ὁ IlavAo¢ ὁποῖον εἶναι χρὴ τὸν ἐπίσκοπον, ἔταξε 
4 4 ᾽ g ὃ a 9 A ἣ ὃ A A 4 
καὶ Tov διδάσκαλον" λέγων, δεῖν αὐτὸν εἶναι δυνατὸν καὶ τοὺς (6) 
’ Α 9 
30 ἀντιλέγοντας ἐλέγχειν, ἵνα τοὺς ματαιολόγους καὶ φρεναπατας 
a ~ A Α 4 
ἐπιστομίζη διὰ τῆς ἐν αὐτῷ σοφίας. καὶ ὥσπερ μονόγαμον (7) 


(1) Rom. i. 21. (2) Philoc. αὐτούς. Alias αὐτοῖς. R. 
(3) Rom. i. 19. (4) Rom. i. 20, 21. 
(5) 1 Cor. i. 26—29. (6) Tit. i. 9, το. 


(7) 1 Tim. iii. 2. 
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4 4 a“ Ul A 4 4 4 a 
φαινόμενον αὐτοῖς φιλανθρωπον, κινοῦσι λόγους καὶ πρὸς τοὺς 
ἐἰδιωτικοὺς δήμους. 
7 a ; διὸ Ι 
51. Ei & ἐκεῖνοι οὐκ ἔγκλητοι τοῦτο πραττοντες' 
ἴδωμεν, εἰ μὴ Χριστιανοὶ μᾶλλον καὶ τούτων βέλτιον πλήθη 
4 4 9 ~ e a a ’ 0 
ἐπὶ καλοκἀγαθίαν προκαλοῦνται. οἱ μὲν γὰρ δημοσίᾳ διαλέ-- 
γόμενοι φιλόσοφοι, οὐ φιλοκρινοῦσι τοὺς ἀκούοντας: ἀλλ᾽ 
e ’ Φ 4 9 s 4 4 4 4 
ὁ βουλόμενος ἕστηκε καὶ ἀκούει. “Χριστιανοὶ de, κατὰ τὸ 
“a 6 ~~ ~ 
δυνατὸν αὐτοῖς, προβασανίσαντες τῶν ἀκούειν σφῶν βονλομέ- 
4ἉἯἫ ~*~ 
νων τὰς Ψψνυχὰς, καὶ κατ᾽ ἰδίαν αὐτοῖς mpoewdoartes, ἐπὰν 
ζω. ’ a 
δοκῶσιν αὐτάρκως οἱ ἀκροαταὶ, πρὶν εἰς τὸ κοινὸν εἰσελθεῖν, τὸ 
9 ’ 4 4 ’ ΄ ~ a 9 a 
ἐπιδεδωκέναι πρὸς TO θέλειν καλῶς βιοῦν" τοτηνικάδε αὐτοὺς 
td 4 0 aA 
εἰσάγουσιν, ἰδίᾳ μὲν ποιήσαντες τάγμα τῶν ἄρτι ἀρχομένων, 
4 9 ,ὔὕ 4 480, 4A ’ ΄-. 59 , 
Kal εἰσαγομένων, καὶ οὐδέπω τὸ σύμβολον τοῦ ἀποκεκαθάρθαι 
ἀνειληφότων' ἕτερον δὲ τὸ τῶν κατὰ τὸ δυνατὸν παραστη- 
9 e ζω. 4 ’ 7 9 # A a 
σάντων ἑαυτῶν τὴν προαίρεσιν, οὐκ ἄλλο τι βούλεσθαι, ἥ τὰ 
ἕῳ ~ 9 4 
Χριστιανοῖς δοκοῦντα" παρ᾽ οἷς εἰσί τινες τεταγμένοι πρὸς τὸ 
a a 4 4 a “~ 
φιλοπευστεῖν τοὺς βίους, καὶ τὰς ἀγωγὰς τῶν προσιόντων, 
4 Α U 
ἵνα τοὺς μὲν τὰ ἐπίῤῥητα πράττοντας ἀποκωλύσωσιν ἥκειν 
a Ν 4 ,.. α , Α 4 4 4 , 
ἐπὶ τὸν κοινὸν αὐτῶν σύλλογον᾽ τοὺς δὲ μὴ τοιούτους ὅλη 
σ΄“ ’ 
ψυχῆ ἀποδεχόμενοι, βελτίους ὁσημέραι κατασκευάζωσιν. Ola 20° 
a ’ 
δὲ ἔστιν αὐτοῖς ἀγωγὴ καὶ περὶ ἁμαρτανόντων, καὶ μάλιστα 
~ t a . ~ “Κ᾿ 
(1) τῶν ἀκολασταινόντων, οὗς ἀπελαύνουσι τοῦ κοινοῦ οἱ κατὰ τὸν 
me Cal ly 4 
Κέλσον παραπλήσιοι τοῖς ἐν ταῖς ἀγοραῖς τὰ ἐπιῤῥητότατα 
4 ~ 
ἐπιδεικνυμένοι, Kat τὸ “μὲν τῶν 1]υθαγορείων σεμνὸν διδα- 
a ᾽ ~ ’ σι ~ 
σκαλεῖον κενοταφια τῶν ἀποησταντῶων τῆς σφῶν φιλοσοφίας 
κατεσκεύαζε, λογιζόμενον γεκροὺς αὐτοὺς γεγονέναι, οὗτοι δὲ 
e 9 é a ’ A“ ζω ) e 9 9 
ws ἀπολωλότας καὶ τεθνηκότας τῷ θεῷ τοὺς ὑπ᾽ ἀσελγείας 
ἤἥ τινος ἀτόπου νενικημένους, ὡς νεκροὺς, πενθοῦσι" καὶ ὡς ἐκ 
σι ’ 4 ® 
- (2)vexpwov ἀναστάντας, ἐὰν ἀξιόλογον ἐνδείξωνται μεταβολὴν, 
’ “ 4 / 
χρόνῳ πλείονι τῶν Kat ἀρχὰς εἰσαγομένων ὕστερόν ποτε 30 
9 9 “~ 
προσίενται" εἰς οὐδεμίαν ἀρχὴν καὶ προστασίαν τῆς λεγομένης 
a ~ a 
ἐκκλησίας τοῦ θεοῦ καταλέγοντες τοὺς φθάσαντας, μετὰ τὸ 
~ ’ 
προσεληλυθέναι τῷ λόγῳ, ἐπταικέναι. 


(1) Philoc. οἱ κατὰ τὰ Κέλσον καραπλήσιοι. R. 
(2) Codd. Reg. et Basil. ἐπιδείξωνται. RB. 
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’ 3 9 ’ vw e ? Ψ 0 
σουσι, παλιν Ὑ av Tis οὐκ ἂν ὁμολογήσαι, ὅτι λόγων 
“~ 9 0 9 σ΄ φ 0 9 ἃ 9 4 9 
τῶν ἀρίστων ἐπιμεμελῆσθαι, ἀγαθὸν ἐστιν; ᾿Αλλὰ τίνας 
9 A . 9 ?P ’ a 4 4 a S99 9 " 
ἐροῦμεν τοὺς ἀρίστους λόγους, ἢ Tous ἀληθεῖς καὶ ἐπ᾽ ἀρετὴν 
παρακαλοῦντας; ἀλλὰ καὶ τὸ φρόνιμον εἶναι καλόν ἐστιν" 
οὐκέτι de τὸ δοκεῖν, ὅπερ εἶπεν ὁ ζέλσος. καὶ οὐ κωλύει 

4 4 σε 4 9 4 3 a a ὃ ΄“ θ 
γε πρὸς τὸ γνῶναι θεον, ἀλλὰ καὶ συνεργεῖ τὸ πεπαιόεύυσθαι, 
A 9 φΦ ἢ ® “~ 4 e Ἶ 4 
καὶ λόγων ἀρίστων εἐπιμεμελῆσθαι, καὶ φρόνιμον εἶναι. Kat 
a σι “- 9 
ἡμῖν μᾶλλον πρέπει τοῦτο λέγειν, ἢ KedAow’ καὶ μάλιστα, 
98 Ἦ o A 9 9 
cay ὠπικούρειος ὧν ἐλέγχηται. 
cf δι - 4 
10 50. Ἴϊδωμεν δὲ αὐτοῦ καὶ τὰ ἑξῆς οὕτως ἔχοντα: “ἀλλ 
ὁρῶμεν δή που καὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἐπιῤῥητότατα ἐπι- 
δεικνυμένους καὶ ἀγείροντας, εἰς μὲν φρονίμων ἀνδρῶν σύλλογον 
οὐκ ἄν ποτε παρελθόντας, oud ἐν τούτοις τὰ ἑαυτῶν κατα- 
’ 4 , Ψ A ea ’ , 
τολμήσαντας ἐπιδεικνύειν" ἔνθα δ' ay ὁρῶσι μειράκια, καὶ 
9 0 κι 4 ® U 9 [4 @ 9 - 
οἰκοτρίβων ὄχλον, καὶ ἀνοήτων ἀνθρώπων ὅμιλον, ἐνταῦθα 
9 0 4 , 99 @ 4 a 9 ’ 
ὠθουμένους τε καὶ καλλωπιζομένους." “Opa δὴ καὶ ἐν τούτοις 
t ἴω a ~ δι a a“ 
τίνα τρόπον ἡμᾶς συκοφαντεῖ, ἐξομοιῶν τοῖς ἐν ταῖς ἀγοραῖς 
4 a 
τὰ ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικνυμένοις καὶ ἀγείρουσι. ποῖα δὴ 
A 
ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικνύμεθα; ἢ τί τούτοις παραπλήσιον 
’ a“ 4 
20 πράττομεν, οἱ καὶ Ot ἀναγνωσμάτων, καὶ διὰ τῶν εἰς αὐτὰ 
4 σι @ 
διηγήσεων προτρέποντες μὲν ἐπὶ τὴν εἰς τὸν θεὸν τῶν ὅλων 
’ 
εὐσέβειαν, καὶ τὰς συνθρόνους ταύτη apetas’ ἀποτρέποντες 
4 A “A a ~ ζω A 
δὲ ἀπὸ τοῦ καταφρονεῖν τοῦ θείου, καὶ πάντων τῶν παρὰ τὸν 
ὀρθὸν λόγον πραττομένων ; καὶ οἱ φιλόσοφοί γ᾽ av εὔξαιντο 
4 
ἀγείρειν τοσούτους ἀκροατὰς λόγων ἐπὶ τὸ καλὸν παρακαλούν- 
V4 [2 ἴω “A 
τῶν. ὅπερ πεποιήκασι μάλιστα τῶν ᾿Κυνικῶν τινες, δημοσίᾳ 
4 4 ’ ὃδ (4 tA 9 @ A 
πρὸς τοὺς παρατυγχάνοντας διαλεγόμενοι, “Ap οὖν καὶ 
4 ry 
τούτους, μὴ συναθροίζοντας μὲν τοὺς νομιζομένους πεπαιδεῦ- (1) 
“~ ξ΄.“ 0 4 
σθαι, καλοῦντας δὲ ἀπὸ τῆς τριόδον καὶ συνάγοντας ἀκροατὰς, 
30 φήσουσι παραπλησίους εἶναι τοῖς ἐν ταῖς ἀγοραῖς τὰ ἐπιῤῥη- 
τότατα ἐπιδεικνυμένοις καὶ ἀγείρουσιν ; ᾿Αλλ' οὔτε Κέλσος, 
οὔτε τις τῶν τὰ αὐτὰ φρονούντων ἐγκαλοῦσι τοῖς, κατὰ τὸ 


τοῖς ψευδοδοξοῦσι, καὶ ὑπὸ σοφισμάτων ἠπατημένοις. Διὰ τοῦτο ἀμαθίαν εἴποιμι 
μᾶλλον, 7 σοφίαν, ἐν τοῖς τοιούτοις. Πάλιν γε αὖ τίς οὐκ ἄν κιτιλ. 1,. 
(1) Philoc. τοὺς μὴ γομεζομένους πεπαιδεῦσθαι. R. 
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᾽ 4 4 ’ & 4 ~ 4)᾽ 
γεγυμνασμένα ἐχόντων πρὸς διάκρισιν καλοῦ τε καὶ κακοῦ͵ 
dp οὖν οἱ τούτοις ws καλῶ; εἰρημένοις πιστεύοντες, ὑπο- 
λάβοιεν ὧν τὰ καλὰ τοῦ λόγου, εἰς μὲν φρονίμων ἀνδρῶν 
σύλλογον οὐκ ἄν ποτε λεχθήσεσθαι; ἔνθα δ᾽ dv ὁρῶσι μει- 
0 4 9 , » a 9 8 t 9 9 Ψ 
paxia, καὶ οἰκοτρίβων ὄχλον, καὶ ἀνθρώπων ἀνοήτων ὅμιλον, 
ἐνταῦθα τὰ θεῖα καὶ σεμνὰ φέρειν εἰς μέσον, καὶ ταρὰ τοῖς 
τοιούτοις περὶ αὐτῶν ἐγκαλλωπίζεσθαι; ἀλλὰ σαφὲς τῷ 
4 0 2 4 n~ e 0 0 ᾽ 
ἐξεταζοντι ὅλον τὸ βούλημα τῶν ἡμετέρων γραμμάτων, ὅτι 
4 ’ ς ’ a 9 a g e 4 4 

(1) ἀπεχθόμενος ὁμοίως τοῖς ἰδιωτικοῖς δήμοις ὁ Κέλσος xpos τὸ 
Χριστιανῶν γένος τὰ τοιαῦτα ἀνεξετάστως καταψευδόμενος 10 
λέγει. 

(2) 54. Ὁμολογοῦμεν δὲ πάντας ἐθέλειν παιδεῦσαι τῷ τοῦ 
Θεοῦ, κἂν μὴ βούληται Kedcos, λόγῳ, ὥστε καὶ μειρακίοις 
μεταδιδόναι τῆς ἁρμοζούσης αὐτοῖς προτροπῆς, καὶ οἰκότριψιν 
ὑποδεικνύναι, πῶς ἐλεύθερον ἀναλαβόντες φρόνημα, ἐξευγε- 
νισθεῖεν ὑπὸ τοῦ λόγου, οἱ δὲ παρ᾽ ἡμῖν πρεσβεύοντες τὸν 

(3) Χριστιανισμὸν ἱκανῶς φασιν ὀφειλέται εἶναι “Ἑλλησι καὶ 
βαρβάροις, σοφοῖς καὶ ἀνοήτοις" οὗ γὰρ ἀρνοῦνται τὸ καὶ 
φ ’ a a A o 9 ’ 9 
ἀνοήτων δεῖν τὰς ψυχὰς θεραπεύειν" ἵν᾽, ὅση δύναμις, ἀποτι- 
θέμενοι τὴν ἄγνοιαν ἐπὶ τὸ συνετώτερον σπεύδωσιν, ἀκούοντες 20 

(4) καὶ Σολομῶντος λέγοντος" “ οἱ δὲ ἄφρονες ἔνθεσθε καρδίαν"" 

(ὅ) καί" “ὅς ἐστιν ὑμῶν ἀφρονέστατος, ἐκκλινάτω πρὸς μέ" 

(8) ἐνδεέσι δὲ φρενῶν παρακελεύεται λέγουσα 4 σοφία" “ ἔλθετε, 
φάγετε τὸν ἐμὸν ἄρτον, καὶ πίετε οἶνον, ὃν ἐκέρασα ὑμῖν͵ 
4 φ. ’ v a 0 
ἀπολείπετε ἀφροσύνην, ἵνα ζήσητε, καὶ κατσορθώσατε σύνεσιν 
9 o ” a 4 A 3 4 a Ὁ i 
ἐν γνώσει." εἴποιμεν δ᾽ av καὶ ταῦτα, διὰ τὰ ἐγκείμενα, 
πρὸς τὸν έλσου λόγον. apa οἱ φιλοσοφοῦντες οὐ προκα- 
λοῦνται μειράκια ἐπὶ τὴν ἀκρόασιν ; καὶ. τοὺς ἀπὸ κακίστον 
βίου νέους οὐ παρακαλοῦσιν ἐπὶ τὰ βελτίονα ; τί δὲ τοὺς 
οἰκότριβαφ οὐ βούλονται φιλοσοφεῖν : ἣ καὶ ἡμεῖς μέλλομεν 30 
ἐγκαλεῖν φιλοσόφοιφ οἰκότριβας ἐπὶ ἀρετὴν προτρεψαμένοις, 


(1) Philoc. ἀπεχθανόμενος. 

(2) Alias πάντες. Cod. Basil. πάντας. Nos in textu lectionem Philocal. 
sequimur. R. (3) Rom. i. 14. (4) Prov. viii. 5. 

(5) Prov. ix. 16. (6) Prov. ix. 5. 
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52. “Opa δὴ μετὰ ταῦτα τὸ ὑπὸ τοῦ Κέλσον λεγό- 
μενον" “ ὁρῶμέν που καὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἐπιῤῥητότατα 
ἐπιδεικνυμένους καὶ ἀγείροντας εἰ μὴ ἄντικρυς ψευδῶς εἴρηται, 
καὶ ἀνομοίως παραβέβληται. τούτους δὴ, οἷς ἡμᾶς ὁ KeAcos 
ὁμοιοῖ, τοῖφ “ἐν ταῖς ἀγοραῖς τὰ ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικνυ- 
μένοιφ, καὶ ἀγείρουσι," φησὶν, “eis μὲν φρονίμων ἀνδρῶν 
σύλλογον οὐκ ἄν ποτε παρελθεῖν, οὐδὲ ἐν τούτοις τὰ ἑαντῶν (1) 
κατατολμᾷν ἐπιδεικνύειν: ἔνθα δ᾽ ἄν ὁρῶσι μειράκια, καὶ οἶκο- 
τρίβων ὄχλον, καὶ ἀνθρώπων ἀνοήτων ὅμιλον: ἐνταῦθα ὠθου- 

10 μένουν τε καὶ καλλωπιζομένου.." Kai ἐν τούτῳ οὐδὲν ἄλλο 
ποιῶν, ἢ λοιδορούμενος ἡμῖν παραπλησίως ταῖς ἐν ταῖς 
τριόδοις γυναιξὶ, σκοπὸν ἐχούσαις τὸ κακῶς ἀλλήλας λέγειν. 
ἡμεῖς γὰρ, ὅση δύναμις, πάντα πράττομεν ὑπὲρ τοῦ dpo- 
μίμων ἀνδρῶν γενέσθαι τὸν σύλλογον ἡμῶν καὶ τὰ ἐν ἡμῖν 
μάλιστα καλὰ καὶ θεῖα τότε τολμῶμεν ἐν τοῖς πρὸς τὸ κοινὼν 
διαλόγοις φέρειν εἰς μέσον, ὅτε εὐποροῦμεν συνετῶν ἀκροατῶν" 
ἀποκρύπτομεν δὲ καὶ παρασιωπῶμεν τὰ βαθύτερα, ἐπὰν rs 
ἀπλουστέρους θεωρῶμεν τοὺς συνερχομένους καὶ δεομένους 
λόγων τροτικῶς ὀνομαζομένων γάλα. 

20 53. Γέγραπται γὰρ παρὰ τῷ [Παύλῳ ἡμῶν Κορινθίοις 
ἐπτιστέλλοντι, “Ελλησι μὲν, οὐ κεκαθαρμένοις δέ πω τὰ ἤθη" 
“γάλα ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα. Οὕπω γὰρ ἐδύνασθε: ἀλλ᾽ (4) 
οὐδὲ ἔτι νῦν δύνασθε. “Eri γὰρ σαρκικοί ἐστε. “Oxou γὰρ 
ἐν ὑμῖν ζηλορ καὶ ἔρις, οὐχὶ σαρκικοί ἐστε, καὶ κατὰ ἄνθρωπον 
περιπατεῖτε" Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐπιστάμενος μέν τινα τροφὴν 
εἶναι τελειοτέραν ψυχῆς, τὰ δὲ τῶν εἰσαγομένων παραβαλ- 
λεσθαι γάλακτι νηπίων, φησί' “καὶ γεγόνατε χρείαν ἔχοντες (5) 
γάλακτος, οὐ στερεᾶς τροφῆς. [Πᾶς γὰρ ὁ μοτέχων γά- 
λακτορ, ἄπειρος λόγου δικαιοσύνης" νήπιος yap ἐστι. Τελείων 

30 δέ ἐστιν ἡ στερεὰ τροφὴ, τῶν διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθητήρια 


(1) Philoe. τὰ ἑαυτῶν καλὰ τολμᾷν. R. 

(2) Philoo. καὶ συσπῶμεν τὰ βαθύτερα. 

(3) Verba: ἐπὰν ἀπλουστέρους θεωρῶμεν, licet necessaria, in Hoeschel. et 
Speno. edd. desiderantur, sed supplentur e Philocalian RB. L. 

(4) 1 Cor. iii, 2, 3. (5) Hebr. v. 12---14, 
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’ 9 4 g ~ 4 an 
γεγυμνασμένα ἐχόντων πρὸς διάκρισιν καλοῦ τε καὶ κακοῦ͵ 
dp’ οὖν οἱ τούτοις ὡς καλῶ; εἰρημένοις πιστεύοντες, ὑπο- 
λάβοιεν dv τὰ καλὰ τοῦ λόγου, εἰς μὲν φρονίμων ἀνδρῶν 
σύλλογον οὐκ ἄν ποτε λεχθήσεσθαι; ἔνθα δ' ὧν ὁρῶσι pet 

’ 4 4 ’ Αἢ 4 9 θ ᾽ 4 ’ Φ 

ράκια, καὶ οἰκοτρίβων ὄχλον, καὶ ἀνθρώπων ἀνοήτων ὅμιλον, 
ἐνταῦθα τὰ θεῖα καὶ σεμνὰ φέρειν εἰς μέσον, καὶ παρὰ τοῖς 
τοιούτοις περὶ αὐτῶν ἐγκαλλωπίζεσθαι; ἀλλὰ σαφὲς τῷ 
9 U Ψ Q A e , , 
ἐξεταάζοντι ὅλον τὸ βούλημα τῶν ἡμετέρων γραμμάτων, ὅτι 

(1) ἀπεχθόμενος ὁμοίως τοῖς ἰδιωτικοῖς δήμοις ὁ Κέλσος πρὸς τὸ 
Χριστιανῶν γένος τὰ τοιαῦτα ἀνεξετάστως καταψευδόμενος 10 
λέγει. 

(2) 54. Ὁμολογοῦμεν de πάντας ἐθέλειν παιδεῦσαι τῷ τοῦ 
Θεοῦ, κἂν μὴ βούληται ἹΚέλσος, λόγῳ, ὥστε καὶ μειρακίοις 
μεταδιδόναι τῆς ἁρμοζούσης αὐτοῖς προτροπῆς, καὶ οἰκότριψιν 
ὑποδεικνύναι, πῶς ἐλεύθερον ἀναλαβόντες φρόνημα, ἐξευγε- 
γισθεῖεν ὑπὸ τοῦ λόγου, οἱ δὲ παρ᾽ ἡμῖν πρεσβεύοντες τὸν 

(8) Χριστιανισμὸν ἱκανῶφ φασιν ὀφειλέται εἶναι “Ἑλλησι καὶ 
βαρβάροις, σοφοῖς καὶ ἀνοήτοις" οὐ γὰρ ἀρνοῦνται τὸ καὶ 
4 ’ “ι 4 4 6 9 ’ 9 
ἀνοήτων δεῖν τὰς ψυχὰς θεραπεύειν" ty’, ὅση δύναμις, ἀποτι- 
θέμενοι τὴν ἄγνοιαν ἐπὶ τὸ συνετώτερον σπεύδωσιν, ἀκούοντες 20 

(4) καὶ Σολομῶντος λέγοντος" “ οἱ δὲ ἄφρονες ἔνθεσθε καρδίαν" 

(5) καί’ “ ὅς ἐστιν ὑμῶν ἀφρονέστατος, ἐκκλινάτω πρὸς μέ" 

(8) ἐνδεέσι δὲ φρενῶν παρακελεύεται λέγουσα 4 σοφία" “ ἔλθετε, 
φάγετε τὸν ἐμὸν ἄρτον, καὶ πίετε οἶνον, Sv ἐκέρασα ὑμῖν͵ 
ἀπολείπετε ἀφροσύνην, ἵνα ζήσητε, καὶ κατσρθώσατε σύνεσιν 
9 ’ [ a 4 δι 4 © 9 [ἢ ᾿ 
ἐν γνώσει." εἴποιμεν δ᾽ av καὶ ταῦτα, διὰ τὰ ἐγκείμενα, 
πρὸφ τὸν Κέλσου λόγον: apa οἱ φιλοσοφοῦντες οὐ προκα- 
λοῦνται μειράκια ἐπὶ τὴν ἀκρόασιν; καὶ. τοὺς ἀπὸ κακίστον 
βίου νέους οὐ παρακαλοῦσιν ἐπὶ τὰ βελτίονα ; τί δὲ τοὺς 
οἰκότριβαφ οὐ βούλονται φιλοσοφεῖν . ἣ καὶ ἡμεῖς μέλλομεν 30 
ἀγκαλεῖν φιλοσόφοις οἰκότριβας ἐπὶ ἀρετὴν προτρεψαμένοις, 


(1) Philoc. ἀπεχθανόμενος. 
(2) Alias στάντες. Cod. Basil. σάντας.Ό Nos in textu lectionem Philocal. 
sequimur. R. (3) Rom. i. 14. (4) Prov. viii. 5. 
(5) Prov. ix. 16. (6) Prov. ix. 5. 
27 
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Πυθαγόρᾳ μὲν τὸν Ζάμολξιν, Ζήνωνι δὲ τὸν Περσαῖον, καὶ 
χθὲς καὶ πρώην τοῖς προτρεψαμένοις ᾿Επίκτητον ἐπὶ τὸ 
φιλοσοφεῖν ; ἡ ὑμῖν μὲν, ὦ “Ἕλληνες, ἔξεστι μειράκια καὶ 
οἰκότριβας, καὶ ἀνοήτους ἀνθρώπους ἐπὶ φιλοσοφίαν καλεῖν' 
ἡμεῖς δὲ τοῦτο ποιοῦντες, οὐ φιλανθρώπως αὐτὸ πράττομεν, 
τῇ ἀπὸ τοῦ λόγου ἰατρικῇ πᾶσαν λογικὴν φύσιν θεραπεῦσαι 
βουλόμενοι, καὶ οἰκειῶσαι τῷ δημιουργήσαντι πάντα θεῷ; 
ἤρκει μὲν οὖν καὶ ταῦτα πρὸς τὰ; Κέλσου λοιδορίας μᾶλλον 
ἧ κατηγορίας. 

10 55. Ἐπεὶ δ' ἐνηδόμενος τῷ τῶν καθ᾽ ἡμῶν λοιδοριῶν 
λόγῳ προσέθηκε καὶ ἕτερα" φέρε, καὶ ταῦτα ἐκθέμενοι, ἴδωμεν 
πότερον Χριστιανοὶ ἀσχημονοῦσιν, ἣ Κέλσος ἐπὶ τοῖς λεγο- 
μένοις, ὅς now “ ὁρῶμεν δὴ καὶ κατὰ τὰς ἰδίας οἰκίας 
ἐριουργοὺς, καὶ σκυτοτόμους, καὶ κναφεῖς, καὶ τοὺς ἀπαιδευτο- 
τάτους τε καὶ ἀγροικοτάτους, ἐναντίον μὲν τῶν πρεσβυτέρων 
καὶ φρονιμωτέρων δεσποτῶν οὐδὲν φθέγγεσθαι τολμῶντας" 
ἐπειδὰν δὲ τῶν παίδων ἰδίᾳ λάβωνται, καὶ γυναίων τινῶν σὺν 
αὐτοῖς ἀνοήτων, θαυμάσι᾽ ἅττα διεξιόντας, ὡς οὐ χρὴ προσέχειν 
τῷ πατρὶ, καὶ τοῖς διδασκάλοις, σφίσι δὲ πείθεσθαι" καὶ τοὺς 

20 μέν γε ληρεῖν καὶ ἀποπλήκτους εἶναι, καὶ μηδὲν τῷ ὄντι 
καλὸν μήτε εἰδέναι, μήτε δύνασθαι ποιεῖν, ὕθλοις κενοῖς προ- (1) 
κατειλημμένους" σφᾶς δὲ μόνους ὅπως δεῖ Cav ἐπίστασθαι" 
καὶ ἂν αὐτοῖς οἱ παῖδες πείθωνται, μακαρίους αὐτοὺς ἔσεσθαι, 
καὶ τὸν οἶκον ἀποφαίνειν εὐδαίμονα" καὶ ἅμα λέγοντες, ἐὰν (2) 
ἴδωσί τινα παριόντα τῶν παιδείας διδασκάλων καὶ φρονιμω- 
τέρων, ἢ καὶ αὐτὸν τὸν πατέρα, οἱ μὲν εὐλαβέστεροι αὐτῶν 
διέτρεσαν' οἱ δ' ἰταμώτεροι τοὺς παῖδας ἀφηνιάζειν ἐπαίρουσι, (8) 
τοιαῦτα Ψιθυρίζοντες, ὡς παρόντος μὲν τοῦ πατρὸς καὶ τῶν 
διδασκάλων οὐδὲν αὐτοὶ ἐθελήσουσιν, οὐδὲ δυνήσονται, τοῖς (4) 

30 ταισὶν ἑρμηνεύειν ἀγαθὸν, ἐκτρέπεσθαι γὰρ τὴν ἐκείνων ἀβελ- 
τηρίαν καὶ σκαιότητα, πάντη διεφθαρμένων, καὶ πόῤῥω κακίας 


(1) Cod. Basil. κενοῖς" alias καινοῖς. RB. 

(3) Boherellus: Malim: ἀποφανεῖν. 

(3) Ita Codd. Vaticani, Regius, et Anglicanus primus. RB. 
(4) Vid. infra, c. 58, lin. 4. W.S. 
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ἡκόντων, Kai σφᾶς κολαζόντων. εἰ de θέλοιεν, χρῆναι αὐτοὺς 
ἀφεμένους τοῦ πατρός τε καὶ τῶν διδασκάλων, ἰέναι σὺν τοῖς 
γυναίοις, καὶ τοῖς συμπαίζουσι παιδαρίοις, εἰς τὴν γυναικωνῖτιν, 
A 4 a A Α a Ψ 4 ’ 
ἢ τὸ σκυτεῖον, i τὸ κναφεῖον, ἵνα τὸ τέλειον λάβωσι" καὶ 
(1) ταῦτα λέγοντες πείθουσιν͵ἷ 
56. Ὅρα δὴ καὶ ἐν τούτοις τίνα τρόπον διασύρων τοὺς 
> @ a ’ 4 ᾿ © 9 8 4 --. @ 
παρ᾽ ἡμῖν διδάσκοντας τὸν λόγον, καὶ ἐπὶ τὸν τῶν ὅλων 
δημιουργὸν παντὶ τρόπῳ τὴν Ψυχὴν ἀναβιβάζειν πειρωμένους, 
παριστάντας δὲ καὶ ὡς χρὴ μὲν τῶν αἰσθητῶν καὶ προσκαίρων 
καὶ βλεπομένων πάντων καταφρονεῖν, πάντα δὲ πράττειν ὑπὲρ 10 
τοῦ τυχεῖν τῆς τοῦ θεοῦ κοινωνίας, καὶ τῆς τῶν νοητῶν καὶ 
ἡ. ἀοράτων θεωρίας, καὶ μακαρίας μετὰ θεοῦ καὶ τῶν οἰκείων τοῦ 
ἢ ) θεοῦ διεξαγωγῆς, παραβάλλει αὐτοὺς τοῖς (3) κατὰ τὰς οἰκίας 
ἐριουργοῖς, καὶ τοῖς σκυτοτόμοις, καὶ τοῖς κναφεῦσι, καὶ τοῖς 
4 0 δι Φ 4 - 4 4 ’ 
ἀγροικοτάτοις τῶν ἀνθρώπων, ἐπὶ τὰ φαῦλα προκαλουμένοις 
παῖδας κομιδὴ νηπίους, καὶ γύναια, ἵν᾽ ἀποστῶσι μὲν πατρὸς 
4 A _ 9 a a @W 0 a 4 
καὶ διδασκάλων, αὐτοῖς δὲ Exwvrat. τίνος yap πατρὸς σω- 
φρονοῦντος, ἡ τίνων διδασκάλων σεμνότερα διδασκόντων, 
ἀφιστῶμεν τοὺς παῖδας, καὶ τὰ γύναια, παραστησάτω 6 
Κόλσος, καὶ ἀντιπαραβαλέτω ἐπὶ τῶν προσιόντων τῷ λόγῳ 20 
(4) ἡμῶν παίδων, καὶ γυναίων, πότερά τινα ὧν ἤκονον βελτίονα 
τῶν ἡμετέρων, καὶ τίνα τρόπον καλῶν τινῶν καὶ σεμνῶν 
μαθημάτων ἀφιστάντες παῖδας καὶ γύναια ἐπὶ τὰ χείρονα 
προκαλούμεθα. ἀλλ᾽ οὐχ ἕξει παραστῆσαι τὸ τοιοῦτο καθ᾽ 
ἡμῶν᾽ τοὐναντίον γὰρ τὰ μὲν γύναια ἀκολασίας καὶ διαστρο- 
φῆς, τῆς ἀπὸ τῶν συνόντων, ἀφίσταμεν, καὶ πάσης θεατρο- 
μανίας, καὶ ὀρχηστρομανίας, καὶ δεισιδαιμονίας" τοὺς δὲ παῖδας 
Ν 4 δι 4 ~ a 4 a 9 0 
ἄρτι ἡβῶντας, καὶ σφριγῶντας ταῖς περὶ τὰ ἀφροδίσια 
ὁὀρέξεσι, σωφρονίζομεν' παρατιθέντες οὐ μόνον τὸ ἐν τοῖς 
ἁμαρτανομένοις αἰσχρὸν, ἀλλὰ καὶ ἐν οἷς ἔσται διὰ τὰ 30 


(1) MSS, wedlOwow. Hoeschel. et Spencerus: πείθουσο. BR. 

(2) Boherellus: Melius forte: διαγωγῆς. [Sed vid. rv. το. ad fin.} 

(3) Supplevi τοῖς. Vid. o. 58 init. W.S. 

(4) Lego cum Boherello: πότερα τίνα «rd. B. Cf. Platon. Legg. tv. 
715 A. σκόπει δὴ ποτέροις τισὶν ἡ πόλις ἡμῖν ἐστι παραδοτέα. 
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τοιαῦτα ἡ τῶν φαύλων uy, καὶ οἵας τίσει δίκας, καὶ ὡς 
κολασθήσεται. 

57. Tivas δὲ διδασκάλους λέγομεν ληρεῖν καὶ ἀτο- 
πλήκτους εἶναι, ὑπὲρ ὧν ὁ Kédcos ἵσταται, ὡς διδασκόντων 

4 ’ é 9 q Ψ 4a rf ὃ ὃ o @a 
τὰ κρείττονα; εἰ μὴ ἄρα καλοὺς οἴεται διδασκάλους γυναΐων 
. α΄ aA © 9 4 ’ 4 a 4 ’ 
καὶ μὴ ληροῦντας, τοὺς {πὶ δεισιδαιμονίαν καὶ τὰς ἀκολάστους 
θέας προκαλουμέγους" ἔτι δὲ καὶ μὴ ἀποπλήκτους εἶναι τοὺς 
ἄγοντας καὶ φέροντας τοὺς νέους ἐπὶ πάντα, ὅσα ἴσμεν 
9 0 ες 9 | ae! σι 9 e σι 4 4 4 
ἀτάκτως ὑπ αὐτῶν πολλαχοῦ γιγνόμενα. ἡμεῖς μὲν οὖν καὶ 

10 τοὺς ἀπὸ φιλοσόφων δογμάτων, ὅση δύναμις, προκαλούμεθα 
9 & 4 9 9 ~ 6 4 9 ὔ a 4 ᾳ 
ἐπὶ τὴν καθ᾽ nuas θεοσέβειαν, τὸ ἐξαίρετον καὶ τὸ εἴλικρινες 
αὐτῆς παριστάντες. ἐπεὶ δὲ δι’ ὧν ἔλεγεν ὁ Κέλσος παρέ- 
στησε, τοῦτο ““μὲν ἡμᾶς μὴ ποιεῖν, μόνους δὲ τοὺς ἀνοήτους 

a ,» 4 a 4 4 #* 4 4 9 , ς a e 
καλεῖν." εἴποιμεν ἂν πρὸς αὐτόν' εἰ μὲν ἐνεκάλεις ἡμῖν ὡς 
ἀφιστῶσι φιλοσοφίας τοὺς ἤδη προκατειλημμένους ἐν αὐτῆ, (1) 
ἀλήθειαν μὲν οὐκ ἂν ἔφασκες, πιθανότητα δ' dv εἶχέ σον ὁ 
λόγος" νυνὶ δὲ λέγων, ἡμᾷς “ ἀφιστᾷν διδασκάλων τοὺς 
προσιόντας ἀγαθῶν" παράστησον τοὺς διδασκάλους ἄλλους 

δ 4 ’ ’ . a 4 ’ - 
παρὰ τοὺς φιλοσοφίας διδασκάλους" ἢ τοὺς κατᾷ τι τῶν 

20 χρησίμων πεποιημένους. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἕξει τοιοῦτον δεικνύναι. 

’ .»»ν 3 ’ 4 9¢ 0 a 
μακαρίους de ἔσεσθαι ἐπαγγελλόμεθα μετὰ παῤῥησίας, καὶ 
οὐ κρύβδην, τοὺς ζῶντας κατὰ τὸν τοῦ θεοῦ λόγον, καὶ πάντα 
εἰς ἐκεῖνον ἀφορῷντας (3), καὶ ὡς ἐπὶ θεοῦ θεατοῦ πᾶν ὅ, τί (2) 
wor’ οὖν ἐπετελοῦντας. ap’ οὖν ταῦτα ἐριουργῶν, καὶ σκυτο- 
τόμων, καὶ κναφέων, καὶ ἀπαιδευτοτάτων ἀγροίκων ἐστὶ μαθή- (9) 
ματα; αλλὰ τοῦτο δεικνύναι οὐ δυνήσεται. 

58. “Oi δὲ παρὰ τῷ Κέλσῳ παραπλήσιοι τοῖς ἐν ταῖς 
οἰκίαις ἐριονργοῖς, ὅμφιρε δὲ καὶ τοῖς σκυτοτόμοις καὶ κνα- 
φεῦσι, καὶ ἀταιδευτοτάτοις ἀγροίκοις, παρόντος μὲν πατρὸς (4) 

30 καὶ διδασκάλων, οὐδὲ, φησὶ, λέγειν ἐθελήσουσιν, οὐδὲ δυνή- (5) 


(1) Codd Reg. et Basil. ἀφιστῶσι. Libri antea editidgrordo:. RB. 

(2) Scribendum videtur Guieto: ἀναφέροντας. R. 

(3) Forte legendum: καὶ ἀγροίκων. RB. 

(4) Forte legendum: ἀπαιδευτοτάτοις καὶ dypolxas. R. ; 

(5) Vocem: λέγειν, delendam censet Boherellus, et certe σι σα num. 
ss. R. 0. οὐδέν. W.S. 
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a a e ὔ 9 » 49 a a “ a 
σονται τοῖς παισὶν ἑρμηνεύειν ἀγαθόν." καὶ πρὸς τοῦτο 
4 ΄- 9 a φ a a a διδ mA e 
ἐροῦμεν, ποίου ys, αὖ οὗτος, πατρος, Kat ποίου διδασκαλον 9 
εἰ μὲν τοῦ ἀρετὴν ἀποδεχομένου, καὶ κακίαν ἀποστρεφομένου, 
καὶ ἀσπαζομένου τὰ κρείττονα' ἄκουε, ὅτι καὶ μάλα θαῤ- 
ῥοῦντες, ὡς εὐδοκιμοῦντες παρὰ τῷ τοιούτῳ κριτῇ, ἐροῦμεν 
«a 4 δ. », 9 4 »- a ’ 
τοῖς παισὶ τὰ ἡμέτερα. εἰ δ᾽ ἐνώπιον πατρὸς διαβεβλημένου 
πρὸς ἀρετὴν καὶ καλοκἀγαθίαν, σιωπῶμεν, καὶ τῶν τὰ ἐναντία 
nm e a ’ ὃ ’ “"- φς «a 9 0 9 A 
τῷ ὑγιεῖ λόγῳ διδασκόντων, τοῦτο μηδ᾽ ἡμῖν ἐγκάλει' οὐ yap 
εὐλόγως ἐγκαλεῖς. καὶ σὺ γοῦν τὰ φιλοσοφίας ὄργια τοῖς 
νέοις καὶ υἱοῖς, πατέρων ἀργὸν πρᾶγμα καὶ ἀνωφελὲς νομι- 10 
[2 ’ 4 a a 9 9 a “~ 
ζόντων, φιλοσοφίαν παραδιδοὺς τοῖς παισὶν, οὐκ ἐπὶ τῶν 
φαύλων πατέρων ἐρεῖς: ἀλλὰ βουλόμενος χωρίζεσθαι τοὺς 
προτραπέντας ἐπὶ φιλοσοφίαν υἱοὺς τῶν μοχθηρῶν πατέρων, 
4 ’ 4 Ψ ’ e ’ , “- 
ἐπιτηρήσεις καιρους, ἵνα καθίκωνται οἱ φιλοσοφίας λόγοι τῶν 
’ a 4 a ’ 4 4 2 A ’ 4 
νέων, καὶ περὶ τῶν διδασκάλων δὲ τὰ αὐτὰ φήσομεν. εἰ 
4 a 9 ὔ 3 δα ὔ ὃ 0 a # 
μὲν γὰρ ἀποτρέπομεν διδασκάλων διδασκόντων τὰ ἄσεμνα 
ra ’ =~ 4 
τῆς κωμῳδίας, καὶ τοὺς ἀκολάστους τῶν ἰάμβων, καὶ ὅσα 
ΨΝ a 6 4 0 9 ᾽’ ’ a 9 o 
ἄλλα, & pyre τὸν λέγοντα ἐπιστρέφει, μήτε τοὺς ἀκούοντας 
a 0 , q 
ὠφελεῖ, καὶ μὴ εἰδότας φιλοσόφως ἀκούειν ποιημάτων, καὶ 
ἐπιλέγειν ἑκάστοις τὰ συντείνοντα εἰς ὠφέλειαν τῶν νέων" 20 
“σι σι 4 a 
τοῦτο ποιοῦντες, οὐκ αἰσχυνόμεθα ὁμολογεῖν τὸ πραττόμενον. 
4 4 ]) ὔ a , 
εἰ δὲ παραστήσεις μοι διδασκάλους πρὸς φιλοσοφίαν προ- 
᾽ , 99 0 , 9 4 ld 
παιδεύοντας καὶ ev φιλοσοφίᾳ γυμναζοντας" οὐκ ἀποτρέψω 
4 9 
μὲν ἀπὸ τούτων τοὺς νέους, πειράσομαι δὲ προγυμνασαμένους 
Φ a e 9 9 9 ’ a a ‘4 
αὐτοὺς ws ev ἐγκυκλίοις μαθήμασι καὶ τοῖς φιλοσοφουμένοιφ 
? 4 ~ 
ἀναβιβάσαι ἐπὶ τὸ σεμνὸν Kat ὑψηλὸν τῆς λεληθυίας τοὺς 
πολλοὺς Χριστιανῶν μεγαλοφωνίας, περὶ τῶν μεγίστων καὶ 
ἀναγκαιοτάτων διαλαμβανόντων, καὶ ἀποδεικνύντων καὶ παρ- 
4 a 4 a ~ aA 
ἰιστάντων αὐτὰ πεφιλοσοφῆσθαι παρὰ τοῖς τοῦ θεοῦ προ- 
φήταις, καὶ τοῖς τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀποστόλοις. 30 
59. Εἶτα pera ταῦτα αἰσθόμενος ἑαυτοῦ 6 Κέλσος 
πικρότερον ἡμῖν λοιδορησαμένου, ὡσπερεὶ ἀπολογούμενος, τοι- 
΄- ’ . 6 Ψ δὲ δὲ ’ 9 A A 9 4? 
αὗτά φησιν" “ὅτι δὲ οὐδὲν πικρότερον ἐπαιτιῶμαι, ἢ ἐφ 
6 a 
ὅσον ἡ ἀλήθεια βιάζεται" τεκμαιρέσθω καὶ τοῖσδέ τις οἱ 


(1) Boherello scribendum videtur: καὶ Ws γέ τις, Guieto antem: καὶ τοῖς δέ 
τις. ΗΕ. 
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4 4 . κν ‘ a 
μὲν γὰρ εἰς τὰς ἄλλας rederas καλοῦντες, προκηρύττουσε 
’ Pp _ 4 4 ᾿ ’ . 4 
rade ὅστις χεῖρας καθαρὸς, καὶ φωνὴν συνετός" καὶ αὖθις 
a 
ἕτεροι" ὅστις ayvos ἀπὸ παντὸς μύσους, καὶ ὅτῳ ἡ Ψψυχὴ 
4 δὲ , ὃ μὴ . @ 4 4 ὃ ἢ , 4 
οὐδὲν σύνοιδε κακὸν, καὶ ὅτῳ εὖ καὶ δικαίως βεβίωται. καὶ 
δι 9 ὔ 
ταῦτα προκηρύττουσιν οὗ καθαρσια ἁμαρτημάτων ὑπισχνού- 
ε ’ δὲ ’ 4 φ σι Ψ 
μενοι, ὑπακούσωμεν δὲ τίνας ποτε οὗτοι καλοῦσιν" ὅστις, 
ad - ~ 
φασὶν, ἁμαρτωλὸς, ὅστις ἀσύνετος, ὅστις νήπιος, καὶ ὡς ἁπλῶς 
4 a @ ᾽ δι e ’ “A σι ’ 
εἰπεῖν, ὅστις κακοδαίμων" τοῦτον ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ δέξεται. 
4 e 4 »” 9 σι ’ 4 10 a o 
τὸν ἁμαρτωλον ἄρα, ov τοῦτον λέγετε τὸν ἄδικον, Kat κλέπ- 
10 τήν, καὶ τοιχωρύχον, καὶ φαρμακέα, καὶ ἱέἐρόσυλον, καὶ τυμ- 
, . ἢ 4 ν , ληστὺς (Ὁ ged » 
βωρύχον ; τίνας av ἄλλους προκηρύττων λῃστὴς ) ἐκάλεσε 7" (1) 
~ @ 0 “~ 
καὶ πρὸς ταῦτα δέ φαμεν, ὅτι οὐ ταὐτὸν ἐστι νοσοῦντας τὴν 
ψυχὴν ἐπὶ θεραπείαν καλεῖν, καὶ ὑγιαίνοντας ἐπὶ τὴν τῶν 
A 4 a a : 
θειοτέρων γνῶσιν καὶ ἐπιστήμην. καὶ ἡμεῖς de ἀμφότερα (3) 
~ 4 
ταῦτα γιγνώσκοντες, κατ᾽ ἀρχὰς μὲν προκαλούμενοι ἐπὶ τὸ 
θεραπευθῆναι τοὺς ἀνθρώπους, προτρέπομεν τοὺς ἁμαρτωλοὺς 
LU 0 0 
ἥκειν ἐπὶ τοὺς διδάσκοντας λόγους μὴ ἁμαρτάνειν, καὶ τοὺς 
ἁσυνέτους ἐπὶ τοὺς ἐμποιοῦντας σύνεσιν, καὶ τοὺς νηπίους εἷς 
a 9 ᾽ 4 9 A . ” 4 4 φ ~ 
τὸ ἀναβαίνειν φρονήματι ἐπὶ τὸν ἄνδρα, καὶ τοὺς ἁπλῶς 
ὃ ’ 9. κ᾿ 4 ὃ Π a ὦ , , 8 9 a 
20 κακοὐθαιμονας EFL EVOALMOViAY, ἢ, OWEP κυριώτερον ἐστιν εἰπεῖν, 
4 “~ 
ἐπὶ μακαριότητα, ἐπὰν δ' οἱ προκόπτοντες τῶν τροτρα- 
9 σι Ψ 
πέντων παραστήσωσι τὸ κεκαθαρθαι ὑπὸ τοῦ λόγου, καὶ, ὅση 
’ ~ 
δύναμις, βέλτιον βεβιωκέναι" Tornvixade καλοῦμεν αὐτοὺς ἐπὶ 
4 ᾽ ς a 4 6 ? 4 ~ 9 a 
Tas παρ ἡμῖν τελετας. σοφιαν γὰρ λαλοῦμεν ἐν τοῖς (8) 
τελείοις.᾽" 
9 
60. Kai διδάσκοντες" “ ὅτι εἰς κακότεχνον ψυχὴν οὐκ (4) 
4 
εἰσελεύσεται σοφία, οὐδὲ κατοικήσει ev σώματι κατάχρεῳ 
e Π 99 ’ Ψ a ‘ a a ~o 9 ΠῚ 
ἁμαρτίας" φαμέν" ὅστις χεῖρας καθαρὸς, καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐπαί- (5) 
a σι ~ a 0 
pwv χεῖρας ὁσίας τῷ θεῷ, καὶ παρὰ τὸ διηρμένα καὶ οὐράνια 
30 ἐπιτελεῖν, δύναται ©) λέγειν, “ἔπαρσις τῶν χειρῶν μου θυσία Ὁ 


(1) Antea ληστάς. Legendum videtur: λῃστής. B. Vid. ο. 61.1 17, 20. 
(2) Edd. Spenc. ad marginem: δι᾽ ἀμφότερα ταῦτα. 

(3) 1 Cor. ii. 6. 

(4) Sap. Salom. i. 4. (5) 1 Tim. ii. 8. 

(6) Boherellus: Malim: δυνατός. 

(7) Psalm. cxli. 2 (cx).). 
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e 9% ie Ff + e ~ 4 @ a 4 διε 
ἑσπερινή,᾽ ἠκέτω πρὸς ἡμάς: καὶ ὅστις φωνὴν συνετὸς, τῷ 
(Ἱ Xr a Q ’ ’ e » 4 on 4 ~ (2) ὃ a 4 
ὯΝ μελετᾷν τὸν νόμον κυρίου ἡμέρας καὶ νυκτός" καὶ τῷ ( διὰ τὴν 
ἕξιν τὰ αἰσθητήρια γεγυμνασμένα ἐσχηκέναι πρὸς διάκρισιν 
καλοῦ τε καὶ κακοῦ" μὴ ὀκνείτω προσιέναι στερεαῖς λογικαῖς 
αι 4. ¢ ’ 4 a 4 ’ 4 4 
τροφαῖς καὶ ἁρμοζούσαις ἀθληταῖς εὐσεβείας καὶ πάσης ἀρε- 
τῆς. ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ χάρις τοῦ Θεοῦ ἐστι μετὰ πάντων τῶν 
9 9 0 9 4 4 , “~ a 9 ’ 
ἐν ἀφθαρσίᾳ ἀγαπώντων τὸν διδάσκαλον τῶν τῆς ἀθανασίας 
’ Ψ e a 9 ’ 4 A a , 9 4 
μαθημάτων" ὅστις ἁγνὸς οὐ μόνον ἀπὸ παντὸς μύσους, ἀλλὰ 
καὶ τῶν ἐλαττόνων εἶναι νομιζομένων ἁμαρτημάτων, θαῤῥῶν 
μνείσθω τὰ μόνοις ἁγίοις καὶ καθαροῖς εὐλόγως παραδιδόμενα 10 
’ A a 9 “~ 0 e 4 4Φ 
μυστήρια τῆς κατὰ ᾿Ϊησοῦν θεοσεβείας. ὁ μὲν οὖν Κέλσου 
᾿ ’ . ᾿ἐέ Φ ὑδὲ e 4 ’ ὃ a e hl? ba] 
μύστης φησίν" “ὅτῳ οὐδὲν ἡ ψυχὴ σύνοιδε κακὸν, ἠκέτω. 
ὦ δὲ κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν μυσταγωγῶν τῷ Θεῷ τοῖς κεκαθαρ- 
, 4 4 9 -, ¢ Ψ ~ - a ε 4 4284 6 
μένοις τὴν ψυχὴν ἐρεῖ" “ὅτῳ πολλῷ χρόνῳ ἡ ψυχὴ οὐδὲν σύν- 
οιὃε κακὸν, καὶ μάλιστα ad’ οὗ προσελήλυθε τῇ τοῦ λόγου 
θεραπείᾳ, οὗτος καὶ τῶν κατ᾽ ἰδίαν λελαλημένων ὑπὸ τοῦ 
Ἰησοῦ τοῖς γνησίοις μαθηταῖς ἀκουέτω. οὐκοῦν καὶ ἐν οἷς 
9 e 4 ~ ’ 9 @ a 0 
ἀντιπαρατίθησι τὰ τῶν μνούντων ἐν Ελλησι τοῖς διδάσκουσι 
4 a? a 9 4 ’ 4 4 a 
τὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, οὐκ olde διαφορὰν καλουμένων ἐπὶ μὲν θερα- 
’ 9 A 4 8 ? ~ κα , 
“είαν φαύλων, ἐπὶ δὲ τὰ μυστικώτερα τὼν ἤδη καθαρωτατων. 20 
(8) 61. Οὐκ ἐπὶ μυστήρια οὖν καὶ κοινωνίαν σοφίας ἐν 
μυστηρίῳ ἀποκεκρυμμένης, ἣν προώρισεν ὁ θεὸς πρὸ τῶν 
αἰώνων εἰς δόξαν τῶν δικαίων ἑαντοῦ, καλοῦμεν τὸν ἄδικον, 
4 td 4 t 4 4 Δ e e 
καὶ κλέπτην, καὶ τοιχωρύχον, καὶ φαρμακέα, καὶ ἱερόσυλον, 
καὶ τυμβωρύχον, καὶ ὅσους av ἄλλους δεινοποιῶν ὁ Kedcos 
4 ᾿ Φ,).} ᾶνδ 9 ’ » 4 9 a a ’ 
ὀνομάσαι" ἀλλ᾽ ἐπὶ θεραπείαν. ἔστι yap ἐν TH τοῦ λόγον 
θειότητι ἄλλα μὲν τὰ θεραπευτικὰ τῶν κακῶς ἐχόντων βοηθή- 
(Ὁ ματα, περὶ ὧν εἶπεν 6 λόγος τό' “οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ 
φ ’ 4 a 9 9 ε a # 2 ΝΜ δὲ a a 
ἰσχύοντες ἰατροῦ, αλλ οἱ κακῶς ἔχοντες" ἄλλα de Ta τοῖς 
(ἢ καθαροῖς ψυχὴν καὶ σῶμα παραδεικνύντα ““ ἀποκάλυψιν μυσ- 30 
τηρίου, χρόνοις αἰωνίοις σεσιγημένου, φανερωθέντος δὲ νῦν διά 
(0 τε γραφῶν προφητικῶν," καὶ “ris ἐπιφανείας τοῦ κυρίου 
(1) Psalm. i. 2. (2) Heb. v. 14. 


(3) 1 Cor, ii. 7. (4) Matth. ix. 12. 
(5) Rom. xvi. 25. (6) 2 Tim. i. το. 
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ἡμῶν ᾿ἸΙησοῦ Χριστοῦ," ἑκάστῳ τῶν τελείων ἐπιφαινομένης 
καὶ φωτιζούσης εἰς ἀψευδῆ γνώσιν τῶν πραγμάτων τὸ ἡγεμο- 
γικόν. ἐπεὶ δὲ δεινοποιῶν τὰ καθ᾽ ἡμῶν ἐγκλήματα, ἐπι- 
, Φ» ν 9 ’ ’ 9. 6b mel Ν 
φέρει οἷς ὠνόμασεν ἀνθρώποις μιαρωτατοις το “ τίνας ἄλλους 
“τροκηρύττων ληστὴς (1) ἐκάλεσε ;" καὶ πρὸς τοῦτο φήσομεν, (1) 
ὅτι ληστὴς (1) μὲν τοὺς τοιούτους καλεῖ, χρώμενος αὐτῶν τῆ 
πονηρίᾳ κατ᾽ ἀνθρώπων ots φονεύειν καὶ συλᾷν βούλονται. (2) 
Χριστιανὸς δὲ, κἄν καλῇ obs ὁ ληστὴς καλεῖ, διάφορον κλῆσιν 
αὐτοὺς καλεῖ. ἵν᾽ αὐτῶν xaradyon τὰ τραύματα τῷ λόγῳ, καὶ 
10 ἐπιχέη τῇ φλεγμαινούσῃ ἐν κακοῖς ψυχῇ τὰ ἀπὸ τοῦ λόγου 
φάρμακα, ἀνάλογον οἴνῳ, καὶ ἐλαίῳ, καὶ μαλάγματι, καὶ τοῖς 
λοιποῖς ἀπὸ ἰατρικῆς ψυχῆς (3) βοηθήμασιν. (3) 
62. Εἶτα συκοφαντῶν τὰ προτροπῆς ἕνεκα εἰρημένα 
καὶ γεγραμμένα τῆς πρὸς τοὺς κακῶς βεβιωκότας, καὶ καλοῦντα 
αὐτοὺς ἐπὶ μετάνοιαν καὶ διόρθωσιν τῆς ψυχῆς αὐτῶν" φησὶν 
ἡμᾶς λέγειν, τοῖς “ ἁμαρτωλοῖς πεπέμφθαι τὸν θεόν" ὅ- 

4 6 A a e 9 φ a 4 ’ 4 
μοιον δὲ καὶ τοῦτο ποιεῖ, ὡς εἰ ἐνεκάλει τιαὶ, λέγουσι διὰ 
τοὺς κακῶς διάγοντας ἐν τῇ πόλει πεπέμφθαι ὑπὸ φιλανθρω- 
τάτου βασιλέως τὸν ἰατρόν. ἐπέμφθη οὖν θεὸς λόγος, καθὸ 

4 4 4 a e a a a 0 4 
20 μὲν ἰατρὸς, τοῖς ἁμαρτωλοῖς καθὸ δὲ διδάσκαλος θείων μυστη- 
ρίων, τοῖς ἤδη καθαροῖς, καὶ μηκέτι ἁμαρτάνουσιν. ὁ δὲ 
Κέλσος ταῦτα μὴ δυνηθεὶς διακρῖναι’ οὐ γὰρ ἠβουλήθη φιλο- 
μαθῆσαι" φησί, “τί δὲ, τοῖς ἀναμαρτήτοις οὐκ ἐπέμφθη ; τί 
κακόν ἐστι τὸ μὴ ἡμαρτηκέναι ;” καὶ πρὸς τοῦτο δέ φαμεν, 
ὅτι, εἰ μὲν ἀναμαρτήτους λέγει τοὺς μηκέτι ἁμαρτάνοντας, 
4 ῥ 4 , ε 4 e v 9 ~ 9 9 9 9 ’ 
ἐπέμφθη καὶ τούτοις O σωτὴρ ἥμων Ἰησοῦς, ἀλλ᾽ οὐκ ἑατροφ" 
εἰ δὲ ἀναμαρτήτοις τοῖς μηδὲ πώποτε ἡμαρτηκόσιν οὐ γὰρ 
διεστείλατο ἐν τῇ ἑαυτοῦ λέξει" ἐροῦμεν, ὅτι ἀδύνατον εἶναι 
οὕτως ἄνθρωπον ἀναμάρτητον τοῦτο δέ φαμεν, ὑπεξαιρου- 
έ A 4 4 I ~ 9 ’ a cf 
30 μένου τοῦ Kata τὸν ᾿Ιησοῦν νοουμένου avOpwrov, ὃς “ ἁμαρ- (4) 
0 9 9 0 " 0 lA ς 4 
τίαν οὐκ ἐποίησε." κακούργως δή φησιν ὁ Κέλσος περὶ 


(1) Cod. Basil. ut in nostro textu. R. 

(2) Malim cum Boherello: βούλεται. R. 

(3) Omnino scribendum : τέχνης, vel: Ons, vel quid simile. R. 
(4) 1 Pet. ii. 22. 
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4 “ e δ, 0 @ 66 4 4 10. oN e Aa 4 s 
ἡμῶν, ws δὴ φασκόντων, ὅτι “τὸν μὲν ἄδικον, ἐὰν αὗτον ὑπὸ 
[ o é e a 4 , 94 
μοχθηρίας ταπεινώσῃ, δέξεται ὁ θεός" τὸν δὲ δίκαιον, ἐὰν 
μετ᾽ ἀρετῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς ἄνω πρὸς αὐτὸν βλέπῃ, τοῦτον οὐ 
’ 2") 48, , A 2 9 σι 
δέξεται" ἀδύνατον yap φαμεν εἶναι ἄνθρωπον mer ἀρετῆς 
4 4. 9 ~ 4 a 4 4“ ᾽ ’ 4 e é 
(1) am’ ἀρχῆς πρὸς τὸν θεὸν ἄνω βλέπειν. κακίαν yap ὑφίσ- 
9 ~ ἴων Φ 4 Oo a 4 e 
τασθαι ἀναγκαῖον πρῶτον ἐν ἀνθρώποις. καθὸ καὶ ὁ ]]αὔλος 
(2) λέγει" “ἐλθούσης δὲ τῆς ἐντολῆς, ἡ ἁμαρτία aveCnoev'?), ἐγὼ δὲ 
9 6 49 4 ἃ 4 9 ’ Α ~~ 9 ἢ Ψ 
ἀπέθανον. ἀλλὰ καὶ οὐ διδάσκομεν περὶ τοῦ ἀδίκου, ὅτι 
ἴω 4 δε 
αὕταρκες αὐτῷ τὸ διὰ τὴν μοχθηρίαν ἑαυτὸν ταπεινοῦν πρὸς 
a ὡς ea ὡς a 9 > oa 4 > 4 Ps ’ 
το δεχθῆναι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ" ἀλλ᾽, eay μὲν ἐπὶ τοῖς προτέροις 10 
ἑαντοῦ καταγνοὺς, πορεύηται ταπεινὸς ἐπ᾽ ἐκείνοις, καὶ κεκοσ- 
μημένος ἐπὶ τοῖς δευτέροις, τοῦτον παραδέξεται ὁ θεός, 
(3) 63. Εἶτα μὴ νοῶν, πῶς εἴρηται τό᾽ “πᾶς ὁ ὑψῶν 
e 4 o 99 4 a 9 a ~ 0 
ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται" μηδὲ κἂν ἀπὸ τοῦ Πλάτωνος δι- 
ὃ θ 4 [2 ε 3 a 4 9 4 ’ νι 4 
αχθεὶς, ὅτι ““ὁ καλὸς καὶ ἀγαθὸς πορεύεται ταπεινὸς καὶ 
’ 4) 4 9 δὲ δὲ a ἢ εἰ 4θ φ 
(4) κεκοσμημένος" μὴ εἰδὼς δὲ καὶ, ὡς φαμεν" “ ταπεινώθητε οὖν 
e 4 a “ a “~ ~ @W e en e 4 9 ~ 99 
ὑπὸ THY κραταιὰν χεῖρα τοῦ θεοῦ, ἵνα ὑμᾶς ὑψώσῃ ἐν καιρῷ" 
4 ~ oe 6 4 
φησὶν, ὅτι “ ἄνθρωποι μὲν ὀρθῶς δίκης προϊσταμενοι τοὺς ἐπὶ 
τοῖς ἀδικήμασιν ὀλοφυρομένους ἀποπαύουσι τῶν οἰκτρογοῶν, 
ἵνα μὴ πρὸς ἔλεον μᾶλλον, 7 πρὸς ἀλήθειαν δικασθῶσιν. 6 20 
4 
θεὸς δ᾽ ἄρα οὐ πρὸς ἀλήθειαν, ἀλλὰ πρὸς κολακείαν δικάζει. 
δι ~ Α a 
ποία yap κολακεία, καὶ ποῖος λόγος οἰκτρογοῶν κατὰ τας 
4 6 a 
θείας γιγνόμενος γραφὰς, ἐπὰν ὁ ἁμαρτάνων λέγη ev ταῖς 
(5) πρὸς θεὸν εὐχαῖς: “ τὴν ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα, καὶ τὴν 
4 ’ 4 Φ. » ᾿ ’ ἢ > fF A 
ἀνομίαν μὸν οὐκ ἐκαλυψα. εἶπα' ἐξαγορεύσω κατ᾽ ἐμοῦ 
. 5 ’ a , "» 4 ns ee , 
τὴν ἀνομίαν μον τῷ κυρίῳ," καὶ τὰ ἑξῆς; ἀλλὰ δύναται 
παραστῆσαι, ὅτι οὐκ ἔστιν ἐπιστρεπτικὸν τὸ τοιοῦτον τῶν 
ἁμαρτανόντων, ὑπὸ τὸν θεὸν ἑαυτοὺς ταπεινούντων ἐν ταῖς 
εὐχαῖς ; καὶ συγκεχυμένος δ᾽ ἀπὸ τῆς ἐπὶ τὸ κατηγορεῖν 
Φ ~ e σι 9 é lé @ a 9 0 907 9 
ὁρμῆς, εαυτῷ ἐναντία eye’ ὅπου μὲν ἐμφαίνων εἰδέναι ἀνα- 30 
(1) De peccato originali quid senserit Origenes, vide Origenianorum Lib. Π. 
quaest. 7, n. 24, item Spenceri annotationem ad Lib. Iv. c. Celsum, num. 40. R. 
Et infra, ἢ. 63. 
(2) Sic omnes MSS. R. Rom. vii. 9. 


(3) Matth. xxiii. 12. (4) 1 Pet. v. 6. 
(5) Paalm. xxxii. 5 (xxxi.). 
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0 »” a a ® 3 ζω] 4 9 4 ~ 4 
μάρτητον ἄνθρωπον, καὶ δίκαιον, μετ᾽ ἀρετῆς ax ἀρχῆς πρὸς 
x <9 w# ’ @ 9 ’ A ’ 
αὐτὸν ἄνω βλέποντα" ὅπου δ' ἀποδεχόμενος τὸ λεγόμενον 
Say fou. ἤπιε Sele δρᾷ λέ δὶ . AF 9 , 
Up ἡμῶν, ὅτι “ris ἄνθρωπος τελέως δίκαιος ; ἣ τίς ἀναμάρ- (1) 
4 4 A Α 
TNTOS; ὡς ἀποδεχόμενος γὰρ αὐτὸ, φησί: “τοῦτο μὲν 
φ ζω 9 4 4 o ‘4 a 9 4 : ~ e 
ἐπιεικῶς adnOes, Ort πεφυκε πως τὸ ἀνθρώπινον φῦλον apuap- 
[2 [2 ΄ᾳ- 
τάνειν." εἶτα ὡς μὴ πάντων καλουμένων. ὑπὸ τοῦ λόγου, 
" σι ~ ’ a a 
φησίν" “ ἐχρῆν οὖν ἁπλῶς πάντας καλεῖν, εἴ γε πάντες duap- 
4 a 4 . “~ 
Tavouct.” καὶ ev τοῖς ἀνωτέρω de παρεδείκνυμεν τὸν ᾿Ιησοῦν 
~ 9 a 
εἰρηκέναι: “ δεῦτε πάντες of κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι" (2) 
4 4 9 r e “~ 99 ’ 4 Ψ 8 a nn 
10 Kayw αναπαυσὼω υμας͵ WarvTes ouvy ἄνθρωποι, διὰ Τὴν τῆς (3) 
ἁμαρτίας φύσιν κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι, καλοῦνται ἐπὶ 
a a ΄ωὭ ’ ΄' θ ~ 9 ΠΣ ™ ἐ 9 o 4 4 4 
τὴν Tapa τῷ λόγῳ τοῦ θεοῦ ἀναπαυσιν" “ ἐξαπέστειλε yap ὁ (4) 
“σι : 
θεὸς τὸν λόγον αὐτοῦ, καὶ ἰάσατο αὐτοὺς, Kai ἐῤῥύσατο 
4 a 9 ζω “- 7, A φ 
αὑτοὺς ἐκ τῶν διαφθορῶν αυτών. 
’ 4 Ψ a σι 
64. Ἐπεὶ δέ φησι καὶ τό" “τίς οὖν αὕτη ποτὲ ἡ τῶν 
”~ 4 
ἁμαρτωλῶν προτίμησις ;” καὶ ὅμοια τούτοις ἐπιφέρει" ἀπο- 
ν ’ 4 a σι 
κρινούμεθα, ὅτι καθάπαξ μὲν ἁμαρτωλὸς οὐ προτιμᾶται τοῦ 
4 ζω @ “~ 
μὴ ἁμαρτωλοῦ: ἔστι 3 bre ἁμαρτωλὸς συναισθόμενος τῆς 
’ 4 “ a Ζ 
ἰδίας ἁμαρτίας, καὶ διὰ τοῦτο πρὸς τὸ μετανοεῖν πορευόμενος, 
aA ἴω σι a 
20 ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις ταπεινὸς, προτιμάται τοῦ ἔλαττον μὲν 
νομιζομένου εἶναι ἁμαρτωλοῦ, οὐκ οἰομένου 6 αὐτὸν duap- 

4 9 9 9 o 9 ’ φ a 9 e ~ 
τωλὸν, GAN ἐπαιρομένου ἐπί τισιν, οἷς δοκεῖ συνειδέναι ἑαυτῷ 
κρείττοσι, καὶ πεφυσιωμένου ἐπ᾽ αὐτοῖς. καὶ τοῦτο δηλοῖ 

a“ Ι - 
τοῖς βουλομένοις εὐγνωμόνως ἐντυγχάνειν τοῖς εὐαγγελίοις ἡ 

4 ~ 9 9 r ’ λή" ες ὃ ’ θ 0 ~ 

περὶ τοῦ εἰπόντος τελώνου παραβολή" “ἰλάσθητί μοι τῷ (δ) 
a, 4 4 lo) ’ ~ 
ἁμαρτωλῷ" καὶ περὶ τοῦ καυχησαμένου μετὰ τινος μοχθηροῦ 
οἰήἥματος Φαρισαίου, καὶ φήσαντος" “ εὐχαριστώ σοι, ὅτι οὐκ 
9 ν ὁ ε 4 wn 9 ’ @ A a a 
εἰμὶ ὡς of λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, μοιχοὶ, ἢ 
Qe > e ’ 4} 3 , ‘ e » ~ ~ a 
καὶ ὡς οὗτος ὁ τελώνης." ἐπιφέρει yap ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ xepi 
’ 9 ~ 
30 ἀμφοτέρων λόγῳ τό “κατέβη οὗτος εἰς τὸν οἶκον αὑτοῦ 

a ’ σι ~ 

δεδικαιωμένος, παρ᾽ ἐκεῖνον ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινω- 


(t) Job. xv. 14. (2) Matth, xi. 28. 
- (3) Vid. Lib. rv. num. 40. 

(4) Psalm. ον, 20 (evi. ). 

(5) Lue, xviii. 13. 


(1) 


(2 


δ 


(3) 
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’ 4 ed e ”~ @ a 4 0 ” 9 
θήσεται: καὶ πᾶς ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται." οὐ 
ΓῚ 0 
βλασφημοῦμεν οὖν τὸν Θεὸν, οὐδὲ καταψευδόμεθα, διδάσκοντες 
om e a * δ A 4 ’ ’ e 
πανθ᾽ ὁντινοῦν συναισθέσθαι τῆς ἀνθρωπίνης βραχύτητος, ws 
4 a σι a 4 
xpos τὴν τοῦ θεοῦ μεγαλειότητα" καὶ ἀεὶ αἰτεῖν ἀπ᾽ ἐκείνου TO 
ἐνδέ ~ , 4 κι “A ‘2 9 λ ~ a “AX --ἄ @: 
cov TH φύσει ἡμῶν, τοῦ μόνου ἀναπληροῦν Ta ἐλλιπῆ ἡμῖν 
δυναμένου. 
ό ΟΣ δ e/ σι 4 4 σι 
5. teTal oTt τοιαῦτα εἰς RpoTpornv τῶν 
e 4 4 φ # ~ ΜΝ 4 a 
ἁμαρτανόντων φαμὲν, ὡς μηδένα ἄνδρα τῷ ὄντι χρηστὸν καὶ 
’ , ὔ 4 “~ a 
δίκαιον προσάγεσθαι δυνάμενοι." καὶ ὅτι dia τοῦτο τοῖς 
4 0 [2 a 
ἀνοσιωτάτοις καὶ ἐξωλεστάτοις Tas πύλας ἀνοίγομεν. ἡμεῖς 
4 ~ 
δὲ, εἴ τις κατανοήσαι ἡμῶν εὐγνωμόνως τὸ ἄθροισμα, πλείονας 
» «- σε [2 
ἔχομεν παραστῆσαι τοὺς οὐκ ἀπὸ χαλεποῦ πανυ βίου ἤπερ 


. a 9 4 4 ’ φ ’ 9 ’ 4 
τοὺς απὸ ἐξωλεστάτων ἀμαρτηματῶν ἐπιστρέψαντας. και 


a a 
yap πεφύκασιν of τὰ κρείττονα Eavrois συνεγνωκότες, εὐχό- 
“A a ~ ~ a 
μενοι ἀληθῆ εἶναι τὰ κηρυσσόμενα περὶ τῆς ὑπὸ θεοῦ τοῖς 
4 ~ a“ 
κρείττοσιν ἀμοιβῆς, ἑτοιμότερον συγκατατίθεσθαι τοῖς λε- 
4 4 ᾽’ 5 “- 9 9 δὰ 
γομένοις, παρὰ τοὺς πάνυ μοχθηρῶς βεβιωκότας, ax’ αὐτοῦ 
ro ὃ ’ o δέ @ Ul 
τοῦ συνειδότος κωλνομένους παραδέξασθαι, ὅτι κολασθή- 
4 ~ 4 “A A 0 [2 a 
σονται ὑπὸ τοῦ ἐπὶ πᾶσι δικαστοῦ κολάσει, ἥτις πρέποι av 
~ Α ~ a N 
τῷ Ta τοσαῦτα ἡμαρτηκότι' Kat οὐ παρὰ τὸν ὀρθὸν λόγον 
Ul e Aa “- 4 4 “ ~ ΝΝ J Ψ 4 
προσαγοιτο ὑπὸ τοῦ ἐπὶ πᾶσι δικαστοῦ. ἔσθ᾽ ὅτε δὲ 
a U 4 
Kav πάνυ ἐξώλεις παραδέξασθαι. βούλωνται τὸν λόγον τὸν 
. 9 4 4 x 4 ἴω 0 9 ’ 9 a 
περὶ κολάσεως, διὰ τὴν ἐπὶ TH μετανοίᾳ ἐλπίδα, [ ἐπιμόνως 
a a Ul 
βεβαμμένοι] κωλύονται ἀπὸ τῆς πρὸς τὸ ἁμαρτάνειν συνηθείας, 
~ 9 
ὡσπερεὶ δευσοποιηθέντες ἀπὸ τῆς κακίας, καὶ μηκέτι duva- 
μενοι ἀπ᾿ αὐτῆς ἀποστῆναι εὐχερῶς ἐπὶ τὸν καθεστηκότα 
4 a a a 9 a ’ ’ ~ 4 δε ’ 
καὶ τὸν κατὰ τὸν ὀρθὸν λόγον βίον. τοῦτο δὲ καὶ ὁ Κέλσος 
4. ’ 4 δ᾽ Ψ λέ 9 a CHa A ᾿Ξ 66 , 
ἐννοήσας, οὐκ οἶδ' ὅπως λέγει ἐν τοῖς ἑξῆς τοιαῦτα καὶ 
a ’ ᾿ 
μὴν παντί που δῆλον, ὅτι τοὺς ἁμαρτάνειν πεφυκότας τε 


(1) Omnes MSS. καὶ rds ὁ τατεινῶν. R. : ᾿ 

(2) Hoeschel. et Spenc. in textu: τῆς φύσεως, sed Codd. Regius, Basileensis 
et duo Anglicani τῇ φύσει. R. 

(3) A Codd. Regio et Basil. abest: ἐπιμόνως βεβαμμένοι, quod et abesse potest 
sine sensus dispendio. Guieto pro: βεβαμμένοι scribendum videtur: κεκαμμέ- 
vot. R. Q. an he voces margini olim adscriptae (in v. devcorornOévres) in textum 


irrepeerint. W.S. 
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9 A 4 , 8 ’ 
καὶ εἰθισμένους, οὐδεὶς ἄν οὐδὲ κολάζων πάντη μεταβάλοι, 
“σ΄ a ’ 
μήτι γε ἐλεῶν: φύσιν γὰρ ἀμεῖψαι τελέως, παγχάλεπον. 
ε 9 ’ , 4 ’ 99 
οἱ δ᾽ ἀναμάρτητοι, βελτίους κοινωνοὶ βίου. 
[2 ’ 
66. Kat ἐν τούτοις & ὁ Κέλσος, πάνυ μοι ἐσῴφάλθαι 
a a ~ o 
δοκεῖ, μὴ διδοὺς τοῖς ἁμαρτάνειν πεφυκόσι, καὶ τοῦτο πράτ- 
4 t 4 aA ’ φῷ 9a? 9 a 
rev εἰθισμένοις, τὴν παντελῇ μεταβολήν' ὅστις οὐδ᾽ ἀπὸ 
U “A a 
κολασεων αὐτοὺς οἴεται θεραπεύεσθαι. σαφῶς yap φαίνεται, 
Ψ tf ’ 
ὅτι πάντες μὲν ἄνθρωποι πρὸς τὸ ἁμαρτάνειν πεφύκαμεν, 
Γ 4 4 9 6 a 9 a a 9 4 9 A e 
ἔνιοι δὲ οὐ μόνον πεφύκασιν, ἀλλὰ καὶ εἰθισμένοι εἰσὶν ἁμαρ- 
tf 9 9 9 0 ΨΝ 9 ’ 4 9 ~ 
10 Tavetv' ἀλλ᾽ οὐ πάντες ἄνθρωποι ἁπαράδεκτοί εἰσι τῆς παν- 
~ ~ a ~~ 
τελοῦς μεταβολῆς. εἰσὶ γὰρ καὶ κατὰ πᾶσαν φιλοσοφίας 
αἵρεσιν, καὶ κατὰ τὸν θεῖον λόγον, οἱ τοσοῦτον μεταβε- 
e/ a . 9 
βληκέναι ἱστορούμενοι, ὥστε αὐτοὺς ἐγκεῖσθαι παράδειγμα 
fol 4 a 
τοῦ ἀρίστου βίου. καὶ φέρουσί τινες ἡρώων μὲν, τὸν 
ε σε Φ 4 ’ 
Ηρακλέα καὶ τὸν Ὀδυσσέα᾽ τῶν δ' ὕστερον, τὸν Σωκράτην" 
“~ 4 ᾿ 
τῶν δὲ χθὲς καὶ πρώην γεγονότων, τὸν Μουσώνιον. οὐ 
4 2 
μόνον οὗν καθ᾽ ἡμᾶς ἐψεύσατο ὁ Κέλσος, εἰπών “παντί 
onr ‘4 4 e ’ 4 θ ,ὕ 
που ὀῆλον εἶναι, τοὺς ἁμαρτάνειν πεφυκότας καὶ εἰθισμένους 
ςΦ "» "ὃ 4 A ἡ δὲ 0 9 9 ~ 4 a 
ὑπ᾽ οὐδενὸς ἂν οὐδὲ κολαζομένους πάντη ἀχθῆναι πρὸς τὴν 
Ν 
20 εἷς τὸ βέλτιον μεταβολήν"᾽ ἀλλὰ καὶ κατὰ τοὺς γενναίως 
“A n~ o 
φιλοσοφήσαντας, καὶ μὴ ἀπογνόντας τὴν τῆς ἀρετῆς ἀνά- 
ληψιν εἶναι δυνατὸν τοῖς ἀνθρώποις. ἀλλ᾽, εἰ καὶ μὴ μετὰ 
4 ’ e/ 9 a 4." φ 4 
ἀκριβείας owep ἐβούλετο παρέστησεν, οὐδὲν ἧττον εὐγνω- 
“~ 4 a ~ 
μόνως αὐτοῦ ἀκούοντες, Kai οὕτως αὐτὸν ἐλέγξομεν OVX ὑγιῶς 
λέγοντα. εἶπε μὲν γάρ' “τοὺς πεφυκότας ἁμαρτάνειν καὶ 
4 ’ 4 a a 384 ’ ’ 32 4 
εἰθισμένους οὐδεὶς dv οὐδὲ κολάζων πάντη μεταβαάλοι"" καὶ 
A 9 4 3 4 ~ a e ὃ 4 ς΄ a 9 o 
τὸ ἐξακουόμενον ἀπὸ τῆς λέξεως, ὡς δυνατὸν ἡμῖν, dverpe- 
ψαμεν. 
67. Εἰκὸς δ' αὐτὸν τοιοῦτον βούλεσθαι δηλοῦν, ὅτι 
᾽’ σι 
30 τοὺς πρὸς τὰ τοιάδε ἁμαρτήματα, καὶ γινόμενα ὑπὸ τῶν 
4 [2 » ’ ᾽ 9 Α Α 4 ὔ 
ἐξωλεστάτων, οὐ μόνον πεφυκότας, ἀλλὰ καὶ εἰθισμένους, 
’ e ὔ [2 ~ 
οὐδεὶς av οὐδὲ κολάζων πάντη μεταβάλοι. καὶ τοῦτο δὲ 
σε 9 a a“ r ’ e o > 
ψεῦδος ἀπὸ τῆς περί τινων φιλοσοφησάντων ἱστορίας ἀπο- 
a aA ~ 6 
δείκνυται. τίς yap ἀνθρώπων οὐκ ἂν ἐν τοῖς ἐξωλεστάτοις 
a of Ἶ 
τάσσοι τὸν ὁπως ποτὲ ὑπομείναντα εἶξαι δεσπότη, ἐπὶ 


ORIGENIS CONTRA CELSUM LIB. III. 217 


a 9 & 4 ἰ a 4 a 4 9 A 
τέγους αὐτον icravTi, va παντα τὸν θέλοντα avroy καται- 
᾽ , “~ 4 4 ~ ’ ς 
() σχύνειν παραδέξηται; τοιαῦτα δὲ περὶ τοῦ Φαίδωνος στο- 
or 9 δὲ 4 4 (ὃ 4 ~ [οἱ 
ρεῖται. τίς δὲ τὸν pera αὐλητρίδος καὶ κωμαστῶν τῶν 
aA 9 = 
συνασωτευσαμένων εἰσβαλόντα εἰς THY TOU σεμνοτατου ἔξιενο- 
’ 4 4 9 6 # 4 ε e a 
κράτους διατριβὴν, tv’ ἐνυβρίση ἄνδρα, ὃν καὶ of ἑταῖροι 
9 ’ 4 , ’ a 9 ’ ᾿ 
ἐθαύμαζον, οὐ φήσει πάντων μιαρώτατον εἶναι ἀνθρώπων ; 
9 9 9 ws o 4 ’ 9 a “~ 
αλλ᾽ Opes ἰσχυσε AOYos καὶ Tovrous ἐπιστρέψας “ποιῆσαι 
4 4 σι ’ 9 ΠῚ e/ a 4 e 4 
ἐπὶ τοσοῦτον διαβεβηκέναι ἐν φιλοσοφίᾳ, wore τὸν μὲν ὑπὸ 
TlAarwvos κριθῆναι ἄξιον τοῦ τὸν περὶ τῆς ἀθανασίας διεξο- 
δεῦσαι Σωκράτους λόγον, καὶ τὴν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ εὐτονίαν 
αὐτοῦ παραστῆσαι, οὐ φροντίσαντος τοῦ κωνείου, ἀλλ᾽ ἀδεῶς 
καὶ μετὰ πάσης γαλήνης τῆς ἐν τῇ ψυχῆ διεξοδεύσαντος το- 
σαῦτα καὶ τηλικαῦτα, οἷς μόγις παρακολουθεῖν καὶ οἱ πάνυ 
καθεστηκότες, καὶ ὑπὸ μηδεμιᾶς ἐνοχλούμενοι περιστάσεως, 
(2) δύνανται" τὸν δὲ Πολέμωνα, ἐξ ἀσώτου γενόμενον σωφρονέ- 
’ὕ 4 ~ ’ 9 a 4 =] 
στατον, διαδέξασθαι τὴν τοῦ διαβοήτου ἐπὶ σεμνότητι ἵξενο- 
κράτους διατριβήν. οὐκ ἄρα ἀληθεύει Κέλσος λέγων, τοὺς 
6 ,ὔ φ a 4 6 ’ "ὃ A A )δὲ λ ’ 
πεφυκότας ἁμαρτανειν καὶ εἰθισμένονς οὐδεὶς ἂν οὐδὲ κολα- 
Γ 
Cov πάντη μεταβάλοι." 
A : ’ ’ A 
68. ᾿᾽Αλλα τὴν μὲν τάξιν καὶ σύνθεσιν Kat φρασιν τῶν 20 
[ “ é ’ “~ 9 a ’ 
aro φιλοσοφίας λογων τοιαῦτα εἰς τοὺς *poeipnuevous 
’ . » “A ’ 4 ᾽ 
(3) πεποιηκέναι, καὶ ἄλλως κακῶς βεβιωκότας, οὐ πᾶνν τι θαυ- 
“ ᾧΆ 
μαστόν. ἐπὰν δὲ ous φησιν εἶναι ἰδιωτικοὺς λόγους ὁ Κέλσος 
0 
κατανοήσωμεν, ὡσπερεὶ καὶ ἐπῳδὰς, δυνάμεως πεπληρωμένους, 
4 4 ’ ~ 9 o o a 9 4 
Kat τοὺς λόγους θεωρῶμεν, ἀθρόως προτρέποντας πλήθη ἐπὶ 
4 9 9 ’ 4 5 9 9 4 4 4 4 
τὸν ἐξ ἀκολάστων εἰς τὸν εὐσταθέστατον βίον, καὶ τὸν ἐξ 
44, 4 ᾿ 4Ἁ ’ 4 4 9 ~ A 9 ? 9 
ἀδίκων εἰς τὸν χρηστότερον, Kat τὸν ἐκ δειλῶν ἥ ἀνάνδρων εἰς 
τὸν ἐπὶ τοσοῦτον εὕτονον, ὡς καὶ θανάτου διὰ τὴν φανεῖσαν 
9 9 a 9 ’ a ζω] 4 4 ’ [2 
ἐν αὐτοῖς εὐσέβειαν καταφρονεῖν" πῶς οὐχὶ δικαίως θαυμάσομεν 
τὴν ἐν αὐτῷ δύναμιν; ὁ γὰρ λόγος τῶν ταῦτα τὴν ἀρχὴν 30 


on 


O + 


(1) Vide Laertium in Phaedonis vita, et Origenem Lib. 1. contra Cels. 
num. 64. RB. 

(2) Vide Laertium in vita Polemonis, et Valer. Maximum Lib. vi. cap. 11, 
item Origen. Lib. 1. contra Celsum, num. 64. R. 

(3) Ruaeus, Boherello praeunte: ‘‘ Legendum videtur: ἄλλους." 1, 
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Ρ 
πτρεσβευσάντων, καὶ καμόντων, ἵνα συστήσωσιν ἐκκλησίας 
Θεοῦ, ἀλλὰ καὶ τὸ κήρυγμα αὐτῶν, ἐν πειθοῖ μὲν γέγονεν, οὐ 
’ ve , "2 «4 a» -Ξ- ’ ’ . 
τοιαύτη δὲ, ὁποία ἐστὶ πειθὼ ἐν τοῖς σοφίαν Ἰ]λάτωνος ἐπαγς-- 
~ γ᾽ 
γελλομένοις, 7 τινος τῶν φιλοσοφησάντων, ὄντων ἀνθρώπων 
καὶ οὐδὲν ἄλλο πλὴν τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως ἐχόντων. ἡ J (1) 
ἀπόδειξις ἐν τοῖς Ἰησοῦ ἀποστόλοις θεόθεν δοθεῖσα, πιστικὴ (2) 
’ 
ἀπὸ πνεύματος καὶ δυνάμεως. διόπερ τάχιστα καὶ ὀξύτατα 
a ~ 4 Led ~ cy 
ἔδραμεν ὁ λόγος αὐτῶν, μᾶλλον de ὁ τοῦ θεοῦ δι᾽ αὐτῶν, 
μεταβάλλων πολλοὺς τῶν ἁμαρτάνειν πεφυκότων καὶ εἰθισμέ- 
4 
10 νων" οὖς οὐδὲ κολάζων μὲν ἄν τις ἄνθρωπος μετέβαλεν, ὃ δὲ 
4 4 ᾿ < 
λόγος μετεποίησε, μορφώσας καὶ τυπώσας αὐτοὺς κατὰ τὸ 
αὐτοῦ βούλημα. 
a ~ 
69. Kati ὁ μὲν Κέλσος φησὶ, τὰ ἀκόλουθα ἑαυτῷ ἐπι- 
a U a 
φέρων, ὅτι “ φύσιν ἀμεῖψαι τελέως, παγχάλεπον." ἡμεῖς 
4 o ’ Φ [4 a“ ΤΩ 4 
δὲ, μίαν φύσιν ἐπιστάμενοι πάσης λογικῆς Ψυχῆς, καὶ μηδε- 
4Ἁ a ΄" a 
μίαν φάσκοντες πονηρὰν ὑπὸ τοῦ κτίσαντος τὰ ὅλα dedy- 
a 4 a 4 a 
μιουργῆσθαι, γεγονέναι δὲ πολλοὺς. κακοὺς παρὰ τὰς ἀνα- (3) 
a Ν 4 4 A Ψ 
τροφὰς, καὶ τὰς διαστροφὰς, καὶ τὰς περιηχήσεις, ὥστε καὶ 
σε Ψ 4 [2 9 4 “ ’ ’ 
φυσιωθῆναι ἔν τισι τὴν κακίαν: πειθόμεθα, ὅτι τῷ θείῳ λόγῳ 
a t 
20 ἀμεῖψαι κακίαν -φυσιώσασαν ἐστιν οὐ μόνον οὐκ ἀδύνατον, 
4 
ἀλλὰ καὶ οὐ πάνυ χαλεπόν ἐπὰν μόνον παραδέξηταί τεῷ, ὅτι 
πιστεύειν δεῖ ἑαυτὸν τῷ ἐπὶ πᾶσι Θεῷ, καὶ πάντα πράττειν 
κατ᾽ ἀναφορὰν τοῦ ἀρέσκειν ἐκείνφ᾽ wap ᾧ οὐκ ἔστιν, 
Ἔν δὲ ἰῇ τιμὴ ἡμὲν κακὸς, ἠδὲ καὶ ἐσθλός" A) 
“~ 4 9 ef a 
οὐδὲ, Kar@ay’ ὁμῶς 6, 7 ἀεργὸς ἀνὴρ, ὃ, Te πολλὰ ἐοργώρ. 
9 4 [ ’ , 9 4 ’ 4 
εἰ δὲ καί τισι wavy χαλεπόν ἐστι τὸ μεταβαλλειν' τὴν 
9 ~ “~ 
αἰτίαν λεκτέον εἶναι περὶ τὴν συγκατάθεσιν αὐτῶν, ὀκνοῦσαν 
’ a 4 4 ζω a > e (86 , a 
παραδέξασθαι, τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν εἶναι ἑκάστῳ δίκαιον κριτὴν 
περὶ πάντων τῶν ἐν τῷ βίῳ πεπραγμένων. μέγα γὰρ 
δύ a a 4 ὃ “- i ’ 4 φΦ φ 
30 δύναται καὶ πρὸς τα δοκοῦντα εἶναι χαλεπώτατα, καὶ, ἵνα καθ 


(1) Optime MSS. τλὴν ris ἀνθρωπίνης κιτιλ. Alias ἢ πλέον ἀνθρωπίνης. R. 
Boherell.: ‘Dele: #.’ 

(2) Q. τειστικὴ. W.S. 

(3) Deest δέ in edd. Spenc., jam Boherell. vero in notis: ‘‘ Addendum puto 
δέ." ΟΕ5Εξ1{,. 

(4) Lliad, Lib. ΙΧ. 319, 320. 
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e a 9 4 9 a Ἂ a 9 4 
ὑπερβολὴν ὀνομάσω, ἐγγύς πον ἀδύνατα, προαίρεσις καὶ 
. a 
(1) ἄσκησις. ἡ βουληθεῖσα ἀνθρωπίνη φύσις ἐπὶ κάλου βαίνειν, 
΄ ~ ’ σι 
τεταμένου διὰ μέσου τοῦ θεάτρου ἐν μετεώρῳ, καὶ μετὰ τοῦ 
~ ~ e ~ 
φέρειν τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα βαρη, δεδύνηται τῇ ἀσκήσει καὶ 
τῇ προσοχῆ τὸ τοιοῦτο ποιῆσαι βουληθεῖσα δὲ Kar ἀρετὴν 
βιῶσαι, ἀδυνάτως ἔχει, κἂν ἣἾ πρότερον φαυλοτάτη γεγενη- 
μένη; ἀλλ᾽ ὅρα μήποτε ὁ τὰ τοιαῦτα λέγων τῇ δημιουργῷ 
”~ ~”~ a ”~ A ~ 
τοῦ λογικοῦ ζώου φύσει ἐγκαλεῖ μᾶλλον, ἢ TH γεγενημένφ' et 
πρὸς μὲν τὰ οὕτω χαλεπὰ, οὐδαμῶς ὄντα χρήσιμα, πεποίηκε 
a a -φΦ 9 o t 9 ’ 4 4 4 9007 
δυνατὴν τὴν τοῦ ἀνθρώπου φύσιν, ἀδύνατον de πρὸς THY ἰδίαν 
᾽ ὅλλὰ a 9 a a ~ 4 de 6c , 
μακαριότητα. @ γὰρ ἀρκεῖ καὶ ταῦτα πρὸς τό “ φύσιν 
γὰρ ἀμεῖψαι τελέως, παγχάλεπον." ἑξῆς δέ φησιν" “ ὅτι 
4ᾳ4« 9 ’ ’ 4 ’ 49 a , ΠῚ 
οἱ ἀναμαρτητοι βελτίους κοινωνοὶ βίον" μὴ σαφηνίσας, τινας 
φησὶ τοὺς ἀναμαρτήτους, πότερον τοὺς ἀρχῆθεν, ἢ τοὺς ἐκ 
ὡς e 4 23. 9 a 20° e ’ 
μεταβολῆς. of μὲν οὖν ἀρχῆθεν, ἀδύνατοι" οἱ δ᾽ ἐκ μετα- 
βολῆς, σπανίως εἰσὶν εὑρισκόμενοι, οἵτινες ἐκ τοῦ προσελη- 
λυθέναι λόγῳ σώζοντι τοιοῦτοι γίγνονται. οὐχὶ δὲ τοιοῦτοι 
ἴω A “a 
ὄντες TH λόγῳ προσέρχονται. χωρὶς yap λόγου, καὶ ταῦτα 
’ 
τελείου, ἀμήχανον ἀναμάρτητον γενέσθαι ἄνθρωπον. 


70. Elr’ ἀνθυποφέρει ὡσπερεὶ λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν τό" 20 


’ ’ “᾿ σε ae 
“ δυνήσεται πάντα ὁ θεος οὐδὲ τοῦθ᾽ ὁρῶν πῶς λέλεκται, 
A 4 0 4). 9 ’ 0 4 “~ “ 
Kat τίνα “παντα εν Τουτῷ παραλαμβανεται, καὶ πῶς δύναται, 
περὶ ὧν οὐκ ἀναγκαῖον νῦν λέγειν" οὐδὲ γὰρ αὐτὸς, καίτοιγε 
~ “A 9 
δυνάμενος πρὸς αὐτὸ στῆναι πιθανῶς, ἔστη. τάχα μηδὲ 
ζω. ζω A a 
παρακολουθῶν τῇ λεχθησομένη av κατὰ τούτου πιθανότητι" 
a a 4 “A 4 4 Α a a 4 
ἢ παρακολουθῶν μὲν, θεωρῶν de καὶ τὴν πρὸς τὸ λεγόμενον 
4 ’ , 4 2 e¢ “ 9 e a [4 a 
ἀπάντησιν. δύναται de καθ᾽ ἡμᾶς παντα ὁ Θεός" ἅπερ duva- 
U θεὸς εἶ i τοῦ ἀγαθὸς εἶ i ἧς εἶ 
μενος, τοῦ θεὸς εἶναι, καὶ τοῦ ἀγαθὸς εἶναι, καὶ σοφὸς εἶναι 
4 9» e 4 ’ N ς 4 ’ a 
οὐκ ἐξίσταται. ὁ de Kedrcos φησὶν, ὡς μὴ νοήσας, πῶς 


λέγεται ὃ θεὸς πάντα δύνασθαι, ὅτι “οὐκ ἐθελήσει οὐδὲν 30 


"ἄδικον" διδοὺς ὅτι δύναται μὲν καὶ τὸ ἄδικον, οὐ θέλει dé. 


a 4 
ἡμεῖς δέ φαμεν, OTL ὥσπερ οὐ δύναται" τὸ πεφυκὸς γλυκαίνειν 
~ Ul ~ 
TP γλυκὺ τυγχάνειν πικράζειν, παρὰ τὴν αὐτοῦ μόνην αἰτίαν' 


(1) Edd. Spenc. δὰ marginem: 4 βουληθεῖσα ἀνθρωπίνη φύσις ἐπὶ καλοῦ 


βαίνειν. 
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9 Qs 4 ~ φ σι ΑΥ̓͂ 
οὐδὲ τὸ πεφυκὸς φωτίζειν τῷ εἶναι φῶς σκοτίζειν' οὕτως 
δὲ e 4 ’ 4 a 9 6 a 9 9 [ων ~ 
οὐδὲ ὁ Θεὸς δύναται ἀδικεῖν' ἐναντίον yap ἐστιν αὐτοῦ τῇ 
’ ~ ~ a 
θειότητι καὶ TH Kat αὐτὴν πάση δυνώμει ἡ τοῦ ἀδικεῖν 
δύναμις. εἰ δέ τι τῶν ὄντων δύναται ἀδικεῖν τῷ καὶ πρὸς τὸ 
χὃ a~ 0 δύ 10, ~ 9 ΑΝ 9 ~ a a 
adixeiy πεφυκέναι, δύναται ἀδικεῖν οὐκ ἔχον ἐν τῇ φύσει τὸ 
μηδαμῶς δύνασθαι ἀδικεῖν. 
a a “~ e 
71. Mera ταῦτα δ᾽ ἑαυτῷ λαμβάνει τὸ μὴ διδόμενον 
Α ΄ 
ὑπο τῶν λογικώτερον πιστεύοντων, τάχα ὑπό τινων ἀνοήτων 
’ e 6 4 φ 6 ~ Ν ὃ ’ ὃ ’ 
νομιζόμενον ὡς “apa ομοίως τοῖς οἰκτῷ ὀουλευουσι ὁουλευσας, 
4 ζω. 
10 οἴκτῳ τῶν οἰκτιζομένων ὁ θεὸς τοὺς κακοὺς κουφίζει: καὶ 
4 ~ aA 
μηδὲν τοιοῦτο δρῶντας τοὺς ἀγαθοὺς ἀποῤῥίπτει" ὅπερ ἐστὶν 
4 Ἷ ζω 
ἀδικώτατον." καθ᾽ ἡμᾶς γὰρ ἔτι οὐδένα μὴ προτετραμμένον 
4 
ἐπ᾽ ἀρετὴν κακὸν κουφίζει ὁ θεὸς, καὶ οὐδένα ἤδη ἀγαθὸν 
9 φφΦΡ φ a 4 40, 4 ’ a a 9 0 
ἀποῤῥίπτει: ἀλλὰ καὶ οὐδένα οἰκτιζόμενον παρὰ τὸ οἰκτί- 
Δ a a 
ζεσθαι κουφίζει, ἥ ἐλεεῖ, ἵνα κοινότερον τῷ ἐλέει χρήσωμαι" 
a ~ a 
ἀλλὰ τοὺς σφόδρα ἑαυτῶν ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις κατεγνω- 
κότας, ὡς ἐπὶ τούτῳ οἱονεὶ πενθεῖν, καὶ θρηνεῖν ἑαυτοὺς ὡς 
4 ’ Ψ 9 4 a a . 9 ’ 
ἀπολωλότας, ὅσον ἐπὶ τοῖς προπεπραγμένοις, καὶ ἀξιόλογον 
“A 0 
ἐπιδεικνυμένους μεταβολὴν, προσίεται τῆς μετανοίας χάριν ὁ 
20 Θ 4 a 4 9 κι 7] 9 9 a 4 
εὸς, καὶ τοὺς ἐκ μεταβολῆς κακίστου βίον. ἀμνηστίαν yap 
τοῖς τοιούτοις δίδωσιν ἀρετὴ, ἐπιδημοῦσα αὐτῶν ταῖς ψυχαῖς, 
A 9 a 4 “ id 9 a a 
καὶ ἐκβεβληκυῖα τὴν προκαταλαβοῦσαν κακίαν. εἰ δὲ καὶ 
4 9 a 9 ᾽ a 4 9 o .«- ~ e 4 
μὴ ἀρετὴ, ἀξιόλογος δὲ προκοπὴ ἐγγένοιτο τῇ ψυχῆ" ἱκανὴ 
καὶ αὕτη, κατὰ τὴν ἀναλογίαν τοῦ πὼς εἶναι προκοπῆς, 
Φ a 4A 9 0 4 ΄- 6 a Cf 9 9 A 
ἐκβαλεῖν καὶ ἐξαφανίσαι τὴν τῆς κακίας χύσιν, ὥστ᾽ αὐτὴν 
ἐγγὺς τοῦ μηκέτι τυγχάνειν ἐν τῇ ψυχῇ. 
E? e 9 o “A ὃ ὃ ’ A e a 
72. TA, ὡς EK προσώπου TOV Οιἰθασκοντος TOV ἢμέε- 
, κι ’ . 6 e 4 A 9 ’ 
τερον λόγον, τοιαῦτα φησιν “oi σοφοὶ yap ἀποτρέπονται 
a e 9 ς σ΄, ’ e A σι 9 o a 
Ta up ἡμῶν λεγόμενα, ὕπο τῆς σοφίας πλανώμενοι καὶ 
’ 9 4 A 4 Α ~ @ 4 
30 παραποδιζόμενοι.᾽" φήσομεν οὖν καὶ πρὸς τοῦτο, ὅτι εἴπερ 
’ 
ἡ σοφία ἐπιστήμη θείων ἐστὶ καὶ ἀνθρωπίνων πραγματων, 
a aA , φ, A e e θ a ’ ς ν ec! 4 
καὶ τῶν τούτων αἰτίων 7, ὡς ὁ θεῖος λόγος ὁρίζεται, “ ἀτμὶς 
΄- ~ A a σι, “” ὔ 
τῆς τοῦ θεοῦ δυνάμεως, καὶ ἁπόῤῥοια τῆς τοῦ παντοκρατορος (1) 


(1) Sap. Salom. vii. es, 26. 
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ld 9 4 4 9 ὔ a a..00 , 
δόξης εἰλικρινῆς, καὶ ἀπαύγασμα ᾧῴωτος ἀϊδίου, καὶ ἔσοπτρον 
ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ Θεοῦ ἐνεργείας, καὶ εἰκὼν τῆς ἀγαθότητος 
4 as 9 »” A 4 4 ’ δε A “~ 
αὐτοῦ" οὐκ ἄν τις ὧν σοφὸς ἀποτρέποιτο τὰ ὑπὸ Χριστιανοῦ 
4 ’ e A ΄- “A ’ gant 
(1) ἐπιστήμονος ὑπὲρ τοῦ Χριστιανισμοῦ λεγόμενα, οὐδὲ πλανη- 
θείη av, 7 παραποδίζοιτο Um αὐτῆς, ἡ γὰρ ἀληθὴς σοφία 
3 κι Φ 42'υΆΆλΞν e@ 9 ᾿ς 4 , “ιν , 
οὐ πλανᾷ, ἀλλ᾽ ἡ ἀμαθία" καὶ μόνον τῶν ὄντων βέβαιον 
9 , . ¢ 9 ’ @ 9 g ’ a8 a 
ἐπιστήμη καὶ ἡ ἀλήθεια, ἅπερ ex σοφίας παραγίνεται. ἐὰν de, 
4 4 ζω ’ @ Α @ 9 Mf ὃ ΠῚ 
παρὰ τὸν τῆς σοφίας ὅρον, τὸν ὅ, τι ποτ᾽ οὖν δογματίζοντα 
μετά τινῶν σοφισμάτων λέγῃς σοφόν" φήσομεν, ὅτι ἀληθῶς 
ὁ κατὰ τὴν ὑπὸ σοῦ λεγομένην σοφίαν ποιὸς ἀποτρέπεται 10 
τοὺς λόγους τοῦ θεοῦ, πλανώμενος ὑπὸ τῶν πιθανοτήτων καὶ 
σοφισμάτων, καὶ παραποδιζόμενος ὑπ αὐτῶν. καὶ ἐπεὶ 
κατὰ τὸν ἡμέτερον λόγον οὐκ ἔστι σοφία πονηρίας ἐπιστήμη, 
πονηρίας δὲ, ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, ἐπιστήμη ἐστὶν ἐν τοῖς 
~ a e 4 Ρ 4 ’ a a 
ψευδοδοξοῦσι καὶ ὑπὸ σοφισμάτων ἡπατημένοις' διὰ τοῦτο 
4 ᾽ Ν ” ’ 9 _ a ’ 
ἀμαθίαν εἴποιμι μᾶλλον, ἢ σοφίαν ἐν τοῖς τοιούτοις. 
73. Μετὰ ταῦτα πάλιν λοιδορεῖται τῷ πρεσβεύοντι 
Χριστιανισμόν" καὶ ἀποφαίνεται μὲν περὶ αὐτοῦ ὡς “κατα- 
? A) a 99 9 9 ὃ [ δὲ δὲ 9 “~ , 
γέλαστα διεξιόντος," οὐκ ἀποδείκνυσι de, οὐδὲ ἐναργῶς παρί- 
στησιν, ἃ φησιν εἶναι “ καταγέλαστα. καὶ λοιδορούμενος, 20 
(2) “ οὐδένα φρόνιμόν φησι πείθεσθαι τῷ λόγῳ, περισπώμενον 
e 8 δι ? ~ ’ 9 a ΝΜ 4 4 
(:) ὑπὸ τοῦ πλήθους τῶν προσερχομένων αὐτῷ." ὅμοιον δὲ καὶ 
ἐν τούτῳ ποιεῖ φάσκοντι διὰ τὸ πλῆθος τῶν κατὰ τοὺς 
, 5 ’ 9 a Ψ ’ 73) 109 9 o 
νόμους ἀγομένων ἰδιωτῶν, ὅτι φρόνιμος οὐδεὶς, φέρ᾽ εἰπεῖν, 
Σόλωνι, 7 Λυκούργῳ πείθεται, ἢ Ζαλεύκῳ, ἤ τινι τῶν λοιπῶν" 
a ’ 98 ’ ld 4 9 ᾿ 4 a ’ 
καὶ μάλιστα ἐὰν φρόνιμον λαμβανὴ τὸν κατ᾽ ἀρετὴν ποιόν. 
ὡς γὰρ ἐπὶ τούτων, κατὰ τὸ φανὲν αὐτοῖς χρήσιμον, οἱ νομο- 
(4) θέται πεποιήκασι τὸ τοιαύτη ἀγωγῇ αὐτοὺς περιβαλεῖν καὶ 
νόμοις" οὕτω νομοθετῶν ἐν τῷ ᾿Ιησοῦ ὁ Θεὸς τοῖς πανταχοῦ 
9 o Α A 4 é 2 e ’ ’ 9 
ανθρώποις, καὶ TOUS [AN φρονίμους ἄγει, ὡς οἷόν τέ ἐστιν 30 
(1) Abest ὑπέρ a libris excusis, sed in MSS. Regio οὐ Basileensi reperi- 
tur. ΗΕ. 
(2) Boherellus, Lege: περισπώμενον. /[Antea—pevos. ] 
(3) Cfr. Philoc. Cap. xvuir. ed Tarini, p. 206 seqq., coll. Lib. m1. contra Cels. 


num. 54, in fine. L. 
(4) Philoc. διαγωγῇ. 


29 
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4 4 t 9 4 a @ e a g 
ἄγεσθαι τοὺς τοιούτους ἐπὶ τὸ βέλτιον. ὅπερ, ὡς καὶ ἐν 
τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν, ἐπιστάμενος ὁ ἐν Μωσεῖ Θεὸς, λέγει 
4 66 9 4 , 4 9 9 9 ~ o , 9 
τό" “αὐτοὶ παρεζήλωσαν με ἐπ᾽ ov θεῷ, παρώργισαν με ἐν (1) 
a 9 o 9 “A 9 a o 9 4 4. 9 9 w» 
τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν: κἀγὼ παραζηλώσω αὐτοὺς ἐπ᾽ οὐκ ἔθνει, 
ἐπ᾽ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ αὐτούς." εἰδὼς δὲ καὶ ὁ Ἰ]αῦλος 
εἶπε" “ τὰ μωρὰ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο ὁ Θεὸς, ἵνα καταισχύνη (2) 
τοὺς σοφούς" σοφοὺς κοινότερον λέγων πάντας τοὺς δοκοῦν- 
τας προβεβηκέναι μὲν ἐν μαθήμασιν, ἀποπεπτωκότας δὲ εἰς 
τὴν ἄθεον πολυθεότητα' ἐπεὶ “ φάσκοντες εἶναι σοφοὶ, ἐμω- (8) 
Ιοράνθησαν' καὶ ἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ ἀφθάρτον θεοῦ ἐν 
ὅὁμοιώματι εἰκόνος φθαρτοῦ ἀνθρώπου, καὶ πετεινῶν, καὶ 
τετραπόδων, καὶ ἑρπετῶν." 
74. ἜἘνγκαλεῖ δὲ τῷ διδάσκοντι, καὶ “ὡς ἀνοήτους 
ζητοῦντι. πρὸς ὃν εἴποιμεν Gv τίνας λέγεις τοὺς ἀνοή- 
a a a 9 4 A ἴων > » ’ 4 
Tous; κατὰ yap τὸ ἄκριβες, πᾶς φαῦλος ἀνόητός ἐστιν. 
9 4 ’ 9 Ul 4 φ 4 ’ 
εἰ τοίνυν λέγεις ἀνοήτους τοὺς φαύλους" dpa σὺ προσάγων 
ἀνθρώπους φιλοσοφίᾳ, φαύλους ζητεῖς προσάγειν, ἢ ἀστείους 5 
GAN’ οὐχ οἷόν τε ἀστείους" ἤδη γὰρ πεφιλοσοφήκασι. φαύ- 
λους dpa εἰ δὲ φαύλους, ἀνοήτους. καὶ ζητεῖς πολλοὺς 
UU 0 é 4 Δ wm» 4 9 ’ 
20 προσάγειν τοιούτους φιλοσοφίᾳ" καὶ cv apa τοὺς ἀνοήτους 
ζητεῖς. ἐγὼ δὲ κἄν τοὺς οὕτω λεγομένους ἀνοήτους ζητῶ, 
Ψ (4) ~ 6 9 Q ’ 4 Q 9? 8 
ὅμοιον Δ) ποιῶ, ὡς εἰ καὶ φιλάνθρωπος ίατρος ἐζήτει τοὺς (4) 
| κάμνοντας, ἵν αὐτοῖς προσαγάγοι τὰ βοηθήματα, καὶ ῥώσῃ 
αὐτούς. εἰ δ᾽ ἀνοήτους λέγεις τοὺς μὴ ἐντρεχεῖς, ἀλλὰ (δ) 
τερατωδεστέρους τῶν ἀνθρώπων' ἀποκρινοῦμαί σοι, ὅτι καὶ 
τούτους μὲν κατὰ τὸ δυνατὸν βελτιοῦν πειρῶμαι, οὐ μὴν ἐκ 
τούτων βούλομαι συστῆσαι τὸ Χριστιανῶν ἄθροισμα. ζητῶ 
γὰρ μᾶλλον τοὺς ἐντρεχεστέρους καὶ ὀξυτέρους, ὡς δυναμένους 
παρακολουθῆσαι τῇ σαφηνείᾳ τῶν αἰνιγμάτων, καὶ τῶν μετ᾽ (6) 


(1) Deut. xxxii. 21. (2) x Cor. i. 27. 

(3) Rom. i. 22, 23. 

(4) Philoc. ὅμοιόν re woed, 

(5) Guieto scribendum videtur: ἀλλὰ καταδεεστέρους. Et sane 70° reparw- 
δεστέρους, hic nullum habet locum. R. 

(6) Philocal. τῇ ἀσφαλείᾳ τῶν αἰνιγμάτων. 
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ἐπικρύψεως εἰρημένων ἐν νόμῳ, καὶ προφήταις, καὶ εὐαγγελίοις, 
ὧν ὡς οὐδὲν ἀξιόλογον περιεχόντων καταπεφρόνηκας, οὐ 
βασανίσας τὸν ἐν αὐτοῖς νοῦν, μηδ᾽ εἰσελθεῖν πειραθεὶς εἰς τὸ 
βούλημα τῶν γραψάντων. 

75. Ἐπεὶ δὲ καὶ μετὰ ταῦτα “παραπλήσιόν φησι 
ποιεῖν τὸν τὰ Χριστιανισμοῦ διδάσκοντα τῷ ὑπισχνουμέγῳ 
μὲν ἁγιῆ ποιεῖν τὰ σώματα, ἀποτρέποντι δὲ τοῦ προσέχειν 
τοῖς ἐπιστήμοσιν ἰατροῖς, τῷ ἐλέγχεσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν τὴν ἰδιω- 
τείαν αὐτοῦ" καὶ πρὸς ταῦτα ἐροῦμεν" τίνας φὴς ἰατροὺς, 
ad’ ὧν ἀποτρέπομεν τοὺς ἰδιώτας; οὐ γὰρ δὴ ὑπολαμβάνεις 10 
τοῖς φιλοσοφοῦσι προσάγειν ἡμᾶς τὴν εἰς τὸν λόγον τρο- 
τροπὴν, ἵν᾿ ἐκείνους νομίσης εἶναι ἰατροὺς, ἀφ᾽ ὧν ἀπο-- 
τρέπομεν οὗς ἐπὶ τὸν θεῖον καλοῦμεν λόγον. ἤτοι οὖν οὐκ 
ἀποκρίνεται μὴ ἔχων λέγειν τοὺς ἰατρούς" 4 ἀνάγκη αὐτὸν 
καταφεύγειν ἐπὶ τοὺς ἰδιώτας, of καὶ αὐτοὶ περιηχοῦσιν 
ἀνδραποδώδως τὰ περὶ πολλῶν θεῶν, καὶ ὅσα ἄλλα λέγοιεν 
ἄν ἰδιῶται. ἑκατέρως οὖν ἐλεγχθήσεται μάτην παραλαβὼν 
ἐν τῷ λόγῳ τὸν ἀποτρέποντα τῶν ἐπιστημόνων ἰατρῶν. ἵνα 

(1) δὲ καὶ ἀπὸ τῆς ᾿Επικούρου φιλοσοφίας, καὶ τῶν κατ᾽ ’Exi- 
(2) κουρον νομιζομένων ἰατρῶν, ἀποτρέπωμεν τοὺς ἐν ἐκείνοις 20 
ἀπατωμένους, πῶς οὐκ εὐλογώτατα ποιήσομεν, ἀφιστάντες 
νόσου χαλεπῆς, ἣν ἐνεποίησαν οἱ έλσου ἰατροὶ, τῆς κατὰ 
τὴν ἀναίρεσιν τῆς προνοίας καὶ εἰσαγωγὴν τῆς ἡδονῆς we 
ἀγαθοῦ; ἀλλ᾽ ἔστω, ἰατρῶν ἡμᾶς ἄλλων φιλοσόφων ἀφι- 
στάνειν τούτους, οὗς προτρέπομεν ἐπὶ τὸν ἡμέτερον λόγον, 

(8) τῶν ἀπὸ τοῦ Περιπάτου, ἀναιρούντων τὴν πρὸς ἡμᾶς πρό- 
νοιαν, καὶ τὴν σχέσιν πρὸς ἀνθρώπους τοῦ θείου πῶς οὐχὶ 
εὐσεβεῖς μὲν ἡμεῖς κατασκευάσομεν, καὶ θεραπεύσομεν Tous 
προτετραμμένους, πείθοντες αὐτοὺς ἀνακεῖσθαι τῷ ἐπὶ πᾶσι 
Θεῷ, μεγάλων δὲ τραυμάτων, τῶν ἀπὸ λόγων νομιζομένων 30 - 
(4) φιλοσόφων, ἀπαλλάσσομεν (4) rove πειθομένους ἡμῖν ; ἀλλὰ καὶ 


(1) Vide Lib. 1. contra Cels. num. 21. 
(2) Sic recte omnino Cod. Jolianus secunda manu. R. 
(3) Vide Lib. 1. contra Cels. num. 21. 


(4) Q. | ἀπαλλάξομεν. 
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ἄλλους δεδόσθω ἡμάς ἀποτρέτειν ἀπὸ ἰατρῶν Στωϊκῶν, θεὸν (1) 
φθαρτὸν εἰσαγόντων, καὶ τὴν οὐσίαν αὐτοῦ λεγόντων σῶμα 
τρεπτὸν διόλου "ἢ καὶ ἀλλοιωτὸν, καὶ μεταβλητὸν, καί ποτε (2) 

Υ̓ ’ 4 gv « « dj ~ 
πάντα φθειρόντων, καὶ μόνον τὸν θεὸν καταλιπόντων" πῶς 
οὐχὶ καὶ οὕτω κακῶν μὲν ax ἴξομεν τοὺς πειθομένους, 

g 9 a oe ~ a ~ ? a ~ 
προσάξομεν δ᾽ εὐσεβεῖ λόγῳ τῷ περὶ τοῦ ἀνακεῖσθαι τῷ 
δημιουργῷ, καὶ θαυμάζειν τὸν πατέρα τῆς Χριστιανῶν d:dac- 
καλίας, φιλανθρωπότατα ἐπκιστρεττικὸν, καὶ ψυχῶν μαθή-- (3) 
ματα οἰκονομήσαντα ἐπισπαρῆναι ὅλῳ τῷ τῶν ἀνθρώπων 

10 γένει; ἀλλὰ κἄν τοὺς πεπονθότας τὴν περὶ τῆς μετενσωμα- 

a ΓΙ A 9 4 Φ “- a e 4 4 
τώσεως ἄνοιαν ἀπὸ ἰατρῶν, τῶν καταβιβαζόντων τὴν λογικὴν 
φύσιν ὁτὲ μὲν ἐπὶ τὴν ἄλογον πᾶσαν, ὁτὲ de καὶ ἐπὶ τὴν 
ἀφάνταστον, θεραπεύωμεν: πῶς οὐ βελτίονας ταῖς ψυχαῖς (4) 
κατασκενάσομεν τοὺς πειθομένους λόγῳ, οὐ διδάσκοντι μὲν ἐν 
κολάσεως μοίρᾳ τῷ φαύλῳ ἀποδίδοσθαι ἀναισθησίαν, ἢ ἀλο- 
γίαν, παριστάντι δὲ εἶναί τινα φάρμακα ἐπιστρεπτικὰ τοὺς 
9 a ~ a ΄ e a 4 e 
ἀπὸ Θεοῦ τοῖς φαύλοις προσαγομένους πόνους καὶ Tas κολά- 
σεις; τοῦτο γὰρ οἱ φρονίμως Χριστιανοὶ ζώντες φρονοῦντες (δ) 
οἰκονομοῦσι τοὺς ἁπλουστέρους, ὡς καὶ οἱ πατέρες τοὺς κομιδῆ 

20 νηπίους. οὐ καταφεύγομεν οὖν ἐπὶ νηπίους καὶ ἡλιθίους 
a 4 λέ 9 a ‘ ἐς ’ 4 φ own! δὲ 
γροίκους, λέγοντες αὐτοῖς: “ φεύγετε τοὺς ἰατρους. οὐδε 
λέγομεν ὁρᾶτε, μή ποτέ τις ὑμῶν ἐπιστήμης ἐπιλάβηται. 
οὐδὰ φάσκομεν, ὅτι κακόν ἐστιν ἐπιστήμη" οὐδὲ μεμήναμεν, 
a 4 @ “A 4 4 , 9 4 ~ 
iv’ εἴπωμεν, ὅτι γνῶσις σφάλλει τοὺς ἀνθρώπους ἀπὸ τῆς 
κατὰ ψυχὴν ὑγείας. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀπόλλυσθαι ἀπὸ σοφίας 

ww , A o @ δὲ Le ἐς 9 4 ’ . 
εἴποιμεν ἄν τινα πώποτε" οἵτινες οὐδὲ τό" “ ἐμοὶ προσέχετε 
κἄν διδάσκωμεν, φαμέν" ἀλλά, τῷ Θεῷ τῶν ὅλων προσέχετε, 

4 a “a a 9 “a 0 ~ 9 a 9 4 
καὶ διδασκάλῳ τῶν περὶ αὐτοῦ μαθημάτων τῷ ᾿Ιησοῦ. οὐδεὶς 
δ᾽ ἡμῶν οὕτως ἐστὶν ἀλαζὼν, ἵν᾽, ὅπερ Kedcos περιέθηκε τῷ 


(1) Vide Lib. 1. contra Ce's. num. 21., Lib. 10. num. 14, et num. 68, nec non 
Plutarch. in libro: de Stoicorum repugnantits. Spencer. R. 

(2) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Alias τρεπτὸν δι᾽ ὅλων. R. 

(3) Boherell. ‘ Lego: καὶ ψυχῶν émiorperrixd,” 

(4) Cod. Basil. θεραπεύωμεν. Alias θεραπεύομεν. R. 

(4) Boherellus, Lezo: of φρονίμως χριστιανίζοντες. Vide c. 80 init. L. 
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τοῦ διδάσκοντος προσώπῳ, εἴποι πρὸς τοὺς γνωρίμους τό" 
us 9 4 e “a a ’ 9” μι 2? J ea 4 
ἐγὼ ὑμᾶς σώσω μόνος" ὅρα οὗν, πόσα ἡμῶν καταψεύ- 
δεται. ἀλλ᾽ οὐδέ φαμεν, ὅτι “ οἱ ἀληθῶς ἰατροὶ φθείρουσιν 
οὗς ἐπαγγέλλονται θεραπεύειν ᾿" 
76. Kai δεύτερον δὲ φέρει καθ᾽ ἡμῶν παράδειγμα, 
? ‘6 Ψ a a 9 ς a ὃ ὃ ? e C4 
φασκων “ὅμοιον ποιεῖν τὸν ev ἡμῖν διδάσκαλον, ὡς εἴ τις 
θύ 4 ’ a a (1) 8 ? e 
(t) μεθύων εἰς μεθύοντας παριὼν, κακηγοροῖ "! τοὺς νήφοντας ws 
μεθύοντας. ἢ" παραστησάτω γὰρ ἐκ τῶν γραμμάτων, ep’ 
4 σι 9 ° »° ς ΄σ΄ἷ 9 ~ 4 ’ QA 9 
εἰπεῖν, Παύλου, ὅτι ἐμέθυεν ὁ τοῦ Inco’ ἀπόστολος, καὶ οὐκ 
ἦσαν οἱ λόγοι αὐτοῦ νήφοντος" i ἐξ ὧν ἔγραψεν ᾿Ιωάννης, ὅτι 
οὐχὶ σωφρονοῦντος, καὶ ἀπηλλαγμένου τῆς ἀπὸ κακίας μέθης, 


oo 


(2 oO 


—* 


na oe ee ’ 204 ? a 4 ὃ ’ 
πνεῖ αὐτοῦ τὰ νοήματα. οὐδεὶς οὖν σωφρονῶν, καὶ διδάσκων 
τὸν Χριστιανῶν λόγον, μεθύει" ἀλλ᾽ ἀφιλοσόφως ἡμῖν λοιδο- 
’ ae 2 e ’ 4 4 ’ 
ρούμενος ταῦτα φησιν o KéAcos. τίνας δὲ καὶ νήφοντας 
κακηγοροῦμεν οἱ πρεσβεύοντες τὰ Χριστιανῶν δόγματα, 
[2 σι 
λέγετω ὁ Kédoos. πάντες γὰρ καθ᾽ ἡμᾶς μεθύουσιν, οἱ τοῖς 
ἁψύχοις ὡς θεῷ προσλαλοῦντες. καὶ τί λέγω μεθύουσιν ; 
”~ 4 ’ o 
μᾶλλον γὰρ μεμήνασιν, εἰς τοὺς νεὼς σπεύδοντες, Kai ὡς θεοῖς 
a“ , Aa ΄- ~ a 
τοῖς ἀγάλμασιν ἥ τοῖς ζώοις προσκυνοῦντες. οὐχ ἧττον δὲ 
o 6 Α 4 [ἀ 4 4 “A 9 ἴω 
τούτων μαίνονται καὶ οἱ νομίζοντες εἷς τιμὴν θεῶν ἀληθινῶν 20 
’ Δ e A , 4 0 » 94 Φ 
κατεσκευασθαι τὰ ὗπο βαναύσων καὶ φαυλοτάτων ἔσθ᾽ ὅτε 
ἀνδρῶν κατασκευαζόμενα. 
σι 4 a 4 a 0 
77. Mera ταῦτα ἐξομοιοῖ τὸν μὲν διδάσκοντα ὀφθαλ- 
μιῶντι, τοὺς δὲ μανθάνοντας ὀφθαλμιῶσι' καί φησι “ τοῦτον 
ee ”~ 4 
ἐπὶ τῶν ὀφθαλμιώντων αἰτιᾶσθαι τοὺς ὀξὺ βλέποντας ὡς 
’ 33 ’ Φ ” "EB e ea 
(3) πεπηρωμένους. Tives οὗν, εἴποιμεν, KAAnves, of καθ᾽ ἡμᾶς 
4 ᾽ ΓΙ e 9 a“ 0 ’ ΄ε 9 ΄οΟ 
οὐ βλέποντες, ἢ οἱ ἐκ τοῦ τηλικούτου μεγέθους τῶν ἐν τῷ 
κι σι : ’ 4 ’ 
κόσμῳ, καὶ τοῦ κάλλους τῶν δημιουργημάτων, μὴ δυνάμενοι 
4 , Q a @ a a , a 
ἀναβλέψαι καὶ θεωρῆσαι, ὅτι προσκυνεῖν καὶ θαυμαζειν καὶ 
σέβειν χρὴ μόνον τὸν ταῦτα πεποιηκότα, καὶ οὐδὲν τῶν παρ᾽ 30 
ἀνθρώποις κατασκευαζομένων, καὶ εἰς θεῶν τιμὴν παραλαμβα- 


(1) Anted κακηγ ‘pet. 

(2) Codd. Reyius, Basileensis, et due Codd. Vaticani: νήφοντες. Alias γνή- 
govros. R, 

(3) Forte legendum: τίνες οὖν ἄλλοι μὲν, Ἕλληνες, οἱ, &e. RR. 
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é é . _ oS o Ψ 4 ~ ~ 
νομένων, καθηκόντως av τις σέβοι, εἴτε χωρὶς τοῦ δημιουργοῦ 
φε a a ~ 4 - 
θεοῦ, εἴτε καὶ μετ᾽ ἐκείνου; τὰ γὰρ οὐδαμῶς συγκριτὰ συγ- 
σι “ , σε 
κρίνειν τῷ ἀπείρῳ ὑπεροχῇ ὑπερέχοντι Warns γενητῆς φύσεως, 
~ 4 ’ , 9 w»” 9 4 - φ 
τυφλῶν τὴν διανοιάν ἐστιν ἔργον. οὐκ ὀφθαλμιῶντας οὖν 
A 
τοὺς ὀξὺ βλέποντας λέγομεν εἶναι, ἦ πεπηρωμένους" ἀλλὰ 
4 ’ 4 , “,εδΝ 4 A 4 a 9 ᾽ 
τοὺς καλινδουμένους ἀγνοίᾳ θεοῦ ἐπὶ τοὺς νεὼς, καὶ τὰ ἀγάλ- 
a 4 ’ e ’ ’ ; ”~ 
ματα, καὶ τὰς λεγομένας ἱερομηνίας, φασκομεν τετυφλῶσθαι 
4 a a aN @ a ~ 9 B 9 a 9 9 λ 9 
τὸν vouv καὶ μάλιστα, ὅτε πρὸς TH ἀσεβείᾳ καὶ ἐν ἀσελγείᾳ 
δι «“ 9 79 ‘Sd » δὲ κι 4 Q 
ζῶσιν, ὃ, τί ποτ᾽ ἔστιν αἰδέσιμον ἔργον μηδὲ ζητοῦντες, ἀλλὰ 
é 0 Ὁ 
10 πάντ᾽ αἰσχύνης ἄξια πράττοντες. 
~ wn ~ ἢ 
78. Μετὰ ταῦτα τοσαῦθ᾽ ἡμᾶς αἰτιασάμενος θέλει ἐμ- 
“~ Ψ ~ , 
φῆναι, ὅτι καὶ ἕτερα ἔχων λέγειν, παρασιωπᾷ αὐτά. ἔχει 
φ ”~ “a a ~ a A 
δ᾽ οὕτως αὐτοῦ ἡ λέξις" “ ταῦτα μὲν αἰτιῶμαι καὶ τὰ τοιαῦτα, 
Ψ 4 a a) ~ ἢ = 4 «9 ’ 
ἵνα μὴ παντ. ἀπαριθμώ, Kai φημι πλημμελεῖν αὐτοὺς ἐπηρεα- 
eo 
Covras εἰς τὸν θεὸν, ἵνα πονηροὺς ἀνθρώπους ὑπαγωνται 
κούφαις ἐλπίσι, καὶ παραπείσωσι καταφρονῆσαι τών κρειττό- 
4 “- ” a 9 a 
νων, ὡς, ἐὰν ἀπέχωνται αὐτῶν, ἄμεινον αὐτοῖς ἔσται." καὶ 
σι a 9 A 9 8 σε ~ 
πρὸς ταῦτα de λέγοιτ᾽ ὧν ἀπὸ τῆς περὶ τῶν προσερχομένων 
σι ? 
Χριστιανισμῷ ἐνεργείας, ὅτι ov wavy τι πονηροὶ ὑπάγονται 
lon ; A a 
20 τῷ λόγῳ, ὅσον οἱ ἁπλούστεροι, καὶ, ὡς ἄν οἱ πολλοὶ ὀνομα- 
wv a a ~ 4 ~ r 
σαιεν, ἄκομψοι. οὗτοι yap φόβῳ τῷ περὶ τῶν κολασεων (1) 
φξσε “-- Α 
τῶν ἀπαγγελλομένων, κινοῦντι αὐτοὺς καὶ προτρέποντι ἐπὶ 
. 9 , ’ 4 ἃ e ’ ΄σ΄Τ 4 ’ 
τὸ ἀπέχεσθαι τούτων, δι᾽ ἃ αἱ κολάσεις, πειρῶνται ἐπιδιδόναι 
e 4 “- + 4 , 9 & “ e A 
ἑαυτοὺς Ty κατὰ Χριστιανισμὸν θεοσεβείᾳ: ἐπὶ τοσοῦτον ὗπο 
a ’ ’ e , a i) 8 , % (2) 
τοῦ λόγου κρατούμενοι, ws φόβῳ τῶν κατὰ Tov λόγον ὀνομα- i 
tf ’ σι 9 
ζομένων αἰωνίων κολάσεων, πάσης τῆς παρ᾽ ἀνθρώποις Kar 
“A a ’ 
αὐτῶν ἐπινοουμένης βασάνου, καὶ μετὰ μυρίων πόνων θανατον 
a 9 0 4 a od ? ? UU 
καταφρονεῖν: οπερ οὐδείς av τῶν εὖ φρονούντων φήσαι 
πονηρῶν προαιρέσεων ἔργον εἶναι. πῶς δ᾽ ἀπὸ προαιρέσεως 
΄σ΄ι ὔ 4 a A 4 4 
30 πονηρας ἐγκράτεια καὶ σωφροσύνη ἀσκεῖται, ἢ TO μεταδοτικὸν 


(r) Edd. Spence. et Ruaei in textu: κομψοί, ed. vero Ruaei in notis: ‘‘ Guieto 
scribendum videtur: dxouWor.”—Boherellus lectionem κομψοί erratis typographicis 


adpumerat. L. 
(2) Omnes MSS. ὑπὸ τοῦ λόγον κρατούμενοι. Libri excusi in textu habent: 


ὑπὸ TOU λόγου κινούμενοι. R. 
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a a 
Kai κοινωνικόν ; ἀλλ᾽ ovd ὁ πρὸς τὸ θεῖον φόβος, ἐφ᾽ ὃν ὡς 
? a a a e ’ ᾿ a , 
χρήσιμον τοῖς πολλοῖς παρακαλεῖ ὃ λόγος τοὺς μηδέπω δυνα- 
’ ΙΑ 9 e a e 8 ’ | e¢ a 9 8 e 
μένους τὸ δι’ αὑτὸ αἱρετὸν βλέπειν, καὶ αἱρεῖσθαι αὐτὸ, ὡς 
9 9 4 4 e A ”~ 4 ’ 9 4 
μέγιστον ἀγαθὸν, καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἐπαγγελίαν: ἐξ ὧν οὐ 
“~ ~ a -ὠ 
τοῦτο τῷ κατὰ πονηρίαν αἱρουμένῳ ζῆν ἐγγενέσθαι πέφυκεν͵ 
79. Ἐπὰν δέ τις ἐν τούτοις δεισιδαιμονίαν μᾶλλον ἣ 
πονηρίαν περὶ τοὺς πολλοὺς τών πιστευόντων τῷ λόγῳ εἶναι 
φανταζηται, καὶ ἐγκαλῇ ὡς δεισιδαίμονας ποιοῦντι τῷ λόγῳ 
ea ’ Q 4" ΝΜ «“ ’ A 
(1) ἡμῶν" φήσομεν πρὸς αὐτὸν, ὅτι ὥσπερ ἔλεγέ Tis τῶν νομο- 
θετών πρὸς ἐρωτῶντα, εἰ τοὺς καλλίστους ἔθετο τοῖς πολίταις 10 
(2) νόμους, ὅτι οὐ τοὺς καθάπαξ καλλίστους, ἀλλ᾽ ὧν ἐδύναντο 
’ a Q A a 
τοὺς καλλίστους" οὕτω λέγοιτο ἂν Kai ἀπὸ τοῦ πατρὸς τοῦ 
Χριστιανῶν λόγου, ὅτι ὧν ἐδύναντο οἱ πολλοὶ εἰς βελτίωσιν 
ἠθῶν, τοὺς καλλίστους ἐθέμην νόμους, καὶ διδασκαλίαν, πόνους 
Φ a 9 ~ Α 0 a 4 9 9 9 
ou ψευδεῖς ἀπειλῶν, καὶ κολασεις τοῖς ἁμαρτανουσιν' αλλ 
(3) ἀληθεῖς μὲν καὶ ἀναγκαίους εἰς ἐπανόρθωσιν τῶν ἀντιτεινόντων 
é a σι 
(4) προσαγομένους, οὐ μὴν καὶ πάντως νοούντων τὸ τοῦ κολά- 
4 ζω) 0 δι 
ζοντος βούλημα, καὶ τὸ τῶν πόνων ἔργον. καὶ τοῦτο γὰρ 
4 4 4 4 a 4 4 9 9 ’ 
pos τὸ χρήσιμον, καὶ κατὰ τὸ ἀληθὲς, καὶ μετ᾽ ἐπικρύψεως 
συμφερόντως λέγεται. πλὴν ὡς ἐπίπαν οὐ πονηροὺς ὑπά- 20 
(5) γονται οἱ τὰ Χριστιανισμοῦ πρεσβεύοντες, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐπηρεά- 
9 A a ’ ‘ a 9 ~ a 9 ~ a 
ζομεν εἰς τὸ θεῖον. λέγομεν γὰρ περὶ αὐτοῦ καὶ ἀληθῆ, καὶ 
τοῖς πολλοῖς σαφῆ μὲν εἶναι δοκοῦντα, οὐ σαφῆ δ᾽ ὄντα 
4 é e a bb Wd a 9 “A 4 Α 4 
ἐκείνοις, ὡς τοῖς ὀλίγοις, φιλοσοφεῖν ἀσκοῦσι τὰ κατὰ τὸν 
λόγον. 


80, Ἐπεὶ δὲ καὶ “κούφαις ἐλπίσι φησὶν ὑπάγεσθαι 


(1) Ita recte omnino habet Cod. Jolianus secunda manu. Alias τὸν γομο- 
θέτην. R. 

(2) Plutarch. in vita Solonis: ἐρωτηθεὶς, εἰ τοὺς ἀρίστους ᾿Αθηναίοις νόμους 
ἔγραψεν, ὧν ἂν, ἔφη, προσεδέξαντο τοὺς ἀρίστους. Hinc colligat quis, in textu 
Origenis forte legendum: ἀλλ᾽ ὧν ἂν προσεδέξαντο, vel: ὧν dy ἐδέξαντο. Guietus 
tamen dubitat, an potius legendum: ἀλλ᾽ ὧν ἐδέοντο τοὺς καλλίστους. R. 

(3) Malim cum Boherello: ἀναγκαίως. R. 

(4) Spenc. in annotationibus: ‘‘ Omittitur: voovrrw».”—Boherel]. in notis: 
‘¢ Interpres et Spenc. in notis bene addunt: γοούντων." L. 

45) Omnes MSS. ὑπάγονται. Alias ἐπάγονται. R. 
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τοὺς XpioriaviCovras” ὁ Κέλσος φήσομεν πρὸς αὐτὸν ἐγκα- (1) 
λοῦντα τῷ περὶ τῆς μακαρίας ζωῆς λόγῳ, καὶ τῷ περὶ τῆς 

4 4 ἃ ’ a Ψ 4." . 9 » ’ 

“τρὸς τὸ θεῖον κοινωνίας, ὅτι ὅσον ἐπὶ σοὶ, αὖ οὗτος, κούφαις 
ὑπάγονται ἐλπίσι καὶ οἱ τὸν Πυθαγόρου καὶ Πλάτωνος παρα- 

’ 4 ~ id [2 4 [2 » 94 4 
δεξάμενοι περὶ ψυχῆς λόγον, πεφυκυίας ἀναβαίνειν ἐπὶ τὴν 
ἁψῖδα τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἐν τῷ ὑπερουρανίῳ τόπῳ θεωρεῖν τὰ 

a 4 , A ’ a 4 4 ? , 4 
τῶν εὐδαιμόνων θεατῶν θεάματα. κατὰ σὲ δὲ, w Κέλσε, καὶ 
οἱ παραδεξάμενοι τὴν τῆς ψυχῆς ἐπιδιαμονὴν, καὶ βιοῦντες (2) 
@ @ ’ 4 a ~ of 8 4 
ὥσθ᾽ ἥρωες γενέσθαι, καὶ μετὰ θεῶν ἕξειν τὰς διατριβὰς, 

10 κούφαις ἐλπίσιν ὑπάγονται. τάχα δὲ καὶ οἱ πεισθέντες 

4 ~ ’ ζω. e ’ “a 4 Ψ ᾿ 
περὶ τοῦ θύραθεν νοῦ, ὡς θανάτου καινοῦ διεξαγωγὴν ἕξοντος, (3) 
κούφαις ἂν ὑπάγεσθαι λέγοιντο ὑπὸ Κέλσου ἐλπίσιν. ἀγω- 
γισάσθω οὗν, μηκέτι κρύπτων τὴν ἑαντοῦ αἵρεσιν, ἀλλ᾽ ὁμο- 
λογῶν ᾿Εἰπικούρειος εἶναι, πρὸς τὰ παρ᾽ “Ἑλλησι καὶ βαρβά- 
pots οὐκ εὐκαταφρονήτως λεγόμενα περὶ τῆς ἀθανασίας τῆς 
ψυχῆς, 1 τῆς ἐπιδιαμονῆς αὐτῆς, 4 τῆς τοῦ νοῦ ἀθανασίας" καὶ 
παραδεικνύτω ταῦτα μὲν εἶναι λόγους κούφαις ἐλπίσιν ἀπα- 
τῶντας τοὺς συγκατατιθεμένους αὐτοῖς, τοὺς δὲ τῆς ἑαυτοῦ 
φιλοσοφίας καθαροὺς εἶναι κούφων ἐλπίδων" καὶ Frot προσά- 

20 γοντας ἐλπίσιν ἀγαθαῖς, 4, ὅπερ μᾶλλον ἀκόλουθόν ἐστιν 

Φ «A 4 ᾽ 4 a“ ? a a “a A 4... 
αὐτῷ, οὐδεμίαν ἐμποιοῦντας ἐλπίδα, διὰ τὴν τῆς ψυχῆς εὐθέως 
παντελῆ φθοράν. εἰ μὴ ἄρα Κέλσος καὶ οἱ ᾿Επικούρειοι οὐ 

’ a 9 6 4 4 οὶ 4 A δι 
φήσουσι κούφην εἶναι ἐλπίδα, τὴν περὶ τοῦ τέλους αὐτῶν τῆς 

a 9 σι 
ἡδονῆς, ἥτις κατ᾽ αὐτούς ἐστι τὸ ἀγαθὸν, τὸ τῆς σαρκὸς 
εὐσταθὲς κατάστημα, καὶ τὸ περὶ ταύτης πιστὸν Ἑ“πικούρῳ (4) 
ἔλπισμα. 


4 


(1) Cf. Lib. m1. contra Cels. num. 75. 

(2) Libri excusi τὴν τῆς ψυχῆς διαμονήν, sed MSS. τὴν τῆς ψυχῆς ἐπιδια- 
μονήν. R. 

(3) Boherell.: ‘‘ Locus obscurus, cui lucem afferre conatus sum, legendo 
divisim: καὶ νοῦ, [hoc modo: περὶ τοῦ θύραθεν νοῦ, ὡς θανάτου καὶ νοῦ] et se- 
quendo lectionem, quae est ad oram: διεξαγωγήν, ut sensus sit: morts etiam 
mentem subductum iri. Nam si θύραθεν ἥκει vous, consequens est, ut θανάτου 
καὶ νοῦς διεξαγωγὴν Exy.”—Vid. Aristot. de Generatione Animalium. Lib. 2. 
c. 3. Spencer. 

(4) καὶ τὸ περὶ ταύτης πιστὸν ᾿Επικούρῳ ἕλτισμα. Gelenius hae non ag- 
noscit. R. 
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81. Μὴ ὑπολάβης δέ με οὐχ ἁρμοζόντως τῷ Χριστια- 
νῶν λόγῳ παρειληφέναι πρὸς τὸν Κέλσον τοὺς περὶ τῆς 
᾿ 4 ’ A “A 9 ~ a“ A ’ 
ἀθανασίας, ἢ τῆς ἐπιδιαμονῆς τῆς ψυχῆς φιλοσοφήσαντας, 
πρὸς οὗς κοινά τινα ἔχοντες, οὐκαιρότερον παραστήσομεν, ὅτι 
ἡ μέλλουσα μακαρία ζωὴ μόνοις ἔσται τοῖς τὴν κατὰ τὸν 
9 “ἢ ’ 4 Α 9 a ~ a 
Ἰησοῦν θεοσέβειαν, καὶ τὴν εἰς τὸν τῶν ὅλων δημιουργὸν 
9 ’ ΄ι a a , » 4 @ 9 9 9 
εὐσέβειαν εἰλικρινῆ καὶ καθαρὰν καὶ ἄμικτον πρὸς ὅ, Ti ποτ᾽ οὖν 
γενητὸν παραδεξαμένοις. ποίων δὲ κρειττόνων καταφρονεῖν 
παραπείθομεν τοὺς ἀνθρώπους παραδεικνύτω ὁ βουλόμενος 
καὶ ἀντιπαραθέτω τὸ καθ᾽ ἡμᾶς παρὰ Θεῷ ἐν Χριστῷ, του- 10 
τέστι τῷ λόγῳ, καὶ τῇ σοφίᾳ, καὶ πάσῃ ἀρετῇ, τέλος μακα- 
ριον τοῖς ἀμέμπτως καὶ καθαρῶς βιώσασι, καὶ τὴν πρὸς τὸν 
a e/ Q 9 U 9 9 . » 9 ’ 
τῶν ὅλων θεὸν ἀγάπην ἀδιαίρετον καὶ ἄσχιστον ἀνειληφόσι, 
συμβησόμενον, καὶ δωρεᾷ Θεοῦ ἀπαντησόμενον, τῷ καθ᾽ ἑκασ- 
(1) τὴν φιλοσόφων αἵρεσιν ἐν “Ελλησιν ἢ βαρβάροις, ἢ μυστη- 
ριώδη ἐπαγγελίαν, τέλει: καὶ δεικνύτω τὸ κατά τινα τῶν 
’ a ΄-Ἁ oe A a 9 γ a e 
ἄλλων τέλος κρεῖττον τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς, καὶ ἀκόλουθον μεν ὡς 
4 4 4 a 4 4. e é 9 φ , ~ “ Ht 
ἀληθὲς ἐκεῖνο, τὸ δ᾽ ἡμέτερον οὐχ ἁρμόζον δωρεᾷ Θεοῦ, οὐδὲ 
τοῖς εὖ βιώσασιν" 4 οὐχ ὑπὸ θείου πνεύματος, πληρώσαντος 
τὰς τῶν καθαρῶν προφητῶν ψυχὰς, ταῦτα λελέχθαι. δεικ- 20 
0 δ᾽ ς , [ . ε (2) b 
νύτω 0 ὁ βουλόμενος κρείττονας Tous ὁμολογουμένους “παρα (2) 
πᾶσιν ἀνθρωπίνους λόγους τῶν ἀποδεικνυμένων θείων καὶ ἐκ 
θεοφορίας ἀπηγγελμένων: τίνων δὲ καὶ κρειττόνων τοὺς ἀπε- 
’ ὃ ὃ a . 4 9 4 e 9 4 4 
(8) χομένους ὀιόασκομεν ἄμεινον ἀπαλλάξειν ; εἰ yap μὴ φΦορ- 
4 4 a 9 » 9 / 9 QA 9 9 a e 
τικὸν εἰπεῖν, αὐτόθεν φαίνεται, OTe οὐδὲν οὐκ ἐπινοηθῆναι ὡς 
κρεῖττον εἶναι δύναται τοῦ ἐμπιστεῦσαι ἑαυτὸν τῷ ἐπὶ πάσι 
Θεῷ, καὶ ἀναθεῖναι διδασκαλίᾳ παντὸς μὲν ἀφιστάση γενητοῦ, 
(1) Ed. Ruaei in textu: φιλοσόφων : in notis: “Cod. Jolianus secunda manu: 
φιλοσόφων. Codd. Regius et Basileensis: φιλοσοφίαν. Libri excusi φιλόσοφον."--- 
Boherellus, lectionem secutus: φιλόσοφον, in notis: ‘‘ Vide Lib. 1. contra 


Cels. num. 64 (edd. Spenc. p. 50, V. 10). Quamquam si hic legere malis: 
φιλοσόφων, nihil obsto. Vide tamen et Lib. viii. contra Cels.” (edd. Spence. 
Pp. 407, Vv. 20). L. 
(2) Q. ὁμολογουμένως, vid. 1 Tim. iii. 16. 
(3) LegecumBoherello: ἀπεχομένους, e num. 78, supra ; antea ἀποδεχομένους. R. 
Vid. ο. 56, 87. ᾿ 
30 
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προσαγούση δὲ δ᾽ ἐμψύχου καὶ ζῶντος λόγου, Os ἐστι καὶ 
σοφία ζῶσα, καὶ υἱὸς Θεοῦ, τῷ ἐπὶ πάσι Θεῷ. ἀλλὰ γὰρ 
αὐτάρκη περιγραφὴν ἐν τούτοις καὶ τοῦ τρίτου τόμου τῶν 
πρὸς τὸ Κέλσου σύγγραμμα ἡμῖν ὑπαγορευθέντων εἰληφότος, 
αὐτοῦ που καταπαύσομεν τὸν λόγον ἐν τοῖς ἑξῆς τρὸς τὰ "1 
μετὰ τοῦτο γεγραμμένα τῷ Ἀέλσῳ ἀγωνιούμενοι. 


(1) Ita Codd. Rey. εἰ Basileensis. Alias vero καταταίσωμεν. R.—Boherellus: 
Melius: καταπαύσομεν, ut in fine libr. 3. 11. 1v. 


QPITENOY2 


KATA KEAZOY 


Τόμος τέταρτος. 


Ι, Ἐν τρισὶ τοῖς πρὸ τούτων διεξελθόντες βιβλίοις τὰ 
πρὸς τὸ Κέλσου σύγγραμμα νοηθέντα ἡμῖν, ἱερὲ ᾿Αμβρόσιε, 
’ 4 4 cya 9 a 4 σ΄ δὰ ~ 
τέταρτον πρὸς τὰ ἑξῆς, εὐξάμενοι διὰ Χριστοῦ τῷ Θεῷ, 
4 ’ ὃ a δὲ Φ a 4 4 9 ~a e 
ὑπαγορεύομεν. δοθεῖεν δὲ ἡμῖν λόγοι, περὶ ὧν ev τῷ ‘lepe- 
hia γέγραπται, ὡς τοῦ Κυρίου πρὸς τὸν προφήτην εἰπόντος" 
(1) “ἰδοὺ, δέδωκα τοὺς λόγους μου εἰς τὸ στόμα σου πῦρ' 
x ’ ’ ’ ᾽ν. » Α ’ 
ἰδοὺ, καθέστακά σε σήμερον ἐπὶ ἔθνη καὶ Bacideias, 
ἐκριζοῦν, καὶ κατασκάπτειν, καὶ ἀπολλύειν, καὶ κατασπᾷν, 
καὶ ἀνοικοδομεῖν, καὶ καταφυτεύειν." καὶ γὰρ ἡμεῖς χρή- 
“~ a Φ ὔ a a “~ 9 6 9 a 
Comev νῦν λόγων ἐκριζούντων τὰ κατὰ τῆς ἀληθείας ἀπὸ 
πάσης ψυχῆς βεβλαμμένης ὑπὸ τοῦ συγγράμματος Κέλσου, 
ἢ τῶν παραπλησίων αὐτῷ νοημάτων. δεόμεθα δὲ καὶ νοη- 
U4 td 0 ’ 4 ‘ 4 
ὦ) μάτων κατασκαπτόντων πάσης Ψευδοδοξίας οἰκοδομὰς, καὶ 
τῆς Κέλσον ἐν τῷ συγγράμματι αὐτοῦ οἰκοδομῆς παραπλή- 
(ϑσια τῇ οἰκοδομῇ τῶν εἰπόντων" “ δεῦτε, οἰκοδομήσωμεν ἑαυ- 
a td a é > ε , @ 4 “~ 4 ag 
τοῖς πόλιν καὶ πύργον, ov ἡ κεφαλὴ ἔσται ἕως τοῦ οὐρανοῦ. 
(4) ἀλλὰ καὶ χρήζομεν σοφίας κατασπώσης πάντα τὰ ἐπαιρόμενα 
Soa , a ae , 4 4 φ »᾽ 
κατὰ τῆς γνώσεως τοῦ Θεοῦ ὑψώματα, καὶ τὸ Κέλσου ἐπαιρό- 
δ “Ἅι, ~ 4 9 @ ve 4 Φ a a a 
μενον καθ᾽ ἡμῶν τῆς ἀλαζονείας ὕψωμα. εἶτ᾽ ἐπεὶ μὴ χρὴ 


(1) Jerem. i. 9, 10. 
(2) Boherell. ‘‘ Lego: καὶ τὰ τῆς Κόλσου.᾽" 
(3) Genes, xi. 4. (4) 2 Cor. x. 5. 
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καταλήγειν Hung ἐπὶ TO ἐκριζοῦν καὶ κατασκάπτειν Ta Tpoe- 
ῥρημένα, ἀλλ᾽ ag μὲν τὴν χώραν τῶν ἐκριζωθέντων caradv- 

, ’ a . . , “ς- [ . ΄ . 
χεύοριν φυτείαν τοῦ κατὰ Θεὸν γεωργίου, εἰς de τὸν τόπον (1: 
γῶν κατασκαφέντων οἰκοβομεῖν Θεοῦ οἰκοδομὴν, καὶ ναὸν δόξης 
Ocov διὰ τοῦτο καὶ ἡμῖν εὐκτέον ἐστὶ τῷ δεδωκότι Κυρίῳ 
τὰ ἐν τῷ "Ἱερεμίᾳ γεγραμμένα, ἵνα καὶ ἡμῖν δῷ λόγους καὶ 

4 4 9 a a ~ “5 4 e a 
pot TO οἰκοδομεῖν τὰ τοῦ Χριστοῦ, καὶ καταφυτεύειν τὸν 
πνευματικὸν νόμον, καὶ τοὺς ἀνάλογον αὐτῷ προφητικοὺς 
λόγους. καὶ μάλιστα χρεία ἡμῖν xpos τὰ νῦν ἑξῆς τοῖς 

, a ) , [4 δῷ ~ 
10 προειρημένοις τῷ Κέλσῳ λεγόμενα κατασκευάσαι, ὅτι καλῶς 
τὰ περὶ τοῦ Χριστοῦ πεπροφήτευται. ἅμα γὰρ πρὸς ἀμ- 

’ 4 a e K 9 0 a 9 o 
φοτέρους ἱστάμενος ὁ Keédcos, Ἰουδαίους μὲν ἀρνουμένους 

’ 4 Χ - 5 ὃ , “rv ? δ᾽ 4 a » 
γεγονέναι τὴν Χριστοῦ ἐπιδημίαν, ἐλπίζοντας δ' αὐτὴν ἔσε- 
« δὲ φ ~ « φ ~ φ a 
σθαι, Χριστιανοὺς de ὁμολογοῦντας τὸν ᾿Ϊησοῦν εἶναι τὸν 
προφητευθέντα Χριστὸν, φησίν" 

2. “ὍὌτι δὲ καὶ Χριστιανῶν τινες καὶ ᾿Ιουδαῖοι, οἱ μὲν 
καταβεβηκέναι φασὶν, οἱ δὲ καταβήσεσθαι εἰς τὴν γῆν τινα (2) 
θεὸν, ἦ θεοῦ υἱὸν τῶν τῇδε δικαιωτὴν, τοῦτ᾽ αἴσχιστον, καὶ 
οὐδὲ δεῖται μακροῦ λόγου 6 ἔλεγχος." καὶ δοκεῖ ye ἀκρι- 

~ a 4 9 6 9 “A 9 4 ’ o @ 

20 βῶς περὶ μὲν ᾿Ιουδαίων οὐ τινῶν, ἀλλὰ πάντων, λέγειν, ὅτι 
ῳ ’ 9 4 4 a. 4 ge 
ofovral τινα καταβήσεσθαι ἐπὶ τὴν γῆν᾽ περὶ de Χριστια- 
a 0 4 4. κα ’ ’ ? ? 4 
νῶν, ὅτι τινὲς αὐτῶν καταβεβηκέναι λέγουσιν, ἐμφαίνει γὰρ 
τοὺς ἀπὸ ᾿Ιουδαϊκῶν γραφῶν κατασκευάζοντας τὴν Χριστοῦ (3) 
ἐπιδημίαν ὡς ἤδη γεγενημένην" καὶ ἔοικεν εἰδέναι, ὅτι εἰσί 
τινες αἱρέσεις ἀρνούμεναι Χριστὸν ᾿Ϊησοῦν εἶναι τὸν πεπρο- 
φητευμένον. ἤδη μὲν οὖν καὶ ἐν τοῖς προτέροις περὶ τοῦ 
πεπροφητεῦσθαι τὸν Χριστὸν, κατὰ δύναμιν διειλήφαμεν" ded 

4 A vo ὃ ’ ’ 4 4 [ὦ 9 9 
Ta πολλὰ τῶν ὀυναμένων λέγεσθαι εἰς TOY τόπον, οὐκ ἐπα- 
ναλαμβάνομεν, ἵνα μὴ παλιλλογῶμεν. ὅρα δὴ ὅτι, εἴπερ 

, a ὃ , 4 r θι φ Ἂ 9 ’ 4 

30 μετὰ τινος καν οὁοκουσης ακολουσῦδιας ἐβού ΕΤῸ ἀνατρέπειν THY 
περὶ τῶν προφητειῶν, ἢ περὶ τοῦ ἐπιδημήσειν ἦ ἐπιδεδημη-- 
ἐ 4 xX a 0 9 ΄ι 4 4 4 ΗΑ Φ Ld a 
κέναι τὸν ἄριστον πίστιν, ἐχρῆν αὐτὸν αὐτὰς ἐκθέσθαι τὰς 


(1) t Cor. iif. 9. 
(2) φασίν. Omittitur in libris antea editis, sed reperitur in Cod. Joliano. R. 
(1) Χριστοῦ, Ita Codd, Reg., Basil. et duo Anglicani. Alias Ἰησοῦ. R. 
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προφητείας, αἷς ἐν τῷ διαλέγεσθαι πρὸς ἀλλήλους χρώμεθα 
Χριστιανοὶ καὶ ᾿Ιουδαῖοι. οὕτω γὰρ av κἀν ἔδοξε τοὺς περι- 
(1) σπωβιένους ὑπὸ τῆς, ὡς οἴεται, πιθανότητος ἀνατρέπειν ἀπὸ 
τῆς πρὸς τὰ προφητικὰ συγκαταθέσεως, καὶ τῆς διὰ τὰ 
eee 9 a 9 a e a ’ 4 
προφητικα εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν ὡς ὄντα Χριστὸν πίστεως. νυνὶ 
δὲ, ἤτοι μὴ δυνάμενος ἀπαντῆσαι πρὸς τὰς περὶ Χριστοῦ 
᾿ ae a 4 a 9 4 4 κ« [2 9 a Α 4 4 δε 
(2) προφητείας, 7 μηδὲ τὴν ἀρχὴν εἰδὼς τίνα ἐστὶ τὰ περὶ αὐτοῦ 
’ 9 9 a é 9 4 ϑ 
προφητευόμενα' οὐδεμίαν μὲν λέξιν τίθησι προφητικὴν, καίτοι 
γε μυρίαι ὅσαι εἰσὶ περὶ Χριστοῦ: κατηγορεῖν δὲ οἴεται τῶν 
προφητικῶν, μηδ᾽ ἣν εἴποι ἂν ἐκεῖνος πιθανότητα αὐτῶν ἐκθέ-- 10 
μενος. οὐκ οἷδε μέντοι γε, ὅτι οὐ πάνυ τι ᾿Ιουδαῖοι λέγουσι 
θεὸν ὄντα τὸν Χριστὸν καταβήσεσθαι ἣ θεοῦ viov, ὡς καὶ ἐν 
a 9 ’ 4 » 4 4 4 6 9 A @ 49 ean 4 
τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν. καὶ εἰπὼν “αὑτὸν, up ἡμῶν μὲν 
λέγεσθαι καταβεβηκέναι, ὑπὸ ᾿Ιουδαίων δὲ, καταβήσεσθαι 
δικαιωτήν"" κατηγορεῖν αὐτόθεν οἴεται τοῦ λεγομένου, ὡς 
αἰσχίστον καὶ οὐδὲ μακροῦ ἐλέγχου δεομένου. 
4. Kai φησι: “ris ὁ νοῦς τῆς τοιᾶσδε καθόδου τῷ 
θεῷ" οὐχ ὁρῶν, ὅτι καὶ καθ᾽ ἡμᾶς ἐστι τῆς καθόδου ὁ νοῦς, 
(3) προηγουμένως μὲν, τὰ λεγόμενα ἐν τῷ εὐαγγελίῳ ἀπολωλότα 
πρόβατα οἴκον ᾿Ισραὴλ ἐπιστρέψαι: δευτέρως δὲ τὸ, διὰ 20 
τὴν ἐκείνων ἀπείθειαν ἄραι ἀπ᾿ αὐτῶν τὴν ὀνομασθεῖσαν 
0 “κ᾿ “a 4 σε 4 a 4 4 
βασιλείαν τοῦ θεοῦ, καὶ δοῦναι ἄλλοις γεωργοῖς παρὰ τοὺς 
(4) πάλαι Ἶϊουδαίους᾽ Χριστιανοῖς, τοὺς καρποὺς τῆς τοῦ Θεοῦ 
βασιλείας ἀποδώσουσι τῷ Θεῷ, ἐν τοῖς ἑκάστης, πράξεως 
οὕσης καρποῦ τῆς βασιλείας καιροῖς. ἡμεῖς μὲν οὖν ἀπὸ 
πλειόνων ὀλίγα εἴπομεν πρὸς τὴν Ἀέλσου πεῦσιν εἰπόντος" 
“τίς γὰρ ὁ νοῦς τῆς τοιᾶσδε καθόδου τῷ θεῷ 3" Kercos δὲ 
td μήτε ὑπὸ ᾿Ιουδαΐων, μήτε ὑφ᾽. ἡμῶν λεχθέντα ἄν, ἑαυτῷ 
ἀποφαίνεται, λέγων: “ἥ ἵνα μάθη τὰ ἐν ἀνθρώποις." οὐδεὶς 
γὰρ ἡμῶν φησιν, ὅτι, ἵνα μάθη τὰ ἐν ἀνθρώποις, Χριστὸς 30 
(1) Edd. Spence. et Ruaei in textu: πιθανότητος δοκεῖν ἀνατρέπειν, jam Boherell. 
vero, quem Ruaeus sequitur: ‘‘ Delendum videtur: δοκεῖν. Quid sit enim: ἔδοξε 
Soxety;’’ 1, 
(2) 9 μηδέ. Recte Cod. Jolianus: ab antea editis excidit vocula: 7. R. Boh. 


Lego: ἢ μηδέ. 
(3) Matt. xv. 24. (4) Matt. xxii 41. 
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τὰ ἐν apexes” ἐαντῷ ἀνθνεοφέρει πρὸς τοῦτο τό “ οὐ 
γὰρ οἷδε πάντα;" εἶτα, ὡς ἀποερινουμένων, ὅτι οἶδε, πάλιν 
: i, λέ “ ὅτι ρα οἷδε μὲν, οὐκ € ε"" ὅς, οὐδ (1 
ἐπατπορεῖ, λέγων “ὅτι ὧρα μὲν, οὐκ ἐπανορθοῖ * dz, ) 
οἷόν τε αὐτῷ θείᾳ δυνάμει ἐπανορθοῦν." καὶ ταῦτα de πάντα 
εὐήθως λέγει. ἀεὶ γὰρ ὁ Θεὸς τῷ ἔαντοῦ λόγῳ κατὰ γενεὰς 
εἷς ψυχὰς ὁσίας μεταβαίνοντι, καὶ φίλους θεοῦ καὶ προφήτας 
κατασκενάζοντι, ἐπανορθοῖ τοὺς ἀκούοντας τῶν λεγομένων" 
καὶ ἐν τῇ Χριστοῦ Se ἐπιδημίᾳ ἐπανορθοῖ τῷ κατὰ Χριστια- 
10 γισμὸν λόγῳ, οὐχὶ τοὺς μὴ βουλομένονε, ἀλλὰ τοὺς τὸν κρείτ- 
τονα βίον καὶ ἀρέσκοντα τῷ Θεῷ ἑλομένους. οὐκ οἶδα δὲ καὶ, 
ποταπὴν ἐπανόρθωσιν βουλόμενος ὁ Κέλσος γενέσθαι, ἐπη- 
πόρησε λέγων “ap οὐχ οἷόν τε αὐτῷ δυνάμει θείᾳ ἐπανορ- 
θοῦν, ἐὰν μὴ φύσει τινὰ ἐπὶ τοῦτο πέμψη;" dpa γὰρ ἤθελε (2) 
φαντασιουμένοις τοῖς ἀνθρώποις ὑπὸ Θεοῦ, ἀπειληφότος μὲν (3) 
ἀθρόως τὴν κακίαν, ἐμφύοντος δὲ τὴν ἀρετὴν, τὴν ἐπανόρθωσιν 
γενέσθαι; ἄλλος μὲν οὖν ζητήσει, εἰ ἀκόλουθον, ἢ εἰ δυνατόν 
ἐστι τῇ φύσει τὸ τοιοῦτον. ἡμεῖς δὲ εἴποιμεν av, ὅτι ἔστω 

. . 2 8 ~ Α4 © 049 4 «α 4 a 
καὶ δυνατὸν αὐτὸ εἶναι’ ποῦ οὖν τὸ et) ἡμῖν; καὶ ποῦ 

20 ἐπαινετὴ συγκατάθεσις πρὸς τὸ ἀληθές; ἥ ἀποδεκτὴ ἀνά- 
vevoig ἀπὸ τοῦ ψεύδους; ἀλλὰ καὶ εἰ ἅπαξ δοθείη, καὶ 
δυνατὸν τοῦτο, καὶ πρεπόντως γινόμενον" διὰ τί οὐχὶ μάλ- 
λον ζητήσει τις τὴν ἀρχὴν, ἀνάλογόν τι φάσκων τῷ Κέλσῳ, 
ὅτι “ οὐχ οἷόν τε ἦν τῷ Θεῷ θείᾳ δυνάμει μηδ᾽ ἐπανορθώσεως 
δεομένους ποιῆσαι τοὺς ἀνθρώπους, ἀλλ᾽ αὐτόθεν σπουδαίους 
καὶ τελείους, οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ὑποστάσης τῆς κακίας 3." ταῦτα δ᾽ 
ἰδιώτας μὲν καὶ ἀδυνάτους δύναται συναρπτάσαι, οὐ μὴν καὶ () 
Tov ἐνορῶντα τῇ φύσει τῶν πραγμάτων ὅτι ἀρετῆς μὲν ἐὰν 

(1) Sic MSS, Alias vero in textu: ἐπηνώρθον. R. 

(2) φύσει. Hseec vox commode abesset ; quae quam hac ipea pag. bis repetatur, 
facile poteat huc irrepsisse. Boh. 

(3) Cod. Jolianus secunda manu: φαντασιουμένοις τοῖς ἀνθρώποις ὑπὸ θεοῦ 
ἀπειληφότοι, melius sane quam habent libb. impressi: φαντασιουμένους τοὺς ἀν- 
θρώπονε ὑπὸ θεοῦ, ἀνειληφότος pro quibus Boherellus egebat: φαντασιουμένων τῶν 
ἀνθρώπων, ἄο. Ut ut est, verbum ἀνειληφότος, aut ἀπειληφότος, Guietus nullum 


hio locum habere putat, οἱ legi vult: ἀνῃρηκότοςε. R. 
(4) ἀδυνάτον:ι. Boherell. Lego: ἀσυνότους. Erroris fons fuit vox sequens. 
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9 a σι a 
ἀνέλης TO ἑκούσιον, ἀνεῖλες αὐτῆς καὶ τὴν οὐσίαν. ὅλης δ᾽ ὁ μα. Mpls 
εἷς ταῦτα πραγματείας χρεία᾽ περὶ ἧς οὐκ ὀλίγα ἐν τοῖς 

4 é μα @ 9 9 4 4 φ 6 A 
wept “προνοίας «Kat Ελληνες εἰρήκασιν’ οἱ μὴ εἰπόντες ὧν, 
ὅπερ ὁ Kedcos ἐξέθετο λέγων: “olde μὲν οὖν, οὐκ ἐπαν- 
ορθοῖ δὲ, οὐδ᾽ οἷον τε αὐτῷ δυνάμει θείᾳ ἐπανορθοῦν." 

a e a a ry a a a ec a 9 »# 
Kat ἡμεῖς δὲ πολλαχοῦ κατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν εἰρήκαμεν 
περὶ τούτων᾽ καὶ οἱ θεῖοι λόγοι τοῖς ἀκούειν δυναμένοις 
αὐτῶν παρέστησαν. 

4. Λελέξεται οὖν, ὅπερ ἡμῖν καὶ ᾿Ιουδαίοις προσάγει 

ῬΡ 
ὁ Kedcos, καὶ πρὸς αὐτόν᾽ ὅτι dpa, ὦ οὗτος, οἶδεν ὁ ἐπὶ 10 
ζω 4 4 9 9 td A 9 Ξ Φ 9 Ψ é 
πᾶσι θεὸς τὰ ev ἀνθρώποις, ἢ οὐκ οἶδεν; ἀλλ᾽ εἴπερ τίθης 
εἶναι θεὸν καὶ πρόνοιαν, ὡς ἐμφαίνει cov τὸ σύγγραμμα" 
’ a 28 907 4 ΠΣ 9 9» a. 
ἀναγκαῖον αὐτὸν εἰδέναι. εἰ δ᾽ olde, διὰ τί οὐκ ἐπανορθοῖ; 
A @ a a 9 a 9 a ὃ a 0 ida 9 9 
ἢ ἡμῖν μὲν ἀναγκαῖον ἀπολογεῖσθαι, διὰ τί εἰδὼς οὐκ exavop- 
θοῖ" σοὶ δὲ, μὴ πάνυ ἐμφαίνοντι διὰ τοῦ συγγράμματος τὸν 
4 ’ 4 4 [2 4 90 9 9 #8 
Ἐπικούρειον, ἀλλὰ προσποιουμένῳ πρόνοιαν εἰδέναι, οὐκ ἐπί- 
’ 4 Ρ _9@8 ιν 4 , ’ ς 4 
σης λελέξεται, διὰ τί εἰδὼς τὰ ἐν ἀνθρώποις πάντα ὁ θεὸς 
a g a ’ “a 
οὐκ ἐπανορθοῖ, οὐδὲ θείᾳ δυνάμει ἀπαλλάσσει πάντας τῆς 
κακίας; ἀλλ᾽ οὐκ αἰσχύνομεθα λέγειν, ὅτι ἀεὶ μὲν πέμπει 
a 9 ’ 4 4 4 & a 4 
τοὺς ἐπανορθωσομένους, οἱ yup ἐπὶ ta βέλτιστα προκα- 20 
λούμενοι λόγοι, θεοῦ αὐτοὺς δεδωκότος, εἰσὶν ἐν ἀνθρώποις. 
ἤδη δὲ τῶν διακονουμένων τῷ θεῷ πολλαί εἰσι διαφοραὶ, καὶ 
΄ιε 4 “-ω 
(1) ὀλίγοι εἰσὶν οἱ πάντη καθαρῶς πρεσβεύοντες τὰ τῆς ἀλη- 
θείας, καὶ τὴν παντελῆ ἐπανόρθωσιν ἐργαζόμενοι: ὁποῖοι 
o “45 ~ A 0 
ἦσαν Μωῦσῆς καὶ of προφῆται. παρὰ δὲ τούτους πάντας, 

, e 4 a 9 ~ 5 6 9 4 9 ~ , 
μεγάλη ἡ διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐπανόρθωσις, οὐ τοὺς ἐν μιᾷ γωνίᾳ 
τῆς οἰκουμένης βουληθέντος μόνους θεραπεύεσθαι, ἀλλὰ, τὸ 

aA “σι 4 Φ 6 
ὅσον ex αὐτῷ, καὶ τοὺς πανταχοῦ" σωτὴρ γὰρ λθε πάντων 
ἀνθρώπων. 

5. Mera ταῦθ᾽ ὁ γενναιότατος KéAcos, οὐκ οἶδ᾽ ὁπόθεν 30 

4 φ 2 4 e a e 0 . 6 Φ 49 A ’ 
λαβὼν, ἐπαπορεῖ πρὸς ἡμάς ὡς λέγοντας" “ὅτι avTos κατεισι 

4 9 ’ 4 γρ 9 4 # 9 Ἃ θ a , a 
πρὸς ἀνθρώπους ὁ θεός." καὶ οἴεται ἀκολουθεῖν τούτῳ, τὸ 


(1) Codd. Reg. et Basileensis: πάντῃ καθαρῶς πρεσβεύοντει. Alias: πάντῃ 
καὶ καθαρῶς πρεσβεύοντες. R. 
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. ~ ΡῈ 7 - 4 . 
“ τὴν ἑαυτοῦ ἕδραν αὐτὸν καταλιπεῖν. οὐ γὰρ olde δύναμιν 
Θ “A 4 ες Ψ “-- Κ ᾽ λ o 4 4 ΄ Ξ 
eov, καὶ “ὅτι πνεῦμα Κυρίου πεπλήρωκε τὴν οἰκουμένην" () 
καὶ τὸ συνέχον τὰ πάντα γνῶσιν ἔχει φωνῆς." οὐδὲ συνιέναι 
δύναται τό: “οὐχὶ τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν ἐγὼ πληρῶ, (2) 
λέγει Κύριος" οὐδὲ βλέπει, ὅτι, κατὰ τὸν Χριστιανῶν λόγον, 
4 é ἐς 4 4 ~ ~ 4 ’ o 9 9 e : 4 
οἱ πάντες “ev αὐτῷ ζῶμεν, καὶ κινούμεθα, καί ἐσμεν"" ὡς Kat (8) 
aA «ἃ 
Παῦλος ἐν τῇ πρὸς ᾿Αθηναίους δημηγορίᾳ ἐδίδαξε. κἂν ὁ 
rm. 2μί.,.3:4 Θεὸς τοίνυν τῶν ὅλων τῇ ἑαυτοῦ δυνάμει συγκαταβαίνη τῷ (4) 
574. T -~ 9 4 ~ 9° , ’ aA eo 9 ~ a A 4 
ησοῦ εἰς τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον, κἂν ὁ ἐν ἀρχῆ πρὸς τὸν Θεὸν 
10 λόγος, Θεὸς καὶ αὐτὸς ὦν, ἔρχηται mpos’ ἡμᾶς" οὐκ ἔξεδρος (6) 
κι εὐ Φ ᾿ 
γίνεται, οὐδὲ καταλείπει τὴν ἑαυτοῦ ἕδραν" ὡς τινα μὲν τόπον 
κενὸν αὐτοῦ εἶναι, ἕτερον δὲ πλήρη, οὐ πρότερον αὐτὸν ἔχοντα. 
ἐπιδημεῖ δὲ δύναμις καὶ θεότης Θεοῦ δι᾽ οὗ βούλεται, καὶ ἐν 
Ca e °0 ’ 9 9 3 ’ ν δ᾽ φ λ ’ 
ᾧ εὑρίσκει χώραν, οὐκ ἀμείβοντος τόπον, οὐδ᾽ ἐκλείποντος 
td e ~ 4 4 4 ζω (4 ᾿ 4 
χώραν αὑτοῦ κενὴν, καὶ ἄλλην πληροῦντος. ἵνα γὰρ καὶ (6) 
Φ oe 9 A a: . »* 4 σι 9 4 
ἐκλείπειν αὑτὸν φῶμεν, καὶ ἄλλον τινὰ πληροῦν’ ov περι 
4 δι ‘ a 4 aA 
τόπου TO τοιοῦτον ἀποφανούμεθα' ἀλλα͵ τὴν μὲν TOU chav- (7) 
a - ζω) . ΄ 
λου, καὶ κεχυμένον ἐν" τῇ κακίᾳ, ψυχὴηνραῃφῆσομεν καταλ εἰ- 
σι “- “σ᾿ 6. 9 
πεσθαι ὑπὸ τοῦ θεοῦ,. τὴν δὲ τοῦ βουλαμένου ζῆν κατ᾽" ἀρετὴν, 
a 4 ? a ay A φ 4" 9 
209 Kal προκοῆτοντος, ἢ Kat ἤδη ζῶντος KaT αντην, αἀποφα- 





4 σι a U4 a 4 9 0 
γούμεθα πληροῦσθαι, 4 μετέχειν θείου πνεύματος. οὐ χρεία 
9 9 4 “A “A 2 a 9 4 4 4 4 
οὖν εἰς τὴν τοῦ Χριστοῦ καθοδον, ἢ εἰς τὴν πρὸς ἀνθρώπους 
9 4 ~ “- td φῇ , 4 
ἐπιστροφὴν τοῦ Θεοῦ, καταλείπεσθαι ἕδραν μείζονα, καὶ μετα- 
= : 4 
βάλλεσθαι τὰ τῆδε, ὡς ὁ Κέλσος οἴεται, λέγων" “εἰ γὰρ 
Φ a a 0 ’ 9 ’ 2 ¢ 
ἕν τι τῶν τῆδε τοὐύλαχιστον μεταβάλοις, ανατραπέντα oxy (8) 
0 - ’ 99 9 4 4 ’ 4 
σεταί σοι τὰ wavra.’ εἰ δὲ χρὴ λέγειν μεταβάλλειν παρου- 
, ὃ , 0 a 9 δ ’ σι ’ 4 4 , 
aig ὀυναμεως Θεοῦ, καὶ ἐπιδημίᾳ τοῦ λόγου εἰς ἀνθρώπους 
’ 
τινά: οὐκ ὀκνήσομεν λέγειν, μεταβάλλειν ἐκ φαύλου εἰς 


(1) Sap. Salom. 1. 7. (2) Jerem. xxiii. 24. | 

(3) Act. xvii. 28. 

(4) Omnes MSS. συγκαταβαίνῃ, recte, cum mox sequatur: ἔρχηται : alias ovy- 
καταβαίνει. R. 

(5) Ev. Joann. 1. 1. 

(6) Boherellus: Ἕνα γὰρ el. Non assentior. W. S. 

(7) Cod. Regius ἀποφανούμεθα, recte. Alias ἀποφαινόμεθα. R. 

(8) Cod. Jolianus secunda manu τών τῇδε, recte. Alias τοῦ τῇδε. RK. 


(1) 
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4 a e a 
ἀστεῖον, καὶ ἐξ ἀκολάστου εἰς σώφρονα, καὶ ἐκ δεισιδαίμονος 
4 9 ~ A ὃ ’ a “a 6 “ Θ ~ 9 
εἰς εὐσεβῆ, τὸν παραδεξάμενον τὴν τοῦ λόγου τοῦ Θεοῦ ἐπι- 
δημίαν εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 
“A , 
-6. Εἰ δὲ καὶ πρὸς τὰ καταγελαστότατα τοῦ Κέλσου 
΄“ “~ ~ A a 
θέλεις ἡμᾶς ἀπαντᾷν, Geove αὐτοῦ λέγοντος" “ἀλλα ‘yap 
4 ’ 4 a 9 9 γ᾽ a 4 ~ 9 PB we 
ἀγνοούμενος ὁ θεὸς ἐν ἀνθρώποις, καὶ παρὰ τοῦτ᾽ ἔλαττον ἔχειν 
ζω fh 0b A “~: a a ’ 4 a 
δοκῶν, ἐθέλοι av γνωσθῆναι, καὶ τοὺς πιστεύοντάς τε καὶ 
4 a ἢ a e ’ ~ 9 t 4 
ἀπιστοῦντας διαπειράσαι" καθάπερ οἱ νεόπλουτοι τῶν ἀνθρώ- 
4 a ’ 4 e a [2 
πων ἐπιδεικτιῶντες, πολλήν τινα καὶ πάνυ θνητὴν φιλοτιμίαν 
~ σι ”~ a 3 4 
τοῦ θεοῦ καταμαρτυροῦσι." φαμὲν οὗν, ὅτι ἀγνοούμενος Θεὸς 
e A ’ 4 ’ 4 a A * 8 » ὃ “ 
ὑπὸ φαύλων ἀνθρώπων, οὐ παρὰ τὸ αὐτὸς ἔλαττον ἔχειν δοκεῖν, 
, A aA 9 4 4 4 “- 4 ~ 4 
θέλοι ἂν γνωσθῆναι: ἀλλὰ TO τὴν γνῶσιν αὐτοῦ κακοδαιμονίας 
0 0 
ἀπαλλάσσειν Tov γιγνώσκοντα. ἀλλ᾽ οὐδὲ διαπειράσαι θέλων 
σι a 
τοὺς πιστεύοντας, Tous ἀπιστοῦντας, ἤτοι αὐτὸς ἀῤῥήτῳ καὶ 
0 a ~ 
θείᾳ δυνάμει ἕν τισιν ἐπιδημεῖ, ἢ πέμπει τὸν Χριστὸν αὐτοῦ" 
4 9 e 4 σι ’ a A 0 9 a 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ πιστεύοντας μεν Kat καταλαμβανοντας αὐτοῦ 
a 4 9 ᾽ ’ 9 9 
τὴν θεότητα, ἀπαλλάσσεσθαι πάσης κακοδαιμονίας" ἁἀπι- 
΄“-" a 9 ἢ » ’ 4 e a a 4 
στοῦντας δὲ und ἀπολογίας ἔτι χώραν ἔχειν, ὡς Tapa τὸ μὴ 
4 6 A a 9 ’ ᾽ Φ ’ 
ἀκηκοέναι καὶ δεδιδάχθαι οὐ πιστεύσαντας. τίς οὖν λόγος 


παρίστησιν ἀκολουθεῖν ἡμῖν τὸ τὸν θεὸν καθ᾽ ἡμᾶς εἶναι, ὡς 20 


4 o ~ 9 oe 9 ~ φ 9 a 
“ous νεοπλούτους τῶν ἀνθρώπων ἐπιδεικτιῶντας ; ᾽ οὐ γαρ 
9 ~ 4 a a e ~ ᾽’ 4 ~ 9 a 
ἐπιδεικτιᾷ ὁ Θεὸς πρὸς ἡμᾶς, βουλόμενος ἡμᾶς συνιέναι καὶ 
νοεῖν αὑτοῦ τὴν ὑπεροχήν' ἀλλὰ τὴν ἀπὸ τοῦ γιγνώσκεσθαι 
ἡμῖν αὐτὸν ἐγγινομένην ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν μακαριότητα ἐμ- 

ὔ ce «a ’ aA ζω ~ a 
φύεσθαι ἡμῖν θέλων, πραγματεύεται διὰ τοῦ Χριστοῦ, καὶ 
~ 9 A 9 ἢ ~ o 9 9 4 ἴω 4 a 
τῆς ἀεὶ ἐπιδημίας Tov λόγον, ἀναλαμβάνειν ἡμᾶς τὴν πρὸς 
, 4 >» ? 9 ’ a 4 9 « 
αὐτὸν οἰκείωσιν. οὐδεμίαν οὖν θνητὴν φιλοτιμίαν 6 Χριστια- 
γῶν λόγος καταμαρτυρεῖ τοῦ θεοῦ. 


7. Οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως φλυαρήσας μάτην ἐφ᾽ οἷς ἐξεθέ- 


μεθα, ὕστερόν ποτε ἐκτίθεται, ὅτι “ov δι’ αὑτὸν δεόμενος 30 


a 9 a 4 a e U 9 “- € «a 

γνωσθῆναι, ἀλλὰ διὰ THY ἡμετέραν σωτηρίαν γνῶσιν ἡμῖν 

a e ~ ’ a) 4 4 9 Φ 4.4 

παρασχεῖν ἑαυτοῦ βούλεται: ἵν᾽ of μὲν παραδεξάμενοι αὐτὴν 
σ΄), A U 

χρηστοὶ γενόμενοι σωθῶσιν" of de μὴ wapadeEauevol, ἀπο- 


(1) Codd. Rez. et Basileensis: οὐ πιστεύοντας. R. 
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δειχθέντες πονηροὶ κολασθῶσιν." καὶ ἐκθέμενός ye τὸ Tet- 
οὔτον, ἑπαπορεῖ λέγων’ “yey ἄρα μετὰ τοσοῦτον αἰῶνα Gili 
θεὸς ἀνεμνήσθη δικαιῶσαι τὸν ἀνθρώπων βίον, πρότερον δὲ 
4 » ,᾽ . ἢ = . “ . “{“ o>,» 9 
ἡμέλει ;᾽ καὶ πρὸς τοῦτο δὲ φήσομεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ὅτ᾽ οὐκ 
ἐβουλήθη δικαιῶσαι τὸν ἀνθρώπων βίον ὁ Θεός: ἀλλὰ καὶ ἀεὶ 
ἐπεμελήθη, διδοὺς ἀρετῆς ἀφορμὰς, τοῦ ἐπανορθοῦσθαι τὸ 
λογικὸν ζῶον. κατὰ γὰρ ἑκάστην γενεὰν ἡ σοφία τοῦ Θεοῦ 
Φ 4 Φ ¢ » “ 9 o ~ 4 
εἰς ψυχὰς, ds εὑρίσκει ὁσίας, μεταβαίνουσα, φίλους Θεοῦ καὶ 
προφήτας κατασκευάζει. καὶ εὑρεθείέν y ἄν ἐν ταῖς ἱεραῖς 
10 βίβλοις οἱ καθ᾽ ἐκάστην γενεὰν ὅσιοι καὶ δεκτικοὶ τοῦ θείου 
πνεύματος’ καὶ ὡς ἐπέστρεφον τοὺς κατ᾽ αὐτοὺς, ὅση δύ- 
γαμις, . 
8. Οὐδὲν de θαυμαστὸν τὸ γενεαῖς τισι προφήτας γε- 
γονέναι, ὑπερέχοντας ἐν TH παραδοχῆ τῆς θειότητος, διὰ τὸν 
ἐπὶ πλεῖον εὔτονον καὶ ἐῤῥωμένον βίον, ἑτέρων προφητῶν 
τινῶν μὲν κατ᾽ αὐτοὺς, ἄλλων δὲ προγενεστέρων, ἣ μεταγε- 
νεστέρων. οὕτω δὲ οὐ θαυμαστὸν, καί τινα καιρὸν γεγονέναι, 
oe? 9 4 ’ ~ 9 ’ ΄“ γ΄ “a 9 ’᾽ 
ὅτ᾽ ἐξαίρετόν τι χρῆμα ἐπιδεδήμηκε τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, 
καὶ διαφέρον παρὰ τοὺς προγενεστέρους αὐτοῦ, ἢ καὶ μετα- 
20 γενεστέρους, ἔχει δέ τι ὁ περὶ τούτων λόγος μυστικώτερον, 
καὶ βαθύτερον, καὶ μὴ πάνυ τι φθάνειν δυνάμενον ἐπὶ τὴν 
ϑημωδεστέραν ἀκοήν. καὶ δεῖ, ὑπὲρ τοῦ ταῦτα σαφηνισθῆναι, (2) 
καὶ ἀπαντηθῆναι πρὸς τὰ λεγόμενα περὶ τῆς Χριστοῦ ἐπιδη- 
μίας" “ὅτι νῦν ἄρα μετὰ τοσοῦτον αἰῶνα 6 θεὸς ἀνεμνήσθη 
δικαιῶσαι τὸ ἀνθρώπων γένος, πρότερον δὲ ἡμέλει ;" ἅψα- 
σθαι τοῦ περὶ μερίδων λόγου, καὶ σαφηνίσαι, διὰ τί “ ὅτε (5) 
διεμέριζεν ὁ ὕψιστος ἔθνη, ὡς διέσπειρεν υἱοὺς ᾿Αδὰμ, ἔστησεν 
Ψ φ a 9 9 4 9 é ”~ a 9 ἢ a 
ὅρια ἐθνῶν, κατ᾽ ἀριθμὸν ἀγγέλων θεοῦ: καὶ ἐγενήθη μερὶς 
κυρίον λαὸς αὐτοῦ ᾿Ιακὼβ, σχοίνισμα κληρονομίας αὐτοῦ 
e 9 4 ’ a 7° 9 ε« ~a oe o 
30 ‘Iopayd-” καὶ δεήσει τὴν αἰτίαν εἶπεῖν τῆς εἰς ἕκαστον ὅριον 
γενέσεως, ὑπὸ τὸν κεκληρωμένον τὸ ὅριον, καὶ πῶς εὐλόγως 
(1) Codd. Reg. et Basil. recte omnino: αἰώνα. Alias ἀγῶνα, male. R. 
(2) Sp. in textu ταῦτα dg. in marg. ταύτας. ‘‘Hoeschel. in textu ταύτας 
ἀφανισθῆναι sicque omnes MSS. male. R. Bene MSS. sed lege ταῦτα σαφηνι- 


σθῆναι vid. lin. 26 et ο. 31 ad fin. etc. 44. W.S. 
(3) Deut. xxxii. 8, 9. 
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(1) ἐγενήθη “ μερὶς Κυρίου λαὸς αὐτοῦ ᾿Ιακὼβ, σχοίνισμα κληρο- 
é 9 ~ 9 ἤ 99 a 4 9 , a a 
μίας αὐτοῦ ᾿Ισραήλ." καὶ διὰ τί πρότερον μὲν ἣν μερὶς 
Κυρίου λαὸς αὐτοῦ ᾿Ιακὼβ, σχοίνισμα κληρονομίας αὐτοῦ 
Ἰσραήλ' περὶ δὲ τῶν ὕστερον λέγεται πρὸς τὸν σωτῆρα 
(2) ὑπὸ τοῦ πατρός" “ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔθνη 
τὴν κληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέρατα 
τῆς γῆς." εἰσὶ γάρ τινες εἱρμοὶ καὶ ἀκολουθίαι ἄφατοι καὶ 
4 ὃ 9 a ~ 4 a 9 ῇ a 
ἀνεκδιήγητοι περὶ τῆς κατὰ τὰς ἀνθρωπίνας ψυχὰς διαφόρου 
οἰκονομίας. 

9. Ἦλθεν οὖν, κἂν μὴ βούληται Κέλσος, μετὰ πολ- 10 
λοὺς προφήτας ἐπανορθουμένους τὰ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἐκείνου, 
ἐπανορθωτὴς ὅλου τοῦ κόσμου ὁ Χριστός: οὐ δεόμενος κατὰ 
τὴν προτέραν οἰκονομίαν τῆς Kat ἀνθρώπων χρήσεως μασ- 
τίγων, καὶ δεσμῶν, καὶ βασανιστηρίων: ἤρκει γὰρ ἡ διδα- 
σκαλία, ὅτε “ἐξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ σπείρειν," ἵνα σπείρῃ 
τὸν λόγον πανταχοῦ. εἰ δ᾽ ἐπιστήσεταί τις χρόνος, περι- 
γράφων τὸν κόσμον ἀναγκαίαν περιγραφὴν, τῷ αὐτὸν ἀρχὴν 
ἐσχηκέναι" καὶ ἐπιστήσεταί τι τόλος τῷ κόσμῳ, καὶ μετὰ τὸ 

᾽ 4 ’ Γ᾿ a 4 4 

τέλος δικαία περὶ πάντων κρίσις δεήσει μὲν τὸν φιλοσο- 
φοῦντα τὰ τοῦ λόγου κατασκευάζειν μετὰ παντοδαπῶν 20 
ἀποδείξεων, τῶν τε ἀπὸ τῶν θείων γραμμάτων, καὶ τῶν ἀπὸ 

Κι 9 a [2 φ , 4 4 Α a a 
τῆς ἐν τοῖς λόγοις ἀκολουθίας: δεήσει δὲ τὸν πολὺν καὶ 
ἑπλούστερον, καὶ μὴ δυνάμενον παρακολουθεῖν τοῖς ποικι- 
λωτάτοις τῆς σοφίας τοῦ θεοῦ θεωρήμασιν, ἐμπιστεύσαντα 
ἑαυτὸν Θεῷ, καὶ τῷ σωτῆρι τοῦ γένους ἡμῶν, τούτου μᾶλλον 
ἀρκεσθῆναι τῷ “αὐτὸς ἔφα," ἢ ἄλλου οὑτινοσοῦν. 

a ὨᾺ ’ e a 4 9 9 A 4 

10. Mera ταῦτα πάλιν, ws σύνηθές ἐστιν αὐτῷ, μηδὲν 

’ 9 8 4 e 4 4 4 ad 
κατασκευάσας, μηδ' ἀποδείξας ὁ Kédcos, ὡσπερεὶ οὐχ ὁσίως 
ἡμῶν, οὐδ' εὐαγῶς περὶ τοῦ θεοῦ θρυλλούντων, φησίν" “ὅτι 
μὲν οὖν οὐχ ὁσίως, οὐδ᾽ εὐαγῶς ταῦτα περὶ τοῦ θεοῖ θρυλ- 30 

(3) λοῦσιν, εὔδηλον" καὶ οἴεταί ye ἐπὶ θάμβει τῶν ἰδιωτῶν 
af» «oA a > 4 4 φ A a ? ’ 
ταῦθ᾽ ἡμᾶς ποιεῖν, οὐχὶ δὲ τἀληθῆ περὶ κολάσεων λέγοντας 


(1) Deut. xxxii. 9. 
(2) Psalm. ii. 8. 
(3) Boherellus, ‘‘ Forte: ἔκδηλον ᾽" 
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9 , a ¢_: , ὃ , 3 “4.5 κε a 59 
ἀναγκαίων τοῖς ἡμαρτηκόσι. διόπερ ἐξομοιοῖ ἡμᾶς “ τοῖς ev 
ταῖς Βακχικαῖς τελεταῖς τὰ φάσματα καὶ δείματα προεισά- 
youct,.” περὶ μὲν οὖν τῶν Βακχικῶν τελετῶν εἴτε τίς ἐστι 
“ιθανὸς λόγος, εἴτε μηδεὶς τοιοῦτος, λεγέτωσαν “EAAnves, 
a 9 , 4 e A 9 a e a de 
καὶ ἀκουέτω Keroos καὶ of συνθιασῶται avrov ἡμεῖς δὲ 
περὶ τῶν ἡμετέρων ἀπολογούμεθα, λέγοντες, ὅτι τὸ προκεΐ-- 
μενον ἡμῖν ἐστιν, ἐπανορθοῦν τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων, εἴτε 
διὰ τῶν περὶ κολάσεων ἀπειλῶν, ἧς πεπείσμεθα ἀναγκαίας 
εἶναι τῷ παντὶ, τάχα δὲ καὶ τοῖς πεισομένοις αὐτὰς οὐκ (1) 
φΦ 9 Ψ Α ζ » & a cs 0 9 
10 ἀχρήστους εἴτε διὰ τῶν ἐπὶ τοὺς καλῶς βεβιωκότας ἐπαγ- 
γελιῶν, περιεχουσῶν τὰ περὶ τῆς μακαρίας ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 
Θεοῦ τοῖς ἀξίοις ὑπ᾽ αὐτοῦ βασιλεύεσθαι διεξαγωγῆς. 8) 
11, Μετὰ ταῦτα βουλόμενος ἡμᾶς παραδεῖξαι μηδὲν 
“παράδοξον, μηδὲ καινὸν, λέγειν περὶ κατακλυσμοῦ, ἢ ἐκπυρώ- 
4 4 a ’ σι 4 εὖ a 
σεως, ἀλλα καὶ παρακούσαντας τῶν παρ᾽ ᾿ Είλλησιν 7 Bap- 
᾿βάροις περὶ τούτων λεγομένων ταῖς ἡμετέραις πεπιστευκέναι 
4 9 «a a 4 ζω ἐ Φ aw δ᾽ φ ~ a 
wept αὐτῶν γραφαῖς, φησι ταῦτα' “ἐπῆλθε ὃ αὐτοῖς καὶ 
ταῦτα ἐκείνων παρακούσασιν, ὅτι δὴ κατὰ χρόνων μακρῶν 
κύκλους, καὶ ἄστρων ἐπανόδους τε καὶ συνόδους, ἐκπυρώσεις 
20 καὶ ἐπικλύσεις συμβαίνουσιν: καὶ ὅτι μετὰ τὸν τελευταῖον 
9 4 ’ 4 e a A a ~ 
ἐπὶ Δευκαλίωνος κατακλυσμὸν 7 περίοδος κατὰ τὴν τῶν ὅλων 
9 a 9 é 9 oo ΄-- 9 9 4 9 ᾽ 9 
ἀμοιβὴν ἐκπύρωσιν ἀπαιτεῖ ταῦτ᾽ αὐτοὺς ἐποίησεν ἐσφαλ-- (3) 
'μένη δόξη λέγειν, ὅτι ὁ θεὸς καταβήσεται δίκην βασανιστοῦ 
τῦρ φέρων." καὶ πρὸς ταῦτα δὲ φήσομεν, ὅτι οὐκ οἶδ᾽ ὅπως 
ὁ πολλὰ ἀναγνοὺς, καὶ ἱστορίας πολλὰς ἐπιδειξάμενος ἀνεγ-- 
νωκέναι Κέλσος, οὐκ ἐπέστη τῇ Μωύσέως ἀρχαιότητι, ἱστο- (4) 
ρουμένου ὑπό τινων Ἑλληνικῶν συγγραφέων κατὰ τοὺς 
χρόνους γεγονέναι ᾿Ινάχου τοῦ Φορωνέως" καὶ ὑπὸ Αἰγυτ- 
. Κ δ' 4 4 ἢ e a 9 4 Ve 94 “A a 
Tiwy ὁ ἀρχαιότατος εἶναι ὁμολογεῖται, aAAa καὶ ὕπο τῶν τὰ 
30 Φοινικικὰ πραγματευσαμένων. καὶ ὁ βουλόμενός γε ἀναγνώτω 
(1) Vide infra num. 13, 14, et 69; Lib. v. num. 14, 15, 16 et 17; Lib. vr. 
num. 70; Lib. vii. num. 48, 72. De poenis et praemiis quid opinatus sit 
Origenes, vide apud Huetium, Origenianorum Lib. 11. quaestione xi. R. 
(2) Cf. Lib. m1. num. 56. L. 


(3) Hoeschel. in textu τοῦτ᾽ αὐτούς. R. 
(4) Hoeechel. ad marginem: ὀγνωκέναι Ké\oos, οὐκ ἐπέστησε. R. 
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4 ~ ~ . 
τὰ τοῦ Φλαβίου ᾿Ιωσήπου περὶ τῆς ᾿Ιουδαίων ἀρχαιότητος 
δύο βιβλία" ἵνα γνῷ, τίνα τρόπον ἀρχαιότερος ἣν Μωὺῦσῆς 
τῶν κατὰ χρόνων μακρὰς περιόδους κατακλυσμοὺς καὶ ἐκπυ- 
ρώσεις φησάντων γίγνεσθαι ἐν τῷ κόσμφ' ὧν παρακηκοέναι 
λέγει ὁ Κέλσος ᾿Ιουδαίους καὶ Χριστιανούς καὶ μὴ νοή- 
σαντας τὰ περὶ ἐκπυρώσεως εἰρηκέναι, ὅτι “6 θεὸς καταβή- 
σεται δίκην βασανιστοῦ πῦρ φέρων." 

12. Πότερον μὲν οὖν εἰσι περίοδοι, καὶ κατὰ περιόδους 
κατακλυσμοὶ, ἢ ἐκπυρώσεις, ἢ μή εἰσι, καὶ εἰ ἐπίσταται καὶ 
ταῦθ᾽ ὁ λόγος, ἐν πολλοῖς μὲν, καὶ ἐν οἷς δὲ Σολομών φησι" το 

(1) “τί τὸ γεγονός ; αὐτὸ τὸ γενησόμενον. καὶ τί τὸ πεποιη-. 
μένον ; αὐτὸ τὸ ποιηθησόμενον," καὶ τὰ ἑξῆς" οὐ τοῦ παρόν- 
τος ἐστὶ καιροῦ λέγειν. ἀρκεῖ γὰρ μόνον ἐπισημειώσασθαι, 
ὅτι ἀρχαιότατοι ἄνδρες γενόμενοι Μωῦσῆς καί τινες τῶν 

“~ ? > ὁ 0 ΓΣ a a ~ ~ ’ 
“ροφητῶν, ov παρ ἑτέρων εἰλήφασι τὰ περὶ τῆς του κόσμου 
ἐκπυρώσεως" ἀλλ᾽, (εἰ χρὴ ἐπιστήσαντα τοῖς χρόνοις εἰπεῖν,) 
μᾶλλον τούτων ἕτεροι παρακούσαντες, καὶ μὴ ἀκριβώσαντες 
τὰ ὑπὸ τούτων λεγόμενα, ἀνέπλασαν κατὰ περιόδους ταυτό-. 

(3) τητας, καὶ ἀπαραλλάκτους τοῖς ἰδίοις ποιοῖς καὶ τοῖς συμβε- 
βηκόσιν αὐτοῖς. ἡμεῖς δὲ οὔτε τὸν κατακλυσμὸν, οὔτε τὴν 20. 
9 0 t 4 9 4 9 a 9 a 
ἐκπύυρώσιν KUKAOLS καὶ ἀστέρων περιόδοις ἀνατίθεμεν' αλλα 

(8) τὴν τούτων αἰτίαν φαμὲν εἶναι κακίαν ἐπὶ πλεῖον χεομένην, 
καὶ καθαιρομένην κατακλυσμῷ, ἣ ἐκπυρώσει. Θεὸν δὲ κατα-, 
βαίνοντα ἐὰν λέγωσιν αἱ προφητικαὶ φωναὶ τὸν φήσαντα" 

9 A 4 9 a A A “A Φ 4 “~ 4 ’ 99 

(4) ovxe Tov οὐρανὸν Kat Τὴν γῆν eyo TANpO, λέγει Κύριος ; 
a“ ῇ 4 4 4 9 a ~ 997 : ’ 
τροπολογοῦμεν. καταβαίνει γὰρ ὁ Θεὸς ἀπὸ τοῦ ἰδίου μεγέ-. 

, @ @ 4 “A 9 , a ἰ “. 

θους καὶ ὕψους, ὅτε τὰ τῶν ἀνθρώπων καὶ μάλιστα τῶν 


(1) Ecclesiastes. i. 9. 

(2) Legendum videtur: ταυτότητας ἀπαραλλάκτονυς τοῖς ἰδίοις ποιοῖς καὶ τοῖς 
αὐτοῖς συμβεβηκόσιν." RK. 

(3) Vide Orig. homil. xxrv. in Luc., homil. v1. in Exodum, homil. 111. in 
Psalm. xxxvi. Vide eundem in homil vill. in Exod., homil. vin. in Levitic., 
homil. xxv. et xxvu. in Num., homil. x1. in Jeremiam, et Lib. v1. Explanat. in 
Epist. ad Romanos. Vide et Lib. rv., num. 64, contra Celsum; Lib. v., num. 14, 
15, 16, 17, et Lib. vi., num. 25, 70, 71. Vide sis etiam Clem. Alex. Strom. iv. 
p. 536, ν., p. 549. BR. 

(4) Jerem. xxiii. 24. 
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φαύλων οἰκονομεῖ. καὶ ὥσπερ ἡ συνήθεια συγκαταβαίνειν 
φησὶ τοῖν νηπίοις τοὺς διδασκάλους, καὶ τοῖς ἄρτι προτρα- 
πεῖσιν ἐπὶ φιλοσοφίαν νέοις τοὺς σοφοὺς, ἢ τοὺς προκόπτον- 
τας, οὐ τῷ σωματικῶς αὐτοὺς καταβαίνειν’ οὕτως εἴ που(!) 
λέγεται ἐν ταῖς θείαις γραφαῖς καταβαίνειν: ὁ Geos, ἀνά- 
λογον νοεῖται τῇ οὑτωσὶ χρωμένη τῷ ὀνόματι συνηθείᾳ, οὕτω 
δὲ καὶ ἀναβαίνειν. (2) 
14. “Ext δὲ χλευάζων ὁ Κέλσος φησὶν ἡμᾶς λέγειν 
“rov θεὸν δίκην βασανιστοῦ πῦρ φέροντα καταβαίνειν," 
Ἰο καὶ ἀναγκάζει ἡμᾶς οὐ κατὰ καιρὸν βαθυτέρους ἐξετάζειν. 
λόγου ὀλίγα εἰπόντες, ὅσον γεῦσαι τοὺς ἀκροατὰς ἀπτο- 
λογίας καθαιρούσης τὴν καθ᾽ ἡμῶν τοῦ Κέλσου χλεύην, ἐπὶ 
τὰ ἑξῆς τραπησόμεθα. φησὶ δὴ ὁ θεῖος λόγος τὸν Θεὸν 
ἡμῶν εἶναι πῦρ καταναλίσκον: καὶ ποταμοὺς πυρὸς ἕλκειν (ἢ 
ὄμπροσθεν αὐτοῦ" ἀλλὰ καὶ αὐτὸν εἰσπορεύεσθαι ὡς πῦρ (5) 
χωνευτηρίου, καὶ ὧς πόαν πλυνόντων, ἵνα χωνεύση τὸν ἑαυτοῦ 
λαόν. ἐπὰν οὖν λέγηται πῦρ εἶναι καταναλίσκον, ζητοῦμεν, 
τίνα πρέπει ὑπὸ θεοῦ καταναλίσκεσθαι; καί φαμεν, ὅτι τὴν 
κακίαν, καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτῆς πραττόμενα, καὶ τροπικῶς λεγόμενα 
20 ξύλα εἶναι, καὶ χόρτον, καὶ καλάμην, καταναλίσκει 6 Θεὸς ὡς 
πῦρ. ἐποικοδομεῖν γοῦν ὁ φαῦλος λέγεται τῷ προὔποβεβλη- 
μένῳ λογικῷ θεμελίῳ ξύλα, καὶ χόρτον καὶ καλάμην. εἰ μὲν 
οὖν ἔχει δεῖξαι ἄλλως νενοῆσθαι ταῦτα τῷ ἀναγράψαντι, καὶ 
σωματικῶς δύναταί τις παραστῆσαι ἐποικοδομοῦντα τὸν φαῦ.-.- 
λον ξύλα, ἢ χόρτον, ἢ καλάμην" δῆλον, ὅτι καὶ τὸ πῦρ ὑλικὸν 
καὶ αἰσθητὸν νοηθήσεται. εἰ δ' ἄντικρυς τροπτολογεῖται τὰ 
τοῦ φαύλου ἔργα, λεγόμενα εἶναι ξύλα, ἢ χόρτος, ἢ καλάμη" (6) 
πῶς οὐκ αὐτόθεν προσπίπτει ποδαπὸν πῦρ παραλαμβάνεται, 
ἵνα τὰ τοιαῦτα ξύλα ἀναλωθῇ; ἑκάστου γάρ φησι “ τὸ (7) 
ϑοἔργον ὁποῖόν ἐστι, τὸ πῦρ δοκιμάσει: εἴ τινος τὸ ἔργον 
(1) Genes. xi. 5, 7, xviii. 21, coll. Exod. iii. 8, xix.20. L. 
(2) Genes. xvii. 22, coll. Pealm. xlvii. 5 (xlvi.). L. 
(3) Deut. iv. 24, coll. ix. 3. 
(4) Dan. vii. ro. 


(5) Malach. iii. 2. (6) τ Cor. iii. 12. 
(7) τ Cor. iii. 13, 14, 18. 


Fs 
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μενεῖ, ὃ ἐπῳκοδόμησε, μισθὸν λήψεται" εἴ τινος τὸ ἔργον 
κατακαήσεται, ζημιωθήσεται.᾽ ἔργον δὲ κατακαιόμενον “ποῖον 
dv ἐν τούτοις λέγοιτο, ἢ πᾶν τὸ ἀπὸ κακίας πραττόμενον ; 
9 n~ 4 . e “A ~ ῇ φ Qa e 9 ’ 
οὐκοῦν ὃ θεὸς ἡμῶν πῦρ καταναλίσκον ἐστὶ, ὡς ἀποδεδώκαμεν" 
καὶ οὕτως εἰσπορεύεται, ὡς πῦρ χωνευτηρίον, χωνεύσων τὴν 
λογικὴν φύσιν, πεπληρωμένην τοῦ ἀπὸ τῆς κακίας μολύβδου, 
4 A 4 4 ’ eQa 4 a σι φ e/ 
καὶ τῶν ἄλλων ἀκαθάρτων ὑλῶν, τὴν τοῦ χρυσοῦ, (ἵν᾽ οὕτως 
φ ’ é a a 8 a 9 ’ ’ 
ὀνομάσω,) φύσιν τῆς ψυχῆς, ἢ τὴν ἀργύρου, δολωσάντων. 
οὕτω δὲ καὶ ποταμοὶ πυρὸς λέγονται ἔμπροσθεν εἶναι τοῦ 
Θεοῦ, τοῦ ἐξαφανιοῦντος τὴν δ᾽ ὅλης τῆς ψυχῆς ἀνακεκρα- 10 
μένην κακίαν, ἀλλὰ γὰρ ἀρκεῖ ταῦτα πρὸς τό' “ ταῦτ᾽ 
αὐτοὺς ἐποίησεν ἐσφαλμένη δόξη λέγειν, ὅτι ὁ θεὸς κατα- 
βήσεται δίκην βασανιστοῦ xip φέρων.᾽" ' 
φ ~ 
14. Ἴδωμεν de καὶ ἅπερ ἑξῆς φησιν ὁ Κέλσος μετὰ 
μεγάλης ἀπαγγελίας, τοῦτον τὸν τρόπον “ἔτι δὲ," φησὶν, 
“ἄνωθεν πλείοσιν ἀποδείξεσιν ἀναλάβωμεν τὸν λόγον. λέγω 
δὲ οὐδὲν καινὸν, ἀλλὰ πάλαι δεδογμένα. 6 θεὸς ἀγαθός ἐστι, 
καὶ καλὸς, καὶ εὐδαίμων, καὶ ἐν τῷ καλλίστῳ καὶ ἀρίστῳ" εἰ 
δὴ ἐς ἀνθρώπους κάτεισι, μεταβολῆς αὐτῷ δεῖ: μεταβολῆς δὲ 
4 4 aA 9 A a 9» lon 9 9 4 4 » 9 
ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, καὶ ἐκ καλοῦ εἰς αἰσχρὸν, καὶ ἐξ εὐδαι- 20 
μονίας εἰς κακοδαιμονίαν, καὶ ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς τὸ “πονηρό- 
τατον. τίς av οὖν ἕλοιτο τοιαύτην μεταβολήν; καὶ μὲν δὴ 
rg θνητῷ μὲν ἀλλάττεσθαι καὶ μεταπλάττεσθαι, φύσιν τῷ 
δ᾽ ἀθανάτῳ, κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ ὡσαύτως ἔχειν. οὐκ dy οὖν 
οὐδὲ ταύτην τὴν μεταβολὴν θεὸς δέχοιτο. δοκεῖ δή μοι 
Q σι 4 δέ ὃ 0 a 4 a 
xpos ταῦτα λέγεσθαι τὰ δέοντα, διηγησαμένῳ. τὴν ἐν ταῖς 
Σ , ’ a 4 4.9 ’ 4 
γραφαῖς λεγομένην κατάβασιν Θεοῦ πρὸς τὰ ἀνθρώπινα" εἰς 
ἣν οὐ μεταβολῆς αὐτῷ δεῖ, ὡς Κέλσος ἡμᾶς οἴεται λέγειν, 
Ψ σι ΄-ὦ 4 4 ~ 9 4 Aa 9 ~ 4 4 4 
οὔτε τροτῆς τῆς ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, ἢ ἐκ καλοῦ εἰς αἰσχρὸν, 
δ᾽ ? 4 9 9 , aA 9 ~ 9 4 4 
ἢ ἐξ εὐδαιμονίας εἰς κακοδαιμονίαν, ἢ ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς τὸ 30 
πονηρότατον' μένων γὰρ τῇ οὐσίᾳ ἄτρεπτος, συγκαταβαίνει 
τῇ προνοίᾳ καὶ τῇ οἰκονομίᾳ τοῖς ἀνθρωπίνοις πράγμασιν. 
ἡμεῖς μὲν οὖν καὶ τὰ θεῖα γράμματα παρίσταμεν ἄτρεπτον 
(1) λέγοντα τὸν Θεὸν, ἕν τε τῷ: “σὺ δὲ ὁ αὐτὸς ef” καὶ ἐν τῷ" 
(1) Paalu. cii. 27 (ci.). 
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“ οὐκ Ἰλλοίωμαι." οἱ δὲ τοῦ Ἔτικούρου θεοὶ, σύνθετοι ἐξ. 4 
ἀτόμων τυγχάνοντες, καὶ τὸ ὅσον ἐπὶ TH συστάσει ἀνάλντοι, 
πραγματεύονται τὰς φθοροποιοὺς ἀτόμους ἀποσείεσθαι. ἀλλὰ (3) 
καὶ ὁ τῶν Στωϊκῶν θεὸς, ἅτε σῶμα τυγχάνων, ὁτὲ μὲν Hrye- 
A [ἢ 4 4 °# Ψ ε 3 ’ 9 e 4 4 9 4 
μονικὸν ἔχει τὴν ὅλην οὐσίαν, ὅταν ἡ ἐκπύρωσις ἦ" ὁτὲ de ἐπὶ 
é ’ 4. a (4) @ ὃ td Oe 4 ὃ δύ 
μέρους γίνεται αὐτῆς (6), ὅταν ἣ διακόσμησις. οὐδὲ γὰρ δεδύνην- (4) 
ται οὗτοι τρανῶσαι τὴν φυσικὴν τοῦ Θεοῦ ἔννοιαν, ὡς πάντη 
Φ ’ Qa e n~ e 9 g Α 20 8 ᾿ 
ἀφθαρτου, καὶ ἁπλοῦ, καὶ ἀσυνθέτου, καὶ αὐιαιρέτου. 
15. To δὲ καταβεβηκὸς εἰς ἀνθρώπους, ἐν μορφῆ Θεοῦ (ὃ 
lO ὑπῆρχε' καὶ διὰ φιλανθρωπίαν ἑαυτὸν ἐκένωσεν, ἵνα χωρη- 
θῆναι ὑπ᾽ ἀνθρώπων δυνηθῆ. οὐ δήπον δ' ἐξ ἀγαθοῦ εἰς 
Fi 4 Υ φ ~ a. 6 4 4 9 9 9 
κακὸν γέγονεν αὐτῷ μεταβολή αἀμαρτίαν yap οὐκ εποίη- (6) 
σεν"" οὐδ' ἐκ καλοῦ εἰς αἰσχρόν" “ov γὰρ ἔγνω ἁμαρτίαν"᾽" (7) 
οὐδὲ ἐξ εὐδαιμονίας ἦλθεν εἰς κακοδαιμονίαν" ἀλλ᾽ ἑαυτὸν μὲν 
3 0 9s Φ ᾽ a @ id 
ἐταπείνωσεν, οὐδὲν δ' ἧττον μακάριος ἣν, καὶ ὅτε συμφερόντως 
~ ᾽’ er 4 a 4 ἢ 9 9 46) .Α( la 
τῷ γένει ἡμῶν εαυτὸν ἐταπείνουν. αλλ οὐδὲ μεταβολή τις 
αὐτῷ γέγονεν ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς τὸ πονηρότατον ποῦ γὰρ 


(1) Malach. iii. 6. 

(2) Velleius apud Ciceron. Lib. 1. de Nat. Deorum. Sp. 

(3) Plutarch. Lib. 1. Cap. vi. de Placitis philosophorum, vid. ad Lib. I. 
num. 21, Lib, mz. num. 74, et Lib. rv. num. 68. Spenc. Totus hic locus sic 
corrigendus videtur Guieto: ᾿Αλλὰ καὶ ὁ τῶν Στωϊκῶν θεὸς, dre σώμα τυγχάνων, . 
ὁτὲ μὲν ἡγεμονικὴν ἔχει τὴν ὅλην οὐσίαν, ὅταν αὶ ἐκπύρωσις ἦ' ὁτὲ δὲ ἐπιμερὴς 
γίνεται αὐτὸς, ὅταν ἢ διακόσμησις. ἐπιμερής, id eat: superparticularis. Hesychius: 
éxcuephs ἀριθμὸς οὕτω λέγεται, ὅταν ὁ μείζων τοῦ ἐλάττονος ὑπερέχῃ μέρει rol. - 
Deus Stoicorum est corpus, idque animal materia et forma constans, id est, 
mundus. Forma, seu anima mundi est ignis; materia practer ignem omnia 
corpora. “Exrvpwors, id eat, exustio, fit cum ignis, qui per totum mundi corpus 
tanquam anima diffusus est, in se ipsum oontrahitur, et sic valentior effectus 
reliqua corpora exurit et purgat. Διακόσμησις fit cum rursus ignis in corpora illa 
exustione repurgata diffunditur, et mundus renovatur. Deus autem, id est, ignis 
totam substantiam ἡγεμονικήν, id est, principalem habere dicitur, cum in se coactus 
est; ἐπιμερὴς vero, cum toto mundi corpore confusus est, et praeter propriam 
subetantiam igneam, reliquorum corporum substantiam assumsit, cujus ratione 
ipse sibi τῷ ἡγεμονικῷ comparatus hoc nomen adeptus est, ducta a numeris | 
metaphora. R. 

(4) Boherellus, ‘‘ Lego: αὖθις.᾽" 

(5) Philipp. ii. 6, 7. 

(6) 1 Pet. ii. 22. 

(7) 2 Cor. v. 21. 
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(1) πονηρότατον τὸ χρηστὸν καὶ φιλάνθρωπον; ἣ wpa λέγειν, 
καὶ τὸν ἰατρὸν ὁρῶντα δεινὰ, καὶ θιγγάνοντα ἀηδῶν, ἵνα τοὺς 
κάμνοντας ἰάσηται, ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, ἢ ἐκ καλοῦ εἰς 

4 8 a? 4 4 ’ ¥ . ’ 
αἰσχρὸν, ἢ ἐξ εὐδαιμονίας εἰς κακοδαιμονίαν ἔρχεσθαι ; καίτοι 
γε ὁ ἰατρὸς ὁρῶν τὰ δεινὰ, καὶ θιγγάνων τῶν ἀηδῶν, οὐ 
πάντως ἐκφεύγει τὸ τοῖς αὐτοῖς δύνασθαι περιπεσεῖν. ὁ δὲ 
τραύματα τῶν ψυχῶν ἡμῶν θεραπεύων διὰ τοῦ ἐν αὐτῷ λόγον 
Θεοῦ, αὐτὸς πάσης κακίας ἀπαράδεκτος ἦν. εἰ δὲ καὶ σῶμα 
θνητὸν καὶ ψυχὴν ἀνθρωπίνην ἀναλαβὼν ὁ ἀθάνατος Θεὸς 
λόγος, δοκεῖ τῷ Κέλσῳ ἀλλάττεσθαι καὶ μεταπλάττεσθαι" 10 

4 Φ φ id ~ 9 @# 4 ἢ ᾽δὲ 4 
μανθανέτω, ὅτι ὃ λόγος TH οὐσίᾳ μένων λόγος, οὐδὲν μὲν 

, ? Α “ A ΤΙ , ’ δ 
πάσχει ὧν πασχει τὸ σῶμα, ἥ ἡ ψυχή" συγκαταβαίνων 
ἔσθ᾽ ὅτε τῷ μὴ δυναμένῳ αὐτοῦ τὰς μαρμαρυγὰς καὶ τὴν 
λαμπρότητα τῆς θειότητος βλέπειν, οἱονεὶ σὰρξ γίνεται, 
σωματικῶς λαλούμενος, ἕως ὁ τοιοῦτον αὐτὸν παραδεξάμενος, 
κατὰ βραχὺ ὑπὸ τοῦ λόγου μετεωριζόμενος, δυνηθῆ αὐτοῦ 
καὶ τὴν, (ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω,) προηγουμένην μορφὴν θεά- 
σασθαι. 

(2) 16. Εἰσὶ yap διάφοροι οἱονεὶ τοῦ λόγον μορφαὶ, 

1 .¢ 9 “ 4 9 s 9 , a e é 
καθὼς ἑκαστῳ τῶν εἰς ἐπιστήμην ἀγομένων φαίνεται ὁ λόγος, 20 
ἀνάλογον τῇ ἕξει τοῦ εἰσαγομένου, ἢ ex ὀλίγον προκότ- 
τοντος, 7 ἐπὶ πλεῖον, 4 καὶ ἐγγὺς ἤδη γινομένου τῆς ἀρετῆς, 

Aa a 93 4 ~ 4 @ 9 e e . 4 a 4 
ἥ καὶ ἐν ἀρετῇ γεγενημένον. ὅθεν οὐχ, ὡς ὁ Κέλσος καὶ οἱ 

(8) παραπλήσιοι αὐτῷ βούλονται, μετεμορφώθη ὁ Θεὸς ἡμῶν, καὶ 
εἰς τὸ ὑψηλὸν ὄρος ἀναβὰς ἄλλην ἔδειξε τὴν ἑαυτοῦ μορφὴν, 
καὶ πολλῷ κρείττονα ἧς οἱ κάτω μένοντες, καὶ μὴ δυνάμενοι 

> «7 4 τ 9 a 9 t 4 > 4 4 e 
αὐτῷ εἰς ὕψος ἀκολουθεῖν, ἐθεώρουν. ov yap εἶχον of κάτω 
ὀφθαλμοὺς δυναμένους βλέπειν τὴν τοῦ λόγου ἐπὶ τὸ ἔνδοξον 

4 , ᾿ Hy A ’ 2A 207 
καὶ θειότερον μεταμορφωσιν' ἀλλα μόγις αὐτον ἐδύναντο 
ὡρῆσαι τοιοῦτον, ὥστε λέγεσθαι ἂν περὶ αὐτοῦ ὑπὸ τῶν μὴ 30 
χώρ ρ μη 

(4) δυναμένων τὸ κρεῖττον αὐτοῦ βλέπειν td: “ εἴδομεν αὐτὸν, 


(1) Spencer. in textu: ὅρα, ad marg. vero: dpa.—Boherell. in notis: ‘‘ Bene 
ad oram: Wdpa.’”’ Vide Lib. 1. num. 64. L. 

(2) Vid. Lib. rm. num. 64. 

(3) Matth. xvii. 2. (4) Jesai. liii. 2, 3. 
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καὶ οὐκ εἶχεν εἶδος, οὐδὲ κάλλος" ἀλλὰ τὸ εἶδος αὐτοῦ ari- 

μον, ἐκλεῖπον παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων." καὶ ταῦτα 

δὲ πρὸς τὴν Κέλσου ὑπόληψιν, μὴ νοήσαντος τὰς ὡς ἐν στο- 

pias λεγομένας μεταβολὰς ἢ μεταμορφώσεις τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ 
4 a a 9 ἢ 4 % 0 

Το θνητὸν ἥ ἀθάνατον αὐτοῦ, λελέχθω. 

17. *Apa δὲ οὐ πολλῷ ταῦτα, καὶ μάλιστα ὅτε ὃν δεῖ 
τρόπον νοεῖται, σεμνότερα φανεῖται Διονύσου ὑπὸ τῶν Tira- 
νων ἀπατωμένου, καὶ ἐκπίπτοντος ἀπὸ τοῦ Διὸς θρόνου, καὶ 
σπαρασσομένου Ux αὐτῶν, καὶ μετὰ ταῦτα “χάλιν συντιθε- 

1τὸ μένου, καὶ οἱονεὶ ἀναβιώσκοντος, καὶ ἀναβαίνοντος εἰς ovpa- 
νόν; 9 “Ελλησι μὲν ἔξεστι τὰ τοιαῦτα εἰς τὸν περὶ ψυχῆς 
ἀνάγειν λόγον, καὶ τροπολογεῖν' ἡμῖν δ' ἀποκέκλεισται 
θύρα ἀκολούθου διηγήσεως, καὶ πανταχοῦ συνᾳδούσης καὶ 
συμφωνούσης ταῖς ἀπὸ τοῦ θείου πνεύματος γραφαῖς, γενο- 
μένου ἐν καθαραῖς ψυχαῖς ; οὐδαμῶς οὖν ὁ Κέλσος olde τὸ 
βούλημα τῶν ἡμετέρων γραμμάτων, διόπερ τὴν ἑαυτοῦ ἐκδο-- 
χὴν; καὶ οὐχὶ τὴν τῶν γραφῶν διαβάλλει. εἰ δὲ ἣν ἐννοήσας, 
᾽ "Ὁ a ~ 9 9 ᾽ 9 ’ ~ 4 ’ a a 
τί ἀκολουθεῖ ψνχῆ ἐν αἰωνίῳ ἐσομένη ζωῆ, καὶ τί χρὴ φρονεῖν 
περὶ τῆς οὐσίας αὐτῆς, καὶ περὶ τῶν ἀρχῶν αὐτῆς" οὐκ ἄν 
20 οὕτω διέσυρε τὸν ἀθάνατον εἰς θνητὸν ἐρχόμενον σῶμα: οὗ 

4 4 0 a 9 4 s ΨΚ a 
κατὰ τὴν ἸΪλατωνος μετενσωμάτωσιν, ἀλλα Kat’ ἄλλην τινὰ (1) 
€ e [ 7ὃ δ A A [2 9 0 9 a 
ὑψηλοτέραν θεωρίαν. εἶδε ἄν καὶ μίαν ἐξαίρετον ἀπὸ 
πολλῆς φιλανθρωπίας κατάβασιν, ὑπὲρ τοῦ ἐπιστρέψαι τὰ, (3) 
(ὡς ἡ θεία ὠνόμασε μυστικῶς γραφὴ.) ἀπολωλότα “πρόβατα (8) 

Ψ 4 4 9 4 ’ > 8 a . a 4 ΑΔ oe 
οἴκου Ἰσραὴλ," καὶ καταβαντα ἀπὸ τῶν ὁρῶν, πρὸς ἃ ὃ 
ποιμὴν ἔν τισι παραβολαῖς καταβεβηκέναι λέγεται, καταλι- (4) 
“ὧν ἐν τοῖς ὄρεσι τὰ μὴ ἐσφαλμένα. 

18. Προσδιατρίβων δὲ 6 ΚΚέλσος οἷς οὐ νενόηκεν, αἴτιος 
ἡμῖν γίνεται ταυτολογίας, οὐ βουλομένοις κἂν τῷ δοκεῖν 
9 ἤ ΄- e 9 4 ~ ’ 4 

30 aBacavicrov τῶν ur αὐτοῦ λελεγμένων τι καταλελοιπέναι. 
φησὶν οὖν ἑξῆς, ὅτι “ἤτοι ὡς ἀληθῶς μεταβάλλει ὁ θεὸς, 


(1) Vid. ad Lib. 1. num. 321, et Lib. v. num. 20. RB. 

(2) Sic libri impreasi. At Codd. Regius, Basileensis, duo Vaticani, et Angli- 
canus primus: xaraBalyoucay. R. 

(3) Matth. xv. 24. (4) Luc. xv. 4. 
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> , 9 “a a a a a 
ὥσπερ οὗτοί φασιν, eis σῶμα θνητὸν, καὶ προείρηται τὸ 
4 ὔ A 9 4 4 9 o a 4 4 e δὰ 
ἀδύνατον" 7 αὐτὸς μὲν οὐ μεταβαλλει, ποιεῖ δὲ τοὺς ὁρῶντας 
δοκεῖν, καὶ πλανᾷ, καὶ ψεύδεται. ἀπάτη δὲ καὶ ψεῦδος ἄλλων. 
μὲν κακὰ, μόνως δ᾽ av ὡς ἐν φαρμάκου μοίρᾳ χρῷτό τις, ἤτοι 
πρὸς φίλους νοσοῦντας καὶ μεμηνότας, ἰώμενος" ἢ πρὸς 
9 4 é 9 ΄ι ’ » 4 ~ 
ἐχθροὺς, κίνδυνον ἐκφυγεῖν προμηθούμενος. οὔτε δὲ νοσῶν 
ἡ μεμηνὼς οὐδεὶς θεῷ φίλος οὔτε φοβεῖταί τινα ὁ θεὸς, 
ἵνα πλανήσας κίνδυνον διαφύγη.᾽) καὶ πρὸς τοῦτο λέγοιτ᾽ 
A “ 4 4 ~ “A ’ rd ᾽ Ψ σι σε 
ἂν, πῇ μὲν περὶ τῆς τοῦ θείου λόγου φύσεως, ὄντος θεοῦ, πῆ 
δὲ περὶ τῆς Ἰησοῦ ψυχῆς. περὶ μὲν οὖν τῆς τοῦ λόγον 10 
φίσεως, ὅτι ὥσπερ ἡ τῶν τροφῶν ποιότης πρὸς τὴν τοῦ 
νηπίου φύσιν εἰς γάλα μεταβάλλει ἐν τῇ Tpepovon, ἢ ὑπὸ 
τοῦ ἰατροῦ κατασκευάζεται πρὸς τὸ τῆς ὑγείας χρειῶδες τῷ 
(1) κάμνοντι, ἢ τῷ ἰσχυροτέρῳ ὡς δυνατωτέρῳ οὑτωσὶ εὐτρεπί: 
@ 4 “~ é ’ 4 ὼ 4 a 
(2) ζεται’ οὕτω τὴν τοῦ πεφυκότος τρέφειν ἀνθρωπίνην ψυχὴν 
’ ἢ ε a a Φ a e@ Ul 9 2 ᾽ 
λόγου δύναμιν ὁ Θεὸς τοῖς ἀνθρώποις ἑκάστῳ κατ᾽ ἀξίαν με- 
(8) ταβάλλεοι. καί τινι μὲν, ὡς ὠνόμασεν ἡ γραφὴ, “ λογικὸν 
ἄδολον yada” γίνεται, τινὶ δὲ ὡς ἀσθενεστέρῳ οἱονεὶ “ λάχα- 
(4 9 eh eg 4 i” δίδ \ Pe 
(5) γον, ᾿ τινὶ ε τελείῳ “στερεὰ τροφὴ «αραδιδοται. καὶ οὐ ὀήπον 
ψεύδεται τὴν ἑαυτοῦ φύσεν ὁ λόγος, ἑκάστῳ τρόφιμος γινό- 20᾽ 
ς a 4 8 ’ ‘ 4 4 σι Qs 
μενος, ὡς χωρεῖ αὐτὸν παραδέξασθαι" καὶ οὐ πλανᾷ, οὐδὲ 
ψεύδεται. εἱ δ᾽ ἐπὶ τῆς ᾿Ιησοῦ ψυχῆς λαμβάνει τις τὴν 
4 4 «ς φ “~ ’ 9 “A 0 
μεταβολὴν, αὐτῆς εἰς σῶμα ἐλθούσης" πευσόμεθα, πῶς λέγει. 
o. 2 28 ‘ a 4. ἢ > διδ 3 , 
μεταβολήν; εἰ μὲν yap τῆς οὐσίας, οὐ ὀίδοται, οὐ μόνον 
ἐπ᾽ ἐκείνης, ἀλλ᾽ οὐδὲ περὶ ἄλλου λογικῆς ψυχῆς. εἰ δ᾽ ὅτι 
πάσχει τι ὑπὸ τοῦ σώματος ἀνακεκραμένῃ αὐτῷ, καὶ ἀπὸ τοῦ 
’ φ a a 4 i nA 4 “A ~ [2 9 a 
τόπου εἰς Gv ἐλήλυθε' Kal Ti ἄτοπον ἀπαντᾷ TP λόγῳ, ἀπὸ 
πολλῆς φιλανθρωπίας καταβιβάζοντι σωτῆρα τῷ γένει τῶν 


(1) Edd. Spenc. in textu: οὕτως εὐτρεπίζεται, ad marg. vero: οὑτωσί. Ed. 
Ruaei in textu: οὑτωσὶ εὐτρεπίζεται, in notis vero, Boherello praeeunte: ‘‘ Mallem 
abesset: οὑτωσὶ vel ovrws, ut etiam abesse potest, propter τὸ οὕτω modo 
sequens.” L. Nibil mutandum. W.S. ᾿ 

(2) Verbum: τρέφειν, in libris antes excusis omissum restituit Ood. Joli- 
anus. ΒΕ. 

(3) x Petr. ii. 2. 

(4) Rom. xiv. 2. (5) Hebr. v. 14. 
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ἀνθρώπων ; ἐπεὶ μηδεὶς τῶν πρότερον θεραπεύειν ἐπαγγει- 
λαμένων τοσοῦτον ἐδύνατο, ὅσον αὐτὴ ἐπεδείξατο δ ὧν 
πεποίηκε, καὶ ἑκουσίως εἰς τὰς ἀνθρωπίνας κῆρας ὑπὲρ τοῦ 
γένους ἡμῶν καταβᾶσα͵ ταῦτα δ' ἐπιστάμενος ὃ θεῖος λόγος, 
πολλὰ πολλαχοῦ λέγει τῶν γραφῶν: ἀρκεῖ δ᾽ ἐπὶ τοῦ 
, ’ , , , @ » 
παρόντος μίαν παραθέσθαι Παύλου λέξιν οὕτως ἐχουσαν" 
“χοῦτο φρονείσθω ἐν ὑμῖν, ὃ καὶ ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ, ὃς ἐν () 
μορφῆ Θεοῦ ὑπάρχων, οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγήσατο τὸ εἶναι ἶσα 
Θεῷ, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐκένωσε μορφὴν δούλου λαβὼν, ἐν ὁμοιώ- 
10 ματι ἀνθρώπου γενόμενος" καὶ σχήματι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος 
9 
ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν γενόμενος ὑπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου 
4 σ΄" A δε 4 3 a e g x 9 9 
de σταυροῦ. διὸ καὶ ὁ Θεὸς αὐτὸν ὑπερύψωσε, καὶ ἐχαρίσατο 
αὐτῷ ὄνομα, τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα." 
1g. ἴΑλλοι μὲν οὖν διδότωσαν τῷ Κέλσῳ, ὅτι οὐ μετα- 
βάλλει μὲν, ποιεῖ δὲ τοὺς ὁρῶντας δοκεῖν μεταβεβληκέναι" 
ἡμεῖς δὲ πειθόμενοι οὐ δόκησιν, ἀλλ᾽ ἀλήθειαν εἶναι καὶ evap- 
γειαν, κατὰ τὴν ᾿Ιησοῦ ἐν ἀνθρώποις ἐπιδημίαν, οὐχ ὑποκεί- 
μεθα τῇ Κέλσον κατηγορίᾳ. ὅμως δ᾽ ἀπολογησόμεθα, ὅτε 
; 4 
ov) φὴς, ὦ Κέλσε, ὡς ἐν φαρμάκον μοίρᾳ ποτὲ δίδοται (3) 
a“ ~ “~ a ~ ’ ‘* 8 a μι Φ 
20 χρῆσθαι τῷ πλανᾷν καὶ τῷ ψεύδεσθαι; τί οὖν ἄτοπον, εἰ 
τοιοῦτόν τι ἔμελλε σώζειν, τοιοῦτόν τι γεγονέναι; καὶ γάρ 
τινες τῶν λόγων τὰ τοιαδὶ ἤθη κατὰ τὸ Ψεῦδος μᾶλλον 
λεγόμενοι ἐπιστρέφουσιν, ὥσπερ καὶ τῶν ἰατρῶν ποτε λόγοι 
’ a 4 ’ ) ‘ © 9 ’ 4 a 
τοιοίδε πρὸς τοὺς κάμνοντας, ἤπερ κατὰ τὸ ἀληθές, ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν περὶ ἑτέρων ἀπολελογήσθω ἡμῖν. καὶ γὰρ οὐκ 
4 » 4 Q 4 9 ~ 9? 4 
ἁτοπόν ἐστι, τὸν ἰώμενον φίλους νοσοῦντας ἰάσασθαι τὸ 
φίλον τῶν ἀνθρώπων γένος τοῖς τοιοῖσδε, οἷς οὐκ ἄν τις 
χρήσαιτο προηγουμένως, ἀλλ᾽ ἐκ περιστάσεως. καὶ μεμηνὸς 
δὲ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ἔδει θεραπευθῆναι διὰ μεθόδων, 
30 ὧν ἑώρα ὁ λόγος χρησίμων τοῖς μεμηνόσιν, ἵνα σωφρονήσωσι. 
4 δ᾽ Ψ rq 9 A A ὃ σι 4 9 θ 4 ’ ὃ 
φησι ὃ, ὅτι “καὶ τὰ τοιαδε τις ποιεῖ πρὸς ἐχθροὺς, κίνδυνον 
ἐκφυγεῖν προμηθούμενος. οὐ φοβεῖται δέ τινας ὁ θεὸς, ἵνα 
πλανήσας τοὺς ἐπιβουλεύοντας κίνδυνον διαφύγη." πάντη δὲ 


(1) Philipp. ii. 5--9. 
(2) ov Ashton. 
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. | . 
περισσὸν καὶ ἄλογον ἀπολογήσασθαι πρὸς τὸ ὑπ᾽ οὐδένὸρ 
περὶ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν λεγόμενον. προείρηται δ' εἰς τὴν 

4 e ’ eC a 9 λ 8 4 ΙΑ 6c i δὲ ~ 
περὶ ἑτέρων ἡμῖν ἀπολογίαν πρὸς To “ οὔτε δὲ νοσῶν F 
: δὰ a ; a 0 
μεμηνὼς οὐδεὶς φίλος τῷ θεῷ." ὁ yap ἀπολογησάμενός φησιν 
4 e 4 A ¥3 x 4 A ’ a Ul δ 
οὐχ ὑπὲρ τῶν ἤδη φίλων νοσούντων 9 μεμηνότων τὴν τοιάνδε 
4 , ’ 9 > e & “~ 4 , “~ “~ 4 
οἰκονομίαν γίνεσθαι, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν διὰ νόσον τῆς ψυχῆς καὶ 
ἔκστασιν τοῦ κατὰ φύσιν λογισμοῦ ἔτι ἐχθρῶν’ ἵνα γένωνται 
, ~ ~ 4 4 ΄- φ a e ~ o : 
φίλοι τῷ Θεῷ. καὶ yap σαφῶς ὑπὲρ ἁμαρτωλῶν λέγεται 
[2 A ~ 
πάντα ἀναδεδέχθαι ὁ ᾿Ιησοῦς, ἵν᾿ αὐτοὺς ἀπαλλάξη τῆς duap- 
τίας, καὶ ποιήση δικαίους. ΙΟ 
a 4 
20. Εἶτ᾽ ἐπεὶ προσωποποιεῖ ἰδίᾳ μὲν ᾿Ιουδαίους airto- 
λογοῦντας τὴν Kar αὐτοὺς μέλλουσαν Χριστοῦ ἐπιδημίαν' 
ἐδί δὲ Χ . 4 ’ a ~ 76 o 
ἰδίᾳ δὲ Χριστιανοὺς λέγοντας περὶ τῆς Hon γεγενημένης 
9 ’ 4 4 , “A 9 ’ “~ en ~ ~ 
ἐπιδημίας εἰς τὸν βίον τῶν ἀνθρώπων τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ: 
φέρε, καὶ ταῦτα, ὡς οἷόν τέ ἐστι, διὰ βραχέων κατανοήσωμεν. 
a ~ a 0 
Ἰουδαῖοι δὴ παρ᾽ αὐτῷ λέγουσι, πληρωθέντα “τὸν βίον πάσης 
’ a ’ é 9 4 - @? e 4 wv 
κακίας δεῖσθάι του καταπεμπομένου ἀπὸ θεοῦ" ἵν᾽ οἱ μὲν ἄδικοι 
΄- 4 4 ’ ~ 9% ’ “~ o [2 
(1) κολασθῶσι, τὰ δὲ πάντα καθαρθῆ, ἀνάλογον τῷ πρώτῳφσυψμβαντι 
δι a : 
κατακλυσμῷ." ἐπεὶ de λέγονται καὶ Χριστιανοὶ τούτοις προσ- 
τιθέναι ἕτερα, δῆλον, ὅτι καὶ τούτοις φησὶ ταῦτα λέγεσθαι. 20 
καὶ τί ἄτοπον, ἐπὶ τῇ χύσει τῆς κακίας ἐπιδημήσειν τὸν ἀπο- 
~ ’ 9 
καθαροῦντα τὸν κόσμον, καὶ ἑκάστῳ κατ᾽ ἀξίαν χρησόμενον ; 
A“ 4 “~ 
οὐ yap κατὰ τὸν Θεόν ἐστι, μὴ στῆναι τὴν τῆς κακίας νομὴν, 
a 9 “ a ’ wv δὲ a “WAX 
καὶ ἀνακαινῶσαι Ta πράγματα. ἴσασι de καὶ nves κατα- 
~ ; σι 4 
κλυσμῷ ἢ πυρὶ τὴν γῆν κατὰ περιόδους καθαιρομένην, ὡς καὶ 
Ψ σι ἢ 
(2) Πλάτων που οὕτω λέγει: “ὅταν δ᾽ οἱ θεοὶ τὴν γῆν ὕδασι 
’ ’ ε 4 9 a ΓΙ ” 4 ᾿ 
καθαίροντες κατακλύζωσιν' οἱ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσι," καὶ τὰ 
eva ’ 9 @ 9 98 a φ a A , 
ἑξῆς. λεκτέον οὗν, ὅτι dp’ ἐὰν μὲν ἐκεῖνοι ταῦτα φασκωσι, 
4 4 a 
(3) σεμνά ἐστι Kat λόγου ἄξια τὰ ἐπαγγελλόμενα; ἐὰν de ἡμεῖς 
ἰ 
τάδε τινὰ ὑπὸ Ἑλλήνων ἐπαινούμενα καὶ αὐτοὶ κατασκευνα- 30 
4 4 
ζωμεν, οὐκέτι kara ἐστι ταῦτα δόγματα; καΐτοι γε οἷς 
μέλει τῆς πάντων τῶν γεγραμμένων διαρθρώσεως καὶ ἀκρι- 
(1) Duo Codd. Vaticani: τῷ πρῶτον συμβάντι. R. 


(2) Vide Platonem in Timaeo, p. 22, et Lib. m1. de legibus, p. 676. R. 
(3) Boberell. Malim: ἀπαγγελλόμενα. 
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’ 
Betas, πειράσονται δεικνύναι οὐ μόνον τὴν ἀρχαιότητα τῶν 
~ 0 9 4 a 4 a ΄-ὦ Ρ 
ταῦυτα γραψάντων, ἀλλα καὶ τὴν σεμνότητα τῶν λελεγμένων, 
καὶ τὸ ἀκόλουθον αὐτοῖς. 
Ψ ~ ~ 
21. Οὐκ olda δ᾽ ὅπως παραπλησίως τῷ κατακλυσμῷ 
καθήραντι τὴν γῆν, ὡς ὁ Ἰουδαίων καὶ Χριστιανῶν βούλεται 
λόγος, οἴεται καὶ τὴν τοῦ πύργου κατάῤῥιψιν γεγονέναι. ἵνα 
γὰρ μηδὲν αἰνίσσηται ἡ κατὰ τὸν πύργον ἱστορία κειμένη ἐν 
~ 9 
τῇ Γενέσει, GAN, ὡς οἴεται Κέλσος, σαφὴς τυγχάνη" οὐδ᾽ (1) 
[74 0 4 ἢ aA a A a 
οὕτω φαίνεται ἐπὶ καθαρσίῳ τῆς γῆς τοῦτο συμβεβηκέναι" 
10 εἰ μὴ ἄρα καθάρσιον τῆς γῆς οἴεται τὴν καλουμένην τῶν 
x ~ o a ς ὃ ’ 4 ’ ὃ 0 
γλωσσων cvyxuow περί ἧς ὁ δυνάμενος εὐκαιρότερον διηγη- (3) 
σεται, ἐπὰν τὸ προκείμενον ἢ παραστῆσαι καὶ τὰ τῆς κατὰ 
τὸν τόπον ἱστορίας τίνα ἔχοι λόγον, καὶ τὰ τῆς περὶ αὐτοῦ 
9 ~ 9 4 w se o 4 9 , 4 
ἀναγωγῆς. ἐπεὶ 0 οἴεται Μωυσέα, τὸν ἀναγραψαντα τὰ 
περὶ τοῦ πύργου καὶ τῆς τῶν διαλέκτων συγχύσεως, παρα- 
.ἢ a a “A 9 “a « ’ ~ a 
φθείραντα τὰ περὶ τῶν ᾿Αλωαδῶν ἱστορούμενα, τοιαῦτα περὶ (8) 
τοῦ πύργον ἀναγεγραφέναι: λεκτέον, ὅτι τὰ μὲν περὶ τῶν 
᾿Αλωαδῶν οὐκ οἶμαι πρὸ ᾿Θμήρον τινὰ εἰρηκέναι: τὰ δὲ περὶ (4) 
τοῦ πύργου πολλῷ πρεσβύτερα οὐ μόνον Ὁμήρου, ἀλλὰ καὶ (5) 
20 τῆς τῶν Ἑλληνικῶν γραμμάτων εὑρέσεως ὄντα, τὸν Μωῦσέα 
ἀναγεγραφέναι πείθομαι. τίνες οὖν μᾶλλον Ta τινων παρα- 
φθείρουσιν; apa τὰ περὶ τοῦ πύργον οἱ περὶ ᾿Αλωαδῶν 
e “ a a a 9 δῶ e 4 4 ἴοι ’ 4 
ἱστοροῦντες; 4 τὰ τῶν ᾿Αλωαδῶν ὁ τὰ περὶ τοῦ πύργου καὶ 
τῆς συγχύσεως τῶν διαλέκτων γράψας ; ἀλλὰ φαίνεται τοῖς 
ἀδεκάστοις ἀκροαταῖς ἀρχαιότερος Μωυσῆς ὧν Ὁμήρου, καὶ 
4 4 > ὃ ld δὲ 4 T e2e e a M eo #6 e 0 
τὰ περὶ Σοδόμων de καὶ Τομόῤῥων ὑπὸ Μωῦσέως ἱστορού-- 
μενα ἐν τῇ Tevécet, ὡς διὰ τὴν ἁμαρτίαν πυρὶ ἐξαφανισθέν-.- (6) 


(1) Genes, xi. 1, seqq. 

(2) Genes. xi. 4. 

(3) Codd. Regius et Basileensis (itemg. edd. Spenco. in textu): ᾿Αλωαδών. 
Hoeschel.. (itemq. edd. Spenc.) in‘ margine: ᾿Αλωέως υἱῶν. Duo Codd. Vaticani 
modo: ᾿Αλωνιῶν, modo: ᾿Αλωέων, modo: ᾿Αλωειδῶν. Vide Homer. Odyss. Lib. ΧΙ. 
vers, 305. R. 

(4) Codd. Regius et Basileensis: περὶ τῶν ᾿Αλωαδών. Hoeschel. in margine: 
περὶ τῶν᾿ Αλωέως νἱῶν. R. 

(5) Boherell.: Lego: πρεσβύτερον, ut ad’ Mosen referatur. 

(6) Genes. xix. 24. 
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0 “ 4 a 
τῶν, παραβάλλει ὁ Kédoos τῇ κατὰ τὸν Φαέθοντα ἱστορίᾳ" 
ς A ? ζω Α a“ a ’ a “~ 44: 50. 
ἑνὶ σφάλματι, τῷ περὶ τοῦ μὴ τετηρηκέναι τὰ τῆς Μωυσέως 
0 
ἀρχαιότητος, ἀκολούθως πάντα ποιήσας. οἱ yap τὰ περὶ 
Φαέθοντος ἱστοροῦντες ἐοίκασι καὶ Ὁμήρου νεώτεροι, τοῦ 
“ oe ἢ ’ 4 4 , Φ a , 
πολλῷ Μωύσέως νεωτέρου. οὐκ ἀρνούμεθα οὖν τὸ καθαρ- 
σιον πῦρ, καὶ τὴν τοῦ κόσμου φθορὰν, ἐπὶ καθαιρέσει τῆς 
κακίας, καὶ ἀνακαινώσει τοῦ παντός’ λέγοντες παρὰ τῶν 
΄- φ ΄ιὦ e ~ ’ é 9 a 4 
προφητῶν ἐκ τῶν ἱερῶν βιβλίων μεμαθηκέναι. ἐπὰν μέντοι, 
e 4 a 9 0 o »£ ἢ , 
ὡς ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν, πολλα περὶ μελλοντωῶν 
e ~ 4 9 ? 4 ~ 
οἱ προφῆται λέγοντες, ἀποδεικνύωνται περὶ πολλῶν παρ- 10 
εληλυθότων ἡἠληθευκέναι, καὶ δεῖγμα διδόναι τοῦ θεῖον 
πνεῦμα ἐν αὐτοῖς γεγονέναι: δῆλον, ὅτι καὶ περὶ τῶν μελ- 
’ ’ 9 a ~ 4 ~ 9 9 a ᾽ 
λόντων πιστευτέον αὐτοῖς, μᾶλλον δὲ τῷ ἐν αὐτοῖς θείῳ 
“τεύματι. 
4 a 4 a . 
22. Καὶ Χριστιανοὶ δὲ, κατὰ τὸν Κέλσον, προστι- 
4 a 4 a 
θέντες τινὰς λόγους τοῖς ὑπὸ ᾿Ιουδαίων λεγομένοις, φασὶ, “dra 
Α ~ 9 ’ e ’ ww ’ 4 8 a δι 
τὰς τῶν ᾿Ιουδαίων ἁμαρτίας ἤδη πεπέμφθαι τὸν νἱὸν τοῦ θεοῦ" 
4 @ 9 a ᾽ a 9 a“ A a ’ 
καὶ ὅτι ᾿Ιουδαῖοι κολάσαντες τὸν ᾿Ϊησοῦν, καὶ χολὴν ποτί- 
Φ a ~ e 4 9 ΄-Ο 9 4 9 
σαντες, ἐπὶ σφᾶς αὑτοὺς ἐκ θεοῦ χόλον ἐπεσπάσαντο. 
ἐλεγχέτω δὴ τὸ λεγόμενον ὡς ψεῦδος ὁ βουλόμενος, εἰ μὴ 20 
ἀνάστατον τὸ πάντων ᾿Ιουδαίων ἔθνος γεγένηται, οὐδὲ μετὰ 
’ ~ ~ ~ 
γενεὰν ὅλην μίαν τοῦ ταῦτα πεπονθέναι ὑπ᾿ αὐτῶν τὸν 
“- ’ 4 
() Ἰησοῦν. τεσσαράκοντα yap ἔτη καὶ δύο, οἶμαι, ἀφ᾽ ov 
ἐσταύρωσαν τὸν ᾿Ϊησοῦν, γεγονέναι ἐπὶ τὴν Ἱεροσολύμων 
’ a 990 o 4 ld 9 > ? a #6 
καθαίρεσιν. καὶ οὐδέ ποτέ ye ἱστόρηται, ἐξ οὗ ᾿Ιουδαϊοί 
εἰσι, τοσοῦτον αὐτοὺς χρόνον ἐκβεβλῆσθαι τῆς σεμνῆς ἀγι- 
0 4 0 ’ e 4 ὃ ᾽ 4 9 9 
στείας kat λατρείας, κρατηθέντας ὕπο ὀυνατωτέρων' αλλ εἰ 
4 
καί ποτε ἔδοξαν dt’ ἁμαρτίας καταλείπεσθαι, οὐδὲν ἧττον 
a 
ἐπεσκοπήθησαν, καὶ ἐπανελθόντες τὰ ἴδια ἀπειλήφασιν, axw- 
“a a ~ , 
λύτως ποιοῦντες τὰ νενομισμένα. ἕν οὖν τῶν παριστάντων 30 
a a δι 4 ~ 
θεῖόν τι καὶ ἱερὸν χρῆμα γεγονέναι τὸν ᾿Ϊησοῦν ἐστι καὶ τὸ" 


(1) Clemens Alexandr. Stromat. 1. Οὕτω πληροῦνται τὰ τριάκοντα ἔτη, ἕως οὗ 
ἔπαθεν" ἀφ' οὗ δὲ ἔπαθεν, ἕως τῆς καταστροφῆς ᾿Ιερουσαλὴμ, γίνονται ἔτη τεσσαρα»- 
κοντα δύο, μῆνες τρεῖς. Vid. Spenc, notam, 
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φαύλων οἰκονομεῖ. καὶ ὥσπερ ἡ συνήθεια συγκαταβαίνειν 
φησὶ τοῖς νηπίοις τοὺς διδασκάλους, καὶ τοῖς ἄρτι προτρα- 
πεῖσιν ext φιλοσοφίαν νέοις τοὺς σοφοὺς, ἢ τοὺς προκόπτον- 
τας, οὐ τῷ σωματικῶς αὐτοὺς καταβαίνειν’ οὕτως εἴ που (1) 
λέγεται ἐν ταῖς θείαις γραφαῖς καταβαίνειν' ὁ Θεὸς, ava- 
λογον νοεῖται τῇ οὑτωσὶ χρωμένη τῷ ὀνόματι συνηθείᾳ, οὕτω 
δὲ καὶ ἀναβαίνειν. (3) 
18. Ἐπεὶ de χλευάζων ὁ Κέλσος φησὶν ἡμᾶς λέγειν 
“roy θεὸν δίκην βασανιστοῦ πῦρ φέροντα καταβαίνειν," 
10 καὶ ἀναγκάζει ἡμᾶς οὐ κατὰ καιρὸν βαθυτέρους ἐξετάζειν 
λόγους" ὀλίγα εἰπόντες, ὅσον γεῦσαι τοὺς ἀκροατὰς ἀπο- 
λογίας καθαιρούσης τὴν καθ᾽ ἡμῶν τοῦ Κέλσου χλεύην, ἐπὶ 
τὰ ἑξῆς τραπησόμεθα. φησὶ δὴ ὁ θεῖος λόγος τὸν Θεὸν 
ἡμῶν εἶναι πῦρ καταναλίσκον καὶ ποταμοὺς πυρὸς ἕλκειν i 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ: ἀλλὰ καὶ αὐτὸν εἰσπορεύεσθαι ws “πῦρ (ὃ 
χωνευτηρίου, καὶ ὡς πόαν πλυνόντων, ἵνα χωνεύση τὸν ἑαυτοῦ 
λαόν. ἐπὰν οὖν λέγηται πῦρ εἶναι καταναλίσκον, ζητοῦμεν, 
τίνα πρέπει ὑπὸ θεοῦ καταναλίσκεσθαι ; καί φαμεν, ὅτι τὴν 
κακίαν, καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτῆς πραττόμενα, καὶ τροπικῶς λεγόμενα 
20 ξύλα εἶναι, καὶ χόρτον, καὶ καλάμην, καταναλίσκει ὁ Θεὸς ὡς 
πῦρ. ἐποικοδομεῖν γοῦν ὁ φαῦλος λέγεται τῷ προὔποβεβλη- 
μένῳ λογικῷ θεμελίῳ ξύλα, καὶ χόρτον καὶ καλάμην, εἰ μὲν 
οὖν ἔχει δεῖξαι ἄλλως νενοῆσθαι ταῦτα τῷ ἀναγράψαντι, καὶ 
σωματικῶς δύναταί τις παραστῆσαι ἐποικοδομοῦντα τὸν φαῦ- 
λον ξύλα, 7 χόρτον, ἢ καλάμην' δῆλον, ὅτι καὶ τὸ πῦρ ὑλικὸν 
καὶ αἰσθητὸν νοηθήσεται. εἰ δ᾽ ἄντικρυς τροπολογεῖται τὰ 
τοῦ φαύλου ἔργα, λεγόμενα εἶναι ξύλα, ἢ χόρτος, ἢ καλάμη" (6) 
πῶς οὐκ αὐτόθεν προσπίπτει ποδαπὸν πῦρ παραλαμβάνεται, 
ἵνα τὰ τοιαῦτα ξύλα ἀναλωθῇ; ἑκάστου γάρ φησι “ τὸ (7) 
30 ἔργον ὁποῖόν ἐστι, τὸ πῦρ δοκιμάσει: εἴ τινος τὸ ἔργον 


(1) Genes. xi. 5, 7, xviii. 21, coll. Exod. iii. 8, xix. 20. L. 

(2) Genes. xvii. 22, coll. Psalm. xlvii. 5 (xlvi.). LL. 

(3) Deut. iv. 24, coll. ix. 3. 

(4) Dan. vii. ro. 

(5) Malach. iii. 2. (6) 1 Cor, iii, 12. 
(7) 1 Cor. iii. 13, 14, I. 
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μενεῖ, ὃ ἐπῳκοδόμησε, μισθὸν λήψεται" ef τινος τὸ ἔργον 
κατακαήσεται, ζημιωθήσεται." ἔργον δὲ κατακαιόμενον ποῖον 
dv ἐν τούτοις λέγοιτο, ἢ πᾶν τὸ ἀπὸ κακίας πραττόμενον ; 
9 ~ φ , e@ “~ ~ ὔ 9 4 e 9 o 
οὐκοῦν ὁ θεὸς ἡμῶν πῦρ καταναλίσκον ἐστὶ, ὡς ἀποδεδώκαμεν" 
καὶ οὕτως εἰσπορεύεται, ὧς πῦρ χωνευτηρίου, χωνεύσων τὴν 
λογικὴν φύσιν, πεπληρωμένην τοῦ ἀπὸ τῆς κακίας μολύβδου, 
a ΄- ,᾿ 4 9 ea A ἢ ~ ~ 9 ef 
καὶ τῶν ἄλλων ἀκαθάρτων ὑλῶν, THY τοῦ χρυσοὺ, (ἵν᾽ οὕτως 
4 ’ ’ a a A 4 9 ’ ’ 
ὀνομασω,) φυσιν τῆς ψυχῆς, 4 τὴν ἀργύρου, δολωσάντων. 
οὕτω δὲ καὶ ποταμοὶ πυρὸς λέγονται ἔμπροσθεν εἶναι τοῦ 
Θεοῦ, τοῦ ἐξαφανιοῦντος τὴν δι ὅλης τῆς ψυχῆς ἀνακεκρα- τὸ 
μένην κακίαν. ἀλλὰ γὰρ ἀρκεῖ ταῦτα πρὸς τό: “ ταῦτ᾽ 
αὐτοὺς ἐποίησεν ἐσφαλμένη δόξη λέγειν, ὅτι ὁ θεὸς κατα- 
, , “” ~ la 99 
βήσεται δίκην βασανιστοῦ “πῦρ φέρων. 
14 aA 
14. “Idwpmev δὲ καὶ ἅπερ ἑξῆς φησιν ὁ Kedcos pera 
μεγάλης ἀπαγγελίας, τοῦτον τὸν τρόπον: “ἔτι de,” φησὶν, 
“ ἄγωθεν πλείοσιν ἀποδείξεσιν ἀναλάβωμεν τὸν λόγον. λέγω 
δὲ οὐδὲν καινὸν, ἀλλὰ πάλαι δεδογμένα. ὁ θεὸς ἀγαθός ἐστι, 
καὶ καλὸς, καὶ εὐδαίμων, καὶ ἐν τῷ καλλίστῳ καὶ ἀρίστῳ" εἰ 
δὴ ἐς ἀνθρώπους κάτεισι, μεταβολῆς αὐτῷ δεῖ" μεταβολῆς δὲ 
4 9 “~ 9 Α νι,» a 9 9 4 a 9 9 
ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, καὶ ἐκ καλοῦ eis αἰσχρὸν, καὶ ἐξ evdat- 20 
μονίας εἰς κακοδαιμονίαν, καὶ ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς τὸ πονηρό- 
τατον. τίς ἂν οὖν ἕλοιτο τοιαύτην μεταβολήν; καὶ μὲν δὴ 
ςς ΡΕ aA 4. 9 ’ 4 ’ ’ a 
τῷ θνητῷ μὲν ἀλλαττεσθαι καὶ μεταπλαττεσθαι, φύσις τῷ 
δ᾽ ἀθανάτῳ, κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ ὡσαύτως ἔχειν. οὐκ ἂν οὗν 
οὐδὲ ταύτην τὴν μεταβολὴν θεὸς δέχοιτο." δοκεῖ δή μοι 
πρὸς ταῦτα λέγεσθαι τὰ δέοντα, διηγησαμένῳ. τὴν ἐν ταῖς 
a oe 6 ~ A a 9 o 9 
γραφαῖς λεγομένην κατάβασιν Θεοῦ xpos τὰ ἀνθρώπινα" εἰς 
ἣν οὐ μεταβολῆς αὐτῷ δεῖ, ὡς Κέλσος ἡμᾶς οἴεται λέγειν, 
» a σι 4 4 ~ 9% A Aa ? ~ 4 4 A 
οὔτε τροπῆς τῆς ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, ἢ ἐκ καλοῦ es αἰσχρὸν, 
a? 4 ’ 9 ? a 9 ~ 9 6 9 4 
ἢ ἐξ εὐδαιμονίας εἰς κακοδαιμονίαν, ἢ ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς τὸ 30 
πονηρότατον’ μένων γὰρ τῇ οὐσίᾳ ἄτρεπτος, συγκαταβαίνει 
τῇ προνοίᾳ καὶ τῇ οἰκονομίᾳ τοῖς ἀνθρωπίνοις πράγμασιν. 
ἡμεῖς μὲν οὖν καὶ τὰ θεῖα γράμματα παρίσταμεν ἄτρεπτον 
(1) λόγοντα τὸν Θεὸν, ἔν τε τῷ: “σὺ δὲ ὁ αὐτὸς ef-” καὶ ἐν τῷ" 
(1) Psalm. cii. 27 (ci.). 
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“ οὐκ ἡλλοίωμαι." of de τοῦ ᾿Εἰπικούρου θεοὶ, σύνθετοι ἐξ. 4 
ἀτόμων τυγχάνοντες, καὶ τὸ ὅσον ἐπὶ τῇ συστάσει ἀνάλυτοι, 
4 
πραγματεύονται τὰς φθοροποιοὺς ἀτόμους ἀποσείεσθαι. ἀλλα (3) 
σι .“. «(ἡ ν ~ 
καὶ ὁ τῶν Στωϊκῶν θεὸς, ἅτε σῶμα τυγχάνων, ὁτὲ μὲν ἦγε- 

a 4 a 49 #6 @ e 9 ’ φ e 4 δὲ 9 4 
μονικὸν ἔχει τὴν ὅλην οὐσίαν, ὅταν ἡ ἐκπύρωσις N° OTE dE ἐπὶ 
μέρους γίνεται aris), ὅταν ἣ διακόσμησις. οὐδὲ γὰρ δεδύνην- (4) 

~ Κι σε 4 
ται οὗτοι τρανῶσαι τὴν φυσικὴν τοῦ Θεοῦ ἔννοιαν, ws παντὴ 
4 , δ ε A a 9 0 a 9 δ 4 
ἀφθάρτου, καὶ ἁπλοῦ, καὶ ἀσυνθέτου, καὶ ἀδιαιρέτου. 

15. To δὲ καταβεβηκὸς εἰς ἀνθρώπους, ἐν poppy Θεοῦ (ὃ 

lO ὑπῆρχε' καὶ διὰ φιλανθρωπίαν ἑαυτὸν ἐκένωσεν, ἵνα χωρη- 
θῆναι ὑπ᾽ ἀνθρώπων δυνηθῆ. οὐ δήπου δ᾽ ἐξ ἀγαθοῦ εἰς 
pe 4 ” 

‘3 a o 4 ~ e 66 φ [2 a 9 9 td 6 
κακὸν γέγονεν αὐτῷ petaBoAy “ἁμαρτίαν yap οὐκ ἐποίη- (6) 
42 δ᾽ 9 “~ 9 9 4 6 9 4 » ς [2 99 
σεν" ovd ex καλοῦ εἰς αἰσχρόν’ “ov yap ἔγνω αἀμαρτίαν" (7) 
οὐδὲ ἐξ εὐδαιμονίας ἦλθεν εἷς κακοδαιμονίαν" ἀλλ᾽ ἑαυτὸν μὲν 

’ 0 9 δὲ δ Φ U .@ a: 
ἐταπείνωσεν, οὐδὲν δ᾽ ἧττον μακάριος ἣν, Kai ὅτε συμφερόντως 
~ ’ ε [οἱ e a 9 ἤ 4 4 ᾽δὲ ’ 
τῷ γένει ἡμῶν ἑαυτὸν ἐταπείνουν. ἀλλ᾽ οὐδὲ μεταβολή τις 
κι os ~ a 
αὐτῷ γέγονεν ἐκ τοῦ ἀρίστου εἰς TO πονηρότατον' ποῦ yap 


_ (1) Malach. iii. 6. 

(2) Velleius apud Ciceron. Lib. 1. de Nat. Deorum. Sp. 

(3) Plutarch. Lib. 1. Cap. vi. de Placitis philosophorum, vid. ad Lib. 1. 
nom. 21, Lib, m. num. 74, et Lib. rv. num. 68. Spence. Totus hic locus sic 
corrigendus videtur Guieto: ᾿Αλλὰ καὶ ὁ τῶν Στωϊκῶν θεὸς, dre σώμα τυγχάνων, . 
ord μὲν ἡγεμονικὴν ἔχει τὴν ὅλην οὐσίαν, ὅταν ἡ ἐκπύρωσις ἦ ὁτὲ δὲ ἐπιμερὴς 
γίνεται αὐτὸς, ὅταν ἢ διακόσμησις. ἐπιμερής, id est: superparticularis. Hesychius: 
ἐπιμερὴς ἀριθμὸς οὕτω λέγεται, ὅταν ὁ μείζων τοῦ ἐλάττονος ὑπερέχῃ μέρει τινί. 
Deus Stoicorum est corpus, idque animal materia et forma constans, id est, 
mundus. Forma, seu anima mundi est ignis; materia praecter ignem omnia 
corpora. ᾿Εκπύρωσις, id est, exustio, fit cum ignis, qui per totum mundi corpus 
tanquam anima diffusus est, in se ipsum contrahitur, et sic valentior effectus 
reliqua corpora exurit et purgat. Διακόσμησις fit cum rursus ignis in corpora illa 
exustione repurgata diffunditur, et mundus renovatur. Deus autem, id est, ignis 
totam substantiam ἡγεμογικήν, id est, principalem habere dicitur, cum in se coactus 
est; ἐπιμερὴς vero, cum toto mundi corpore confusus est, et praeter propriam 
substantiam igneam, reliquorum corporum substantiam assumsit, cujus ratione 
ipse sibi τῷ ἡγεμονικῷ comparatus hoc nomen adeptus est, ducta a numeris 
metaphora. RB. 

(4) Boherellus, ‘“‘ Lego: αὖθις." 

(5) Philipp. ii. 6, 7. 

(6) τ Pet. ii. 22. 

(7) 2 Cor. v. 21. 
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(1) πονηρότατον TO χρηστὸν καὶ φιλάνθρωπον; ἥ wpa λέγειν, 
καὶ τὸν ἰατρὸν ὁρῶντα δεινὰ, καὶ θιγγάνοντα ἀηδῶν, ἵνα τοὺς 
κάμνοντας ἰάσηται, ἐξ ἀγαθοῦ εἰς κακὸν, ἢ ἐκ καλοῦ εἰς 
αἰσχρὸν, 7 ἐξ εὐδαιμονίας εἰς κακοδαιμονίαν ἔρχεσθαι ; καίτοι 
γε © ἰατρὸς ὁρῶν τὰ δεινὰ, καὶ θιγγάνων τῶν ἀηδῶν, οὐ 
πάντως ἐκφεύγει τὸ τοῖς αὐτοῖς δύνασθαι περιπεσεῖν. ὁ δὲ 
τραύματα τῶν ψυχῶν ἡμῶν θεραπεύων διὰ τοῦ ἐν αὐτῷ λόγου 
Θεοῦ, αὐτὸς πάσης κακίας ἀπαράδεκτος ἦν. εἰ δὲ καὶ σῶμα 
θνητὸν καὶ ψυχὴν ἀνθρωπίνην ἀναλαβὼν ὁ ἀθάνατος Θεὸς 
λόγος, δοκεῖ τῷ Κέλσῳ ἀλλάττεσθαι καὶ μεταπλάττεσθαι" 10 

4 [ὦ 4 4 ~ 9 @¢ 4 ’ 9as 4 
pavOaverw, ὅτι ὁ λόγος TH οὐσίᾳ μένων λόγος, οὐδὲν μὲν 

0 0 4 a“ A ie ’ 

πάσχει ὧν πάσχει τὸ σῶμα, ἢ ἡ ψυχή" συγκαταβαίνων δ' 
ἔσθ᾽ ὅτε τῷ μὴ δυναμένῳ αὐτοῦ τὰς μαρμαρυγὰς καὶ τὴν 
λαμπρότητα τῆς θειότητος βλέπειν, οἱονεὶ σὰρξ γίνεται, 
σωματικῶς λαλούμενος, ἕως ὁ τοιοῦτον αὐτὸν παραδεξάμενος, 
κατὰ βραχὺ ὑπὸ τοῦ λόγου μετεωριζόμενος, δυνηθῇ αὐτοῦ 
καὶ τὴν, (ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω,) προηγουμένην μορφὴν θεά- 
σασθαι. 

(2) 16. Εἰσὶ yap διάφοροι οἱονεὶ τοῦ λόγου μορφαὶ, 

a i.e ἢ σι 4 4 9 ’ , e ’ 
καθὼς ἑκάστῳ τῶν εἰς ἐπιστήμην ἀγομένων φαίνεται ὁ λόγος, 20 
ἀνάλογον τῇ ἕξει τοῦ εἰσαγομένου, ἢ ἐπ᾽ ὀλίγον προκόπ- 
τοντος, ἢ ἐπὶ πλεῖον, ἢ καὶ ἐγγὺς ἤδη γινομένου τῆς ἀρετῆς, 

a a 98 9 ~ ’ ΦΨ 4 e e : , Q e 
9 καὶ ev ἀρετῇ γεγενημένον. ὅθεν οὐχ, ws ὁ Κέλσος καὶ ot 

(8) παραπλήσιοι αὐτῷ βούλονται, μετεμορφώθη ὁ Θεὸς ἡμῶν, καὶ 
εἰς τὸ ὑψηλὸν ὄρος ἀναβὰς ἄλλην ἔδειξε τὴν ἑαυτοῦ μορφὴν, 
καὶ πολλῷ κρείττονα ἧἧς οἱ κάτω μένοντες, καὶ μὴ δυνάμενοι 

> «” 9 ee 9 a 9 o 9 Q 4 , 
αὐτῷ εἰς ὕψος ἀκολουθεῖν, ἐθεώρουν. ov yap εἶχον of κάτω 
4 A l4 4 4 (a) ld 4 A ) 
ὀφθαλμοὺς δυναμένους βλέπειν τὴν τοῦ λόγου ἐπὶ τὸ ἔνδοξον 

a 4 4 9 a ’ 9 4 9Qs ᾿ 
καὶ θειότερον μεταμόρφωσιν: ἀλλα μόγις αὐτον ἐδύναντο 
χωρῆσαι τοιοῦτον, ὥστε λέγεσθαι ἂν περὶ αὐτοῦ ὑπὸ τῶν μὴ 30 

(4) δυναμένων τὸ κρεῖττον αὐτοῦ βλέπειν τό’ “ εἴδομεν αὐτὸν, 


(1) Spencer. in textu: ὅρα, ad marg. vero: dpa.—Boherell. in notis: ‘ Bene 
ad oram: dpa.”” Vide Lib. 1. num. 64. L. 

(2) Vid. Lib. 1. num. 64. 

(3) Matth. xvii. 2. (4) Jeeai. liii. 2, 3. 
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καὶ οὐκ εἶχεν εἶδος, οὐδὲ κάλλος" ἀλλὰ τὸ εἶδος αὐτοῦ ἄτι- 

μον, ἐκλεῖπον παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων." καὶ ταῦτα 

δὲ πρὸς τὴν Κέλσου ὑπόληψιν, μὴ νοήσαντος τὰς ὡς ἐν ἑστο- 
’ , ‘ A ’ ΄“- Ἶ ~ 4 

pias λεγομένας μεταβολὰς ἢ μεταμορφώσεις τοῦ Iycov, καὶ 
4 a A 9 0 9 ~ o 

τὸ θνητὸν 7 ἀθανατον αὐτοῦ, λελέχθω. 

17. *Apa δὲ οὐ πολλῷ ταῦτα, καὶ μάλιστα ὅτε ὃν δεῖ 
τρόπον νοεῖται, σεμνότερα φανεῖται Διονύσου ὑπὸ τῶν Τιτά- 
γῶν ἀπατωμένου, καὶ ἐκπίπτοντος ἀπὸ τοῦ Διὸς θρόνου, καὶ 
σπαρασσομένου ὑπ᾽ αὐτῶν, καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν συντιθε- 

το μένου, καὶ οἱονεὶ ἀναβιώσκοντος, καὶ ἀναβαίνοντος εἰς ovpa- 
,ς ἃ εὖ , νΨ 4 a 9 4 4 a 
yov; ἢ “Ἑλλησι μὲν ἔξεστι τὰ τοιαῦτα εἰς τὸν περὶ ψυχῆς 
ἀνάγειν λόγον, καὶ τροπολογεῖν᾽ ἡμῖν δ' ἀποκέκλεισται 
θύρα ἀκολούθου διηγήσεως, καὶ πανταχοῦ συνᾳδούσης καὶ 
συμφωνούσης ταῖς ἀπὸ τοῦ θείου πνεύματος γραφαῖς, γενο- 
μένου ἐν καθαραῖς ψυχαῖς ; οὐδαμῶς οὖν ὁ ΚΚέλσος olde τὸ 
βούλημα τῶν ἡμετέρων γραμμάτων, διόπερ τὴν ἑαυτοῦ ἐκδο- 
χὴν, καὶ οὐχὶ τὴν τῶν γραφῶν διαβάλλει. εἰ δὲ ἣν ἐννοήσας, 
τί ἀκολουθεῖ γυχῇ ἐ ἐν αἰωνίῳ ἐσομένῃ ζωῇ, καὶ τί χρὴ φρονεῖν 
περὶ τῆς οὐσίας αὐτῆς, καὶ τερὶ τῶν ἀρχῶν αὐτῆς" οὐκ ay 
20 οὕτω διέσυρε τὸν ἀθάνατον εἰς θνητὸν ἐρχόμενον σῶμα" οὐ 

4 4 ’ ᾽ φΦ 4 > » 4 
κατὰ τὴν ἸΪλαάτωνος μετενσωματωσιν, ἀλλὰ κατ᾽ ἄλλην τινὰ (1) 
ε , ἢ δ δ A 4 ’ φ ’ 4 4 
ὑψηλοτέραν θεωρίαν. εἶδε δ᾽ ἄν καὶ μίαν ἐξαίρετον ἀπὸ 
πολλῆς φιλανθρωπίας κατάβασιν, ὑπὲρ τοῦ ἐπιστρέψαι τὰ, (2) 
(ὡς ἡ θεία ὠνόμασε μυστικῶς γραφὴ.) ἀπολωλότα “πρόβατα (8) 

4 9 ἢ φ a a 9 ‘ ~ 7 A 4 a e 
οἴκου Ἰσραὴλ," καὶ xataBavra ἀπὸ τῶν ὀρῶν, πρὸς ἃ ὁ 
“ποιμὴν ἔν τισι παραβολαῖς καταβεβηκέναι λέγεται, καταλι- (4) 
πὼν ἐν τοῖς ὄρεσι τὰ μὴ ἐσφαλμένα. 

18. ἸΠροσδιατρίβων δὲ 6 ἹΚέλσος οἷς οὐ νενόηκεν, αἴτιος 
ἡμῖν γίνεται ταντολογίας, οὐ βουλομένοις κἂν τῷ δοκεῖν 

30 ἀβασάνιστον τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ λελεγμενων τι καταλελοιπέναι. 
φησὶν οὖν ἑξῆς, ὅτι “ἤτοι ὡς ἀληθῶς μεταβάλλει ὁ θεὸς, 


(1) Vid. ad Lib. 1. num. 32, et Lib. v. num. 20. R. 

(2) Sic libri impressi. At Codd. Regius, Basileensis, duo Vaticani, et Angli- 
canus primus: καταβαίνουσαν. R. 

(3) Matth. xv. 24. (4) Lue. xv. 4. 
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Ψ , 4 ~ A 4 g 4 
ὥσπερ οὗτοί φασιν, εἷς σῶμα θνητὸν, καὶ προείρηται τὸ 
4 ᾿ a 9 A 4 9 U a 4 4 ¢ a 
ἀδύνατον" ¥ αὐτὸς μὲν οὐ μεταβάλλει, ποιεῖ δὲ τοὺς ὁρῶντας 
δοκεῖν, καὶ πλανᾷ, καὶ ψεύδεται. ἀπάτη δὲ καὶ ψεῦδος ἄλλως. 
μὲν κακὰ, μόνως δ᾽ dv ὡς ἐν φαρμάκου μοίρᾳ χρῷτό τις, ἤτοι 
πρὸς φίλους νοσοῦντας καὶ μεμηνότας, ἰώμενος ἥ πρὸς 
4 4 ’ 9 a , Ν a ΄- 
ἐχθροὺς, κίνδυνον ἐκφυγεῖν προμηθούμενος. οὔτε δὲ νοσῶν 
n μεμηνὼς οὐδεὶς θεῷ φίλοφ' οὔτε φοβεῖταί τινα ὁ θεὸς, 
ἵνα πλανήσας κίνδυνον διαφύγη.᾽ καὶ πρὸς τοῦτο λέγοιτ᾽ 
a ~ a 4 a“ “ ? ’ ’ » a σε 
ἂν, πῇ μὲν περὶ τῆς τοῦ θείου λόγον φύσεως, ὄντος θεοῦ, πῆ 
δὲ περὶ τῆς ᾿Ιησοῦ ψυχῆς. περὶ μὲν οὖν τῆς τοῦ λόγου 10 
φύσεως, ὅτι ὥσπερ ἡ τῶν τροφῶν ποιότης πρὸς τὴν τοῦ 
νηπίου φύσιν εἰς γάλα μεταβάλλει ἐν τῇ τρεφούσῃ, ἢ ὑπὸ 
τοῦ ἰατροῦ κατασκευάζεται πρὸς τὸ τῆς ὑγείας χρειῶδες τῷ 
(1) κάμνοντι, ἢ τῷ ἰσχυροτέρῳ ws δυνατωτέρῳ οὑτωσὶ εὐτρεπί-:᾿ 
Φ 4 a , a 9 , 4 
(2) ζεται" οὕτω τὴν τοῦ πεφυκότος τρέφειν ἀνθρωπίνην ψυχὴν 
’ é e 4 a 9 ’ e ᾽’ φΦ. 9 ’ 
λόγου δύναμιν ὁ Θεὸς τοῖς ἀνθρώποις ἑκάστῳ κατ᾽ ἀξίαν με- 
(8) raBadre. καί τινι μὲν, ὡς ὠνόμασεν ἡ γραφὴ, “ λογικὸν 
ἄδολον yada” γίνεται, τινὶ δὲ ὡς ἀσθενεστέρῳ οἱονεὶ “ λάχα- 
Ἢ νον," τινὶ δὲ τελείῳ “ στερεὰ τροφὴ" παραδίδοται. καὶ οὐ δήπου 
᾽ὔ a e ΄- 4 4 id e ’ ’ ᾽ " 
ψεύδεται τὴν ἑαυτοῦ φύσιν ὁ λόγος, ἑκαστῳ τρόφιμος γινό- 20 
e a 4 8 ’ ‘ 4 9 a 29s 
μενος, ὡς χωρεῖ αὐτὸν παραδέξασθαι" καὶ ov πλανᾷ, οὐδὲ 
ψεύδεται. οἱ δ᾽ ἐπὶ τῆς ᾿Ιησοῦ ψυχῆς λαμβάνει τις τὴν 
4 9 «{. 9 “~ 0 9 ΄-- ϑ 
μεταβολὴν, αὐτῆς εἰς σῶμα ἐλθούσης" πευσόμεθα, πῶς λέγει - 
μεταβολήν; εἰ μὲν γὰρ τῆς οὐσίας, οὐ δίδοται, οὐ μόνον. 
ἐπ᾽ ἐκείνης, ἀλλ᾽ οὐδὲ wept ἄλλον λογικῆς ψυχῆς. εἰ δ᾽ ὅτι 
πάσχει τι ὑπὸ τοῦ σώματος ἀνακεκραμένῃ αὐτῷ, καὶ ἀπὸ τοῦ 
0 9 a 0 4 | Ψ 9 ζω ~ a 9 4 
τόπου εἰς ὃν ἐλήλυθε' καὶ τί ἄτοπον ἀπαντᾷ τῷ λόγῳ, ἀπὸ 


πολλῆς φιλανθρωπίας καταβιβάζοντι σωτῆρα τῷ γένει τῶν 


(1) Edd. Spenc. in textu: οὕτως εὐτρεπίζεται, δὰ marg. vero: οὑτωσί. Ed. 
Ruaei in textu: οὑτωσὶ εὐτρεπίζεται, in notis vero, Boherello praeeunte: ‘‘ Mallem 
abesset: οὑτωσὶ vel οὕτως, ut etiam abesse potest, propter τὸ οὕτω modo 
sequens.” L. Nibil mutandum. W.S. ᾿ 

(2) Verbum: τρέφειν, in libris antes excusis omiasum restituit Cod. Joli- 
anus. R. 

(3) 1 Petr. ii. 2. 

(4) Rom. xiv. 2. (5) Hebr. v. 14. 
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ἀνθρώπων ; ἐπεὶ μηδεὶς τῶν πρότερον θεραπεύειν ἐπαγγει- 
λαμένων τοσοῦτον ἐδύνατο, ὅσον αὐτὴ ἐπεδείξατο dt ὧν 
πεποίηκε, καὶ ἑκουσίως εἰς τὰς ἀνθρωπίνας κῆρας ὑπὲρ τοῦ 
γένους ἡμῶν καταβᾶσα͵ ταῦτα δ᾽ ἐπιστάμενος ὁ θεῖος λόγος, 
πολλὰ πολλαχοῦ λέγει τῶν γραφῶν: ἀρκεῖ δ᾽ ἐπὶ τοῦ 
Φ 
παρόντος μίαν παραθέσθαι Ἰ]αύλον λέξιν οὕτως ἔχουσαν" 
«χοῦτο φρονείσθω ἐν ὑμῖν, ὃ καὶ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, ὃς ἐν () 
μορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων, οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγήσατο τὸ εἶναι ἶσα 
Θεῷ, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐκένωσε μορφὴν δούλον λαβὼν, ἐν ὁμοιώ-- 
10 ματι ἀνθρώπου γενόμενος᾽ καὶ σχήματι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος 
o 
ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν γενόμενος ὑπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου 
4 aA Q δε 4 » A e ’ 4.9 ’ 
δὲ σταυροῦ. διὸ καὶ ὁ Θεὸς αὐτὸν ὑπερύψωσε, καὶ ἐχαρίσατο 
αὐτῷ ὄνομα, τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα." 
. Ig. ἴΑλλοι μὲν οὖν διδότωσαν τῷ Κέλσῳ, ὅτι οὐ μετα- 
βάλλει μὲν, ποιεῖ δὲ τοὺς ὁρῶντας δοκεῖν μεταβεβληκέναι" 
ἡμεῖς δὲ πειθόμενοι οὐ δόκησιν, ἀλλ᾽ ἀλήθειαν εἶναι καὶ ἐνάρ- 
γειαν, κατὰ τὴν ᾿Ιησοῦ ἐν ἀνθρώποις ἐπιδημίαν, οὐχ ὑποκεί- 
μεθα τῇ Κέλσου κατηγορίᾳ. ὅμως δ᾽ ἀπολογησόμεθα, ὅτι 
av (2) φὴς, ὦ Kedce, ὡς ev φαρμάκου μοίρᾳ ποτὲ δίδοται (2) 
aA ~ ἴω 4 “ ’ Η͂ , 9 ww 9 
20 χρῆσθαι τῷ πλανᾷν καὶ τῷ pevderOar; τί οὖν ἄτοπον, εἰ 
τοιοῦτόν τι ἔμελλε σώζειν, τοιοῦτόν τι γεγονέναι; καὶ γάρ 
τινες τῶν λόγων τὰ τοιαδὶ ἤθη κατὰ τὸ Ψψεῦδος μᾶλλον 
λεγόμενοι ἐπιστρέφουσιν, ὥσπερ καὶ τῶν ἰατρῶν ποτε λόγοι 
ἢ ‘ 4 ’ Ψ δ . 4 ’ ἢ 4 
τοιοίδε πρὸς τοὺς κάμνοντας, ἥπερ κατὰ τὸ ἀληθές. αλλα 
ταῦτα μὲν περὶ ἑτέρων ἀπολελογήσθω ἡμῖν. καὶ γὰρ οὐκ 
2 ’ 9 A 49 “~ 4 a 
ἄτοπόν ἐστι, TOV ἰώμενον φίλους νοσοῦντας ἰάσασθαι τὸ 
φίλον τῶν ἀνθρώπων γένος τοῖς τοιοῖσδε, οἷς οὐκ ἄν τις 
χρήσαιτο προηγουμένως, ἀλλ᾽ ἐκ περιστάσεως. καὶ meunvos | 
δὲ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ἔδει θεραπευθῆναι διὰ μεθόδων, 
30 ὧν ἑώρα ὁ λόγος χρησίμων τοῖς μεμηνόσιν, ἵνα σωφρονήσωσι. 
4 δ᾽ @ ἐ 4 A τὸ a a 9 4 ? ὃ 
φησὶ δ᾽, ὅτι “καὶ τὰ τοιαδε τις ποιεῖ πρὸς ἐχθροὺς, κίνδυνον 
ἐκφυγεῖν προμηθούμενος. οὐ φοβεῖται δέ τινας ὁ θεὸς, ἵνα 
πλανήσας τοὺς ἐπιβουλεύοντας κίνδυνον διαφύγη." πάντη δὲ 


(1) Philipp. ii. 5--o. 
(2) σύ Ashion. 
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4 a ᾿ ᾿ 
περισσὸν καὶ ἄλογον ἀπολογήσασθαι πρὸς τὸ ὑπ᾽ οὐδένὸρ 
περὶ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν λεγόμενον. προείρηται δ' εἰς τὴν 
4 e ’ δΦ5᾽΄ a 4 λ ἢ a ΙΑ ry 3 Ψ δὲ ”~ 
περὶ ἑτέρων ἡμῖν ἀπολογίαν πρὸς To “ οὔτε de νοσῶν F 
: Το ~? ; 4 0 
μεμηνὼς οὐδεὶς φίλος τῷ θεῷ." ὁ yap ἀπολογησάμενός φησιν 
4 e A “a » a A ’ a , 
οὐχ ὑπὲρ τῶν ἤδη φίλων νοσούντων 7 μεμηνότων τὴν τοιάνδε 
4 ¢ a 9 9 εν “~ ‘ ’ ζω. “A 4 
οἰκονομίαν γίνεσθαι, GAN ὑπὲρ τῶν διὰ νόσον τῆς ψυχῆς καὶ 
” a 4 ’ awn na Φ ’ 
ἔκστασιν τοῦ Kata φύσιν λογισμοῦ ἔτι ἐχθρῶν’ ἵνα γένωνται 
φίλοι τῷ Θεῷ. καὶ γὰρ σαφῶς ὑπὲρ ἁμαρτωλῶν λέγεται 
πάντα ἀναδεδέχθαι ὁ ᾿Ἰησοῦς, ἵν᾿ αὐτοὺς ἀπαλλάξη τῆς duap 
χθαι ὁ ᾿Ϊησοῦς, ἵν᾿ αὐτοὺς a n τῆς ἁμαρ- 
τίας, καὶ ποιήση δικαίους, ΙΟ 
a 4 
20. Εἶτ᾽ ἐπεὶ προσωποποιεῖ ἰδίᾳ μὲν ᾿Ιουδαίους aitto- 
λογοῦντας τὴν κατ᾽ αὐτοὺς μέλλουσαν Χριστοῦ ἐπιδημίαν" 
ἰδίᾳ δὲ Χριστιανοὺς λέγοντας περὶ τῆς ἤδη γεγενημένης 
4 ἢ 4 A 8 “~ 9 ’ ~ ea ~ “~ 
ἐπιδημίας εἰς τὸν βίον τῶν ἀνθρώπων τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ" 
φέρε, καὶ ταῦτα, ὡς οἷόν τέ ἐστι, διὰ βραχέων κατανοήσωμεν. 
a ~ ; A [ἢ 
Ἰουδαῖοι δὴ παρ᾽ αὐτῷ λέγουσι, πληρωθέντα “τὸν βίον πάσης 
[ἢ a ’ ; 4 a ~ @w? e a ΓΙ 
κακίας δεῖσθάι του καταπεμπομένου ἀπὸ θεοῦ: ἵν᾿ οἱ μὲν ἄδικοι 
“A 4 4 0 ~ >? ἢ ~ ’ , 
(1) κολασθῶσι, τὰ δὲ πάντα καθαρθῆ, ἀνάλογον τῷ πρώτῳσψμβαντι 
“~ a 4 ᾿ 
κατακλυσμῷ." ἐπεὶ δὲ λέγονται καὶ Χριστιανοὶ τούτοις προσ- 
τιθέναι ἕτερα, δῆλον, ὅτι καὶ τούτοις φησὶ ταῦτα λέγεσθαι. 20 
καὶ τί ἄτοπον, ἐπὶ τῇ χύσει τῆς κακίας ἐπιδημήσειν τὸν ἀπο- 
~ ’ 
καθαροῦντα τὸν κόσμον, καὶ ἑκάστῳ κατ᾽ ἀξίαν χρησόμενον ; 
ΩΝ “~ 4 
οὐ γὰρ κατὰ τὸν Θεόν ἐστι, μὴ στῆναι τὴν τῆς κακίας νομὴν, 
a 9 a a ’ wv δὲ A “EAA 
Kat ἀνακαινῶσαι Ta πράγματα. ἴσασι de Kat nves KaTa- 
ζω A 4 
κλυσμῷ ἢ πυρὶ τὴν γῆν κατὰ περιόδους καθαιρομένην, ὡς καὶ 
@¢ a σι @ . 
(2) Πλάτων που οὕτω λέγει: “ὅταν δ᾽ of θεοὶ τὴν γῆν ὕδασι 
Π ’ e « 9 a ΓΝ ” a Ν᾿ 
καθαίροντες κατακλύζωσιν' οἱ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσι," καὶ τὰ 
~ ᾿ a a “a 4 
ἑξῆς. λεκτέον οὖν, ὅτι dp’ ἐὰν μὲν ἐκεῖνοι ταῦτα φασκωσι, 
a A 4 a 
(3) σεμνά ἐστι καὶ λόγου ἄξια τὰ ἐπαγγελλόμενα; ἐὰν de ἡμεῖς 
Ul 
τάδε τινὰ ὑπὸ Ελλήνων ἐπαινούμενα καὶ αὐτοὶ κατασκευά- 30 
a 
Comer, οὐκέτι καλὰ ἐστι ταῦτα δόγματα; καίτοι γε ols 
μέλει τῆς πάντων τῶν γεγραμμένων διαρθρώσεως καὶ ἀκρι- 
(1) Duo Codd. Vaticani: τῷ πρῶτον συμβάντι. R. 


(2) Vide Platonem in Timaeo, p. 22, et Lib. m1. de legibus, p. 676. ΒΕ. 
(3) Boherell. Malim: ἀπαγγελλόμενα. 
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0 & 
Betas, πειράσονται δεικνύναι οὐ μόνον τὴν ἀρχαιότητα τῶν 
~ 0 9 a 4 4 ῇ ~ 0 
ταῦτα γραψάντων, ἄλλα Kai THY σεμνότητα τῶν λελεγμένων, 
καὶ τὸ ἀκόλουθον αὐτοῖς. 
Ψ σι ~ 
21. Οὐκ οἶδα δ ὅπως παραπλησίως τῷ κατακλυσμῷ 
καθήραντι τὴν γῆν, ὡς ὁ Ἰουδαίων καὶ Χριστιανῶν βούλεται 
a 9 
λόγος, οἴεται Kal THY TOU πύργου καταῤῥιψιν γεγονέναι. ἵνα 
γὰρ μηδὲν αἰνίσσηται ἡ κατὰ τὸν πύργον ἱστορία κειμένη ἐν 
~ 0 
τῇ Γενέσει, ἀλλ᾽, ὡς οἴεται Κέλσος, σαφὴς τυγχανη" οὐδ᾽ (1) 
e/ . ~ ~ ζω] 
οὑτὼω φαίνεται ἐπὶ καθαρσίῳ τῆς γῆς τοῦτο συμβεβηκέναι" 
10 εἰ μὴ ἄρα καθάρσιον τῆς γῆς οἴεται τὴν καλουμένην τῶν 
a ’ 4 e ὃ ’ 4 , ὃ , 
γλωσσῶν σύγχυσιν" περὶ ἧς ὁ δυνάμενος εὐκαιρότερον διηγή- (2) 
σεται, ἐπὰν τὸ προκείμενον ἢ παραστῆσαι καὶ τὰ τῆς κατὰ 
τὸν τόπον ἱστορίας τίνα ἔχοι λόγον, καὶ τὰ τῆς περὶ αὐτοῦ 
9 ~ 9 a w M oe ’ 4 9 , a 
ἀναγωγῆς. ἐπεὶ oO οἴεται Mwuveéa, τὸν ἀναγραψαντα τὰ 
περὶ τοῦ πύργου καὶ τῆς τῶν διαλέκτων συγχύσεως, παρα- 
φθείραντα τὰ περὶ τῶν ᾿Αλωαδῶν ἱστορούμενα, τοιαῦτα περὶ (8) 
τοῦ πύργου ἀναγεγραφέναι' λεκτέον, ὅτι τὰ μὲν περὶ τῶν 
᾿Αλωαδῶν οὐκ οἶμαι πρὸ ᾿Ομήρου τινὰ εἰρηκέναι: τὰ δὲ περὶ (4) 
τοῦ πύργου πολλῷ πρεσβύτερα οὐ μόνον Ὁμήρου, ἀλλὰ καὶ (6) 
20 τῆς τῶν Ἑλληνικῶν γραμμάτων εὑρέσεως ὄντα, τὸν Μωύσέα 
ἀναγεγραφέναι πείθομαι. τίνες οὖν μᾶλλον τά τινων παρα- 
, . φ 4 4 ~ ’ 4 ΙΕ ~ 
φθείρουσιν; apa τὰ περὶ τοῦ πύργου of περὶ ᾿Αλωαδῶν 
φ a Ἂ “x 4 “A "A δῶ e a 4 ou ’ a 
ἱστοροῦντες; ἢ τὰ τῶν ᾿Αλωαδῶν ὁ τὰ περὶ τοῦ πύργου καὶ 
τῆς συγχύσεως τῶν διαλέκτων γράψας; ἀλλὰ φαίνεται τοῖς 
ἀδεκάστοις ἀκροαταῖς ἀρχαιότερος Μωυσῆς ὧν Ὁμήρου, καὶ 
4 4 ov 4 4 906 e a ee =P e ; 
τὰ περὶ Σοδόμων δὲ καὶ Τομόῤῥων ὑπὸ Mwicéws ἱστορού- 
μενα ἐν τῇ Tevécet, ὡς διὰ τὴν ἁμαρτίαν πυρὶ ἐξαφανισθέν-- (6) 


(1) Genes, xi. 1, 8644. 

(2) Genes. xi. 4. 

(3) Codd. Regius et Basileensis (itemq. edd. Spenc. in textu): ᾿Αλωαδών. 
Hoeschel.. (itemq. edd. Spenc.) in margine: ᾿Αλωέως υἱῶν. Duo Codd. Vaticani 
modo: ᾿Αλωνιῶν, modo: ᾿Αλωέων, modo: ᾿Αλωειδῶν. Vide Homer. Odyss. Lib. ΧΙ. 
vers, 305. R.. 

(4) Codd. Regius et Basileensis: περὶ τῶν ᾿Αλωαδών. Hoeschel. in margine: 
περὶ τῶν᾿ Αλωέως νἱῶν. R. 

(5) Bohorell : Lego: πρεσβύτερον, ut ad’ Mosen referatur. 

(6) Genes. xix. 24. 
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’ ΄ι 4 
τῶν, παραβάλλει ὁ Kedoos τῇ κατὰ τὸν Φαέθοντα ἱστορίᾳ" 
ἑνὶ σφάλματι, τῷ περὶ τοῦ μὴ τετηρηκέναι τὰ τῆς Μωὺυσέως 
[2 
ἀρχαιότητος, ἀκολούθως πάντα ποιήσας. οἱ γὰρ τὰ wept 
Φαέθοντος ἱστοροῦντες ἐοίκασι καὶ Ὁμήρου νεώτεροι, τοῦ 
- “. ἢ ’ 4 4 ’ ? A , 
πολλῷ Mwicéws νεωτέρου. οὐκ ἀρνούμεθα οὖν τὸ καθαρ- 
σιον πῦρ, καὶ τὴν τοῦ κόσμου φθορὰν, ἐπὶ καθαιρέσει τῆς 
; δὰ 4 ~ 
κακίας, Kat ἀνακαινώσει τοῦ παντὸς: λέγοντες παρὰ τῶν 
“ 9 ΄-ὦ e a ’ 4 9 a ’ 
προφητῶν ἐκ τῶν ἱερῶν βιβλίων μεμαθηκέναι. ἐπὰν μέντοι, 
e 9 a 9 ’ 4 » a | ’ 
ws ἐν τοῖς ανωτέρω εἰρήκαμεν, πολλὰ περὶ μελλοντων 
οἱ προφῆται λέγοντες, ἀποδεικνύωνται περὶ πολλῶν παρ-1ὸ 
ἐληλυθότων ἡἠληθευκέναι, καὶ δεῖγμα διδόναι τοῦ θεῖον 
πνεῦμα ἐν αὐτοῖς γεγονέναι: δῆλον, ὅτι καὶ περὶ τῶν μελ- 
λόντων πιστευτέον αὐτοῖς, μᾶλλον δὲ τῷ ἐν αὐτοῖς θείῳ 
“νεύματι. 
4 a ᾿ 
22. Καὶ Χριστιανοὶ δὲ, κατὰ τὸν Κέλσον, προστι- 
4 a a 4 
θέντες τινας λόγους τοῖς ὑπὸ ᾿Ιουδαίων λεγομένοις, φασὶ, “διὰ 
Α ~ 9 , e e Ψ ’᾽ 4 es a “ 
τὰς τῶν ᾿Ιουδαίων ἁμαρτίας ἤδη πεπέμφθαι τὸν viov τοῦ θεοῦ: 
4 d 9 a ’ A 9 “~ A 4 ᾽ 
καὶ ὅτι ᾿Ιουδαῖοι κολάσαντες τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ χολὴν ποτί- 
9 4 ~ e 4 4 aA 9 4 9 
σαντες, ext aas αὑτοὺς ἐκ θεοῦ χόλον ἐπεσπάσαντο. 
ἐλεγχέτω δὴ τὸ λεγόμενον ὡς ψεῦδος ὁ βουλόμενος, εἰ μὴ 20 
’ 4 
ἀνάστατον τὸ πάντων ᾿Ιουδαίων ἔθνος γεγένηται, οὐδὲ μετὰ 
a ~ δι ; δὰ 
γενεὰν ὅλην μίαν τοῦ ταῦτα πεπονθέναι ὑπ᾿ αὐτῶν τὸν 
ay a ’ 4 ν . δ᾽ 249 4 
(1) ᾿Ιησοῦν. τεσσαράκοντα yap ἔτη καὶ δίο, οἶμαι, αφ οὐ 
ἐσταύρωσαν τὸν ᾿Ϊησοῦν, γεγονέναι ἐπὶ τὴν Ἱεροσολύμων 
’ a “4, 4 4 [4 9 φΦ 4 ὃ ~ 6 
καθαίρεσιν. καὶ οὐδέ wore ye ἱστόρηται, ἐξ οὗ ᾿Ἰουδαῖοί 
εἶσι, τοσοῦτον αὐτοὺς χρόνον ἐκβεβλῆσθαι τῆς σεμνῆς ἀγι- 
’ Α 3 e a ὃ ’᾽ 4 1 4 
στείας καὶ λατρείας, κρατηθέντας ὑπὸ δυνατωτέρων' ἀλλ᾽ εἰ 
6 A 
καί ποτε ἔδοξαν δι ἁμαρτίας καταλείπεσθαι, οὐδὲν ἧττον 
a 
ἐπεσκοπήθησαν, καὶ ἐπανελθόντες τὰ ἴδια ἀπειλήφασιν, ἀκω- 
ce) OF . A U 
λύτως ποιοῦντες τὰ νενομισμένα. ἕν οὖν τῶν παριστάντων 30 
a a a 4 ~ 
θεῖόν τι καὶ ἱερὸν χρῆμα γεγονέναι τὸν ᾿ΙΪησοῦν ἐστι καὶ τό" 


(1) Clemens Alexandr. Stromat. 1. Οὕτω πληροῦνται τὰ τριάκοντα ἔτη, ἕως οὗ 
ἔπαθεν" ἀφ᾽ οὗ δὲ ἔπαθεν, ἕως τῆς καταστροφῆς ᾿Ιερουσαλὴμ, γίνονται ἔτη recoapd~ 
κοντα δύο, μῆνες τρεῖς. Vid. Spenc. ποίδϑιι. 
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« ΄ ~ ~ διε 
Ἰουδαίοις ἐπ᾽ αὐτῷ τοσαῦτα καὶ τοιαῦτα πολλῷ ἤδη συβ- 
, 4 eea 9 δι a 4 4 
βεβηκέναι χρόνῳ. θαῤῥοῦντες δ᾽ ἐροῦμεν, ὅτι οὐδ᾽ ἀποκατα- 
0 
σταθήσονται(), ἄγος yap ἔπραξαν τὸ πάντων ἀνοσιώτατον, (1) 
τῷ σωτῆρι τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων ἐπιβουλεύσαντες ἐν TH 
4 rd ’ [ ᾽ 
πόλει, ἔνθα τὰ νενομισμένα σύμβολα μεγάλων μυστηρίων 
”~ ~ ~ Ψ ~ 
ἐποίουν τῷ Θεῷ. ἐχρῆν οὖν ἐκείνην τὴν πόλιν, Grou ταῦτα 
πέπονθεν ᾿Ϊησοῦς, ἄρδην ἀπωλωλέναι, καὶ τὸ ᾿Ιουδαῖον ἔθνος 
4 U ’ 4 9 9 Ψ 4 a a“ 9 
ἀνάστατον γεγονέναι, καὶ ex ἄλλους τὴν τοῦ Θεοῦ εἰς μακα- 
ριότητα κλῆσιν μεταβεβηκέναι' τοὺς Χριστιανοὺς λέγω, ἐφ᾽ 
a σφε a ” 

10 ovs ἐλήλυθεν ἡ περὶ τῆς εἰλικρινοῦς καὶ καθαρᾶς θεοσεβείας 
διδασκαλία, παραλαβόντας νόμους καινοὺς, καὶ ᾿ὡἁρμόζοντας 
τῇ πανταχοῦ καθεστώση πολιτείᾳ: ἐπεὶ μὴ οἱ πρότερον δο- 

a e ον 2 4 4 4 [ 4 e t o 
θέντες, ὡς ἐνὶ ἔθνει ὑπο οἰκείων καὶ ὁμοήθων βασιλευομένῳ, 
ὔ A a 
οἷοί τε ἦσαν πάντες νῦν ἐπιτελεῖσθαι. 
“- ~ a 4 
23. Μετὰ ταῦτα, συνήθως ἑαυτῷ γελῶν τὸ Ἰουδαίων 
4 Χ ΄ιὦ , ’ ‘6 ’ (ὃ 
καὶ Χριστιανῶν γένος, πάντας “ παραβέβληκε νυκτερίδων 
ε “ A ’ 9 ” “ 4 , 
ὁρμαθῷ, ἢ μύρμηξιν ἐκ καλιᾶάς προελθοῦσιν, 7 βατράχοις 
4 A 
wept τέλμα συνεδρεύουσιν, ἢ σκώληξιν ἐν βορβόρου γωνίᾳ 
9 ’ 4 4 4 ? 4 ’ 4 “ 
ἐκκλησιαζουσι, καὶ πρὸς αλλήλους διαφερομένοις, τίνες αυτῶν 
Ἶ 4 ’ 4 0 e/ 0 e «a e a 
20 elev ἁμαρτωλότεροι, καὶ φάσκουσιν, ὃτι πάντα ἡμῖν ὁ θεὸς 
a Ud 
προδηλοῖ καὶ προκαταγγέλλει: καὶ τὸν πάντα κόσμον καὶ 
’ ”~ 
τὴν οὐράνιον φορὰν ἀπολιπὼν, Kal THY τοσαύτην γῆν παρι- 
“ 4 “ 
δὼν, ἡμῖν μόνοις ἐμπολιτεύεται, καὶ πρὸς ἡμᾶς μόνους ἐπικη- ὦ 
᾿ σε Ψ 
puxeverat, καὶ πέμπων οὐ διαλείπει, καὶ ζητῶν, ὅπως ἀεὶ 
~ ~ ~ ’ ~ 
συνῶμεν αὐτῷ." καὶ ἐν τῷ ἀναπλασματί Ye ἑαυτοῦ “ Tapa- 
4 ς ~ a o ; 4 0 9 
WANTLOUS ἡμας ποιεῖ σκώληξι φασκουσιν, ὅτι θεός ἐστιν" εἶτα 
δι a“ “~ ’ [ ~ ~ 
μετ᾽ ἐκεῖνον ἡμεῖς UT αὐτοῦ γεγονότες παντὴ ὅμοιοι τῷ θεῷ" 
λ΄ ¢ a , e ’ a ν νον 4 4" 4 
καὶ ἡμῖν παντα ὑποβέβληται, γῆ, καὶ ὕδωρ, καὶ ἀὴρ, καὶ 
~ 0 οι 
ἄστρα, καὶ ἡμῶν ἕνεκα πάντα, καὶ ἡμῖν δουλεύειν τέτακται.᾽" 

30 λέγουσι δὲ παρ᾽ αὐτῷ οἱ σκώληκες, ἡμεῖς δηλαδὴ, ὅτι “νῦν, 

ἐπειδή τινες ἐν ἡμῖν πλημμελοῦσιν, ἀφίξεται θεὸς, ἢ πέμψει (3) 
4 es @ t 4 TOL 4 e ἢ 4 4 ~ 
Tov υἱὸν, ἵνα καταφλέξη τοὺς ἀδίκους, καὶ of λοιποὶ σὺν αὐτῷ 


(1) Vid. Spenceri notam. 
(2) Codd. Regius, Basileens’s, et duo Vaticani: πολιτεύεται. R. 
(3) ἡμῖν, Boherell. Lege: ἐν ἡμῖν. 
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4 90 »# 99 4 9 é “A Ψ ε δι 
ζωὴν αἰώνιον ἔχωμεν. καὶ ἐπιφέρει γε πᾶσιν, ὅτι “ ταῦτα 
“- [2 
(1) μᾶλλον ἀνεκτὰ, σκωλήκων καὶ βατράχων, ἢ ᾿Ιουδαίων καὶ 
σι a . 
Χριστιανῶν, πρὸς ἀλλήλους διαφερομένων." 
24. Πρὸς ταῦτα δὴ πυνθανόμεθα τῶν ἀποδεχομένων τὰ 
ε . ea 9 ’ ’ . ’ 4 ’ 
οὕτω καθ ἡμῶν εἰρημένα, καί φαμεν dpa παντας ἀνθρώπους 
A A , A 
ὁρμαθὸν εἶναι νυκτερίδων, ἢ μύρμηκας, 7 βατράχους ἢ σκώ- 
“A a“ A 
Anxas, ὑπολαμβάνετε, διὰ τὴν τοῦ θεοῦ ὑπεροχήν; ἥ τοὺς 
4 ” 4 , 4 4 ’ 4 » a 
μὲν ἄλλους ἀνθρώπους εἰς THY προκειμένην εἰκόνα μὴ Tapa- 
4 aA 
λαμβάνετε, ἀλλὰ διὰ τὸ λογικὸν καὶ τοὺς καθεστῶτας νόμους 
a a 
τηρεῖτε αὐτοὺς ἀνθρώπους: Χριστιανοὺς de καὶ ᾿Ιουδαίους, διὰ 10 
a ~ ’ 
τὰ μὴ ἀρέσκοντα ὑμῖν αὐτῶν δόγματα ἐξευτελίζοντες, τούτοις 
Ὗ , ’ : ..ε»ν , 4 ν 
τοῖς ζώοις παραβεβλήκατε; καὶ ὁπότερον γε av εἴποιτε 
πρὸς τὴν πεῦσιν ἡμῶν, ἀποκρινούμεθα, ἀποδεικνύναι πειρώ- 
9 , ’ A a ’ 4 , ᾷ 
μενοι, οὐ δεόντως λελέχθαι περὶ τῶν πάντων ἀνθρώπων, ἥ 
~ “~ a ~ ~ 
περὶ ἡμῶν τοιαῦτα. ἔστω yap ὑμᾶς πρῶτον λέγειν, ὅτι 
ἢ 4 a 
πάντες ἄνθρωποι ws πρὸς θεὸν τοῖς εὐτελέσι τούτοις παρα- 
’ o 9 a ἴω 9 49 A @ 4 
βάλλονται ζώοις, ἐπεὶ μηδαμῶς ἐστιν αὐτῶν ἡ μικρότης auy- 
~ “ κι ΄-- 4 ’ 
κριτὴ τῇ ὑπεροχῆ τοῦ θεοῦ. ποία δὲ μικρότης; ἀποκρίνασθέ 
4 8 ~ ’ me 
μοι, ὦ οὗτοι. εἰ μὲν Yap ἡ τῶν σωμάτων" ἀκούσατε, ὅτι 
4 
τὸ ὑπερέχον καὶ τὸ ἐνδέον, ὡς πρὸς ἀλήθειαν δικάζουσαν, 20 
’ 8 
οὐκ ἐν σώματι κρίνεται. οὕτω γὰρ γύπες καὶ ἐλέφαντες 
ἡμῶν τῶν ἀνθρώπων ἔσονται κρείττους" καὶ γὰρ μείζους 
en | (4 a ’ φ 4 9 9 a A 
καὶ ἰσχυρότεροι Kat πολυχρονιώτεροι ovTo ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἂν 
τῶν εὖ φρονούντων λέγοι κρείττονα εἶναι, διὰ τὰ σώματα, 
, 4 ~ ~ 4 ἢ 4 e Α 9 9 
τάδε τὰ ἄλογα τῶν λογικῶν, πολὺ γὰρ εἰς ὑπεροχὴν ἀνάγει 
, 4 
ὦ) ὁ λόγος τὸ λογικὸν παρὰ πάντα τὰ ἄλογα. ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ 
a A , Ψ e e a e 9 a 0 
σπουδαῖα καὶ paxapta, εἴτε, ὡς ὑμεῖς φατε, of ἀγαθοὶ δαί- 
Ψ e ς «a ν 9 U e a ~ 
moves, etre, ὡς ἡμῖν ἔθος ὀνομάζειν, of τοῦ θεοῦ ἄγγελοι, 
a ς ε 4 4 > e , a 9 ’ , 
j αἱ ὁποιαιδήποτ᾽ οὖν ὑπερέχουσαι τῶν ἀνθρώπων φύσεις" 
(8) ἐπειδὴ τὸ ἐν αὐτοῖς λογικὸν τετελείωται, καὶ κατὰ πᾶσαν 30 
ἀρετὴν πεποίωται. 


(1) Boherellus: ‘‘Deest μᾶλλον, supplendum e pag. (edd. Spenc.) 18ο,᾽ 
num. 30. L. 

(2) Boherell. Subaudi 6 praecedentibus: λόγοι dy, aut quid simile. L. 

(3) Codd. Regius et Basileensis : ἀλλ᾽ ἐπεὶ τό. KR. 
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25. Εἰ de τὴν τοῦ ἀνθρώπον μικρότητα οὐ διὰ τὸ (1) 
σῶμα ἐξευτελίζετε, ἀλλὰ διὰ τὴν ψυχὴν, ὡς, οὖσαν ὑποδεε- 
στέραν τῶν λοιπῶν λογικῶν, καὶ μάλιστα σπουδαίων, καὶ 
διὰ τοῦθ᾽ ὑποδεεστέραν, ἐπεί περ ἡ κακία ἐστὶν ἐν αὐτῇ " 
τί μᾶλλον οἱ ἐν Χριστιανοῖς φαῦλοι, καὶ οἱ ἐν ᾿Ϊ]ουδαίοις 
κακῶς βιοῦντες, ὁρμαθός εἰσι νυκτερίδων, 7 μύρμηκες, ἢ σκώ- 
ληκες, ἡ βάτραχοι: ἢ οἱ ἐν τοῖς λοιποῖς ἔθνεσι μοχθηροί ; 
ὡς κατὰ τοῦτο πάνθ᾽ ὁντιναοῦν, μάλιστα κεχυμένη TH κακέᾳ 
χρώμενον, νυκτερίδα, καὶ σκώληκα, καὶ βάτραχον, καὶ μύρ- 
᾿ ς 4 a 4 4 ’ A 

IO μηκα elvat, ὡς pos Tous λοιποὺς ἀνθρώπους. Kay Anpno- (3) 
σθένης τις οὖν ὁ ῥήτωρ i, μετὰ τῆς παραπλησίας ἐκείνῳ 

0 4 a 9 . o 9 A ’ Aa? a 
κακίας, καὶ τῶν ἀπὸ κακίας αὐτῷ πεπραγμένων" κἂν ᾿Αντιφὰν, (3) 
ἄλλος ῥήτωρ νομιζόμενος εἶναι, καὶ τὴν πρόνοιαν ἀναίρων 
φ a 9 o . 9 ’ ’ ~ 
ἐν τοῖς ἐπιγεγραμμένοις περὶ ἀληθείας παρατλησίως τῇ ἱΚέλ- 

9 A. 90 4 ’ 4 4 ’ 9 o 
σου ἐπιγραφῇ" οὐδὲν ἧττόν εἰσιν οὗτοι σκώληκες ἐν βορβό- 
pov γωνίᾳ τοῦ τῆς ἀμαθίας καὶ ἀγνοίας καλινδούμενοι. καΐτοι 
γε ὁποῖον δὴ τὸ λογικὸν οὐκ ἂν εὐλόγως σκώληκι παραβάλ- 
λοιτο, ἀφορμὰς ἔχον πρὸς ἀρετήν. αὗται γὰρ αἱ πρὸς αὐτὴν (4) 
ὑποτυπώσεις οὐκ ἐῶσι σκώληκι παραβάλλεσθαι τοὺς δυνάμει 

2Οἔχοντας τὴν ἀρετὴν, καὶ τὰ σπέρματα αὐτῆς πάντη ἀπολέσαι 
4 4 9 ~ 9 4 @ 97? e [4 
οὐ δυναμένους. οὐκοῦν ἀναφαίνεται, ὅτι οὐθ᾽ οἱ ἄνθρωποι 
; ’ Ἁ e , ’ ε 4 ’ 4 
καθόλου σκώληκες av εἶεν ὡς πρὸς Θεόν. 6 γὰρ λόγος, τὴν 
4 4 »@ 4 4 “~ 4 ~ o 9 Fa 4 4 
ἀρχὴν ἔχων ἀπὸ τοῦ παρὰ Θεῷ λόγου, οὐκ ἐᾷ τὸ λογικὸν 
~ 0 9 ld ~ φᾷ Γ 4 ~ e 9 
ζῶον παντὴ ἀλλότριον νομισθῆναι Θεοῦ: οὔτε μάλλον οἱ ἐν 
Χριστιανοῖς καὶ Ἰουδαίοις φαῦλοι, καὶ ὡς πρὸς τὸ ἀληθὲς ov 
Χριστιανοὶ, οὐδὲ ᾿Ιουδαῖοι, τῶν λοιπῶν φαύλων παραβάλ- 
AowrTo ἐν γωνίᾳ βορβόρον καλινδουμένοις σκώληξιν. εἰ δ᾽ ἡ 


(1) Cod. Regius optime: διὰ τὸ σῶμα ἐξευτελίζετε. Alias: διὰ τὸ σῶμα ἐξευτε- 
λίζξεται.ι R. 

(2) Cfr. Plutarch. in vitis decem rhetorum, et in Demosthene, coll. A. Gell. 
Lib. 1. Cap. 5 et 9. L. 

(3) Vixit temporibus Socratis, ut constat ex Plutarcho in vitis decem rhetorum ; 
Xenophonte Memorabilium Lib. 1.; Platone in Menex.; Philostrato, Lib. 1. de 
sophistis; Athenaeo, Lib. x11. Cap. 3. Spencer. 

(4) πρὸς αὐτήν: Sic omnes Mas. excepto Joliano, qui cum libris impressis babet: 
πρὸς ἀρετήν. Sed quis ferat vocem ἀρετὴν intra unius lineae spatium ter repeti- 
tam! KR. 
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(1) τοῦ λόγου φύσις οὐδὲ τοῦτο παραδέξασθαι ἐπιτρέπει: δηλο- 
νότι οὐχ ὑβρίσομεν τὴν πρὸς ἀρετὴν κατεσκευασμένην ἀνθρω- 
, ’ a > »# 4 , 9 9 r 4 
πίνην φύσιν, κἂν δι ἄγνοιαν ἐξαμαρτάνοι, οὐδ᾽ ἐξομοιώσομεν 

αὐτὴν τοῖς τοιοῖσϑε ζώοις. 

26. Ei δὲ διὰ τὰ μὴ ἀρέσκοντα Κέλσῳ Χριστιανῶν καὶ 
᾿Ιουδαίων δόγματα, ἃ μηδὲ τὴν ἀρχὴν ἐπίστασθαι φαίνεται, 
οὗτοι μὲν σκώληκες καὶ μύρμηκες, οἱ δὲ λοιποὶ οὐ τοιοῦτοι" 
φέρε, ἐξετάσωμεν καὶ τὰ αὐτόθεν πᾶσι προφαινόμενα δόγ- 
ματα Χριστιανῶν καὶ ᾿Ιουδαίων τοῖς τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων, 

4 4 9 a a @ ᾽ 0 
εἰ μὴ ἀναφανεῖται τοῖς ἅπαξ παραδεχομένοις εἶναί τινας 10 
ἀνθρώπους σκώληκας καὶ μύρμηκας, ὅτι σκώληκες μὲν. καὶ 
μύρμηκες καὶ βάτραχοι οἱ καταπεπτωκότες ἀπὸ τῆς περὶ 
θεοῦ ὑγιοῦς ὑπολήψεως, φαντασίᾳ δ' εὐσεβείας ἤτοι ἄλογα 
ζῶα, ἢ ἀγάλματα σέβοντες, | καὶ τὰ δημιουργήματα" δέον 
ἐκ τοῦ κάλλους αὐτῶν θαυμάζειν τὸν πεποιηκότα, κἀκεῖ- 
‘4 4 4 # 9 o o e 
νον σέβειν ἄνθρωποι de, καὶ εἴ τι ἀνθρώπων τιμιώτερον, οἱ 
δυνηθέντες ἀναβῆναι ἀκολουθοῦντες τῷ λόγῳ ἀπὸ λίθων καὶ 
4 4 4 σι o wf 0 4 a 
ξύλων, ἄλλα και τῆς νομιζομένης ὑλης εἶναι τιμειωτάτης, αργυ- 
pov καὶ χρυσοῦ: ἀναβάντες δὲ καὶ ἀπὸ τῶν ἐν κόσμῳ καλῶν 
ἐπὶ τὸν τὰ ὅλα ποιήσαντα, καὶ ἐκείνῳ ἑαντοὺς πιστεύσαντες, 20 
καὶ ὡς μόνῳ διαρκεῖν δυναμένῳ ἐπὶ πάντα τὰ ὄντα, καὶ 
ἐφορᾷν τοὺς πάντων λογισμοὺς, καὶ ἀκούειν τῆς πάντων 
εὐχῆς. τὰς εὐχὰς ἐκείνῳ ἀναπέμποντες, καὶ ὡς ἐπὶ θεατοῦ 
αὐτοῦ τῶν γινομένων πάντα πράττοντες, καὶ ὡς ἐπὶ ἀκροατοῦ 
τῶν λεγομένων φυλαττόμενοι λέγειν τὸ μὴ ἀρεσκόντως ἀπαγ- 
(2) γελλόμενον τῷ θεῷ. εἰ μὴ ἄρα ἡ τηλικαύτη εὐσέβεια οὔθ᾽ 
ὑπὸ πόνων, οὔθ᾽ ὑπὸ κινδύνων θανάτου, οὔθ᾽ ὑπὸ λογικῶν 
4 δὲ a a 9 ld 9 SN 
πιθανοτήτων νικωμένη, οὐδὲν βοηθεῖ τοῖς ἀνειληφόσιν αὐτὴν 
4 8 4 4 A) ’ [4 9 a 
πρὸς τὸ μηκέτι αὐτοὺς παραβάλλεσθαι σκώληξιν, εἰ καὶ 
, 4 a ’ 4 ’ La a ς 
παρεβαλλοντο “ρὸ τῆς τηλικαύτης εὐσεβείας" apa δὲ οἱ 30 
ζω. 4 U A 9 ? ἢ “~ 
γμικώντες τὴν δριμυτάτην “ρος ἀφροδίσια ὄρεξιν, “ολλῶν 

, A 4 4 4 ’ 4 4 
ποιήσασαν τοὺς θυμοὺς μαλθακοὺς καὶ κηρίνους" καὶ διὰ 
τοῦτο νικῶντες, ἐπεί περ ἐπείσθησαν μὴ ἄλλως οἰκειωθῆναι 

(1) Recte MSS. : δηλονότι οὐχ ὑβρίσομεν. Alias δῆλον ὅτι οὐχ ὑβρίσωμεν. RK. 
(2) ἄρα ed. De la Rue, et L. | 
94 
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] ~ ~ 98 4 4 ὃ a , 9 ~ a 
ϑύνασθαι τῷ θεῷ, ἐὰν μὴ καὶ dia σωφροσύνης ἀναβῶσι πρὸς 
9 , ’ 4Φ a ~ 10. 4 A 9 
αὐτόν: σκωλήκων ὑμῖν δοκοῦσιν εἶναι a ελφοι, καὶ μυρμήκων 
a ’ 
συγγενεῖς, καὶ βατράχοις παραπλήσιοι; τί δὲ, τὸ λαμπρὸν 
τῆς δικαιοσύνης, τηρούσης τὸ πρὸς τὸν πλησίον καὶ ὁμογενὲς 
a 4 g 4 Ul a a 9Asd 
κοινωνικὸν, Kat δίκαιον, καὶ φιλάνθρωπον, καὶ χρηστὸν, οὐδὲν 
φΦ» 4 4 4 ’ ὃ 4 δί 5 ς a a 
ἀνύει πρὸς TO μὴ εἶναι νυκτερίδα τὸν τοιονδί ; of δὲ περὶ 
4 4 ld o ε ~ 6 9 4 4 ~ 
τὰς ἀκολασίας καλινδούμενοι, ὁποῖοί εἰσιν of πολλοὶ τῶν 
9 Oo a e a é τὸ ’ ᾽’ 
ἀνθρώπων, καὶ οἱ ταῖς χαμαιτύπαις ἀδιαφόρως προσιόντες, () 
U 4 aA δες 
διδάσκοντες δὲ καὶ μὴ πάντως παρὰ τὸ καθῆκον τοῦτο γίνεσ-- (2) 
10 θαι, οὐκ εἰσὶν ἐν βορβόρῳ σκώληκες; καὶ μάλιστα συγκρι- 
P a 4 “~ ~ 
γόμενοι τοῖς διδαχθεῖσι μὴ αἴρειν τὰ μέλη τοῦ Χριστοῦ, καὶ (8) 
τὸ ὑπὸ τοῦ λόγου οἰκούμενον σῶμα, καὶ ποιεῖν αὐτὰ πόρνης (4) 
~ 4 om ~ ~ ~ 
μέλη: μαθοῦσι de ἤδη καὶ ὅτι τὸ τοῦ λογικοῦ καὶ τῷ Θεῷ (6) 
τῶν ὅλων ἀνακείμενον σῶμα, ναός ἐστι τοῦ προσκυνουμένου (6) 
ὑπ᾽ αὐτῶν Θεοῦ, τοιοῦτον ἀπὸ τῆς καθαρᾶς περὶ τοῦ δημιουρ-- 
~ 9 , ’ 4 é 8 διε 
you ἐννοίας γινόμενον" οἷ καὶ φυλαττόμενοι διὰ τῆς παρα- (7) 
r) ἢ 4 4 aA ~ e 9 4 
γόμου συνουσίας φθείρειν τὸν vaov τοῦ Θεοῦ, ὡς εἰς Θεὸν 
εὐσέβειαν ἀσκοῦσι τὴν σωφροσύνην. 
»” 
27. Kat οὔπω λέγω τὰ λοιπὰ ev ἀνθρώποις Kaka οἷν 
20 οὐ ταχέως οὐδ᾽ οἱ φιλοσοφεῖν δοκοῦντες καθαρεύουσι" πολλοὶ 
γὰρ καὶ οἱ ἐν φιλοσοφίᾳ νόθοι, οὐδέ φημί πω, ὅτι πολλὰ 
μέν ἐστι τὰ τοιαῦτα παρὰ τοῖς μήτε Ἰουδαίοις, μήτε Χρι- 
a » 4 O° Ψ 4 , 3 a 4 
στιανοῖς. iro: δὲ οὐδ᾽ ὅλως ὑὕπαρχει ἐν Χριστιανοῖς" εἰ 
, . ἃ 
κυρίως ἐξετάζοις, τίς ὁ Χριστιανός ; ἢ εἰ καὶ εὑρεθείη, GAN 
οὔτι γε ἐν τοῖς συνεδρεύουσι καὶ ἐπὶ τὰς κοινὰς εὐχὰς ἐρχο- 
μένοις, καὶ μὴ ἀποκλειομένοις ἀπ᾿ αὐτῶν: εἰ μὴ ἄρα τις 
σπανίως λανθάνων ἐν τοῖς πολλοῖς εὑρίσκοιτο τοιοῦτος" οὐ 
a 
σκώληκες οὖν ἐκκλησιαζοντές ἐσμεν, οἱ πρὸς ᾿Ιουδαίους ἱστά- 


(1) Ita recte omnino habet Codex Basileensis, et vetus Vaticanus. Alias 
male: διαφόρως. R. 

(2) Vid. Tulliam Orat. pro M. Caelio. 

(3) 1 Cor. vi. 15. 

(4) Codd. Regius et Basileensis: ὑπὸ τοῦ λόγου οἰκονούμενον σῶμα. R. 

(5) Vox ὅτι, quae in antea editis desideratur, restituitur e Codice Joliano. R. 

(6) τ Cor. iii, τό. 

(7) Cod. Jolianus recte: of καὶ φυλαττόμενοι. R, 
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9 ~ a ; [2 ~ 
μενοι ἀπὸ τῶν πεπιστευμένων αὐτοῖς εἶναι γραμμάτων ἱερῶν. 
a ὃ ’ ’ ἢ 4 ὃ ὃ ᾽ 4 ὃ 4 
καὶ δεικνύντες τόν τε προφητευόμενον ἐπιδεδημηκέναι, καὶ δια 
4 a e o 9 4 9 a , e¢ A 
τὰ μέγιστα ἁμαρτήματα ἐκείνους ἐγκαταλελεῖφθαι, Kat ἡμὰς, 
4 ὃ ’ 8 ’ rv (ὃ Ψ 4 Θ ww 4 
τοὺς παραδεξαμένους Tov λόγον, ἐλπίδας ἔχειν παρα Θεῷ τας 
4 a ~ a ζω ᾽ 
ἀρίστας, ἔκ τε τῆς εἰς αὐτὸν πίστεως, καὶ τοῦ δυναμένου 
“σι “~ ww 4 ’ Α [2 
ἡμᾶς οἰκειῶσαι αὐτῷ καθαροὺς ἀπὸ πάσης πονηρίας καὶ κακίας 
’ 3 e A 4 Ψ 9 a e A a νι 
βίον. οὐχ ἁπλῶς οὗν, εἴ τις ᾿Ιουδαῖον ἑαυτὸν, ἢ Χριστιανὸν 
4 A 4 tf a a 
ἀναγορεύει, οὗτος λέγοι ἄν, ὅτι τὸν πάντα κόσμον καὶ THY 
3 ’ a eC a ’ e 0 4 9 Ψ 
οὐράνιον φοραν ἡμῖν μαλιστα πεποίηκεν O Θεός. GAA εἴ τις, 
e e 9 ~ φῶ, ᾽ φ ~ [ a ”~ a 
(1) ὡς ὁ ᾿Ιησοῦς ἐδίδαξε, καθαρός ἐστι τῇ καρδίᾳ, Kat πρᾷος, καὶ 
4 4 a ’ e é 4 4 a 9 ’ 
(2) εἰιρηνοποιος, και προθύμως υπομένων TOUS διὰ THY εὐσέβειαν 
δύ Η x 4 Aa e a θ 44Φ ἢ κι Θ κι 4 
κινδύνους" εὐλόγως ἂν ὁ τοιοῦτος θαῤῥοίη τῷ Θεῷ, συνιεὶς 
δὲ 4 4 4 a ’ , , “a 4 Ἀ 
ε Kal τὸν ἐν ταῖς προφητείαις λόγον φήσαι ἂν καί τό 
6 σι a a ‘ 
“πάντα ταῦτα ἡμῖν τοῖς πιστεύουσιν ὁ θεὸς προδεδήλωκε καὶ 
κατήγγειλεν." 
a 4 Q a a 
28. "Emet de καὶ πεποίηκεν, ovs ἡγεῖται σκώληκας, 
xX A ’ @ ες a 9 ’ 4 9 r 4 
piariavous λέγοντας, ὅτι “τὴν ovpanoy φοραν ἀπολιπὼν 
4 ~ 4a a 9 
ὁ θεὸς, καὶ τὴν τοσαύτην γῆν παριδὼν, ἡμῖν μόνοις ἐμπολι- 
4 “~ 
TeveTal, Kai πρὸς ἡμᾶς ἐπικηρυκεύεται, καὶ πέμπων οὐ δια- 
, A ~ Ψ 9 A “A > a,” , Ψ Α 
λείπει, καὶ ζητῶν, ὅπως ἀεὶ συνῶμεν αὐτῷ "" λεκτέον, ὅτι Ta 20 
4 n~ a a 
μὴ λεγόμενα πρὸς ἡμῶν περιτίθησιν ἡμῖν, τοῖς καὶ ἀναγινώ- 
a ’ 4 4 
(3) σκουσι καὶ γιγνώσκουσιν, ὅτι ἀγαπᾷ πάντα τὰ ὄντα ὁ Geos, 


μη 


Oo 


A ~ 
καὶ οὐδὲν βδελύσσεται ὧν ἐποίησεν: οὐδὲ yap ἂν μισῶν τι 
’ 4 o δὲ 4 ΙΑ ry 3 ὃ δὲ ’ φ 
(4) κατεσκεύασεν. ανέγνωμεν 0€ Kai TO φειδη de παντων, ort 
ao -Ὁ 6 ’ 4 4 »” o σι [4 
σά ἐστι πάντα, φιλόψυχε. τὸ yap ἀφθαρτόν cov πνεῦμα 
ἐστιν ἐν πᾶσι. διὸ καὶ τοὺς παραπίπτοντας Kat ὀλίγον 
’ a 
ἐλέγχεις, καὶ ἐν οἷς ἁμαρτάνουσιν ὑπομιμνήσκων νουθετεῖς." 
fe) δὲ ὃ U o (ς A 9 0 4 4 4 ὔ 
πῶς de δυναμεθα λέγειν “τὴν ovpanoy ᾧφοραν, καὶ τὸν παντα 
κόσμον, ἀπολιπόντα τὸν θεὸν, καὶ τὴν τοσαύτην γῆν παρι- 
ὃ ’ ς «a a 9 o . 9 a 9 a 
ὄντα, ἡμῖν μόνοις ἐμπολιτεύεσθαι 5 οἵτινες ἐν ταῖς evxars 30 


(1) Alias ὡς ὁ θεὸς ἐδίδαξε, sed Mas. ut in nostro textu. R.—Vid. Matth. v. 8. 

(2) MSS. διὰ τὴν εὐσέβειαν κινδύνους. Libri impressi διὰ τῆς εὐσεβείας κιν- 
δύνους. R. 

(3) Sap. Salom. xi. 24. 

(4) Sap. Salom. xi. 26, xii. 1, 2. 
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“9 a “~ ~ 
εὕρομεν δεῖν τί λέγειν φρονοῦντας, ὅτι “ τοῦ ἐλέους κυρίου (1) 
πλήρης ἡ γῆ," καί “ἔλεος κυρίου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα" ” (2) 
καὶ, ὅτι ἀγαθὸς ὧν ὁ Θεὸς, “ ἀνατέλλει τὸν ἥλιον αὑτοῦ ἐπὶ (ᾧ 
πονηροὺς καὶ ἀγαθοὺς, καὶ βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους, 
,} ean @ ’ 9 a“ e «a 9 & A 4 
καὶ ἡμᾶς, ἵνα γενώμεθα αὐτοῦ viol, ἐπὶ τὰ παραπλήσια 
[ 0 σι 4 
προτρέπων, καὶ διδάσκων εἰς πάντας ἡμᾶς ἀνθρώπους, κατὰ 
4 4 a 
τὸ δυνατὸν, ἐκτείνειν Tas εὐποιΐας. καὶ yap αὐτὸς εἴρηται 
Α & ’ 4 ’ ’ ‘a. Vee xX 4 δ 
σωτηρσπαντων ἀνθρώπων, μαλιστα πιστῶν: καὶ ὁ Ἄριστος (δ) 
αὐτοῦ ἱλασμὸς εἶναι “ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν: οὐ περὶ τῶν (6) 
> ἡμετέρων δὲ “μονῶν; ἀλλά καὶ περὶ ὅλον τοῦ κόσμου." καὶ 
ταῦτα μὲν οὗν πρὸς ταῦτα, ὅσα ἀνέγμαψεν ὁ ὁ Κέλσοςς ἄλλα 
δέ τινα ἰδιωτικὰ εἴποιεν av ᾿Ιουδαίων τινὲς, ἀλλ᾽ οὔτι ye καὶ 
Χ , e ὃ ὃ θέ @ 6c ’ a e οί 
ριστιανοί' οἱ διδαχθέντες, ὅτι “ συνίστησι τὴν ἑαντοῦ (7) 
4 9 9 e “ e Θ 4 Cd » e “A » en 
ἀγαπὴν εἰς ἡμᾶς ὁ Θεὸς, ὅτι, ETt ἁμαρτωλῶν ὄντων ἡμῶν, 
Χριστὸς ὑπὲρ ἡμῶν ἀπέθανε." καίτοι γε “ μόγις τις ὑπὲρ 
~ a 4 aA Κι 4 
τοῦ δικαίον ἀποθανεῖται: ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα τις 
~ a 4 A a 
καὶ τολμᾷ ἀποθανεῖν." νυνὶ de ὑπὲρ τῶν πανταχοῦ ἀμαρ- 
τωλῶν, ἵνα καταλίπωσι τὴν ἁμαρτίαν, καὶ πιστεύσωσι τῷ 
Gea ἑαυτοὺς, ἐπιδεδημηκέναι κεκήρυικται ὁ "Incois, πατρίῳ 
a ᾽ 4 4 
) τινὶ τοῖς λόγοις τούτοις συνηθείᾳ καὶ Χριστὸς εἶναι λεγό- 
μενος τοῦ θεοῦ. 
@ 
29. Taya dé τινων παρήκουσεν ὁ Kedcos, ὅτι “ὁ θεός 
ἐστιν, εἶτα μετ᾽ ἐκεῖνον ἡμεῖς" " οὗς ὠνόμασε σκώληκας. καὶ 
a a“ 4 0 δι 
ὅμοιον ποιεῖ τοῖς ὅλῃ αἱρέσει φιλοσοφίας ἐγκαλοῦσι, διά 
τινα λεγόμενα ὑπὸ προπετοῦς μειρακίου τριῶν ἡμερῶν φοιτή-- 
σαντος εἰς φιλοσόφου, καὶ ἐπαιρομένον κατὰ τῶν λοιπῶν, 
@ 
ὡς ἐλαττόνων καὶ ἀφιλοσόφων. ἴσμεν yap, ὅτι πολλά 
φ 4 ’ v4 . ν᾽» 4 ες ΚΑ θ , » 
ἐστιν ἀνθρώπου τιμιώτερα: Kat ἀνέγνωμεν, ὅτι “ ὁ θεὸς ἔστη (8) 
ἐν συναγωγῆ θεῶν" " θεῶν δὲ οὐ τῶν προσκυνουμένων ὑπὸ τῶν 
δι ’ “A “~ 
'λοιπῶν: “πάντες γὰρ of θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμόνια." καὶ (9) 


(x) Psalm. xxxiii. 5. (2) Sap. Sirac. xviii. 13. 
(3) Matt. v. 45. 

(4) Vox αὑτοῦ desideratur in antea editis, sed habetur in MSS. R. 

(s) 1 Timothb. iv. ro. (6) τ: Joann. ii. 2. 

(7) Rom. v. 8. (8) Psalm. lxxxii. 1 (Ixxxi.). 


(9) Psalm. xcvi. 5 (xcv.). 
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4. * «“ ε 4 4 4 “A “σ΄ 4 ’ a 
ἀνέγνωμεν, oT ὁ θεὸς στὰς ἐν συναγωγὴ θεῶν, ev μέσῳ θεοὺς 
+) 
(1) διακρίνει. οἴδαμεν δὲ καὶ, ὅτι “εἴπερ εἰσὶ θεοὶ λεγόμενοι, εἴτ᾽ 
ἢ 3 a » a eee Φ 28 4 4 . » 
ἐν οὐρανῷ, εἴτε ἐπὶ γῆς ὥσπερ εἰσι θεοι πολλοι, καὶ κύριοι 
a a ἢ a 
πολλοί" ἀλλ᾽ ἡμῖν εἷς Θεὸς ὁ πατὴρ, ἐξ od τὰ πάντα, καὶ 
e a 9 2 » a +f Kd I σι Χ A ὃ ® Φ 4 
ἡμεῖς εἰς αὐτόν" καὶ εἷς Κύριος, ᾿Ιησοῦς Χριστὸς, δι οὗ τὰ 
LU δε a ὃ 3 9 “- rf} δὲ 4 a 9 ’ 
πάντα, καὶ ἡμεῖς dt αὐτοῦ." οἴδαμεν δὲ καὶ τοὺς ἀγγέλους 
Φ Φ 4 
οὕτως εἶναι ἀνθρώπων κρείττονας, ὥστε τοὺς ἀνθρώπους Te- 
a ~ 0 
(2) λειωθέντας, ἰσαγγέλους γίνεσθαι. “ev yap τῇ ἀναστάσει 
δὰ - σι 4 
τῶν νεκρῶν οὔτε γαμοῦσιν, οὔτ᾽ ἐκγαμίζονται’ ἀλλα εἰσιν ὡς 
δ ΚΝ “~ 9 ΄-«-.͵ 9 ς δί 4 0 ἐ 4 0 
(3) οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν οἱ dikatot, Kat γίνονται “ ἰσαγ- 10 
~ o ~ 
yero.” οἴδαμεν δ' ev τῇ διατάξει τῶν ὅλων εἶναί τινας τοὺς 
a 
(4) καλουμένους θρόνους, καὶ ἄλλους κυριότητας, καὶ ἄλλους ἐξου-- 
’ . oo” φ ,. Sea “ 4 , ε « 
σίας, καὶ ἄλλους apxas’ καὶ ὁρῶμεν, ὅτι πολὺ τούτων ἡμεῖς 
e »” 9 Oo o Ψ φ ζω. ΄-, 
οἱ ἄνθρωποι ἀπολειπόμενοι ἐλπίδας ἔχομεν ἐκ τοῦ καλῶς 
διε 0 ’ a 
βιοῦν, καὶ πάντα πράττειν κατὰ τὸν λόγον, ἀναβαίνειν ἐπὶ 
’ a a 
(5) τὴν τούτων πάντων ἐξομοίωσιν. καὶ τελευταῖον, ἐπεὶ “ μήπω 
Ψ @ a σὰ 
ἐφανερώθη τί ἐσόμεθα, οἴδαμεν ὅτι ἐὰν φανερωθῇ, ἐσόμεθα 
΄“' “~ 4 499 
ὅμοιοι τῷ θεῷ, καὶ ὀψόμεθα αὐτὸν, καθώς ἐστιν." Εἰ δέ τις 
’ , A A 
τὸ λεγόμενον UXO τινων, εἴτε τῶν νοούντων, εἴτε TOY μὴ 
’ 4 4 ’ 0 e “ ’ Ψ 
συνιέντων, ἄλλα παρακουσαντων λογον ὑγιοῦς, ᾧφασκοι, ὅτι 20 
ct o 9 ? > YY «a e a οἾ 4 a ῤ 9 & 
ὃ θεός ἐστιν, εἶτα μετ᾽ ἐκεῖνον ἡμεῖς" καὶ τοῦτο γ᾽ ἂν 
e ’ ’ 6 e a e” é 9 A “~ e a a 
ἐρμηνεύοιμι, τὸ" “ηἡμεῖς" λέγων ἀντί τοῦ" ot λογικοῖ, Kat 
~ - ~ 4 
ἔτι μᾶλλον, of σπουδαῖοι λογικοί. καθ᾽ ἡμᾶς yap ἥ αὐτὴ 
a Ud C4 4 
(᾿ ἀρετή ἐστι τῶν μακαρίων πάντων, ὥστε καὶ ἡ αὐτὴ ἀρετὴ 
(8) ἀνθρώπου καὶ Θεοῦ. διόπερ γίνεσθαι τέλειοι, ὡς 6 πατὴρ 
e wn e 9 ἢ ’ φ ὃ δ 4 9 ὃ a Φ a 
ἡμῶν ὁ οὐράνιος τέλειός ἐστι, διδασκόμεθα. οὐδεὶς οὖν καλὸς 


(1) 1 Cor. viii 5, 6. (2) Matt. xxii. 30. 

(3) Luc. xx. 36. (4) Coloss. i. 16. 

(5) 1 Joann. iii. 2. 

(6) Spencer. in notis: Tull, Lib. 1. de legibus: Jam vero virtus eadem in 
homine ac Deo est, neque ullo alio in genio praeterea. Est autem virtus nihil 
aliud, quam in se perfecta, et ad summoum perducta natura. Est igitur homini 
cum Deo similitudo. Clem. Stromat. v1. Ou γὰρ, καθάπερ οἱ Στωϊκοὶ, ἀθέως πάνυ 
τὴν αὐτὴν ἀρετὴν ἀνθρώπου λέγομεν καὶ θεοῦ. Theodoret. Serm. ΧΙ. de fine et 
judicio: ᾿Εκεῖνο δέ γε αὐτῶν κομιδῇ τολμηρόν" ἀνθρώπου γάρ τοι καὶ θεοῦ τὴν αὐτὴν 
ἔλεγον ἀρετήν. R. L. 

(7) Deest ἡ in ed. Ruaei. (8) Matt. v. 48. 
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καὶ ἀγαθὸς, σκώληξ ἐστὶν ἐννηχόμενος βορβόρφ' καὶ οὐδεὶς 

9 A ’ a 9 4 é o a 9 a 
εὐσεβὴς, μύρμηξ' καὶ οὐδεὶς δίκαιος, βάτραχος. καὶ οὐδεὶς 
τῷ λαμπρῷ φωτὶ τῆς ἀληθείας κατανγαζόμενος τὴν ψυχὴν, 

J a 9 0 ’ 
νυκτερίδι ἂν εὐλόγως παραβάλλοιτο. 

80. Δοκεῖ δέ μοι παρακηκοέναι ὁ Κέλσος καὶ τοῦ" 
“χριήσωμεν ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα καὶ ὁμοίωσιν ἡμετέ- 
ραν" καὶ παρὰ τοῦτο πεποιηκέναι τοὺς σκώληκας λέγοντας, 
ὅτι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ γεγονότες, πάντη ἐσμὲν αὐτῷ ὅμοιοι. εἰ 

o 9 4 a ζει 9 9 «66 Aan ’ 
μέντοι ἐγνώκει διαφορὰν τοῦ “κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ ἢ γεγονέναι 

10 τὸν ἄμθρωπον, πρὸς τὸν “καθ᾽ ὁμοίωσιν." καὶ ὅτι ἀναγέ- (ἢ 
ypaxra εἰρηκέναι ὁ Θεός: “ποιήσωμεν ἄνθρωπον κατ᾽ 

4 o 4 4 0 ε ’ 2 9 2 > e 4 4 
εἰκόνα καὶ ὁμοίωσιν ἡμετέραν." ἐποίησε δ᾽ ὁ Θεὸς τὸν 
4 3 4 ἢ a 9 9 » 4 4 9 e 4 
ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ, ἀλλ᾽ οὐχὶ καὶ καθ᾽ ὁμοίωσιν 
» ὃ 4 4 9 , e “a ’ Ψ 66 ’ Ψ » »"» 
ἤδη" οὐκ ἂν ἐποίει ἡμᾶς λέγοντας, ὅτι ““παντη ὅμοιοί ἐσμεν 
τῷ θεῷ; οὐ λέγομεν δ' ὅτι ὑποβέβληται ἡμῖν καὶ τὰ 
ἄστρα᾽ ἐπεὶ ἡ τῶν δικαίων λεγομένη ἀνάστασις, καὶ ὑπὸ 
τῶν σοφῶν νοουμένη, παραβάλλεται ἡλίῳ, καὶ σελήνη, καὶ 
ἄστροις ὑπὸ τοῦ φάσκοντος: “ἄλλη δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη (2) 
δόξα σελήνης, καὶ ἄλλη Soka ἀστέρων" ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος 

20 διαφέρει ἐν δόξη. οὕτω καὶ ἡ ἀνάστασις τῶν νεκρῶν"" καὶ 
τοῦ Δανιὴλ περὶ τούτων πάλαι “ροφητεύσαντος, φησὶ δ᾽ (5) 
eA λ ’ Ψ 66 ? δ a ὃ ’ ’  Ἷ 0 
ἡμᾶς λέγειν, ὅτι “πάντα ἡμῖν δουλεύειν τέτακται" Taya 
μὲν οὐκ ἀκούσας τῶν ἐν ἡμῖν συνετῶν τοιαῦτα λεγόντων" 

4 δὲ A 4 9 ’ “~ 8 Ν 
τάχα ὃδὲ καὶ μὴ ἐπιστάμενος, πῶς λέλεκται πάντων εἶναε (4) 
δοῦλον, τὸν ἐν ἡμῖν μείζονα. καὶ ἐὰν μὲν “Ἕλληνες λέ- 
yoo" 

εἶθ᾽ ἥλιος μὲν νύξ τε δουλεύει βροτοῖς" (5) 


9 γ᾽ 4 0 σι, 9 ᾽ 9 a a 
ἐπαινέσαντες TO λεγόμενον, καὶ διηγοῦνται αὐτό. ἐπὰν δὲ 

A ~ A Γ a 

τὸ τοιοῦτον 4 μὴ λέγηται, ἢ ἄλλως λέγηται: συκοφαντεῖ 

e “Ὁ « 4 9 4 ᾽ 0 a a ~ 
30 yuas ὁ Κέλσος καὶ ἐπὶ τούτοις. ἐλέγομεν δὲ παρὰ τῷ 
Κ 4 a e 9 9 8 o @ 66 9 2 9 
ἔλσῳ ἡμεῖς, οἱ Kar αὐτὸν σκώληκες, ὅτι “ἐπεί τινες ἐν 


(1) Boherell. Lege: πρὸς τό. (2) 1 Cor, xv. 41, 42. 
(3) Dan. xii. 3. (4) Matt. xx. 27, 28. 
(5) Eurip. Phoeniss. vers. 512. 
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*~ “~ ~ A 
ἡμῖν πλημμελοῦσιν, ἀφίξεται πρὸς ἡμᾶς ὁ θεὸς, ἢ πέμψει 
4 es e ~ @ ’ a 40) ς a a 
τὸν υἱὸν ἑαντοῦ, ἵνα καταφλέξη τοὺς ἀδίκους, of δὲ λοιποὶ 
0 : ~ ζω 
βάτραχοι σὺν αὐτῷ βίον αἰώνιον ἔχωμεν." καὶ ὅρα, πῶς ὡς 
4 A 
βωμολόχος τὴν περὶ κρίσεως θείας ἀπαγγελίαν, καὶ περὶ 
κολάσεως μὲν τῆς κατὰ τῶν ἀδίκων, γέρως δὲ τοῦ. εἰς τοὺς 
ὃ 4 9 , 4 A A wv e 
ικαίους, εἰς χλεύην καὶ γέλωτα καὶ διασυρμὸν ἤνεγκεν ὁ 
4 ᾽’ a 9 ᾽ ~ ] 4 a 66 rf 
σεμνὸς φιλόσοφος" καὶ ἐπιλέγει πᾶσι τούτοις, ἀνεκτὰ “εἶναι 
“σι δι e a ’ 4 , 4 4a 
μάλλον ταῦτα ὑπὸ σκωλήκων καὶ Batpaxwv λεγόμενα, 7 
ὑπὸ Ἰουδαίων καὶ Χριστιανῶν πρὸς ἀλλήλους διαφερομένων 
a a 
ἀπαγγελλόμενα.᾽ ἀλλ᾽ ov μιμησόμεθά ye αὐτὸν ἡμεῖς, οὐδὲ IO 
ἐροῦμεν τὰ παραπλήσια περὶ τῶν τὴν τῶν ὅλων φύσιν ἐπαγ- 
γελλομένων εἰδέναι φιλοσόφων, καὶ πρὸς ἀλλήλους διαλεγο- 
μένων περὶ τοῦ, τίνα τρόπον συνέστη τὰ ὅλα, καὶ γέγονεν ὁ 
οὐρανὸς καὶ γῆ, καὶ τὰ ἐν αὐτοῖς πάντα" καὶ ὡς αἱ ψυχαὶ 
(1) ἤτοι ἀγέννητοι οὗσαι, καὶ μὴ ὑπὸ Θεοῦ κτισθεῖσαι, διακο--: 
“A aA A a 
σμοῦνται ὑπ᾽ αὐτοῦ Kat ἀμείβουσι σώματα' ἢ συσπαρεῖσαι 
. τοῖς σώμασιν ἐπιδιαμένουσιν, ἢ οὐκ ἐπιδιαμένουσιν. ἐδύνατο 
0 “A δι a 
γάρ τις καὶ ταῦτα ἀντὶ τοῦ σεμνολογεῖν Kat ἀποδέχεσθαι THY 
’ aA ~ 9 ’ 4 4. ν ς 4 4 
προαίρεσιν τῶν τῷ ἐξεταζειν τὴν ἀλήθειαν ἑαυτοὺς ἀνατε-- 
ῇ σι ’ 
θεικότων, χλευάζων καὶ κακολογῶν φάσκειν, ὅτι σκώληκές 20 
4 ΨφΦ3ι 9 9 a 9 ~ ἢ “A 9 4 0 
εἰσιν οὗτοι ἐν γωνίᾳ τοῦ ev τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων βορβόρου 
ἑαυτοὺς μὴ μετροῦντες, καὶ διὰ τοῦτο ἀποφαινόμενοι περὶ τῶν 
[2 e ld 4 @ ᾽ [2 
τηλικούτων, ὡς κατειληφότες" καὶ ὅτι λέγουσι διατεινόμενοι 
[2 “~ 
ws τεθεωρηκότες περὶ πραγμάτων, τῶν μὴ δυναμένων χωρὶς 
Ρ σὰ 
ἐπιπνοίας κρείττονος καὶ θειοτέρας δυνάμεως θεωρηθῆναι. 
(2) ες 40 a A to. 9 ’ a “~~ 9 Oo 9 4 a 
οὐδεὶς yap οἷδεν ἀνθρώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου, εἰ μὴ τὸ 
. “A ~ ~ a ~ “~ 
πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου τὸ ἐν αὐτῷ: οὕτω καὶ Ta τοῦ θεοῦ 
4 4 Ψ 4 4 4 ~ ΄- ΄“ 9? 9 9 9 o 
οὐδεὶς ἔγνωκεν, εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ Θεοῦ" ἀλλ᾽ οὐ μεμή- 
ΦᾺΝ 4 ᾽ 4 ’ γ᾽ o a 
γαμεν, οὐδὲ THY τηλικαύτην ἀνθρώπων σύνεσιν, (κοινότερον δὲ 
λέγω σύνεσιν, ἀσχοληθεῖσαν οὐ περὶ τὰ τῶν πολλῶν, ἀλλὰ 30 
~ a 
περὶ τὴν ἐξέτασιν τῆς ἀληθείας κινήμασι σκωλήκων, ἢ ἄλλων 
~ 4 
τινῶν τοιούτων παραβάλλομεν' φιλαλήθως δὲ περί τινων 


(1) Libri editi ad oram: ἀγένητοι. R. 
(2) Sic omnes MSS. excepto Joliano, qui cum libris editis in textu habet: 
Ὥσπερ γὰρ οὐδεὶς οἶδεν. R.—1 Cor. ii. 11. 
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μαρτυροῦμεν Ἑλλήνων φιλοσόφων, ὅτι ἐπέγνωσαν τὸν Θεὸν, 
ἐπεὶ “ὁ Θεὸς αὐτοῖς ἐφανέρωσεν"" εἰ καὶ μὴ “ ὡς θεὸν ἐδό- (ἢ) 
ἕασαν 4 ηὐχαρίστησαν: ἀλλ᾽ ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλο- 
γισμοῖς αὐτῶν. καὶ φάσκοντες εἶναι σοφοὶ, ἐμωράνθησαν, 
καὶ ἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ ἀφθάρτου Θεοῦ ἐν ὁμοιώματι (ἢ 
4 "9 “A 9 a a na 4 4 
εἰκόνος φθαρτοῦ ἀνθρώπου, καὶ πετεινῶν, καὶ τετραπόδων, 
καὶ ἑρπετῶν." 

41. Μετὰ ταῦτα βουλόμενος κατασκευαζειν, ὅτι μηδὲν 

“ é 9 4 ~”~ ’ ’ 3 “- 4 
τῶν προειρημένων παρ᾽ αὐτῷ ζώων διαφέρουσιν ᾿Ιουδαῖοι καὶ 
Ὁ Χριστιανοὶ, φησὶν, Ἰουδαίους “ἀπ᾽ Αἰγύπτου δραπέτας γε- 

o 4 r 4 9 ’ 6 # 9 9 0 
yovevat, μηδὲν πώποτε ἀξιόλογον πράξαντας, οὔτ᾽ ev λόγῳ 
yy 9 9 9 ~ 9 i ’ 42Ὁ 4 4 @ 
οὔτ᾽ ἐν ἀριθμῷ αὐτούς ποτε γεγενημένους." περὶ μὲν οὖν 
τοῦ μὴ δραπέτας αὐτοὺς γεγονέναι, μηδ Αἰγυπτίους, ἀλλ᾽ 
Ἑβραίους ὄντας παρῳκηκέναι ἐν τῇ Αἰγύπτῳ, ἐν τοῖς ἀνω- 
τέρω ἡμῖν λέλεκται. εἰ δὲ To “μήτ᾽ ἐν λόγῳ μήτ᾽ ἐν 
ἀριθμῷ αὐτοὺς γεγονέναι" κατασκευάζεσθαι νομίζει ἐκ τοῦ 
μὴ πάνυ τι τὴν περὶ αὐτῶν ἱστορίαν εὑρίσκεσθαι παρὰ τοῖς 
"“E . ’ @ rf 9 [2 ~ 9 δι Φ “A 

λλησι' φήσομεν, ὅτι εἴ τις ενατενίσαι TH ἀρχῆθεν αὐτῶν 

πολιτείᾳ, καὶ τῇ τῶν νόμων διατάξει" εὕροι ἄν, ὅτι γεγό- 
4 4 9 ’ U o 9 4 ζω 

Ὁ νασιν ἄνθρωποι σκιὰν οὐρανίου βίου παραδεικνύντες ἐπὶ γῆς" 

4 9ar 39 A id aA € 9 & ~ 4 9 4 
παρ οἷς οὐδὲν ἄλλο θεὸς νενόμισται, 4 ὁ ἐπὶ πᾶσι, καὶ οὐδεὶς (3) 
τῶν εἰκόνας ποιούντων ἐπολιτεύετο. οὔτε γὰρ ζωγράφος, 
οὔτ᾽ ἀγαλματοποιὸς ἐν τῇ πολιτείᾳ αὐτῶν ἣν, ἐκβάλλοντος 
πάντας τοὺς τοιούτους ἀπ᾿ αὐτῆς τοῦ νόμου: ἵνα μηδεμία 

a ~ “~ ~ 
πρόφασις ἢ Tis τῶν ἀγαλμάτων κατασκευῆς τοὺς ἀνοήτους 
“~ 9 [2 9 ᾽ 4 ao 9 4 ~ ζω. 
τῶν ἀνθρώπων ἐπισπωμένης, καὶ καθελκούσης ἀπὸ τοῦ Θεοῦ 
εἷς γῆν τοὺς ὀφθαλμοὺς τῆς ψυχῆς. ἣν οὖν wap αὐτοῖς 
νόμος καὶ τοιοῦτος “μὴ ἀνομήσητε, καὶ ποιήσητε ὑμῖν ἑαυ- (4) 


(1) Rom. i. 19, 21. 

(2) Codd. Regius et Basileensis: καὶ ἠλλάξαντο. R. 

(3) Philo, libro de Gigantibus: Παρ᾽ ὃ καὶ τὰς δοκίμους καὶ γλαφυρὰς τέχνας; 
ζωγραφίαν καὶ ἀνδριαντοποιΐαν ἐκ τῆς καθ᾽ αὑτὸν πολιτείας ἐξήλασεν, ὅτι τὴν τοῦ ἀλη- 
Gots ψευδόμεναι φύσιν, drdras καὶ σοφίσματα δι' ὀφθαλμῶν ψνχαῖς εὐπαραγώγοις 
Texurevovory, Vide Hecataeum apud Josephum Lib. 1. in Apionem, Josephum 
Libro 11. contra Apionem, et Tacitam Libr. v. Histor. R. 

(4) Deut. iv. 16—18. 
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_ A S ee  » a 4. ἢ ς. » 9 a a 
τοῖς γλυπτὸν ὁμοίωμα, πάσαν εἴκονα, ὁμοίωμα ἀρσενικοῦ ἥ 


θηλυκοῦ: ὁμοίωμα παντὸς κτήνους τῶν ὄντων ἐπὶ τῆς γῆς 
ὁμοίωμα παντὸς ὀρνέου πτερωτοῦ, ὃ πέταται ὑπὸ τὸν οὐρα- 
vov' ὁμοίωμα παντὸς ἑρπετοῦ, ὃ ἕρπει ἐπὶ τῆς γῆς ὁμοίωμα 
παντὸς ἰχθύος, ὅσα ἐστὶν ἐν τοῖς ὕδασιν. ὑποκάτω τῆς γῆς." 
καὶ ἐβούλετό γε ὁ νόμος τῆ περὶ ἑκάστου ἀληθείᾳ ὁμιλοῦντας 
9 a a 4 ’ Φ 4 8 2 o 
αὐτοὺς, μὴ ἀναπλάσσειν ἕτερα παρὰ τὴν ἀλήθειαν, ψευδό- 
. 9 A 9 4 a . » 4 a a. σι 
μενα τὸ ἀληθῶς ἀρσενικὸν, ἢ τὸ ὄντως θηλυκον, ἢ τὴν κτηνῶν 
φύσιν, 4 τὸ ὀρνέων, 7 τὸ ἑρπετῶν γένος, i τὸ ἰχθύων. σεμ- 
vov δὲ καὶ μεγαλοφυὲς παρ᾽ αὐτοῖς καὶ τό: “μὴ ἀναβλέψας τὸ 
4 4 9 8 ΑΔ 4484 4 4 4 a 9 4 a 
εἰς TOY οὐρανὸν, Kal ἰδὼν τὸν ἥλιον καὶ THY σελήνην, καὶ TOUS 
ἀστέρας, πάντα τὸν κόσμον τοῦ οὐρανοῦ, πλανηθεὶς προσκυ-- 
’ 4 a 4 ᾽ 9 -«ἀ 9 @ δὲ , 
νήσης αὐτοῖς, καὶ λατρεύσης αὐτοῖς." οἷα de πολίτεια ἣν 
(1) ὅλον ἔθνους, παρ᾽ J οὐδὲ φαίνεσθαι θηλυδρίαν οἷόν τ᾽ ἣν}. 
θαυμαστὸν δὲ καὶ τὸ τὰ τῶν νέων ὑπεκκαύματα, τὰς ἑταίρας, 
9 σι 9 4 “A 0 9. A 4 a 9 
ἀναιρεῖσθαι ἀπὸ τῆς πολιτείας αὐτῶν. ἣν de καὶ δικαστήρια 
(2) τῶν δικαιοτάτων, καὶ ἀπόδειξιν ὑγιοῦς βίον πολλῷ δεδωκότων. 
χρόνῳ, πιστευομένων τὰς κρίσεις" οἵτινες διὰ τὸ καθαρὸν. 
(3) ἦθος, καὶ τὸ ὑπὲρ ἄνθρωπον, ἐλέγοντο εἶναι θεοὶ πατρίῳ τινὶ 
Ιουδαίων ἔθει. καὶ ἣν ἰδεῖν ἔθνος ὅλον φιλοσοφοῦν, καὶ διὰ 20: 
χὴν πρὸς τὸ ἀκούειν τῶν θείων νόμων σχολὴν τὰ καλούμενα 
’ a ς a 9 > r e A 9 6 4 4 
σάββατα, καὶ ai λοιπαὶ παρ᾽ αὐτοῖς ἑορταὶ ἐγίνοντο. τί de 
δεῖ λέγειν περὶ τῆς τάξεως τῶν wap αὐτοῖς ἱερέων καὶ 
(Ὁ θυσιῶν, μυρία σύμβολα περιεχουσῶν τοῖς φιλομαθέσι σα- 
φηνιζόμενα ; | 
32. ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ οὐδὲν βέβαιον ἐν ἀνθρωπίνη φύσει, ἐχρῆν 
4 , 4 ’ 4 a. : , 9 
(5 κἀκείνην τὴν πολιτείαν κατὰ βραχὺ καταφθειρομένην ἐκδιαι- 
τηθῆναι' ἡ πρόνοια δὲ τὸ σεμνὸν τοῦ λόγου αὐτῶν ἄρμο- 
ζόντως τοῖς πανταχοῦ κατὰ τὰ δεόμενα μεταποιήσεως μετα- 
ποιήσασα, ἀντ᾽ ἐκείνων τοῖς ἀπὸ τῶν πανταχοῦ ἀνθρώπων 30 
(1) Deut. xxiii. 1, coll. 17. 
(2) Exod. xviii. 21, seqq., coll. Deut. i. 15. 
(3) Exod. xxii. 28, Psalm. Ixxxii. 1. 6 (Ixxxi.). | 
(4) Codd. Regius et Basileensis: τοῖς φιλομαθέσι. Libri editi rots φιλο- 


μαθοῦσι. R. 
(5) Guieto videtur scribendum: ἐκδιατριβῆναι. Ἐπ 
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πιστεύουσι παραδέδωκε τὴν σεμνὴν κατὰ τὸν Ἰησοῦν θεοσό- 
βειαν. ooris οὐ μόνον συνέσει, ἀλλὰ καὶ θείᾳ μοίρᾳ κοσμη- 
θεὶς, καὶ καταβαλὼν τὸν περὶ τῶν ἐπὶ γῆς δαιμόνων AGyor, (1 
λιβανωτῷ καὶ αἵματι, καὶ ταῖς ἀπὸ τῆς κνίσσης ἀναθυριεάσεσι t, 
χαιρόντων, καὶ τοὺς ἀνθρώπους κατασπώντων δίκην τῶν pubes 
ομέόνων Τιτάνων, ἢ Γιγάντων, ἀπὸ τῆς περὶ Θεοῦ evvoters 
αὐτὸς οὐ φροντίσας τῆς ἐπιβουλῆς αὐτῶν ἐτιβουλευόνταν 
μάλιστα τοῖς βελτίοσιν, ἔθετο νόμουε, καθ΄ ove οἱ βεοῦντεε 
μακάριοι ἔσονται" μηδαμῶς τοὺς δαίμονας διὰ τῶν θυσιῶν 
10 κολακεύοντες, καὶ πάντη καταφρονοῦντες αὐτῶν, dea τὸν Beq- 
θοῦντα τοῦ Θεοῦ λόγον τοῖς ἄνω καὶ πρὸς Θεὸν βλάπουσε. καὶ 
ἐπεὶ ὁ Θεὸς ἐβούλετο κρατῆσαι ἐν τοῖς ἀνθρώποις τὸν τοῦ 
Ἰησοῦ λόγον, οὐδὲν δεδύνηνται δαίμονες, καίτω γε πάντα (η 
κάλον κινήσαντες ἵνα μὴ Χριστιανοὶ μηκέτ᾽ ὦσι" τούς τα γὰρ 
βασιλεύοντας, καὶ τὴν σύγκλητον βουλὴν, καὶ τοὺς ἄρχοντας 
“πανταχοῦ, ἀλλὰ καὶ τοὺρ δήμους αὐτοὺς, οὐκ αἰσθανομένουε 
τῆς ἀλόγου καὶ πονηρᾶς τῶν δαιμόνων ἐνεργείας, ἐξετάραξαν 
κατὰ τοῦ λόγον καὶ τῶν πιστουόντων εἰς αὐτόν» ἀλλ᾽ ὦ 
χάντων δυνατώτερος τοῦ Θεοῦ λόγος καὶ κωλυόμενος, ὡσπεροὶ 
20 τροφὴν τρὸς τὸ αὔξειν τὸ κωλύεσθαι λαμβάνων, τροβαένωυ 
“λείονας ἐνέμετο ψυχάς: Θεὸς γὰρ τοῦτ᾽ ἐβούλετο. ταῦτα. 
δ᾽ ἡμῖν εἰ καὶ ἐν παρεκβάσει λέλεκται, ἀλλὰ ἀναγκαίως ομαιε. 
ἐβουλόμεθα γὰρ ἀπαντῆσαι πρὸς τὸ περὶ ᾿Ιουδαίων ὑπὸ τοῦ 
Κέλσον λεγόμενον, ὅτι δὴ “ἀπ᾿ Αἰγύπτον δραπέται γεγό-. 
vact, καὶ ὅτι μηδὲν πώποτ᾽ ἀξιόλογον οἱ θεοφιλεῖς ἔπραξαν." 
ἀλλὰ καὶ πρὸς τό' “οὔτ᾽ ἐν ἀριθμῷ γεγόνασι" φαμὲν, ὅτε 
ὡς γένος ἐκλεκτὸν καὶ βασίλειον ἱεράτευμα ἀναχωροῦντες, καὶ (4) 
ἐκκλίνοντος τὴν πρὸς τοὺς πολλοὺς ἐπιμιξίαν, ἵνα μὰ διαφθα- 
ρεῖεν τὰ ἤθι, ἐφρουροῦντο ὑπὸ τῆς θείας δυνάμεως: οὔτ᾽ 
30 ἐπιθυμοῦντες, ὡς οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων, τρασλαβεῖν ἕαυ- 
(1) Sic recte Cod. Jolianus secunda manu. Libri editi καταλαβών. B. Boh. 
Lege καταβαλών" Q. .. λών. W. 8. 
(2) Cfr. Lib. 11. num. 36. 
(3) Sic MSS. Regius et Basileensis. Libri autem editi οὐδὲν δὲ δύναγταω δαί- 
poves. R.—Boherell. Lego: οὐδὲν ἐδύναντο. 
(4) Exod. xix. 6, coll. 1 Petr. ii. 9, οἱ Deut. iv. 20. 
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τοῖς ἄλλας βασιλείας, οὔτε καταλειπόμενοι, ὧς διὰ THY ONEA 
γότητα οὐεπκιβουλεύτους αὐτοὺς γενέσθαι, cai ὡς ἐπὶ τῇ 
ὀλιγότητι ἄρδην ἀπολέσθαι" καὶ τοῦτ᾽ ἐγίνετο, ὅσον ἔτι ἦσαν 
ἄξεοι τῆς ἀπὸ θεοῦ φρουρᾶς. ὅτε δ᾽ ἐχρῆν αὐτοὺς, ὡς ὅλον 
ἔθνος ἁμαρτάνον, διὰ πόνων ἐπιστρέφεσθαι πρὸς τὸν Θεὸν 
αὐτῶν: ὁτὲ μὲν ἐπὶ πλεῖον, ὁτὲ δ᾽ ἐπ᾿ ἔλαττον ἀγκατελ εί- 
ποντο ἕως ἐπὶ Ῥωμαίων τὴν μεγίστην ποιήσαντες ἁμαρτίαν 
ἐν τῷ ἀποκτεῖναι τὸν ᾿Ιησοῦν, τέλειον ἐγκατελείφθησαν. 

33. ‘Edie δὲ τούτοις ὁ Κέλσος ἐπιτρέχων τὰ ἀπὸ τῆ 
axporns βίβλου Μωῦσέως, ἥτις ἐπιγέγραπται Γένεσις, φησὶν, 10 
ὡς “ἄρα ἐπεχείρησαν γενεαλογεῖν αὑτοὺς ἀπὸ πρώτῃς σπορᾶς 
γοήτων καὶ πλάνων ἀνθρώπων, ἀμυδρὰς καὶ ἀμφιβόλουν 
φωνὰς, ἐν σκότῳ Tov κρυφίους, ἐκιμαρτυρόμενοι, καὶ τοῖφ 
ἀμαθέσι καὶ ἀνοήτοις παρεξηγούμενοι, καὶ ταῦτα μηδὲ πώποτ᾽ 
Gv πολλῷ τῷ πρόσθεν χρόνῳ τοῦ τοιοῦδε μηδ᾽ ἀμφισβητη- 
θέντος." “πάνυ δ' ἀσαφῶς ἐν τούτοις δοκεῖ μοι εἰρηκέναι, ὅπορ 
ἐβούλετο. εἰκὸς δὲ καὶ τὴν κατὰ τὸν τόπον ἀσάφωαν ἐπιτο- 
τηδευκέναι αὐτὸν, ἐπεί περ δώρα ἰσχυρὸν τὸν λόγον τὸν κατα» 

(1) σκευάζοντα ἀπὸ τοιωνδὶ προγόνων εἶναι τὸ ᾿Ιουδαίων ἔθνος, 
πάλιν τ᾽ αὖ ἐβουλήθη μὴ δοκεῖν ἀγνοεῖν πρᾶγμα περὶ ᾽1ου- 20 

(8) δαίων καὶ τοῦ γένους αὐτῶν οὐκ οαὐκαταφρόνητον. capes) δὴ, 
ὅτι καὶ γενεαλογοῦνται ᾿Ιουδαῖοι ἀπὸ τῶν τριῶν πατέρων 
τοῦ ᾿Αβραὰμ, καὶ τοῦ ᾿Ισαὰκ, καὶ τοῦ Ἰακώβ. ὧν τοσοῦτον 

(4) δύναται τὰ ὀνόματα συναπτόμενα τῇ τοῦ Θεοῦ προσηγορίᾳ" 4 m!.m dit. 
ὡς οὐ μόνον τοὺς ἀπὸ τοῦ ἔθνους χρῆσθαι ἐν ταῖς πρὸς Θεὸν 
εὐχαῖς, καὶ ἐν τῷ κατεπᾷδειν δαίμονας, τῷ" “ὁ θεὸς ᾿Α βραὰμι, 
καὶ ὁ θεὸς ᾿Ισαὰκ, καὶ ὁ θεὸς Ἰακώβ'" ἀλλὰ γὰρ σχεδὸν 
καὶ πάντας τοὺς τὰ τῶν ἐπῳδῶν καὶ μαγειῶν πραγματενομέ- 
νους. εὑρίσκεται γὰρ ἐν τοῖς μαγικοῖς συγγράμμασι πολλα- 
χοῦ ἡ τοιαύτη τοῦ θεοῦ ἐπίκλησις, καὶ παράληψις τοῦ Θεοῦ 30 
ὀνόματος, ὡς οἰκείου τοῖς ἀνδράσιν τούτοις εἰς τὰ κατὰ τῶν 


(1) Cod. Regius: Ιονδαίων. Libri editi Ἰουδαῖον. B, 
(2) Sic omnes MSS., alias καὶ rd γένοε αὐτῶν. BR. 

(3) Sic omnes MSS., alias σαφώς. R. 

(4) Ofr. Lib. 1. num. 22. 
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δαιμόνων. Taur οὖν δοκεῖ μοι, (ὑπὸ Ιουδαίων καὶ Χριστια- 
νῶν προσαγόμενα εἰς ἀπόδειξιν τοῦ ἱερούς τινας ἄνδρας yeyo- 
vévat τὸν "ABpaap, καὶ τὸν ᾿Ισαὰκ, καὶ τὸν ᾿Ιακὼβ, τοὺς 
πατέρας τοῦ "lovdaiwy ἔθνους,) μὴ πάντη μὲν ἠγνοηκέναι ὃ 
Κέλσος, οὐ μὴν σαφῶς ἐκτεθεῖσθαι, ἐπεὶ μὴ ἐδύνατο ἀπαν- 
τῆσαι πρὸς τὸν λόγον, 

44. Πυνθανόμεθα γὰρ ἁπάντων τῶν χρωμένων ταῖς 
τοιαύταις τοῦ Θεοῦ κατακλήσεσιν᾽ εἴπατε ἡμῖν, ὦ οὗτοι, τίς 6 (Ὁ) 
᾿Αβραὰμ, καὶ πηλίκος ὁ Ἰσαὰκ, καὶ ποίας δυνάμεως γέγονεν 6 

10 Ἰακὼβ, ὡς τὴν ΘΕΟΣ προσηγορίαν ἑρμοζομένην αὐτῶν τῷ 
ὀνόματι τηλικάσδε ποιεῖν δυνάμεις; καὶ παρὰ τίνων μεμα- 
θήκατε, ἢ δύνασθε μαθεῖν τὰ περὶ τῶν ἀνδρῶν τούτων; τίς 
δὲ καὶ ἐπραγματεύσατο ἀναγράψαι τὴν περὶ αὐτοὺς ἱστορίαν, 
εἴτε καὶ αὐτόθεν σεμνύνουσαν ἐν ἀποῤῥήτοις τοὺς ἄνδρας, εἴτε 
καὶ δι᾽ ὑπονοιῶν αἰνισσομένην τινὰ μεγάλα καὶ θαυμάσια τοῖς 
θεωρῆσαι αὐτὰ δυναμένοις ; εἶτ᾽ ἐπὰν πυθομένων ἡμῶν μηδεὶς (2) 
ἔχοι παραστῆσαι ἀφ᾽ οἵας δήποτε ἱστορίας εἴτε ἑλληνικῆς, (8) 
εἴτε καὶ βαρβαρικῆς, ἢ οὐχὶ ἱστορίας, ἀλλά τινος μυστικῆφ 
ἀναγραφῆς τὰ τερὶ τῶν ἀνδρῶν τούτων" ὑμεῖς προσοίσομεν 

20 τὴν ἐπιγεγραμμένην Γένεσιν, περιέχουσαν τὰς πράξεις Τῶν 
ἀνδρῶν τούτων, καὶ τοὺς τοῦ Θεοῦ χρησμοὺς πρὸς αὐτοὺς, ἐροῦ- 
μέν re ὅτι μή ποτε τὸ καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν παραλαμβάνεσθαι τὰ (4) 
ὀνόματα τῶν τριῶν τούτων γεναρχῶν τοῦ ἔθνους, τῆ ἐναργείᾳ 
καταλαμβανόντων, οὐκ εὐκαταφρόνητα ἀνύεσθαι ἐκ τῆς κατε- 
πικλήσεως αὐτῶν, παρίστησι τὸ θεῖον τῶν ἀνδρῶν ; οὖς οὐδαμό- 
θεν 7 ἀπὸ τῶν ἱερῶν παρὰ Ιουδαίοις βιβλίων παραλαμβάνομεν. 
ἀλλὰ γὰρ καὶ 6 Θεὸς τοῦ Ἰσραλλ, καὶ 6 Θεὸς τῶν Ἑβραίων, καὶ if 
ὃ Θεὸς ὁ καταποντώσας ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσση τὸν male. (7) 


{s) Hoeschel. in textu ἐπικλήσεσιν. Spencer.: κατακηλήσεσι, sed MSS. κατα- 

κλήσεσι.. R. Q. πυνθανώμεθα. W. 8. 
(2) Libri ante editi: judy. At MSS. ὑμῶν. R. 

(3) MSS. restituunt haec, quae in editis omissa sunt: εἴτε δλληνικῆς, εἴτε καὶ 
βαρβαρικῇς, 4 οὐχὶ ἱστορίας. R. ᾿ 

(4) Edd. Spenc. ὑφ᾽ ἡμῶν. Jam Boherell. vero in notis: ‘‘ Lego: ὑφ᾽ jude.” L. 

(5) Exod. v. 1. (6) Exod. iii. 18. 

(7) Exod. xv. 4. 


“ν᾿ 
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ae 
τίων βασιλέα, καὶ τοὺς Αἰγυπτίους, πολλάκις ὀνομάζεται 
“παραλαμβανόμενος κατὰ δαιμόνων, 7 τινων “πονηρῶν δυνάμεων. 
μανθάνομεν δὲ τὴν περὶ τὰ ὀνομαζόμενα ἱστορίαν, καὶ τὴν 
τῶν ὀνομάτων ἑρμηνείαν, ἀπὸ Ἑβραίων τῶν τοῖς πατρίοις 
γράμμασι, καὶ τῇ πατρίῳ διαλέκτῳ ταῦτα σεμνυνόντων καὶ 
(1) διηγουμένων: πῶς οὖν ᾿Ιουδαῖοι ταῦτ᾽ ἐπιχειρήσαντες ἑαυτοὺς 
γενεαλογεῖν ἀπὸ πρώτης σπορᾶς τούτων, οὗς γόητας καὶ 
πλανήτας ἀνθρώπους ὑπείληφεν εἶναι ὁ Kedcos, ἀναισχύντως 

δι “A 0 
(2) ἐπιχειροῦσιν ἑαυτοὺς καὶ τὴν αὑτῶν ἀρχὴν ἐπὶ τούτους ἀνα- 
γειν; ὧν τὰ ὀνόματα Ἑ βραϊκὰ τυγχάνοντα μαρτυρεῖ 
Ἑβραίοις, τὰ ἱερὰ αὐτῶν βιβλία ἐν ‘EBpaiwv ἔχουσι dta- 
λέκτῳ καὶ γράμμασι, ὅτι οἰκεῖόν ἐστι τὸ ἔθνος αὐτῶν τοῖς 

6 ~ “A : ee 
ἀνδράσι τούτοις. καὶ yap μέχρι τοῦ δεῦρο τὰ ‘lovdaixa 
4 » a EK ’ 4: » ἃ ? » 4 8 a 
ὀνόματα, τῆς Ἑ βραίων ἐχόμενα διαλέκτου, ἤτοι ἀπὸ τῶν 

’ 23 a , a a ε A 9 a σι 
γραμμάτων αὐτῶν ἐλήφθη, ἢ καὶ ἁπαξαπλῶς ἀπὸ τῶν σημαι- 

’ e A a e ’ ~ 
νομένων ὑπὸ τῆς ‘EBpaiwy φωνῆς. 

35. Καὶ ὅρα, ὁ ἐντυγχάνων τῇ Κέλσου γραφῇ, εἰ μὴ 
ταῦτ᾽ αἰνίττεται τό: “Kai ἐπεχείρησαν γενεαλογῆσαι αὑτοὺς 
ἀπὸ πρώτης σπορᾶς γοήτων καὶ πλάνων ἀνθρώπων, ἀμυδρὰς 

4 4 9 ’ 0 9 
καὶ ἀμφιβόλους φωνας, ev σκοτῷ που κρυφίους, ἐπιμαρτυ- 
lg 43 a 4 4 9 9 4 4 0 ~ 
pomevot.. κρύφια yap, καὶ οὐκ ev wri καὶ γνώσει πολλῶν 


20 


φ AQ 4 "ἢ aA oe a a 9 4 ΠῚ a 
ἐστι Ta ονόματα ταῦτα, καθ᾽ ἡμᾶς μεν οὐκ ἀμφίβολα, Kay: 


“A a 9 
ὑπὸ τῶν ἀλλοτρίων τῆς ἡμετέρας θεοσεβείας παραλαμβα- 
νηται' κατὰ δὲ Κέλσον, οὐ παριστάντα τὸ τῶν φωνῶν 
ἀμφίβολον, οὐκ οἶδ᾽ ὅπως παρέῤῥιπται. καίτοι γε ἐχρῆν 

9 A Ψ 9 ’ 4 ’ 9 a 99 9 
αὐτὸν, εἴπερ εὐγνωμόνως ἀνατρέπειν ἐβούλετο ἣν φήθη avat- 

᾽ ~ , 9 , 9 σι 4 
σχυντότατα παρειλῆφθαι γενεαλογίαν, ᾿Ιουδαίοις αὐχοῦσι τὸν 

~ 4 
᾿Αβραὰάμ, καὶ τοὺς aw αὐτοῦ, ὅλα ἐκθέσθαι τὰ κατὰ τὸν 
τόπον: καὶ πρότερον συναγορεῦσαι ἧ ἐνόμιζε πιθανότητι, 
καὶ μετὰ τοῦτο γενναίως ἀνατρέψαι τῇ φαινομένη αὐτῷ 
ἀληθείᾳ, καὶ τοῖς ὑπὲρ αὐτῆς λογίοις, τὰ κατὰ τὸν τόπον. 
ἀλλ᾽ οὔτε Κέλσος, οὔτ᾽ ἄλλος τις, δυνήσεται τὰ περὶ φύσεως 

(1) In edd. Spence. uncis inclusum legitur: ταὔτ᾽. 


(2) Edd. Spence. in textu: τὴν αὐτῶν ἀρχήν, ad marg. vero: τὴν ἀρχὴν αὐτῶν. 
(3) Boherellus: “ Malim γράμμασι." Probst R. Antea γράμματι. 


30. 
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ὀνομάτων εἰς δυνάμεις παραλαμβανομένων διαλαμβάνων, τὸν 
ἀκριβῆ περὶ τούτων παραστῆσαι. λόγον" καὶ ἐλέγξαε, ὧἑξ 
αὐκαταφρόνητοι γεγόνασιν ἄνθρωποι, ὧν καὶ αἱ ὀνομασέαε 
μόνον, οὐ παρὰ τοῖς οἰκείοις μόνοις, ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς ἀλ- 
λοτρίοις δύνανται. ἔδει δ' αὐτὸν παραθέσθαι, πῶς ἡμεῖς 
μὲν τοῖς ἀμαθέσι καὶ ἀνοήτοις παρεξηγούμενοι τὰ wept τῶν 
ὀνομάτων τούτων, ἀπατῶμεν, ὡς οἴεται, τοὺς ἀκούονται" 
αὐτὸς δὲ, ὁ αὐχῶν εἶναι μὴ ἀμαθὴς, μηδὲ ἀνόητος, τὴν ἀληθῆ 
λόγει περὶ τούτων ἑρμηνείαν. παρέῤῥιψε δ᾽ ἐν τοῖς κατὰ τὰ 

10 ὀνόματα ταῦτα, ἀφ᾽ ὧν γενεαλογοῦνται ᾿ΪΙουδαῖοι, ὅτι * οὐδὲ 
πώποτ᾽ ἐν πολλῷ τῷ πρόσθεν χρόνῳ ἀμφισβήτησις γεγό- 
νηται περὶ τῶν τοιῶνδε ὀνομάτων" ἀλλὰ νῦν ᾿Ιουδαῖοι πρὸ 
ἑτέρους τινὰς, οὗς οὐκ ὠνόμασε, περὶ τούτων ἀμφισβητοῦσι." 
δεικνύτω γὰρ ὁ βουλόμενος, τίνες οἱ ἐπιδικαζόμενοι, καὶ κἂν 
πιθανότητι χρώμενοι, κατὰ ᾿Ἰουδαίων, πρὸς τὸ μὴ ὑγιῶς μὲν 
᾿Ιουδαίους καὶ Χριστιανοὺς τὰ περὶ τούτων ἀπαγγέλλειν, καθ᾽ 
ὧν κεῖται τὰ ὀνόματα' ἑτέρους δ᾽ εἶναι τοὺς σοφώτατα καὶ 
ἀληθέστατα περὶ τούτων διειληφότας. ἀλλὰ πεκπείσμεθα, 
ὅτι οὐ δυνήσονται τὸ τοιοῦτόν τινες ποιῆσαι, ἐναργοῦς ὄντος 

20 τοῦ τὰ ὀνόματα ἀπὸ τῆς ᾿Ἑ βραίων εἰλῆφθαι διαλέκτου, παρὰ (1) 
μόνοις ᾿Ιουδαίοις εὑρισκομένης. 

36. Μετὰ ταῦτα ὁ Κέλσος ἐκτιθέμενος τὰ ἀπὸ τῆς 
ὄξω τοῦ θείου λόγον ἱστορίας, τὰ περὶ τῶν ἐπιδικασαμένων 
ἀνθρώπων τῆς ἀρχαιότητος, οἷον ᾿Αθηναίων, καὶ Αἰγυπτίων, 
καὶ ᾿Αρκάδων, καὶ Φρυγῶν, καὶ γηγενεῖς τινας παρὰ σφίσι 
γεγονέναι λεγόντων, καὶ τεκμήρια τούτων παρεχομένων ὁκά- 
orev, φησὶν, ὡς “ἄρα ᾿ἸἸουδαῖοι ἐν γωνίᾳ που τῆς Tada 
στίνης συγκύψαντες, παντελῶς ἀπαίδευτοι, καὶ οὐ προακη- 
κοότες πάλαι ταῦτα Ἡσιόδῳ καὶ ἄλλοις μυρίοις ἀνδράσιν 

30 ἐνθέοις ὑμνημένα, συνέθεσαν ἀπιθανώτατα καὶ ἀμουσότατα, 
ἄνθρωπόν τινα, ὑπὸ χειρῶν Θεοῦ πτλασσόμενόν τε καὶ ἐμφυ- 
σώμενον, καὶ γύναιον ἐκ τῆς πλευρᾶφ' καὶ παραγγέλματα 


(1) Falsum. Hebraecorum enim lingua Syrorum est dialectus, οἱ proinde 
Syriaca dici potest. Quare nomina ἰδία Abraam, Isaac, Jacob, sunt pura puta — 


Syriaca. Quod Origenem ignorasse mirum videtur. R. 
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(1) τοῦ Θεοῦ, καὶ ὄφιν τούτοις ἀντιπράσσοντα' καὶ περιγενό- 
μενον τῶν Θεοῦ προσταγμάτων τὸν ὄφιν: μῦθόν τινα ὧς 
ypavot διηγούμενοι: καὶ ποιοῦντες ἀνοσιώτατα τὸν θεὸν 
εὐθὺς ax’ ἀρχῆς ἀσθενοῦντα, καὶ μηδ' ἕνα ἄνθρωπον, ὃν αὐτὸς 
ἔπλασε, πεῖσαι δυνάμενον." διὰ τούτων δὴ ὁ πολυΐστωρ καὶ 
“ολυμαθὴς, καὶ Ἰουδαίοις καὶ Χριστιανοῖς ἀμαθίαν ἐγκαλῶν 
καὶ ἀπαιδεύσιαν, Kédoos, σαφῶς παρίστησι, τίνα τρόπον 
ἀκριβῶς ἤδει τοὺς ἑκάστου συγγραφέως χρόνους, “EAAnves 
καὶ βαρβάρον' ὅς γε οἴεται Ἡσίοδον, καὶ ἄλλους μυρίους, 
ovs ὀνομάζει ἄνδρας ἐνθέους, πρεσβυτέρους εἶναι Μωῦσέως 10 
καὶ τῶν τούτου γραμμάτων' Μωῦσέως, τοῦ ἀποδεικνυμένου 
πολλῷ τῶν Ἰλιακῶν πρεσβυτέρου. οὐκ ᾿Ἰουδαῖοι οὖν συνέ.- 
θεσαν ἀπιθανώτατα καὶ ἀμουσότατα τὰ περὶ τὸν γηγενῆ 
ἄνθρωπον, ἀλλ᾽ οἱ κατὰ Κέλσον ἄνδρες ἔνθεοι, Ἡσίοδος καὶ 
af ἄλλοι αὐτοῦ μυρίοι, τοὺς πολλῷ πρεσβυτέρους καὶ σεμνο- 
τάτους ἐν τῇ Παλαιστίνη λόγους μήτε μαθόντες, μήτ᾽ ἀκη-- 
κοῦτεος, τοιαύτας ἔγραψαν ἱστορίας περὶ τῶν ἀρχαίων, 

(2) ὁποίας καὶ θεογονίας᾽ γένεσιν, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, περιτι-- 

(8) θέντες θεοῖς, καὶ ἄλλα μυρία. obs εὐλόγως ἐκβάλλει τῆς 
ἑαυτοῦ πολιτείας Ἠλάτων, ὡς ἐπιτρίβοντας τοὺς νέους, τὸν 20 
Ὅμηρον, καὶ τοὺς τοιαῦτα γράφοντας wowjpara. ἀλλὰ 

(4) Πλάτων μὲν δῆλός ἐστε μὴ φρονήσας ἐνθέους γεγονέναι 
ἄνδρας, τοὺς τοιαῦτα ποιήματα καταλελοιπότας. ὁ δὲ κρί- 
vey μᾶλλον Πλατωνος δυνάμενος, ὁ ᾿Εἰπικούρειος Ἱζέλσος, (εἴ 
γε οὗτός ἐστι καὶ ὁ κατὰ Χριστιανῶν ἄλλα δύο βιβλία 
συντάξας.) τάχα ἡμῖν φιλονεικῶν, ots μὴ ἐφρόνει ἐνθέου», 
ἐνθέους ὠνόμασεν. 

(1) Hoeschel. in textu: τούτοις dyrerposrdecorra. Sed MSS. ut in nostro 
nie ae καὶ Gecyostas. Guieto haec suspecta sunt et aliena videntur. Seri- 


bendum forte: ’Holas καὶ Geoyoolas. Sed ista fortasse sunt glossemata τοῦ" τοιαύτας 
ἔγραψα» ἱστορίας rept τῶν ἀρχαίων. R. 

(3) Libr. m. de republica pag. 379: Vide Lib. mt. p. 389, Lib. x. pag. 605, 
Theodoret. Serm. 11. de Principio. Spenc. R. 

(4) Verumtamen Plat. Io. pag. 533. Πάντες γὰρ of re τῶν ὅπῶν ποιηταὶ ol 
ayalol, οὐκ ἐκ τέχνης, ἀλλ᾽ ἔνθεοι ὄντες, καὶ κατεχόμενοι, πάντα ταῦτα τὰ καλὰ 
λέγουσι ποιήματα. Vide pag. 534, οἱ Lib. ΤΙΣ, de legibus pag. 682. Spencer. R. 
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37. ᾿Ἐγκαλεῖ δ᾽ ἡμῖν ὡς “ὑπὸ χειρῶν Θεό πλασθέντα 
4 , . 4 99 ζω 4 σι e e a» % 
εἰσάγουσιν ἄνθρωπον" τοῦ μὲν τῆς Γενέσεως βιβλίου ovr 
ἐπὶ τῆς ποιήσεως τοῦ ἀνθρώπου, οὔτ᾽ ἐπὶ τῆς πλάσεως, χεῖρας 
“παραλαβόντος Θεοῦ: τοῦ δὲ ᾿Ιὼβ καὶ τοῦ Aavid εἰπόντων () 

ann a ἢ» 9 ’ ’ δ» , 29? 4 
ΤΟ αἱ χείρες σου ἐποίησαν με, και ἔπλασαν με wept (2) 
ὧν πολὺς ὁ λόγος εἰς TO παραστῆσαι τὰ νενοημένα τοῖς 
ταῦτα εἰρηκόσιν, οὐ μόνον περὶ διαφορᾶς ποιήσεως καὶ πλά- 

4 a 4 a “A ΄-- ε a 0 4 
σεως, ἀλλὰ καὶ περὶ χειρῶν Θεοῦ: ἃς af μὴ νοήσαντες καὶ 
τὰς τοιαύτας ἀπὸ τῶν θείων γραφῶν φωνὰς, οἴονται ἡμᾶς 

10 τοιοῦτον σχῆμα περιτιθέναι τῷ ἐπὶ πᾶσι Θεῷ, ὁποῖόν ἐστι 
τὸ ἀνθρώπινον’ καθ᾽ ots καὶ πτέρυγας ἀκόλουθον νομίζειν 
ἡμᾶς εἶναι ἐν τῷ σώματι τοῦ Θεοῦ, ἐπεὶ καὶ ταῦτα λέγουσιν 

e 8 4 ς 4 4 ~ n~aeian ’ ~ 4 
αἱ κατὰ τὸ ῥητὸν περὶ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν γραφαί. ταῦτα δὲ (8) 
νῦν ἑρμηνεύειν οὐκ ἀπαιτεῖ ἡ προκειμένη πραγματεία: “ροη- 
γουμένως γὰρ ἐν τοῖς εἰς τὴν Τένεσιν ἐξηγητικοῖς ταῦθ᾽ ἡμῖν, 

a a a 9 ld Ψ o ~ 
κατὰ τὸ δυνατὸν, ἐξήτασται. El@ ὅρα κακοήθειαν τοῦ 
Κέλσον ἐν τοῖς ἑξῆς. τῆς γὰρ γραφῆς ἡμῶν λεγούσης ἐπὶ 

“A ~ 9 θ ? r ᾿ . 6 ὶ 9 6 4 4 Γ 
τῆς τοῦ ἀνθρώπου πλάσεως" “καὶ ἐνεφύαησεν eis τὸ πρόσ- (ὦ 
πον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς, καὶ ἐγένετο ὁ ἄνθρωπος εἰς ψυχὴν. 

20 ζῶσαν." ὁ δὲ κακοήθως διασύρειν βουλόμενος τό “ἐνεφύ- 

4 4 0 9 “A 4 ~ 99 Ψ 9 @d 
σησεν εἰς TO πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς" (ὅπερ οὐδὲ (ὃ 
γενόηκε, τίνα. τρόπον λέλεκται") ἀνέγραψεν, ὅτι “'“συνέθεσαν 
ἄνθρωπον ὑπὸ χειρῶν Θεοῦ πλασσόμενον καὶ ἐμφυσώμενον." (ὅ 
ἵνα τὸ ἐμφυσώμενον παραπλησίως τις νομίσας λελέχθαι τοῖς 
φ ’ 4 a ’ ΓᾺ « 2 ’ 4 4 ’ 
ἐμφυσωμένοις aoxois, γελασῃ τὸ ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσ- 
wrov αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς" τροπικῶς εἰρημένον, καὶ δεόμενον 
διηγήσεως, παριστάσης μεταδεδωκέναι τὸν θεὸν τοῦ ἀφθάρτου 


(1) Libri antea editi παραλαβούσης, sed Codd. Reg. et Basileensis: παραλα- 
Barros. RB. 

(2) Job x. 8, coll. Psalm. cxix. 73 (cxviii.). 

(3) Pealm. xvii. 8 (xvi.), coll. xxxvi. 7 (xxxv.), lvii. 1 (Ivi.), lxi. 4 (1χ.), οἱ Lxiii, 
ἡ (IxiL). LL. 

(4) Genes. ii. 7. 

(5) Vocem: ζωῆς, quae desideratur in antea editis, restituit Cod. Regius. R. 

(6) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: πλασσόμενον" va τὸ ἐμφυσώμενον κ.τ.λ. 
Boherell. vero rectius, ut videtur, in notis: ‘ Ex iis, quae praecedunt, et sequuntur,- 
adde yoo. πλασσόμενον, verba: καὶ ἐμφυσώμενον." L. 
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~ ‘ 
(1) πνεύματος τῷ ἀνθρώπῳ" καθὸ λέλεκται τό" “τὸ δὲ ἄφθαρ- 
τὸν σον πνεῦμα ἐστιν ἐν πάσιν." 
φΦ 9 a 0 9 «A a a 
38. lr’ ἐπεὶ προκείμενον ἣν αὐτῷ κακηγορεῖν τὰ 
(2) γεγραμμένα, διεχλεύασε καὶ τό" “ἐπέβαλεν ὁ Θεὸς ἔκστασιν 
4 4 Α 3 A , @ 4 ? ζω ΄-Ἤ ἦ 
ἐπὶ τὸν ᾿Αδὰμ, καὶ ὕπνωσε. καὶ ἔλαβε μίαν τῶν πλευρῶν 
“ , ~ 
αὐτοῦ, καὶ ἀνεπλήρωσε σάρκα ἀντ᾽ αὐτῆς" Kai φκοδόμησε τὴν 
πλευρὰν, ἣν ἔλαβεν ἀπὸ τοῦ ᾿Αδὰμ, εἰς γυναῖκα, καὶ τὰ 
ΦΨ».; 44 4 ’ 4 a 4 9 “σ᾿ a 
ἑξῆς οὐδὲ τὴν λέξιν ἐκθέμενος, δυναμένην ἐπιστῆσαι τὸν 
4 é @ 4 [ Ν 8 9 9 4 
ἀκούοντα, ὅτι μετὰ τροπολογίας εἴρηται. καὶ οὐκ ἠθέλησέ 
γε προσποιήσασθαι, ἀλληγορεῖσθαι τὰ τοιαῦτα' καίτοιγε 10 
ἐν τ a ἐξῇ λέ Ψ ἐε, 9 a Ἶ ὃ 0 a 
ois ἑξῆς λέγων, ὅτι “οἱ ἐπιεικέστεροι ᾿Ιουδαίων τε καὶ 
Χριστιανῶν ἐπὶ τούτοις αἰσχυνόμενοι, πειρῶνταί πως ἀλλη- 
a“ ~ a 4 ~ 
yopeiv αὐτά." ἔστι δ᾽ εἰπεῖν πρὸς αὐτόν apa τὰ μὲν τῷ 
8) ἐρφρθέῳ σον Ἡσιόδῳ εἰρημένα ἐν μύθου σχήματι περὶ τῆς 
ΝΣ: a . ὃ ν» ’ Ψ a 9 ’ 
γυναικὸς ἀλληγορεῖται ; ὡς ἄρα δέδοται αὕτη τοῖς ἀνθρώποις 
e A 8 A . 9 4 ἔοι [4 e 4 4 σι ων 
ὑπὸ Διὸς κακὸν, καὶ ἀντὶ τοῦ πυρός: ἡ δ᾽ ἀπὸ τῆς πλευρᾶς 
“~ 9 ᾽ “- A a 9 ὃ 
τοῦ μετ᾽ ἔκστασιν κοιμηθέντος ληφθεῖσα γυνὴ, καὶ οἰκοδομη- 
θεῖσα ὑπὸ Tot Θεοῦ, χωρὶς παντὸς λόγου καί τινος ἐπικρύ- 
a a 
pews λελέχθαι σοι φαίνεται ; ἀλλ᾽ οὐκ εὔγνωμον, ἐκεῖνα μὲν 
μὴ γελᾷν, ὡς μῦθον: ἀλλὰ θαυμάζειν ὡς ἐν μύθῳ φιλοσο- 20. 
ro ~ ’ 
φούμενα: ταῦτα δὲ μόνῃ τῇ λέξει τὴν διάνοιαν ἐναπερείσαντα 
μυχθίζειν, καὶ μηδενὸς λόγου νομίζειν ἔσεσθαι. εἰ γὰρ ψιλῆς 
(4) ἕνεκεν λέξεως χρὴ κατηγορεῖν τῶν ἐν ὑπονοίαις λελεγμένων" 
ὅρα, εἰ μὴ τὰ Ἡσιόδου μᾶλλον γέλωτα μέλλει ὄφλειν, ἀν- 
σο [4 
(5) δρὸς, ὡς φὴς, ἐνθέου τοιαῦτα γράψαντος" 


τὸν δὲ χολωσάμενος προσέφη νεφεληγερέτα Ζεύς" 
ἸΙαπετιονίδη, πάντων πέρι μήδεα εἰδὼς, 


(1) Sap. Salomon. xii. 1. 

(2) Genes. ii. 21, 22. 

(3) Cfr. Hesiod. Theogon. vers. 364, coll. 264, et lib. operum ac dierum 
vers. 57. L. 

(4) Edd. Spenc. ἐν ὑπονοίας. Boherell. ‘‘ Lege vel: ἐν ὑπονοίᾳ, ut pag. (edd. 
Spenc.) 189, lin. 7, pag. 193, lin. 13, pag. 221, lin. 28, et pag. 335, lin. 4 ante 
finem, vel: ἐν ὑπονοίαις, ut pag. 422, lin. 4. At pag. 196, lin. 10, habes: δι᾽ ὑπο- 
volas, et pag. 197, lin. 45, δι᾽ ὑπονοιῶν." L. 

(5) Vide Hesiod. lib. operum ac dierum vers. 53—82. 


36 
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χαίρεις wip κλέψας, καὶ ἐμὰς φρένας ἡπεροπεύσας" 
σοί τ᾿ αὐτῷ μέγα πῆμα καὶ ἀνδράσιν ἐσσομένοισι" 
τοῖς δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω κακὸν, ᾧ κεν ἅπαντες 
τέρπκωνται κατὰ θυμὸν, ἐὸν κακὸν ἀμφαγαπῶντες. 

ws ἔφατ᾽- ἐκ δ᾽ ἐγέλασσε τατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε. 
Ἥφαιστον δ᾽ ἐκέλευσε περικλντὸν, ὅττι τάχιστα 
γαῖαν ὕδει φύρειν. ἐν δ᾽ ἀνθρώκου θέμεν αὐδὴν 

καὶ σθένος, ἀθανάταις δὲ θεαῖς εἰς ora ἐίΐσκειν 
παρθενικαῖς καλὸν εἶδος, ἐπήρατον. αὐτὰρ ᾿Αθήνην 
ἔργα διδασκῆσαι, πολυδαίδαλον ἱστὸν ὑφαίνειν" 

καὶ χάριν ἀμφιχέαι κεφαλὴ χρυσῆν ᾿Αφροδίτην, 

καὶ πόθον ἀργαλέον, καὶ γυιοκόρους μελεδῶνας" 

ἐν δὲ θέμεν κύνεόν τε νόον καὶ ἐπίκλοπον ἦθος 
Ἑρμείην ἤνωγε, διάκτοραν ᾿Αργειφόντην. 

ὡς ἔφαθ'᾽- of FS ἐπίθοντο Ast ἸΚρονίωνι ἄνακτι, 
[αὐτίκα δ᾽ ἐκ γαίης πλάσσε κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις 
παρθένῳ αἰδοίη ἴκελον, Kpovides διὰ βουλάς" 

ζῶσε δὲ καὶ κόσμησε θεὰ γλαυκῶτις ᾿Αθήνη] 

ἀμφὶ δέ οἱ Χαριτές τε θεαὶ καὶ πότνια Πειθὼ 
ὅρμους χρυσείους ἔθεσαν χροΐ: ἀμφὶ δὲ τήν γε 
“ραι καλλίκομοι στέφον ἄνθεσιν εἰαρινοῖσιν" 

πάντα δέ οἱ χροῖ- κόσμον ἐφήρμοσε Ἰ]αλλὰς Ady 
ἐν δ᾽ ἄρα οἱ στήθεσσι διάκτορος ᾿Αργειφόντης 
Ψψεύδεά Θ᾽ αἱμυλίους τε λόγους καὶ ἐπίκλοπον ἦθος 


(1) Hoeschel. et Spenc. in margine: χαίρεις, sicqae Codd. Βερίπα, Basileensis 
οἱ Anglicanus primus. Alii Codd. Xaipas. R. “ 

(2) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: ὀτέλεσσε. R-—Edd. Spenc. in textu: 
é¢réieoce. 1,. 

(3) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: ἀθανάτοις δὲ θεοῖς. R.—Ed. Aldina: 
ἀθανάτῃς δὲ θεῇς. L. 

(4) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: Παρθενικῆς. RB. 

(5) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: διδασκέμεναι. R. 

(6) Tres hi versus uncis inclusi non reperiuntur in Codd. nostzis Origenis manu 
exaratis. R. 

(7) Cfr. de hoc versu et sequenti Theogon. versus 572 et 573. IL. 

(8) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: τήνδε. Β. 

(9) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: καλλιπλόκαμοι. R. 
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τεῦξε, Διὸς βουλῆσι βαρυκτύπου" ἐν δ' ἄρα φωνὴν 

θῆκε θεῶν κήρυξ: ὀνόμηνε δὲ τήνδε γυναῖκα 

Πανδώρην: ὅτι πάντες ᾿λυμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
(1) δῶρον ἐδώρησαν, πῆμ᾽ ἀνδράσιν ἀλφηστῆσι. 


γελοῖον δ' αὐτόθεν καὶ τὸ περὶ τοῦ πίθον λεγόμενον, 
ὅτι 

2) πρὶν μὲν γὰρ ζώεσκον ἐπὶ χθονὶ φῦλ᾽ ἀνθρώπων 
νόσφιν ἄτερ τε κακῶν, καὶ Grep χαλεποῖο πόνοιο, 

«3) ’ 43. 9 , @ 9 9 ’ “ x3 

ὦ) νούσων τ᾽ ἀργαλέων, at τ᾽ ἀνδράσι γῆρας ἔδωκαν. 
ἀλλὰ γυνὴ χείρεσσι πίθον μέγα πῶμ' ἀφελοῦσα 10 
ἐσκέδασ᾽" ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο κήδεα λυγρά. 
μούνη δ᾽ αὐτόθι ᾿Ελπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισιν 
ww 4 [2 ε a 90 6 
ἔνδον ἔμιμνε, πίθου ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραζε 
9 4 ld 4 φ a “” ‘4 
eLéexrn πρόσθεν yap eweuBare πῶμα πίθοιο. 


πρὸς δὲ τὸν ταῦτα renvios ἀλληγοροῦντα, εἴτ᾽ ἐπιτυγχάνοντα 
ἐν τῇ ἀλληγορίᾳ, εἴτε καὶ μὴ, ἐροῦμεν' dpa μόνοις ἡ Ἕλλησιν 
ἐν ὑπονοίᾳ ἔξεστι φιλοσοφεῖν ; ἀλλὰ καὶ Αἰγυπτίοις, καὶ 
ΓΝ a g , 94 , . 9 pe. 
ὅσοι τῶν βαρβάρων ceuvivovra ἐπὶ μυστηρίοις καὶ ἀληθείᾳ 5 
o 4 9 a Ν [4 δΔε [2 4 4 ε 
μόνοι δὲ Ἰουδαῖοι ἔδοξαν σοι, καὶ ὁ τούτων νομοθέτης, καὶ οἱ 
συγγραφεῖς, πάντων ἀνθρώπων εἶναι ἀνοητότατοι ; καὶ μόνον 20 
los ἴω σι ν 
(5) τοῦτο τὸ ἔθνος οὐδεμιᾶς δυνάμεως θεοῦ μετειληφέναι, τὸ οὕτω 
4 é 9 [2 > a 9 4 
μεγαλοφυέστατα δεδιδα γμένον ἀναβαίνειν ἐπὶ τὴν ἀγένητον 
τοῦ Θεοῦ φύσιν, κἀκείνῳ μόνῳ ἐνορᾷν, καὶ τὰς ἀπ᾽ αὐτοῦ 
μόνου ἐλπίδας προσδοκῇν: : 
39. ‘Enel δὲ καὶ τὰ περὶ τὸν ὄφιν, ὡς ἀντυχράσσοντα 
a “a ~ A 4 2 ’ ε 
τοῖς τοῦ Θεοῦ πρὸς τὸν ἄνθρωπον παραγγέλμασιν, ὁ Kédcos 
κωμῳδεῖ, μῦθόν τινα παραπλήσιον τοῖς παραδιδομένοις ταῖς 
γραυσὶν ὑπολαβὼν εἶναι τὸν λόγον' καὶ ἑκὼν οὔτε τὸν Θεοῦ 


(1) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: ἐδωρήσαντος R. 

(2) Hesiod. operum ac dierum versus go—98. 1, 

(3) Sic libri editi Hesiodi. Origenes: xfpas. RB. 

(4) In ed. Goettling. versus sequitur hioce, uncis inclusus: Alya γὰρ ἐν κακό- 
ryre βροτοὶ καταγηράσκουσι. L. 

(5) Desideratur τοῦτο in antea editis sed suppleture MSS. R, 
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παράδεισον ὠνόμασεν, οὐδ᾽ ὡς πεφνυτευκέναι λέγεται 6 Θεὸς (1) 
ἐν ’Edeu κατ᾽ ἀνατολάς" καὶ μετὰ τοῦτο ἐξανατεταλκέναι ἐκ 
τῆς γῆς πᾶν ξύλον ὡραῖον εἰς ὅρασιν, καὶ καλὸν εἷς βρῶσιν, 
καὶ τὸ ξύλον τῆς ζωῆς ἐν μέσῳ τῷ παραδείσῳ, καὶ τὸ γνω- (1 
στὸν καλοῦ καὶ πονηροῦ ξύλον, καὶ τὰ ἐπὶ τούτοις εἰρημένα, 
δυνάμενα αὐτόθεν κινῆσαι τὸν εὐμενῶς ἐντυγχάνοντα, ὅτι 
πάντα ταῦτα οὐκ ἀσέμνως τροπολογεῖται' φέρε, ἀντιπαρα- 
θῶμεν ἐκ τοῦ Συμποσίου Πλάτωνος τὰ εἰρημένα “ερὶ τοῦ 
Ἔρωτος τῷ Σωκράτει, καὶ ὡς σεμνότερα πάντων τῶν ἐν τῷ 
’ Φ » 4 > «a a ’ Ρ 

10 Συμποσίῳ εἰπόντων περὶ αὐτοῦ τῷ Σωκράτει περιτεθέντα. (3) 
οὕτω δ᾽ ἔχει ἡ Πλάτωνος λέξις: “ὅτ᾽ ἐγένετο ἡ ᾿Αφροδίτη, ὦ 
εἱστιῶντο οἱ θεοὶ οἵ τε ἄλλοι, καὶ ὁ τῆς Μήτιδος υἱὸς 
Πόρος. ἐπειδὴ δὲ ἐδείπνησαν, προσαιτήσουσα, οἷον δὴ εὐ- ΝῊ 

? ww 4 [ ς Π 0 4 ¢ a 4 θί e Φ 
ὠχίας οὔσης, ἀφίκετο ἡ ἰἱϊενία, καὶ ἣν περὶ τὰς θύρας. ὃ οὗν 
Πόρος μεθυσθεὶς τοῦ νέκταρος, (οἶνος γὰρ οὕπω ἣν), εἰς τὸν 
τοῦ Διὸς κῆπον εἰσελθὼν βεβαρημένος evdev. ἡ οὖν Πενία 
ἐπιβουλεύουσα, διὰ τὴν αὑτῆς ἀπορίαν, παιδίον ποιήσασθαι 
ἐκ τοῦ Ἰ]όρου, κατακλίνεταί τε wap αὐτῷ, καὶ ἐκύησε τὸν 
Ἔρωτα. διὸ δὴ καὶ τῆς ᾿Αφροδίτης ἀκόλουθος θεράπων 
, ew 4 9 a 9 ’ [ 4 

20 γέγονεν ὁ “Epes, γεννηθεὶς ἐν τοῖς ἐκείνης γενεθλίοις. καὶ 
Ψ ’ 9 4 a a 4 4 4 ~ 9 ’ 
ἀμα ᾧυσει epacrns wy περὶ To καλον, Kal τῆς A dpodirns 
καλῆς οὔσης. ἅτε οὖν IIcpou καὶ [levias ufos ὧν ὁ "Epes ἐν 
τοιαύτη τύχη καθέστηκε. πρῶτον μὲν πένης ἀεί ἐστι, καὶ 
πολλοῦ δεῖ ἁπαλὸς τε καὶ καλὸς, οἷον οἱ πολλοὶ οἴονται, 
9 a a a 9 4 4 4 0 A 4 
ἀλλὰ σκληρὸς Kat avxpnpos Kat ἀνυπόδητος καὶ ἄοικος, χα- 
μαιπετὴς ἀεὶ ὧν, καὶ ἄστρωτος, ἐπὶ θύραις καὶ ἐν ὁδοῖς ὑπαί- 
θριος κοιμώμενος: τὴν τῆς μητρὸς φύσιν ἔχων, ἀεὶ ἐνδείᾳ 

’ 4Ἁ 9 Φ a ’ 9 [2 ld 9 ~ ~ 

ξύνοικος. κατὰ δ᾽ αὖ τὸν πατέρα ἐπίβουλός ἐστι τοῖς καλοῖς, 


(1) Genes, ii. 8. 

(2) Sic MSS. Alias vero ἐν μέσῳ τοῦ παραδείσου. R. 

(3) Ita Codd. Reg. et Basil. melius quam libri editi repiriOévra. R. 

(4) Platon. Sympos. pag. 203. 

(5) Quidam MSS. prima manu habent: Πῶρος, secunda vero: Πόρος. R. 

(6) Recte secundus Codex Anglicanus: προσαιτήσουσα, sicque apud Platonem in 
Joann. Serrani editione legitur, pro quo libri editi Origenis hoc loco habent: προσ- 
airs οὖσα. R. 
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a a 9 a 9 ὃ a A . 4 ’ a 
καὶ τοῖς ἀγαθοῖς, ἀνδρεῖος ὧν, καὶ irs, καὶ σύντονος" θηρευτὴς 
, 
(1) δεινὸς, det προσπλέκων μηχανάς" καὶ φρονήσεως ἐπιθυμητὴς 
4 ’ A 4 4 ~ Π ‘ , 
καὶ πόριμος" φιλοσοφῶν dia παντὸς τοῦ βίου" δεινὸς γόης, 
A 4 4 ὔ 4 ww e 9 a ’ 
καὶ φαρμακεὺυς, καὶ σοφιστής" Kat οὔτε ὡς ἀθανατος πεφυ- 
Ὦἤ; e s 9 4 4 a ~ 9m e e [ἢ 
(2) κεν, οὔτε ὡς θνητός ἄλλα τοτὲ μὲν τῆς αὐτῆς ἡμέρας θαλλει 
8 ὶ Cn, ὅ ἡπορήση" e δ᾽ ἀποθνή aN ἫΝ 
(8) τε καὶ Ch, ὅταν εὐπορήση" τοτὲ 0 ἀποθνήσκει παλιν, πάλιν 
4 ? 4 a δῷ 4 ’ a a o 
δ᾽ ἀναβιώσκεται διὰ τὴν τοῦ πατρὸς φύσιν, τὸ δὲ ποριζό- 
14 ς a e/ w ? 9 a 4 ww 
μενον aet ὑπεκρεῖ wore οὔτ᾽ ἀπορεῖ “Epws ποτὲ, οὔτε 
( πλουτεῖ. σοφίας δ᾽ αὖ καὶ ἀμαθίας ἐν μέσῳ ἐστίν." “aoa 
’ 4 a ry 
yap of ἐντυγχάνοντες τούτοις, ἐὰν μὲν τὴν κακοήθειαν τοῦ 
Κέλσου μιμῶνται, ὅπερ Χριστιανῶν ἀπείη, καταγελάσονται 
ry a “- 
(ὃ τοῦ μύθου, καὶ ἐν χλεύη θήσονται τὸν τηλικοῦτον Πλάτωνα" 
ἐὰν δὲ τὰ ἐν μύθου σχήματι λεγόμενα φιλοσόφως ἐξετά- 
(6) ζοντες, δυνηθῶσιν εὑρεῖν τὸ βούλημα τοῦ Ἰ]λάτωνος, (θ) τίνα 
0 a 
τρόπον δεδύνηται Ta μεγάλα ἑαυτῷ φαινόμενα δόγματα 
᾽ 4 ὃ Α 4 “ 9 ~ ~ ’ ᾽ 
κρύψαι μὲν δια τοὺς πολλοὺς ἐν τῷ τοῦ μύθου. σχήματι, 
9 a e 9 δὰ a 4. ἢ 4 4 ’ e 6° 4 4 
εἰπεῖν δ᾽ ὡς ἐχρῆν τοῖς εἰδόσιν ἀπὸ μύθων εὑρίσκειν τὸ περὶ 
9 ’ ~ δι ’ ’ ΄“ 4 4 
ἀληθείας τοῦ ταῦτα συνταξαντος βούλημα. τοῦτον δὲ τὸν 
σι A 4 ζω διε 
(1) παρὰ Πλάτωνι μῦθον ἐξεθέμην, διὰ τὸν παρ᾽ αὐτῷ τοῦ Διὸς 


” An 4 4 ὃ n A“ ὃ ’ " 
κῆπον, παραπλήσιον τι ἔχειν δοκοῦντα τῷ παραδείσῳ τοῦ 20 


Θεοῦ, καὶ τὴν Ι]ενίαν τῷ ἐκεῖ ὄφει παραβαλλομένην, καὶ τὸν 
“~ a “-ἜἘ 

ὑπὸ τῆς Πενίας ἐπιβουλευόμενον [Πόρον, τῷ ἀνθρώπῳ ἐπιβου- 
ry ’ 4 ~ 

λευομένῳ ὑπὸ τοῦ ὄφεως, ov πάνυ de δῆλον, πότερον κατὰ 

9 ; A 

συντυχίαν ἐπιπέπτωκε τούτοις ὁ ἸΪλατων: 4, ὡς οἴονταί 

τινες, ἐν τῇ εἰς Αἴγυπτον ἀποδημίᾳ συντυχὼν καὶ τοῖς τὰ 

Ἶ ὃ , σι 4 θ a 9 49 a 8 ’ 

ouvdaiwy φιλοσοφοῦσι, καὶ μαθών τινα παρ᾽ αὐτῶν: τὰ μέν 

, 4 δὲ ’ U ’ 
τινα τετήρηκε, τὰ δὲ παρεποίησε, φυλαξάμενος προσκόψαι 


(1) Ed. Bekkeri: ἀεί τινας πλέκων μηχανάς. 

(2) Ed. Bekkeri: θάλλει καὶ $y. 

(3) Ed. Bekkeri: τοτὲ δὲ ἀποθνήσκει, πάλιν δὲ ἀναβιώσκεται διὰ τήν κιτ.λ, 

(4) Q. ὅρα γὰρ, W.S. . 

(5) Ita MSS. Libri editi: καταγελάσονται τὸν μῦθον. R. 

(6) Boherellus, ‘‘ Ante has voces videtur deesse: θαυμάσονται, aut quid simile.” 
Recte. R. L. | 

(7) Vide Eusebium, Pr. Ev. Lib. xm. Cap. 11, et Plotin. Lib. vz. Ennead. 
mr. Cap. 6. R. 
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τοῖς “Ελλησιν ἐκ τοῦ πάντη τὰ τῆς Ἰουδαίων τηρῆσαι σοφίας, (ἡ 
διαβεβλημένων παρὰ τοῖς πολλοῖς, διὰ τὸ ξενίζον τῶν νόμων, 
καὶ τὴν ἰδιότροπον κατ᾽ αὐτοὺς πολιτείαν. οὔτε δὲ τὸν 
Πλάτωνος μῦθον, οὔτε τὰ περὶ τὸν ὄφιν, καὶ τὸν παράδεισον 
τοῦ Θεοῦ, καὶ ὅσα ἐν αὐτῷ ἀναγέγραπται γεγονέναι, νῦν 
καιρὸς ἣν διηγήσασθαι. προηγουμένως γὰρ ἐν τοῖς Ἐ ξηγητι- 
κοῖς τῆς ΤΓενέσεως, ὡς οἷόν τ᾽ ἣν, εἰς ταῦτα ἐπραγματευσά- 
μεθα. 
40. Ἔπὰν δὲ φάσκη, ὡς ἄρα “ ἀνοσιώτατα τὸν Θεὸν 
10 εὐθὺς καὶ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἀσθενοῦντα, καὶ μηδ ἕνα ἄνθρωπον, ὃνί τ 
αὐτὸς ἔπλασε, πεῖσαι δυνάμενον, εἰσήγαγεν ὁ Μωῦσέως λό- 
γος." καὶ πρὸς τοῦτο φήσομεν, ὅτι ὅμοιόν ἐστι τὸ λεγό- 
μενον, ὡς εἴ τις ἐνεκάλει ἐπὶ TH τῆς κακίας συστάσει, ἣν οὐδὲ (4) 
ἀπὸ ἑνὸς ἀνθρώπου δεδύνηται κωλύσαι ὁ Θεὸς, ὥστε κἂν ἕνα 
τινὰ ἄνθρωπον εὑρεθῆναι ἀρχῆθεν ἄγευστον κακίας γεγενη- (ἢ 
μένον. ὡς γὰρ περὶ τούτου, οἷς - μέλει ἀπολογεῖσθαι περὶ 
“ρονοίας, ἀπολογοῦνται οὐ δι’ ὀλίγων, οὐδὲ dt εὐκαταφρονή- 
των" οὕτω δὲ καὶ περὶ τοῦ ᾿Αδὰμ, καὶ περὶ τῆς ἁμαρτίας (6) 
αὐτοῦ φιλοσοφήσουσιν, οἱ ἐγνωκότες, ὅτι καθ᾽ Ἑβραΐδα () 
20 φωνὴν ὁ ᾿Αδὰμ ἄνθρωπός ἐστι’ καὶ ἐν τοῖς δοκοῦσι περὶ 
τοῦ ᾿Αδὰμ εἶναι, φυσιολογεῖ Μωῦσῆς τὰ περὶ τῆς τοῦ ἀν- 
θρώπου φύσεως. καὶ γὰρ ev τῷ ᾿Αδὰμ, ὥς φησιν ὁ λόγος, (8) 
πάντες ἀποθνήσκουσι, καὶ κατεδικάσθησαν ἐν τῷ ὁμοιώματι 
τῆς παραβάσεως ᾿Αδάμ' οὐχ οὕτως περὶ ἑνός τινος, ὡς περὶ (9) 


(1) Sic omnes fere MSS. Libri autem editi in textu habent: φιλοσοφίας. R. 

(2) Boherell. ‘‘ Dele: καί." 

(3) Recte codd. Regiusa et Basil. καὶ μηδ' ἕνα ἄνθρωπον. Libri impressi καὶ 
μηδένα ἄνθρωπον. R.—Cfr. libr. huj. num. 36. 1, 

(4) Sic MSS. Alias ὡς οὐδὲ ἀπὸ ἑνός, &o. R. 

(5) MSS. ἀρχῆθεν. Alias κἀκεῖθεν. R. 

(6) Boherell. ‘‘ Delendum videtur: 32.” 

(7) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: καθ᾽ Ελλάδα. Jam Boherell. vero, quem 
Ruaeus sequitur, in notis: ‘‘ Legendum: καθ᾽ ᾿Εβραΐδα."" L. 

(8) 1 Cor. xv. 22, coll. Rom. v.14. L. 

(9) Vide Lib. 11. num. 61—63, Lib. vil. nam. 28, 29, et 50, eto. Spene. 
Consule item clarissimum Huetium Origenianorum Lib. 1. quaeat. vii. num. 24, 
ubi investigat Onigenis dogma de peccato originali. R. 
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ὅλου τοῦ γένους ταῦτα φάσκοντος τοῦ θείου λόγον. καὶ yap 
(1) ἐν τῇ τῶν λεγομένων ὡς περὶ ἑνὸς ἀκολουθίᾳ ἡ ἀρὰ τοῦ 
(2)’Adap, κοινὴ πάντων ἐστί: καὶ τὰ κατὰ τῆς γυναικὸς, οὐκ 
gore καθ᾽ ἧς οὐ λέγεται. καὶ 6 ἐκβαλλόμενος δὲ ἐκ τοῦ 
παραδείσον ἄνθρωπος μετὰ τῆς γυναικὸς, τοὺς δερματίνους 
ἠμφιεσμένος χιτῶνας, ovs διὰ τὴν παράβασιν τῶν ἀνθρώπων 
ἐποίησε τοῖς ἁμαρτήσασιν ὁ Θεὸς, ἀπόῤῥητόν τινα καὶ μυστι- 
3) κὸν ἔχει λόγον, ὑπὲρ τὸν κατὰ Πλάτωνα, τῆς ψυχῆς wre- 
ροῤῥυούσης, καὶ δεῦρο φερομένης, ἕως ἂν στερεοῦ τινος 
λάβηται. ΙΟ 
41. ῬἝξῆς δὲ τοιαῦτά φησιν “Elta κατακλυσμόν 
τινα, καὶ κιβωτὸν ἀλλόκοτον, ἅπαντα ἔνδον ἔχουσαν, καὶ 
περιστεράν τινα καὶ κορώνην ἀγγέλους, παραχαράττοντες καὶ 
ῥαδιουργοῦντες τὸν Δευκαλίωνα: οὐ γὰρ, οἶμαι, προσεδό- 
κησαν, ὅτι ταῦτ᾽ εἰς φῶς πρόεισιν, ἀλλ᾽ ἀτέχνως παισὶ νηπίοιφ 
(5) ἐμυθολόγησαν." καὶ ἐν τούτοις δὲ (δ) ὅρα τὴν ἀφιλόσοφον 
ἀπέχθειαν τοῦ ἀνδρὸς πρὸς τὴν ἀρχαιοτάτην ᾿Ιουδαίων γρα- 
φήν. οὐ γὰρ ἔχων τὴν περὶ κατακλυσμοῦ ἱστορίαν κακολο- 
γεῖν' οὐδ᾽ ἐπιστήσας οἷς ἐδύνατὸ λέγειν κατὰ τῆς κιβωτοῦ, 
(6) Kal τῶν μέτρων αὐτῆς: καὶ ὡς οὐχ οἷόν τ᾽ ἣν, κατὰ τὸν τῶν 20 
“πολλῶν νοῦν, ἐκλαμβάνοντα τὰ περὶ τῶν τριακοσίων τοῦ 
μήκους τῆς κιβωτοῦ πηχέων, καὶ πεντήκοντα τοῦ πλάτους, 
καὶ τριάκοντα τοῦ ὕψους φάσκειν αὐτὴν κεχωρηκέναι τὰ ἐπὶ 
γῆς ζῶα, καθαρὰ μὲν ἀνὰ τέσσαρα καὶ δέκα, ἀκάθαρτα δὲ ἀνὰ 


(1) Gen. iii. 17. 

(2) Boherello legendum videtur: οὐκ ἔστι καθ᾽ ἧς μόνον λέγεται. Ego vero 
nihil mutari velim. Nam verba: οὐκ ἔστι καθ᾽ ἧς οὐ λέγεται, idem significant, ae 
si dictum esset: περὶ πάσης λέγεται. R. 

(3) Post voc. Πλάτωνα, libri editi habent: καθ᾽ ὃν τῆς ψυχῆς κιτιλ. Boherell. 
recte delet verba: καθ᾽ ὅν, quae interturbant orationis seriem. RB. 

(4) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: rrepogvotens. Sed jam Spenc. in notis: 
“‘Lege: wrepoppvotcys. Plat. p. 246. ἡ δὲ πτεροῤῥυήσασα φέρεται, ἕως ἃν στερεοῦ 
τινος ἀντιλάβηται.".---ΒόΒοτο}}., ‘‘ Bene Spencerus in annotationibus e Platone 
legit: πτεροῤῥνούσης." Quod confirmare potuit ex ipso Origene, Libr. vi. contra 
Cels. num. 43 et 44. L. 

(5) Anted δή. W. 8. : 

(6) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: καὶ οὐχ ὡς οἷόν τ᾽ ἦν. Jam Boherellus vero, 
quem Ruaeus sequitur, in notis: “ Lege: καὶ ds οὐχ οἷόν τ᾽ ἦν." L. 
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Téccapa’ ἁπλῶς εἶπεν “ ἀλλόκοτον, πάντ᾽ ἔχουσαν ἔνδον." ἃ 
fa a a 9 o Φ κ"“ e φ « Ψ « a 
Tt yap τὸ ἀλλόκοτον αὑτῆς" ἑκατὸν ἔτεσιν ἱστορουμενης 
γεγενῆσθαι, καὶ συναγομένης ἀπὸ τῶν τριακοσίων τοῦ μήκους 
πηχέων, καὶ τῶν πεντήκοντα τοῦ πλάτους, ἕως οἱ τοῦ ὕψους 
“ἥχεις τριάκοντα καταλήξουσιν εἰς ἕνα πῆχυν μήκους καὶ 
’ a 9 4 ~ 4 a o 
τλάτους; πῶς δ' οὐχὶ μάλλον θαυμαστὸν ἦν τὸ κατασκεύ- 

4 rd o Φ o ~ e 4 4 
ασμα καὶ μεγίστη πόλει ἐοικός τῷ δυνάμει λέγεσθαι τὰ 
μέτρα’ ὡς ἐννέα μὲν εἶναι μυριάδων τὸ μῆκος κατὰ τὴν 

, 4 φι 4 ’ , ,᾿ a 
βάσιν, κατὰ δὲ τὸ πλάτος δισχιλίων πεντακοσίων ; πῶς δ' 
10 οὐκ ἣν θαυμάσαι τὴν ἐπίνοιαν τοῦ ἐρηρεισμένην γενέσθαι, καὶ 
δυναμένην ὑπομεῖναι χειμῶνα κατακλυσμοῦ ποιητικόν ; καὶ 
γὰρ οὐ πίσση τινὶ, οὐδ' ἄλλη τινὶ τοιαύτη ὕλη, ἀσφάλτῳ (3 
δὲ στεῤῥῶς ἐκέχριστο. πῶς δ᾽ οὐ θαυμαστὸν, τὸ ζώπυρα 
παντὸς γένους εἰσάγεσθαι ἔνδον προνοίᾳ Θεοῦ" tv ἔχη πάντων 
σπέρματα ζώων πάλιν ἡ γῆ, τοῦ Θεοῦ δικαιοτάτῳ ἀνδρὶ χρη- 
σαμένου, πατρὶ ἐσομένῳ τῶν μετὰ τὸν κατακλυσμόν; 
42. Ἔῤῥιψε δ᾽ ὁ Κέλσος τὰ περὶ τῆς περιστερᾶς, ἵνα 
δόξη ἀνεγνωκέναι τὸ βιβλίον τὴν Γένεσιν, οὐδὲν δυνηθεὶς εἰπεῖν 
‘ \ 9 ’ ΄- 4 4 4 tf 
πρὸς τὸ ἐλέγξαι πλασματῶδες TO κατὰ τὴν περιστεραν. εἶθ᾽, 
20 ὡς ἔθος αὐτῷ ἐστιν, ἐπὶ τὸ γελοιότερον μεταφραζειν τὰ 
γεγραμμένα, τὸν κόρακα εἰς κορώνην μετείληφε: καὶ οἴεται 
ταῦτα Μωύσέα ἀναγεγραφέναι, ῥαδιουργοῦντα τὰ κατὰ τὸν 
παρ᾽ Ἕλλησι Δευκαλίωνα' εἰ μὴ ἄρα οὐδὲ Μωσέως οἴεται 
4 4 9 go ’ σι a ~ 
εἶναι τὴν γραφην, ἄλλα τινῶν πλειόνων’ τοιοῦτον ‘yap δηλοῖ 
La 66 ’ A e } δῷ 4 Δ αλί 99 
τό" “παραχαραττοντες καὶ ῥαδιουργοῦντες τὸν Δευκαλίωνα. 
καὶ τοῦτο’ “οὐ γάρ, οἶμαι, προσεδόκησαν, ὅτι ταῦτ᾽ eis 
~ ld 2 “A e ΞΨ᾿ ’ a 0 
φῶς πρόεισι." πῶς δ᾽ of ὅλῳ ἔθνει diddvres τὰ γράμματα, 
9 ld 9 4 9 ~ a ΠῚ 4 U4 
οὐ προσεδόκησαν αὐτὰ eis φῶς προελθεῖν ; of καὶ προεφή- 
τευσαν πᾶσι τοῖς ἔθνεσι τὴν θεοσέβειαν ταύτην κηρυχθή- 


(1) Vide Origenem Homil. 11. in Genesin. 

(2) Ita recte omnino Cod. Basileensis. Respicit Origenes locum Geneseos cap. 
vi, vers. 14. Kal ἀσφαλτώσεις αὐτὴν ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν τῇ ἀσφάλτῳ. In antea 
editis libris legitur: ἀσφαλτωδεστέρως ἐκέχριστο. R.—Boherell.: ‘‘ Lectio: ἀσφαλ- 
τωδεστέρως, videtur esse contra Genes. vi. 14, et 22. Legendum forte: ἀσφαλε- 
ordpws, vel: ἀσφαλέστερον. Sed nihil affirmo.” L. 
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(1) σεσθαι. 6 de Ἰησοῦς τό “ἀρθήσεται ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ, καὶ δοθήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς" 
() Ιουδαίοις λέγων, τί ἄλλο ῳκονόμει, 4 εἰς φῶς αὐτὸς θείᾳ 
(3) δυνάμει προαγαγεῖν πᾶσαν τὴν ᾿Ιουδαϊκὴν γραφὴν περιέχου- 
σαν μυστήρια τῆς τοῦ Θεοῦ βασιλείας ; εἶτα ἐὰν μὲν τὰς 
Ἑλλήνων θεογονίας, καὶ τὰς περὶ θεῶν δώδεκα ἱστορίας ἀνα- 
γιγνώσκωσι, σεμνοποιοῦσιν αὐτὰς ταῖς adAnyopias: ἐὰν δὲ 
δ e ¢ ’ ’ 4 é 4 a ’ 
τὰ ἡμέτερα διασύρειν βούλωνται, ἀτέχνως φασὶ παισὶ νηπίοις 
αὐτὰ μεμυθολογῆσθαι. 
43. ““ἈΑτοπωτάτην᾽ δὲ λέγει “καὶ ἔξωρον παιδοποιϊαν"" 
(4) εἰ καὶ μὴ ὠνόμασε, δῆλον ὅτι λέγων τὴν τοῦ ᾿Αβραὰμ καὶ τῆς 
Zappas. ῥίπτων δὲ καὶ τὰς τῶν ἀδελφῶν ἐπιβουλὰς, ἤτοι 
τὸν Kaiv ἐπιβουλεύσαντα τῷ ΓΑβελ λέγει, ἢ πρὸς τούτῳ 
(5) καὶ τὸν Ἦσαῦ τῷ ᾿Ιακώβ' πατρὸς δὲ λύπην: τάχα μὲν καὶ 
a 9 4 4 4 ΄ι ΄“ 9 4 4 0 4 4 4 
(Ὁ τὴν ᾿Ισαὰκ, ἐπὶ τῇ τοῦ ᾿Ιακὼβ ἀποδημιᾳ' τάχα δὲ καὶ τὴν 
τοῦ Ιακὼβ᾽ διὰ τὸν Ἰωσὴφ πραθέντα εἰς Αἴγυπτον. μητέρων 
(7) δ᾽ οἶμαι ἐνέδρας ἀναγράφοντα αὐτὸν, δηλοῦν τὴν ‘PeBéxxay, 
9 0 a ~ 9 a 9 Ss © 9 A a "H ~ 3 9 
οἰκονομήσασαν τὰς τοῦ Ισαακ evyas μὴ ἐπὶ τὸν Haat, ἀλλ 
9 4 “ 9 a ? Ψ 4 6 ~ 
ἐπὶ τὸν ᾿Ιακὼβ φθάσαι. ἄγχιστα de τούτοις πᾶσι συμπο- 
λιτευόμενον εἴ φαμεν τὸν Θεὸν, τί ἄτοπον πράσσομεν, πειθό- 
μενοι μηδέ ποτε ἀφιστάνειν τὴν ἑαυτοῦ θειότητα τῶν μετὰ 
τοῦ καλῶς καὶ ἐῤῥωμένως βιοῦν αὐτῷ ἀνακειμένων ; ἐχλεύασε 
(8) δὲ “τὴν παρὰ τῷ Λάβαν κτῆσιν τοῦ ᾿Ιακὼβ," μὴ νοήσας 
4 4 ,» 5 , VS Sant 2. «Δ 3 o Aad : δὲ 
ἐπὶ τί ἀναφέρεται τό' “καὶ ἦν τὰ ἄσημα τοῦ Λάβαν, ra de 
4 ° ~ I ’ φὸ a ry A θ 4 a eC »" 9 ἢ 
ἐπίσημα τοῦ ᾿Ιακώβ'" καί φησι “τὸν θεὸν τοῖς υἱοῖς ὀνάρια 
a ’ a , ὃ ξ΄ 4 8 9 eo, rd 
καὶ πρόβατα καὶ καμήλους δεδωρῆσθαι" καὶ οὐχ ἑώρα, ὅτι 
(3) “πάντα ταῦτα τυπικῶς συνέβαινεν ἐκείνοις, ἐγράφη δὲ de 
ἡμᾶς, εἰς OOS τὰ τέλη τῶν αἰώνων κατήντησε" παρ᾽ οἷς τὰ 
ΕΣ 4 =» UU a , κι δι r) 
woxita ἤθη ἐπίσημα γινόμενα, τῷ λόγῳ τοῦ Θεοῦ πολιτεύε- 


(1) Matth. xxi. 43. 
(2) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: αὐτός. Boherell. vero in Corrigendis: 


αὐτόν. L. 
(3) Libri editi προσαγαγεῖν, sed Cod. Basil. rectius: προαγαγεῖν. R. 
(4) Gen. xxi. 2. (s) Gen. xxvii. 41. 
(6) Gen. xxviii. 2, seqq. Ὁ (7) Gen. xxvii. 5, seqq. 
(8) Gen. xxx. (9) τ Cor. x. 18. 
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(;, Getam, BEV. 1:2, 
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(:, Krov γ, 19. 17. 
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Ce, Gen, EXVI. 18, 1% 

(4, Vorsan Origen, isvea putes vidit, cam in Palaestinam peregrinatus 
amt, St. 
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9 9 e a φ a ; ΄ 8 9 a 4 4 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐκ τῆς παιδίσκης, κατὰ σάρκα γεγέννηται: ὃ δὲ 
9 “A 9 ’ 4 σι 9 rd ad Q, 9 9 
ex τῆς ελευθέρας, διὰ τῆς ἐπαγγελίας. ativa ἐστιν ἀλληγο- 
, > , 9 e ’ a e ’ 4 4 8 
ρούμενα. αὖται yap εἰσιν ai δύο διαθῆκαι: μία μὲν ἀπὸ 
” Sic 4 ὃ ’ a 0 > 8 "A 2 A 
ὄρους Liva, εἰς δουλείαν γεννῶσα, ἥτις ἐστίν Ayan’ και 
μετ᾽ ὀλίγα: “ἡ δὲ ἄνω, φησὶν, Ἱερουσαλὴμ, ἐλευθέρα ἐστὶν, 
@ 9 4 ? e A 9 e 4 , a a , 
ἥτις ἐστὶ μήτηρ ἡμῶν." ὁ δὲ βουλόμενος λαβεῖν τὴν προῦ 
4 4 
Γαλάτας ἐπιστολὴν, εἴσεται τίνα τρόπον ἠλληγόρηται τὰ 
4 4 4 Α 6 ~ 0 
κατὰ Tous γάμους καὶ τὰς μίξεις τῶν θεραπαινίδων" βουλο- 
μένου τοῦ λόγου καὶ ἡμᾶς οὐ τὰς σωματικὰς νομιζομένας 
’ “σ΄ mm ζω 4 9 9 e a 
πράξεις ζηλοῦν τῶν ταῦτα πεποιηκότων, αλλ᾽, ὡς καλεῖν IO 
σι “A , 
εἰώθασιν οἱ τοῦ Ἰησοῦ ἀπόστολοι, τὰς πνευματικας. 
᾽ ’ ~ 9 
45. Δέον δ᾽ αὐτὸν τὸ φιλάληθες τῶν ἀναγραψάντων 
4 ’ a 9 9 4 a 4 4 4 
τὰς θείας γραφὰς ἀποδεξάμενον, μὴ κρυψάντων καὶ τὰ ἀπεμ- 
φαίνοντα, προσαχθῆναι καὶ περὶ τῶν λοιπῶν καὶ παραδοξο- 
τέρων ὡς οὐ πεπλασμένων' ὁ δὲ τοὐναντίον πεποίηκε, καὶ τὰ 
4 4 4 4 4 0 » 4 A e a 
περὶ tov Λὼτ, καὶ τὰς θυγατέρας, οὔτε κατὰ TO ῥητὸν 
’ A 
ἐξετάσας, οὔτε κατὰ τὴν ἀναγωγὴν ἐρευνήσας, τῶν “Θυεστείων 
os 4 * - 4 ‘ 
εἶπε κακῶν avouwrepa.” τὰ μὲν οὖν τῆς κατὰ τὸν γόπον 
a a ’ 4 
τροπολογίας οὐκ ἀναγκαῖον νῦν λέγειν: τίνα τε Ta Σόδομα" 
A o e a a 9 a ᾽ ων 4 V4 0 
καὶ Tis ὁ πρὸς Tov ἐκεῖθεν διασωζόμενον τῶν ἀγγέλων λόγος, 20- 
’ 66 8 [4 4 4 9 ἢ δὲ “ 9 
φασκόντων: “un περιβλέψη εἰς τα ὀπίσω, μηδὲ στῆς ἐν 
πάση Th περιχώρῳ' εἰς τὸ ὄρος σώζον, μήποτε συμπαρα- 
ληφθης" καὶ τίς ὁ Λώτ' τίς τε ἡ γυνὴ αὐτοῦ, γενομένη, 
ey A 4 4 9 , 4 9 °# A g 4 
στήλη ἁλὸς, διὰ τὸ ἐστραφθαι εἰς τουπίσω: καὶ τίνες αἱ 
θυγατέρες αὐτοῦ, καταμεθύσκουσαι τὸν πατέρα, ἵνα γένωνταε 
ζε σἂ ᾿. 
ἐξ αὐτοῦ μητέρες. φέρε δὲ τὰ τῆς κατὰ τὴν ἱστορίαν ἀπεμ- 
4 “A 9 ζω 
φάσεως δι᾽ ὀλίγων παραμνυθησόμεθα. τὴν τῶν ἀγαθῶν καὶ 
a @ 
κακῶν καὶ ἀδιαφόρων ἐζήτησαν καὶ “EdAgves φύσιν: καὶ of 
~ 4 4 4 4 
ἐπιτυγχάνοντές ye αὐτῶν, Ta μὲν ἀγαθὰ καὶ κακὰ κατατί- 
6 0 ”~ 
θενται ἐν προαιρέσει μόνη, πάντα de ἀδιάφορα τῷ ἰδίῳ λόγῳ 30. 
4 4 
φασὶν εἶναι τὰ χωρὶς προαιρέσεως ἐξεταζόμενα" τὴν δὲ προ- 
‘ 2 
αίρεσιν τούτοις χρωμένην δεόντως μὲν, ἐπαινετὴν εἶναι" οὐ dedv- 
4 Φ 9 ~ 4 10 6 6 Ψ rN 
τως δὲ, ψεκτήν. εἶπον οὖν ev τῷ περὶ ἀδιαφόρων τόπῳ, ὅτι τῷ 
207 ’ 0 8 4 4 o 9 9 a i 
ἰδίῳ λόγῳ θυγατράσι μίγνυσθαι ἀδιαφορόν ἐστιν, εἰ καὶ μὴ 
~ . ad a a 
χρὴ ἐν ταῖς καθεστώσαις πολιτείαις TO τοιοῦτον ποιεῖν. καὶ 


yo 4 GRICESS OFFER: ΚΣΤ UR IV. 


ἡτιδέσααι yte. Tom ταρύστ- το 7 πλιάασαν εἶναι τὶ 
τόσον, TIANA. Tw Tepe «στὰ oy ὧν γετ ρῶς perm 
eareumgsiow, Tw Te τῶν wiser pes ἐεεῴϑθαρ. 
κων καὶ acer. © εερείντιαι 5 Terns swelavere τὸ 
β»γυτρέ ἐτὶρ τῶι ay ares a εἶτ» vp ἐ'ξλεσιν, 
γῷ τῷ» τῶν ἀνσέόρέτωυν γῶπε. ἃ» αἷν ταρὰ wee ἙΞλλῃησι» 
ὅγιώς ταῦτα ἈΖ47γετ ε, cai σις εἰκατ αὐρίσετος orzert aipests 
4 τῶν Στωίκῶν σιναγεόείει ἐσα; ἐξ cia τερὶ ἐκκυρώσεως 
χων «ἥσκμων ““μακτα, οὐ Ξετρανκότα 6, ἑδέστα ep 

10 διε)» »ὰ χὴν πόλι» αὐτῶν C1 τῇ» χύραν, exelagSaserra 
Cor. 1 aad τον yous τῶν a crre “εταλελεῖῴϑαι ἐν τῷ 
warp καὶ art, βονλεξς ἀκ ty Teer ἐσόλεψιν συστή- 
garb τὸν εὔσμον, ἐλάττονα ἔσταε τοῦ κατὰ τῶν τῶν 
Lrwisseyv ὑπόθεσιν copes καθηκόντως ἐν τῇ φθορᾷ τῶν war 
τῶν προ στῶν μεγνυμένον ταῖς θυγατράσιν: ac ἀγνοῶ ὅδ᾽ 
ὅτι πρυσεύψαν»τές THE τῷ βουλήματι τῶν τοῦ Awr Ovya- 
τέρων, καὶ Ὡὡόσιον τὸ ἔργον εἶναι ὑτειλήφασι" καὶ ὡς ἐξ 
ἀνοσίων μέξζεων εἰρήκασι γεγονέναι ἔθνη ἑκάρατα, τὸ Δῖωα- 
βιτῶν καὶ τὸ ᾿Αμμανιτῶν. καὶ ἀληθῶς γε οὐχ εὑρίσκεται § 

20 θεία γραφὴ σαφῶς παραδεξαμένη ὡς καλῶς γεγενημένον τὸ 
χοιοῦτον, 4 αἰτιασαμένη καὶ μεμ αμένη. TARY, ὅπως ποτὲ 
ἔχει τὸ γενόμενον, ἀνάγεται μὲν ἐπὶ τροτολογίαν, ἔχει δέ 
viva καὶ καθ᾽ αὑτὸ ἀπολογίαν. 

46. Παραῤῥίπτει δ ὁ Kedsos “τὴν ἀπέχθειαν," οἶμαι 
τοῦ "Haat πρὸς τὸν ᾿Ιακὼβ, ἀνδρὸς κατὰ τὴν γραφὴν opo- 
λογουμένου φαύλον’ καὶ μὴ σαφῶς ἐκτιθέμενος “ τὰ περὶ τὸν 
Συμεὼν καὶ τὸν Λευῖ, ἐπεξελθόντας τῇ ὕβρει τῆς ἀδελφῆς, 
βιασθείσης ὑπὸ τοῦ νἱοῦ τοῦ βασιλέως Σικίμων," σφάς αἷτι- 
ara “ἀδελφοὺς δὲ πωλοῦντας," τοὺς υἱοὺς λέγει τοῦ ᾿Ιακώβ᾽ 

30 καὶ ἀδελφὸν πιπρασκύμενον, τὸν Ἰωσήφ' καὶ πατέρα ἐξα- 
πατώμενον, τὸν ᾿Ιακὼβ, ἐπεὶ “μηδὲν ὑπονοήσας περὶ τῶν νἱῶν 


(1) “Clem. Alex, Strom. 11. "Ἔτι κατὰ μὲν τοὺς ἀπὸ τῆς Στοᾶς ἀδιάφορον ὅ re 
γάμοι, ἢ τε παιδυτροῴφα. Theodoret. Serm. ΧΕΙ. de virtute activa: Οἱ δὲ τῆς 
1ΠΠοικίλην, μέσην τινὰ ὁδὸν ὥδευσαν' τοῖς γὰρ ἀδιαφόροιξ τὸν γάμον καὶ τὴν παιδογονίαν 
luvdfevtay," Μροποογ, 
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ἐπιδεικνύντων τὸν ποικίλον χιτῶνα τοῦ ᾿Ιωσὴφ, ἀλλὰ πιστεύ- 
σας αὐτοῖς, ἐπένθει ὡς ἀπωλολότα τὸν Ἰωσὴφ, ἐ ἐν Αἰγύπτῳ 
δουλεύοντα." ὅρα δὲ, τίνα τρόπον ἀπεχθώς καὶ οὐ φιλαλή- 
θως συνήγαγε τὰ ἀπὸ τῆς ἱστορίας ὁ Κέλσος' ὥστε ὅπου 
μὲν ἐδόκει αὐτῷ κατηγορίαν περιέχειν 7 ἱστορία, ἐκτίθεται 
αὐτήν' ὅπου δὲ σωφροσύνης ἀξιολόγου ἐπίδειξις γεγένηται, 
τοῦ ᾿Ιωσὴφ οὐκ ἐνδόντος πρὸς τὸν ἔρωτα τῆς νομιζομένης 
δεσποίνης, πὴ μὲν παρακαλούσης, πὴ ὃ ἀπειλούσης, οὐδ᾽ 
ὑπεμνήσθη τῆς ἱστορίας. πολλῷ γὰρ κρείττονα τῶν κατὰ 
(1) τὸν Βελλεροφόντην ἱστορουμένων ἴδοιμεν ὧν τὸν ᾿Ιωσὴφ, 
(2) ἑλόμενον κατακλεισθῆναι ἐν φυλακῆ, ἤπερ ἀποθέσθαι(2) τὸν 
σώφρονα' δυνάμενος οὖν ἀπολογήσασθαι καὶ δικαιολογήσασθαε 
πρὸς τὴν κατηγορήσασαν, μεγαλοψύχως ἃ ἀπεσιώπησε, τῷ Θεῷ 
ἐπιτρέψας τὰ καθ᾽ ἑαυτόν. 
47. Μετὰ ταῦτα ὁ Kedcos ὁσίας ἕνεκεν, μετὰ πάσης 
(8) ἀσαφείας, ὑπομιμνήσκεται “ τῶν ὀνειράτων τοῦ ἀρχιοινοχόον 
καὶ τοῦ ἀρχισιτοποιοῦ, καὶ τοῦ Φαραὼ, καὶ τῆς λύσεως αὐτῶν" 
ἐξ ἧς προήχθη ἀπὸ τῆς φυλακῆς ἐπὶ τὸ ἐμπιστευθῆναι ὑπὸ 
τοῦ Φαραὼ τὸν δεύτερον κατ᾽ Αἰγυπτίων θρόνον 6 ᾿Ιωσήφ." 
[2 9 @ e 6 ~ e 9 4 9 Ὁ a @ 
τί οὖν ἄτοπον εἶχεν ὁ λόγος τῆς ἱστορίας καὶ καθ᾽ ἑαντὸν, ὅτι 
9 8 9 4 [2 e 5(4 ~ 4 4 e 4 
αὐτὰ ἔθηκεν ἐν μέρει κατηγορίας, ὁ ἀληθῆ λόγον ἐπιγράψας τὸν 
9 ’ 9 ’ 4 Α σ΄ a9 [2 
οὐ δόγματα ἐκτιθέμενον, ἀλλὰ Χριστιανῶν καὶ ᾿Ιουδαίων κατη- 
γορήσαντα; καὶ “τοῖς πωλήσασί ἀδελφοῖς λιμώ 
: ἥσασι ye adeAdois λιμωττουσι, 
καὶ σταλεῖσι kat’ ἐμπορίαν μετὰ τῶν ὄνων, φησὶ χαριζόμενον 
4 ’ 4 φ a 9Q8 v4 e VA 
τὸν πραθέντα πεποιηκέναι," ἃ οὐδὲ παρέστησεν ὁ Κέλσος. 

4 4 4 4 4 [2 9 ld 4 . 
καὶ τὸν ἀναγνωρισμὸν de τίθησιν. οὐκ οἶδα τί βουλόμενος, 
καὶ τί ἐμφαίνων ἄτοπον ἐκ τοῦ ἀναγνωρισμοῦ: οὐδὲ γὰρ, ὡς 
cd 9 a 4 9 ~ ~ 4 4 @ ’ 9 4 

(0) ἔστιν εἰπεῖν, καὶ αὐτῷ τῷ Μώμῳ δυνατὸν ἣν τούτων εὐλόγως. 

(1) Antes ἴδωμεν. W.8. Vide Homeri Iliad., Lib. vi.. 160, et Juvenak 
Satir. KX. 325. 

(2) Sic mutandum censui. Anted ἀπολέσθαι. Vide Eph. iv. 22. W.S. Edd. 
Spenc. et Ruaci in textu quidem: τὸν σώφρονα, ed. vero Ruaei in notis: ‘* Le~ 
gendum videtur: γοῦν σώφρονα, vel τὸ σῶφρον." 1. 

(3) Gen. xl. 5—15. 

(4) Sic recte MSS. Hoeschel. vero et Spencerus: ἐξῆς προήχθη. R. 


(5) Sic recte MSS. Hoeschel. vero et Spencer. : ὑπὲρ rod ἐμπιστευθῆναι. R. 
(6) Libri editi in margine male: xcopy. Ji. 
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a a ; ᾿ « 4 
κατηγορεῖν, καὶ χωρὶς τῆς τροπολογίας ἐχόντων πολὺ τὸ 
ἀγωγόν. τίθησι δὲ καὶ “τὸν εἷς δοῦλον πραθέντα ᾿Ιωσὴφ 
ἐλευθερούμενον, καὶ μετὰ πομπῆς ἐπανιόντα πρὸς τὸν τοῦ (ἢ 
πατρὸς τάφον" καὶ νομίζει κατηγορίαν περιέχειν τὸν λόγον, 
εἰπὼν to “ὑφ᾽ οὗ, δῆλον δ᾽ ὅτι τοῦ ᾿Ιωσὴφ, τὸ λαμπρὸν 
καὶ θεσπέσιον ᾿Ιουδαίων γένος, ἐπὶ πλῆθος ἐν Αἰγύπτῳ 
σπαρὲν, ἔξω πον παροικεῖν, καὶ ποιμαίνειν ἐν τοῖς ἀτίμοις 
4 ’ 43 4 U 9 a A a~ e ~ 
ἐκελεύσθη." καὶ προσέθηκεν ἀπὸ τῆς μισητικῆς ἑαντοῦ προαι-- (ἢ) 
ρέσεως τὸ “ev ἀτίμοις αὐτοὺς κεκελεῦσθαι “ποιμαίνειν. ov 

’ a Τ' 4 ς Αἱ ’ , » ’ 3 (3) 

lo παραστήσας, πῶς Ἰεἐσὲμ ὁ Αἰγυπτίων νομὸς ἄτιμός ἐστι. (ἡ 
τὴν δ᾽ ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἔξοδον τοῦ λαοῦ φυγὴν ὠνόμασεν" οὐδὲ 
4 4 a e a ΄- 9 ~ 9 o 4 a 
τὴν ἀρχὴν ὑπομνησθεὶς τῶν ἐν τῇ Ἔ ξόδῳ γεγραμμένων περὶ 
τῆς ἐξόδου τῶν ‘EBpaiwy ἐκ γῆς Αἰγύπτου. ἐξεθέμεθα δὲ 
“- e/ 
καὶ ταῦτα, παραδεικνύντες ὅτι Kal τὰ μηδὲ κατὰ τὸ ῥητὸν 

“~ a ῇ 4 2 φ ’ 0 
τοῦ κατηγορεῖσθαι φανέντα ἄξια ἔθηκεν ἐν μοίρᾳ κατηγορίας 

4 ’ e , 4 ’ ’ 4 ww 
Kat φλυαρίας ὁ Κέλσος, μὴ παραστήσας λογῳ Ὁ οἴεται 

a aA aA e “~ 
μοχθηρὸν τῆς γραφῆς ἡμῶν. 

48. Εἶτα, ὡς εἰς τὸ μισεῖν μόνον καὶ ἀπεχθάνεσθαι 
τῷ κατ᾽ ᾿Ιουδαίους καὶ Χριστιανοὺς λόγῳ ἑαυτὸν ἐπιδεδωκὼς, 
a @ ἐς 4 I ὃ 6 4 xX ~ ς 9 0 
20 φησιν, oTt “καὶ Lovoaiwy καί ριστιανῶν οἱ επιεικεστεροι 
ταῦτ᾽ ἀλληγοροῦσι." λέγει de “ αἰσχυνομένους ἐπὶ τούτοις, (δ) 
tA 9 4 a 4 6 n 4 # 4 
καταφεύγειν ἐπὶ τὴν ἀλληγορίαν." εἶποι δ' av τις πρὸς 
9 ἃ @ Ν 4 ὔ w” a a 4 ’᾽ 9 ὃ « 
αὐτὸν, ὅτι εἴπερ αἰσχύνης ἄξια τὰ κατὰ τὴν πρώτην ἐκδοχὴν 

4 ’ , 4 4 ’ 4 > ὁ 0 
χρὴ λέγειν μύθων καὶ ἀναπλασμάτων, εἴτε δι’ ὑπονοίας γε- 
γραμμένων, εἴτε ἄλλως ὁπωσοῦν: ἐπὶ τίνων τοῦτο, 7 ἐπὶ τῶν 
Ἑλληνικῶν χρὴ λέγειν ἱστοριῶν ; ἐν αἷς υἱοὶ θεοὶ πατέρας (6) 
θεοὺς ἐκτέμνουσι, καὶ πατέρες θεοὶ υἱοὺς θεοὺς καταπίνουσι" 
καὶ θεὰ μήτηρ ἀντιδίδωσιν υἱοῦ, τῷ πατρὶ ἀνδρῶν τε θεῶν τε, 

(t) Cfr. Gen. L 

(2) Libri editi κελευσθέν, sed Codd. Reg. et Basil. rectius: éxeXedoOn. R. 

(3) Gen. xlvii. 6. 

(4) Libri editi male pro: vouds, habent: νόμος. Tidem post: νομός, recte 
videntur omittere: ἡ βοσκὴ καὶ ὁ τόπος, quae tamen in Cod. Basil. reperiun- 
tur. ΚΕ. 

(5) Libri editi in textu: Λέγοι «.7.d., sed MSS, ut in nostro textu. R. 


(6) Libri editi male: πατέρας υἱοὺς ἐκτέμγουσι. R.—Boherell. Lege: πατέρας 
θεοὺς ἔκτέμφουσι. 
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(1) λίθον: καὶ πατὴρ θυγατρὶ μέγννται" καὶ γυνὴ καταδεῖ τὸν 
ἄνδρα, συνεργοὺς εἰς τοὺς δεσμοὺς παραλαμβάνουσα τὸν 
4 4 “- ’ a 4 ’ 4 aA 4 4 
ἀδελφὸν τοῦ καταδουμένου, καὶ τὴν θυγατέρα αυτον. και Tt 
ὃ a , 4 4 A 4 ’ ε , e ° 
με dei καταλέγειν τὰς περὶ θεῶν ἀτόπους ᾿Ελλήνων ἱστορίας, 
4 ’ > » 4» 4 4 , ‘ Ψ“ e 
αἰσχύνης αὐτόθεν ἀξίας, καὶ ἀλληγορουμένας ; ὅπου γε ὃ 
Σολεὺς Χρύσιππος, ὁ τὴν Στοὰν τῶν φιλοσόφων πολλοῖς 
συγγράμμασι συνετοῖς κεκοσμηκέναι νομιζόμενος, παρερμη- 
(2) “ hd ‘ 3 μ ’ -P 2 ve a eg \ 
3) bee γραφὴν τὴν ev Σάμῳ, ἐν ἡ ἀῤῥητοποιοῦσα ἡ Hpa τὸν 
Δία ἐγέγραπτο. λέγει yap ἐν τοῖς ἑαυτοῦ συγγραμμασιν 
ὁ σεμνὸς φιλόσοφος, ὅτι τοὺς σπερματικοὺς λόγους τοῦ 10 
θεοῦ ἡ ὕλη παραδεξαμένη ἔχει ἐν ἑαυτῆ εἰς κατακόσμησιν - 
“a Φ e/ 4 e 9 A a a ? σ᾿ e 
τῶν ὅλων: ὕλη γὰρ ἡ ἐν TH κατὰ τὴν Σάμον γραφῇ, 7 
"Hoa, καὶ ὁ θεὸς ὁ Ζεύς. καὶ διὰ ταῦτα δὴ ἡμεῖς, καὶ διὰ 
a ’ ‘ a 9 Π] ar 0 9 8 
Tous τοιούτους μύθους καὶ ἄλλους μυρίους, οὐδὲ μέχρις ὀνό- 
ματος θέλομεν Δία καλεῖν τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν, οὐδ᾽ ᾿Απόλ- 
λωνα τὸν ἥλιον, οὐδ᾽ ΓΑρτεμιν τὴν σελήνην: ἀλλὰ καθαρὰν 
εὐσέβειαν εἰς τὸν δημιουργὸν ἀσκοῦντες, καὶ τὰ καλὰ αὐτοῦ 
δημιουργήματα εὐφημοῦντες, οὐδὲ μέχρι ὀνόματος χραίνομεν 
τὰ θεῖα’ ἀποδεχόμενοι τοῦ Πλάτωνος τὸν ἐν Φιλήβῳ λόγον, 
(4) μὴ βουληθέντος τὴν ἡδονὴν παραδέξασθαι θεόν’ “τὸ γὰρ 20 
4." 4 ’ 4 , 4 a A a °° 
ἐμὸν, φησὶ, δέος, ὦ Ἰ]ρώταρχε, wept τὰ τῶν θεῶν ὀνόματα 
’ 4 ’ 69? e a 9 9 ~ » a 4 a 
τοιόνδε ἐστίν." ἡμεῖς οὖν ἀληθῶς ἔχομεν δέος περὶ τὸ 
ὄνομα τοῦ Θεοῦ, καὶ τῶν καλῶν αὐτοῦ δημιουργημάτων, ὡς 
4 0 ᾽ - o ϑ 4 4 
μηδὲ προφασει τροπολογίας μῦθόν τινα παραδέξασθαι ἐπὶ 
βλάβη τῶν νέων. 
49. Εἰ δ᾽ ἀδεκάστως ἀνεγνώκει τὴν γραφὴν ὁ Κέλσος, 
4 A 4 ἐς 4 φ 4 ὔ φ δέ ἢ 4 
οὐκ ἂν εἴπεν “οὐχ οἷα αλληγορίαν επιόέχεσθαι εἶναι τὰ 
γράμματα ἡμῶν." ἀπὸ γὰρ τῶν προφητειῶν, ἐν αἷς τὰ ἀπὸ 


(1) Apollodorus Lib. Σ. de origine deorum: Ῥέα δὲ, λίθον σπαργανώσασα, δέδωκε 
Κρόνῳ καταπιεῖν, ὡς τὸν γεγενημένον παῖδα. Spencer. R. 

(2) Theopbil. Antioch. 111, ad Autolyc. pag. 118, coll. Laert. in Chrysippo. 
Spenc. R. 

(3) Sic MSS. Libri editi in textu: ἐν οἷς ἀῤῥητοποιοῦσα. R. 

(4) Cfr. Plato in Philebo pag. 12, ubi haec leguntur. To δὲ ἐμὸν δέος, ὦ Πρώ- 
rapxe, del πρὸς τὰ τών θεῶν ὀνόματα οὐκ ἔστι κατ᾽ ἄνθρωπον, ἀλλὰ πέρα τοῦ μεγίστον 
φόβου. Cfr. Lib. 1. contra Cels. num. 25. L. 
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~ e a , 4 Ψ 4 - e ’ φ 4 θῃ 
τῆς ἱστορίας γέγραπται, οὐκ ἀπὸ τῆς ἱστορίας ἐστὶ προσαχθη- (1) 
vat καὶ ταῖς icropias ὡς σκοπῷ τροπολογίας γεγραμμέναις, 
καὶ σοφώτατα οἰκονομηϑείσαις" ἐστοχασμένως τοῦ τε πλήθους (2) 
τῶν ἁπλούστερον πιστευόντων, καὶ τῶν ὀλίγων μετὰ συνέ- 
σεως ἐξεταζειν τὰ πράγματα βουλομένων, 4 καὶ δυναμένων. 
a 9 4 e ’ ’ 4 ’ . - a 9 4 
καὶ εἰ μὲν οἱ σήμερον νομιζόμενοι κατὰ Κέλσον ἐπιεικεῖς ἀπὸ 
4 ° 4 a 9 ? 4 4 o 
Iovdaiwy καὶ Χριστιανῶν ἡλληγορβροῦν τὰ γεγραμμενα, ταχα 
dv πιθανόν τι λέγειν ὑπενοεῖτο ὁ Κέλσος. ἐπεὶ δ᾽ αὐτοὶ οἱ 
πατέρες τῶν δογμάτων καὶ συγγραφεῖς τὰ τοιαῦτα τρο- 
~ ’ "59 Ψ e A A κῳ CA 9 9 
10 πολογοῦσι, Ti ἐστιν ἄλλο ὑπονοῆσαι, ἥ ὅτι OVTwWS Eypadn, 
ὥστε τροπολογεῖσθαι αὐτὰ κατὰ τὸν προηγούμενον νοῦν; 
ὀλίγα δ' ἀπὸ wavy πολλῶν παραθησόμεθα πρὸς τὸ δεῖξαι, 
Ψ ’ : és 4 ’ e Ké ες: «¢.? Ψ 
ὅτι μάτην συκοφαντεῖ τοὺς λόγους ὃ Κέλσος, ὡς “ οὐχ οἵους 
τε ἐπιδέξασθαι. ἀλληγορίαν." φησὶ δὴ ὁ τοῦ Ἰησοῦ ἀπό- 
στολος Παῦλος. “ev τῷ νόμῳ γέγραπται. οὐ φιμώσεις (3) 
“- 4 σι 4 οὶ A a“ ὅν ὦ A 9 e “" 
βοῦν ἀλοῶντα. μὴ τῶν βοῶν pera τῷ Θεῷ; ἢ δι᾽ ἡμᾶς 
πάντως λέγει: δι ἡμᾶς γὰρ ἐγράφη, ὅτι ὀφείλει ἐπ᾽ ἐλπίδι 
ἐκ - 4 a . e 9 A . 9 9 ’ δι ~ ? (4) 
© ἀροτριῶν ἀροτριᾷν' καὶ ὃ ἀἁλοῶν ex ἐλπίδε TOU μετ ἘΠῚ 
» a 9 a e 7 2. eat 4 o 
xe. καὶ αλλαχοῦ ᾧφησιν ὁ αὐτὸς γέγραπται yap, ort (6) 
20 ἕνεκεν τούτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα, καὶ τὴν 
μητέρα, καὶ προσκολληθήσεται πρὸς τὴν γυναῖκα αὑτοῦ, καὶ 
ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. τὸ μυστήριον τοῦτο μέγα 
φ ’ 9 & A ’ 4 4 4 φ 4 4 ’ ” a 
ἐστίν. ἐγὼ δὲ λέγω εἰς «Χριστὸν, καὶ εἰς τῆν ἐκκλησίαν. καὶ 
’ 4 Ψ ες 3. δὲ e/ e ’ ς: “- 
παλιν ἐν ἄλλῳ τόοπῳ' ““οἰὗαμεν dé, OTL οἱ πατέρες ἡμῶν (7) 
’ ea 4 ’ ς a ’ a a ’ 
παντες ὑπὸ τῆν νεφέλην ἤσαν, καὶ πάντες διὰ τῆς θαλάσσης 
κι 4 ’ 4 4 o A 9 ’ 9 »- 
διῆλθον, καὶ παντες εἰς τὸν Μωὺῦσῆν ἐβαπτίσαντο, ἐν 77 
4 a 9 σε ’ 99 Pn? e o a 4 ΄ε 
νεφέλη, καὶ ἐν TH θαλασση. εἰθ ἐρμηνεύων Thy περὶ Tov 
μάννα ἱστορίαν, καὶ τὴν περὶ τοῦ ὕδατος ἐκ πέτρας ἐξελη- 


(1) Libri editi in mar,ine: οὐχ ὡς ἀπὸ τῆς ἱστορίας ἐστὶ πραχθῆναι. R. 

(2) Hoeschel. in textu οἰκονομηθῆναι. RK. 

(3) τ Cor. ix. 9, 10, coll. Deut. xxv. 4, εἰ τ Tim. v. 18. 

(4) Vulgatus Apostoli textus: καὶ ὁ ἀλοῶν τῆς ἐλπίδος αὑτοῦ μετέχειν, ἐπ᾿ 
ἐλπίδι. R. 

(5) Ed. Ruaei: ὁ ἀἁλοῶν ἐλπίδι τοῦ μετέχειν. 

(6) Ephes. v. 31, 32, coll, Genes. ii. 24. 

(7) 1 Cor. x. 1, 2. 
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λυθέναι ἀναγεγραμμένον παραδόξως, τοιαῦτα λέγει’ “καὶ 
πάντες τὸ αὐτὸ βρῶμα πνευματικὸν ἔφαγον, καὶ πάντες τὸ 
αὐτὸ πνευματικὸν ἔπιον πόμα. ἔπινον γὰρ ἐκ πνευματικῆς 
ἀκολουθούσης πέτρας" ἡ πέτρα δὲ ἣν ὁ Χριστός." παριστὰφ 
(1) δὲ ὁ ‘Acad, ὅτι προβλήματα καὶ παραβολαί εἰσιν αἱ κατὰ 
τὴν “Ekodov ἱστορίαι καὶ τοὺς ᾿Αριθμοὺς, ὡς ἐν τῇ βίβλῳ 
(3) τῶν Ψαλμῶν γέγραπται, μέλλων τῶν αὐτῶν ὑπομιμνήσκεσθαι, 
(3) τοῦτον προοιμιάζεται τὸν τρόπον' “προσέχετε λαός μου 
(4) τῷ νόμῳ μου, κλίνατε τὸ οὖς ὑμῶν εἰς τὰ ῥήματα τοῦ 
στόματός μου. ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, φθέγ- 10 
Eouat προβλήματα ax’ ἀρχῆς, ὅσα ἠκούσαμεν καὶ ἔγνωμεν 
αὐτὰ, καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν διηγήσαντο ἡμῖν." ; 
50. ᾿Αλλὰ καὶ, εἴπερ ὁ Μωσέως νόμος μηδὲν εἶχεν 
ἐγγεγραμμένον δι᾽ ὑπονοιῶν δηλούμενον, οὐκ av ὃ προφήτης 
(5) εὐχόμενος ἔλεγε τῷ θεῷ" “ ἀποκάλυψον τοὺς ὀφθαλμούς 
μου, καὶ κατανοήσω τὰ θαυμάσιά σου ἐκ τοῦ νόμου cov.” 
νυνὶ δὲ ἥδει, ὅτι ἔστι τι κάλυμμα ἀγνοίας ἐν TH καρδίᾳ τῶν 
ἀναγιγνωσκόντων, καὶ μὴ συνιέντων τὰ τροπολογούμενα, 
ἐπικείμενον᾽ ὅπερ κάλυμμα περιαιρεῖται, τοῦ Θεοῦ dwpov- 
(6) μένον, ἐπὰν ἐπακούση τοῦ παρ᾽ ἑαυτοῦ πάντα ποιήσαντος, 20 
καὶ διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθητήρια. γυμνάσαντος πρὸς διάκρισιν. 
καλοῦ καὶ κακοῦ, καὶ ἐν τῇ εὐχῆ συνεχέστατα φήσαντος" 
“ ἀποκάλυψον τοὺς ὀφθαλμούς μου, καὶ κατανοήσω τὰ θαυ- 
μάσιά σου ἐκ τοῦ νόμου cov.” τίς δ᾽ ἀναγιγνώσκων dpa- 
ὕ) κοντα ἐν τῷ Αἰγυπτίῳ ποταμῷ ζῶντα, καὶ τοὺς ἰχθύας 


(η) Recte MSS. Male autem libri editi: μετὼ τὴν ἔξοδον. R. 

(2) Vitiose in antea editis legitur: μελλόντων αὐτών. R.—Boherell. Lego: 
μέλλων τῶν αὐτών. 

(3) Psalm, Ixxviii. 1, 2 (Ixxvii.). 

(4) LXX. Vat.: τὸν νόμον μου. 

(5) Psalm. cxix. 18 (cxviii.). 

(6) Ita Cod. Jolianus. Libri autem editi: ἐπὰν ἀκούσῃ τῷ wap’ ἑαυτοῦ πάντα 
ποιήσαντι, καὶ διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθητήρια γυμνάσαντι πρὸς διάκρισιν καλοῦ καὶ κακοῦν 
καὶ ἐν τῇ εὐχῇ συνεχέστατα φήσαντι. Boherell. legendum censet: τοῦ θεοῦ δωρου- 
μένον ἐπὰν ἀκούσῃ, τῷ παρ᾽ ἑαυτῷ πάντα ποιήσαντι, κιτιλ., ita ut ποιήσαντι, γυμνά- 
σαντι, et φήσαντι, quae sequuntur, με ne reer: R. Recte Cod. Jol. W.S. 

(7) Cfr. Ezech. xxix. 3, 4. 
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“~ a σι | 
ἐμφωλεύοντας αὐτοῦ ταῖς φολίσιν, ἢ ἀπὸ τῶν προχωρηματων (1) 
τοῦ Φαραὼ πληρούμενα τὰ Αἰγύπτου ὄρη, οὐ προάγεται 
αὐτόθεν πρὸς τὸ ζητῆσαι, τίς ὁ τοσούτων δυσωδῶν προχωρη- 
μάτων αὐτοῦ πληρῶν τὰ Αἰγυπτίων ὄρη: καὶ τίνα τὰ τῶν 
Αἰγυπτίων ὄρη" καὶ τίνες οἱ ἐν Αἰγύπτῳ ποταμοὶ, περὶ ὧν 
αὐχῶν λέγει 6 προειρημένος Φαραώ' “ἐμοί εἰσιν οἱ ποταμοὶ, 
καὶ ἐγὼ ἐποίησα αὐτούς" καὶ τίς ὁ ἀνάλογον τοῖς ἀποδειχ- 
θησομένοις ἀπὸ τῆς ἑρμηνείας ποταμοῖς δράκων" καὶ τίνες οἱ 
9 a 9 9 aA 9 o Ε 4 8 a 9 4& ’ 
ἐν ταῖς φολίσιν αὐτοῦ ἰχθύες; καὶ τί με δεῖ ἐπὶ πλείονα 
ld 4 a ’ σι 94? 4 4 
lO κατασκευάζειν τὰ μὴ δεόμενα κατασκευῆς ; ἐφ᾽ ols λέγεται τὸ 
“rig σοφὸς, καὶ συνήσει ταῦτα ; ἣ συνετὸς, καὶ ἐπιγνώσεται (3) 
4 9.9 o 4 a 4» ἢ 4 , a 
avra;” ἐπὶ πλεῖον δ᾽ ἐξέτεινα τὸν λόγον, βουλόμενος παρα- 
~ a 4 ΄-- 4 «A ~ Key Ψ 66 e. U8 4 
στῆσαι, μὴ ὑγιῶς εἰρῆσθαι τῷ Κέλσῳ, ὅτι “ οἱ ἐπιεικέστεροι 
Ἰουδαίων καὶ Χριστιανῶν πειρῶνταί πως ἀλληγορεῖν αὐτὰ, 
ἔστι δ᾽ οὐχ οἷα ἀλληγορίαν ἐπιδέχεσθαί τινα, ἀλλ᾽ ἀντικρυς 
εὐηθέστατα μεμυθολόγηται." πολλῷ γὰρ μᾶλλον τὰ ‘E)- (δ) 
λήνων οὐ μόνον εὐηθέστατα, ἀλλὰ καὶ ἀσεβέστατα μεμυθολό- 
γηται' τὰ γὰρ ἡμέτερα ἐστόχασται καὶ τοῦ πλήθους τῶν 
e ’ Φ e δε 4 ’ ’ 
ἀπλουστέρων' ὅπερ οἱ τα Ελληνικὰ πλάσματα ποιήσαντες 
20 οὐκ ἐφυλάξαντο’ διόπερ οὐκ ἀχαρίστως ὁ Πλάτων ἐκβάλλει 
τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας τοὺς τοιουσδὶ μύθους καὶ τὰ τοιαδὲ 
“ποιήματα. 
a ld a 9 o a” 4 4 
51. Δοκεῖ δέ μοι καὶ ἀκηκοέναι, ὅτι ἐστὶ συγγράμματα 
περιέχοντα τὰς τοῦ νόμου ἀλληγορίας: ἅπερ εἰ ἀνεγνώκει, 
οὐκ ἄν ἔλεγεν" “ai γοῦν δοκοῦσαι περὶ αὐτῶν ἀλληγορίαι 
0 a ~ 0 9 ᾽ 9 A a 9 ’ a 
γεγράφθαι, πολὺ τῶν μύθων αἰσχίους εἰσὶ καὶ ἀτοπώτεραι, τὰ 
μηδαμῇ μηδαμῶς ἁρμοσθῆναι δυνάμενα θαυμαστῇ τινι καὶ 
παντάπασιν ἀναισθήτῳ μωρίᾳ συνάπτουσαι. ἔοικε δὲ περὶ 
τῶν Φίλωνος συγγραμμάτων ταῦτα λέγειν, ἢ καὶ τῶν ἔτι 
30 ἀρχαιοτέρων, ὁποῖά ἐστι τὰ ᾿Αριστοβούλου(9. στοχάζομαι (4) 
δὲ τὸν Κέλσον μὴ ἀνεγνωκέναι τὰ βιβλία, ἐπεὶ πολλαχοῦ 
(1) Ezech. xxxii. 5, 6, 
(1) Hos. xiv. 10. 
(3) Sic recte omnino Cod. Jolianus secunda manu. Male autem libri editi: ἀλη- 


Géorara. RK. 
(4) Vid. Spenceri notam. 
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@ 9 a“ 9 o @ Φ ΄-, & 4 a 
οὕτως ἐπιτετεῦχθαί μοι φαίνεται, wore αἱρεθῆναι ἂν καὶ Tous 
ἐν Ἕλλησι φιλοσοφοῦντας ἀπὸ τῶν λεγομένων" ἐν οἷς οὐ μό- 

U oF” 9 a 4 ’ 4 a δε 

γον φρασις ἐξήσκηται, ἀλλὰ καὶ νοήματα, καὶ δόγματα, καὶ ἡ 

~ “ e 3 4Φ 4 “ ΄΄ιὦ ’ e eo & 

χρῆσις τῶν ὡς οἴεται ἀπὸ τῶν γραφῶν μύθων ὁ Kedoos. ἐγὼ 

(1) δ᾽ οἶδα καὶ Νουμήνιον () τὸν Πυθαγόρειον, ἄνδρα πολλῷ κρεῖτ- 
, 4 4 “~ 0 ’ 

τον διηγησάμενον Πλάτωνα, καὶ τῶν Πυθαγορείων δογμάτων 

(2) πρεσβεύσαντα, πολλαχοῦ τῶν συγγραμμάτων αὐτοῦ ἐκτιθέ- 

μενον τὰ Μωύσέως καὶ τῶν προφητῶν, καὶ οὐκ ἀπιθάνως αὐτὰ 

τροπολογοῦντα, ὥσπερ ἐν τῷ καλουμένῳ "ξποπι, καὶ ἐν τοῖς 

“ περὶ ἀριθμῶν," καὶ ἐν τοῖς “wept τόπου." ἐν δὲ τῷ τρίτῳ 

“ περὶ τἀγαθοῦ ” ἐκτίθεται καὶ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἱστορίαν τινὰ, 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ οὐ λέγων, καὶ τροπολογεῖ αὐτήν' πότερον δ᾽ 

ἐπιτετευγμένως, ἢ ἀποτετευγμένως, ἄλλου καιροῦ ἐστιν εἰπεῖν. 

φ Π 4 A 4 oo 8 4 9 “-- 4 9 ~ 
ἐκτίθεται καὶ τὴν περὶ Moicews, καὶ ᾿Ιαννοῦ καὶ ᾿Ιαμβροῦ 

(3) ἱστορίαν. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἐν ἐκείνη 8) σεμνυνόμεθα" ἀποδεχόμεθα 
δ᾽ αὐτὸν μᾶλλον Κέλσου καὶ ἄλλων Ἑλλήνων, βουληθέντα 
“a © e 9s 9 ’ 4 4 e 4 
φιλομαθῶς καὶ τὰ ἡμέτερα ἐξετάσαι, καὶ κινηθέντα ὡς περὶ 
τροπολογουμένων καὶ οὗ μωρῶν συγγραμμάτων, 
A 4 ’ 
52. Ἑξῆς δὲ τούτοις ἐπιλεξάμενος ἀπο πάντων συγ- 
A 4 
γραμμάτων, τῶν περιεχόντων ἀλληγορίας καὶ διηγήσεις μετὰ 

4 4 ’ 4 2 4 4 4 

(4) οὐκ εὐκαταφρονήτου λέξεως καὶ φράσεως, TO εὐτελέστερον 
καὶ δυνάμενον μέν τι πρὸς τοὺς πολλοὺς καὶ ἁπλουστέρους 
πίστεως χάριν συμβαλέσθαι, οὐ μὴν οἷόν τε καὶ συνετωτέρους 
κινῆσαι, φησίν" “οἵαν δὴ καὶ Παπίσκου τινὸς καὶ ᾿Ιάσονος 
ἀντιλογίαν ἔγνων, οὐ γέλωτος, ἀλλὰ μᾶλλον ἐλέους καὶ μίσους 

iP add » 4 4 4 -Φ WD ’ ‘ » 4 
ἀξίαν. ἔμοιγ᾽ οὖν οὐ ταῦτ᾽ ἐλέγχειν πρόκειται" ἔστι ‘yap 
παντί που δῆλα, καὶ μάλιστα εἴ τις ὑπομείναι καὶ ἀνάσχοιτο 
αὐτῶν ἐπακοῦσαι τῶν συγγραμμάτων. ἀλλ᾽ ἐκεῖνο μᾶλλον 
ἐθέλω διδάξαι τὴν φύσιν, ὅτι ὁ Θεὸς οὐδὲν θνητὸν ἐποίησεν" 

“σι a 
ἀλλὰ Θεοῦ μὲν ἔργα, ὅσα ἀθάνατα θνητὰ δ᾽ ἐκείνων. καὶ 


(1) Vid. 1. 15 et Sp. notam. 

(2) MSS. πρεσβεύσαντα. Libri editi: πιστεύσαντα. Ego vero locum integrum 
sic lego: καὶ τὰ τῶν Πυθαγορείων δόγματα πρεσβεύσαντα, R. 

(3) Boherell. Lege: ἐκείνῳ. 

(4) Kal φράσεω:) Heec in editis omissa, supplentur e Codd. MSS. R. 
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ψυχὴ μὲν, Θεοῦ ἔργον: σώματος δὲ ἄλλη φύσις. καὶ ταύτη 

γε οὐδὲν διοίσει νυκτερίδος, ἢ εὐλῆς, 7 βατράχου, ἥ ἀνθρώπου, (1) 
σῶμα. ὕλη γὰρ ἡ αὐτὴ, καὶ τὸ φθαρτὸν αὐτῶν ὅμοιον." οὐδὲν 
δ᾽ ἦττον ἐβουλόμην πανθ᾽ ὁντινοῦν ἀκούσαντα δεινολογοῦντος 
-KéAcov, καὶ φάσκοντος τὸ ἐπιγεγραμμένον σύγγραμμα, 
Ἰάσονος καὶ Ἰ]απίσκου ἀντιλογίαν περὶ Χριστοῦ, οὐ γέλωτος, 
ἀλλὰ μίσους ἄξιον εἶναι, λαβεῖν εἰς χεῖρας τὸ συγγραμμάτιον, 
καὶ ὑπομεῖναι καὶ ἀνασχέσθαι ἀκοῦσαι τῶν ἐν αὐτῷ" ἵν᾽ αὐτό- 
θεν καταγνῶ τοῦ Κέλσου, μηδὲν εὑρίσκων μίσους ἄξιον ἐν τῷ 
10 βιβλίῳ. ἐὰν δ' ἀδεκάστως τις ἐντυγχάνη, εὑρήσει ὅτι οὐδ᾽ 
ἐπὶ γέλωτα κινεῖ τὸ βιβλίον, ἐν ᾧ ἀναγέγραπται Χριστιανὸς 
᾿Ιουδαίῳ διαλεγόμενος ἀπὸ τῶν Ἰουδαϊκῶν γραφῶν, καὶ δεικνὺς 
Tag περὶ τοῦ Χριστοῦ προφητείας ἐφαρμόζειν τῷ ᾿Ιησοῦ" 
καίτοι γε οὐκ ἀγεννῶς, οὐδ᾽ ἀπρεπῶς τῷ ᾿Ιουδαϊκῷ προσώπῳ 

τοῦ ἑτέρου ἱσταμένου τρὸς τὸν λόγον͵ 

53. Οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως τὰ ἄμικτα, καὶ οὐ πεφυκότα ἅμα 
συμβαίνειν ἀνθρωπίνη φύσει, συναγαγὼν, εἶπε “ τὸ βιβλίον 
ἐκεῖνο ἐλέους καὶ μίσους ἄξιον εἶναι. πᾶς γὰρ ὁμολογήσει, 
Tov ἐλεούμενον μὴ μισεῖσθαι ὅτ᾽ ἐλεεῖται, καὶ τὸν μισούμενον 
20 μὴ ἐλεεῖσθαι ὅτε μισεῖται. διὰ τοῦτο δὲ μὴ προκεῖσθαι ἐλέγ- 
xew φησὶ ταῦτα ὁ Κέλσος, ἐπεὶ οἴεται αὐτὰ παντί που δῆλα 
εἶναι, καὶ πρὸ τοῦ ἐπαγομένου λογικῶς ἐλέγχου, ὡς φαῦλα καὶ 
ἐλέους καὶ μίσους ἄξια. παρακαλοῦμεν δὲ τὸν ἐντυγχάνοντα 
τῇ ἀπολογίᾳ ταύτη πρὸς τὴν Κέλσου κατηγορίαν γεγραμ- 
μένῃ, ἀνασχέσθαι καὶ ἐπακοῦσαι τῶν σνγγραμμάτων ἡμῶν, 
καὶ, Gon δύναμις, ἐκ τῶν γεγραμμένων στοχάσασθαι τῆς προ- 
αιρέσεως τῶν γραψάντων, καὶ τῆς συνειδήσεως, καὶ τῆς δια- 
θέσεως" εὑρήσει γὰρ ἄνδρας διαπύρως περὶ ὧν ὑπειλήφασι 

διατεινομένους" τινὰς δὲ ἐμφαίνοντας καὶ ἱστορίαν ἑωραμένην (2) 

30 καὶ καταληφθεισαν ἀναγράφειν, ὡς , παράδοξον καὶ γραφῆς (3) 
ἀξίαν, ἐ ἐπὶ ὠφελείᾳ τῶν ἀκουσομένων. ἥ τολμάτω τις λέγειν, 
(1) Boherell. “Forte: τὸ ἀνθρώπου σῶμα. Quamquam nihil necesse. Vide 


tamen libr. huj. num. 54; sed vide quoque libri huj. num. 56.” L. 


(2) Edd. Spence. : "καὶ τὸ ἱστορίαν, κιτιλ. L. 
(3) Edd. ϑροπο. et Ruaei in textu: καταλειφθεῖσαν. Jam Boherell. vero, 


qucm Ruaeus sequitur, in notis: ‘‘ Lego: καταληφθεῖσαν." 1,. 
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(1) uy πάσης ὠφελείας εἶναι πηγὴν καὶ ἀρχὴν TO πιστεῦσαι τῷ 
τῶν ὅλων Θεῷ, καὶ πάντα πράττειν κατ᾽ ἀναφορὰν τοῦ ἐκείνῳ 
ἀρέσκειν περὶ οὑτινοσοῦν, καὶ μηδὲν ἀπάρεστον αὐτῷ μηδ' 
ἐνθυμεῖσθαι, ὡς οὐ μόνον λόγων καὶ ἔργων, ἀλλὰ καὶ διαλο- 
γισμῶν, κριθησομένων. καὶ τίς ἄν ἄλλος λόγος ἐπιστρεφέσ- 
9 a 4 ’ a a~ @ = e e ’ 
(2) τερον προσάγοι τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν τῷ εὖ ζῆν, ὡς ἡ πίστις, 
A ε 4 a ’ » 9 φι 4 9 A ~ a 4 
74 διάληψις περὶ τοῦ παντ᾽ ἐφορᾷν τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν ra 
ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα καὶ πραττόμενα, ἀλλὰ καὶ λογιζόμενα:; 
παραβαλλέτω γὰρ ὁ βουλόμενος ἄλλην ὁδὸν ἐπιστρέφουσαν 
Ψ a fo 9 a @ a ᾽ 9 4 ὦ 
ἅμα καὶ βελτιοῦσαν οὐ μόνον ἕνα που καὶ δεύτερον, ἀλλ᾽, ὅση τὸ 
δύναμις, καὶ πλείστους ὅσους, ἵνα τις τῇ παραθέσει ἀμφοτέρων 
(3) τῶν ὁδῶν ἀκριβῶς κατανοήσῃ τὸν διατιθέντα πρὸς τὸ καλὸν 
λόγον. , 
54. "Emei δ᾽ ev ἢ ἐξεθέμην τοῦ ἹΚέλσου λέξει παραφρα- 
(4) ζούσῃ ἀπὸ τοῦ Τιμαίου τινὰ γέγραπται, ὡς “ ἄρα ὁ μὲν Θεὸς 
ΦΩΝ 4 ® Ρ 4 4Ἁ oe 4 φ ᾽ 4 4 4 
οὐδὲν θνητὸν ἐποίησεν, ἀλλὰ μόνα τὰ ἀθάνατα, τὰ δὲ θνητὰ 
(5) ἄλλων ἐστὶν ἔργα. καὶ ψυχὴ μὲν, Θεοῦ ἔργον: σώματος δὲ 
Ν , ‘ 4 9 δὲ ὃ ’ “a 9 θ o ’ 
ἄλλη φύσις" καὶ οὐδὲν διοίσει σῶμα ἀνθρώπου σώματος νυκ- 
τερίδος, 7 εὐλῆς, ἢ βατράχου. ὕλη γὰρ ἡ αὐτὴ, καὶ τὸ φθαρ- 
4 Φ «a Ψ 9 ’ a 4 ’ 9 3 ’ ϑ 
τὸν αὐτῶν ὁμοιον' ᾧφέρε, Kat περὶ τούτων ἐπ ὀλίγον διαλά- 20 
βωμεν, ἐλέγχοντες τὸν ἤτοι μὴ προσποιούμενον τὴν ἑαυτοῦ 
(Ὁ ᾿Επικούρειον γνώμην, ἢ, ὡς ἄν εἴποι ἄν τις, ὕστερον μεταθέ- 
9 4 4 , a 4 e A @ ’ a e o 
μενον ἐπὶ τὰ βελτίω, ἢ Kai, ὡς ἂν ἕτερος λέγοι, τὸν ὁμώνυμον 
τῷ ᾿Επικουρείῳφ. τοιαῦτα γὰρ ἐχρῆν αὐτὸν ἀποφαινόμενον, 
4. ’ a 9 4 ec «a 4 9 4 4 4 
kat ἐναντία λέγειν οὐ μόνον ἡμῖν προθέμενον, αλλα καὶ οὐκ 
(1) ἀγεννεῖ φιλοσόφων αἱρέσει τῶν ἀπὸ τοῦ Κιττιέως Ζήνωνος, 


(1) Sic MSS. Libri editi: μὴ φάσης σοφίας εἶναι πηγήν, κατ. R. 

(2) Libri editi: προσάγει, sed MSS. rectius: προσάγοι. R. 

(3) In textu edd. Spenc. uncis inclusum legitur: τό, margine vero adscriptum 
est: τόν. 

(4) Plato in Timaeo, pp. 41 et 69. 

(5) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: ἄλλων ἐστὶν ἔργα. Boherell. ‘‘ Forte: 
αὐτῶν ut supra num. 52, θεοῦ μὲν ἔργα, ὅσα ἀθάνατα᾽ θνητὰ δ᾽ éxelywy.’’ Probant 
R. L. 

(6) Geminat τὸ ἂν Atticorum more. Boherell. Not. ad Lib. 1. n. 1. 

(7) Tall. Lib. 1. de officiis: “Sed quoniam, ut pracclare scriptum est a 
Platone, non nobis solum nati sumus, ortueque nostri partem patria vindicat, 
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ὺ ? @ a “a o o 9 Ψ w# “- 
κατασκευάσαι, ὅτι τὰ τῶν ζώων σώματα οὐκ ἔστιν ἔργα τοῦ 
΄σ΄ει 4 4 ~ 
Θεοῦ: καὶ ὅτι ἡ τοσαύτη περὶ αὐτὰ τέχνη οὐκ ἀπὸ τοῦ 
’ 4 ’ ”~ ® 9 A 4 4 ~ ’ 
πρώτου ἐλήλυθε νοῦ. ἔδει O αὐτὸν καὶ περὶ τῶν τοσούῦ- 
ν fe 9) 2 ’ φ ’ ’ ὃ seg 
τῶν, καὶ ux! ενυπαρχούσης ἀαφανταστου φύσεως διοικουμε-- (1) 
~ ~ 4 φ 
νῶν παντοδαπῶν φυτῶν, καὶ πρὸς χρείαν γεγονότων οὐκ 
9 “ δι 
εὐκαταφρόνητον ἐν τῷ παντὶ ἀνθρώπων, καὶ τῶν ἀνθρώ- 
ὃ 6 a Ψ a » w# 4 
ποις διακονουμένων ζώων, ὅπως ποτὲ ἄλλως ὄντων, μὴ 
a τ ~ 
ἀποφήνασθαι μόνον, ἀλλὰ καὶ διδάξαι, ὃτι μὴ τέλειός TIS νοῦς 
a ’ 4 ° ’ ~ ef. “- φι 4 δ 3 
Tas τοσαύτας ἐνεποίησε ποιότητας TH VAN τῶν φυτων. εἰ ὁ (3) 
@ 9 ’ [2 
10 ἅπαξ θεοὺς ἐποίει δημιουργοὺς πάντων σωμάτων, αἷς μόνης 
δι Ψ' ® ζω ΄-- 4 & eC fu “~ g 
ψυχῆς ἔργον οὔσης Θεοῦ: πῶς οὐχὶ ἑξῆς ἦν τῷ μερίζοντι 
4 ~ ry 
τὰ τοσαῦτα δημιουργήματα, καὶ πολλοῖς διδόντι, μετά τινος 
UU 9 9 d ’ ζω 4 
κατασκευάσαι οὐκ εὐκαταφρονήτον λόγον θεῶν διαφορὰς, 
~ a ; a 
τῶνδε μὲν ἀνθρώπεια κατασκευαζόντων σώματα, ἑτέρων de, 
49 4 a ’ 1 w# ’ . ὃ “σ᾿ δ᾽ 9 A en 
φέρ᾽ εἰπεῖν, κτήνεια, καὶ ἄλλων θήρεια ; ἐχρῆν δ᾽ αὐτὸν, ὁρῶντα (3) 
θ 4 ὃ ’ 4 9 (ὃ 4 [2 ὃ 4 
εοὺς δρακόντων, καὶ ἀσπίδων, καὶ βασιλίσκων, δημιουργοὺς, 
ὶ 4 9 7ὃ e ? ~ ee? 4 
καὶ ἄλλους κατ᾽ εἶδος ἑκάστου φυτοῦ, καὶ ἑκαστης Boravys, 
4 ’ ζω ἫΝ 4 4 
λέγειν τὰς αἰτίας τῶν μερισμῶν. ἴσως yap ἄν ἐπιδοὺς ἑαυτὸν 
~ 9 ’ wn nw a a 0 e 
τῇ ἀκριβείᾳ τῆς τῶν κατὰ τὸν τόπον βασάνου, ἤτοι ἐτήρει 
4 ’ a 
20 ἕνα Θεὸν πάντων δημιουργὸν, πρός Tt καὶ ἕνεκέν τινος ἕκαστον 


partem parentes, partem amici; atque αὖ placet Stoicis, quae in terris gignuntur, 
ad usum hominum omnia creari, homines autem hominum causa esse generatoe, 
ut ipsi inter se aliis alii prodesse possint: in boc naturam debemus ducem sequi.” 
Vide eundem, Lib. 11. de natura Deorum, Senecam, Lib. 0. cap. 23, de beneficiis, 
et Lactantium cap. 13, deira Dei. Spenc. 

(1) Sic habet Cod. Jolianus secunda manu rectius quam libri editi: καὶ ὑπὸ 
ὃν ὑπαρχούσης. R. 

(2) Verba: rw» φυτῶν, videntur e textu ejicienda, neque hic locum habere 
posse. R. Nihil mutandum. W. 8. 

(3) Libri editi port vocem: xrjvea, continua serie legunt: καὶ κατὰ ἄτομον, 
εἶδος αὐτῶν τινας εἶναι δημιουργοὺς, καὶ ἄλλων Onpea. Sed Boherellus: ‘“ Pro 
ἄτομον, malim ἀτόμων. Sed hoo levius. Diligentius observandum totam hance 
ῥῆσιν (καὶ κατὰ ἄτομον εἶδος αὐτῶν τινας εἶναι Snusovpyots) non suo loco legi, 
substitui debet his verbis καὶ ἄλλους κατ᾽ εἶδος que nihil aliud sunt quam varia 
lectio. Prior cum excidisset, propter repetitionem vocis δημιουργούς, altera ejus 
locum occupavit; et postea utraque in textum recepta est, sed turbato ordine. 
Alterutra igitur expungi debet.” Itaque priorem expunximus. Si cui autem 
prior prae altera videtur esse retinenda, is pro verbis: κατὰ ἄτομον εἶδος, legat : 
κατὰ ἀτόμων εἶδος. KR.  Conferendi sunt Codices. W. 3. 
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’ a4 A ε» - ’ 4 9 δ 94 ’ ᾿ 
πεποιηκότα' ἢ μὴ τηρῶν, ἑώρα τί χρὴ αὐτὸν ἀπολογήσασθαι 
σι A ’ a a“ 
περὶ ἀδιαφόρου τῇ αὐτοῦ φύσει πράγματος τοῦ φθαρτοῦ" (1) 
καὶ ὅτι οὐδὲν ἄτοπον, τὸν ἐξ ἀνομοίων συνεστηκότα κόσμον 
0 ζωὴ 4 
ὑπὸ ἑνὸς γεγονέναι τεχνίτου, συμφερόντως τῷ ὅλῳ Tas dia- 
A ~ ’ A a 
φορὰς τῶν εἰδῶν κατασκευάζοντος' 4 TO ἔσχατόν ye ἔδει 
» A a ’ δά δ᾽ 9 ? 4 4 
αὐτὸν περὶ τηλικούτου δόγματος μηδ' ἀποφαίνεσθαι τὴν ap- 
Cd ’ 
χήν" εἴπερ κατασκευάζειν οὐκ ἔμελλεν, ἅπερ διδάσκειν exny= 
4 9 4 cd φ 59 “~ σι a e 9 
γέλλετο" εἰ μὴ ἄρα ὁ ἐγκαλῶν τοῖς ψιλὴν πίστιν ἐπαγγελ- 
’ 9 A ee a 0 9 Ἂ e 9 [ἢ 0 
λομένοις, αὐτὸς ἡμᾶς πιστεύειν ἐβούλετο οἷς ἀπεφήνατο" Kat 
a 4 9 ’ 
10 τοί γε οὐ τὸ ἀποφήνασθαι, ἀλλὰ τὸ διδάξαι ἐπαγγειλάμενος. 
[4 a Ul Ψ 2 e o 4 9 » 
55- Οὕτω de λέγω, ὅτι εἴπερ υπέμεινε Kat ηἡνεσχετο (3) 
“σι ~ ’ ’ eo “~ 
ἐπακοῦσαι τῶν, ws φησι, συγγραμματων Μωῦσέως καὶ τῶν 
~ Φ 9 “A ’ δή 4 ’ oc. ’ e 
προφητῶν, ἐπέστησεν av, τὶ OnwoTe TO μέν' “εποίησεν o (8) 
Θεός" ἐπ᾽ οὐρανοῦ καὶ γῆς τέτακται, καὶ τοῦ καλουμένου 
στερεώματος, ἔτι δὲ καὶ φωστήρων καὶ ἁστέρων' καὶ μετὰ 
σι “~ ’ 4 0 ed “~ 
ταῦτα ἐπὶ κητῶν μεγάλων, Kat πάσης ψυχῆς ζώων ἑρπετῶν, ἃ 
4 @ a σι a 4 
ἐξήγαγε τὰ ὕδατα κατὰ γένη αὐτῶν καὶ παντὸς πετεινοῦ 
~ 4 4 ~ ; 9 4 a a 
πτερωτοῦ κατὰ γένος" καὶ ἑξῆς τούτοις ἐπὶ τῶν θηρίων τῆς 
“~ 4 a a a 4 ’ ζω) 
γῆς κατὰ γένος, καὶ τῶν κτηνῶν κατὰ γένος, καὶ πάντων τῶν 
~ σ΄ aA “ 4 a 
20 ἑρπετῶν τῆς γῆς κατὰ γένος αὐτῶν: καὶ τελευταῖον ἐπὶ τοῦ 
4 θ 4 4 9 a δὲ *. ry 3 9 9 99 4 e ’ 
ἀνθρώπου. μὴ εἰρημένον de τοῦ: “ ἐποίησε" περὶ ἑτέρων, 
4 a e 0 4 4 4 we ἐς 9 ὔ ~ 59 ° & 
ἀρκεῖται ὁ Aoyos περὶ φωτος μὲν τῷ" “ἐγένετο φῶς" ext 
σι “a 4 ’ ~ “~ 
δὲ συναγωγῆς μιᾶς παντὸς ὕδατος τοῦ ὑποκάτω παντὸς τοῦ 
9 “ “᾿ς 6 9 0 Φ +] e e δὲ Δ, 4 ~ 
οὐρανοῦ, τῷ" “ἐγένετο οὕτως." ὁμοίως de Kat ἐπὶ τῶν βλαστη- 
~ 4 aA 0 a 
σάντων ἀπὸ γῆς, oT “ἐξήνεγκεν ἡ γῆ βοτάνην χόρτου σπεῖρον 
σπέρμα κατὰ γένος καὶ καθ᾽ ὁμοιότητα, καὶ ξύλον κάρπιμον 
΄-Ἔὄ a Α 4 ζω ~~ 
ποιοῦν καρπὸν, οὗ TO σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ κατὰ γένος ἐπὶ 
~ ~ ” A 
τῆς γῆς." καὶ ἐζήτησεν ἂν, εἰ αἱ γεγραμμέναι προστάξεις 
τοῦ Θεοῦ, περὶ τοῦ γενέσθαι ἕκαστον τοῦ κόσμου μέρος, τίνι 
a w 4 4 a 9 a 4 e 9 ’ 
30 ἡ τίσιν εἴρηται" καὶ οὐκ ἂν εὐχερῶς κατηγορησεν ὡς adtavon- 
[ aA 
των, καὶ μηδεμίαν σύνεσιν ἀποῤῥητον ἐχόντων τῶν ἥ ὑπὸ (4) 


(1) Sic habent MSS. Libri vero editi in textu: τῇ ἢ αὐτῇ φύσει. R, 
(2) Hoeschel. in textu : Odrw δὲ λέγω. RK. 

(3) Gen. i. 1, 7, 16, a1, 28, 27. 

(4) Buherell. ‘‘ Forte: ἀνοήτων. 
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ee ῦ A a Ψ A 
Mwiiodws ev τούτοις γεγραμμένων, ἢ, ὡς ἡμεῖς εἴποιμεν ἂν, 
ς 4 ΄-« 9 oo lA Ρ ῦ 4 4 for) 4 9 9 
ὑπὸ τοῦ ev Μωυσῇ θείου πνεύματος, ἀφ᾽ οὗ καὶ ἐπροφήτευσεν. 
Ἔπεὶ μᾶλλον 
» ὃ 0 4 of ’ 9 9 0 Ρ 2 φῇ (1) 
noe Ta τ᾽ ἐόντα, τα T ἐσσόμενα, πρό T ἐόντα, 
~ a a a ᾽ ΩΝ] 
τῶν λεγομένων παρὰ τοῖς ποιηταῖς μάντεων ταῦτ᾽ ἐγνωκέναι. 
7 ~ 
56. “Eve de ἐπεί φησιν ὁ Κέλσος, ὅτι “ ψυχὴ μὲν Θεοῦ 
ἐστιν ἔργον, σώματος δὲ ἄλλη φύσις: καὶ ταύτη γε οὐδὲν 
ὃ ’ ’ δ A 1. A 4 ἢ a? ’ a 9 
coloet νυκτερίδος, ἢ εὐλῆς, ἢ βατραχου, ἢ ἀνθρώπου, σῶμα" (2) 
ow 4 e 9 8 4 4 4 oa Ψ e?? 4 
ὕλη ‘yap ἡ αὐτὴ, καὶ τὸ φθαρτὸν αὐτῶν ὅμοιον." λεκτέον 
4« 4 an 9 A a λ ’ Ψ @ 9 Δ. or e (3)° 
10 cai πρὸς τοῦτον αὐτοῦ Tov λόγον, ὅτι εἴπερ, ἐπεὶ ἡ VAN ἡ 
9 4 e ’ ’ ὃ a )λ2 a 9 a9 ? 
αὐτὴ ὑπόκειται νυκτερίδος, ἡ εὐλῆς, ἡ βατράχου, ἢ ἀνθρώπου, 
oe δὲ ὃ 0 7 6 ~ 4 o ᾽ ὃ ᾽ 
σώματι, ovdey ὀιοίσεει ἀλλήλων ταῦτα Ta σώματα ηλονότι 
ant 3 ’ 4 ’ , ey ἢ a U ae , A 
οὐδὲν διοίσει τὰ τούτων σώματα ἡλίου, ἢ σελήνης, ἢ ἀστέρων, ἢ 
a a Γ᾿ 4 εὖ 
οὐρανοῦ, ἢ οὑτινοσοῦν ἄλλου λεγομένου παρ EAAnow αἱσθη-- 
a A“ 0 a 4 A ~ a ΤΩ 
τοῦ Θεοῦ. ὕλη γὰρ ἡ αὐτὴ πᾶσι τοῖς σώμασιν ὑποκειμένη τῷ 
Γ 9 ’ a 
ἰδίῳ λόγῳ ἄποιος καὶ ἀσχηματιστος, Tas ποιότητας οὐκ οἶδα 
4 ’ ~ 
κατὰ Κέλσον, τὸν μὴ θέλοντα POaprov τι ἔργον εἶναι τοῦ 
~ e ld 0 4 a θ 4 9 0 4 4 
Θεοῦ, ὑπό τινος λαμβάνουσα. τὸ γὰρ φθαρτὸν ἀνάγκη παντὸς (4) 
ζω] «- ~ 9 
οὑτινοσοῦν ἐκ τῆς αὑτῆς ὑποκειμένης ὕλης γεγενημένου ὅμοιον 
20 εἶναι, κατὰ τὸν Κέλσον, τῷ ἑαυτοῦ λόγῳ. εἰ μὴ ἄρα ἐνταῦθα 
’ 4 a 
ὁ Κέλσος θλιβόμενος ἀποπηδήσεται μὲν ἀπὸ Πλάτωνος, τοῦ (δ) 
ἔκ τινος κρατῆρος τὴν ψυχὴν ποιοῦντος, προσφεύξεται δὲ 
4 0 a *~ 9 a a I ὔ Pee ἢ 
Ἀριστοτέλει καὶ τοῖς ἀπὸ τοῦ []εριπάτου, aidov φάσκουσιν 
4 ’ A 4 a 
εἶναι τὸν αἰθέρα, καὶ πέμπτης παρὰ τὰ τέσσαρα στοιχεῖα 
9 4 ͵ , 4 a ’ ® 9 a 4 e 9 4 
αὐτὸν εἶναι φύσεως" πρὸς ὅν λόγον οὐκ ἀγεννῶς καὶ οἱ ἀπὸ 
9 a e 9 A ~ > [φἱ # a e a 4 Φ 
Πλάτωνος, καὶ οἱ ἀπὸ τῆς Στοάς ἔστησαν. καὶ ἡμεῖς δὲ, οἱ 
e 4 Κι 0 ’ 4 9 0 
ὑπὸ τοῦ Κέλσου καταφρονούμενοι, στησόμεθα, ἀπαιτούμενοι 
, “~ 
διηγήσασθαι, Kat κατασκευάσαι τὸ ev τῷ προφήτη λεγόμενον 


(1) Tliad. 1. 70. 

(2) Cf. Lib. huj. num. 52. L. 

(3) Libri editi in textu habent: ὅτι εἴπερ, ἐπεὶ ἡ ὕλη αὐτή, sed in margine 
lectionem exhibent, quam sequimur. Guieto autem legendum videtur: ὅτι 
elxep ἡ ὕλη ἡ αὐτή, deleto ἐπεί. ΒΕ. 

(4) Videtur scribendum: ἔσται λαμβάνουσα. R. 

(5) Vide Lib. 1v. num. 61. Plato in Timaeo, p. 41 (ed. Bekker, pp. 43, 44). 
Spencer. Vid. notas Renati Vallini ad Lib. m1. Boeth. Consol. Philos. p. 69. R. 
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(1) οὕτως. “οἱ οὐρανοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμένεις: καὶ πάντες 
e e 4 ’ λ e a ’ ey 0 φ 
ὡς ἱματιον παλαιωθήσονται, καὶ. ὡσει περιβόλαιον ἑλέξεις αυ- 

4 4 o a 4 e 9 A 423 a 9 a 4 
τοὺς, καὶ ἀλλαγήσονται: σὺ δὲ ὁ αὐτὸς el.” πλὴν ἀρκεῖ πρὸφ 
τὸν Κέλσον καὶ ταῦτα, ἀποφηνάμενον “ὅτι ψυχὴ μὲν Θεοῦ 
ἔργον, σώματος δὲ ἄλλη φύσις." οὗ τῷ λόγῳ ἠκολούθησε, 

(2) μηδὲν διαφέρειν νυκτερίδος, ἢ εὐλῆς, 7 βατράχου σῶμα τοῦ 
αἰθερίου σώματος. 

57. “Opa οὖν, εἰ δεῖ τῷ μετὰ τοιούτων δογμάτων κατη- 

~ ~ ὔ a ld 
γοροῦντι Χριστιανῶν προσθέσθαι, καταλείποντα λόγον δια» 
φορὰν διδόντα, διὰ τὰς ἐπικειμένας ποιότητας τοῖς σώμασι 10 

(8) καὶ περὶ τὰ σώματα. ἴσμεν γὰρ καὶ ἡμεῖς ὅτι ἐστὶ “καὶ 
σώματα ἐπουράνια, καὶ σώματα ἐπίγεια" καὶ ἄλλη μὲν ἐπου» 

(4) ρανίων σωμάτων δόξα, ἄλλη δὲ ἐπιγείων, καὶ οὐδὲ tov) οὐρα- 
νίων ἡ αὐτή “ἄλλη γὰρ δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα ἀστέ- 

43 4 φ φ a δὲ ΠῚ » 9 a 66 9 0 Π] 
ρων," καὶ ἐν αὐτοῖς δὲ τοῖς ἄστροις, ἀστὴρ “ἀστέρος διαφέρει 
ἐν δόξη." διὸ καὶ τὴν ἀνάστασιν τῶν νεκρῶν ἀποδεχόμενοι, 
μεταβολάς φαμεν γίνεσθαι ποιοτήτων τῶν ἐν σώμασιν: ἐπεὶ 
σπειρόμενά τινα αὑτῶν ἐν φθορᾷ ἐγείρεται ἐν ἀφθαρσίᾳ: καὶ 
σπειρόμενα ἐν ἀτιμίᾳ ἐγείρεται ἐν δόξη" καὶ σπειρόμενα ἐν 
ἀσθενείᾳ ἐγείρεται ἐν δυνάμει" καὶ σπειρόμενα σώματα ψυχικὰ 20 
ἐγείρεται πνευματικά. περὶ δὲ τοῦ, τὴν ὑποκειμένην ὕλην 
δεκτικὴν εἶναι ποιοτήτων, ὧν ὁ δημιουργὸς βούλεται, πάντες 
οἱ πρόνοιαν παραδεξάμενοι κατασκευαζομεν' καὶ βουλομένου 

4 ΄σ΄οε r 4 σι 9 a 0 a @ ναι, 
μὲν Θεοῦ, ποιότης τοιαδὶ νῦν ἐστι περὶ τήνδε τὴν ὕλην, ἑξῆς 

(5) δὲ τοιαδὶ, φέρ᾽ εἰπεῖν, βελτίων καὶ διαφέρουσα, ἐπεὶ δὲ καὶ 

(6) ὁδοί εἰσι τεταγμέναι τῶν ἐν σώμασι μεταβολῶν, ἐξ οὗ κόσμος 

(7) ἐστὶ, καὶ εἰς ὅσον ἐστίν" οὐκ οἶδα εἰ, καινῆς διαδεξαμένης (2) 

΄- “~ a 
ὁδοῦ καὶ ἀλλοίας μετὰ τὴν τοῦ κόσμου φθορὰν, καὶ ἥν οἱ 


(1) Psalm. cii. 26, 27 (ci.). | 

(2) Libri editi; 7 βατράχου σῶμα rd αἰθέριον, sed MSS. ut in nostro textu. ΚΕ. 

(3) 1 Cor. xv. 40 et seq. 

(4) Codd. Reg. et Basileensis: ἐπουρανίων. R. 

(5) MSS. τοιαδί. Libri editi: τοιάδε. R. 

(6) Codd. Reg. et Basileensis: τῶν ἐν σώματι μεταβολῶν. R. 

(7) Boherell. ‘‘ Lego: dcadetouérns.” Cf. Origen. de Principiis Lib. m1. cap. 
5, coll. Lib, 11. cap. 3. Spene., 
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εν 0 9 9 9 a e 9 4 
ἡμέτεροι λόγοι ὀνομάζουσι συντέλειαν, ov θαυμαστὸν, εἰ ext 
τοῦ παρόντος ἐξ ἀνθρώπου νεκροῦ μεταπλασσόμενος ὄφις, ὡς (1) 
οἱ πολλοί φασι, γίγνεται ἀπὸ τοῦ νωτιαίου μυελοῦ, καὶ ἐκ 
βοὸς μέλισσα, καὶ ἐξ ἵππον σφὴξ, καὶ ἐξ ὄνου κανθαρὶς, καὶ (2) 
e “a 9 “~ ῦ o “ff a Cay e 
ἀπαξαπλῶς ἐκ τῶν πλείστων σκώληκες. οἴεται de τοῦτο ὁ 
Κόλσος κατασκευαστικὸν εἶναι τοῦ μηδὲν τούτων ἔργον εἶναι 
Θεοῦ: ἀλλὰ τὰς ποιότητας, οὐκ old ὁπόθεν οὕτω τεταγμένας 
ἐκ τῶνδε τάσδε γίνεσθαι, οὐχὶ θείου τινὸς λόγον ἔργον εἶναι, 
τὰς ἐν τῇ ὕλη ποιότητας ἀμείβοντος. 
10 58. “Er: δὲ καὶ τοῦτό φαμεν τῷ Κέλσῳ, εἰπόντι, ὅτι 

«ψυχὴ μὲν Θεοῦ ἔργον, σώματος δὲ ἄλλη φύσις" καὶ ov 

Π] Φ o 4 ΄- , eo φ 4 
μόνον ἀκατασκευάστως τὸ τηλικοῦτον δόγμα ῥίψαντι, αλλα 

4 10. o υ φ a 9 ’ r) ~ a Θ ~ 
καὶ ἀδιορίστως" οὐ yap ἐσαφήνισε, πότερον πᾶσα ψυχὴ Θεοῦ 
ἔργον, ἣ μόνη ἥ λογική. φαμὲν τοίνυν πρὸς αὐτόν" εἰ μὲν 

σι 4 ~ #@ 0 4 ~ 9 ? a 9 
πᾶσα ψυχὴ Θεοῦ ἔργον, δηλονότι καὶ τῶν ἀλόγων καὶ εὐτε- 
λεστάτων' ἵνα καὶ παντὸς σώματος ἄλλη φύσις ἣ παρὰ τὴν 
τῆς ψυχῆς, ἔοικε μέν τοι ἐν τοῖς ἑξῆς, ἐν οἷς “ καὶ θεοφιλέσ- 

. » a 0 ea % 4 A e 4 [2 
τερα τὰ ἄλογα ζῶα φησιν ἡμῶν," καὶ τοῦ θείου τὴν ἔννοιαν 
ἔχειν καθαρωτέραν, παριστάνειν, ὅτι οὐ μόνον ἡ τῶν ἀνθρώπων, 
20 ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον καὶ ἡ τῶν ἀλόγων ζώων ψυχὴ, ἔργον ἐστὶ 

τοῦ Θεοῦ" τοῦτο γὰρ ἀκολουθεῖ τῷ θεοφιλέστερα λέγεσθαι 
φ & e nw“ 9 a 0 e a 4 ~ @ 9 [2 
ἐκεῖνα ἡμῶν. εἰ δὲ μόνη ἡ λογικὴ ψυχὴ Θεοῦ ἔργον ἐστί" 

΄-ἅ 4 9 9 0 4 “A ’ a 9 a 
πρῶτον μὲν οὐκ ἐσαφήνισε TO τοιοῦτον" δεύτερον de ἀκολουθεῖ (3) 

n~ 9 ὃ Π 4. A 4 A σὰ e 9 a 9 4 
τῷ αὐιορίστως εἰρῆσθαι περι τῆς ψυχῆς, ὡς οὐ πάσης, ἀλλα 
μόνης τῆς λογικῆς οὕσης Θεοῦ ἔργον, τὸ μηδὲ παντὸς σώματος (4) 
ἄλλην εἶναι φύσιν. εἰ δὲ μὴ παντὸς σώματος ἄλλη φύσις, 
GAN’ ἑκάστου ἐστὶ τὸ σῶμα Cwou ἀνάλογον τῇ ψυχῇ" δῆλον, 
ὅτι οὗ ψυχὴ Θεοῦ ἔργον ἐστὶ, διαφέροι ὧν τὸ ταύτης σῶμα 


(1) Plin. Lib. x. cap. 66: Anguem ex medulla hominis spinae gigni accepi- 
mus a multis, Ovid. Metamorphos. Lib. xv. fab. 4: 
Sunt, qui, cum clauso putrefacta est spina sepulcro, 
Mutari credant humanas angue medullas. Spenc. 


(2) Plin. Lib. ΧΙ. cap. 20, coll. Suid. in Bodwra:s, Ἵπποι et KdvOapos. Sp. 

(3) Ita recte Cod. Basileensis. Libri autem editi: ἐσαφήνισας. R. 

(4) Sic Cod. Jolian. In libris editis deest: ἄλλην. Cod. Basileensis: σώματος 
εἶναι φύσιν τὴν αὐτήν. R. 
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σώματος ἐν ᾧ οἰκεῖ ψυχὴ οὐκ οὖσα ἔργον Θεοῦ. καὶ οὕτω 
δι ὃ Γ᾿ 4 δὲ ὃ ’ 7 ’ ὃ “a vA a 
ψεῦδος ἔσται τὸ μηδὲν διοίσειν νυκτερίδος, ἢ εὐλῆς, ἢ βατρά- 
χου σῶμα παρὰ τὸ τοῦ ἀνθρώπου. 
4 
59. Καὶ γὰρ ἄτοπον, λίθους μὲν λίθων, καὶ οἰκοδομή- 
ἦ 
ματα οἰκοδομημάτων νομίζεσθαι εἶναι καθαρώτερα ἢ μιαρώ- 
a a 
Tepa, Tapa τὸ εἰς τιμὴν τοῦ θείου κατεσκευάσθαι, 7 εἰς ἀτι- 
0 a 
μοτάτων σωμάτων καὶ ἐναγῶν ὑποδοχήν᾽ σώματα δὲ σωμάτων 
4 ’ 4Ἁ a 4 4 9 o 4&4 ®# 
μὴ διαφέρειν, παρὰ τὸ λογικὰ εἶναι τὰ ἐνοικήσαντα, η΄ ἄλογα, 
4 “ 4 , a 4 ’ 4 ’ 
καὶ λογικῶν τὰ σπουδαιότερα, ἢ τοὺς φαυλοτάτους ἀνθρώπους. 
τὸ τοιοῦτόν γε πεποίηκε τολμῆσαί τινας ἁποθεῶσαι μὲν τὰ IO 
“- ὃ ’ o e ὃ ’ a ὃ ἢ 
τῶν διαφερόντων σώματα, ὡς δεξάμενα ψυχὴν σπουδαίαν" 
9 9es δὲ A 9 ’ 4 ζω. 9 4 Ψ ’ 
ἀποῤῥίψαι δὲ ἢ ἀτιμάσαι τὰ τῶν φαυλοτατων' οὐχ ὅτι παν- 
τως τὸ τοιοῦτον ὑγιῶς γεγένηται, ἀλλ᾽ ὅτι ἀπό τινος ἐννοίας 
e ζω » 4 9 ° A e o e a a a 4 
ὑγιοῦς ἔσχε τὴν ἀρχήν, ἢ ὁμοίως ὁ σοφὸς μετὰ τὴν τελευτὴν 
aA ~ σι} 0 
᾿Ανύτου καὶ Σωκράτους φροντίσει τῆς ταφῆς τοῦ Σωκράτους 
σώματος καὶ τῆς ᾿Ανύτου ; καὶ τὸ παραπλήσιον ἀμφοτέροις 
a a 
κατασκευάσει ypiov, ἢ τάφον; καὶ ταῦτα dia τό' “ὧν οὐδὲν 
ἔργον Θεοῦ" (τοῦ “ ὧν" ἀναφερομένου ἐπὶ τὸ τοῦ ἀνθρώπου 
~ ΄- φ ~ o 4 a 9 &@ a a A ry 
σῶμα, ἢ τῶν ἐκ τοῦ σώματος ὄφεων' καὶ ἐπὶ τὸ Boos, ἢ τῶν 
9 “A , 4 A e 9 4 ἊΣ); A Ψ 
ἐκ τοῦ σώματος βοὸς μελισσῶν' καὶ ἐπὶ τὸ ἵππου, ἢ ὄνου, 20 
΄- “~ a ’ 
καὶ τῶν ἐξ ἵππου μὲν σφηκῶν, ἐξ ὄνου δὲ κανθάρων") δὶ ἃ 
φ 0 9 a a [2 ( a a Θ ζω] φ 
ἠναγκάσθημεν ἐπαναλαβεῖν καὶ τό “ ψυχὴ μὲν Θεοῦ ἐστιν 
ἔργον, σώματος δὲ ἄλλη φύσις." 
a ’ ~ 
60. Eve ἑξῆς φησιν, ὅτι “ κοινὴ ἡ πάντων τῶν προειρη- 
o Ud ὔ a 9 9 a [2 9“ 
μένων σωμάτων ᾧυσις, Kat μία εἰς ἀμοιβὴν παλίντροπον Lovee 
καὶ ἐπανιοῦσα." καὶ πρὸς τοῦτο δὲ δῆλον ἐκ τῶν προειρημέ- 
“a 4 
νων, ὅτι OU μόνον τῶν προκατειλεγμένων σωμάτων κοινή ἐστιν 
φΦ tf 4 a a ~ 9 g 4 # ue Ψ 
ἡ φύσις, αλλα καὶ τῶν ἐπουρανίων. καὶ εἴπερ τοῦθ οὕτως 
~ a 4 
ἔχει" δῆλον, ὅτι κατ᾽ αὐτὸν, (οὐκ οἶδα δὲ, εἰ κατὰ τὴν ἀλή- 
“ ϑ 4 
θειαν,) pia εἰς ἀμοιβὴν παλίντροπον ἰοῦσά ἐστιν 4 πάντων 30 
“a δὰ a 4 
σωμάτων φύσις καὶ ἐπανιοῦσα. καὶ δῆλον μὲν, ὅτι κατὰ τοὺς 
δι Ψ 9 4 
φθείροντας τὸν κόσμον τοῦθ᾽ οὕτως ἔχει" πειράσονται δὲ 
ὃ , 4 4 8 θ 4 9 " 4 a 4 0 θ 
(1) δεικνύναι καὶ οἱ μὴ φθείροντες αὐτὸν, μετα τοῦ μὴ προσίεσθαι 


(1) MSS. μετὰ τοῦ μή προσίεσθαι. Gelenius non agnovit particulam: 
μή. OR, 
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, Ψ 4 4 a ᾿ 9 4 > 
πέμπτον σῶμα, ὅτι Kat κατ᾽ αὐτοὺς μία εἰς ἀμοιβὴν παλέν- 
΄- ~ , ὔ o 
τροπον ἰοῦσα καὶ ἐπανιοῦσα ἐστιν ἡ πάντων σωμάτων vars, (1) 
8 a 
οὕτω δὲ καὶ TO ἀπολλύμενον εἰς μεταβολὴν διαμένει" τὸ γὰρ (2) 
: A a 
ὑποκείμενον ἡ ὕλη, ἀπολλυμένης τῆς ποιότητος, διαμένει, κατὰ 
᾽ 4 σι 
τοὺς ἀγένητον αὐτὴν εἰσάγοντας. ἐὰν μέντοι γε δυνηθῆ τις 
a 9 9 9 6 9 4 9 8 , [2 
παραδεῖξαι λόγος οὐκ ἀγένητον αὐτὴν, ἀλλὰ πρός τινα χρείαν 
γεγονέναι" δῆλον, ὅτι οὐχ ἕξει φύσιν περὶ διαμονῆς τὴν αὐτὴν, (3) 
ζω a ~ ΄σκ- ὔ 
τῷ ἀγένητος ὑποτεθεῖσθαι. ἀλλ᾽ οὐ ταῦτα νῦν πρόκειται, 
ἁπαντῶσιν ἡμῖν πρὸς τὰς Κέλσου κατηγορίας, φυσιολογεῖν. 
Ι.0. ότι. Φησὶ δ' ὅτι καὶ “ὕλης ἔκγονον οὐδὲν ἀθάνατον." 
~ Ψ 
καὶ πρὸς τοῦτο λελέξεται, ὅτι εἴπερ ὕλης οὐδὲν ἔκγονον 
4 ’ Ψ 9 0 Φ 4 4 4 e ΦΨ 
ἄθανατον, ἤτοι ἀθάνατος ὅλος ὃ κόσμος, καὶ οὐχ ὡς ὕλης 
4 “A ’ 0 4 
ἐστὶν ἔκγονον, καὶ οὐδ᾽ αὐτὸς χρῆμά ἐστιν ἀθάνατον. εἰ μὲν (4) 
οὖν ἀθάνατος ὁ κόσμος, ὅπερ ἀρέσκει “καὶ τοῖς Θεοῦ ἔργον 
a ? aA 
εἰποῦσι μόνην τὴν ψυχὴν, Kat ἀπὸ τινος αὐτὴν κρατῆρος 
o λέ ὲ ὃ 0 4 Kaé 9 9 WN 9 9 
γεγονέναι λέγουσι" δεικνύτω ὁ Kédcos οὐκ ἐξ ὕλης ἀποίου 
“~ 4 0 
αὐτὸν γεγονέναι, τηρῶν τό" ““ὕλης ἔκγονον οὐδὲν ἀθάνατον." 
4 δ8' »ν . @ a” a 9 ς 3 » 9 9 e 
εἰ δ᾽, ἐπεὶ ὕλης ἔκγονόν ἐστιν ὁ κόσμος, οὐκ ἔστιν ἀθάνατον ὃ 
? ce , ἃ > ¢@ 8 θ , A a. 4 
κόσμος, θνητὸν ὁ κόσμος, dp οὗν καὶ φθειρόμενον, 7 μή; εἰ 
20 μὲν γὰρ φθειρόμενον, ὡς Θεοῦ ἔργον ἔσται φθειρόμενον" εἶτ᾽ (5) 
9 ~ ~ ~ ῇ 4 » ~ ~ e a e 
ἐν τῇ φθορᾷ τοῦ κόσμου τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ ἡ ψυχὴ τί 
“ποιήσει; λεγέτω ὃ Κέλσος. εἰ δὲ, διαστρέφων τὴν ἔννοιαν 
τοῦ ἀθανάτου, φήσει τῷ φθαρτῷ μὲν, οὐ φθειρομένφ δὲ, 
9 [2 9 4 ἢ 4 ὃ A a θ 0 9 4 δὲ a 
ἄθανατον αὐτὸν εἶναι, ὡς δεκτικὸν μὲν θανάτου, ov μὴν δὲ καὶ 
9 , “- a ww > 9 a 4 Ψ 
ἀποθνήσκοντα' δῆλον, ὅτι ἔσται τι κατ᾽ ἐκεῖνον θνητὸν ἅμα 
Δ, ’ ~ 9 ϑ 4 4 4 
καὶ ἀθανατον, τῷ ἀμφοτέρων εἶναι δεκτικόν" καὶ ἔσται θνητὸν 


(1) MSS. ἡ πάντων σωμάτων φύσις. Libri editi: ὁ πάντων ἀνθρώπων σωμάτων 
φύσι. R. 

(2) Recte omnino habet Cod. Basileensis: τὸ ἀπολλύμενον εἰς μεταβολὴν διαμένει, 
Nam quod destruitur in mundo, ἀπόλλυται εἰς μεταβολήν, cum in materiam alius 
modus destructo priore succedat, sicque materia manere quidem, sed alio mode 
affecta existimetur. Libri editi corrupte habent: τὸ ἀπολλύμενόν ἐστι, μεταβολὴν 
διαμένε. KR. Boherell. ‘“‘Legendum videtur: ἐπὶ μεταβολῇ." 

(3) Guieto scribendum videtur: πρὸς διαμονὴν τὴν αὐτήν. R. 

(4) ‘‘Lego cum Boherello et Guieto: 7 οὐδ᾽ αὐτός." R. 

(5) Edd. Spenco. et Ruaei in textu: ὡς θεοῦ ἔργον, ed. vero Ruaei rectissime, 
ut jure videtur, in notis: ‘‘ Legocum Boherello et Guieto: ὡς οὐ θεοῦ ἔργον." L. 


ORIGENIS CONTRA CELSVM LIB. IV. 299 


. 8° a 4 4 , OA ’ 4. 4 4 

οὐκ ἀποθνῆσκον, καὶ τὸ οὐ τῇ φύσει ἀθάνατον, παρὰ τὸ μὴ 
4 Ul 900 ’ 4 ’ 4 a φ 
ἀποθνήσκειν, ἰδίως λεγόμενον ἀθάνατον, κατὰ ποῖον οὗν 
@ 4 9 4 

σημαινόμενον διαστελλόμενος φήσει, ὕλης ἔκγονον οὐδὲν ἀθά- 
΄--ὠ 4 4 4 

νατον ; καὶ ὁρᾷς, ὅτι πιεζόμενα αὐτὰ καὶ βασανιζόμενα τὰ 


() ἐν τοῖς γράμμασι νοήματα, διελέγχεται οὐκ ἐπιδεχόμενα τὸ 


—— 


a“ 4 9 goe 4 4 δὲ ~ 9 0 é 
γενναῖον καὶ ἀναντίῤῥητον. εἰπὼν de ταῦτα ἐπιφέρει, ὅτι 
“τοῦδε μὲν πέρι ἀπόχρη τοσαῦτα' καὶ εἴ τις ἐπὶ πλεῖον 
4 ’ ’ 4 a Ν ” 4 e e a ε 4 
ἀκούειν δύναιτο καὶ ζητεῖν, εἴσεται." ἴδωμεν οὖν ἡμεῖς οἱ κατ 

4 " 4 ’ 9 9 0 σε a 9 9 9, ἢ e “~ 9 ~ 
αὐτὸν ἀνόητοι, τί ἠκολούθησε τῷ Kav Ew ολίγον ἡμᾶς αὐτοῦ 
4Φ ’ ~ a a 
ἀκούειν δυνηθῆναι, Kat ζητεῖν. Ιο 
σ΄ 4 ~~ 

62, ‘Eis τούτοις τὰ διὰ πολλῶν καὶ οὐκ εὐκαταφρο- 

4 4 a , “A 4 
yyrov λόγων ποικίλως ζητηθέντα περὶ φύσεως κακῶν, καὶ 
διαφόρως ἑρμηνευθέντα, dt’ ὀλίγων λεξειδίων οἴεται δύνασθαι 
e aA θ a 9 “c 4 δ 4 a φ ΨΚ ’ 
ἡμᾶς μαθεῖν, φασκων" “Kaka δ᾽ ἐν τοῖς οὖσιν οὔτε πρόσθεν, 

2 “~ 2 9 @ 4 , 4 9 ΓΝ 9 4 e 
οὔτε νῦν, οὔτε αὖθις ἥττω καὶ πλείω γένοιτ᾽ ἄν. μία γὰρ ἡ 
τῶν ὅλων φύσις, καὶ ἡ αὐτή" καὶ κακῶν γένεσις ἀεὶ ἡ αὐτή͵ἦ 
» ‘ 4 , 4.49. A ~ 9 a ’ ’ 
ἔοικε δὲ καὶ ταῦτ᾽ ἀπὸ τῶν ἐν τῷ Θεαιτήτῳ παραπεφράσθαι, 
0 
(2) ἐν οἷς ἔλεγεν ὁ παρὰ Ἰ]λάτωνι Σωκράτης" “ἀλλ᾽ οὔτε τὰ 
4 9 9 ’ 4 ’ 4 Ν 4 a 9 4 
κακὰ ἐξ ἀνθρώπων ἀπολέσθαι δυνατὸν, οὔτε παρὰ θεοῖς αὐτὰ 
ἱδρύσθαι,᾽" καὶ τὰ ἑξῆς. καὶ δοκεῖ μοι μηδὲ Πλάτωνος ἀκριβῶς 20 
4 ᾽ e 4 4 9 9 o 4 aA es ᾽ 
ἀκηκοέναι ὁ τὴν ἀλήθειαν ἐκπεριλαμβανων ἐν τῷ ἐνὶ τουτῷ 
9 a 9 0 { 9 ~ O 9 4 1] 4 ~ 
συγγραμματι, καὶ ἐπιγραφων “ἀληθῆ λόγον᾽ τὸ καθ᾽ ἡμῶν 
(3) ἑαυτοῦ βιβλίον. ἡ γὰρ ἐν τῷ Τιμαίῳ λέξις φάσκουσα" “ὅταν 
(4) δ᾽ οἱ θεοὶ τὴν γῆν ὕδατι KaBaipwor” δεδήλωκεν, ὅτι καθαιρο- 
A a @ a 
μένη ἡ γῆ τοῖς ὕδασιν ἥττονα ἔχει τὰ κακὰ, Tapa τὸν πρὸ 
“A é ’ 4 ΄-.ἰἷκςζ » 4 4 
τοῦ καθαίρεσθαι χρόνον. καὶ τοῦτό φαμεν κατὰ Τ]λάτωνα, 
Α @ 7 6 A A ὃ A 4 9 ~ G g ᾽ 
τὸ ἥττονα εἶναί ποτε τὰ κακὰ, δια, τὴν ἐν τῷ Θεαιτήτῳ λέξιν, 
tf a ’ φ 4 9 9 , 4 4 
φάσκουσαν μὴ δύνασθαι ἀπολέσθαι ἐξ ἀνθρώπων τὰ κακά. 
4 4 0 ’ ld 4 Ψ 9 4 
63. Οὐκ οἶδα δὲ, τίνα τρόπον πρόνοιαν τιθεὶς, ὅσον ἐπὶ 


(1) Sic MSS. Libri vero editi: τὸ ἀναγκαῖον γενναῖον ἀναντίῤῥητον. Guieto 
mihique glossema videtur: ἀναγκαῖον, quod in editis includitur uncinulis, RB. 

(2) Plato in Theaeteto pag. 176: °AAX’ οὔτ᾽ ἀπολέσθαι τὰ κακὰ δυνατὸν, ὦ 
Ocdswpe* ὑπεναντίον γάρ τι τῷ ἀγαθῷ ἀεὶ εἶναι ἀνάγκη" οὔτ᾽ ἐν θεοῖς αὐτὰ ἱδρύσθαι" 
τὴν δὲ θνητὴν φύσιν, καὶ τόνδε τὸν τόπον περιπολεῖ ἐξ ἀνάγκη. R. 

(3) Plato in Timaeo, pag. 22. R. 

(4) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Libri editi: δεδήλωται ὅτι. RB. 
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_ a “~ Ρ - 
ταῖς λέξεσι τοῦ βιβλίον τούτου, οὔτε πλείονα, οὔτ᾽ ἔλαττονα, 
4 ’ δὶ 
ἀλλ᾽ οἱονεὶ ὡρισμένα φησὶν εἶναι τὰ κακά: ἀναιρῶν δόγμα 
ἰ a 4 4 
κάλλιστον περὶ τοῦ ἀόριστον εἶναι τὴν κακίαν, καὶ τὰ κακα, 
4 ~ 9 δί 0 4 μΜν»ν»ν σ΄ U @ 4 
καὶ τῷ Lip λογῷ ἄπειρα. καὶ ἔοικε TH μήτε ἥττω, pyre (1) 
a Aa a eS 
““λείονα κακὰ γεγονέναι, 4 εἶναι, ἥ ἔσεσθαι, ἀκολουθεῖν, ὅτι 
/ 4 A 
ὥσπερ κατὰ Tous ἄφθαρτον τὸν κόσμον τηροῦντας τὸ ἐσο- 
’ ~ 4 “~ 
στάσιον THY στοιχείων ἀπὸ τῆς προνοίας γίνεται, οὐκ ἐπιτρε- 
ld a A 9 A Ψ 4 4 4 ~ 
πούσης πλεονεκτεῖν τὸ ἕν αὐτῶν, ἵνα μὴ ὁ κόσμος φθαρῆ" 
Φ Ud a a a 
οὕτως οἱονεὶ πρόνοιά τις ἐφέστηκε τοῖς κακοῖς, τοσοῖσδε τυγ- 
’ Ψ ’ ’ , ? @ . » 
10 χανουσιν, ἵνα μήτε πλείονα γένηται, μήτε ἥττονα. Kat aAAwe 
9 4 « “ ’ 4 σ΄ ~ ’ φ 4 ~ 
δ᾽ ἐλέγχεται 6 τοῦ Κέλσον περὶ τῶν κακῶν λόγος ἀπὸ τῶν 
’ : A ~ ζω 
ἐξετασάντων φιλοσόφων τὰ περὶ ἀγαθῶν καὶ κακῶν, καὶ (2) 
’ “A A a 
παραστησάντων Kat ἀπὸ τῆς ἱστορίας, ὅτι πρῶτον μὲν ἔξω 
πόλεως καὶ προσωπεῖα περικείμεναι αἱ ἑταῖραι ἐξεμίσθουν 
φΦ a a o 9 Φ ’ φ i 4 
ἑαυτὰς τοῖς βουλομένοις: εἶθ᾽ ὕστερον καταφρονήσασαι ἀπέ- 
θεντο τὰ προσωπεῖα, καὶ ὑπὸ τῶν νόμων μὴ ἐπιτρεπόμεναι 
φ ’ 4 A lé 4 9 A 9 a on 
εἰσιέναι εἰς τὰς πόλεις, ἔξω σαν αὐτῶν' πλείονος de τῆς 
~ 0 4 ΄. 
διαστροφῆς γινομένης ὁσήμεραι, ἐτόλμησαν καὶ εἰς τὰς πόλεις 
a =~ 4 ~ ~ 
εἰσελθεῖν. ταῦτα de Χρύσιππός φησιν ἐν τῇ περὶ ἀγαθῶν (8) 
4 A 9 aA re) ¢ a A PO 4 4 ε ’ 
20 καὶ κακῶν εἰσαγωγῆ. ὅθεν, ὡς τῶν κακῶν πλειόνων καὶ ἡττό- 
& a 
νῶν γινομένων, ἔστι λαβεῖν, ὅτι of καλούμενοι ἀμφίβολοι 
0 Ud a 
ἦσάν ποτε προεστηκότες, πάσχοντες Kai διατιθέντες, καὶ ταῖς 
9 6 σε φ 0 6 [2 4 « 9 
ἐπιθυμίαις τῶν εἰσιόντων δουλεύοντες" ὕστερον de οἱ ἀγο- 
ρανόμοι τούτους ἐξῶσαν. καὶ περὶ μυρίων δ᾽ dv τῶν ἀπὸ 
κεχυμένης τῆς κακίας ἐπεισελθόντων τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων 
ἐστὶν εἰπεῖν, ὅτι πρότερον οὐκ ἦν. αἱ γοῦν ἀρχαιόταται 
@ a“ “A 
ἱστορίαι, καί τοί γε μυρία ὅσα κατηγοροῦσαι τῶν duap- 
τανόντων, ἀῤῥητοποιοὺς οὐκ ἴσασι. | 
: 6 le 9 ’ 4 a ’ 4 4 
4. ὡς εκ τούτων καὶ τῶν παραπλησίων οὐ καταγέ- 
4 a 
30 λαστος φαίνεται Kédcos, οἰόμενος τὰ κακὰ μήτε πλείω, μήτε 


(1) Boherell. ‘‘ Legendum forte : καί τοι ἔοικε. 

(2) Sic MSS. Libri vero editi: φιλοσόφω:. R. 

(3) Atbenaeus hujus libri meminit Lib. rv. cap. 15, ut observavit Spencerus: 
Χρύσιππος δὲ ἐν τῇ εἰσαγωγῇ ry els τὴν περὶ ἀγαθῶν καὶ κακῶν πραγματείαν" et 
Lib. ΧΙ. cap. 3. R. 
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Ψ i 4 a ~ 
ἥττω γενέσθαι wor av; εἰ yap καὶ μία τῶν ὅλων φύσις 
’ a “A - 
καὶ ἡ αὐτὴ, οὐ πάντως καὶ ἡ τῶν κακῶν γένεσις ἀεὶ ἡ αὐτή 
A “ “a σε A κι 
ὡς γὰρ μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς οὕσης τῆς τοῦδέ τινος ἀνθρώπου 
φύσεως, οὐκ ἀεὶ τὰ αὐτά ἐστι περὶ τὸ ἡγεμονικὸν αὐτοῦ, 
4 4 ’ 9 ~ 4 4 Ρ φν" 4 » 4 
Kat τὸν λόγον αὐτοῦ, καὶ τὰς πράξεις" ὁτὲ μὲν οὔτε λόγον 
4 ’ e 4 4 4 σι ’ ’ 4 ’ ” 
ἀνειληφοτος, ὅτε δὲ μετὰ τοῦ λόγον κακίαν, καὶ ταύτην ἤτοι 
a a 
éxl πλεῖον, ἢ ex ἔλαττον yeomevny’ Kai ἔστιν ὅτε προτρα- 
4 9 9 9 a 4 0 9 A ἃ A 9 9 
πέντος EX ἀρετὴν, καὶ προκόπτοντος ἐπὶ πλεῖον, ἢ ἐπ᾽ ἔλατ- 
4 9 8 0 4 9 9 9 4 4 9 a 9 
Tov καὶ ἐνίοτε φθάνοντος καὶ ἐπ αὐτὴν τὴν ἀρετὴν ἐν 
A 0 
πλείοσι θεωρίαις γινομένην, ἢ ἐν ἐλάττοσιν. οὕτως ἔστιν 10 
φ a ~ a 9 4 ~ “~ 0 @ 9 4 ἢ 
εἰπεῖν μᾶλλον καὶ ἐπὶ τῆς τῶν ὅλων φύσεως, ὅτι εἰ καὶ μία 
9 4 4 4 9 A ~ o 9 9 9 4 eo 4 9&4 9 4 ~ 
ἐστὶ καὶ ἡ αὐτὴ τῷ γένει, GAN οὐ τὰ αὐτὰ ἀεὶ, οὐδ᾽ ὁμογενῆ 
σὰ A 
(1) συμβαίνει ἐν τοῖς ὅλοις" οὔτε yap evpopiat ἀεὶ, οὔτ᾽ adopiat, 
4 εὖ a 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐπομβρίαι, οὔτε αὐχμοί. οὕτω de οὐδὲ ψυχῶν 
κρειττόνων εὐφορίαι τεταγμέναι, 7 ἀφορίαι, καὶ χειρόνων ἐπὶ 
2 ᾿ : ft | 
8 πλεῖον χύσις, ἢ ἐπ᾽ ἔλαττον, καὶ ἀναγκαῖός ye τοῖς axpt- 
~ 0 a ζω ~ 
βοῦν πάντα κατὰ τὸ δυνατὸν βουλομένοις ὁ περὶ τῶν κακῶν 
“~ Q » ~ 
λόγος, οὐ μενόντων ἀεὶ ἐν ταὐτῷ, διὰ τὴν ἤτοι τηροῦσαν 
4 “~ a 
τὰ ἐπὶ γῆς πρόνοιαν, ἢ κατακλυσμοῖς Kai ἐκπυρώσεσι καθαί- 
4 Ul 9 4 4 64 “- ’ Φ 4 a 4 9 
ρουσαν' καὶ τάχα ov τὰ ἐπὶ γῆς μόνον, ἀλλὰ καὶ Ta ἐν 20 
or ΄“ ’ ὃ ᾽ θ ’ @ AAs e td 
~ τῷ κόσμῳ, δεομένῳ καθαρσίου, ὅταν πολλὴ ἡ κακία 
γένηται ἐν αὐτῷ. 
~ 0 σι ζω 
65. Μετὰ ταῦτα φησιν ὁ Κέλσος᾽ “τίς ἡ τῶν κακῶν 
9 A ζω ΄- im 
(4) φύσις ov ῥάδιον μὲν γνῶναι τῷ μὴ φιλοσοφήσαντι, ἐξαρκεῖ 
δ᾽ 4 And 9A θ e 9 Θ ζω A 9 » 4 or 
εἰς πλῆθος εἰρῆσθαι, ὡς ex Θεοῦ μὲν οὐκ ἔστι κακὰ, ὕλη 
δὲ ’ 4 a a 9 r e é 9 9 
(5) de πρόσκειται, καὶ τοῖς θνητοῖς ἐμπολιτεύεται' ὁμοία δ' ἀπ 
ἀρχῆς εἰς τέλος ἡ τῶν θνητῶν περίοδος" καὶ κατὰ τὰς τε- 


(1) In antea editis desideratur: ἀεὶ, ofr’ ἀφορίαι, quod suppletur ex omnibus 
MSS. R. 

(2) Libri editi omittunt voculam: 7. R. Boherell. ‘‘ Lego: ἣ ἐπ᾽ ἔλαττον.᾽ 

(3) Libri editi: ἀναγκαῖόν ye, sed Cod. Jolian. habet, ἀναγκαῖός γε rectius. 
Nec aliter legit Gelenius interpres. R. 

(4) Quamquam libri editi et MSS. hoc loco habent, φύσις: omnino tamen 
acribendum videtur: γένεσις : nam paulo infra, Origenes ait: ὁ μὲν Κέλσος φησὶ τὴν 
τῶν κακῶν γένεσιν οὐ ῥῴδιον εἶναι γνῶαι. R. Boh. Legendum videtur: yéveocs. 

(5) Ita recte Cod. Jolian. in margine, sicque legendum ex num. 66. Libri 
editi male: κακοῖς ἐμπολιτεύεται. R. 
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, 9 , 4 a) 9 © 94 4 4 
ταγμένας ἀνακυκλήσεις, ἀνάγκη τὰ αὐτα ἀεὶ καὶ γεγονέναι, καὶ (1) 
εἶναι, καὶ ἔσεσθαι." καὶ ὁ μὲν Κέλσος φησὶ τὴν τῶν κακῶν 

4 9 eo 7 “A ΄΄- 4 ’ e “~ 
γένεσιν οὐ ῥᾷδιον εἶναι γνῶναι τῷ μὴ φιλοσοφήσαντι' ws τοῦ 
μὲν φιλοσοφοῦντος γνῶναι τὴν γένεσιν αὐτῶν δυναμένου ῥᾳ- 
δί ~ δὲ 4 Ἃ ~ 9 +e δί 4 vf » 

iws, τοῦ dé μὴ φιλοσοφοῦντος, ov pagdiws μὲν οἷον Te ὄντος 

a ~ aA So 
θεωρεῖν τὴν γένεσιν τῶν κακῶν, πλὴν εἰ καὶ μετὰ καμάτου, 
4 ’ ~ 6S “~ e a a a 4 ~ eo 
ἀλλά γε δυνατοῦ ὄντος γνῶναι. ἡμεῖς δὲ καὶ πρὸς τοῦτό 

Ψ 4 A ~ ’ 9Qr ~ [4 
φαμεν, ὅτι τὴν τῶν κακῶν γένεσιν οὐδὲ τῷ φιλοσοφήσαντι 

A U ~ ~ 
γνῶναι ῥᾷάδιον" τάχα δὲ οὐδὲ τούτοις καθαρῶς αὐτὴν γνῶναι 

10 δυνατὸν, ἐὰν μὴ θεοῦ ἐπιπνοίᾳ καὶ τίνα τὰ κακὰ τρανωθῆ. 

4 ~ e 4 ὃ Av @n A 0 g 4 σθ [4 
καὶ πώς ὑπεστὴ ὀηλωθή, καὶ τίνα τρόπον αφανισθήσεται 
νοηθῆ. ἐν κακοῖς γοῦν οὕσης καὶ τῆς περὶ Θεοῦ ἀγνοίας, 

a , A a σ΄ 
ὄντος δὲ μεγίστον κακοῦ καὶ τοῦ μὴ εἰδέναι τὸν τρόπον τῆς 

σι A a A a 
τοῦ Θεοῦ θεραπείας, καὶ τῆς εἰς αὐτὸν εὐσεβείας" πάντως μεν 
᾿ 4 A 
καὶ κατὰ Κέλσον τινὲς τῶν φιλοσοφησάντων οὐκ ἔγνωσαν, 
ὅπερ δῆλόν ἐστιν ἐκ τῶν διαφόρων ἐν φιλοσοφίᾳ αἱρέσεων" 

θ᾽ e A δὲ UO 4 a 9 a 4 ἢ A 4 9 @¢ 

καθ᾽ ἡμᾶς de οὐδεὶς, μὴ ἐγνωκὼς κακὸν εἶναι τὸ νομίζειν εὐσέ- 

9 a 

βειαν σώζεσθαι ev τοῖς καθεστηκόσι κατὰ τὰς κοινότερον 

νοουμένας πολιτείας νόμοις, οἷός τε ἔσται τὴν γένεσιν γνῶναι 

20 τῶν κακῶν. καὶ οὐδεὶς μὴ διαλαβὼν τὰ περὶ τοῦ καλουμένον 
“ σεις σε a 

διαβόλον καὶ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ, τίς τε πρὸ τοῦ διάβολος 

~ Φ φ a “A ’ ’ 4 [4 @ 

γεγενῆσθαι οὗτος nv καὶ πῶς γεγένηται διαβολος' Kat Tis ἡ 

αἰτία τοῦ συναποστῆναι αὐτῷ τοὺς καλουμένους αὐτοῦ ἀγγέ- 

A A ζω ~ 4 

λους οἷός τε ἔσται γνῶναι τὴν γένεσιν τῶν κακῶν. δεῖ δὲ 

a ’ φΦΌ»ὕ, A a 6 Φ ᾽’ 
τὸν μέλλοντα ταύτην εἰδέναι, καὶ περὶ δαιμόνων ἀκριβέστερον 
διειληφέναι, ὅτι τε μή εἰσι, καθὸ δαίμονές εἰσι, δημιουργήματα 
τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ μόνον καθὸ λογικοί τινες" καὶ πόθεν ἐληλύ- 
θασιν ἐπὶ τὸ τοιοῦτοι γενέσθαι, ὡς ἐν καταστάσει δαιμόνων 

~ ~ a 
αὐτῶν ὑποστῆναι TO ἡγεμονικόν. εἴπερ οὖν ἄλλος τις τόπος 
σι 4 Ul ~ 
30 τῶν ev ἀνθρώποις, ἐξετάσεως δεόμενος, δυσθήρατός ἐστι TH 
ζω 4 Ζ΄ε, “Κι 

UTEL ἡμῶν, ἐν τούτοις καὶ ἡ τῶν κακῶν ταχθείη ἄν γένεσις. 

66. Elra, ὡς ἔχων μέν τινα περὶ τῆς τῶν κακῶν γε- 

a 9 “~ a 
verews εἰπεῖν ἀποῤῥητότερα, σιωπῶν O ἐκεῖνα, καὶ Ta πλή- 


(1) Ita libri huj. num. 67. Alias: ἀνακυκλώσειΦ. Boherellus. 
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A a ~ 
θεσιν ὡρμόζοντα λέγων, φησὶ τὸ “ ἐξαρκεῖν εἰρῆσθαι εἰς 
~ ~ [οὶ ~ ~ 4 
πλῆθος περὶ τῆς τῶν κακῶν γενέσεως, ὡς ἐκ θεοῦ μὲν οὐκ 
Ὁ 4 Cf A ’ 4 a a 9 
ἔστι κακὰ, ὕλῃ δὲ πρόσκειται, καὶ τοῖς θνητοῖς ἐμπολι- 
’ 49 4 A A 2 @ 9 »” a 9 σι 
τεύεται." ᾿Αληθὲς μὲν οὖν, ὅτι οὐκ ἔστι κακὰ ἐκ θεοῦ. 
a a A ‘I 6 a e “~ a @ ἐς φ ᾽ 
(1) καὶ κατὰ τὸν [Ἱερεμίαν γὰρ ἡμῶν σαφὲς, ὅτι “ex στόματος 
’ 4 φ 0 4 s 4 4 9 ° Φ a a 
Κυρίου οὐκ ἐξελεύσεται τὰ κακὰ, καὶ τὸ ἀγαθόν" τὸ δὲ 
ν a a > ~ 
(2) τὴν vAnv τοῖς θνητοῖς ἐμπολιτευομένην αἰτίαν εἶναι τῶν 
a 4 «a 4 4 ’ 4 4 .» e a 
κακῶν, καθ᾽ ἡμᾶς οὐκ ἀληθές. τὸ yap ἕκαστον ἡγεμονικὸν 
σι 9 a 
αἴτιον τῆς ὑποστασῆης ἐν αὐτῷ κακίας ἐστὶν, ἥτις ἐστὶ TO 
σι ’ 4 
κακόν: κακὰ de καὶ αἱ ax’ αὐτῆς πράξεις" καὶ ἄλλο οὐδὲν, 10 
ry ~ ’ 
ὡς πρὸς ἀκριβὴ λόγον, καθ᾽ ἡμᾶς ἐστι κακόν. ἀλλ᾽ οἶδα 
4 ’ ὔ ~ 9 0 a ~ 0 
Tov λογον δεόμενον πολλῆς ἐξεργασίας Kal κατασκευῆς, (xa- 
“A 4 4 
pire θεοῦ φωτίζοντος τὸ ἡγεμονικὸν, δυναμένων γενέσθαι 
΄σ ΓΟ ᾽’ ~ 4 Α ~ 
τῷ κριθέντι ὑπὸ θεοῦ ἀξίῳ καὶ τῆς περὶ Tov τόπον τοῦτον 
γκώσεως. 
4 “a ~ 
67. Οὐκ οἶδα de, πῶς χρήσιμον ἔδοξε τῷ Keédow καθ᾽ 
~ - ’ ~ Aa 
(3) ἡμῶν γράφοντι παραλεῖψαι δόγμα, πολλῆς δεόμενον Kap 
a 4 4 
(4) δοκούσης ἀποδείξεως, κατὰ τὸ δυνατὸν παριστάσης, ὅτι 
ἐς e ᾽ 4 > 9 ~ 9 ’ 9 4 e ~ θ “a r) ὃ 
ὁμοία am ἀρχῆς εἰς τέλος ἐστὶν ἡ τῶν θνητῶν περίοδος, 
a 9 ’ 4 
καὶ κατὰ τὰς τεταγμένας ἀνακυκλήσεις ἀναγκὴ τὰ αὐτὰ ἀεὶ 20 


— 


A ’ A φ 4 - 99 rd 98 @ 94 a 
Kat γεγονέναι, καὶ εἶναι, καὶ ἔσεσθαι," ὅπερ ἐὰν 4 ἀληθὲς, 
τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν ἀνήρηται. εἰ γὰρ κατὰ τὰς τεταγμένας ἀνακυ- 
, 4 ’ 4 9 4 9 4 4 4 A Ἶ , » 
κλήσεις ἀνάγκη Ta αὐτὰ ἀεὶ Kal γεγονέναι, καὶ εἶναι, καὶ ἔσε- 
ἐν τῇ τῶν θνητῶ δῳ ὁδὴλ ὅτι ἀνά net 
σθαι, ἐν τῆ τῶν θνητῶν περιόδῳ ἤλον, ὅτι ἀναγκὴ ἀεὶ 
4 a 
(5) Σωκράτη μὲν φιλοσοφήσειν, καὶ κατηγορηθήσεσθαι ἐπὶ καινοῖς 


(η) Thren, II. 38. 

(2) Cf. num. 65, not. 5. 

(3) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: παραλεῖψαι. Boherellus: Forte: παρα- 
λήψασθαι. Probat R. 

(4) Libri editi in margine: wapacrnodoys. Forte legendum: παραστησούσηι. 
R. 

(5) Edd. Spence. et Ruaei in textu: καινοῖς. L. Ad oram acribitur: xevots, 
quod propius a vero abest. Lege: ξένοις, quemadmodum 6 Xenophonte citat 
Scholiastes Aristophanis, ad Νεφελῶν Act. 1. Se. 3, ubi, ut hic, accusatur So- 
crates, tanquam τοὺς νέους διαφθείρων, καὶ ξένα δαιμόνια εἰσάγων. Ita Paulus, 
Actor. xvii. 18, ab iisdem Atheniensibus ξένων δαιμονίων καταγγελεύς dicitur. 
Boherell. 
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«- “ ~ ΓΙ a a 
δαιμονίοις, καὶ τῇ τῶν νέων διαφθορᾷ. Ανυτον δὲ xai(}) 
’ 2 4 ’ 2 «, . 48 A ’ , 
Μέλιτον ἀεὶ κατηγορήσειν αὐτοῦ" καὶ τὴν ἐν Apap παγῳ 
ζω δ΄ [4 
βουλὴν καταψηφίσεσθαι αὐτοῦ τὸν διὰ τοῦ κωνείον θανατον. (3) 
a 
οὕτω δὲ ἀνάγκη ἀεὶ κατὰ τὰς τεταγμένας περιόδους Φαλαριν (3) 
a 9 a 9 A 
τυραννήσειν, καὶ τὸν Pepaiov ᾿Αλέξανδρον τὰ αὐτὰ ὠμοποιή- 
. σού is τὸν Φαλαριδ 7 δικασθέ net 
gev τούς τε εἰς τὸν Padapidos ταῦρον καταδικασθέντας ἀεί 
~ ~ δ »ἭὍν 4 
ἐν αὐτῷ μυκήσεσθαι. ἅπερ ἐὰν δοθῆ, οὐκ old ὅπως τὸ ep 
a ld 
ἡμῖν σωθήσεται, καὶ ἔπαινοι καὶ ψόγοι εὐλόγως ἔσονται. 
- γ @ 
λελέξεται de πρὸς τὴν τοιαύτην ὑπόθεσιν τῷ Kero, ὅτι 
σι ~ σε 9 4 
10 “εἴπερ ὁμοία ἐστὶν am ἀρχῆς εἰς τέλος ἡ τῶν θνητῶν ae 
9 [4 4 
περίοδος, καὶ κατὰ τὰς τεταγμένας ἀνακυκλήσεις ἀναγκη Ta 
,. 8 9 ‘ ’ . φ .» 2°. 9 » 9 4 
αὐτὰ ἀεὶ καὶ γεγονέναι, καὶ εἶναι, καὶ ἔσεσθαι" ἀνα κη ἀεὶ 
oe ~ a a “~ ~ 
κατὰ τὰς τεταγμένας περιόδους Μωὺῦσῆν μὲν mera τοῦ λαοῦ 
“~ a ~ “- ὔ 
τῶν ᾿Ιουδαίων ἐξελθεῖν ἐκ τῆς Αἰγύπτου, ᾿Ιησοῦν δὲ παλιν 
9 φι σι ’ a 9 A ) Φ 9 @ 9 9 
ἐπιδημῆσαι τῷ βίῳ τὰ αὐτὰ ποιήσοντα, ἅπερ οὐχ ἅπαξ, ἀλλ 
Φ 0 4 , ’ 4 A a a 
ἀπειράκις κατὰ περιόδους πεποίηκεν. ἀλλὰ καὶ Χριστιανοὶ 
4 4 \, @# 9 a [2 4 4 Ρ 
οἱ αὐτοὶ ἔσονται ev ταῖς τεταγμέναις ἀνακυκλήσεσι: καὶ παλιν 
’ 4 ’ ~ 9 ’ 9 QA e 
Κέλσος γραψει τὸ βιβλίον τοῦτο, ἀπειράκις αὐτὸ πρότερον 
0 
γραψας. 
9 - 
20 68. Ὁ μὲν οὖν Κέλσος, μόνην “ τὴν θνητῶν περίοδον 
a a , 9 , 9 9 Ρ QA 43 
κατα τὰς Τεταγμενας ανακυκλήσεις ἐξ αναγκῆς φησιν ae 
γεγονέναι, καὶ εἶναι, καὶ ἔσεσθαι" τῶν δὲ Lrwikav ot πλείους (4) 
οὐ μόνον τὴν τῶν θνητῶν περίοδον τοιαύτην εἶναί φασιν, 
4 a a 4 ~ 4 ’ a ~ 9 9 a ΄- 4 
ἀλλὰ καὶ τὴν τῶν ἀθανατων καὶ τῶν κατ᾽ αὐτοὺς θεῶν. μετὰ. 
A o 4 
yap τὴν τοῦ παντὸς ἐκπύρωσιν, ἀπειράκις γενομένην, καὶ 
ἀπειράκις ἐσομένην, ἡ αὐτὴ τάξις ἀπ’ ἀρχῆς μέχρι τέλους 
’ 
πάντων γέγονέ τε καὶ ἔσται. πειρώμενοι μέν τοι θεραπεύειν 


(1) Tatian. Orat. contra Graecos pag. 143. Τὸν γὰρ Ζήνωνα διὰ τῆς ἐκπκυρώσεως 
ἀποφαινόμενον ἀνίστασθαι πάλιν τοὺς αὐτοὺς ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς᾽ λέγω δὲ ΓΑνυτον καὶ 
Μέλιτον ἐπὶ τῷ κατηγορεῖν, Βούσιριν δὲ ἐπὶ τῷ ξενοκτονεῖν, καὶ Ἡρακλέα πάλιν ἐπὶ 
τῷ αἀθλεῖν παραιτητέον. Spencer. 

(2) Libri editi ad oram : καταψηφίσασθαι. R. 

(3) Boherell.: Legendum videri possit: Βύσιριν, ne bis de Phalari, et inter- 
jecto quidem Alexandro Pheraeo. Non puto tamen. Vide Lib. v. contra Celsum 
num. 20, ubi eadem repetuntur exempla. 

(4) Clemens Alexandrin. in Protrept. pag. 44. Idem Stromat. 1. pag. 205. 
Plutarch. Lib. 1. Cap. 6 de placitis philosophorum. Spenc. 
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4 4 ’ eso A ms a 4 aw ὦ ,. 
πως τὰς ἀπεμφάσεις οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς, οὐκ οἶδ᾽ ὅπως, ἀπα- 
e 4 ΝΥ A 0 δ a 9 4 σι 
ραλλάκτους φασὶν ἔσεσθαι κατὰ περίοδον τοῖς ἀπὸ τῶν 
προτέρων περιόδων πάντας" ἵνα μὴ Σωκράτης πάλιν γένηται, 
4 » 9 ’ ’ a ’ ’ὔ 4 ’ 
ἀλλ᾽ ἀπαράλλακτός τις τῷ Σωκράτει, γαμήσων ἀπαράλλακ- 

(1) τὸν τῇ "Ξανθίππη, καὶ κατηγορηθησόμενος ὑπὸ ἀπαραλλάκτων 

"A ’ Α Π] 4 7ὃ δὲ ~ e a o 9 A e 

νύτῳ καὶ Μελίτῳ. οὐκ οἶδα de, πῶς ὁ μὲν κόσμος ἀεὶ ὃ 

4 ’ 9 a 9 9 ’ Ψ e ’ 4 9 

αὐτός ἐστι, καὶ οὐκ ἀπαράλλακτος ἕτερος ἑτέρῳφ' τὰ δ' ἐν 
4 ~ 9 A 9 4 9 9 9 ἰ 9 4 a e 

αὐτῷ οὐ Ta αὑτὰ, αλλ᾽ ἀπαραλλακτα. adAa yap ὁ προη- 

‘ 4 A a o 4 A 4 9 Α ~ 

(2) youuevos καὶ πρὸς τὰς Κέλσου λέξεις καὶ πρὸς τοὺς ἀπὸ τῆς 

(8) ὥτοᾶς λόγος εὐκαιρότερον ἐν ἄλλοις ἐξετασθήσεται' ἐπεὶ 10 
μὴ κατὰ τὸν παρόντα καιρὸν καὶ τὴν ἐνεστηκυῖαν πρόθεσιν 
ἁρμόζει ἐν τούτοις πλεονάσαι. 

(4) 69. Mera ταῦτα λέγει, ὅτι “οὔτε Ta ὁρώμενα ἀνθρώπῳ 
δέδοται, ἀλλ᾽ ἕκαστα τοῦ ὅλον σωτηρίας εἵνεκα γίνεταί τε 
καὶ ἀπόλλυται, καθ᾽ ἣν προεῖπον ἀμοιβὴν, ἐξ ἀλλήλων εἰς 
Ψ)» ” Q 4 4 ’ a ’ 9 
ἄλληλα:" περισσὸν de τὸ προσδιατρίβειν τῇ τούτων dva- 
τροπῇ, κατὰ δύναμιν ἡμῖν προεκτεθείση. εἴρηται δὲ καὶ εἰς 
τοῦτο: “οὔτε τὰ ἀγαθὰ, οὔτε τὰ κακὰ ἐν τοῖς θνητοῖς 
ἐλάττω ἢ πλείω γένοιτ᾽ av.” λέλεκται καὶ εἰς τό" “οὔτε νῷ 
θεῷ καινοτέρας δεῖ διορθώσεως." ἀλλ᾽ οὐδ' ὡς ἄνθρωπος τε- 20 
κτηνάμενός τι ἐνδεῶς, καὶ ἀτεχνότερον δημιουργήσας ὁ θεὸς, 
προσάγει διόρθωσιν τῷ κόσμῳ, καθαίρων αὐτὸν κατακλυσμῷ, ἢ 
9 o 9 4 4 ϑ ~ U ϑ 9 A σι 
ἐκπυρώσει, ἀλλα τὴν χυσιν τῆς κακίας KwAvwy ἐπὶ πλεῖον 
νέμεσθαι: ἐγὼ δ οἶμαι, ὅτι καὶ πάντη τεταγμένως αὐτὴν 

(5) ἀφανίζων συμφερόντως τῷ παντί. εἰ δὲ μετὰ τὸν ἀφανισ- 

Ν a ἢ ’ ” 4 ’ 9 8 ει} a ’ 
μὸν τῆς κακίας λόγον ἔχει τὸ πάλιν αὐτὴν ὑφίστασθαι, ἢ μή" 
9 ᾽ 0 a ~ 9 g 99 ’ 

(6) ἐν προηγουμένῳ λογῷ τα τοιαῦτα ἐξετασθήσεται." Θέλει 
3 4 é ὃ 4 98 e Θ a 4 , 
οὖν διὰ καινοτέρας διορθώσεως ἀεὶ ὁ Θεὸς τὰ σφάλματα 
9 ’ 9 A A ᾽ 4 ~ ’ ’ 
ἀναλαμβάνειν. εἰ yap καὶ τέτακται αὐτῷ παντα καλλιστα 

(1) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: τὴν Ξιανϑίππην : Boherell.: lego τῇ Ξαντίππῃ. L. 

(2) Legendum puto: πρὸς rds ἀπὸ τῆς Zrods. Bohberell. Non probo: vid. lin. 
» W.S. 

(3) Ita Cod. Basil., libri autem impressi: λόγους, male. R. 

(4) Sic omnes MSS. Rectius sane quam libri editi a quibus abest vox: opd- 
peva. R. Adde πάντα, vid. num. 74, ad init. 


(s) Vide hujus libri num. το, οὐ Libr. ΠῚ. num. 72. RB. 
(6) Ita Codd. Regius et Basileensis. Libri vero editi: ἐξηγηθήσεται. R. 
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a r 9 9 
καὶ ἀσφαλέστατα κατὰ τὴν τῶν ὅλων δημιουργίαν, ἀλλ 
΄΄- Cod ᾽ς 9 4&4 a a ϑ 
οὐδὲν ἡττον ἰατρικῆς τινος αὐτῷ ἐδέησεν ἐπὶ τοῖς τὴν κακίαν (1) 
δῷ σι. oa 4 4 
νοσοῦσι, Kat παντὶ TH κόσμῳ ὑπ᾽ αὐτῆς ὡσπερεὶ μολυνομένῳ. 
~ A 9 ~ 9 
καὶ οὐδέν ye nueAnrat τῷ θεῷ 4 ἀμεληθήσεται, ποιοῦντι καθ 
4 4 κι -~ 4 
ἕκαστον καιρὸν, ὅπερ ἔπρεπεν αὐτὸν ποιεῖν ἐν στρεπτῷ Kat 
~ Ψ 4 4 
μεταβλητῷ κόσμῳ. καὶ ὥσπερ γεωργὸς κατὰ τὰς διαφορὰς (2) 
ry ζω “~ ~ ’ “- e 4 
τῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ ὡρῶν διάφορα ἔργα γεωργικὰ ποιεῖ ἐπί 
4 “~ 4 4 9 »ἦ | re) Ρ [2 4 Θ 4 4 a 
τὴν γῆν, καὶ τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς φυόμενα: οὕτως ὁ Θεος οἱονεί 
Ψ 0 a 4 
ἐνιαυτούς τινας, (ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, οἰκονομεῖ ὅλους τοὺς 
~ σε “~ φᾶν 4 a 
10 αἰῶνας" καθ᾽ ἕκαστον αὐτῶν ποιῶν ὅσα ἀπαιτεῖ αὐτὸ τὸ 
4 4 “a ? . 4 
περὶ τὰ ὅλα εὔλογον, ὑπὸ μόνον Θεοῦ, ws ἀληθείας ἔχει, 
τρανότατα καταλαμβανόμενον καὶ ἐπιτελούμενον. 
70 “EOnxe δέ τινα λόγον ὁ Κέλσος περὶ τῶν κακῶν 
ζω @ 6 # 9 ὃ ζω a . on 9 (4 
τοιοῦτον, ὅτι “κἄν σοί τι δοκῆ κακὸν, οὕπω δῆλον, εἰ κακόν 
a A κι 
ἐστιν οὐ γὰρ οἶσθα ὅ, τι ἢ σοὶ, ἢ ἄλλῳ, ἢ τῷ ὅλῳ συμ- 4) 
’ ” 4 4 ’ 4 ’ 4 4 @ σὰ δὲ 4 
φέρει." καὶ ἔχει μέν τι ὁ λόγος εὐλαβές: ὑπονοεῖ de καὶ 
a “~ σε 0 4 , Q a 4 9 4 
τὴν τῶν κακῶν φύσιν οὐ πάντη εἶναι μοχθηρὰν, διὰ TO ἐνδέ- 
θ ”~ δᾺλ Ul 4 ’ 9 a θ᾽ 4 
χεσθαι τῷ ὅλῳ συμφέρειν τὸ νομιζόμενον ἐν τοῖς καθ᾽ ἔκασ- 
τον εἶναι κακόν, πλὴν ἵνα μὴ παρακούσας τις τοῦ λεγομένον 
2 4 a ee 9 4 « 4 σι Ρ 3 a ’ 
Ο ἐπιτριβῆς εὕρη ἀφορμὴν, ὡς καὶ τῆς κακίας αὐτοῦ χρησίμον (4) 
”~ 4 a 
τυγχανούσης τῷ παντὶ, ἢ δυναμένης ye εἶναι χρησίμου" λε- 
’ ~ a 0 A 
λέξεται ὅτι, σωζομένου τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν ἑκάστῳ, κἂν συγχρή- 
~ Π ~ a σε 
σηται τῇ κακίᾳ τῶν φαύλων εἰς τὴν διάταξιν τοῦ παντὸς ὁ 
4 Ud σι 
Θεὸς, κατατάσσων αὐτοὺς εἰς χρείαν τοῦ παντός" οὐδὲν ἧττον 
aA 
ψεκτός τέ ἐστιν ὁ τοιόσδε, Kai ὡς ψεκτὸς κατατέτακται eis 
4 ’ 4 ww 
χρείαν ἀπευκταίαν μὲν ἑκάστῳ, χρήσιμον δὲ τῷ παντί. ‘Qs 
4 9 VA »" 9 " 4 ’ \ ε ’ 
εἰ καὶ ἐπὶ τῶν πόλεών τις ἔλεγε τὸν τάδε τινὰ ἡμαρτηκότα, 
4 a 4 Ψ ~ 
Kai διὰ τὰ ἁμαρτήματα εἴς τινα δημόσια ἔργα χρήσιμα τῷ 
4 9 a o 9 ~ @& ’ 
παντι καταδικαζόμενον, ποιεῖν μὲν τι χρήσιμον τὴ ὃλη πόλει, 
9 A δὲ la 9 9 ’ a 9 a 10. a 
30 auTov de γεγονέναι εν ἀπευκταίῷ πραγματι, Kat Ev ᾧ ουὸόείς 
n~ A σε 
τῶν κἂν μέτριον νοῦν ἐχόντων ἐβούλετο γενέσθαι. καὶ ὁ 
(x) Sid ad oram editorum legitur, melius quam in textu: ἐπὶ τὴν τοῖς κακίαν, ) 
κιτλ. R. sic Boh. 
(2) Recte MSS. Male autem impressi: τὰς διαφόρους. R. 


(3) Cod. Jolian. secunda manu habet: ὁ Kédgos. KR. 
(4) MSS. αὐτοῦ. Libri editi: atrfs. ΚΕ. 
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σε σι ~ , ζω 
ἁπόστολος δὲ τοῦ ᾿Ϊησοῦ Παῦλος, διδάσκων ἡμᾶς, συνοίσειν 
a a“ σι “~ a 0 
μὲν τῇ χρείᾳ TH TOU παντὸς, Kat τοὺς φαυλοτάτους, παρ᾽ 
ἑαυτοὺς δὲ ἔσεσθαι ἐν τοῖς ἀπευκτοῖς: χρησιμωτάτους δ᾽ 
ἔσεσθαι καὶ τοὺς σπουδαιοτάτους τῷ παντὶ, παρ᾽ ἑαντῶν 
» 6 9 AN , θ [2 ’ . 66 9 aN 
(1) αἰτίαν ἐν καλλίστη χώρᾳ ταχθησομένους, φησίν" “ἐν μεγάλη 
δ᾽ οἰκίᾳ οὐκ ἔστι μόνον σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, ἀλλὰ καὶ 
a 2 ᾿ : . ais 9 4 a . 8 9 ’ 
ξύλινα καὶ ὀστράκινα καὶ ἃ μὲν εἰς τιμὴν, ἃ δὲ εἰς ἀτιμίαν. 
Kd M4 “A 
(2) ἐὰν οὖν τις ἐκκαθαρη ἑαυτὸν, ἔσται σκεῦος εἰς τιμὴν, ἡγιασ- 
μένον, καὶ εὔχρηστον τῷ δεσπότη εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν 
ς é 49 4 ~ 3 Φ δι ς ᾽ φ 
ἡτοιμασμένον." καὶ ταῦτα δ᾽ ἀναγκαῖον ὑπολαμβάνω ἐκτε- 10 
a A # n~ a 
θεῖσθαι πρὸς to" “κἄν σοί τι δοκῆ κακὸν, οὕπω δῆλον, εἰ 
4 a A 
κακόν: ov yap οἶσθα, 6, τι ἢ σοὶ, 7 ἄλλῳ συμφέρει" ἵνα 
a 9 4 0 9 ~ 4 4 ’ 4 a 
μὴ ἀφορμὴν AauBary τις ἐκ τῶν κατὰ τὸν τόπον πρὸς TO 
’ “~ a 
ἁμαρτάνειν, ws χρήσιμος τῷ ὅλῳ dia τὴν ἁμαρτίαν ἐσόμενος. 
Ἢ 4 δὲ 4 “~ 4 7 4 4 θ -ἀζ.ᾷΡ.ξΟ6 
71. wet ὁὲ μετα TAVTA μὴ νοῆσας τας wept Veov ws 
ἀνθρωποπαθοῦς ἐν ταῖς γραφαῖς λέξεις διασύρει ὁ ΚΚέλσος, 
΄-- a ”~ 9 a 4 
ἐν als ὀργῆς λέγονται κατὰ τῶν ἀσεβῶν φωναὶ, καὶ ἀπειλαὶ 
«“, “ a 
κατὰ τῶν ἡμαρτηκότων' λεκτέον, ὅτι ὥσπερ ἡμεῖς τοῖς 
“- 9 ~ ~ ~ 
κομιδῆ νηπίοις διαλεγόμενοι, ov τοῦ ἑαυτῶν ἐν τῷ λέγειν 
, ὃ “A 9 » e a 8 ‘ 4 4 
στοχαζόμεθα υνατοῦ, ἀλλ ἁρμοζόμενοι πρὸς τὸ ἀσθενες 20 
~ e ’ A ~ 9 A a ~ a ’ 
τῶν ὑποκειμένων, φαμεν ταῦτα, ἀλλα Kat ποιοῦμεν ἃ φαίνεται 
ἡμῖν χρήσιμα εἰς τὴν τῶν παίδων, ὡς παίδων, ἐπιστροφὴν καὶ 
Ψ A σι 
διόρθωσιν᾽ οὕτως ἔοικεν ὁ τοῦ Θεοῦ λόγος φκονομηκέναι τὰ 
~ 6 n~ ΄“ 
ἀναγεγραμμένα, μετρήσας τῇ δυνάμει τῶν ἀκονόντων, καὶ τῷ 
4 ‘ , 4 a 9 ‘ 
(3) πρὸς αὐτοὺς χρησίμῳ, TO ἐν TH ἀπαγγελίᾳ πρέπον, καὶ 
καθόλον γε περὶ τοῦ τοιούτου τρόπου τῆς ἀπαγγελίας τῶν 
QA Θ ~ 9 ~ A , φΦ λέλ ( φ 0 
(4) περὶ Θεοῦ ev τῷ Δευτερονομίῳ οὕτω λέλεκται" “ἐτροποφό- 
lé K é 4 Θ ἢ e ΝΜ , δ 
ρησέ σε Ἰζύριος ὁ Θεός σου, ὡς εἴ τις τροποφορήσαι ἄνθρωπος 
4 es 9 ~ 43 e 4 9 ’ ld 4 4 9 4 
τὸν viov αὐτοῦ. otovet ἀνθρώπου τρόπους πρὸς τὸ ἀνθρώποις 
4 “~ e ’ ~ 4 9 4 ’ 
λυσιτελὲς φορῶν ὁ λόγος τοιαῦτα λέγῃ" οὐ γὰρ ἐδέοντο οἱ 30 


(1) 2 Tim. ii. 20, 21. 

(2) Post vocem: ἑαυτόν, libri editi addunt: ἀπὸ τούτων, quae uncinulis inclu- 
duntur, et a MSS. omnibus absunt, ideoque 6 textu nostro recidimus. R. 

(3) Boherell.: Bene Hoeschelius: ἀπαγγελίᾳ, et ἀπαγγελίας. Probat R. 

(4) Deut. i 31. Act. xiii. 18. 
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4 σε & e 0 e ~ a a 
πολλοὶ προσωποτοιοῦντος Θεοῦ ἁρμοζόντως ἑαυτῷ Ta πρὸς 
τοὺς τοιούσδε λεχθησόμενα. ἀλλ᾽ ᾳ' μέλει τῆς τῶν θείων 
γραμμάτων σαφηνείας, εὑρήσει ἀπ᾿ αὐτῶν τὰ λεγόμενα πνευ- 
ματικὰ τοῖς ὀνομαζομένοις πνευματικοῖς, συγκρίνων τὸ βού- 
λημα τῶν τε πρὸς τοὺς ἀσθενεστέρους λεγομένων, καὶ τῶν 
τοῖς ἐντρεχεστέροις ἀπαγγελλομένων, πολλάκις ἐν τῇ αὐτῇ 
λέξει ἑκατέρων τῷ εἰδότι ἀκούειν αὐτῆς κειμένων. 

72. Ὀργὴν μὲν οὖν ὀνομάζομεν Θεοῦ. οὐ πάθος δ 
αὐτοῦ αὐτὴν εἶναί φαμεν, ἀλλά τι παραλαμβανόμενον εἰς 
10 τὴν διὰ σκυθρωποτέρων ἀγωγῶν παίδευσιν τοῖς τὰ τοσάδε 
καὶ τοιάδε ἡμαρτηκόσιν͵ ὅτι γὰρ παιδεύει ἡ καλουμένη ὀργὴ 
τοῦ θεοῦ, καὶ ὁ ὀνομαζόμενος θυμὸς αὐτοῦ, καὶ τοῦτ᾽ ἀρέσκει 
τῷ λόγῳ, δῆλον ἐκ τοῦ ἐν μὲν ἕκτῳ ψαλμῷ εἰρῆσθαι" “ Κύριε, (1) 
μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξης με, μηδὲ TH ὀργῆ σου παιδεύσης me,” 

9 δὲ ~ ‘I Ρ . 6 (ὃ e ~ Ky a 9 0 ὁ 
ey ὁ6 τῷ Δερεμίᾳ παιόευσον μας, ἴδυριε, πλὴν ἐν κρισεῖ (2) 
a 4 4 σι (4 a φῳ , e ~ ’ 99 9 a 4 

καὶ μὴ ἐν θυμῷ, ἵνα μὴ ὀλίγους ἡμᾶς ποιήσης." ἀναγνοὺς δέ 
4 A ΄“- ’ ~ A 9 4 σὰ 9 ? 
τις εν μὲν TH δευτέρᾳ τῶν Βασιλειῶν opynv Θεοῦ, avawet— (8) 
θουσαν τὸν Δαυὶδ ἀριθμῆσαι τὸν λαόν: ἐν de τῇ πρώτη τῶν 
Παραλειπομένων, τὸν διάβολον’ καὶ συνεξεταζων ἀλλήλοις () 
20 τὰ ῥητὰ, ὄψεται ἐπὶ τίνος τάσσεται ἡ Opyy ἧς καὶ τέκνα 
πάντας ἀνθρώπους γεγονέναι φησὶν ὁ Ι]αῦλος, λέγων: ““ ἤμε- (δ) 
θα τέκνα φύσει ὀργῆς, ὡς καὶ οἱ λοιποί." ὅτι δ᾽ οὐ πάθος 
κι a? e 9 a 4 , Φ ε oa ’ > φ 
τοῦ Θεοῦ ἐστιν ἡ ὀργὴ, ἀλλ᾽ ἕκαστος αὑτῷ ταύτην δι ὧν 
ἁμαρτάνει κατασκευαζει: δηλώσει ὁ Ἰ]αῦλος ἐν τῷ “ἢ τοῦ 0 
πλούτου τῆς χρηστότητος αὐτοῦ, Kat τῆς ἀνοχῆς, καὶ τῆς 
μακροθυμίας καταφρονεῖς, ἀγνοῶν, ὅτι τὸ χρηστὸν τοῦ θεοῦ 
εἰς μετάνοιάν σε ἄγει; κατὰ δὲ τὴν σκληρότητα σου καὶ 
ἀμετανόητον καρδίαν, θησαυρίζεις σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ 


(1) Psalm. vi. 1, ΧΧΧΥΪΙ. 1 (xxxvii.). L. 

(2) Jerem. x. 24. 

(3) 2 Sam. xxiv. 1 seqq. (11 Regg.). 

(4) τ Chron. xxi. 1. 

(5) Ephes. ii. 3. ἦμεν. 

(6) Codd. Regius, Basileensis, et duo Anglicani, xaracxevdge:. Libri {m- 
pressi: κατασκευάσει, R, 

(7) Rom. ii. 4, 5. 
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ὀργῆς καὶ ἀποκαλύψεως δικαιοκρισίας τοῦ θεοῦ" πῶς οὖν 
δύναται ἕκαστος θησαυρίζειν ἑαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς, 
ὀργῆς τοῦ πάθους νοουμένης; πῶς δὲ ὀργῆς πάθος παιδεύειν 
δύναται; ἀλλὰ καὶ οὐκ ἂν ὁ διδάσκων λόγος ἡμᾶς μηδαμῶς 
(1) ὀργίζεσθαι, καὶ φάσκων ἐν τριακοστῷ ἕκτῳ ψαλμῷ" “παῦσαι 
9 8 9 «ἃ ν 3 ’ 9 , 4 . 9 a 
ἀπὸ ὀργῆς, καὶ ἐγκαταλιπε θυμον"" λέγων δὲ καὶ ev τῷ 
(2) Παύλῳ' “ἀπόθεσθε καὶ ὑμεῖς τὰ πάντα, ὀργὴν, θυμὸν, κακίαν, 
βλασφημίαν, αἰσχρολογίαν" αὐτῷ τῷ Θεῷ περιῆπτε τὸ 
(3) πάθος, οὗ ἡμᾶς πάντη ἀπαλλάξειν βούλεται. δῆλον δὲ τὸ 
(4) τροπολογεῖσθαι τὰ περὶ ὀργῆς θεοῦ, ἐκ τοῦ καὶ ὕπνον αὐτοῦ 10 
ἀναγεγράφθαι, ad’ οὗ ὥσπερ διυϑπνίζων αὐτὸν ὁ προφήτης 
(5) λέγει" “ ἀνάστηθι, ἵνα τί ὑπνοῖς, Κύριε 3 καὶ πάλιν φησί: 
(6) “καὶ ἐξηγέρθη ὡς ὁ ὑπνῶν Κύριος, ὡς δυνατὸς καὶ κεκραι- 
4 4 Ν) 49 w# 4 ew »” , 4 
παληκὼς ἐξ οἴνου. εἴπερ οὖν Ο ὕπνος ἄλλο τι σημαίνει, Kat 
4 © e ’ 9 a σι rd a , 4 4 
οὐχ ὅπερ ἡ πρόχειρος exdoxy τῆς λέξεως δηλοῖ’ διατί οὐχὶ 
,.ενῷὸ 24 ’ ’ . 4 e 9 4 q 
Kat ἡ ὀργὴ παραπλησίως νοηθήσεται ; καὶ al ἀπειλαὶ de, 
ἀπαγγελίαι εἰσὶ περὶ τῶν ἀπαντησομένων τοῖς φαύλοις" ὡς 
εἰ ἀπειλάς τις ἔφασκεν εἶναι καὶ τοὺς τοῦ ἰατροῦ λόγους, 
λέγοντος τοῖς κάμνουσι τεμῶ σε, καὶ καυστῆρας προσάξω 
σοι, ἐὰν μὴ πεισθῆς μου τοῖς νόμοις, καὶ οὑτωσὶ μὲν διαιτήση, 20 
οὑτωσὶ δὲ σαὐτὸν ἀγάγης. οὐκ ἀνθρώπινα οὖν πάθη προσάτ- 
τομεν τῷ Θεῷ, οὐδὲ δυσσεβεῖς δόξας ἔχομεν περὶ αὐτοῦ, οὐδὲ 
(1) πλανώμενοι τὰς περὶ τούτων διηγήσεις ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν γραμ-- 
’ r | 9 4 “ 94 a 
(8) paTwv συνεξεταζομένων αλλήλοις παριστωμεν. οὐδὲ τὸ προ- 
κείμενον τοῖς ἐν ἡμῖν συνετῶς πρεσβεύουσι τοῦ λόγου ἄλλο 
9 4 A 4 ’ 4 4 6 4A A A a 9 a 
ἐστὶν, ἢ εὐηθείας μὲν ἀπαλλάξαι κατὰ τὸ δυνατὸν τοὺς ἀκού- 
οντας, ποιῆσαι δ᾽ αὐτοὺς φρονίμους. ; 
73. ᾿Ακολούθως δὲ τῷ μὴ νενοηκέναι τὰ περὶ ὀργῆς 
(1) Psalm. xxxvii. 8 (xxxvi.). 
(2) Colosa, iii. 8. 
(3) Codd, Regius, Vaticanua, et duo Anglicani: ἀπαλλάξαι. R. 
(4) Codd. Regius et Basileensis: ἐκ τοῦ καὶ περὶ ὕπνου αὐτοῦ ἀναγεγράφθαι, 
quae lectio non spernenda, R. 
(5) Psalm xliv. 24 (xliii.). 
(6) Psalm Ixxviii. 65 (Ixxvii.). 


(7) Codd. Regius et Basileensis: περὶ τοῦτον. R. 
‘8) Sic Codd. Regius et Basileensis. Libri editi: παρίσταμεν. JR. 
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΄΄οε 4 
ἀναγεγραμμένα Θεοῦ, φησίν “ἢ yap οὐ καταγέλαστον, εἰ 
» a 9 4 Ἶ δ ° Ρ 9 a e do 
ἄνθρωπος μὲν ὀργισθεὶς ᾿Ιουδαίοις πάντας αὐτοὺς ἡβηδον 
4 , 4 ® ’ Φ ᾽δὲ « δ 4 
ἀπώλεσε, καὶ ἐπυρπόλησεν, οὕτως οὐδὲν ἦσαν: θεὸς ὁ 
’ @ 9 ’ Q ’ . “4.9 ~ 
μέγιστος, ws φασιν, ὀργιζόμενος καὶ θυμούμενος, καὶ ἀπειλῶν, 
a “~ σι ’ φ 
πέμπει τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ τοιαῦτα πάσχει; εἴπερ οὖν 
9 δ σι 4 a ὃ σὰ A Ἵ ~ 4 9 Xr 9 
Ἰουδαῖοι, μετὰ τὸ διαθεῖναι τὸν ᾿ἰησοῦν, ἅπερ ἐτόλμησαν κατ 
~ » 
αὐτοῦ, ἡβηδὸν ἀπώλοντο, Kai ἐπυρπολήθησαν' οὐκ ἀπ᾽ ἄλλης 
~ a a a“ “A ~ 
ὀργῆς, 7 ἧς ἑαυτοῖς ἐθησαύρισαν, ταῦτα πεπόνθασι: τῆς τοῦ 
Θεοῦ κατ᾽ αὐτῶν κρίσεως, Θεοῦ καταστήματι γεγενημένης, 
4 ’ 4 ~ ’ 4 δ. , » a 4 
10 ὀνομαζομένης ὀργῆς πατρίῳ τινὶ ‘EBpaiwy ἔθει. καὶ πάσχει 
e en “- [2 ~ 4 e a w~ ~ 9 ξ΄ 
γε ὁ υἱὸς τοῦ μεγίστον Θεοῦ βουληθεὶς ὑπὲρ τῆς τῶν ἀνθρώ- 
- a a 
πων σωτηρίας, ὡς ἐν τοῖς ἀνωτέρω κατὰ TO δυνατὸν ἡμῖν λέ- 
4 σι [2 4 ᾿ 
λεκται. Mera ταῦτα φησιν" “ ἀλλ᾽ ὅπως μὴ περὶ μόνων 11) 
“~ 9 a σι 
Ιουδαίων, οὐ γὰρ τοῦτο λέγω, ἀλλὰ περὶ τῆς ὅλης φύσεως, 
oe 4 ’ ς ’, 4 . ἢ Φ ~ a 
ὅπερ ἐπηγγείλαμην, ὃ λόγος ἡ" caderrepoy ἐμφανιῶ τα 
a 9 
προειρημένα." τίς & οὐκ av τούτοις ἐντυγχάνων μέτριος, 
a 4 , ~ 9 ’ 4 0 9 a 0 
καὶ αἰσθανόμενος τῆς ἀνθρωπίνης ἀσθενείας, οὐκ ὧν περισταίη (ἢ) 
QA 9 4 σι , @ a ΤΣ 4 a 9 
τὸ ἐπαχθὲς τοῦ περὶ ὅλης τῆς φύσεως ἐπαγγειλαμένου ἀπο- 
~ ἢ a 4 6 e 9 9 9 
δοῦναι λόγον, καὶ ἀλαζονευσαμένου ὁμοίως ἣ ἐτόλμησεν ἐπι- (8) 
’ ~ σι οὖν a 
20 γράψαι ἐπιγραφῆ τοῦ βιβλίου; ἴδωμεν δὴ τίνα ἐστὶ τὰ, a 
ee A 
περὶ ὅλης τῆς φύσεως ἐπαγγέλλεται λέξειν, Kai τίνα ἐμφα- 
γίσειν. 
74- Διὰ πολλῶν δ' ἑξῆς ἐγκαλεῖ ἡμῖν, ὡς τῷ ἀνθρώπῳ 
a ~ 
φάσκουσι πάντα πεποιηκέναι τὸν Θεόν. καὶ βούλεται ἐκ τῆς 
περὶ τῶν ζώων ἱστορίας, καὶ τῆς ἐμφαινομένης αὐτοῖς ἀγ- 
, ὃ ’ δὲ ~ 9 ’ & σι 4 rd 
χινοίας δεικνύναι, οὐδεν μάλλον ἀνθρώπων, ἢ τῶν αλογΎων 
A 0 a e 
ζώων ἕνεκεν γεγονέναι Ta πάντα. καὶ δοκεῖ mot ὅμοιον τι 
a a A 4 A 4 ~ 
εἰπεῖν τοῖς διὰ TO προς τοὺς μισουμένους ἔχθος κατηγοροῦσιν 
9. A 929 @ e o 4 A 9 “- «' a 
αὐτῶν, ep οἷς of φίλτατοι αὐτῶν ἐπαινοῦνται. ὥσπερ yap 


(1) Philoc. ex edd. Tarini Cap. x1x. ex edd. vero Spenc. Cap. xx. L. 

(2) Edd. Philoc. impressae, itemq. edd. Spenceri: περισταίη, Philoc. vero 
Macr., Hoeschel. teste: ἀχθεσθείη. Ed. Ruaei, ut nos, in textu; ἀχθεσθείη, in 
notis: “ Pro: περισταίη, recte Philoc. habet: ἀχθεσθείῆ. Nam περισταίη hic 
locum non habet, ut monuit Guietus.” 1,. 

(3) Philoc. Mscr., Hoeschelio teate : δοῦναι λόγον. 


ORIGENIS CONTRA CELSVM LIB. IV. 911 


9 4 , a , # 8 4 a a Lad 4 
ἐπὶ τούτων τυφλοῖ τὸ ἔχθος πρὸς τὸ μὴ συνορᾷν, ὅτι καὶ 
Ρ a“ ~ 
φιλτάτων κατηγοροῦσι, δι᾽ ὧν κακῶς λέγειν νομίζουσι τοὺς 
9 θ ᾽ « 4 a é 4 e Ke 4 a 
ἐχθρους" τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ ὁ Ἰλέλσος συγχυθεὶς τὸν 
4 @ “A ra ~ 
(1) λογισμὸν, οὐχ ἑώρακεν, ὅτε Kal τῶν ἀπὸ τῆς Στοᾶς φιλοσό- 
a “~ [2 
(2) wv κατηγορεῖ, οὐ κακῶς προταττοντων τὸν ἄνθρωπον, καὶ 
e “~ a a , é‘ “~ 9 ’ a a 
ἀπαξαπλῶς τὴν λογικὴν φύσιν, παντων τῶν adoywr Kat διὰ 
(3) ταύτην λεγόντων προηγουμένως τὴν πρόνοιαν πάντα πεποιη- 
κέναι. καὶ λόγον μὲν ἔχει τὰ λογικὰ, ἅπερ ἐστὶ προηγού- 
(4) μενα, παίδων γεννωμένων: τὰ δ᾽ ἄλογα καὶ τὰ ἄψυχα χωρίου 
συγκτιζομένον τῷ παιδίῳ. καὶ ἡγοῦμαί γε, ὅτι ὥσπερ ἐν ταῖς 10 
πόλεσιν οἱ προνοούμενοι τῶν ὠνίων καὶ τῆς ἀγορᾶς, δ οὐδὲν 
wv ~ a ὃ 4 4 4 ’ ᾽ δὲ 
ἄλλο προνοοῦνται ἢ διὰ τοὺς ἀνθρώπους, παραπολαύουσι 
a ὃ ’ 4 , ,“΄-»ν a 44. ἢ A e 
τῆς αψιλείας καὶ κύνες, καὶ ἄλλα τῶν αλογων' οὕτως ἢ 
ld σι A a 
πρόνοια τῶν μὲν λογικῶν προηγουμένως προνοεῖ, ἐπηκολούθησε 
AY. A A \ ws» 3 ’ .-- ᾽ Φ [4 U 
€ τὸ καὶ Ta ἄλογα ἀπολαύειν τῶν dt ἀνθρώπους γινομένων. 
a φ 
καὶ ὥσπερ ἁμαρτάνει ὁ λέγων τοὺς ἀγορανόμους προνοεῖν οὐ 
a“ “σι Aa ζω “A 
μᾶλλον τῶν ἀνθρώπων, ἢ τῶν κυνῶν, ἐπεὶ καὶ οἱ κύνες παρατο- 
~ a @ a 
λαύουσι τῆς δαψιλείας τῶν ὠνίων οὕτω πολλῷ μᾶλλον Κέλσος, 
καὶ οἱ τὰ αὐτὰ φρονοῦντες αὐτῷ ἀσεβοῦσιν εἰς τὸν προνο-- 
(ἢ obvra τῶν λογικῶν Θεὸν, φάσκοντες, μὴ μᾶλλον ἀνθρώποις 20. 
, θ “~ A 4 A a a δέ ὃ ὶ 
γίνεσθαι ταῦτα mpos τροφῆν, ἡ τοῖς φυτοῖς, δενόροις τε, κα 
(6) πόαις, καὶ ἀκάνθαις. 
75. Οἴεται γὰρ πρῶτον μὲν “μὴ ἔργα Θεοῦ εἶναι βρον- 
a . 9 4 ae ro wd ’ Ὲ 
(7) τας, καὶ ἀστραπάς, καὶ verousy ἤδη σαφέστερον Ιϑπικου- 
Ψ A 
ρίζων" δεύτερον δέ φησιν" “ὅτι, εἰ καὶ διδοίη τις ταῦτα ἔργα 
“A ~ a a σε 4 
εἶναι θεοῦ, ov μᾶλλον ἡμῖν τοῖς ἀνθρώποις ταῦτα γίνεται πρὸς 
4 a a a o a 9 a 9 ’ ” 
τροφὴν, ἢ τοῖς φυτοῖς, δένδροις τε, Kat woats, καὶ axavOacs: 
“ δι ὃ a a 9 4 ’ e ~ θῶ Ἦ Uy 
συντυχικῶς διδοὺς Kai οὐ κατὰ πρόνοιαν, ws ἀληθῶς Terixov- 


(1) Vide huj. libri num. 4. RB. 

(2) Philoc. Mser., Hoeschel. teste: ὧε οὐ κακῶς, edd. vero Philoc. ὡς καλῶς. L. 

(3) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ποιεῖν. LL. 

(4) Philoc. χωρίῳ συγκτιζομένῳ. Sed Codd. Reg. et Basileensis: χωρίον ovyxrs- 
ζομένου, rectius. R. 

(5) Sic Philocalia, Hoeschel. autem οὐ Spencerus: τό μᾶλλον. FR, 

(6) Desunt in Philoc. verba: καὶ ἀκάνθαις. L. 

(7) Philoc. ἤδη σαφῶς ἑπικουρίζων, RB. 
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“a ~ A τὸ 
ρέιος, ταῦτα σνμβαίνειν. εἰ γὰρ οὐ μᾶλλον ἡμῖν, ἡ φυτοῖς, 
καὶ δένδροις, καὶ πόαις, καὶ ἀκάνθαις, ταῦτ' ἔστε χρήσιμα" 
δῆλον, ὅτι οὐδ᾽ ἀπὸ προνοίας ταῦτ᾽ ἔρχεται" ἢ ἀπὸ προνοίας 

ζω ~ Φ 4 
οὐ μᾶλλον ἡμῶν προνοουμένης, 7 δένδρων, καὶ πύας, καὶ ἀκαν- 
Ons. ἑκάτερον δ᾽ αὐτόθεν ἀσεβές" καὶ τὸ τοῖς τοιούτοις 
4 4 4 ’ 4 4 9 ? δ a 9 ~ 
αντιλέγειν, ἱστάμενον πρὸς Tov ἀσέβειαν ἡμῖν ἐγκαλοῦντα, (1) 
# 4 a ~ 9 a) 9 4 [2 e ? e 
εὔηθες... παντὶ γὰρ δῆλον, ἐκ τῶν εἰρημένων, τίς ὁ ἀσεβής. 
εἶτά φησιν, ὅτι “ κἂν ταῦτα λέγης ἀνθρώποις φύεσθαι, δηλο- 
ld 4 4 4 δέ ὃ A ¢ 4 9 9 9 -~ 
γότι τὰ φυτα, Kat devdpa, καὶ woas, καὶ ἀκάνθας" τί μάλλον 
9 αὐτὰ ἀνθρώποις φήσεις φάεσθαι, ἢ τοῖς ἀλόγοις ζώοις τοῖς 
’ ’ : a 4 ’ e , Ψ e a 
ἀγριωτάτοις; σαφῶς ov λεγέτω ὁ Kedoos, ὅτι 9) τοσαύτη (3) 
τῶν ἐπὶ γῆς φυομένων διαφορὰ οὐ προνοίας ἐστὶν ἔργον" 
ἀλλὰ συντυχία τις ἀτόμων τὰς τοσαύτας ποιότητας πεποίη- ) 
Ke? καὶ κατὰ συντυχίαν τοσαῦτα εἴδη φυτῶν, καὶ δένδρων, Kat 
“πόας, παραπλήσιά ἐστιν ἀλλήλοις" καὶ ὅτι οὐδεὶς λόγος τεχ- 
νικὸς ὑπέστησεν αὐτὰ, οὐδ᾽ ἀπὸ νοῦ ἔχει τὴν ἀρχὴν πάντα 
θαυμασμὸν ὑπερβεβηκότος. ἀλλ᾽ ἡμεῖς, οἱ τῷ ταῦτα κτίσαντι 
’ na 9 9 4 a 9 & 0 ’ Ψ 
μόνῳ Θεῷ ἀνακείμενοι Χριστιανοὶ, καὶ ἐπὶ τούτοις χάριν οἴδα- 
μεν τῷ καὶ τούτων δημιουργῷ, ὅτι ἡμῖν τηλικαύτην ἑστίαν 
Ο ἡυτρέτισε, καὶ δ᾽ ἡμᾶς τοῖς δουλεύουσιν ἡμῖν ζώοις" “ ὁ ἐξ-- (δ) 
ανατέλλων χόρτον τοῖς κτήνεσι, καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν 
ἀνθρώπων, τοῦ ἐξαγαγεῖν ἄρτον ἐκ τῆς γῆς" καὶ ἵν᾿ οἶνος 
4 é OL 9 e 4 e é ’ 9 
εὐφραίνη καρδίαν ἀνθρώπου, καὶ ἱλαρύνηται πρόσωπον ἐν 
Ι  κΚΚὶ 0 [ Φ ’᾽ 99 9 a a ~ 
ἐλαίῳ, καὶ ἄρτος στηρίζη καρδίαν ἀνθρώπου. εἰ δὲ καὶ τοῖς 
ἀγριωτάτοις τῶν ζώων τροφὰς κατεσκεύασεν, οὐδὲν θαυμαστόν" 
‘ δε A 4 ΄ι . » “~ Ρ 4 
καὶ ταῦτα γὰρ τὰ ζῶα καὶ ἄλλοι τῶν φιλοσοφησάντων εἰρή- 
κασι γυμνασίου ἕνεκεν γεγονέναι τῷ λογικῷ Cop. φησὶ δέ 


(η) Hoeschel. et Spencerus: ἡμῶν κατηγοροῦντα, sed Philoo. ut in nostro 
textu. R. : 

(2) Philoc, Mscr., Hoeschelio teste: τοιαύτη. Philoc. impreasa, ut nos in textu : 
τοσαύτη. L. 

(3) Philoc. Mscr., Hoeschel, teste: roavras. Philoc. impressa, ut nos in 
textu: τοσαύτας. L. 

(4) Recte omnino Philocalia: ποιότητας, male autem Hoeschel. et Spencerus: 
ourruxias’ quae vox nullam hic locum habet. R. Pro voce: curruxlas, a prae- 


cedd. et subseqq. nat&, repone 6 Philocalia: ποιότητας, Boherell. 
(5) Paealm. civ. 14, 15 (ciii.), 
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aM που τῶν καθ᾽ ἡμᾶς τις oper “un εἴπης, Ti τοῦτο, i εἰς 
τί τοῦτο; “ἄντα γὰρ εἰς χρείαν αὐτῶν ἔκτισται. καὶ μὴ 
εἴπης" τί τοῦτο, 4 εἰς τί τοῦτο; πάντα γὰρ ἐν καιρῷ αὐτῶν 
ζητηθήσεται." 

76. Ἑξῆς τούτοις ὁ Κέλσος, θέλων μὴ μᾶλλον ἡμῖν 
τὴν πρόνοιαν πεποιηκέναι τὰ φυόμενα ἐπὶ γῆς, ἢ τοῖς τῶν 
ζώων ἀγριωτάτοις, φησίν" “ ἡμεῖς μέν γε κάμνοντες καὶ προσ- 
ταλαιπωροῦντες, μόλις καὶ ἐπιπόνως τρεφόμεθα" τοῖς δ᾽ 
ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα πάντα φύεται" οὐχ ὁρῶν, ὅτι παντα- 
χοῦ τὴν ἀνθρωπίνην σύνεσιν γυμνάζεσθαι βουλόμενος ὁ Θεὸς, 10 
ἵνα μὴ μένη ἀργὴ καὶ ἀνεπινόητος τῶν τεχνῶν, πεποίηκε τὸν 

(3) ἄνθρωπον ἐπιδεῆ: ἵνα δι᾽ αὐτὸ τὸ ἐπιδεὲς αὑτοῦ ἀναγκασθῇ 
εὑρεῖν τέχνας, τινὰς μὲν διὰ τὴν τροφὴν, ἄλλας δὲ διὰ τὴν 
σκέπην. καὶ γὰρ κρεῖττον ἣν τοῖς μὴ μέλλουσι τὰ θεῖα 
ζητεῖν, καὶ φιλοσοφεῖν, τὸ ἀπορεῖν, ὑπὲρ τοῦ τῇ συνέσει 
χρήσασθαι πρὸς εὕρεσιν τεχνῶν" ἤπερ ἐκ τοῦ εὐπορεῖν, πάντη 
τῆς συνέσεως ἀμελεῖν. ἡ τῶν κατὰ τὸν βίον γοῦν χρειῶν 
ἀπορία συνέστησε τοῦτο μὲν γεωργικὴν, τοῦτο δὲ ἀμπελουρ- 
γικὴν, τοῦτο δὲ τὰς περὶ τοὺς κήπους τέχνας, τοῦτο δὲ τεκτο- 
νικὴν καὶ χαλκευτικὴν, ποιητικὰς ἐργαλείων ταῖς ὑπηρετουμέναις 20 
τέχναις τὰ πρὸς τροφήν. ἡ δὲ τῆς σκέπης ἀπορία τοῦτο 
μὲν ὑφαντικὴν, τὴν μετὰ τὴν ξαντικὴν, καὶ τὴν νηστικὴν εἰσή- 
, γαγε' τοῦτο δὲ οἰκοδομικήν" καὶ οὕτως ἀναβέβηκεν ἡ σύνεσις 
καὶ ἐπὶ τὴν ἀρχιτεκτονικήν. ἡ δὲ τῶν χρειῶν ἔνδεια πεποίηκε 

(4) καὶ τὰ ἐν ἑτέροις τόποις γεννώμενα φέρεσθαι διὰ ναντικῆς 
καὶ κυβερνητικῆς πρὸς τοὺς μὴ ἔχοντας ἐκεῖνα" ὥστε καὶ Tove 
τῶν ἕνεκεν θαυμάσαι τις av τὴν πρόνοιαν, συμφερόντως παρὰ 
τὰ ἄλογα ζῶα ἐνδεὲς ποιήσασαν τὸ λογικόν. τὰ μὲν γὰρ 

(5) ἄλογα ἑτοίμην ἔχει τὴν τροφὴν, ἅτε οὐδὲ ἀφορμὴν πρὸς 


(1) Sap. Sirac. χχχῖχ, 21, 17 (Ecclesiastic.). 

(2) Philoc. hic et paulo post, τί τοῦτο, 9 els τί τοῦτο; Apud Hoeschel. et 
Spencer. utrobique desideratur prius: τί τοῦτο. R. 

(3) Philoc. τὸ ἐνδεὸς αὐτοῦ. 

(4) Philocal. γενόμενα. R. 

(5) Philocal. Mscr., Hoeschel. teste: dre ἀφορμὴν πρὸς τέχνας μὴ ἔχοντα; 
Philoc. vero impressa: ἅτε οὐδὲ ἀφορμὴν πρὸς τέχνας ἔχοντα. 
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τέχνας ἔχοντα. καὶ φυσικὴν δ᾽ ἔχει τὴν σκέπην" τετρίχωται (1) 
γὰρ, i ἐπτέρωται, ἣ πεφολίδωται, ἥ ὠστράκωται. καὶ ταῦτα 

δὲ πρὸς ἀπολογίαν ἡμῖν λελέχθω τῆς φασκούσης λέξεως παρὰ 
τῷ Κέλσῳ' “ἡμεῖς μὲν κάμνοντες καὶ προσταλαιπωροῦντες 
μόλις τρεφόμεθα' τοῖς δ᾽ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα πάντα φύ- 
ovTat.” 

77. ‘E&is de τούτοις ἐπιλαθόμενος, ὅτι τὸ προκείμενον 
αὐτῷ ἐστιν ‘lovdaiwy καὶ Χριστιανῶν κατηγορεῖν, ἑαυτῷ av- 
θυποφέρει Εὐριπίδειον λόγον ἰαμβεῖον, ἐναντιούμενον αὐτοῦ (2) 

1077 γνώμη" καὶ ὁμόσε χωρήσας τῷ λελεγμένῳ, κατηγορεῖ ὡς 
κακῶς εἰρημένον. ἔχει δ' οὕτως ἡ τοῦ Κέλσον λέξις: “ εἶ 
δὲ καὶ τὸ Εὐριπίδειον ἐρεῖς, ὅτι 


ἥλιος μὲν νύξ τε δουλεύει βροτοῖς" (3) 


τί μᾶλλον ἡμῖν, ἢ τοῖς μύρμηξι, καὶ ταῖς μυίαις ; καὶ γὰρ 
ἐκείνοις ἡ μὲν νὺξ γίνεται πρὸς ἀνάπαυσιν, ἡ δὲ ἡμέρα πρὸς 
τὸ ὁρᾷν τε καὶ ἐνεργεῖν." σαφὲς δὴ, ὅτι οὐ μόνον ᾿Ιουδαίων 
καὶ Χριστιανῶν τινες εἰρήκασιν ἡμῖν δουλεύειν ἥλιον, καὶ τὰ 
ἐν οὐρανῷ" ἀλλὰ καὶ 6 κατά τινας Σκηνικὸς φιλόσοφος, καὶ (4) 
φυσιολογίας τῆς ᾿Αναξαγόρου γενόμενος ἀκροατής" ὅστις ἀπὸ 

20 ἑνὸς λογικοῦ τοῦ ἀνθρώπου συνεκδοχικῶς πᾶσι τοῖς λογικοῖς 
τεταγμένα ἐν τῷ παντί φησι δουλεύειν, δηλούμενα πάλιν (δ) 
συνεκδοχικῶς ἐκ TOU 


ἥλιος μὲν νύξ τε δουλεύει βροτοῖς" (6) 


a ’ ee 4 4 8 σι a 4 ¢ 8 ri 
a Taxa Kat oO Tpayikos QO TOV ToOtouvTos Τὴν LE Pav ηλίον 


(1) Cic. de natura Deorum Lib. u. Animantium aliae coriis tectae sunt, 
aliae villis vestitae, aliae spinis hirsutae: pluma alias, alias squama videmus 
obductas ; alias ease cornibus armatas, alias habere effugia pennarum. 

(2) Vide bujus libri num. 30. R. 

(3) Eurip. Phoeniss. 512. 

(4) Euripides nempe, qui ab Athenaeo et Clemente Alexandrino Stromat. vy. 
vocatur ὁ ἐπὶ τῆς σκηνῆς φιλόσοφος. Suidas in Εὐριπιδ, Διήκουσε δὲ καὶ "Avata- 
γόρου τοῦ Κλαζομενίον. RK. 

(5) Scribendum forte: τὰ τεταγμένα, uti conjicit Guietus. R. 

(6) Sic Cod. Jolianus. In antea editis deest: δουλεύει βροτοῖς. R. 
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ὠνόμασε τὴν Huepav' διδάσκων, ὅτι τὰ μάλιστα χρήζοντα 

@ 
(1) ἡμέρας Kat νυκτὸς, τὰ ὑπὸ σελήνην ἐστί: καὶ οὐχ οὕτως ἄλλα, 
ὡς τὰ ἐπὶ γῆς. ἡμέρα οὖν καὶ νὺξ δουλεύει βροτοῖς, γενό- 

. 
μεναι διὰ τα λογικά ef δὲ παραπολαύουσι μύρμηκες καὶ 
μυῖαι, ἐνεργοῦντες μὲν ἡμέρας, νυκτὸς δὲ διαναπανόμενοι, τῶν 
δ᾽ ἀνθρώπους γεγενημένων" οὐχὶ καὶ διὰ μύρμηκας καὶ μυίας 

4 

(2) λεκτέον ἡμέραν γίνεσθαι καὶ νύκτα" οὐδὲ dv οὐδὲν, ἀλλὰ κατὰ 
᾽ 9 o 4 om 4 ἢ ᾽ 
πρόνοιαν, ἀνθρώπων ἕνεκεν, ταῦτα χρὴ νομίζειν γεγονέναι. 
aA aA 4 
(3) 78. Ἑξῆς δὲ τούτοις ἑαυτῷ ἀνθυποφέρει τὰ ὡς ὑπερ 
ἀνθρώπων λεγόμενα, ὅτι dt αὐτοὺς τὰ ἄλογα ζῶα δεδημιούρ- 10 
0 @ ἐς ww e “~ ld A “A 4 
γηται, καὶ φησιν, ὅτι “ εἰ τις ἡμᾶς λέγοι ἄρχοντας τῶν ζώων, 
(4) ἐπεὶ ἡμεῖς τὰ ἄλλαί( 3) ζῶα θηρῶμέν τε καὶ δαινύμεθα" φήσομεν, 
(5) ὅτε τί δ᾽ οὐχὶ μᾶλλον ἡμεῖς δι’ ἐκεῖνα γεγόναμεν, ἐπεὶ ἐκεῖνα 
θηρᾶται ἡμᾶς, καὶ ἐσθίει; ἀλλὰ καὶ ἡμῖν μὲν ἀρκύων καὶ 
ΦΨ a 4 9 ᾽ 0 δὰ 4 “A 4 
ὅπλων dei, καὶ ἀνθρώπων πλειόνων βοηθῶν, καὶ κυνῶν, κατὰ 
a ’ . > -P 4» 4 3 ese , 
τῶν θηρενομένων᾽ εκείνοις δ᾽ αὐτίκα καὶ καθ᾽ αὑτὰ ἡ φύσις 
rid ’ 4 ἴον ea e 0 9 ’ 493 a 9 ζω 
ὅπλα δέδωκεν εὐχερῶς ἡμᾶς ὑπάγουσα ἐκείνοις. καὶ ἐνταῦθα 
(6) δὲ ὁρᾷς, τίνα τρόπον ἡ σύνεσις μέγα βοήθημα ἡμῖν δέδοται, 
καὶ παντὸς ὅπλου κρεῖττον, οὗ δοκεῖ ἔχειν τὰ θηρία. ἡμεῖς 
(7) γοῦν οἱ πολλῷ τῷ σώματι τῶν ζώων() ἀσθενέστεροι, τινῶν δὲ 20 
(8) καὶ εἰς ὑπερβολὴν βραχύτεροι, κρατοῦμεν διὰ τὴν σύνεσιν τῶν 
θηρίων, καὶ τοὺς τηλικούτους ἐλέφαντας θηρεύομεν, τὰ μὲν 
πεφυκότα τιθασσεύεσθαι ὑποτάσσοντες τῇ ἡμετέρᾳ ἡμερότητι" 
κατὰ δὲ τῶν μὴ πεφυκότων, | μὴ δοκούντων ἡμῖν χρείαν παρέ- 
σε σε a 
xe ἐκ τῆς τιθασσείας, οὕτω μετὰ τῆς ἡμετέρας ἱστάμεθα 


(1) Vitiose in antea editis legitur: καὶ οὐχ οὕτως, ἀλλὰ ὡς τὰ ἐπὶ γῆς. R. sic 
Boh. 

(2) Hic item lego: οὐδὲ δι᾿ οὐδὲν ἄλλο, κατὰ πρόνοιαν, ἣ ἀνθρώπων ἕνεκεν. Bo- 
herell. Nibil mutandum. W. 85. 

(3) Ἑξῆς δὲ τούτοις usque ad δεδημιούργηται, supplentur e Philocalia, R. 

(4) Philoc.: ἄλογα. R. 

(5) Hoeschel. et Spencerus: ὅτι οὐχὶ μᾶλλον. R. Lege, 6 Philocalia, cum 
interrogatione: τί δ᾽ οὐχί; Boherell. 

(6) Idem Aristotelis argumentum Lib. Iv. de partib. animal. cap. 7γο. L. 

(7) Philoc. θηρίων. Vid. Sophocl. Antigon. 333. 

(8) Philoc. Mscr., Hoeschelio teste: βραδύτεροι, Philoc. vero impressa, ut nos 
in textu. L. 
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@ 4 ~ 
ἀσφαλείας, wore, ὅτε μὲν βουλόμεθα, ἔχομεν τὰ τηλικαῦτα 
? 4 Ψ 4 ὔ “a δι 4 « ~ 
θηρία κατακεκλεισμένα" ὅτε δὲ “μρήζομεν τροφῆς τῆς ἀπὸ τῶν 
’ δι 4 σι 
σωμάτων αὐτῶν, οὕτως αὐτὰ ἀναιροῦμεν, ὡς καὶ τὰ μὴ ἄγρια 
“ ᾽ ? ’ a“ ry 0 4 ~ 
τῶν ζώων. δοῦλα οὖν πάντα τοῦ λογικοῦ ζώου καὶ τῆς 
φυσικῆς αὐτοῦ συνέσεως κατεσκεύασεν ὁ δημιουργός. καὶ εἰς 
ἄλλα μὲν κυνῶν χρήζομεν, φέρ᾽ εἰπεῖν, εἰς φυλακὴν ποιμνίων, 
A A ζω a 
4 βουκολίων, 7 αἱπολίων, 7 οἰκιῶν" εἰς ἄλλα δὲ βοῶν, οἷον 
eis γεωργίαν" εἰς ἄλλα δ᾽ ὑποζυγίοις χρώμεθα, 7 ἀχθοφόροις. 
Ψ 8 “~ ~ a 0 
οὕτως εἰς yuuvacioy τῶν τῆς ἀνδρείας ἐν ἡμῖν σπερμάτων δεδό- 
a ᾽ 
10 σθαι ἡμῖν λέγεται τὸ λεόντων, καὶ ἄρκτων, ταρδάλεών τε καὶ 
σνῶν, καὶ τὸ τῶν τοιούτων γένος. 
79. Εἶτα λέγει πρὸς τὸ τῶν αἰσθανομένων τῆς ἑαυτῶν 
e “~ 9 4 ’ a e ’ “~ 9 ’ ’ Φ 
ὑπεροχῆς ἀνθρώπων γένος, ἣν ὑπερέχει τῶν ἀλόγων ζώων, ὅτι 
“ πρὸς ὃ ὑμεῖς φατε, ὡς ὁ θεὸς ὑμῖν δέδωκεν αἱρεῖν τὰ θηρία 
a VA 
δύνασθαι, καὶ καταχρήσασθαι" ἐροῦμεν, Ot, ὡς εἰκὸς, πρὶν (1) 
i ἢ 4 ’ A ’ 9 0 a ed 
πόλεις εἶναι καὶ τέχνας, καὶ τοιαύτας ἐπιμιξίας, καὶ ὅπλα, (2) 
4 δί A 4 e = 6A e e ᾽ 8 9 ‘4 
καὶ δίκτνα, ἄνθρωποι μὲν ὑπὸ θηρίων ἡρπαζοντο καὶ ἠσθίοντο, 
’ δὲ ε 3 4 r 4 ef ey ἢ 99 @ 4 4 
θηρία δὲ ux ἀνθρώπων ἥκιστα ἡλίσκετο.᾽ ὅρα δὲ xpos 
σι 9 σι 
ταῦτα, οτι εἰ καὶ αἱροῦσιν ἄνθρωποι θηρία, καὶ θηρία ἀν- 
ἤ “A 
20 θρώπους ἁρπάζει: πολλή ἐστι διαφορὰ τῶν συνέσει κρατούνο (3) 
τῶν παρὰ τὰ ἀγριότητι καὶ ὠμότητι περιγινόμενα τῶν οὐ 
, a , 4 4 δὲν ὑπὸ , θεῖ δ δέος. 
χρωμένων τῆ συνέσει πρὸς τὸ μηδὲν ὑπὸ θηρίων παθεῖν. TO dé 
ἐε 4 A ἢ A ’ a ὔ 4 [2 .᾽ φ X 
πρὶν πόλεις εἶναι καὶ τέχνας καὶ τοιαύτας ἐπιμιξίας" ἐπιλε- 
λησμένου οἶμαι εἶναι ὧν ἀνωτέρω προεῖπεν" ὡς “ ἀγενήτου (4) 
ὄντος τοῦ κόσμου, καὶ ἀφθάρτου, καὶ μόνων τῶν ἐπὶ γῆς κατα- 
6 
κλυσμοὺς Kal ἐκπυρώσεις πασχόντων, καὶ οὐ πάντων ἅμα 
τούτοις περιπιπτόντων. ὡς οὐκ ἔστιν οὖν τοῖς ἀγένητον 
e ’ 4 ’ 9 4 9 “A 9 a [4 φῳρι 
ὑφιστανουσι τὸν κόσμον, ἀρχὴν αὐτοῦ εἰπεῖν οὕτως οὐδὲ 
’ oe 9 9 δ ΄-ἶ 4 δὲ ’ @ 
χρόνον, ὅτ᾽ οὐδαμῶς ἦσαν πόλεις, οὐδὲ τέχναι πω εὗὕρηντο, 


(1) Philoc. καὶ καταχρῆσθαι. R. 

(2). Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: καὶ rds τοιαύτας, Philoc. vero impressa, ut 
nos in textu. L. 

(3) Philoc. πολλή ἐστιν ἡ διαφορὰ τῶν συνέσει κιτιλ. L. 

(4) Philoc. ἀγεννήτου. L. 
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(1) GAN ἔστω καὶ ταῦτα ἡμῖν μὲν συνᾳδόντως avrov™) συγχωρεῖν, 
e ἴον A 4 a 9 ὔ ς 9 9 ΄ι'ὦἍϑ id 9 °8 ’ 
() αὑτῷ δὲ καὶ τοῖς ἀνωτέρω ὑπ᾽ αὐτοῦ λελεγμένοις οὐκέτι" τί 
~ 4 
οὖν τοῦτο πρὸς TO πάντως KaTapxas τοὺς μὲν ἀνθρώπους ὑπὸ 
θηρίων ἁρπάζεσθαι καὶ ἐσθίεσθαι, μηκέτι δὲ καὶ τὰ θηρία ὑπ᾽ 
ἀνθρώπων ἁλίσκεσθαι; εἴπερ γὰρ κατὰ πρόνοιαν 6 κόσμος 
’ A 4 9 ’ σι Φ Φ a 4. 
γεγένηται, καὶ Θεὸς ἐφέστηκε τοῖς ὅλοις" ἀναγκαῖον ἣν Ta 
ζώπυρα τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων ἀρξάμενα ὑπό τινα γεγονέ- 
ναι φρουρὰν τὴν ἀπὸ κρειττόνων, ὥστε κατ᾽ ἀρχὰς ἐπιμιξίαν 
γεγονέναι τῆς θείας φύσεως πρὸς τοὺς ἀνθρώπους. ἅπερ καὶ 
ὁ ᾿Ασκραῖος ποιητὴς ἐννοῶν εἶπε' 10 
(3) Eval yap τότε daires ἔσαν, Evvot δὲ θόωκοι 
9 a a a 9 9 ᾽ 
ἀθανάτοισι θεοῖσι καταθνητοῖς τ᾽ ἀνθρώποις. 
80. Καὶ ὁ θεῖος δὲ κατὰ Μωῦσέα λόγος εἰσήγαγε 
(4) 4 ’ (4) 2.8 ’ a 4 a 
(4) τοὺς πρώτους") ἀκούοντας θειοτέρας φωνῆς, καὶ χρησμῶν, 
4 Φ a 4 9 @ 4 4 ζω] 9 δ 8 
καὶ ὁρῶντας ἔσθ᾽ ὅτε καὶ ἀγγέλων Θεοῦ ἐπιδημίας γεγενη- 
μένας πρὸς αὐτούς. καὶ γὰρ εἰκὸς, ἐν ἀρχῆ τοῦ κόσμου ἐπὶ - 
πλεῖον βεβοηθῆσθαι τὴν ἀνθρώπων φύσιν' ἕως, προκοτῆς 
4 
γενομένης εἰς σύνεσιν, καὶ τὰς λοιπὰς ἀρετὰς, καὶ τὴν εὕρεσιν 
“~ “a A“ 4 e e@ 4 ζω 9 ’ 9 4 
τῶν τεχνῶν, δυνηθῶσι καὶ καθ᾽ ἑαυτοὺς ζῆν, οὐ χρήζοντες ἀεὶ 
a 
ἐπιτροπευόντων, καὶ οἰκονομούντων αὐτοὺς μετὰ παραδόξου 20 
ἐπιφανείας τῶν ὑπηρετουμένων τῷ τοῦ Θεοῦ βουλήματι. 
ἀκόλουθον δὲ τούτοις τό ψεῦδος εἶναι, “ ὅτι κατ᾽ ἀρχὰς ἄν- 
’ 
θρωποι μὲν ὑπὸ θηρίων ἥἡρπαζοντο, καὶ ἠσθίοντο, θηρία δ᾽ ὑπ’ 
4 ὔ @ e ’ ” 9 δὲ a a Φ 
ἀνθρώπων ἥκιστα ἡλίσκετο. ἐκ On τούτων ᾧανερον, ὅτι 
ψεῦδος καὶ τὸ ὑπὸ τοῦ Κέλσου οὕτως λεγόμενον" “ὥστε 
ταύτη γε ὁ θεὸς τοὺς ἀνθρώπους μᾶλλον τοῖς θηρίοις ὑπέ- 
49 4 4 ε» a 4 ? a ’ ς 
βαλεν. οὐ γαρ ὑπέβαλε τοὺς ἀνθρώπους τοῖς θηρίοις ὃ 
Θεὸς, ἀλλὰ τῇ συνέσει τῶν ἀνθρώπων ἁλωτὰ δέδωκεν εἶναι τὰ 


(1) Antea αὐτῷ. W.S. Legendum videtur: αὐτὸν συγχωρεῖν. Boherell. 

(2) Deest in Philoc. ἀνωτέρω. L. 

(3) Cf. Hesiod. fragmenta incertae sedis, ed. Goettling, p. 231. L. 

(4) Addendum videtur: ἀνθρώπους, quod facile fuit ut excideret, propter ele- 
mentorum similitudinem. Boh. Abest in Philoc. W. 8. 

(5) Apud Hoeschel. et Spencer. corrupte legitur: ἀκούοντας θειοτέρας φωνῆς, 
καὶ χρησμόσινα ὁρῶντας, ἔσθ᾽ ὅτε. Praestat lectio Philocalis, quam exhibemus in 
textu nostro. R. 
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~ 4 0 4 bd bd 5 
θηρία, καὶ ταῖς ἀπὸ συνέσεως ὑφισταμέναις κατ εκείνων 
Φ - e Ψ 
τέχναις. οὐ yap ἀθεεὶ ἐμηχανήσαντο σφίσιν αὑτοῖς οἱ α»- 
“ 8 a a 9 9 a 9 
θρωποι σωτηρίαν ἀπὸ τῶν θηρίων, καὶ τὴν KaT ἐκείνων ετι- 
’ 
κράτειαν. 
a Ul @ 4 4 
81. Οὐχ ὁρῶν δ' ὁ γεννάδας, ὅσων φιλοσόφων τῆν 
4 a 4 ’ ~ » @ 
πρόνοιαν εἰσαγόντων, καὶ διὰ τὰ λογικα παντα ποιεῖν αὐτὴν 
a 4 ~ o . 
λεγόντων, συναναιρεῖ, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, χρήσιμα δόγματα 1" 
΄-ὦ v ~ 4 “a A v 4 9 
τῇ Χριστιανῶν κατὰ ταῦτα πρὸς φιλοσοφίαν συμφωνίᾳ" οὐδ 
x [2 
ὅση βλάβη κωλυτικὴ γίνεται εὐσεβείας ἐκ τοῦ παραδέξασθαι, 
ΝΜ Oe ἤ Aa ~ ὃ ’ 4 » θ 4 
10 ὅτι οὐδὲν μυρμήκων, ἣ μελισσῶν διαφέρει ὁ ἄνθρωπος παρα 
~ ~ a a »” v4 
τῷ Θεῷ, φησὶν, ὅτι “et διὰ τοῦτο of ἄνθρωποι διαφέρειν 
~ “~ # ζω 
δοκοῦσι τῶν ἀλόγων, ἐπεὶ πόλεις ᾧκησαν, καὶ χρῶνται “πολι- (ἢ 
a “a 4 4 9 4 
Tein, καὶ ἀρχαῖς, καὶ ἡγεμονίαις" τοῦτ᾽ οὐδὲν πρὸς ἔπος ἐστὶ, 
~ 9 
καὶ γὰρ of μύρμηκες καὶ ai μέλισσαι: μελίσσαις γοῦν ἐστιν 
e a »” » 9 , 4 ’ 4 ‘4 a 
ἡγεμὼν, ἔστι δ᾽ ἀκολουθία Te Kal θεραπεία, καὶ πόλεμοι, και 
γίκαι, καὶ τῶν ἡττωμένων αἱρέσεις, καὶ πόλεις καὶ “ροπόλεις ia 
A a A “a 
γε, Kat ἔργων διαδοχὴ, καὶ δίκαι κατὰ τῶν ἀργῶν τε καὶ 
΄΄ a a ~ 9 , [1 4 Ρ φῳ 
πονηρῶν" τοὺς γοῦν κηφῆνας ἀπελαύνουσί τε καὶ κολάζουσιν. 
δ᾽ bd ’ δὲ ee ’ ὃ , . 9 A r ’ a 
ovd ἐν τούτοις de ἑώρακε, τίνι διαφέρει τὰ ἀπὸ λόγου καὶ 
2ολογισμοῦ ἐπιτελούμενα τῶν aw ἀλόγου φύσεως καὶ κατα- 
~ ἘΞ ’ * 4 4» x 1 9 ’ 
σκευῆς ψιλῆς γινομένων, ὧν τὴν αἰτίαν οὐδεὶς μὲν ἐνυπάρχων 
τοῖς ποιοῦσι λόγος ἀναδέχεται᾽ οὐδὲ γὰρ ἔχουσιν αὐτόν: ὃ 
’ A 4 es a ἴω σ΄ ’ A e 
πρεσβύτατος δὲ καὶ υἱὸς μὲν τοῦ Θεοῦ, πάντων δὲ των ὑὕπο- 
9 A ᾽ ww a ἴω e 
κειμένων βασιλεὺς, φύσιν ἄλογον πεποίηκε, βοηθοῦσαν ὡς 
Ψ ᾿Ξ 4 rm ’ , 9 4 9 ’ 
ἄλογον τοῖς ἀξιωθεῖσι λόγον. πόλεις οὖν παρ᾽ ἀνθρώποις 
μετὰ πολλῶν ὑπέστησαν τεχνῶν καὶ διατάξεως νόμων' πολι-- 
o δὲ a 9 4 δε ’ 4 9 , wv A ᾽ 
τεῖαι δὲ, καὶ ἀρχαὶ, καὶ ἡγεμονίαι ἐν ἀνθρώποις ἤτοι αἷ κυρίως 
94 Ψ N , ὃ a? Ψ en ee 4 
εἰσὶν οὕτω καλούμεναι, σπουδαῖαί τινες ἕξεις καὶ ἐνέργειαι, ἧ 
@ a 
kal ai καταχρηστικώτερον οὕτως ὀνομαζόμεναι πρὸς τὴν, κατὰ (δ) 


(1) Philoc. δόγματα Χριστιανῶν καὶ ταῦτα πρὸς φιλοσοφίαν σύμφωνα. R. 

(2) Hoeschel. ᾧκισαν. R. 

(3) Edd. Spenc. ἡττημένων. Τ,. 

(4) αἱρέσεις. Nota pro occisionibus, destructionibus. Boh. Haud scio, an 
alibi reperiatur pari significatu. Forte etiam scribendum: καθαιρέσει. BR. Nihil 
mutandum. W. 5. 

(s) Philoc. ἢ καὶ καταχρηστικώτερον. L. 
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4 “a 
τὸ δυνατὸν, ἐκείνων μίμησιν" ἐκείναις γὰρ ἐνορῶντες of ἐπιτε- 
A 
τευγμένως νομοθετήσαντες συνεστήσαντο τὰς ἀρίστας σολι- 
4 4 « δι 
τείας, καὶ τὰς ἀρχὰς, καὶ τὰς ἡγεμονίας, ὧν οὐδὲν ἐν τοῖς 
4 ἵ 4 4 e a a e , a , 9 PD 4 
ἀλόγοις ἐστὶν εὑρεῖν: κἂν ὁ Ἀέλσος τὰ λογικὰ ὀνόματα, καὶ 
~ ‘ 4 
ἐπὶ λογικῶν τεταγμένα, πόλιν, καὶ πολιτείας, καὶ ἀρχὰς, καὶ 
4 
ἡγεμονίας, ἀναφέρη καὶ ἐπὶ μύρμηκας καὶ μελίσσας" ἐφ᾽ οἷς 
“~ 4 A e 
οὐδαμῶς μὲν τοὺς μύρμηκας, ἢ τὰς μελίσσας ἀποδεκτέον" οὐ 
4 “σι a 
yap σὺν λογισμῷ ποιοῦσι" τὴν θείαν δὲ φύσιν θαυμαστέον, 
“~ a a a 
μέχρι τῶν ἀλόγων ἐκτείνασαν τὸ οἱονεὶ πρὸς τὰ λογικὰ 
4 a o a σ΄, ~ 
μίμημα' τάχα πρὸς δυσωπίαν τῶν λογικῶν! ἵν᾽ ἐνορῶντες 10 
oe ~ 
μύρμηξιν ἐργατικώτεροι γίνωνται, καὶ ταμιευτικώτεροι τῶν 
ἑαυτοῖς χρησίμων: κατανοοῦντές τε μελίσσας πείθωνται μὲν 
σε A 4 σι, 4 
ἡγεμόνι, διαιρῶνται δὲ τὰ χρήσιμα τῆς πολιτείας ἔργα πρὸς 
σωτηρίαν τῶν πόλεων. 
’ a ’ “a ΄- 
82. Taya δὲ καὶ οἱ οἱονεὶ πόλεμοι τῶν μελισσῶν, διδα- 
͵ λί 4 4 4 ὃ ’ a o λέ 
(1) σκαλία ἔκκειται πρὸς τὸ δικαίους καὶ τεταγμένους πολέμους, 
δέ ’ 4 4 τς 4 9 4 4 a 
εἴ ποτε deol, γίγνεσθαι ἐν ἀνθρώποις. καὶ ov πόλεις μέν Kat 
4 0 
προπόλεις ev μελίσσαις" ἀλλ᾽ of σίμβλοι καὶ τὰ ἑξάγωνα 
“A ~ » 4 4 » 9 ’ a 9, «A 4 
τῶν μελισσῶν ἔργα, καὶ ἡ wap ἐκείναις διαδοχὴ αὐτῶν, διὰ 
A 9 , 9 Ἢ a , ’ ’ 
τοὺς ἀνθρώπους εἰς πολλα τοῦ μέλιτος χρήζοντας, θεραπείας 20 
’ ’ 
() τὸ χάριν σωμάτων πεπονθότων, καὶ τροφὴν καθαριον. ov 
(8) παραβλητέον δὲ τὰ κατὰ(8) τῶν κηφήνων ὑπὸ τῶν μελισσῶν 
ἐπιτελούμενα, ταῖς κατὰ τῶν ἀργῶν ἐν ταῖς πόλεσι καὶ πονη- 
~ é a a 9 9 “~ ’ 4 . φ 
pov δίκαις, Kat ταῖς κατ᾽ αὐτῶν κολασεσιν. ἀλλ᾽, ὡς προ- 
σε a a 0 ὔ 9 tJ ᾿ς A 
εἶπον, τὴν μὲν θείαν φύσιν ev τούτοις θαυμαστέον" τὸν δ᾽ 
’ [2 
ἄνθρωπον, ἐπιλογίσασθαι τὰ περὶ πάντων δυνάμενον, καὶ 
~ @ ra ~ 
κοσμῆσαι τὰ πάντων, ἅτε συνεργοῦντα TH προνοίᾳ, ἀπο- 
’ 4 4 ’ a ~ 9 ζω 9 4 
δεκτέον" καὶ οὐ μόνης προνοίας Θεοῦ ἔργα ἐπιτελοῦντα, αλλα 
καὶ τῆς ἑαυτοῦ. 
83, Εἰπὼν δ᾽ ὁ Κέλσος περὶ τῶν μελισσῶν, ἵνα, τὸ 30 
ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, ἐξευτελίση ἡμῶν οὐ Χριστιανῶν μόνον, ἀλλὰ 


(1) Philoc.: ἔκκεινται. Vide Lib. viii. num. 73, 74, coll. Lib. v. num. 33. 
(2) Vox χάριν, quae apud Hoeschel. et Spencer. deest, suppletur ὁ Philocalia. 


(3) Adde, e Philoc. κατά. Boh. Addit TR. 
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4 ’ 9 , 4 ’ 4 4 rd } 
καὶ πάντων ἀνθρώπων τὰς πόλεις, καὶ τὰς πολιτείας, Ka 
τὰς ἀρχὰς, καὶ τὰς ἡγεμονίας, καὶ τοὺς ὑπὲρ τῶν τατρίδων 

’ Cyan 4 , A ’ ’ ’ τ ᾧᾧ 
πολέμους, ἑξῆς ἐπιφέρει, διεξιὼν μυρμήκων ἐγκώμιον, ὅπως 
τῷ περὶ ἐκείνων ἐγκωμίῳ τὸ τῶν ἀνθρώπων περὶ τὴν τροφὴν 

, a σι 
οἰκονομικὸν παραβάλῃ τῷ λόγῳ πρὸς τοὺς μύρμηκας" καὶ τὸ ( 

“a δί 4 ses e δὲ 4 4 
τῶν χειμαδίων προνοητικὸν καταῤῥίψη, ws οὐδὲν πλέον ἔχον 
τῆς ἀλόγον τῶν μυρμήκων ἐν οἷς ἐκεῖνος νομίζει προνοίας. 

? 9 a σι e , 9 4 A φ 4 
τίνα δ᾽ οὐκ ἄν τῶν απλουστέρων ἀνθρώπων, καὶ οὐκ επι- (8) 

ὔ 9 ~ ~ , o | 4 9 ὔ 
σταμενῶων EvONaY TH φύσει “παντῶν πραΎγΎματων, ἀποτρέψαι, (4) 

9 ~ ~ a 
10 τὸ ὅσον ep ἑαυτῷ, ὁ Kédcos ἀπὸ τοῦ τοῖς Bapoupevors (δ) 
ὑπὸ φορτίων βοηθεῖν, καὶ κοινωνεῖν ἐκείνοις τῶν καμάτων, 

a ~ 

λέγων περὶ μυρμήκων, ὡς “ ἂν ἀλλήλοις τῶν φορτίων, ἐπειδάν 

’ Ν ἢ ’ 7 > an de , 
τινα κάμνοντα ἴδωσιν, ἐπιλαμβάνωνται ;” ἐρεῖ γὰρ ὁ δεόμενος 

A 4 ’ ’ 4 ~ 9 oh 494 «A 9 4 
τῆς διὰ λόγου παιδεύσεως, καὶ μηδαμῶς ἐπαΐων αὐτῆς" ἐπεὶ 

’ a ’ ’ . «0 ἃ ’ i 4 
τοίνυν μηδὲν διαφέρομεν μυρμήκων καὶ ὅτε τοῖς κάμνουσι διὰ (8) 
τὸ φέρειν βαρύτατα φορτία βοηθοῦμεν: τί μάτην τὸ τοι- 

- “a A a 9 ΄ς 
OUTOY ποιοῦμεν ; καὶ οἱ μὲν μύρμηκες, ATE ἄλογα Coa τυγχά- 

Ἁ 2 a a 
vovres, οὐκ av ἐπαρθεῖεν πρὸς τὸ μέγα φρονῆσαι, διὰ τὸ 
’ 4 a 
παραβάλλεσθαι ἀνθρώποις τὰ ἔργα αὐτῶν: of δὲ ἄνθρωποι 
20 διὰ τὸν λόγον ἀκοῦσαι δυνηθέντες, τίνα τρόπον εὐτελίζεται 

4 ~ 4 A a a A @ > & σι rf 

αὐτῶν τὸ κοινωνικὸν, βλαβεῖεν av, τὸ ὅσον ἐπὶ τῷ Κέλσῳ, 
συ ~ ld ~ Z 

καὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ, οὐκ ἰδόντι, ὅτι Χριστιανισμοῦ ἀποτρέ- (7) 
, 4 4 0 4 ζω ΄σ΄ο A 

at θέλων τοὺς ἐντυγχάνοντας αὐτοῦ τῇ γραφῇ, ἀποτρέπει 
~ ~ A A 

καὶ τῶν ov Χριστιανῶν τὸ πρὸς τοὺς φέροντας τὰ βαρύτατα 

σὰ , θέ 4 “~ δ᾽ a 9 4 4 ? 4Ἁ 
τῶν φορτίων συμπαθές. ἐχρῆν ἂν αὐτὸν, εἴπερ ἣν καὶ 
φιλόσοφος αἰσθανόμενος τοῦ κοινωνικοῦ, πρὸς τῷ μὴ συναν- (8) 


_ (ἢ Ad oram librorum editorum legitur: καταβάλῃ. KR. Philoc.: impressa: 
καταβάλλῃ, Philoc. vero Mscr., Hoeschel. teste: καταβάλῃ. L. 

(2) Verba: τῷ λόγῳ πρὸς τοὺς μύρμηκας, addititia videntur et recidenda, R. 
Philoc. τῷ λόγῳ τῷ πρὸς rods μύρμηκας. L. 

(3) Philoc. καὶ μὴ ἐπισταμένων. 1,. 

(4) Antea ἀποτρέψαιτο, Hoeschel. in textu ἀποτρέψαι. R. Deest τὸ in Philoc. 
L. 

(5) Philoc. βαρυνομένοις. L. 

(6) Desunt in Philoc. verba: διὰ τὸ φέρειν βαρύτατα φορτία. L. 

(7) Philoc. οὐκ εἰδότι. FR. 

(8) Sic Philoc. Boherell. ‘‘ Lege: πρὸς τό." Nihil mutandum. W. 8. 
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αἱρεῖν τῷ Χριστιανισμῷ τὰ χρήσιμα τῶν ἐν ἀνθρώποις, καὶ 
σι ᾽ a a ”~ 
(Ὁ συνεργεῖν, εἰ οἷόν τε nv, τοῖς κοινοῖς ἐν Χριστιανισμῷ πρὸς 
a @ 9 ὔ a 9 A A “~ 9 ld 
Tous ἄλλους ἀνθρώπους καλοῖς. εἰ δὲ καὶ τῶν ἀποτιθεμένων 
( καρπῶν τὰς ἐκφύσεις ἀπεκτιθέασιν οἱ μύρμηκες, ἵνα μὴ σπαρ- 
~ 0 A ὕ # 9 a“ 9 a 9 4A 
yoev, μένοιεν δὲ dv ἔτους αὐτοῖς εἰς Tpodyv’ οὐ λογισμὸν 
ν L t 4 0 4 « 4 9 a 4 a 
εἶναι ἐν κύρμηξι τούτων αἴτιον ὑπονοητέον, ἀλλὰ THY παμμή- 
γ᾽ 4 4 a Αἵ ἢ e A 9 0 
Topa φύσιν τὴν καὶ τὰ ἄλογα κοσμήσασαν, ws μηδὲ τοὐλά- 
χιστον καταλιπεῖν, μηδαμῶς φέρον ἴχνος τοῦ ἀπὸ τῆς φύσεως 
(3) λόγον. -εἰ μὴ ἄρα διὰ τούτων λεληθότως βούλεται ὁ Kedcos, 


ἰπῳ 


(ἡ καὶ γὰρ ἐν πολλοῖς Πλατωνίζειν θέλει, ὁμοειδῆ εἶναι πᾶσαν 10 


4. A A , a σι 9 ἤ A “σι 
ψυχὴν, καὶ μηδὲν διαφέρειν τὴν τοῦ ἀνθρώπου τῆς τῶν 
“A aA ἢ 
μυρμήκων καὶ τῶν μελισσῶν: ὅπερ καταγοντός ἐστι τὴν 
a 9 4 A e 7) σε 4 A > .9 4 A 9 F 
Ψψυχὴν ἀπὸ τῶν ἁψίδων τοῦ οὐρανοῦ, οὐκ ἐπὶ τὸ ἀνθρώπινον 
~ . δ 4 4 a 9 & A ’ ’ 9 é 

σῶμα μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ Ta λοιπά τούτοις δ᾽ οὐ πείσον- 
A 
ται Χριστιανοὶ, προκατειληφότες TO κατ᾽ εἰκόνα γεγονέναι 
Θεοῦ τὴν ἀνθρωπίνην ψυχὴν, καὶ ὁρῶντες, ὅτι ἁμήχανόν ἐστι 
4 9 9 ἢ “~ ’ ᾽ὔ ’ 9 a 
(8) τὴν κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ δεδημιουργημένην φύσιν πάντη ἀπαλεῖ- 
A ~ Φ Aa A »” 9 δι 9 
pat τοὺς χαρακτῆρας αὐτῆς, καὶ ἄλλους ἀναλαβεῖν οὐκ οἶδα 
g a 
(6) κατ᾽ εἰκόνας τίνων γεγενημένους ἐν τοῖς ἀλόγοις. 
᾿ς 84. ᾿Ἐπεὶ δὲ καὶ “rots ἀποθνήσκουσι μύρμηξί φησι 20 
τοὺς ζῶντας ἴδιόν τι ἁποκρίνειν χωρίον, κἀκεῖνο αὐτοῖς εἶναι 
0 ld 33 ld a Ψ ’ o “~ 9 4 
warpia μνήματα" λεκτέον, ὅτι ὅσῳ πλείονα λέγει τῶν ado- 
’ 4 ’ o a A 4 θέλ Ν a 
yov ζώων ἐγκώμια, τοσούτῳ πλεῖον, κἄν μὴ θέλῃ, αὔξει τὸ 


(1) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: τοῖς κοινοῖς τῷ Χριστιαγῷ, Philoc. vero 
impressa: τοῖς κοινοῖς Χριστιανισμῷ. L. 

(2) Philoc. σταραγγῶεν. L. 

(3) Philoc. λεληθότως ὁ Κέλσος ἐν πολλοῖς Πλατωνίζειν θέλει, καὶ βούλεται 
ὁμοειδῇ εἶναι κιτιλ, Lactant. Lib. vir. cap. 13. Pythagoras, apud Ovidium, 
Lib. xv. Metamorphos. Fab. 3. Origenes Lib. L contra Cels. num. 33, 33, 
Lib. rv. num. 54, 56, et Lib. v. num. 20, 21. Vide etiam Platonem in Epinom. 
pp. 980, 981, et in Timaeo pp. 90, 91. Spencer. R. 

(4) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: μονοειδῇ, pro: ὁμοειδῆ. Philoc. impressa, 
ὁμοειδῆ. ---- Hoeschel. in notis: “In Palatino Codice adscriptum hic margini: 
Σημείωσαι, ὅτι διαβάλλεται ὁ Ὠριγένης ws κἂν τοῖς ἄλλοις καὶ els τὴν μετεμψύχωσιν." 
L. 

(5) Philoc. ἀπολεῖψαι. L. 

(6) Philoc, Mecr., Hoeschel. teste: κατ᾽ εἰκόνα τίνων γεγενημένων, Philoc. vero 
impressa, ut nos in textu. L. 
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τοῦ πάντα κοταήσαντος λόγου ἔργον καὶ δείκνυσι τὴν ὦ 
ἀνθρώποις ἐντρέχειαν. ἐτναμέ;ην κοσμεῖν τῷ λόγῳ καὶ τὰ 

τλεοιεκτήματα τῆς φίσεως τῶν ἀλόγων. τί δὲ λέγω τῶν 
ἀλόγων, exe: Ἀέλτῳ ἐοεεῖ μηδ᾽ ἄλογα εἶναι τὰ κατὰ Tas κοι- 
pag Farrer ἐνοίας ἄλογα καλοίμενα ; οὐδὲ τοὺς μύρμηκας 
γοῖν οἴεται εἶναι ἀλόγους. ὁ περὶ τῆς ὅλης φύσεως ἐπαγ- 
γειλάμενος λέγειν, καὶ τὴν ἀλήθειαν ἐν τῇ ἐπιγραφῆ τοῦ 
βιβλίου αἰχήτας. φητὶ γὰρ περὶ τῶν μυρμήκων ὡς διαλε- 
γομένων ἀλλήλοις τοιαῖτα- “καὶ μὲν δὴ καὶ ἀπαντῶντες 
10 ἀλλήλοις διαλέγονται, ὅθεν οὐδὲ τῶν ὁδῶν ἁμαρτάνουσιν͵ 
οἰκοῖν καὶ λόγου σιμτλήρωσίς ἐστι παρ᾽ αὐτοῖς, καὶ κοιναὶ 
ἔνμοιαι καθολικῶν τίνων, καὶ φωνὴ, καὶ τυγχάνοντα σημαινό- 
Mera.” τὸ γὰρ διαλέγετθαί τινα πρὸς ἕτερον, ἐν φωνῆ γίνε- 
Ta: δηλοίση τι σηιαινόμειον, πολλάκις δὲ καὶ “περὶ τῶν 

καλουμένων τυγχανόντων ἀπαγγελλούση" ἅπερ καὶ ἐν μύρ- (ἢ 
μηξι λέγειν εἶναι, πῶς οὐ πάντων ὧν εἴη καταγελαστότατον:; 
85. Kai ove αἰξεῖταί γε ἐπιφέρων τούτοις, ἵνα καὶ τοῖς 
μετ᾽ αὐτὸν ἐσομένοις ἐπκιδεικνίηται τὴν τῶν δογμάτων ἑαυτοῦ 
ἀσχημοσίϊην, λέγων: “φέρ᾽ οὖν, εἴ τις ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἐπὶ τὴν 
20 γῆν ἐπτιβλέτοι, τί dv δόξαι διαφέρειν τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν, ἡ τὰ ὑπὸ 
μυρμήκων καὶ μελισσῶν δρώμενα 1 ὁ ax οὐρανοῦ δὴ ἐπὶ γῆν 
κατὰ τὴν ὑπόθεσιν αὐτοῦ βλέπων τὰ δρώμενα ὑπὸ τῶν ἀν- 
θρώτων, καὶ τὰ ὑπὸ τῶν μυρμήκων γινόμενα, πότερον ἐνορᾷ 
μὲν ἀνθρώπων καὶ μυρμήκων σωμασιν' ov κατανοεῖ δὲ τὸ 
λογικὸν ἡγεμονικὸν καὶ λογισμῷ κινούμενον ; πάλιν Te avd 
τὸ ἄλογον ἡγεμονικὸν καὶ ὑπὸ ὁρμῆς καὶ φαντασίας ἀλόγως 
κινούμενον, μετὰ τινος φυσικῆς ὑποκατασκευῆς ; ἀλλ᾽ ἄτοπον 
τὸν ax οὐρανοῦ βλέποντα τὰ ἐπὶ γῆς, ἐνορᾷν μὲν θέλειν σώ- 
μασιν ἀνθρώπων καὶ μυρμήκων, ἀπὸ τοσούτου διαστήματος" 
30 μὴ πολὺ δὲ μᾶλλον βλέπειν ἡγεμονικῶν φύσεις, καὶ πηγὴν 

ὁρμῶν λογικὴν, ἢ ἄλογον. εἰ δ' ἅπαξ βλέποι(δ) τὴν πασῶν (3) 
ὁρμῶν πηγήν' δῆλον, ὅτι καὶ τὴν διαφορὰν ἴδοι ay, καὶ τὴν 
(1) ΤΊ δὲ λέγω τῶν ἀλόγων. Hacc in antea editis omissa, supplentur e Philocalia. 


R. 
(2) Antea ἀπαγγέλλουσιν, ‘‘ Malim cum Boherello: ἀπαγγελλούσῃ." Ἀ. 


(3) Antea βλέπει. Vid. 1. 29. W.S. 
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4 A ~ a 9 ’ 4 4 ὔ 4 a 
ὑπεροχὴν τοῦ ἀνθρώπου, ov μόνον παρὰ τοὺς μύρμηκας, ἀλλα 
4 4 A 9 a e 4 ’ 4 4 4 ~ 9 
καὶ mapa τοὺς ἐλέφαντας. 6 yap βλέπων ax οὐρανοῦ, ἐν 
μὲν τοῖς ἁλόγοις, κἂν μεγάλα ὃἣ αὐτῶν τὰ σώματα, οὐκ 
“« 4 9 a «ἢ a we? 9 9 4 9 a, 
ἄλλην ὄψεται ἀρχὴν, ἢ την, ἵν ovTws ὀνομάσω, αλογιαν" 
9 a σι a a 4 4 9 a 4A 4 
ἐν δὲ τοῖς λογικοῖς, λόγον τὸν κοινὸν ανθρώπων πρὸς Ta 
(1) θεῖα καὶ ἐπουράνια, τάχα δὲ καὶ αὐτὸν τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν, 
(2) δ ὃν κατ᾽ εἰκόνα γεγονέναι ὠνόμασται τοῦ Θεοῦ' εἰκὼν 
γὰρ τοῦ ἐπὶ πᾶσι Θεοῦ ὁ λόγος ἐστὶν αὐτοῦ. 
86. Ἑξῆς δὲ τούτοις ὡσπερεὶ ἐπὶ πλεῖον καταβιβάσαι 
ἀγωνιζόμενος τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, καὶ ἐξομοιῶσαι τοῖς 10 
9 6 a A @ a A “A 9 a 
ἀλόγοις, καὶ μηδὲν ὅ, τι καταλιπεῖν θέλων τῶν ἐν τοῖς 
4 ld 4 é 4 ’ A a a 6c A a 
ἀλόγοις ἱστορουμένων, ἐμφαινόντων τὸ μεῖζον: καὶ “τα τῆς 
, 4 eq \. ζω 4 r 99 e δ 4 | 
γοητείας φησὶν εἰναι καὶ ἔν τισι τῶν ἀλογων" ὡς MNO ETL 
(8) τούτῳ τοὺς ἀνθρώπους ἐξαιρέτως σεμνύνεσθαι, μηδὲ θέλειν 
ἔχειν τὴν πρὸς τὰ ἄλογα ὑπεροχήν" καί φησι ταῦτα' “εἰ 
a 4 9 A 0 ~ 4 9 9 5 a 
(4) δέ τι καὶ ἐπὶ yonreia φρονοῦσιν ἄνθρωποι, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ 
4 ~ o ww a 9 0 4 “~ 5 4 
kata τοῦτο σοφώτεροι ὄφεις καὶ ἀετοί: πολλὰ γοῦν ἴσασιν 
ἀλεξιφάρμακα καὶ ἀλεξίκακα, καὶ δὴ καὶ λίθων τινῶν δυνάμεις, 
(5) ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν νεοσσῶν. οἷς ἂν ἐπιτύχωσιν ἄνθρωποι, 
(6) θαυμαστόν τι κτῆμα ἔχειν νομίζουσι." καὶ πρῶτόν γε οὐκ 20 
οἶδ᾽ ὅπως τὴν τῶν ζώων περὶ τὰ φυσικὰ ἀλεξιφάρμακα εἴτε 
ἐμπειρίαν, εἴτε φυσικήν τινα κατάληψιν, γοητείαν ὠνόμασεν᾽' 
(7) ἐπ᾿ ἄλλον γὰρ τέτριπται τὸ τῆς γοητείας τάσσεσθαι ὄνομα. 
εἰ μὴ ἄρα λεληθότως διαβάλλειν βούλεται, ὡς ᾿Ἐπικούρειος, 
πᾶσαν τὴν τῶν τοιούτων χρῆσιν, ὡς ἐν ἐπαγγελίᾳ γοήτων 
κειμένην. πλὴν ἀλλὰ δεδόσθω αὐτῷ τὸ τοὺς ἀνθρώπους 
φρονεῖν ἐπὶ τῇ τούτων γνώσει μέγα, εἴτε γόητας ὄντας, εἴτε 
) καὶ py πῶς ὅτι σοφώτεροι κατὰ τοῦτο ἀνθρώπων εἰσὶν 
(1) Philoc. θεόν διὸ καὶ κατ᾽ εἰκόνα x.r.rX. 1,. 
(2) Coloss, i. 15. 
(3) éfacpérws] Deest apud Hoeschel. et Spencerum, sed reperitur in Codd. Regio, 
Basileensi, et Philocalia. R. 
(4) Boherellus: Adde μέγα ut paulo post, 1.37. Et sic R. 
(5) Philoc. Οἷς ἐάν. L. 
(6) Philoc. πρῶτον μέν. L. 


(7) Ita Philoc., alias ἔσεσθαι. 
(8) Philoc. πώς ὅτι, alias ἔτι. 
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Spe τὰ στρέξχα εἰ clmrries cal ταχύτητα κινήσεως χρώ- 
κοτε. απὸ ταῦτ Succi om ἐξ ἐξιλογισμοῦ καταλααβά. 
pune. τον ἐξ εξτετεεν: ὥθρεσοι δὲ οὐς απὸ Wiis 
Φίτεις fr. τῷ τοιιῖτου cones ὄρεσι» ἔρχονται" ἀλλὰ τὴ 
ao ἐκ TestL TF ¢ «x λόγου, ἔσθ᾽ ὅτε de καὶ ἐξ 
ἐτιλονταοῖ. cel cer ἐτιστίαχυ. ὡς εἰ καὶ aerot πρὸς (ἢ 
owes τῶν ὦ) τῇ εαὶ.Ξ γεοστῶν, τὸν λεγόμενον ἀετίτην 
to eats, φέσαισιΣ ex αὐτὰ», τόθεν, ὅτι σοφοὶ ἀετοὶ, 
καὶ τῶν Corres τοφάτεροι. τῶν ἐς τείρας τὸ τοῖς ἀετοῖς 

It come cures Sopte2 εἰ scarves cea τοῦ λογισμοῦ, καὶ μετὰ 
ΟΣ γουτιπεν. 

“τ. "Esra ce καὶ ὅλλα tro τῶν ζώων γιγνώσκεσθαι 
ἀλεξις,χραας:. τί οὖν τοῦτο τρὸς τὸ μὴ φύσιν, αλλὰ λόγον 
ea: τὸν εἰκτεοντο ταῖτα ἐν τοῖς ἵ«οις: εἰ μὲν γὰρ λόγος 
ἦ» ὁ εἰρίτενν, AK G2 ατοτεταγμένως τόδε τι μόνο» εὑρίσκετο (8) 
ἐν Oper, ἔστι καὶ ἐείτερον, καὶ τρίτον, καὶ ἄλλο τι ἐν 
Gere, καὶ Gres ἐν τοῖς λοιτοῖς ζώοις ἀλλὰ τοσαῦτα ἄν, 
O72 καὶ ἐν asforrers. "τοῦ ce ᾧΦανερὸ» ἐκ τοῦ ἁἀτοτεταγμένως 
Epos THI exasrov φίτιν ζαου "ενεικέναι βοηθήματα, ὅτι 

20 οὐ σοφία. οὐἐξ λόγος ἐστὶν ἐ» αὐτοῖς: ἀλλά τις φυσικὴ πρὸς 
τὰ Tolace σωτηρίας ἕνεκεν τῶν ζώων κατασκευὴ, ὑπὸ τοῦ 
λόγου γεγενημένη. καιτοίγε εἰ ἐβουλόμην ὁμόσε χωρεῖν 
τῷ έλσῳ κατὰ ταῦτα, ἐχρησάμην ἂν Σολομῶντος λέξει 
ἀπὸ τῶν ΤΙαροιμιῶν, οὕτας ἐχούίση᾽ “ τέσσαρα δ᾽ ἐστὶν 
ἐλάχιστα ἐπὶ τῆς γῆ» ταῦτα δέ ἐστι σοφώτερα τῶν σοφῶν" 
οἱ μύρμηκες, οἷς μή ἐστιν ἐσχὲς, καὶ ἑτοιμαζονται θέρους τὴν (4) 
τροφήν. καὶ οἱ χοιρογρύλλιοι, ἔθνος οὐκ ἰσχυρὸν, οἵ ἐποίησαν 
ἐν πέτραις τοὺς ἑαυτῶν οἴκους. αϑατσίλευτός ἐστιν ἡ ἀκρὶς, (δ) 
καὶ στρατείει ἀπὸ ἑνὸς κελεύσματος εὐτάκτως. καὶ ἀσκα- (6) 


(1) Vide Plininm, Lib. vil. cap. xxvii. ΚΕ. 

(2) Vide Plin. Lib. x. cap. iii. R. 

(3) Philoc. οὐκ ἄν wore ἀποτεταγμένως. R. 

(4) Prov. xxx. 24—28 (xxiv.). 

(5) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Philoc. ἀβασίλευτόν ἐστιν ἢ ἀκρίς. Ki. 
(6) Sic Codd. Reg. et Basil. Philoc. καὶ στρατοπεδεύει. R. 
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: ’ 4 4 ’ 4 4. a . 9 
1) λαβώτης, χερσὶν ἐρειδόμενος, καὶ εὐάλωτος ὧν, κατοικεῖ ἐν 
9 a 4 99 4 4 Φ “~ φ ’ a 
ὀχυρώμασι βασιλέως." ἀλλ᾽ οὐ συγχρῶμαι ὡς σαφέσι τοῖς 
rod A ~ ~ 
ῥητοῖς, ἀκολούθως δὲ TH ἐπιγραφῆ, ἐπιγέγραπται yap τὸ 
a ? “- “~ e 49 3 4 a 
βιβλίον Ἰ]αροιμίαι' ζητῶ ταῦτα, ὡς αἰνίγματα. ἔθος yap τοῖς 
9 δ ’ ᾽ oS 4 ’ 9 ’ “~ 4 
ἀνδράσι τούτοις Ta ἕτερον μέν Tt αὐτόθεν δηλοῦντα, ἕτερον 
(2) δὲ ἐν ὑπονοίᾳ ἀπαγγέλλοντα, διαιρεῖν εἰς εἴδη πολλὰ, ὧν ἕν 
εἶναι τὰς παροιμίας. διὸ καὶ ἐν τοῖς εὐαγγελίοις ἡμῶν γέ- 
(3)͵ γραπται ὁ σωτὴρ ἡμῶν εἰρηκέναι: “ταῦτ᾽ ἐν παροιμίαις 
~ (74 
λελάληκα ὑμῖν’ ἀλλ᾽ ἔρχεται wpa, ὅτε οὐκέτι ἐν παροιμίαις 
λαλήσω ὑμῖν." οὐχ οἱ αἱσθητοὶ τοίνυν μύρμηκες σοφώτεροι 
un ἴω 4 9 9 e ’ e 9 ww ΄- 
τῶν σοφῶν εἰσιν, αλλ ot δηλούμενοι ὡς ἐν εἴδει παροιμιῶν. 
σ a ’ ὟΝ 4 a σι , 4 ’ 
οὕτω δὲ λεκτέον καὶ περὶ τῶν λοιπῶν ζώων' ἄλλα πανὺυ 
ἁπλούστατα νομίζει εἶναι καὶ ἰδιωτικὰ ὁ Κέλσος τὰ ᾿Ιουδαίων 
᾿ καὶ Χριστιανῶν βιβλία, καὶ οἴεται τοὺς ἀλληγοροῦντας αὐτὰ, 
βιαζομένους τὸ βούλημα τῶν γραψάντων, τοῦτο ποιεῖν. 
9 4 ἴω 
ἐληλέγχθω οὖν καὶ διὰ τούτων ὁ Κέλσος μάτην ἡμᾶς διαβάλ- 
“A A ΄- 
λων" ἐληλέγχθω δὲ αὐτοῦ καὶ ὁ περὶ ὄφεων καὶ ἀετῶν λόγος, 
, 
ἀποφηνάμενος εἶναι τούτους ἀνθρώπων σοφωτέρους. 
a “A 
88. Θέλων δ᾽ ἔτι dia πλειόνων μηδὲ τὰς περὶ τοῦ Oetov 


4 ’ ’ ’ ‘ 4 4 ’ 4 a ’ 
ἐννοίας ἐξαιρέτους εἶναι παρὰ τὰ θνητὰ wavra ἐν τῷ γένει 20 


σι A 4 ~ 9 ’ A “~ 
τῶν ἀνθρώπων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀλόγων ζώων τινὰ ἀποφῆναι 
(4 


= 


ἐννοοῦντα περὶ τοῦ θεοῦ, περὶ οὗ τοιαῦται διαφωνίαι γεγόνασι 
A a 9 ’ “A ” 9 ’ e ’ a 
Kat τοῖς ὀξυτέροις τῶν πανταχοῦ ἀνθρώπων, Ελλήνων, καὶ 
’ ’ ‘ 66 9 δ' @ a θ [2 9 6 A θ 
βαρβαρων, φησίν εἰ 0, ὅτι καὶ θείας ἐννοίας ἄνθρωποφ 
ἐπείληπται, νομίζεται ὑπερέχειν τῶν λοιπῶν ζώων" ἴστωσαν 
(ὅ οἱ τοῦτο φάσκοντες, ὅτι καὶ τούτου πολλὰ τῶν ἄλλων ζώων 
φ ’ 4 ’ Φ » ’ 4 4 ’ 
(6) ἀντιποιηθήσεται': καὶ mada εἰκότως, τί yap av φαίη τις 
θειότερον τοῦ τὰ μέλλοντα προγιγνώσκειν τε καὶ προδηλοῦν ; 
“" , »” 4 la) A 4 4 ’ 
τοῦτο τοίνυν ἄνθρωποι παρα τῶν ἄλλων ζώων, καὶ μαλιστα 
(1) Libri editi in textu: οἰκεῖ. R. Buherell,: ‘‘ Alia exemplaria habent: 
κατοικεῖ. Lege: καὶ οἰκεῖ.᾽" 
(2) Cf. libri huj. num. 38... ἴω. 
(3) Ev. Joann. xvi. 25. 
(4) Philoc. τοσαῦται διαφωνίαι. RK. 
(5) Philoc. Macr., Hoesch. teste: τῶν ἀλόγων ζώων, Philoc. vero impressa, ut 


nog in textu. L. 
(6) Philoc. ἀντιποιήσεται. R. 
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9 4 , ’ , @ aA 9 , 9 ὃ ’ 
wap ὀρνίθων, μανθάνουσι. καὶ ὅσοι τῆς ἐκείνων ἐν εἰξεως 
ΕΓ 4 
ἐπαΐουσιν, οὗτοι μαντικοί. εἰ δὲ ὄρνιθες ἄρα, καὶ ὅσα ἄλλαί(!) 
ζῶα μαντικὰ ἐκ θεοῦ προγινώσκοντα, διὰ συμβόλων ἡμᾶς 
a # 9 ᾿ ~ ’ e e Φ ~ 
διδάσκει, τοσοῦτον ἔοικεν EYYUTEDW TIS θείας ὁμιλίας εκεῖνα (3) 
4 
πεφυκέναι, καὶ εἶναι σοφώτερα, καὶ θεοφιλέστερα. pact δὲ (3) 
“~ 9 4 « A 4 e 8 9 rd ΦφΦ ao 
τῶν ἀνθρώπων οἱ συνετοὶ καὶ ὁμιλίας ἐκείνοις εἶναι, δηλονότι 
τῶν ἡμετέρων ἱερωτέρας" καὶ αὐτοί που γνωρίζειν τὰ λεγό- 
μενα, καὶ ἔργῳ δεικνύειν, ὅτι γνωρίζουσιν, ὅταν προειπόντες, 
@ w# «»ν e 9 , 4 4 4 “δ a 
ὅτι ἔφασαν of ὄρνιθες ὡς ἀπίασί ποι, Kat ποιήσουσι τόδε, ἡ 
10 τόδε, δεικνύωσιν ἀπελθόντας ἐκεῖ, καὶ ποιοῦντας ἃ δὴ προεῖπον. 
ὔ 4 9A b ’ Φ΄ᾺΝ a a a id 
ἐλεφάντων de οὐδὲν εὐορκότερον, οὐδὲ πρὸς τὰ θεῖα πιστό- 
a ’ “~ “~ 
τερον εἶναι δοκεῖ, πάντως δή που, διότι γνῶσιν αὐτοῦ ἔχου- 
” @ A 9 ’ Φ 0 4 a 
σιν." Spa de ἐν τούτοις, ὅσα ζητούμενα παρὰ τοῖς φιλοσο- 
φοῦσιν, οὐ μόνον Ἑλλήνων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐν βαρβάροις, 
0 
εἴθ᾽ εὑρόντων, εἴτε παρά τινων δαιμόνων μαθόντων τὰ περὶ 
4 ~ a “~ # o 9 9 a a #6 9 ’ 
οἰωνῶν καὶ τῶν ἄλλων ζώων, ἀφ᾽ ὧν μαντεῖαί τινες ἀνθρώποις 
’ 
γίνεσθαι λέγονται, συναρπάζει, καὶ ὡς ὁμολογούμενα ἐκτίο 
ζω. 4 4 
θεται. πρῶτον μὲν γὰρ ἐζήτηται, πότερόν ἐστί τις τέχνη 
4 4 A e ~ e A td A A 9 , 4 
οἰωνιστικὴ, καὶ ἁπαξαπλῶς ἡ διὰ ζώων μαντικὴ, ἢ οὐκ ἔστι. 
20 δεύτερον δὲ παρὰ τοῖς παραδεξαμένοις εἶναι τὴν δι᾽ ὀρνίθων 
μαντικὴν, οὐ συμπεφώνηται ἡ αἰτία τοῦ τρόπον τῆς μαντείας" 
ἐπειδήπερ οἱ μὲν ἀπό τινων δαιμόνων, ἢ θεῶν μαντικῶν φασι 
? A 9 a 4 M a 9 ὃ ’ 
γίγνεσθαι τὰς κινήσεις τοῖς ζώοις, ὄρνισι μὲν εἰς διαφόρους 
r A 9 o 4 a A a 9 a 
“πτήσεις, καὶ εἰς διαφόρους dwvas, τοῖς δὲ λοιποῖς εἰς τὰς 
, ὃ ’ A δί # δὲ θ ’ ' 4 - 
τοιάσδε κινήσεις, ἡ τοιασδί. ἄλλοι δὲ θειοτέρας αὐτῶν, 
4 4 ~ 9 ὃδ ’ 4 ὔ Φ 4 a 
καὶ πρὸς τοῦτο ἐπιτηδείους εἶναι τὰς ψυχας: ὅπερ ἐστὶν 
ἀπιθανώτατον. 
“-- Α ~ 
89. ᾿Εχρῆν οὗν τὸν Κέλσον, διὰ τῶν προκειμένων βουλό- 
0 4 ’ 9 a A Μ᾿ ~ ~ 
μενον θειότερα καὶ σοφώτερα ἀποδεῖξαι τὰ ἄλογα ζῶα τῶν 
4 ’ ’ 4 ’ e e ’ a 
30 ἀνθρώπων, κατασκευάσαι διὰ TAELOVOY, ὡς ὑπαρχουσαν Τὴν 
[2 , σ΄σι 
τοιάνδε μαντικήν' καὶ τὴν ἀπολογίαν μετὰ τοῦτ᾽ ἐνεργεστέρως (4) 
(1) Vox ἄλλα, quae in antes editis desideratur, suppletur 6 Philocalia. R. 
(2) Boherellus, Lego: τοσούτου. 
(3) Philoc. θεοφιλέστερα, alias ...dorara. R. 


(4) Boherell. ‘‘ Forte: évapyecrépws. Ceterum e Philoc. abest vox sequens: 
ἀποδεῖξαι, ut et praecedentcs: τὴν ἀπολογίαν, et abesse possunt, salva sententia.” 
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9 ὃ a a 9 ὃ ζω, 9 ὃ ᾽ 4 4 ld 
ἀποδεῖξαι" καὶ ἀποδεικτικῶς ἀποδοκιμάσαι μὲν τοὺς λό- 
~ ') 5 
yous τῶν ἀναιρούντων τὰς τοιάσδε μαντείας ἀποδεικτικῶς 
δ 4 ’ A 4 ? ~ 9 4 9 a ὃ 
ἀνατρέψαι καὶ τοὺς λόγους τῶν εἰπόντων ἀπὸ δαι- 
A “A 4 a 4 
μόνων, ἢ θεῶν γίγνεσθαι τὰς κινήσεις τοῖς ζώοις πρὸς 
4 4 ~ ’ 4 ~ 
(1) τὸ μαντεύσασθαι" καὶ μετὰ ταῦτα κατασκευάσαι περὶ τῆς 
σι 4. 3 a A e ’ Φ Α A b! 
τῶν ἀλόγων ζώων Ψυχῆς. ὡς θειοτέρας, οὕτω yap ἂν πρὸς 
4 4 9 a“ 9 4 ’ 4 “ 
τὰ πιθανὰ αὐτοῦ, ἐπιδειξαμένον φιλόσοφον περὶ τῶν 
’ ¢ 4 A 3 Q en τ» . 3 , 
τηλικούτων ἕξιν, κατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν ἐνέστημεν" ἀνατρέ- 
4 4 @ o 4 Ψ ~ ~ 9 o 
wovres μὲν TO, ὅτι σοφώτερα τὰ ἄλογα ζῶα τῶν ἀνθρώπων" 
Ψ ὃ ” δὲ 4 aw 9 ’ Γ δὰ θ8 ’ e ’ 
ευδοποιοῦντες δὲ καὶ ὅτι ἐννοίας ἔχει τοῦ θείου iepwrépag 10 
e a δ «@ e , a ἢ a A e , 4΄ 4 
ἥμων, καὶ ὅτι ὁμιλίας ἔἐχεὶ προς ἄλληλα ἱερὰς τινας. νυνί δὲ 
ὁ ἐγκαλῶν ἡμῖν, ὅτι πιστεύομεν τῷ ἐπὶ πᾶσι Θεῷ, ἀξιοῖ 
¢ a ᾽ Φ 4 4 “- 4 6 θ ’ 4 
ἡμᾶς πιστεύειν, ὅτι αἱ ψυχαὶ τῶν ὀρνίθων θειοτέρας ἔχουσιν 
ἐννοίας καὶ τρανωτέρας ἀνθρώπων. ὅπερ εἰ ἀληθὲς ἐστιν, 
(2 


—— 


ὄρνιθες μᾶλλον τρανωτέρας ζέλσόν ἔχουσι περὶ θεοῦ ἐννοίας. 
καὶ οὐ θαυμαστὸν, εἰ KéAcov, τοῦ ἐπὶ τοσοῦτον τὸν ay 
θρωπον ἐξευτελίζοντος. ἀλλὰ γὰρ, ὅσον ext Kédcy, οἱ 
δ , 4 o # 9 ἢ φ 4 
ὄρνιθες μείζονας καὶ θειοτέρας ἔχουσιν ἐννοίας, οὐ λέγω 
ἡμῶν Χριστιανῶν, ἢ τῶν ταῖς αὐταῖς ἡμῖν γραφαῖς χρωμένων 
Ἰουδαίων ἀλλὰ γὰρ καὶ τῶν wap’ “Ελλησι θεολόγων" 20 
Φ a 
ἄνθρωποι yap ἤσαν. μᾶλλον οὖν, κατὰ Κέλσον, κατείληφε 
τὴν τοῦ θείου φύσιν τὸ τῶν δῆθεν μαντικῶν ὀρνίθων γένος, 
ἢ Φερεκύδης, καὶ Πυθαγόρας, καὶ Σωκράτης, καὶ Πλάτων" 
. 9 σι ςΦ A 4 a ww “" , 
καὶ ἐχρῆν ye ἡμᾶς πρὸς τοὺς ὄρνιθας φοιτᾷν διδασκάλους" 
i’, ὥσπερ κατὰ τὴν τοῦ Ἀέλσου ὑπόληψιν διδάσκουσιν 
ς a ~ 4 9 #8 @ a 4 ~ 99 ’ 
μας μαντικῶς τὰ ἐσόμενα, οὕτω καὶ περι τοῦ ἀμφιβαλλειν 
4 ΄σ΄ ’ 9 ’ 4 9 [4 a ’ 
περὶ τοῦ θείου ἀπαλλάξωσι τοὺς ἀνθρώπους, ἣν κατειλήφασι 
4 4 4 “ἊΝ ὃ ὃ , 4 φ 
τρανὴν περὶ αὐτοῦ ἔννοιαν παραδιδόντες. Kero μὲν οὖν 
4 a ~ 4 e a ~ 9 [4 a 
ἀκολουθεῖ, τῷ διαφέρειν ἡγουμένῳ τῶν ἀνθρώπων τοὺς 
(3 


—w 


ὄρνιθας, διδασκάλοις αὐτὸν χρῆσθαι τοῖς ὄρνισι, καὶ μηδενὶ 30 
ἄλλῳ τῶν φιλοσοφησάντων παρ᾽ Ἑλλησιν. 


(1) Philoc. μαντεύεσθαι. 1,. 

(2) Geminati comparativi exempla habes passim, quae plurima congessit 
Taubmannus ad vers. 78 Culicis. Vide Marc. vii. 36, et Philipp. i. 23. R. 

(3) Sie Philocalia. Hoeschel. et Spencerus: καὶ μηδενὶ οὕτω τῶν. R. 
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90. ‘Hyiv δὲ ὀλίγα πρὸς τὰ προκείμενα ἀπὸ πολλῶν 
λεκτέον, διελέγχουσι τὴν ἀχάριστον Ψψευδοδοξίαν πρὸς τὸν (1) 
πεποιηκότα αὐτόν ἄνθρωπος γὰρ καὶ Κέλσος ov, ἐν τιμῇ (2) 
4 9 “- « φφι ϑ “- Γ 4 a 
ὥν, οὐ συνῆκε. διὸ οὐδὲ παρασυνεβλήθη τοῖς ὄρνισι, καὶ (ἢ 
τοῖς ἄλλοις ἀλόγοις ζώοις, οἷς νομίζει εἶναι μαντικοῖς" GAN 
ἐκείνοις παραχωρήσας τὰ πρωτεῖα, ὑπὲρ Αἰγυπτίους, τοὺς 
τὰ ἄλογα ζῶα ὡς θεοὺς προσκυνοῦντας, ἑαυτὸν ὑπέταξε, τὸ 
δ᾽ ὅσον ex’ αὐτῷ, καὶ πάν τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, ὡς χεῖρον 
καὶ ἔλαττον νοοῦν περὶ τοῦ θείου, τοῖς ἀλόγοις ζώοις, προη- 

10 γουμένως μὲν οὖν ζητείσθω, “πότερον ὑπάρχει ἡ Ot ὀρνίθων καὶ 
τῶν λοιπῶν ζώων “επιστευμένων εἶναι μαντικῶν μαντικὴ, ἥ μὴ 
ὑπάρχει. καὶ γὰρ οὐκ εὐκαταφρόνητός ἐστιν εἰς ἑκάτερα (4) 
ἐπιχειρούμενος ὁ λόγος: ὅπου μὲν δυσωπῶν μὴ παραδέξασθαι 
τὸ τοιοῦτον, ἵνα μὴ τὸ λογικὸν ἀντὶ τῶν δαιμονίων χρηστη- (5) 

4 Γ ’ 4 4 “ 4 δὲ ὃ 4 
ρίων ὥὕρνισι χρήσηται, καταλιπὸν ἐκεῖνα᾽ ὅπου δὲ διὰ (δ 
’ e a “A 9 0 4 Φ a 
μαρτυρουμένης ὑπο πολλὼν evapyeas παριστας, ὅτι πολλοί [ἡ 
ἀπὸ μεγίστων διεσώθησαν κινδύνων, πεισθέντες τῇ δὲ 
4 ~ 9 4 δὲ ~ td ὃ ὃ 0 @ a 
ὀρνίθων μαντικῆ. ἐπὶ de τοῦ παρόντος δεδόσθω, ὑπαρκτὸν (8) 
εἶναι τὴν οἰωνιστικήν' ἵνα καὶ οὕτω δείξω τοῖς προκαταλη- 0) 

20 φθεῖσιν, ὅτι καὶ τούτου διδομένου πολλή ἐστιν ἡ τοῦ ἀνθρώπου 
παρὰ τὰ ἄλογα ζώα, καὶ παρ᾽ αὐτὰ Ta μαντικὰ, ὑπεροχὴ, 
καὶ οὐδαμῶς πρὸς ἐκεῖνα συγκριτή. λεκτέον οὖν, ὅτι εἴπερ (10) 


(1) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ψευδολογίαν, Philoc. vero impressa, ut nos 
in textu. L. 

(2) Psalm. xlix. 12, coll. 20. (xlviii.) 

(3) Philoc. παρεσυνεβλήθη τοῖς κτήνεσι καὶ τοῖς ἄλλοις, x.7.A. LL. 

(4) Philoc. εἰς ἑκάτερον. L. 

(5) Hveschel. et Spencerus: ἀντὶ τῶν δαιμόνων. Sed Philoc. ut in nostro 
textu. R. Boherell.: ‘‘ Lege: δαιμονίων, e Philocalia.” 

(6) Cod. Re,ius recte: ὅπου δὲ διὰ μαρτυρουμένης. Hoeschel. et Spencer. 
Srov δὲ διαμαρτυρουμένης. KR. Philoc. Mscr., Hoesch. teste: διὰ μαρτυρουμένης, 
Philuc. vero impressa: διαμαρτυρουμένης. L. 

(7) Antena ἐνεργείας. W.S. Philoc. in textu, edd. Spenc. ad marginem: 
dvapyelas. Iu. 

(8) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: Urapxrixdy εἶναι, Philoc. vero impressa, ut 
nos in textu. L. 

(9) Sic Philocalia. Hoeschel. et Spencerus: προσκατειληφθεῖσι. R. 


(10) Philoc. Macr., Hoeschel. teste: συγκριτική, Philoc. impressa, ut nos in 
textu. TL. 


(1) 


(2 


~~ 


(8 


— 
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4 a a 9 “~ 9 4 a a eo 
ἀποδεῖξαι: καὶ ἀποδεικτικῶς ἀποδοκιμάσαι μὲν τοὺς λό- 
yous τῶν ἀναιρούντων τὰς τοιάσδε μαντείας' ἀποδεικτικῶς 
0 ἀνατρέψαι καὶ τοὺς λόγους τῶν εἰπόντων ἀπὸ δαι- 
μόνων, ἢ θεῶν γίγνεσθαι τὰς κινήσεις τοῖς ζώοις πρὸς 
τὸ μαντεύσασθαι" καὶ μετὰ ταῦτα κατασκευάσαι περὶ τῆς 
΄- 9 ’ ’ ζω) e ’ Φ a A a 
τῶν ἀλόγων ζώων ψυχῆς. ὡς θειοτέρας, οὕτω yap ay πρὸς 
4 4 4 κι 9 ’ ’ A ~ 
ta πιθανὰ αὐτοῦ, ἐπιδειξαμένον φιλόσοφον περὶ τῶν 
τηλικούτων ἕξιν, κατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν ἐνέστημεν᾽ ἀνατρέ- 
4 4 Ψ ’ 4 A σι δι ® o 
ποντες μὲν τὸ, ὅτι σοφώτερα τὰ ἄλογα ζῶα τῶν ἀνθρώπων" 
“~ 4 4 @ 9 ’ 4 ~ a e 4 
ψευδοποιοῦντες δὲ καὶ ὅτι ἐννοίας ἔχει τοῦ θείου iepwrépas 10 
ea , @ e ’ » ἢ 4 Ν e ’ 4 4 
ἡμῶν, καὶ ὅτι ὁμιλίας ἔχεὶ πρὸς ἄλληλα tepas τινας. vuve δὲ 
ὁ ἐγκαλῶν ἡμῖν, ὅτι πιστεύομεν τῷ ἐπὶ πᾶσι Θεῷ, ἀξιοῖ 
Φφς᾽ “ ᾽’ ΝΜ 4 a “A 9 é 7 2 
ἡμᾶς πιστεύειν, ὅτι αἱ ψυχαὶ τῶν ὀρνίθων θειοτέρας ἔχουσιν 
ἐννοίας καὶ τρανωτέρας ἀνθρώπων. ὅπερ εἰ ἀληθὲς ἐστιν, 
ὄρνιθες μᾶλλον τρανωτέρας Κέλσὸόν ἔχουσι περὶ θεοῦ ἐννοίας. 
καὶ οὐ θαυμαστὸν, εἰ Κέλσου, τοῦ ἐπὶ τοσοῦτον τὸν ἄν- 
θρωπον ἐξεντελίζοντος. ἀλλὰ γὰρ, ὅσον ἐπὶ Κέλσῳ, οἱ 
»” é a 0 . 4 9 [ἢ > 4 
ὄρνιθες μείζονας καὶ θειοτέρας ἔχουσιν ἐννοίας, οὐ λέγω 
ἡμῶν Χριστιανῶν, ἢ τῶν ταῖς αὐταῖς ἡμῖν γραφαῖς χρωμένων 
Ἰουδαίων ἀλλὰ γὰρ καὶ τῶν map’ Ἕλλησι θεολόγων" 20 
Ψ 4 fF A 9 4 
ἄνθρωποι yap ἤσαν. μαλλον οὗν, κατα Κέλσον, κατείληφε 
τὴν τοῦ θείου φύσιν τὸ τῶν δῆθεν μαντικῶν ὀρνίθων γένος, 
ἢ Φερεκύδης, καὶ Πυθαγόρας, καὶ Σωκράτης, καὶ Πλάτων" 
a 9 δι Φ wn 4 a » ~ 4 
Kai ἐχρῆν ye ἡμᾶς πρὸς τοὺς ὄρνιθας orgy διδασκάλους" 
i’, ὥσπερ κατὰ τὴν τοῦ Κέλσου ὑπόληψιν διδάσκουσιν 
ee a “~ 4 9 0 [2 4 4 -“σᾷ.;α 9 0 
ἡμᾶς μαντικῶς τὰ ἐσόμενα, οὕτω Kat περὶ τοῦ ἀαμφιβαλλειν 
περὶ τοῦ θείον ἀπαλλάξωσι τοὺς ἀνθρώπους, ἣν κατειλήφασι 
4 4 4 “A Ψ δ δ ’ K a φ 
τρανὴν περὶ αὐτοῦ ἔννοιαν παραδιδόντες. ἕέλσῳ μὲν οὗν 
9 a ΄-ὠ ’ 4 ’ A“ φΦ 4 a 
ἀκολουθεῖ, τῷ διαφέρειν ἡγουμέμῳ τῶν ἀνθρώπων τοὺς 
ἢ’ ’ 4 4 ~ a » 4 4 
ὄρνιθας, διδασκάλοις αυτον χρῆσθαι τοῖς ορνισι, Kat μηδενὶ 30 
ἄλλῳ τῶν φιλοσοφησάντων παρ᾽ “Ἑλλησιν. 


(1) Philoc. μαντεύεσθαι. 1,. 

(2) Geminati comparativi exempla habes passim, quae plurima congessit 
Taubmannus ad vers. 78 Culicis. Vide Marc. vii. 36, et Philipp. i. 23. R. 

(3) Sic Philocalia. Hoeschel. et Spencerus: καὶ μηδενὶ οὕτω τῶν. R. 
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90. Ἡμῖν δὲ ὀλίγα πρὸς τὰ προκείμενα ἀπὸ πολλῶν 
λεκτέον, διελέγχουσι τὴν ἀχάριστον Ψψευδοδοξίαν πρὸς τὸν (1) 
o 9 9 4 a . a 9 ~ 
πεποιηκότα αὐτόν ἄνθρωπος yap καὶ Kedoos ov, ἐν τιμῆ (ἢ 
ὥν, οὐ συνῆκε: διὸ οὐδὲ παρασυνεβλήθη τοῖς ὄρνισι, καὶ (ἢ 
τοῖς ἄλλοις ἀλόγοις ζώοις, οἷς νομέζει εἶναι μαντικοῖς" ἀλλ᾽ 
ἐκείνοις παραχωρήσας τὰ πρωτεῖα, ὑπὲρ Αἰγυπτίους, τοὺς 
ἣν .- φ 4 a“ e 4 e 9 4 
τὰ ἄλογα ζῶα ὡς θεοὺς προσκυνοῦντας, ἑαυτὸν ὑπέταξε, τὸ 
δ᾽ ὅσον ex’ αὐτῷ, καὶ πάν τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, ὡς χεῖρον 
καὶ ἔλαττον νοοῦν περὶ τοῦ θείου, τοῖς ἀλόγοις ζώοις, προη- 
’ 4 Φ ’ ’, e 4 e » 9 , a 
10 γουμένως μὲν οὖν ζητείσθω, πότερον ὑπάρχει ἡ Ot ὀρνίθων καὶ. 
τῶν λοιπῶν ζώων πεπιστευμένων εἶναι μαντικῶν μαντικὴ, ἢ μὴ 
ὑπάρχει. καὶ γὰρ οὐκ εὐκαταφρόνητός ἐστιν εἰς ἑκάτερα (ἢ 
ἐπιχειρούμενος ὃ λόγος" ὅπου μὲν δυσωπῶν μὴ παραδέξασθαι 
τὸ τοιοῦτον, ἵνα μὴ τὸ λογικὸν ἀντὶ τῶν δαιμονίων χρηστη- (5) 
0 ‘4 g 4 4 a Ψ δὰ ὃ a 
ρίων ὄρνισι χρήσηται, καταλιπὸν ἐκεῖνα' ὅπου de διὰ (ὦ 
μαρτυρουμένης ὑπὸ πολλῶν ἐναργείας παριστὰς, ὅτι πολλοὶ (ἡ 
ἀπὸ μεγίστων διεσώθησαν κινδύνων, ᾿ πεισθέντες τῇ δὲ 
4 ’ “ 4 & 4 “ ’ ’ e a 
ὀρνίθων μαντικῆ. ἐπὶ δὲ τοῦ παρόντος δεδόσθω, ὑπαρκτὸν (8) 
εἶναι τὴν οἰωνιστικήν' ἵνα καὶ οὕτω δείξω τοῖς προκαταλη- 9) 
20 φθεῖσιν, ὅτι καὶ τούτου διδομένου πολλή ἐστιν ἡ τοῦ ἀνθρώπου 
παρὰ τὰ ἄλογα Coa, καὶ wap αὐτὰ τὰ μαντικὰ, ὑπεροχὴ, 
καὶ οὐδαμῶς πρὸς ἐκεῖνα συγκριτή. λεκτέον οὖν, ὅτι εἴπερ (10) 


(1) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ψευδολογίαν, Philoc. vero impreasa, ut nos 
in textu. L. 


(2) Psalm. xlix. 12, coll. 20. (xlviii.) 

(3) Philoc. παρεσυνεβλήθη τοῖς κτήνεσι kal rots ἄλλοις, κιτιλ. L. 

(4) Philoc. els ἑκάτερον. L. ; 

(5) Hoeschel. et Spencerus: ἀντὶ τῶν δαιμόνων. Sed Philoc. ut in nostro 
textu. R. Boherell.: ‘‘ Lege: δαιμονίων, 6 Philocalia.” 

(6) Cod. Re,ius recte: ὅπου δὲ διὰ μαρτυρουμένης. Hoeschel. et Spencer. 
ὅπον δὲ διαμαρτυρουμένης. R. Philoc. Mscr., Hoesch. teste: διὰ μαρτυρουμένῃς, 
Philoc. vero impressa: διαμαρτυρουμένης. L. 

(7) Antea ἐνεργείας. W.S. Philoc. in textu, edd. Spenc. ad marginem: 
dvapyelas. L. 


(8) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ὑπαρκτικὸν εἶναι, Philoc. vero impressa, ut 
nos in textu. L. 
(0) Sic Philocalia. Hoeschel. et Spencerus: προσκατειληφθεῖσι. R. 


(10) Philoc. Macr., Hoeschel. teste: ovyxpirixy, Philoc. impressa, ut nos in 
textu. LL. 
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τις θεία φύσις ἣν ev αὐτοῖς τῶν μελλόντων προγνωστικὴ, 
καὶ ἐπὶ τοσοῦτον πλουσία, we ἐκ περιουσίας καὶ τῷ βου- 
αὐἡλομένῳ τῶν ἀνθρώπων δηλοῦν τὰ ἐσόμενα' δηλονότι πολὺ 
4 “~ 
πρότερον τὰ περὶ ἑαυτῶν ἐγίνωσκον᾽' γινώσκοντα de τὰ 
“A gv A ry a σι ΓΟ 
περὶ ἑαυτῶν, ἐφυλάξατο ἂν ἀναπτῆναι κατὰ τοῦδε τοῦ τόπου, 
979 4 "δ 4 3 ” ” 4 4 A 
ep οὗ παγίδας καὶ δίκτυα ἄνθρωποι ἔστησαν κατ᾽ αὐτῶν" 
a ’ “ ’ σι e 4 ’ 4 9 9 A 
i τοξόται σκοπῷ χρώμενοι τοῖς ἱπταμένοις βέλη ex’ αὐτὰ 
’ a 
ἀπέλυνον. πάντως δ᾽ ἂν Kal προγιγνώσκοντες ἀετοὶ τὴν 
κατὰ τῶν νεοσσῶν ἐπιβουλὴν, εἴτε τῶν ἀναβαινόντων πρὸς 
4 4 ” 4 ὃ ’ 9 8 [2 ¢ 
αὐτοὺς ὄφεων, καὶ ὀιαφθειρόντων αὐτοὺς, εἴτε καί τινων 
9 v4 ” 9 7 ὃ Α Ν , 4 ΨΝ 4 ’ 
ἀνθρώπων, εἴτε εἰς παιδιαν, εἴτε καὶ εἰς ἄλλην τινὰ χρείαν 
Φ ’ ΕῚ ᾿ 
καὶ θεραπείαν, λαμβανοντων αὐτούς: οὐκ ἂν ἐνόσσευσαν, 
ἔνθα ἔμελλον ἐπιβουλεύεσθαι: καὶ ἁπαξαπλῶς οὐκ ἄν ποτε 
σι la 0 e 4 9 eo e 9 o 
τῶν ζώων τι τούτων ἁλωτὸν ἀνθρώποις ἣν, ὡς ἀνθρώπων 
θειότερον καὶ σοφώτερον. 
4 ΝΜ a a 
(a) Qt. ᾿Αλλὰ καὶ εἴπερ οἰωνοὶ οἰωνοῖς διαλέγονται, ὥς 
e Ke é é ’ « ε } ” 
φησιν ὁ ἴδελσος, θείαν φύσιν ἔχοντες οἱ μαντικοὶ ορνεις, 
8) 4 4 »” »” ζω 4 9 ’ κι ’ 4 ’ 
vy καὶ τὰ ἄλλα ἄλογα Coa, καὶ ἐννοίας τοῦ θείου, καὶ πρό- 
4 [4 4 4 [οἱ e 4 ’ 

(5) γνωσιν περὶ μελλόντων, καὶ τὰ τοιαῦτα ἑτέροις προεδήλουν' 
wy »" “a e > ¢ 4 4 8 ΩΦ ’ 
οὔτ᾽ dv ἡ καθ᾽ “Ὅμηρον στρουθὸς ἐνόσσευσεν ὅπον δράκων 

4 

(6) ἔμελλεν αὐτὴν, καὶ τὰ τέκνα ἀφανίζειν: οὔτ᾽ ἂν ὁ κατὰ 
a 9 4 4 [2 4 9 ’ 4 e a ΄-. 9 ζω] 
τὸν αὐτὸν ποιητὴν δράκων οὐκ ἐφυλάξατο τὸ ὑπὸ τοῦ ἀετοῦ 

~ 4 4 A νυ 
ληφθῆναι. ᾧησὶ γὰρ ὁ ἐν ποιήσει θαυμαστὸς Ὅμηρος περὶ 
μὲν τοῦ προτέρου τοιαῦτα" 


(7) ἔνθ᾽ ἐφάνη μέγα σῆμα' δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινὸς, 
(8) σμερδαλέος' τόν ῥ᾽ αὐτὸς ᾿Ολύμπιος ἧκε φοωσδε, 


(1) Deest πολὺ in Philoc. 1, Vid. Euseb, P. E. ΙΧ. 4. 

(2) Philoc., itemq. edd. Spenc. et Ruaei in textu: μάχονται, ed. vero Ruaci, 
Boherello duce, in notis: ‘‘Scribendum videtur διαλέγονται." LL. 

(3) Deest ἄλλα in Philoc, L. 

(4) Philoc. τοῦ θεοῦ. L. 

(5) Ab antea editis exciderat καί, quod suppletur e Codd. MSS. R. 

(6) Sic Philoc., antea ἀφανίσειν. 

(7) Homer. Iliad. Lib. 11. a vers. 308. Latine reddidit Cicero, Lib. 11. de 
Divinatione. 

(8) Philoc. itemq. edd. Homer. τόν ῥ᾽ αὐτός. Edd. Spenc, οἱ Ruaei: τὸν 3 
αὐτός. L. 
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he ey «ὦν we te ee ee Se 
hose “. we ee le ee; 
fea twits fer ps oS ee ας “τὸἢ] 
“.»...»κὦκ]: Tie πιο προσ te Tee eee “ταν: le 
tap 4. “«“ν...- σ᾿ “a3 © ee see OK δὰ 
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Ag “Be Virgen ss: «΄.»υ»: -- σισσι -πι ᾿“«-- =x TEE 
“τῶν (AWA ae Deepen ee TE τς πὸ a ὦ 
γν»"“,, WK Ute uti ὁ bark Sw ms --ἢ 
br ας rm πα. Cue Te eT 
ζῴων se are  τσίματνε ισΐναταν Eohpete ore 
WOW rt Ate νι Te we 1 her τ] «(Oooo 
wht ip “πριν “ὦ 8 ee Eee 
σήν Elt por συ σνο “end γναωδνε 2g ETE τῶν 
whi ywrws 1964 τὶ Diep ow COOem 8 TH πρανοῦς 
γνώ, 4Yj9r'N, TM να σνσνι. trim ἀ ἃ cause D 
thay wydniwriesa mined wears αὖ tase 
Wiping, WON Yas τὸ Tom Tisstcelperi πρὸς 
4h bal tt 14 YAIIUII® τὰ tr 4 ταρὲ ταντ coer 
habviphe tan fern sayaalasrou, ὅτε ὁ exit xan 
Solty 041 ὦ VOID WIN ELIT TOR cpr, καὶ τὰ λοεπὰ 
(on aly μανγίγην, 4 0 κειγούντε Ta TOA τῶν ζώων, καὶ 
whe UWirntan παρόντων ἀνθρώπων, ἑαίμονές εἰσι φαῦλοι, 
Any ὀνήμεσε γὰ seg ἡμῶν γράμματα, ἀκάθαρτοι. (4) 
4. Viney δὲ Onin ἐστὶν ἡ τῶν ὀρνίθων Κνχὴ διὰ 
ἡ δ΄ μόνον ἡρυλέγεσθαε Ta μέλλοντα’ πῶς οὐχὶ μάλ- 
Au, fini νληῃδήγαψ ὑπ᾿ ἀνθρώπων λαμβάνονται, θείαν εἶναι 
4“ fh upay any ψυχὴν ἐκείνην, dt ὧν αἱ κληδόνες ἀκούονται ; (6) 


(0) Athan οὐμών, ΝΥ, Μ, Milos. εὗρεν, Τὶ, 

(6) Ν᾿’. Manr,, "Πρ, tate: τάξει, Philoc. vero impressa, ut nos in ἰοχία, 
Ι!. ᾿ 

(4) ify ΗΝ. ell. af, ool, 4 (ἴον, iv. 4. 

(4) Voobine alld o, cull, Matth. αὶ ἢ 

(nd) Cdralabee ellopur acethetduin: γὴν ψυχὴν ἐκείνων, δι’ ὧν. Β. 
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αἱρεῖν τῷ Χριστιανισμῷ τὰ χρήσιμα τῶν ἐν ἀνθρώποις, καὶ 
ad e ᾽ a a ~ : 
(1) συνεργεῖν, εἰ οἷόν τε nv, τοῖς κοινοῖς ἐν Χριστιανισμῷ πρὸς 
4Ἁ »” 9 tf a 4 a a “~ 9 4 
Tous ἄλλους ἀνθρώπους καλοῖς. εἰ δὲ καὶ τῶν ἀποτιθεμένων 
(2) καρπῶν τὰς ἐκφύσεις ἀπεκτιθέασιν οἱ μύρμηκες, ἵνα μὴ σπαρ- 
- ’ δὲ δὺ z Φ. “-'΄ῷ' 9 o. 3 4 
ywev, μένοιεν OE Ot ἔτους αὐτοῖς εἰς τροφήν" οὐ λογισμὸν 
Ἶ 9 o o 4 e é 9 a 4 9 
εἶναι ἐν κύρμηξι τούτων αἴτιον ὑπονοητέον, ἀλλὰ THY παμμή- 
᾽’ 4 a 4 ΜΝ a e δὲ ’ 
Topa vow τὴν καὶ τὰ ἄλογα κοσμήσασαν, ὡς μηθὲ τούλα- 
χίστον καταλιπεῖν, μηδαμῶς φέρον ἴχνος τοῦ ἀπὸ τῆς φύσεως 
: 4 ; 
(3) λόγου. -εἰ μὴ ἄρα διὰ τούτων λεληθότως βούλεται ὁ ἹΚέλσος, 
(ἡ) καὶ γὰρ ἐν πολλοῖς Πλατωνίζειν θέλει, ὁμοειδῆ εἶναι πᾶσαν 10 
Δ. a 4 6 4 ΄“ 9 g “~ ~ 
ψυχὴν, καὶ μηδὲν διαφέρειν τὴν τοῦ ἀνθρώπου τῆς τῶν 
“~ a“ a . 
μυρμήκων καὶ τῶν μελισσῶν: ὅπερ KaTayovTds ἐστι τὴν 
4 4 A a e g σι 4 “- 9.9 & . 9 ᾽ 
ψυχὴν ἀπὸ τῶν ἁψίδων τοῦ οὐρανοῦ, οὐκ ἐπὶ τὸ ἀνθρώπινον 
~ . ἢ 9 a 9 & a ὔ ’ 4 8 
σώμα μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ Ta λοιπά τούτοις δ᾽ οὐ πείσον- 
ται Χριστιανοὶ, προκατειληφότες τὸ κατ᾽ εἰκόνα γεγονέναι 
Θεοῦ τὴν ἀνθρωπίνην ψυχὴν, καὶ ὁρῶντες, ὅτι ἀμήχανόν ἐστι 
4 9 φΦφΦ “~ o o a 9 a 
(5) τὴν κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ δεδημιουργημένην φύσιν πάντη ἀπαλεῖ- 
4 ΄σε- 9 «a 4 ,᾿ 4 a 9 
rat τοὺς χαρακτῆρας αὑτῆς, Kal ἄλλους ἀναλαβεῖν οὐκ οἶδα 
(6) κατ᾽ εἰκόνας τίνων γεγενημένους ἐν τοῖς ἀλόγοις. 
84. ᾿Επεὶ δὲ καὶ “ τοῖς ἀποθνήσκουσι μύρμηξί φησι 20 
τοὺς ζῶντας ἴδιόν τι ἀποκρίνειν χωρίον, κἀκεῖνο αὐτοῖς εἶναι 
e o 99 4 @ Ψ 0 4 ΄ε 4 ld 
waTpia μνήματα" λεκτέον, ὅτι ὅσῳ πλείονα λέγει τῶν ἀλό- 
a A 
you ζώων ἐγκώμια, τοσούτῳ πλεῖον, κἂν μὴ θέλῃ, αὔξει τὸ 


(1) Philoc, Mscr., Hoeschel. teste: τοῖς κοινοῖς τῷ Χριστιανῷ, Philoc. vero 
impressa: τοῖς κοινοῖς Χριστιανισμῷ, L. 

(2) Philoc. σπαραγγῶεν. 1,. 

(3) Philoc. λεληθότως ὁ Kédgos ἐν πολλοῖς Πλατωνίζειν θέλει, καὶ βούλεται 
ὁμοειδῆ εἶναι κιτλ. Lactant. Lib. vir. cap. 1323. Pythagoras, apud Ovidium, 
Lib. xv. Metamorphos. Fab. 3. Origenes Lib. L contra Cels. num. 32, 33, 
Lib. Iv. num. 54, 56, et Lib. v. num. 20, 21. Vide etiam Platonem in Epinom. 
pp. 980, 981, et in Timaeo pp. go, 91. Spencer. R. 

(4) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: μονοειδῆ, pro: ὁμοειδῆ. Philoc. impressa, 
ὁμοειδῆ. ---- Hoeschel. in notis: “In Palatino Codice adscriptum hic margini: 
Σημείωσαι, ὅτι διαβάλλεται ὁ ΩὯριγένης ws κἂν τοῖς ἄλλοις καὶ els τὴν μετεμψύχωσιν." 
L. 

(5) Philoc. ἀπολεῖψαι. Τ,. 
(6) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: κατ᾽ εἰκόνα τίνων γεγενημένων, Philoc. vero 
impressa, ut nos in textu. L. 
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a , ’ ’ Ψ a ὃ 9 « LJ 
τοῦ σαντα κοσμήσαντος Aoyou Epyov. Kat δείκνυσι τὴν EF 
a ~ é a 4 
ἀνθρώποις ἐντρέχειαν, δυναμένην κοσμεῖν τῷ λογῷ καὶ τὰ 
“- i wn 5 4 ~ 
“λεονεκτήματα τῆς φύσεως τῶν ἀλόγων. τί δὲ λέγω “ῶν(,) 
δι a a e 
ἀλόγων, ἐπεὶ Kerow δοκεῖ μηδ᾽ ἄλογα εἶναι τὰ κατα τας κοι» 
’᾽ 4 

vas πάντων ἐννοίας ἄλογα καλούμενα ; οὐδὲ τοὺς μύρμηκας 
γοῦν οἴεται εἶναι ἀλόγους, ὁ περὶ τῆς ὅλης φύσεως ἐπαγ- 

’ ’ 4 4 4 ’ὔ 4 “3.4 “~ σι 
γειλάμενος λέγειν, καὶ τὴν ἀλήθειαν ἐν τῇ ἐπιγραφὴ τοῦ 

’ ,. » 4 4 4 a ’ e ὃ Xr 
βιβλίον αὐχήσας. φησὶ yap περὶ τῶν μυρμήκων ws decade 

o 9 ’ ~ 66 4 4 δ) a 9 ~ 
youevwy αλλήλοις τοιαῦτα' “καὶ μὲν On Kal ἀπαντῶντες 

A ἴω ’ 

10 ἀλλήλοις διαλέγονται, ὅθεν οὐδὲ τῶν ὁδῶν ἁμαρτανουσιν͵ 
οὐκοῦν καὶ λόγον συμπλήρωσίς ἐστι παρ᾽ αὐτοῖς, καὶ κοιναὶ 
a [2 
ἔννοιαι καθολικῶν τινων, καὶ φωνὴ, καὶ τυγχάνοντα σημαινό- 
φ 8 A ὃ 4 0 4 4 9 ~ [4 
μενα." τὸ γὰρ διαλέγεσθαί τινα πρὸς ἕτερον, ἐν φωνῆ yive- 

’ ~ 
ται δηλούση τι σημαινόμενον, πολλάκις δὲ καὶ περὶ τῶν 
Ψ 
καλουμένων τυγχανόντων ἀπαγγελλούση" ἅπερ καὶ ἐν μύρ- (3) 
A i 
μηξι λέγειν εἶναι, πῶς οὐ πάντων av εἴη καταγελαστότατον ; 
85. Kai οὐκ αἰδεῖταί γε ἐπιφέρων τούτοις, ἵνα καὶ τοῖς 
4 ΄σ- a σι 
μετ᾽ αὐτὸν ἐσομένοις ἐπιδεικνύηται τὴν τῶν δογμάτων ἑαυτοῦ 
9 a λέ ὁ 6c » 59 4 ww 9 9 9 ~ Φ a a 
ἀσχημοσύνην, λέγων: “φέρ᾽ οὗν, εἴ τις ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἐπὶ τὴν 
“ a “σ᾿, A a 
20 γῆν ἐπιβλέποι, τί dv δόξαι διαφέρειν τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν, 4 τὰ ὑπὸ 
μυρμήκων καὶ μελισσῶν dpwueva; ὁ ἀπ᾽ οὐρανοῦ δὴ ἐπὶ γῆν 
Α 4 e » 9 ~ ’ q ὃ 9 e 4 “A Φ 
κατὰ τὴν ὑπόθεσιν αὐτοῦ βλέπων τὰ ὁρώμενα ὑπὸ τῶν ἂν.- 
a 4 a“ ~ 
θρώπων, καὶ τὰ ὑπὸ τῶν μυρμήκων γινόμενα, πότερον ἐνορᾷ 
4 a 
μὲν ἀνθρώπων καὶ μυρμήκων σώμασιν. οὐ κατανοεῖ de τὸ 
4 4 ~ 
λογικὸν ἡγεμονικὸν καὶ λογισμῷ κινούμενον ; πάλιν τε avd 
4, » ς 4 ee Δ e a 4 . 4. » 
TO ἄλογον ἡγεμονικον Kat ὕπο ορμῆς καὶ φαντασίας ἀλόγως 
0 aA “A 
κινούμενον, μετα τινος φυσικῆς ὑποκατασκευῆς ; ἀλλ᾽ ἄτοπον 
a 9 9 9 le) ‘4 A 4 ΗΑ “~ 9 ~ 4 t 
τὸν aw οὐρανοῦ βλέποντα ra ἐπὶ γῆς, evopay μὲν θέλειν σώ- 
9 
μασιν ἀνθρώπων καὶ μυρμήκων, ἀπὸ τοσούτου διαστήματος" 
4 4 4 [οἱ a 
30 μὴ πολὺ δὲ μᾶλλον βλέπειν ἡγεμονικῶν φύσεις, καὶ πηγὴν 
~ a ζω 
ὁρμῶν λογικὴν, ἢ ἄλογον. εἰ δ' ἅπαξ βλέποι(ϑ) τὴν πασῶν (8) 
διε “~ 14 4 
ὁρμῶν πηγήν' δῆλον, OTt καὶ τὴν διαφορὰν ἴδοι ἄν, καὶ τὴν 
(1) ΤΊ δὲ λέγω τῶν ἀλόγων. Haec in antea editis omissa, supplentur 6 Philocalia. 


R. 
(2) Antea ἀπαγγέλλουσιν, ““ Malim cum Boherello: ἀπαγγελλούσῃ." R. 
(3) Antea βλέπει. Vid. 1. 29. W.S. 
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4 4 a 9 ’ 9 ’ Α a o 4 a 
ὑπεροχὴν τοῦ ἀνθρώπου, ov μόνον παρα Tous μύρμηκας, ἀλλα 
Α 4 4 9 ao e 4 o 9 9 9 -ἄ, > 
καὶ παρὰ τοὺς ἐλέφαντας. ὁ yap βλέπων ax οὐρανοῦ, ἐν 
4 συ A 9 “~ 
μὲν τοῖς ἀλόγοις, xav μεγάλα ὃ αὐτῶν τὰ σώματα, οὐκ 
»” Ν 4 a a a vw? ν 4 ’ 4 δ 
ἄλλην ὄψεται ἀρχῆν, ἢ τὴν, ἵν ouTws ὀνομάσω, ἀλογίαν" 
9 4 σε σι ᾽ 4 a 9 γ᾽ 4 a 
ἐν δὲ τοῖς λογικοῖς, λόγον Tov κοινὸν ἀνθρώπων πρὸς τὰ 
a 4 φ 6 ὔ 4 Α 9 A 4 9 A ~ 4 
(1) θεῖα καὶ ἐπουράνια, τάχα δὲ καὶ αὐτὸν τὸν ἐπὶ πᾶσι Θεὸν, 
(2) δ ὃν κατ᾽ εἰκόνα γεγονέναι ὠνόμασται τοῦ Θεοῦ" εἰκὼν 
a A ἴω) σι “ε 
γὰρ τοῦ ἐπὶ πᾶσι Θεοῦ ὁ λύγος ἐστὶν αὐτοῦ. 
A a ’ 
86. Ἑξῆς δὲ τούτοις ὡσπερεὶ ἐπὶ πλεῖον καταβιβασαι 
4 “A 4 nA ~ 
ἀγωνιζόμενος τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, καὶ ἐξομοιῶσαι τοῖς 
9 ’ 4 4 @ a e “~ 9 a 
ἀλόγοις, καὶ μηδὲν ὅ, τι καταλιπεῖν θέλων τῶν ἐν τοῖς 
9 ’ e a 9 ’ 4 a 4 ry 4 4 ~ 
ἀλόγοις ἱστορουμένων, ἐμφαινόντων τὸ μεῖζον" καὶ “Ta τῆς 
4 4 φ μ᾿» “~ 9 ’ 49 4 δ' 9 4 
γοητείας φησὶν εἶναι καὶ ἕν τισι τῶν ἀλόγων" ὡς μηδ᾽ ἐπὶ 
ΗΝ 4 9 , ἢ , ’ a 
(3) τούτῳ τοὺς ἀνθρώπους ἐξαιρέτως σεμνύνεσθαι, μηδὲ θέλειν 
ww 4 a a » e ai. 8 ~ ε 4 
ἔχειν τὴν πρὸς τὰ ἄλογα ὑπεροχήν" καί φησι ταῦτα" “εἰ 
δέ 4 > A 6 ~ 4 9 r’ "ὃ a 
(4) δέ τι καὶ ἐπὶ yonreig φρονοῦσιν ἄνθρωποι, ἀλλ᾽ Hoy καὶ 
4 Lon ’ » ΙΕ: Π Α τ ΚΓ 
κατα τοῦτο σοφώτεροι ὄφεις καὶ ἀετοί πολλα ‘your ἰσασιν 
᾽ “-Ο [2 
ἀλεξιφάρμακα καὶ ἀλεξίκακα, καὶ δὴ καὶ λίθων τινῶν δυνάμεις, 
δι a A # 
(ἢ ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν νεοσσῶν. ols ἂν ἐπιτύχωσιν avOpwrot, 


“A » ι 2) “~ ’ 
(6) θαυμαστόν τι κτῆμα ἔχειν νομίζουσι. καὶ πρῶτόν γε οὐκ 20 


οἶδ᾽ ὅπως τὴν τῶν ζώων περὶ τὰ φυσικὰ ἀλεξιφάρμακα εἴτε 


ἐμπειρίαν, εἴτε φυσικήν τινα κατάληψιν, γοητείαν ὠνόμασεν' 
(7) ἐπ᾿ ἄλλον γὰρ τέτριπται τὸ τῆς γοητείας τάσσεσθαι ὄνομα. 
εἰ μὴ ἄρα λεληθότως διαβάλλειν βούλεται, ὡς ᾿Επικούρειος, 
πᾶσαν τὴν τῶν τοιούτων χρῆσιν, ὡς ἐν ἐπαγγελίᾳ γοήτων 
κειμένην. πλὴν ἀλλὰ δεδόσθω αὐτῷ τὸ τοὺς ἀνθρώπονε 
φρονεῖν ἐπὶ τῇ τούτων γνώσει μέγα, εἴτε γόητας ὄντας, εἴτε 
Θ) καὶ py πῶς ὅτι σοφώτεροι κατὰ τοῦτο ἀνθρώπων εἰσὶν 
(1) Philoc. θεόν’ διὸ καὶ κατ᾽ εἰκόνα κιτιλ. 1,. 
(2) Coloss. i. 15. 
(3) ἐξαιρέτωε] Deest apud Hoeschel. et Spencerum, sed reperitur in Codd. Regio, 
Basileensi, et Philocalia. R. 
(4) Boherellus: Adde μέγα ut paulo post, 1.27. Et sic R. 
(s) Philoc, Ols ἐάν. L. 
(6) Philoc. πρῶτον μέν. L. 
(7) Ita Philoc., alias ἔσεσθαι. 
(8) Philoc. πώς ὅτι, alias ἔτι. 
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’ 4 ,,ἌΆ,᾽Ὰ΄..':ν» 4. φι ᾽ Ψ » 
κληδόνων καὶ μαντειῶν ἀκούσονται" σοὶ de οὐχ οὕτως ἔδωκε 
κύριος ὁ θεός σου." εἶθ᾽ ἑξῆς φησι" “ προφήτην ἀναστήσει (1) 
σοι κύριος ὁ θεός σου ἐκ τῶν ἀδελφῶν σον." βουληθεὶς δέ 
ε 4 9 9 id 9 ’ 9 4 ζω. φ : a 
wore ὁ Θεὸς δι᾽ οἰωνοσκόπον ἀποτρέψαι ἀπὸ τῆς οἰωνιστικῆς, (2) 
πεποίηκε πνεῦμα ἐν τῷ οἰωνοσκόπῳ εἰπεῖν’ “οὐ γάρ ἐστιν (8) 
[Ὶ 4 φ 4 4 908 0 9 9 0 4 a 
οἰωνισμὸς ἐν ‘laxwB, οὐδὲ μαντεία ἐν Ισραήλ. Kara καιρὸν 
ῥηθήσεται τῷ ᾿Ιακὼβ, καὶ τῷ ᾿Ισραὴλ, τί ἐπιτελέσει ὃ θεός." 
ταῦτα δὴ γιγνώσκοντες ἡμεῖς, καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια, τη- 
a eo θ “~ 9 ’ 9 8 0 66 0 
peiv βουλόμεθα μυστικῶς εἰρημένην ἐντολὴν τήν' ““πάση (4) 
10 φυλακῇ τήρει σὴν καρδίαν"" ἵνα μὴ ἐπιβῆ τι τῶν δαιμονίων 
~ ~ ~ “~ 0 “~ 
τῷ ἡγεμονικῷ ἡμῶν, ἢ πνεῦμα τι τῶν ἐναντίων πρὸς ἃ βούλε-- 
ται τρέψη τὸ φανταστικὸν ἡμῶν. εὐχόμεθα δὲ λάμψαι ἐν (5) 
ταῖς καρδίαις ἡμῶν τὸν φωτισμὸν τῆς γνώσεως τῆς δόξης τοῦ 
Θεοῦ, ἐπιδημοῦντος ἡμῶν τῷ φανταστικῷ πνεύματος Θεοῦ, καὶ 
ὔ 4 ~ a ΄“ὠ Θ ee 9 a rT} @ ’, Θ ΄- β 
φανταζοντος nuas Ta τοῦ Θεοῦ: ἐπεὶ “ὅσοι πνεύματι Θεοῦ (6) 
ἄγονται, οὗτοι υἱοί εἰσι Θεοῦ͵" 
4 4 
96. Xp δ᾽ εἰδέναι, ὅτι τὸ τὰ μέλλοντα προγιγνώσκειν, 
a 4 e 
ov πάντως θεῖόν ἐστι" καθ᾽ αὑτὸ yap μέσον ἐστὶ, καὶ πίπτον εἰς 
φαύλους καὶ ἀστείους. καὶ ἰατροὶ γοῦν ἀπὸ ἰατρικῆς προγιγ- 
20 νώσκουσί τινα, κἄν φαῦλοι τὸ ἦθος τυγχάνωσιν. οὕτω δὲ καὶ 
A A : ’ 
κυβερνῆται, κἂν μοχθηροὶ τυγχανωσιν ὄντες, προγιγνώσκουσιν 
ἐπισημασίας, καὶ ἀνέμων σφοδρότητας, καὶ τροπὰς περὶ τὸ 
περιέχον ἔκ τινος «πείρας καὶ τηρήσεως" καὶ οὐ δή που παρὰ (7) 
κι A 
τοῦτο θείους τις ἄν αὐτοὺς εἶναι φήσει, av τύχωσι μοχθηροὶ 
δι ? a) ᾿ 
εἶναι τὸ ἦθος. ψεῦδος ovy τὸ παρὰ τῷ Κέλσῳ λεγόμενον, 
Le 66 a a 0 θ ’ ~ 4 AX , 
τὸ" “τί av φαίη τις θειότερον τοῦ Ta μέλλοντα προγιγνώ- 
σκειν τε καὶ προδηλοῦν ;” Ψψεῦδος δὲ καὶ τό: “ πολλὰ τῶν 
rd 4 a o 9 [2 423 9Qat 4 ra 9 9 
ζώων ἀντιποιεῖσθαι θείας évvoias”’ οὐδὲν yap τῶν ἀλόγων 
ἔννοιαν ἔχει τοῦ Θεοῦ, ψεῦδος δὲ καὶ τό: “ἐγγυτέρω τῆς 
30 θείας ὁμιλίας εἶναι τὰ ἄλογα ζῶα" ὅπου γε καὶ τῶν ἀνθρώ- 


(1) Deut. xviii. 15. 
(2) Philoc. Mascr., Hoeschel. teste: ἀποστρέψαι, Philoc. vero impressa, ut nos 


in textu. L. ᾿ 
(3) Num. xxiii. 23. (4) Prov. iv. 23. 
(5) 2 Cor.iv. 6. ᾿ (6) Rom. viii. 14. 


(7) Philoc. καὶ παρατηρήσεως. L. 
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(1) λαβώτης, χερσὶν ἐρειδόμενος, καὶ εὐάλωτος ὧν, κατοικεῖ ἐν 
4 , ld 99 9 9 3 ~ e a a 
ὀχυρώμασι βασιλέως." ἀλλ᾽ οὐ συγχρῶμαι ὡς σαφέσι τοῖς 
ῥητοῖς, ἀκολούθως δὲ τῇ ἐπιγραφῆ, ἐπιγέγραπται γὰρ τὸ 

, ’ A “ e 2 6 Ν A a 
βιβλίον Ἰ]αροιμίαι:' ζητῶ ταῦτα, ws αἰνίγματα. ἔθος yap τοῖς 
ἀνδράσι τούτοις τὰ ἕτερον μέν τι αὐτόθεν δηλοῦντα, ἕτερον 


(2) δὲ ἐν ὑπονοίᾳ ἀπαγγέλλοντα, διαιρεῖν εἰς εἴδη πολλὰ, ὧν ἕν 


4 4 ’ ὃ 4 . 9 Ξ 9 ἢ ea ’ 
εἶναι τὰς παροιμίας. διὸ καὶ ἐν τοῖς εὐαγγελίοις ἡμῶν γέ- 
(3) γραπται 6 σωτὴρ ἡμῶν εἰρηκέναι: “ ταῦτ᾽ ἐν παροιμίαις 

Χλ λὴ em Ar’ ἔ e/ Ψ > », 4 ’ 
ελάληκα ὑμῖν: ἀλλ᾽ ἔρχεται wpa, ὅτε οὐκέτι ἐν παροιμίαις 
λαλήσω ὑμῖν." οὐχ οἱ αἰσθητοὶ τοίνυν μύρμηκες σοφώτεροι 

~ A 4 9 9 e ὔ e 9 wv ΄-ωφ 
τῶν σοφῶν εἰσιν, αλλ οἱ δηλούμενοι ὡς ἐν εἴδει παροιμιῶν. 
οὕτω δὲ λεκτέον καὶ περὶ τῶν λοιπῶν ζώων: ἀλλὰ πάνυ 
ἁπλούστατα νομίζει εἶναι καὶ ἰδιωτικὰ ὁ Κέλσος τὰ ᾿Ιουδαίων 
᾿ καὶ Χριστιανῶν βιβλία, καὶ οἴεται τοὺς ἀλληγοροῦντας αὐτὰ, 
βιαζομένους τὸ βούλημα τῶν γραψάντων, τοῦτο ποιεῖν. 

4 ~ 
ἐληλέγχθω οὖν καὶ διὰ τούτων 6 Kédcos μάτην ἡμᾶς διαβαλ- 
A 4 “~ 
λων: ἐληλέγχθω δὲ αὐτοῦ καὶ 6 περὶ ὄφεων καὶ ἀετῶν λόγος, 
’ 
ἀποφηνάμενος εἶναι τούτους ἀνθρώπων σοφωτέρους. 
a σι 

88. Θέλων δ᾽ ἔτι διὰ πλειόνων μηδὲ τὰς περὶ τοῦ θείου 


4 ’ 4 ’ 4 8 4 ’ 4 a ’ 
εννοιας ἐξαιρέτους εἶναι παρα Τα θνητα TavTa ἐν T@ γένει 20 


τῶν ἀνθρώπων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀλόγων ζώων τινὰ ἀποφῆναι 
(4) ἐννοοῦντα περὶ τοῦ θεοῦ, περὶ ov τοιαῦται διαφωνίαι γεγόνασι 
4 a 4 Ul “~ ” 4 4 ε a 
καὶ τοῖς ὀξνυτέροις τῶν πανταχοῦ ἀνθρώπων, “Ἑλλήνων, καὶ 
βαρβάρων, φησίν: “εἰ δ, ὅτι καὶ θείας ἐννοίας ἄνθρωπος 
ἐπείληπται, νομίζεται ὑπερέχειν τῶν λοιπῶν ζώων: ἴστωσαν 
(5) οἱ τοῦτο φάσκοντες, ὅτι καὶ τούτου πολλὰ τῶν ἄλλων ζώων 
4 ’ 4 ’ > 8 ’ 4 a ’ 
(6) ἀντιποιηθήσεται': καὶ pada εἰκότως, τί γὰρ av φαίη τις 
θειότερον τοῦ τὰ μέλλοντα προγιγνώσκειν τε καὶ προδηλοῦν ; 
“~ ’ »” 4 ~ 4 ? 4 ’ 
τοῦτο τοίνυν ἄνθρωποι παρα τῶν ἄλλων ζώων, καὶ μαλιστα 
(1) Libri editi in textu: οἰκεῖ. KR. Boherell.: ‘ Alia exemplaria habent: 
κατοικεῖ. Lege: καὶ olxe.” 
(2) Cf. libri huj. num. 38. L. 
(3) Ev. Joann. xvi. 25. 
(4) Philoc. τοσαῦται διαφωνίαι. R. 
(5) Philoc. Mscr., Hoesch. teste: τῶν ἀλόγων ζώων, Philoc. vero impressa, ut 


nos in textu. L. 
(6) Philoc. ἀντιποιήσεται. R. 
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cy a ζω ~ @ 
τοῦ ἐξετάσαι τὰ Κέλσου, τὸ ἀκόλουθον σκοποῦμεν, δῆλον ὅτι 
: 4 4.4 4 eo “~ ~ Φ "δ 4 Π ᾽ 
κατ᾽ αὐτὸν ἱερώτεραι τῶν σεμνῶν Φερεκύδους, καὶ Πυθαγόρου, 
’ 4 “~ : 
καὶ Σωκράτους, καὶ Ἰ]λάτωνος, καὶ τῶν φιλοσόφων ὁμιλιῶν 
9 e ~ 4 o o @ 9 a 4 9 ’ 9 td 
εἰσιν αἱ τῶν ἀλόγων ζώων' ὅπερ ἐστὶ Kai αὐτόθεν ov μόνον 
9 ~ 9 4 . 9 o Ψ 4 4 ὔ 
ἀπεμφαῖνον, ἀλλὰ καὶ ἀτοπώτατον, ἵνα δὲ καὶ πιστεύσωμεν, 
4 9 ~ 9 0 ζω. “᾿ 4 ’ - ᾽ Ψ 4 [2 a 
τινὰς ἐκ τῆς ἀσήμου φωνῆς τῶν ὀρνίθων μαθόντας, ὅτι ἀπίασί 
ew» 4 ’ ’ a 4 σι 4 
ποι οἱ ὄρνιθες, καὶ ποιήσουσι τόδε, 7 τόδε, προδηλοῦν" καὶ 
~ 4 “~ 9 4 a a “a 9 A 
τοῦτο ἐροῦμεν ἀπὸ τῶν δαιμόνων συμβολικῶς ἀνθρώποις δεδη- 
δι a “A “- ~ 
λῶσθαι, κατὰ σκοπὸν τὸν περὶ τοῦ ἀπατηθῆναι ὑπὸ τῶν 
10 δαιμόνων τὸν ἄνθρωπον, καὶ κατασπασθῆναι αὐτοῦ τὸν νοῦν 
ἀπ᾽ οὐρανοῦ καὶ τοῦ Θεοῦ ἐπὶ γῆν, καὶ τὰ ἔτι κατωτέρω. 
tf 
98, Οὐκ οἶδα δ᾽ ὅπως ὁ ΚΚέλσος καὶ ὅρκου ἐλεφάντων (1) 
a a ~ 
ἤκουσε, καὶ ὅτι εἰσὶν οὗτοι πιστότεροι πρὸς TO θεῖον ἡμῶν, 
4 ζω ἢ A “~ 9 & 4 4 a 4 
καὶ γνῶσιν ἔχουσι τοῦ θεοῦ. eyw yup πολλα μὲν καὶ θαυ- 
4 ὃ 4 “A ’ “- ’ 4 ~ 4 eo 
μαστα oda map TAs Φισέως του ζώου Kal τῆς ἹΜΕΈῤΟΤΗΤΟΣ (2) 
ἱστορούμενα, οὐ μὴν καὶ περὶ ὅρκων ἐλέφαντος σύνοιδα εἰ- 
ρῆσθαι παρά τινι" εἰ μὴ ἄρα τὸ ἥμερον, καὶ τὴν ὡσπερεὶ 
πρὸς ἀνθρώπους αὐτῶν συνθήκην ἅπαξ γενομένων ὑπ᾽ αὐτοῖς, (3) 
εὐορκίαν τηρουμένην ὠνόμασεν, ὅπερ καὶ αὐτὸ ψεῦδός ἐστιν. 
9 4 0 9 9 9 e ld Ψ 4 A ΄ε 
20 εἰ γὰρ σπανίως, ἀλλ᾽ οὖν γε ἱστόρηται, ὅτι μετὰ τὴν δοκοῦ- 
e 4 > [4 4 4 ζω 4 4 
σαν ἡμερότητα ἐξηγριώθησαν ἐλέφαντες κατὰ τῶν ἀνθρώπαν, 
4 ζω a 
καὶ φόνους ἐποίησαν, καὶ διὰ τοῦτο κατεδικάσθησαν ἀναιρε- (ἢ 
“A 4 ’ 
θῆναι, ὡς οὐκέτι χρήσιμοι. ἐπεὶ δὲ παραλαμβάνει μετὰ 
“~ 6 
ταῦτα, εἰς TO κατασκευάσαι, ws οἴεται, εὐσεβεστέρους εἶναι 
“a s σ΄, 
τοὺς πελαργοὺς τῶν ἀνθρώπων, τὰ περὶ τοῦ ζώου ἱστορούμενα 
~ 4 a 
ἀντιπελαργοῦντος, καὶ τροφὰς φέροντος τοῖς γεγεννηκόσι᾽ (5) 


(1) Plin. Lib. viii. cap. 1. 

(2) Illa qui volet, ex Aristotele, Diodoro Siculo, Hliano, Philostrato, et Plinio 
petat. De mutuo elephantorum in lapsu auxilio scribit Clemens Alexandrinus 
Stromat. 1. De draconibus mole ipsorum corporea pereuntibus Philo scribit libro 
wept ἀφθαρσίας κόσμου. De eorundem in militia usu, vite diuturnitate etc. Basi). 
Magnus scribit Hom. rx. in Hexaémeron. Hoeschel. L. 

(3) Hoeschel. in textu: ταττομένων. R. Philoc. Macr., Hoeschel. teste: 
γενομένην, Philoc. vero impressa, ut in nostro textu. L. 

(4) Verba: καὶ φόνους ἐποίησαν, quae apud Hoeschel. et Spencer. desunt, 
supplenture Philocalia. J. 

(s) Cf. Basil. May. Homil. ναι. in Hexaémeron. — L. 


ORIGENIS CONTRA CELSVM LIB. IV. 337 


λεκτέον, ὅτι καὶ τοῦτο οὐκ ἀπὸ θεωρήματος τοῦ περὶ τοῦ 
καθήκοντος ποιοῦσιν οἱ πελαργοὶ, ovd ἀπὸ λογισμοῦ" ἀλλ᾽ 
9 4 6 0 ~ ’ 9 4 6 
ἀπὸ φύσεως, βουληθείσης τῆς κατασκευαζούσης αὐτοὺς φύσεως 
9 9 ’ eo ~ la 9 Oo 
παράδειγμα ev ἀλόγοις ζώοις δυσωπῆσαι δυνάμενον ἀνθρώπους 
ἐκθέσθαι περὶ τοῦ χάριτας ἁποτιννύειν τοῖς γεγεννηκόσιν. εἰ 
de nde ἹΚέλσος, ὅσῳ διαφέρει λόγῳ ταῦτα ποιεῖν, τοῦ ἀλόγως 
αὐτὰ καὶ φυσικῶς ἐνεργεῖν" οὐκ ἂν εὐσεβεστέρους εἶπε τοὺς 
4 a“ 9 o » 4 e 4 4 φ [2 “~ 
πελαργοὺς τῶν ἀνθρώπων. ἔτι δὲ, ὡς ὑπὲρ εὐσεβείας τῶν 

() ἀλόγων ζώων μαχόμενος 6 Κέλσος, παραλαμβάνει τὸ ᾿Αρά- 

(2) βιον ζῶον, τὸν φοίνικα, διὰ πολλῶν ἐτῶν ἐπιδημοῦν Αἰγύπτῳ, 10 

4 o 9 ld 4 ’ a ’ 9 g 
καὶ φέρον ἀποθανόντα τὸν πατέρα, καὶ ταφέντα ἐν σφαίρᾳ 
σμύρνης, καὶ ἐπιτιθὲν ὅπου τὸ τοῦ ἡλίου τέμενος. καὶ τοῦτο 
φ ld a ’ὔ 4 9°? Φ 4 4 9 A a 
ἱστόρηται μὲν, δύναται de, ἐὰν περ 7} ἀληθὲς, καὶ αὐτὸ φυσικὸν 
τυγχάνειν" ἐπιδαψιλευσαμένης τῆς θείας προνοίας καὶ ἐν ταῖς 
διαφοραῖς τῶν ζώων παραστῆσαι τοῖς ἀνθρώποις τὸ ποικίλον 
τῆς τῶν ἐν τῷ κόσμῳ κατασκευῆς, φθάνον καὶ ἐπὶ τὰ ὄρνεα' 
καὶ ζῶόν τι μονογενὲς ὑπέστησεν, ἵνα κἄν τούτῳ ποιήση θαυ- 
μασθῆναι οὐ τὸ ζῶον, ἀλλὰ τὸν πεποιηκότα αὐτό͵ 

99. ᾿Επεὶ οὖν τούτοις πᾶσιν ἐπιφέρει ὁ Κέλσος τό" 
ἐς Ov 9 a 0 4 U oe Oe 4 

ὕκουν ἀνθρώπῳ πεποίηται Ta πάντα, ὥσπερ οὐδὲ λέοντι, 20 
οὐδὲ ἀετῷ, οὐδὲ δελφῖνι" ἀλλ᾽ ὅπως ὅδε ὁ κόσμος ὡς av θεοῦ 
” ey 4 9 . » ’ ’ 
ἔργον ὁλόκληρον καὶ τέλειον ἐξ ἁπάντων γένηται: τούτου 

[4 ’ A 0 9 9 , 9 9 9 a ’ 

(8) χαριν μεμέτρηται τὰ wavTa οὐκ ἀλλήλων, αλλ εἰ μὴ παρ- 
ἐργον, ἀλλὰ τοῦ ὅλον" καὶ μέλει τῷ Θεῷ τοῦ ὅλου, καὶ τοῦτο 
» 9 é 4 δὲ 4 4 94 4 
οὔ ποτε ἀπολείπει πρόνοια, οὐδὲ κάκιον γίνεται, οὐδὲ διὰ 

0 A e 4 ς 4 4 ’ 9Q4 9 eo Φ 

(4) Χρόνον πρὸς αὑτὸν ὁ θεὸς ἐπιστρέφει, οὐδὲ ἀνθρώπων ἕνεκα 
φ 6 ee 9Q8 ° 9@A δι ΦΆΝ 7) 

(5) ὀργίζεται: ὡσπερ οὐδὲ πιθήκων, οὐδὲ μυιῶν: οὐδὲ τούτοις 
4 a φ. Ψ 3 ”~ o a 4 “a a φ 
ἀπειλεῖ, ὧν ἕκαστον ἐν τῷ μέρει τὴν αὐτοῦ μοῖραν εἴληφε' 

(1) Philoc. ἱστάμενος. R. 

(2) De Phoenice vide, si vacat, Plinium, Lib. x. cap. 2, Tacit. Lib. vr. cap. 28, 
Dion. Lib. 57, Pompon. Mel. Lib. mr. cap. 8. R. Coll. Horapoll. Lib, 1. 
Hieroglyph. cap. 35, Physiol. Epiphanii, et alios. L. 

(3) Antea πᾶν ἔργον. W.S. Boherell. ‘* Lege: ἀλλ᾽ el μὴ πάρεργον." 

(4) Philoc. itemq. edd. Spenc. et Ruaei in textu: πρὸς αὐτό, ed. vero Ruaci 
in notis: ‘‘ Lege cum Boherello: πρὸς αὑτόν, vel: πρὸς ἑαυτόν. Sic enim infra 


habetur: καὶ διὰ χρόνον ἐπιστρέφειν τὸ ὅλον πρὸς ἑαυτόν." L. 
(5) Philoc. οὐδὲ μυιῶν. Hoeschel. et Spencerus: οὐδὲ μνῶν. R. 
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’ A ὃ « 4 8 σι 4 ’ ? on 
φέρε, κἂν dia βραχέων πρὸς ταῦτα ἀπαντήσωμεν. οἶμαι δὴ 
ἀποδεδειχέναι ἐκ τῶν προειρημένων, πῶς ἀνθρώπῳ καὶ παντὶ 

wn a 

λογικῷ τὰ πάντα πεποίηται" προηγουμένως γὰρ διὰ τὸ λο- 
4 a 4 ’ ’ ’ 4 9 
γικὸν ζῶον τὰ πάντα δεδημιούργηται. ἸΚέλσος μὲν οὖν 

’ 
λεγέτω, ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ, ὡς οὐδὲ λέοντι, οὐδ᾽ οἷς ὀνομαζει" 
e a 4 9 σι 4 ’ e 4 48. 9 ~ 4 bh! 
ἡμεῖς δὲ ἐροῦμεν, οὐ λέοντι ὁ δημιουργὸς, οὐδὲ ἀετῷ, οὐδὲ 

a Κι ‘4 9 a ’ 4 4 4 ~ 
δελφῖνι ταῦτα πεποίηκεν. ἀλλὰ πάντα διὰ τὸ λογικὸν ζῶον, 

a 66 @ 50 e g e a 6 “~ 3 e ’ λ a 
καὶ “ὅπως 00ε Ο κόσμος ws av θεοῦ ἔργον odoKAnpov Kat 

9 a 
τέλειον ἐξ ἁπάντων γένηται." τούτῳ yap συγκαταθετέον 
10 ὡς καλῶς εἰρημένῳ. μέλει δὲ τῷ Oew οὐχ, ὡς Κέλσος οἴεται, 
’ a ed 4 4 4 4 @& 4 , 4 
μόνου τοῦ ὅλον, αλλα παρὰ τὸ ὁλον ἐξαιρέτως παντὸς λογι- 
~ 4 40, 9 6 0 4 ad 9 a 
κοῦ. καὶ οὐδέ ποτε ἀπολείψει πρόνοια τὸ ὅλον" οἰκονομεῖ 
a Aa ᾽ [2 
γὰρ, κἂν κάκιον γένηται, διὰ τὸ λογικὸν ἁμαρτάνον, μέρος τι 
a «7 o ~ a 
τοῦ ὅλου, καθάρσιον αὐτοῦ ποιεῖν, Kai διὰ χρόνου ἐπιστρέφειν 
4 @. a e ’ 4 4 484 ’ 4 Vv 4 id 
TO ὅλον πρὸς ἑαυτόν. ἀλλ᾽ οὐδὲ πιθήκων μὲν ἕνεκα ὀργί- 
9A σι 4 ? 4 9 6 @ σι 4 

ζεται, οὐδὲ μνιῶν: ἀνθρώποις δὲ ἐπάγει, ἅτε παραβᾶσι τὰς (2) 

4 9 4 ’ 4 ld 4 ’ 4 

φυσικας adopuas, δίκην καὶ κόλασιν, Kat τούτοις διὰ προ- 
~ 9 a 4 ΄ε Ψ ~ ~ 
φητῶν ἀπειλεῖ, καὶ διὰ τοῦ ἐπιδημήσαντος ὅλῳ τῷ γένει τῶν 
9 ? A“ @ 4 aA 4 “- 9 “~ 4 e 
ἀνθρώπων σωτῆρος᾽ ἵνα διὰ τῆς ἀπειλῆς ἐπιστραφῶσι μὲν οἱ 
20 ἀκούσαντες" of δὲ ἀμελήσαντες τῶν ἐπιστρεπτικῶν λόγων, 

| 9 9 ᾽ ’ A td ΄“ 9 o 4 4 
δίκας κατ᾽ ἀξίαν τίσωσιν, ἃς πρέπον Θεῴ ἐπιτιθέναι κατὰ τὸ (8) 
ἑαυτοῦ συμφερόντως τῷ παντὶ βούλημα τοῖς τοιαύτης καὶ 

9 9 0 6 é 4 ’ 4 4 
οὕτως ἐπιπόνου δεομένοις θεραπείας, καὶ διορθώσεως. ἀλλὰ 

4 “~ ’ tf 
yap καὶ τοῦ τετάρτου τόμου αὐτάρκη περιγραφὴν εἰληφότος, 

9 [οὶ ’ 4 4 a é 4 “~ 
αὐτοῦ που καταπαύσωμεν τὸν λόγον, Θεὸς de δοίη διὰ τοῦ 

A a“ 4 4 
υἱοῦ αὐτοῦ, ὃς ἐστι Θεὸς λόγος, καὶ σοφία, καὶ ἀλήθεια, καὶ ( 

~ 4 “~ ~ 
δικαιοσύνη, καὶ πᾶν 0, Ti ποτε θεολογοῦσαι περὶ αὐτοῦ φασιν 
ἱεραὶ γραφαὶ, ἄρξασθαι ἡμᾶς καὶ τοῦ πέμπτον τόμου, ἐπ᾽ 
ὠφελείᾳ τῶν ἐντευξομένων, καὶ διανύσαι κἀκεῖνον, μετὰ τῆς 

~ é 9 ~ 9 4 e o a 9 6 ζω 

30 Tou Aoyou αὐτου εἰς THY ἡμετέραν ψυχὴν ἐπιδημίας, καλῶς. 


-- 


1) 


(1) In antea editis deest: ὡς, quod suppletur 6 Philocalia. R. 
(2) Hoeschel. et Spencerus: οὐδὲ μνών. L. 

(3) Sic recte Philoc., antea κατὰ τῶν. R. 

(4) Ev. Joann. i. τ, xiv. 6. (5) 1 Cor. i. 24, 30. 
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NOTARVM DELECTVS IN Ln. I. 


PRaEF. ο. 1. Φιλόθεε ᾿Αμβρόσι] Huno floruisse circa tempora 
Caracallae, Macrini, Heliogabali, et Alexandri Severi, ex Eusebio 
(Eccl. Hist. Lib. νι. Cap. 18) didicimus, 

"Ev τούτῳ καὶ ᾿Αμβρόσιος τὰ τῆς Otadevrivoy φρονῶν αἱρέσεως, πρὸς 
τῆς ὑπὸ Ὠριγένους πρεσβευομένης ἀληθείας ἐλεγχθεὶς, καὶ ὡς dy ὑπὸ 
φωτὸς καταυγασθεὶς τὴν διάνοιαν, τῷ τῆς ἐκκλησιαστικῆς ὀρθοδοξίας 
προστίθεται λόγῳ. 

Suidas in Origene: Ὃς ἐς γνῶσιν αὐτῷ ἀφικέσθαι σπουδάσας ἀπέστη 
τῆς ᾿Οναλεντίνον καὶ Μαρκίωνος αἱρέσεως. 

Sane eo fidei et constantiae provectus est, αὖ Christum confiteri, 
et poenas inde secuturas pati non formidaret, καὶ θείας ἐξομολογήσεως 
ἐπίσημος ἐγένετο. Hieron. Catal. Script. Eccles. in Ambr. 

Vixit Ambrosius, imperante Severo, dives, stirpe clara prognatus, 
sanctus, doctus, Mecaenas, idemque ἐκκλησίας διάκονος. Hieron, 
Catal. Script. Eccles. in Ambr. 

PrakEr.c. 1. Κέλσου] Huic Lucianum Epicureae sectae, si quis 
alius, addictissimum Alexandrum suum, sive Pseudomantem, dicasse 
(etenim ejus hortatu scripsit) Illustrissimus Baronius opinatur. 

Ἔν τούτῳ καὶ ta πρὸς τὸν ἐπιγεγραμμένον καθ᾽ ἡμῶν Κέλσον τοῦ 
᾿ἘἘπικουρείου ᾿Αληθῆ Λόγον ὀκτὼ τὸν ἀριθμὸν σνγγράμματα συντάττει. 
Euseb. Hist. Eccles. Lib. v1. Cap. 36. 

Hieronymus (Epistolé ad Magnum, oratorem Romanum); scrip- 
serunt contra nos Celsus, atque Porphyrius: priori Origenes; alteri 
Methodius, Eusebius et Apollinarius fortissime responderunt; 
quorum Origenes octo scripsit libros; Methodius usque ad decem 
millia procedit versuum; Eusebius et Apollinarius viginti quinque 
et triginta volumina condiderunt. Lege eos, et invenies nos com- 
paratione eorum imperitissimos, et, post tanti temporis otium, vix, 
quasi per somnium, quod pueri didicimus recordari. 

Prazr.c. 5. ψευδογραφούμενον] Aristoteles Sophist. Elench, ο. 2. 
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ὁ δὲ ἐριστικός ἐστί πως οὕτως ἔχων πρὸς τὸν διαλεκτικὸν, ws ὁ Wevdo- 
γράφος πρὸς τὸν γεωμετρικόν" ἐκ γὰρ τῶν αὐτῶν τῇ διαλεκτικῇ παραλο- 
γίζει, καθάπερ καὶ ὁ ψευδογράφος πρὸς τὸν γεωμέτρην. Vid. Topic. 1. 
6. 1 ἢ τὰ ἡμικύκλια περιγράφειν py ὡς δεῖ, ἢ γραμμάς τινας ἄγειν μὴ 
ws ἄν ἀχθείησαν, κιτιλ. et Topic. γι. ο. 1.10. R. 

Lib. 1. 6. 1. παρανομίαν] Q. παρανομήσαι. W. 8. 

Lib. 1. ς. 2, ad fin. Καὶ ἐκ τοῦ ἴχνη) Just. Apol.1.p.45. Καὶ νῦν 
ἐκ τῶν ὑπ᾽ ὄψιν γινομένων μαθεῖν δύνασθε. δαιμονιολήπτους γὰρ πολλοὺς 
κατὰ πάντα τὸν κόσμον, καὶ ἐν τῇ ὑμετέρᾳ πόλει, πολλοὶ τῶν ἡμετέρων 
ἀνθρώπων, τῶν Χριστιανῶν, ἐπορκίζοντες κατὰ τοῦ ὀνόματος Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, τοῦ σταυρωθέντος ἐπὶ Tlovriov Πιλάτου, ὑπὸ τῶν ἄλλων 
πάντων ἐπορκιστῶν, καὶ ἐπᾳστῶν, καὶ φαρμακευτῶν μὴ ἰαθέντας, ἰάσαντο 
καὶ ἔτι νῦν ἰῶνται, καταργοῦντες καὶ ἐκδιώκοντες τοὺς κατέχοντας τοὺς 
ἀνθρώπους δαίμονας. Idem, Dialogo cum Tryphone, pp. 247, 302, 
311. 

Tertullian. ad Scapulam, Cap. 2. Daemones autem non tantum 
respuimus; verum et revincimus, et cottidie traducimus et de 
hominibus expellimus: sicut plurimis notum est. Jdem in Apol. 6. 
23. Quid isto opere manifestius? quid hac probatione fidelius ? 
simplicitas veritatis in medio est; virtus illi sua assistit, nihil sus- 
picari licebit Magia aut aliqué ejusmodi fullacié fieri. Dictis non 
stetis, si oculi vestri et aures permiserint vobis. Quid autem eniti 
potest adversus id, quod ostenditur nuda sinceritate? Vide δέ eun- 
dem capite vigesimo septimo. Inquit et Irenaeus (Lib. 11. c. 56), 
Tantum absunt ab eo, ut mortuum excitent, quemadmodum Dominus 
excitavit et Apostoli per orationem, et in fraternitate, saepissime 
propter aliquid necessarium, ef, quae est in quoquo loco, Ecclesia 
universé postulante per jejunium, et supplicationem multam, rever- 
sus est spiritus mortuo, et donatus est homo orationibus sanctorum. 

Idem, libro eodem, Cap. 57 et Lib. v. Cap. 8, et Origenes passim. 

Insequentibus seculis rariorem hujusmodi miraculorum usum in- 
venlo. 

Lib. 1. c 3. ᾿Ευθέως ᾿Αθηναῖοι] Laertius in Socrate. ᾿Αθηναῖοι 
δ᾽ εὐθὺς μετέγνωσαν, wore κλεῖσαι καὶ παλαίστρας καὶ γυμνάσια. καὶ 
τοὺς μὲν ἐφυγάδευσαν, Μηλίτου δὲ θάνατον κατέγνωσαν, Σωκράτη δὲ 
χαλκῆς εἰκόνος ἐτιμήσαντο, ἣν ἔθεσαν ἐν τῷ Πομπηΐῳ, Λυσίππου ταύτην 
ἐργασαμένου. Αννυτόν τε ἐπιδημήσαντα αὐθημερὸν ἐξεκήρυξαν ‘Hpa- 
κλειῶται. Tertull. Apologet. Cap. 14. Sed propterea damnatus est 
Socrates, quia Deos destruebat. Plane olim, id est semper, veritas 
odio est. Tamen cum paenitentia sententiae Athenienses criminatores 
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Bocratis postea afflixerint, et imaginem ejus aeream in Templo collo- 
carent, rescissa damnatio testimonium Socrati reddidit. Plutarch. 
Libro De Invidia et Odio. Kat τοὐναντίον at πάλιν al μὲν ἄκρατοι 
πονηρίαι συνεπιτείνουσι TO μῖσος" τοὺς γοῦν Σωκράτη συκοφαντήσαντας, 
ὡς εἰς ἔσχατον κακίας ἐληλακότας, οὕτως ἐμίσησαν οἱ πολῖται, καὶ ἀπε- 
στράφησαν, ws μήτε πῦρ avew, μήτε ἀποκρίνεσθαι πυνθανομένοις, μήτε 
λονομένοις κοινωνεῖν ὕδατος’ ἀλλ᾽ ἀναγκάζειν ἐκχεῖν ἐκεῖνο τοὺς παραχύ- 
τας, ὡς μεμιασμένον: ἕως ἀπήγξαντο, μὴ φέροντες τό μῖσος. Vide et 
Diodorum Lib. x1v. Et lege, si vacat, ipsum Socratem inimicos suos 
de futuris miseriis admonentem apud Platonem in Apologia Sooratia, 
pp. 38, 39. . 

C. 5. Παρατιθέμενος Ἡρόδοτον] Πέρσας δὲ οἶδα νόμοισι τοιοῖσι 
χρεωμένους, ἀγάλματα μὲν, καὶ νεοὺς, καὶ βωμοὺς οὐκ ἐν νόμῳ ποιευμένους 
ἱδρύεσθαι, ἀλλά τε τοῖσι ποιοῦσι μωρίην ἐπιφέρουσι, ὡς μὲν ἐμοὶ δοκέειν, 
ὅτι οὐκ ἀνθρωποφνυέας ἐνόμισαν τοὺς θεοὺς, καθάπερ οἱ Ἕλληνες, εἶναι. 
De his Herodotus in Clio: et Strabo, Lib. xv. 

C. 5. Ἔν τῇ πολιτεᾳ] Hujus libri saepius meminit Laertius 
in Zenone. Plutarchus, Oratione prim& De fortuna Alexandri, a 
Zenone scriptum putat ὥσπερ ὄναρ, ἢ εἴδωλον εὐνομίας φιλοσόφον καὶ 
πολιτείας" aliter apud eundem Zopyrus, Symposiacon, L. 3, quaest. 6. 
‘Qs ἔγωγε, νὴ τὸν κύνα, καὶ τοῦ Ζήνωνος ἄν ἐβουλόμην, ἔφη, διαμερι-. 
σμοὺς ἐν συμποσίῳ τινὶ καὶ παιδιᾷ μᾶλλον ἢ σπουδῆς τοσαύτης ἐχομένῳ 
συγγράμματι τῇ πολιτείᾳ κατατετάχθαι. Hoe vero illius decretum 
memoratur apud Plutarchum, libro De Stoicorum repugnantiis. Et 
verbis paululum mutatis invenies apud Theodoretum Serm. 3, et 
Clementem Alexandrinum, libro Stromatum v. Huic affine est 
illud Platonis Lib. 12 De legibus, p. 955. 

Cetera, quae locum spectant, veterum testimonia lubens adje- 
cissem; 51 eadem a clarissimo Grotio in Explicatione Decalogi 
summa cum diligentia in unum collecta non invenissem. 

C. 7. "Efwreptxot] Clemens, Strom. v. Λέγουσι δὲ καὶ of ᾿Αρι- 
στοτέλους τὰ μὲν ἐσωτερεκὰ εἶναι τῶν συγγραμμάτων αὐτῶν᾽ τὰ δὲ κοινὰ 
᾿καὶ ἐξωτερικά. A. Gellius, Noct. Attic. L. 20, ο. 5. Similis ordo 
disciplinae Pythagoricae; etenim ex discipulis, quos instituit, hi 
ἀκουστικοὶ vel axovopatixol, hi μαθηματικοὶ dicebantur. A. Gell. 
_Noct. Att. Lib. 1. ς. 9. Clem. Strom. v. Jambl. De vita Pythag. 

Ibid. Πυθαγόρᾳ] Clemens Alexandrinus, Strom. 11. Kat γὰρ 
ἄτοπον τοὺς μὲν Πυθαγόρου τοῦ Σαμίου ζηλωτὰς τῶν ζητουμένων τὰς 
ἀποδείξεις παραιτουμένους τὸ, ᾿Αὐτὸς ἔφα, πίστιν ἡγεῖσθαι, καὶ ταύτῃ 
ἀρκεῖσθαι μόνῃ τῇ φωνῇ πρὸς τὴν βεβαίωσιν ὧν ἀκηκόασι: τοὺς δὲ τῆς 
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ἀληθείας φιλοθεάμονας ἀπιστεῖν ἐπιχειροῦντας ἀξιοπίστῳ διδασκάλῳ τῷ 
μόνῳ Σωτῆρι Θεῷ, βασάνους τῶν λεγομένων ἀπαιτεῖν παρ᾽ αὐτοῦ. 

Ο. 7. "Αλλοι δὲ ἐν ἀποῤῥήτῳ] Clemens, Strom. v. Οὐκ ἀπεικότως 
dpa, καὶ τῶν μυστηρίων τῶν παρ᾽ Ἕλλησιν ἀρχαὶ μὲν τὰ -καθάρσια, 
καθάπερ καὶ τοῖς βαρβάροις τὸ λουτρόν᾽ μετὰ ταῦτα δέ ἐστι τὰ μικρὰ 
μυστήρια, διδασκαλίας τινὰ ὑπόθεσιν ἔχοντα, καὶ προπαρασκενῆς τῶν 
μελλόντων. τὰ δὲ μεγάλα περὶ τῶν συμπάντων οὐ μανθάνειν ἔτι 
ὑπολείπεται, ἐποπτεύειν δὲ, καὶ περινοεῖν τήν τε φύσιν καὶ τὰ πράγματα. 

Ο. 9. Μητραγύρταις.] Clemens Alex. Protreptic. ὃ 7, Ed. Potter, 
p- 64. Menander. | 

οὐδείς μ᾽ ἀρέσκει περιπατῶν ἔξω θεὸς 
μετὰ γραὸς, οὐδ᾽ εἰς οἰκίας παρεισιὼν 
ἐπὶ τοῦ σανιδίον. 

Τοιοῦτοι γὰρ of Μητράγυρται, ὅθεν εἰκότως ὁ ᾿Αντισθένης ἔλεγεν αὐτοῖς 
μεταιτοῦσιν' Οὐ τρέφω τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἣν οἱ θεοὶ τρέφουσιν. 

Cybeles sacerdotes perstringit, qui cum anu, quae Cybeles per 
sonam sustinebat, urbes circumibant, Deae stipem petentes. 

Id. Paedag. Lib, 111. Ed. Potter, p. 269. 

Περιφέρονται 8° αὗται ava τὰ ἱερὰ ἐκθυόμεναι καὶ μαντενόμεναι" 
dyvpras καὶ Μητραγύρταις, καὶ γραίαις βωμολόχοις, οἰκοφθορούσαις, 
ὁσήμεραι συμπομπεύουσαι. Vide et Augustin. Civit. Dei, Lib. vu. 
Antiph. ap. Athenaeum, p. 226. 

C. 9. Μίθραις] De quibus Nonnus in secundam Nazianzeni 
Steleteuticam, cujus verba non erit alienum hic adponere. Tov 
MiOpav νομίζουσι Πέρσαι τὸν ἥλιον εἶναι, καὶ τούτῳ θύουσιν πολλὰς 
θυσίας, καὶ τελοῦνταί τινας εἰς αὐτὸν τελετάς οὐδεὶς δὲ δύναται τε- 
λεῖσθαι τὰς τοῦ Μίθρον τελετὰς, εἰ μὴ διὰ πασῶν κολάσεων παρέλθοι, 
καὶ δείξοι ἑαυτὸν ἀπαθῆ τινα καὶ ὅσιον. λέγονται δὲ ὀγδοήκοντα εἶναι 
κολάσεις, as κατὰ βαθμὸν δεῖ τὸν τελεσθησόμενον παρελθεῖν᾽ οἷον πρῶτον, 
διανήξασθαι ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας ὕδωρ πολύ" εἶτα εἰς πῦρ ἐμβάλλειν ἑαντόν" 
εἶτα ἐν ἐρήμῳ διαιτηθῆναι, καὶ ἀσιτῆσαι, καὶ ἄλλα τινὰ, ἄχρις οὗ, ὡς 
εἴπομεν, τὰς ὀγδοήκοντα κολάσεις παρέλθοι, καὶ τότε λοιπὸν ἐμύουν αὐτὸν 
τὰ τελεώτερα, ἐὰν ζήσῃ. Salmasius. Vid. Suidam in Μίθρα. 

C.9. Σαββαδίοι) Ipsa novissima sacra, et ritus initiationis 
ipsius, quibus Sebadiis nomen est, testimonio esse poterunt veritati, 
in quibus aureus coluber in sinum dimittitur consecratis, et eximitur 
rursus ab inferioribus partibus atque imis, Arnob. L. 5. Σαβαζίων 
γοῦν μνστηρίων σύμβολον τοῖς μυουμένοις ὁ διὰ κόλπον Θεὸς, δράκων 
δέ ἐστιν οὗτος, διελκόμενος τοῦ κόλπου τῶν τελουμένων. Clemens in 


Protreptico, p. 17. 
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Ο 10. τίς γὰρ] Vid. Cicer. Acad. Q. Lib. 11. sub. init. 

C. 14. Ἔν ταῖς ἑαυτῶν ἱστορίαι] Vide libros Flavii Josephi 
contra Apionem; in quibus Manethonis, et reliquorum, figmenta 
redarguit. Rectius omnibus Ptolemaeus Mendezius de rebus Ju- 
daicis in Annalibus Aegypttis scripsisse videtur. Tatian. p. 171. 
Contra gentes. 

Ibid. ᾿Ασσυρίων ἀρχαιολογία] Tatian. Orat. contra Graecos, 
p. 71. Bypwoos, ἀνὴρ Βαβυλώνιος, ἱερεὺς τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς Βήλου, κατ᾽ 
᾿Αλέξανδρον γεγονὼς, ᾿Αντιόχῳ τῷ pet αὐτὸν τρίτῳ τὴν Χαλδαίων 
ἱστορίαν ἐν τρισὶ βιβλίοις κατατάξας, καὶ τὰ περὶ τῶν βασιλέων ἐκθέ- 
μένος, ἀφηγεῖταί τινος αὐτών, ὄνομα Ναβουχοδονόσορ, τοῦ στρατεύσαντος 
ἐπὶ Φοίνικας καὶ ᾿Ιουδαίους. Cf. Joseph. ο. Apion. Lib. 1. 

Vide et Eusebium, Praep. Evang. Lib. 1x. Cap. 40, et Lib. x. 
Cap. 11. Scaligerum etiam in Appendice ad Emendat. temp. 

C. 15. Νουμήνιος] Hujus libri meminit Eusebius, Praep. Evang. 
Lib. 1x. Cap. 7, et Lib. xv. Cap. 17, item secundi Περὶ τ᾽ ἀγαθοῦ, 
Lib. x1. Cap. 9, tertii, Lib. 1x. Cap. 8, sexti etiam his verbis, καὶ ἂν 
τῷ ἕκτῳ προστίθησι ταῦτα. Ibid. Lib. x1. Cap. 18: et alibi, de libroram 
numero parum solicitus, eum in rots Περὶ τἀγαθοῦ indiscriminatim 
citat, Lib. x1. Cap. 17, 21. Eundem etiam Judaeos inter gentes, quae 
sapientié claruerunt, recensuisse, et plurima ad sacrae Scripturae 
mentem scripsisse praedictus Eusebius attestatur, Praep. Ἐν. Lib. rx, 
Cap. 7. Kai αὐτοῦ δὲ τοῦ Πυθαγορικοῦ φιλοσόφου, τοῦ Νουμηνίου λέγω, 
ἀπὸ τοῦ πρώτου Περὶ τ᾽ ἀγαθοῦ τάδε παραθήσομαι. “Εἰς δὲ τοῦτο δεήσει 
“ εἰπόντα καὶ σημαινόμενον ταῖς μαρτυρίαις τοῦ Πλάτωνος ἀναχωρή- 
“« σασθαι καὶ ξυνδήσασθαι τοῖς λόγοις τοῦ Πυθαγόρου’ ἐπικαλέσασθαι 
“ἐ δὲ τὰ ἔθνη τὰ εὐδοκιμοῦντα, προσφερόμενον αὐτῶν τὰς τελετὰς καὶ τὰ 
“* δόγματα, τάς τε ἱδρεύσεις συντελουμένας Πλάτωνι ὁμολογουμένως, 
“ ὁπόσας Βραχμᾶνες καὶ Ἰουδαῖοι, καὶ Μαγοι, καὶ Αἰγύπτιοι διέθεντο." 
Idem, Lib. x1. Cap. 10. Tatra μὲν ὁ Νουμήνιος, ὁμοῦ τὰ Πλάτωνος, 
καὶ πολὺ πρότερον τὰ Μωσέως, ἐπὶ τὸ σαφὲς διερμηνεύων. 

Idem, Lib. rx. Cap. 8. Ard δη τούτων 6 Νουμήνιος καὶ τοῖς 
ὑκὸ Μωσέως ἐπιτελεσθεῖσι παραδόξοις θαύμασι, καὶ αὐτῷ δὲ ὡς θεοφιλεῖ 
γενομένῳ μαρτυρεῖ. 

C. 15. Ἕρμιππον) Hermippus Smyrnaeus citatur ἐν τοῖς περὶ 
Ἱππόνακτος, ab Athenaeo, Lib. vit. ἐν τρίτῳ περὶ τῶν Ἰσωκράτους μαθη- 
τῶν, Lib. vill. ἐν τῷ περὶ Τοργίου, Lib. χΙ. ἐν τῷ περὶ ᾿Αριστοτέλους 
πρώτῳ, Lib. ΧΙ. ἐν τῷ περὶ ᾿Αριστοτέλους, Laert. tn Arist. ἐγ τοῖς 
περὶ τῶν ἑπτὰ σοφῶν, Athen. Lib. x. et Laert. in Thal, qui omisit 
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ἑπτά" ἕν τῷ περὶ Ἰσοκράτους, Athen. Lib. xu. ἐν τῷ περὶ Θεοφράστον, 
Laert. in Xenoph. ἐν τοῖς βίοις, ab eodem in Thal. 

Πάππος δέ τις, οὗ τὴν ἱστορίαν Ἕρμιππος aveiAnde, Plutarch. in 
Pemosth. ἐν τῷ α΄ τῶν περὶ Πυθαγόρου βιβλίων, in Flavio Josepho, 
Lib, 1. contra Apionem, ἐν δευτέρῳ περὶ Πυθαγόρον, apud Laertium ἐπ 
Pythag. ἐν δευτέρῳ περὶ τῶν νομοθετῶν, in Porphyrii Lib. 1v. περὶ ἀποχῆς. 

Smyrnaeo igitur adjudicandum sentio, diligentissimo, ut ait 
Josephus, circa omnem historiam indagatori: cujus verba de Her- 
mippo, ut etiam illius de Pythagora, lectu dignissima, ex primo 
Contra Apronem, ut aliquid Origeni adstruam, non pigebit hic 
transcribere. Kaj τούτων ἐπισημότατός ἐστιν Ἕρμιππος, ἀνὴρ περὶ 
πᾶσαν ἱστορίαν ἐπιμελής" λέγει τοίνυν ἐν τῷ a περὶ Πυθαγόρου βιβλίων, 
ὅτι Πυθαγόρας, ἑνὸς αὐτοῦ τῶν συνουσιαστῶν τελευτήσαντος, τοὔνομα 
Καλλιφώῶντος, τὸ γένος Κροτωνιάτου, τὴν ἐκείνου ψυχὴν ἔλεγε συνδια- 
τρίβειν αὐτῷ, καὶ νύκτωρ καὶ μεθ᾽ ἡμέραν" καὶ ὅτι παρεκελεύετο μὴ διέρ- 
χεσθαι τόπον, ἐφ᾽ ὃν ἂν ὄνος ὀκλάσῃ, καὶ τῶν διψίων ὑδάτων ἀπέχεσθαι καὶ 
πάσης ἀπέχειν βλασφημίας. εἶτα προστίθησι μετὰ ταῦτα καὶ rade’ 
Ταῦτα δὲ ἔπραττε, καὶ ἔλεγε, καὶ Ιουδαίων καὶ Θρακῶν δόξας μιμούμενος, 
καὶ μεταφέρων εἰς ἑαντόν. λέγει γὰρ ὡς ἀληθὴς ὁ ἀνὴρ ἐκεῖνος πολλὰ τῶν 
παρὰ ᾿Ιουδαίοις νομίμων εἰς τὴν αὐτοῦ μετενεγκεῖν φιλοσοφίαν. 

C. 15. ‘Exaraiov] Abderitam intellige. Fl. Joseph. Lib. 1. 
contra Apionem. Ἑκαταῖος ὁ ᾿Αβδηρίτης, ἀνὴρ φιλόσοφος, ἅμα re 
περὶ τὰς πράξεις ἱκανώτατος, ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ βασιλεῖ συνακμάσας, καὶ 
Πτολεμαίῳ τῷ Λάγου συγγενόμενος, οὐ παρέργως, ἀλλὰ περὶ αὐτῶν 
Ιουδαίων συγγέγραφε βιβλίον, ἐξ οὗ βούλομαι κεφαλαιωδῶς ἐπιδρα- 
μεῖν ἔνια τῶν εἰρημένων. Quae vide; item Eusebium, p. 1050. 
Praep. Evan. Lib, 1x. Cap. 4. 

De eodem Heccataeo, ni fallor, Clemens Alexandrinus loquitur, 
quem in sua historia de Abrahamo et Egyptiis tractasse refert, 
Strom. v. p. 603. Flavius Josephus ejusdem libri de Abrahami 
gestis conscripti meminit, libro primo Antig. Judaic. Cap. 8. 
Ἑκαταῖος δὲ καὶ τοῦ μνησθῆναι πλέον τι πεποΐηκεν. 

Sic disputat Origenes contra Celseum: Numenius οὐ Hermippus 
Judaeos justis laudibus prosecuti sunt; Hecataeus etiam in suis de 
Judaeis commentariis adeo impense favet eorundem religioni; ut 
Herennius Philo ei adjudicare dubitabat. 

C. 16. Ἔν δυσί] Contra Apionem, qui quinque libros De 
Aegyptiaca historia conscripserat. Tatian. Orat. contra gentes, 
p- 172. Justin. Paraen. p. 10, Clem. Strom. Lib. 1. 
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C. 16. Τατιανοῦ] Euseb. Lib. rv. Eccles. Hist. Cap. 37. Karadé- 
λοιπε δὲ οὗτος πολύ τι πλῆθος συγγραμμάτων: ὧν μάλιστα παρὰ 
πολλοῖς μνημονεύεται διαβόητος αὐτοῦ λόγος ὁ πρὸς Ἕλληνας. ἐν ᾧ καὶ 
τῶν ἀνέκαθεν χρόνων μνημονεύσας τῶν παρ᾽ Ἕλλησιν εὐδοκίμων ἁπάντων 
προγενέστερον Μωσέα τε, καὶ τοὺς Ἑβραίων προφήτας, ἀπέφηνεν, ὅς δὲ 
καὶ δοκεῖ τῶν συγγραμμάτων ἁπάντων αὐτοῦ κάλλιστός τε καὶ ὠφελιμώ- 
τατος ὑπάρχειν. Hieron. Catal. Script. Eccles. ἴῃ Tatiano. Euseb. 1... 
Lib. tv. Cap. 16. 

©. 16. Ovre νόμοι, οὔτε λόγοι] Pausanias in Corinthiacis, item 
in Arcadicis: ᾿Εοικότα δὲ πεποιηκέναι τούτοις καὶ Λῖνον φασίν. ἐμοὶ. 
δὲ ἐπιλεγομένῳ παντάπασιν ἐφαίνετο ταῦτά γε εἶναι κίβδηλα" in Boeoticis, 
"Ean δὴ οὔτε ὃ ᾿Αμφιμάρον Λῖνος, οὔτε ὃ τούτον γενόμενος ὕστερον 
ἐποίησαν, ἣ καὶ ποιηθέντα εἰς τοὺς ἔπειτα οὐκ ἦλθε. At Plutarchus ex 
Heraclide refert eum θρήνους πεποιηκέναι, libro De Musica. 

C. 17. @pacupdyw] Vide Platonem, Lib. 1. De epublica, 
p. 336. 

C. 21. Ἐπίκουρος] Lucretius, Lib. 1. 


Omnis enim per se divum natura necesse ’st 
Immortali aevo summa cum pace fruatur, 
Semota ab nostris rebus, sejunctaque longe ; 
Nam privata dolore omni, privata periclis, 
Ipsa suis pollens opibus, nihil indiga nostri, 
Nec dene promeritis capitur, nec tangitur ira. 


Tertull. Apologet. Cap. 47. Contra Epicurei otiosum, et inexer- 
citum, et, ut ita dixerim, neminem humanis rebus. Lactant. De tra 
Det, Cap. 8,9. Euseb. P. £. Lib. x1v. Cap. 23, 24, 25, 26, 27. Theod. 
Serm. 6. De Dei provid. Tullius, Lib. 1. De Divinatione, et 
_ Lib. τι. De natura Deorum. 

C. 21. ᾿Αριστοτέλης] Tatianus, contra Graccos, p. 142. Kat 
᾿Αριστοτέλης ἀμαθῶς ὅρον τῇ προνοίᾳ θεὶς, καὶ τὴν εὐδαιμονίαν ἐν dis 
ἠρέσκετο περιγράψας λίαν ἀπαιδεύτως. Euseb. P. 1. Lib. xv. Cap. 5. 
ὋὉ ᾿Αριστοτέλης, μέχρι σελήνης στήσας τὸ θεῖον, τὰ λοιπὰ τοῦ κόσμον 
μέρη περιγράφει τῆς τοῦ Θεοῦ διοικήσεως. 

Audi vero Aristotelem, libro De Mundo, Cap. 2. Λέγεται δὲ καὶ 
ἑτέρως κόσμος ἡ τῶν ὅλων τάξις τε καὶ διακόσμησις, ὑπὸ Θεοῦ τε καὶ διὰ 
Θεὸν φυλαττομένη: et libro decimo De Morib. Cap. 9. El γάρ τις 
ἐπιμέλεια τῶν ἀνθρωπίνων ὑπὸ Θεῶν γίνεται, ὥσπερ δοκεῖ, καὶ εἴη ἂν 
εὔλογον χαίρειν τε αὐτοὺς τῷ ἀρίστῳ καὶ τῷ συγγενεστάτῳ---τοῦτο δὲ ἂν 
εἴη ὁ νοῦς,---καὶ τοὺς ἀγαπῶντας μάλιστα τοῦτο καὶ τιμῶντας ἀντευποιεῖν, 
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ὡς τῶν φίλων αὐτοῖς ἐπιμελουμένους, καὶ ὀρθῶς δὲ καὶ καλῶς πράττοντας" 
et Lib. 1. Cap. ὅ. De partibus animalium: Διὸ δεῖ μὴ δυσχεραίνειν 
παιδικῶς τὴν περὶ τῶν ἀτιμοτέρων ζώων ἐπίσκεψιν᾽ ἐν πᾶσε γὰρ τοῖς 
φυσικοῖς ἔνεστί τι θαυμαστὸν" καὶ καθάπερ Ἡράκλειτος λέγεται πρὸς τοὺς 
ξένους εἰπεῖν, τοὺς βουλομένους αὐτῷ ἐντυχεῖν, οἱ ἐπειδὴ προσίοντες εἶδον 
αὑτὸν θερόμενον πρὸς. τῷ ἵπνῳ, ἔστησαν" ἐκέλευσε γὰρ αὐτοὺς εἰσιέναι 
θαῤῥοῦντας, εἶναι γὰρ καὶ ἐνταῦθα Θεούς. Vide Salomonem Gesnerum, 
Theologiae Professorem Witterbergensem, qui triginta testimonia, 
ut vocat, insignia ex monumentis Aristotelicis de Dei universali et 
singulari Providentia conquisivit: sufficiet enim nobis vel leviesime 
attigisse. 

C. 21. Tots Srwixots] Plutarch. lib. primo De placitis Philoso- 
phorum. Tullius Lib. 1v. Acad. Quaest. Tertull. Apol. Cap. 47. 
Euseb. Praep. Evang. ex Aristotele, Lib. xv. Cap. 14, 15. Clem. in 
Protrept. et Strom. 1., Strom. v., Strom. vit. Varii varie de Philoso- 
phorum dogmatis tradiderunt. ᾿ 

Justinus, Apol. τι. p. 66. Οἱ λεγόμενοι δὲ Στωϊκοὶ φιλόσοφοι καὶ 
αὑτὸν τὸν Θεὸν εἰς πῦρ ἀναλύεσθαι δογματίζουσιν, καὶ αὖ πάλιν κατὰ 
μεταβολὴν τὸν κόσμον γίνεσθαι λέγουσιν. Plutarch. De Oraculorum 
defectu, p. 420 a. fol. 1624, Τοὺς Στωϊκοὺς ἔφη, γινώσκομεν οὐ μόνον 
κατὰ δαιμόνων ἣν λέγω δόξαν ἔχοντας, ἀλλὰ καὶ θεῶν ὄντων τοσοῦτον 
τὸ πλῆθος, ἑνὶ χρωμένους ἀϊδίῳ καὶ ἀφθάρτῳ, τοὺς δὲ ἄλλους καὶ 
γεγονέναι καὶ φθαρήσεσθαι youllanras: 

C. 22. Αἰγυπτίων]ἠ Credibile est Aegyptios reliquasque gentes 
a Judaeis circumcidendi ritus mutuatos esse. De Aethiopibus 
Artapanus testatur, apud Euseb. P. 8. Lib. 1x. Cap. 27. “Ovrw δὴ 
τοὺς Αἰθίοπας, καίπερ ὄντας πολεμίους, στέρξαι τὸν Μωΐσον, wore καὶ 
τὴν περιτομὴν τῶν αἰδοίων παρ᾽ ἐκείνου μαθεῖν᾽ οὐ μόνον δὲ τούτους, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἱερεῖς πάντας. Vid. Herodot. u. 104. 

Ibid. Περὶ τοῦ Ἰακώβ] Justinus in Dialogo cum Tryphone; *Eav 
δὲ κατὰ παντὸς ὀνόματος τῶν wap ὑμῖν γεγενημένων, ἢ βασιλέων, ἢ 
δικαίων, ἣ προφητῶν, ἢ πατριαρχών, ἐξορκίζητε ὑμᾶς, οὐχ ὑποταγήσεται 
οὐδὲν τῶν δαιμόνων. ἀλλ᾽ εἰ ἄρα ἐξορκίζει τις ὑμῶν Kata τοῦ Θεοῦ 
"ABpaap, καὶ Θεοῦ Ioaak, καὶ Θεοῦ Ιακωβ, ἴσως ὑποταγήσεται. 

Alex. Trall. Lib. 11. “᾿Αλλ᾽ ὁρκίζω σε τὸ ὄνομα τὸ μέγα “lawl 
“Σαβαώθ, ὁ Θεὸς ὁ στηρίξας τὴν γῆν, καὶ στήσας τὴν θάλασσαν, ῥεόντων 
“ποταμῶν πλεονάζων, ὁ ξηραίνας τὴν τοῦ Λὼτ γυναῖκα, καὶ ποιήσας 
“ αὐτὴν adarivny,” κιτιλ. 

Λέγε, ““ Ὁρκίζω σε κατὰ τῶν ἁγίων ὀνομάτων law, Σαβαώθ, ᾿Αδωναὶ, 
Ἔλωϊ." Cf. Orig. c. Cels. τ. 24, 5; 1v. 33, 4; v. 45, 6. 
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C. 23. Μών] Puto legendum μητέρα, ut Themis sit horarum, 
et Mnemosyne mater Musarum. 

Τρεῖς δὲ “οἱ Εὐρυνόμη χάριτας τέκε καλλιπαρήους. Hesiod. in 
Theogonia, 907. 

C. 24. ᾿Αριστοτέλης) Lib. 1. Part. 1, Cap. 2. De Interpr. 
Ὅνομα μὲν οὖν ἐστὶ φωνὴ σημαντικὴ κατὰ συνθήκην, ἄνευ χρόνον, ἧς 
μηδὲν μέρος ἐστὶ σημαντικὸν κεχωρισμένον" et paulo post, Τὸ δὲ κατὰ 
συνθήκην, ὅτι φύσει τῶν ὀνομάτων οὐδέν ἐστιν, ἀλλ᾽ ὅταν γένηται σύμ- 
βολον. Vid. Platonem, in Cratylo. Cic. de Nat. Deor. Lib. 111. 

Ibid. ‘Exixovpos] A. Gellius, Lib. ν. Cap. 15. Democritus, ac 
deinde Epicurus, ex individuis corporibus vocem constare dicunt; 
eamque, ut ipsis eorum verbis utar, ῥεῦμα λόγων appellant. 

Ibid. Xapavaioc] Porphyrius Lib. 1v. De Abstin. (p. 167, Edit. 
Cantabr. 1655). “Ivédv yap τῆς πολιτείας els πολλὰ νενεμημένης, ἐστί τι 
γένος παρ᾽ αὐτοῖς τὸ τῶν θεοσόφων: ots Γυμνοσοφιστὰς καλεῖν εἰώθασιν 
Ἕλληνες. τούτων δὲ δύω αἱρέσεις ὧν τῆς μὲν Βραχμᾶνες προΐστανται, 
τῆς δὲ Σαμαναῖοι" ἀλλ᾽ οἱ μὲν Βραχμᾶνες ἐκ γένους διαδέχονται ὥσπερ 
ἱερατείαν τὴν τοιαύτην θεοσοφίαν. apavator δὲ λογάδες εἰσὶν, κἀκ τῶν 
βουληθέντων θεοσοφεῖν συμπληρούμενοι. ἔχει δὲ τὰ κατ᾽ αὐτοὺς τοῦτον 
τὸν τρόπον, ὡς Βαρδησάνης, ἀνὴρ Βαβυλώνιος, ἐπὶ τῶν πατέρων ἡμῶν 
γεγονὼς, καὶ ἐντυχὼν τοῖς περὶ Δαμάδαμιν πεμπομένοις ᾿Ινδοῖς πρὸς τὸν 
Καίσαρα ἀνέγραψεν. 

Cyrill. Alex. Lib. Iv. contra Julianum: Καὶ Ταλατῶν οἱ 
Apvidat, καὶ ἐκ Βάκτρων τῶν Περσικῶν Σαμαναῖοι καὶ Κελτῶν οὐκ 
ὀλίγοι. 

Ibid. Ὄντως εὑρεθήσεται] Orig. in Num. Hom. x1. Sed οὐ illud, 
quod in Genesi scriptum legimus, Deum ad Angelos sine dubio 
loquentem dicere, Venite, confundamus linguas eorum; quid aliud 
putandum est, nisi quod diversi angeli diversas in hominibus linguas 
operati sint, ac loquelas? ut, verbi gratia, unus aliquis fuerit, qui 
Babylonicam tunc uni homini impresserit linguam, alius qui alii 
Aegyptiam, et alius qui Graecam, et sic diversarum gentium ipsi 
‘illi fortasse principes fuerint, qui et linguarum ac loquelae videbantur 
auctores: manserit autem lingua per Adam primitus data, ut 
putamus Hebraea, in ea parte hominum; quae non pars alicujus 
angeli vel principis facta est, sed quae Dei portio permansit. 

C. 25. Μιχάηλ] Orig. tn Jos. Hom. xxi. Hine ergo est, quod 
dispensavit divina sapientia nomina quaedam locorum scribi in 
scripturis, quae mysticam quandam interpretationem contineant, per 
‘quae indicetur nobis, quia haec certis quibusque rationibus, et non 
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casu vel fortuitu fieri dispensentur. Sicut enim non est putandum 
quod fortuitu accideret, verbi causa, ut ille Angelus Michael voca- 
retur, alius autem Gabriel, alius vero Raphael. 

C. 25. Ὦ Πρώταρχε] Plato in Philebo, p.12. To δὲ ἐμὸν δέος, 
ὦ IIpwrapxe, ἀεὶ πρὸς τὰ τῶν Θεῶν ὀνόματα οὐκ ἔστι κατ᾽ ἄνθρωπον, 
ἀλλὰ πέρα τοῦ μεγίστου φόβον. 

Ο. 26. σέβειν ἀγγέλου] Hieronymus in Resp. ad Quaestionem 
ab Algasia propositam. Conversus autem Deus tradidit eos; ut cole- 
rent militiam caeli, sicut scriptum est in libro Prophetarum. Militia 
autem caeli non tantum Sol appellatur, et Luna, et astra rutilantia; 
sed et omnis Angelica multitudo, eorumque exercitus, qui Hebraice 
appellatur Sabaoth, id est, virtutum, sive exercituum: ef paulo post, 
Tradidit eos Deus, ut servirent militiae caeli, quae nunc ab Apostolo 
dicitur Religio Angelorum. 

C. 26. in fine. ᾿Αφροδισίων] Orig. in Cap. 6 ad Rom., Orig. 
Hom. vi, in Num., Just. Apol, τι. p. 62. Kat πολλοί τινες, καὶ πολλαὶ, 
ἑξηκοντοῦται, καὶ ἑβδομηκοντοῦται, ot ἐκ παίδων ἐμαθητεύθησαν τῷ 
Χριστῷ, ἄφθοροι διαμένουσι. 

Athenag. legat. pro Christianis, p. 36. Καὶ ἡμῖν μέτρον ἐπιθυμίας ἡ 
παιδοποιΐα. εὕροις δὲ ἂν πολλοὺς τῶν παρ᾽ ἡμῖν, καὶ ἄνδρας, καὶ γυναῖκας, 
καταγηράσκοντας ἀγάμους ἐλπίδι τοῦ μᾶλλον σννέσεσθαι τῷ Θεῷ. 

C. 27. “Ext πᾶσαν ψυχήν] Tertull. Lib. adv. Judaeos, Cap. 7. 
In universa, inquit, terra exiit sonus corum, et usque ad terminos 
terrae verba eorum. In quem enim alium universae gentes credide- 
runt, nisi in Christum, qui jam venit? Cui enim et aliae gentes 
‘erediderunt; Parthi, Medi, Elamitae, et qui inhabitant Mesopota- 
miam, Armeniam, Phrygiam, Cappadociam; et incolentes Pontum, 
et Asiam, et Pamphiliam, immorantes Aegyptum, et regionem 
Africae quae est trans Cyrenen inhabitantes, Romani et incolae; 
tunc et in Hierusalem Judaei, et ceterae gentes; ut jam Getulorum 
varietates, et Maurorum multi fines, Hispaniarum omnes termini, 
et Galliarum diversae nationes, et Britannorum inaccessa Romanis 
loca, Christo vero subdita, et Sarmatarum, et Dacorum, et Germa- 
norum, et Scytharum, et abditarum multarum gentium, et provin- 
ciarum, et insularum multarnm nobis ignotarum, et quae enumerare 
minus possumus? In quibus omnibus locis Christi nomen, qui jam 
venit, regnat; utpote ante quem omnium civitatum portae sunt 
apertae, et cui nullae sunt clausae. Irenaeus, Lib. 1. Cap. 3. 

C. 29. Παρὰ τῷ Πλάτωνι) Plato, Lib. 1. De Repub. p. 329. 

C, 31. ᾿Ανάλογον τοῖς] Eorum, qui ut publico prosint obie- 
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runt, non pauca apud veteres exempla, si scripta vel leviter atti- 
geris, invenies. 

C.31. Μεγάλον δαίμονος] Id est, Βελζεβούβ᾽ qui apud Gentes 
vocatur Πλούτων, Sapam, Βκάτη. Vide Eusebium, Lib. rv. Cap. 
23. Praep. Evang. item, Lib. v. Cap. 7, et Lib. 111. Cap. 16. 
Theodoretum Serm. 3, De Angelis, Diis, et Daemonibus, p. 47. 
Lucanun, Lib. vi. et Statium, Lib. 1v. Zhebaidos. 

C. 32. Λέγω δὲ ταῦτα viv xara] Vide Origenem, Lib. 11. 
Cap. 9, et Lib. 1v. C. 2, De Princtpiis.. 

Ibid. Πλάτωνα] Plato, libro De anima mundi, p. 104. Λέγοιντο 
δ᾽ ἀναγκαίως καὶ τιμωρίαι ξέναι, ws μετενδνομέναν τᾶν ψυχᾶν, τῶν μέν 
δειλών, εἰς γυναικέα σκάνεα, ποθ᾽ ὕβριν ἐκδιδόμενα᾽ τῶν δὲ μιαιφόνων, 
ἐς θηρίων σώματα, πότι κόλασιν᾽ λάγνων δὲ ἐς συῶν, ἢ κάπρων, μορφάς" 
κούφων δὲ, καὶ μετεώρων, ἐς πτηνῶν ἀεροπόρων᾽ ἀργῶν δὲ καὶ ἀπράκτων, 
ἀμαθώῶν τε καὶ ἀνοήτων, és τὰν ἐνύδρων ἰδέαν. Et in Phaedone, p. 70. 
Παλαιὸς μὲν οὖν ἐστί τις ὁ λόγος οὗτος, οὗ μεμνήμεθα, ws εἰσιν ἐνθένδε 
ἀφικόμεναι ἐκεῖ, καὶ πάλιν γε δεύρο ἀφικνοῦνται, καὶ γίγνονται ἐκ τῶν 
τεθνεώτων, ἄς. Item, p. 81. Τὰ ποῖα δὴ ταῦτα, λέγεις, ὦ Σώκρατες; 
οἷον τοὺς μὲν γαστριμαργίας τε, καὶ ὕβρει», καὶ Φιλοτησίας μεμελετηκότας, 
καὶ μὴ διευλαβημένους, εἰς τὰ τῶν ὄνων γένη, καὶ τῶν τοιούτων θηρίων, 
εἰκὸς ἐνδύεσθαι, ἄο. Vide eundem in Phaedro, p. 248, in Ttmaeo, 
p. 42, et De Republ. Lib. x. 

Ibid. ᾿Εμπεδοκλέα) Laert. in Empedocl. Kai τὴν ψυχὴν παντοῖα 
εἴδη ζώων καὶ φυτῶν ἐνδύεσθαι. φησὶ γοῦν, 


Ἤδη γάρ ποτ᾽ ἐγὼ γενόμην κοῦρος τε, κόρη τε, 
Θάμνος τ᾽, olwvds τε, καὶ ἐξ ἁλὸς ἔμπυρος ἰχθύς. 


C. 88. Ζωπύρου) Eusebius, Praep. Evang. Lib. νι. Cap. 9. ex 
Alex. Aphrod. Tull. Lib. 1v. Tuse. Qu. et De fato. Quid? Socratem 
nonne legimus quemadmodum notarit Zopyrus Physiognomon, qui 
se profitebatur hominum mores naturasque ex corpore, oculis, vultu, 
fronte, pernoscere ἢ 

Plato, Alcib. primo Ρ. 122. Σοὶ, ὃ δ᾽ ὦ ᾿Αλκιβιάδη, Περικλῆς ἐπέ. 
στησε παιδαγωγὸν τῶν οἰκετῶν τὸν ἀχρειότατον ὑπὸ γήρως, Ζώπυρον 
τὸν Θράκα. 

Tbid. Πολέμωνος Atheniensis erat, et librum scripsit De inéer- 
pretatione signorum naturae. Eundem Nicolaus Petreius Latinitate 
donavit, et Gryphius (Ann. Dom. 1552) Venetiis excudit. Gean. in 
Bibitoth. 
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Ο. 37. Περὶ γυπῶν] Vide Ambros, Lib. v. Hexam. Cap. 20. 

Aldrovand, Lib. 111. Ornttholog. Cap. 1. De vulturibus. Ut 
vero quid sentiam hac in re dicam, plerosque coire certus sum; et 
fabulosa reputo, quae de conceptu ex vento feruntur. 

Ibid. ᾿Αμφικτιόνης] Sic etiam Lib. vi. c. 8. - Melius Περικτιόνης. 
Vid. Suidam in Platone. L. Vives Comment. ad Lib. vii. Cap. 4. 
August. De Civit. Det. Fallitur me& sententia, quisquis Platonem 
non aliquanto plus quam hominem, aut certe non ex optima illa et 
rarissima hominum nota, fuisse putat. 

C. 40. Πλάτων] In Euthyphrone, p. 11, in Phaed. p. 108, in 
Cratylo, pp. 392, 400, 401, 428, 440, Lib. 11. De Rep. p. 378, Lib. v1. 
De Rep. pp. 506, 507, Lib. vir. De Rep. p. 517, Lib. x. De Rep. 
p- 611, in Zimaeo, pp. 18, 29, 40, Epist. 7, p. 344. Vide Clem. 
Alexandr. Strom. v., Theodor. Sermone 2, et 4, Cyrill. contra Julian. 
Lib, 1. 

Ο. 47. ἀπιστῶν] Vide Eusebium, Lib. 111. Cap. 8, Eccles. Hist. 
atque hinc intelligas quorsum Origenes dixit, Cum non probavit hanc 
sententiam, Jesum nostrum fuisse Christum. Vide Hieronymum in 
Catal. Script. Eccles. in Josepho: Eusebium, Lib. 11. Cap. 23, Eccles. 
Hist. Suid. in Ιώσηβος. 

Ibid. ᾿Ιακώβου] ΕἸ. Josephus, Lib. xx. Cap. 8. Antig. Judaic. 
“Are δὴ οὖν τοιοῦτος ὧν ὁ “Avavos νομίσας ἔχειν καιρὸν ἐπιτήδειον, διὰ 
τὸ τεθνᾶναι μὲν Φῆστον, ᾿Αλβίνον δὲ ἔτι κατὰ τὴν ὁδὸν ὑπάρχειν, καθίζει 
συνέδριον κριτῶν᾽ καὶ παραγαγὼν εἰς αὐτὸ τὸν ἀδελφὸν τοῦ λεγομένου 
Χριστοῦ, ᾿Ιάκωβος ὄνομα αὐτῷ, καί τινας ἑτέρους, ὡς παρανομησάντων 
κατηγορίαν ποιησάμενος, παρέδωκε λευσθησομένους" ὅσοι δὲ ἐδόκουν ἐπι- 
εικέστατοι τῶν κατὰ τὴν πόλιν εἶναι, καὶ περὶ τοὺς νόμους ἀκριβεῖς, 
βαρέως ἤνεγκαν ἐπὶ τούτῳ, καὶ πέμπουσιν πρὸς τὸν βασιλέα κρύφα παρα- 
καλοῦντες αὐτὸν ἐπιστεῖλαι τῷ ᾿Ανάνῳ, μηκέτι τοιαῦτα πράσσειν" μηδὲ 
γὰρ τὸ πρῶτον ὀρθῶς αὐτὸν πεποιηκέναι. 

C.51. σπήλαιον] Euseb. Evang. Demonstrationis, Lib. vi. Cap. 
2. Καὶ εἰς δεῦρο δὲ of τὸν τόπον οἰκοῦντες, ws ἐκ πατέρων εἰς αὐτοὺς 
κατελθούσης παραδόσεως, τοῖς τῶν τόπων ἱστορίας χάριν ἐς τὸν Βηθλεὲμ 
ἀφικνουμένοις μαρτυροῦσι, τῶν λόγων πιστούμενοι τὴν ἀλήθειαν, διὰ τῆς 
τοῦ" ἀγροῦ [* leg. ἄντρου] δείξεως" ἐν ᾧ τεκοῦσα ἡ παρθένος κατατέθειται 
τὸ βρέφος. Idem Lib. 111. Cap. 40, De vita Constantini, et Cap. 42. 
Just. Martyr. Dial. cum T'ryph. p. 303. Τεννηθέντος δὲ τότε τοῦ 
παιδίου ἐν Βηθλεὲμ, ἐπειδὰν Ἰωσὴφ οὐκ εἶχεν ἐν τῇ κώμῃ ἐκείνῃ πον 
καταλῦσαι, ἐν σπηλαίῳ τινὶ σύνεγγυς τῆς κώμης κατέλυσε, καὶ τότε αὐτῶν 
ὄντων ἐκεῖ ἐτετόκει ἡ Μαρία τὸν Χριστὸν, καὶ ἐν φάτνῃ αὐτὸν ἐτεθείκει. .. 
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C. 56. δύο λέγουσι] Vide Lib. 11. Cap. 29. Just. Dialog. cum 
Tryph. pp. 247, 268, 350. Iren. Lib. rv. Cap. 56. Tertull. 4 polog. 
Cap. 21. Eundem vide contra Judaeos, et Lib. 111. contra Har- 
ctonem. 

C. 57. Σῴμων] Justin. Dial. cum Tryph. p. 349, Apol. τι. p. 69, 
et 91, Iren. Lib. 1. Cap. 22, Tertull. Apol. Cap. 13, Euseb. Lib. u. 
Cap. 13, 14, Theodor. Lib. 1. De Haeret. fab., Damasc. De Haereticis, 
Augustin. De Haeret., Epiphan. HHaeres. 21. De morte ejus vide 
Arnobium, Lib, 11 p. 30. Clementem, Constit. Apost. Lib. v1. Cap. 9, 
Ambrosium, Hexam. Lib. 1v. Cap 8, Cyrillum Hierosolymitanum, 
Cateches. 6, Eusebium, Lib. 11. Cap. 14. 

Ibid. τριάκοντα] Theodoretus (Lib. 1. De Haeret. Sab.) poquens 
de Simonis haeresi, et aliis istius radicis ramusculis, “Sed ii omnes,” 
inquit, ‘“‘cum impiae sectae parvas quasdam mutationes excogitassent, 
non diu durarunt; sed oblivioni omnino traditi sunt.” Epiphanius, 
Haeres. 22, de Menandro, Simonis discipulo, ᾿Ανετράπη γὰρ οὗτος, 
καὶ ἔληξεν ἡ αὐτοῦ αἵρεσις, ws ἐπὶ τὸ πλεῖστον. 

C. 58. Μαγους Χαλδαίων] Vid. Diog. Laert. in Τγοοοηιῖο : παρὰ 
μὲν Πέρσαις Μάγους, παρὰ δὲ Βαβυλωνίοις ἢ ᾿Ασσυρίοις Χαλδαίους, 
R. . 

_ ©. 59. Χαιρήμονος] Vide Vossium, libro secundo, capite primo, 
De Historicis Graecis. 

C. 63: Βαρνάβα] Hieron. Catal. Script. Eccles. in Barn. Bap- 
vaBas Κύπριος, ὁ καὶ Ἰωσὴφ Acvirns, pera Παύλου τῶν ἐθνῶν ᾿Απόστολος 
κατασταθεὶς, μίαν πρὸς οἰκοδομὴν τῆς Ἐκκλησίας ἐπιστολὴν συνέταξεν" 
ἥτις εἰς τὰς ἀποκρύφους γραφὰς ἀναγινώσκεται. In eadem epistola 
haec verba occurrunt, p. 16. Ὅτι δὲ τοὺς ἰδίους ἀποστόλους, τοὺς 
μέλλοντας κηρύσσειν τὸ εὐαγγέλιον αὐτοῦ, ἐξελέξατο ὄντας ὑπὲρ πᾶσαν 
ἁμαρτίαν ἀνομωτέρους" ἵνα δείξῃ ὅτι οὐκ ἔλθη καλέσαι δικαίους, ἀλλ᾽ apap- 
τωλοὺς εἰς μετάνοιαν. Hieron. Lib. 111. adversus Pelagian. Ignatius, vir 
Apostolicus, et Martyr, scribit audacter: “ Elegit Dominus Apostolos, 
qui super homines peccatores erant.” Sed, cum in toto Ignatio nihil 
hujusmodi reperire sit, puto esse lapsum memoriae: et quod Barnabae 
tribuendum erat, Ignatio fuisse tributum. Menard. in notis ad Barn. 
Epst. 7 

C. 64. Πολέμωνος] Valerius Maximus, Lib. γι. Cap. 9. Laertius 
in Polemone. Lucianus in Bis accusato. 

Ibid. Χρύσιππος) Vid. Lib. vin. C. 51. Hujus libri Galenus 
saepius meminit in libris, De Hippocratis et Platonis decretis: uti 
Lib. tv. Kara δὲ τὰ περὶ τῶν παθῶν ἅπαντα, tare τρία, δι’ ὧν ἐπισκέπτε- 
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ται, τὰ λογικὰ περὶ αὐτῶν ζητήματα, καὶ προσέτι τὸ θεραπεντικὸν, ὃ δὴ 
καὶ ἠθικὸν ἐπιγράφουσί τινες. 

C. 65. Χαλκίδι] Ammonius in vita Arist. Aelian. Lib. 111. Cap. 
36, Var. Hist. Vide Athenaeum, Lib. xv. Cap. 16, et Laertium in 


Aristotele. 


LIBER II. 


C.1. Πτωχός] Orig. Lib. rv. De Princip. Ignat. ad Philadelph. 
Theodoret. Lib. τι. De Haer. Fab. Euseb. Lib. m1. Cap. 24. Eccles. 
Hist. ° 

Per Ebionaeos hoc in loco intellige Nazaraeos: erant enim du- 
plicis generis Ebionaei ; quod non semel monuit Origenes, Lib. v. 
pp. 272, 274. Ex quibus hi Jesum e Virgine natum esse agnove- 
runt, suntque Nazaraei, cum latiori sensu illud nomen inter- 
pretatur. 

Ebionaeos sic distinguere accuratius me docuit Eusebius, H. Κ΄. 
Lib. 111. Cap. 27. ᾿Ἐβιωναίους τούτους οἰκείους ἐπεφήμιζον of πρώτοι, 
πτωχῶς καὶ ταπεινῶς Ta περὶ τοῦ Χριστοῦ SoypariLovras καὶ δοξάζοντας" 
λιτὸν μὲν γὰρ αὐτὸν καὶ κοινὸν ἡγοῦντο, κατὰ προκοπὴν ἦθονς αὐτὸν 
μόνον ἄνθρωπον δεδικαιωμένον, ἐξ ἀνδρός τε κοινωνίας καὶ τῆς Μαρίας 
γεγενημένον. δεῖν δὲ πάντως αὐτοῖς τῆς νομικῆς θρησκείας, ὡς μὴ 
dv διὰ μόνης τῆς εἰς τὸν Χριστὸν πίστεως, καὶ τοῦ κατ᾽ αὐτὴν βίον 
σωθησομένοις. ἄλλοι δὲ παρὰ τούτοις τῆς αὐτῆς ὄντες προσηγορίας 
τὴν μὲν τῶν εἰρημένων ἔκτοπον διεδίδρασκον ἀτοπίαν, ἐκ παρθένον καὶ 
ἁγίου πνεύματος μὴ ἀρνούμενοι γεγονέναι τὸν Κύριον. οὐ μὲν ἔσθ᾽ ὁμοίως 
καὶ οὗτοι προὔπάρχειν αὐτὸν Θεὸν λόγον ὄντα καὶ σοφίαν ὁμολογοῦντες, 
τῇ τῶν προτέρων περιετρέποντο δυσσεβείᾳ, μάλιστα ὅτε καὶ τὴν σωματικὴν 
περὶ τὸν νόμον λατρεΐαν ὁμοίως ἐκείνοις περιέπειν ἐσπούδαζον. 

Iren. Lib. 1. Cap. 26. Isti enim Dominum Jesum Josephi et 
Mariae filium opinati sunt; at Nazaraei, sive primi generis Ebionaei, 
Christum e Virgine natum esse juxta fidem Orthodoxam crediderunt, 
Vid. plura apud Spencerum. 

Ο. 12. Πλάτωνος] Aclian Lib. m1. Cap. 19, Var. Hist. et Lib. rv. 
Cap. 9. Laert. in Arist. Vide quae profert Casaubonus in notis ad 
Laertium ex Aristocle. 

Ibid. Karyyopyxéva:] Ni fallor, in libro primo De anima, Cap. 2. 
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Tov αὐτὸν δὲ τρόπον ἐν τῷ Τιμαίῳ Πλάτων τὴν ψυχὴν ἐκ τών στοιχείων 
ποιεῖ. Credo eum respexisse Platonis 7 πιαδιηι, pp. 41, 42, et 69. 
Vide Atticum Plat. apud Euseb. Praep. Evan. Lib. xv. Cap. 9. 

Ibid. τερετίσματα] Plut. adversus Colotem. T. τι. p.1115. Tas ye 
μὴν ἰδέας, περὶ ὧν ἐγκαλεῖ τῷ Πλάτωνι, πανταχοῦ κινῶν ὁ ᾿Αριστοτέλης, 
καὶ πᾶσαν ἐπάγων ἀπορίαν αὐταῖς, ἐν τοῖς ἠθικοῖς ὑπομνήμασιν, ἐν τοῖς 
φυσικοῖς, διὰ τῶν ἐξωτερικῶν διαλέγων φιλονεικότερον ἐνίοις ἔδοξεν, ἣ 
, φιλοσοφώτερον ἐκ τῶν δογμάτων τούτων, ὡς προθέμενος τὴν Πλάτωνος 
ὑπεριδεῖν φιλοσοφίαν οὕτω μακρὰν ἦν τοῦ ἀκολουθεῖν. Arist. Analyt. 
Post. Lib. 1. Cap. 18, 19, et De Moribus, Lib. 1. Cap. 4. Metaphys. 
Lib. x11. Cap. 4,5. Vide Att. Plat. apud Euseb. P. #. Lib. xv. Cap. 13. 

Ibid. Kevoragia] Clem. Alex. Strom. v. Φασὶ γοῦν Ἵππαρχον 
τὸν Πυθαγόρειον, αἰτίαν ἔχοντα γράψασθαι τὰ τοῦ Πυθαγόρου σαφῶς, 
ἐξελασθῆναι τῆς διατριβῆς, καὶ στήλην ἐπ᾽ αὐτῷ γενέσθαι, οἷα νεκρῷ. 
Διὸ καὶ ἐν τῇ βαρβάρῳ φιλοσοφίᾳ νεκροὺς καλοῦσι τοὺς ἐκπεσόντας 
τῶν δογμάτων, καὶ καθυποτάξαντας τὸν νοῦν τοῖς πάθεσι τοῖς ψυχικοῖς. 
Ad eundem sic scripsit Lysis: “Si igitur mutatus fueris gratulabor; 
sin minus, jamjam mihi obiisse videberis.” 

Jamblichus, in vita Pythag. c. 17. Στήλην δή τινα τῷ τοιούτῳ καὶ 
μνημεῖον ἐν τῇ διατριβῇ χώσαντες, καθὰ καὶ Περιάλῳ τῷ Θουρίᾳ 
λέγεται, καὶ Κύλωνι τῷ Συβαριτῶν ἐξάρχῳ, ἀπογνωσθεῖσιν ὑπ᾽ αὐτῶν, 
ἐξήλαυνον ἂν τοῦ ὁμακοΐου, φορτίσαντες χρυσοῦ τε καὶ ἀργύρου πλῆθος. 

C. 13. ᾿Ἐπικουρείους)] Aeclian., Lib. 1x. Cap. 12, Var. Hist. Ὅτι 
“Ῥωμαῖοι ᾿Αλκαῖον καὶ Φιλίσκον τοὺς ᾿Επικουρείους ἐξέβαλον τῆς πόλεως, 
ὅτι πολλῶν καὶ ἀτόπων ἡδονῶν εἰσηγηταὶ τοῖς νέοις ἐγένοντο. καὶ 
Μεσσήνιοι δὲ ἐξέωσαν τοὺς Ἑ πικουρείους. 

Ibid. εὐχάς] Aristoteles, Lib. viz. Cap. 8, De Repub. Πρῶτον 
μὲν οὖν ὑπάρχειν δεῖ τροφὴν, ἔπειτα téxvas’ πολλῶν yap ὀργάνων δεῖται 
τὸ ζῇν. τρίτον δὲ ὅπλα' τοὺς γὰρ κοινωνοῦντας ἀναγκαῖον καὶ ἐν αὐτοῖς 
ἔχειν ὅπλα, πρός τε τὴν ἀρχὴν τῶν ἀπειθούντων χάριν, καὶ πρὸς τοὺς 
ἔξωθεν ἀδικεῖν ἐπιχειροῦντας. ἔτι χρημάτων τινὰ εὐπορίαν, ὅπως ἔχωσι 
καὶ πρὸς τὰς καθ᾽ αὐτοὺς χρείας, καὶ πρὸς πολεμικάς᾽ πέμπτον δὲ καὶ 
πρῶτον, τὴν περὶ τὸ θεῖον ἐπιμέλειαν, ἣν καλοῦσιν ἱερατείαν. Idem, 
Cap. 9, et De Moribus, x. 8. 

Verius dici potest’ de Pythagoricis: Laert. in Pythag. Οὐκ 
ἐᾷ εὔχεσθαι ὑπὲρ αὐτών διὰ τὸ μὴ εἰδέναι τὸ συμφέρον. Sp. Sed vid. 
Clem. Al. Str. rv. p. 543 et vir. p. 722. 

Ibid. Σαμαρεῖς) Quondam longa pace fruebantur; ut constat ex 
Justino, in Apolog. τι. p. 69. Τρίτον δ᾽ ore καὶ pera τὴν ἀνέλευσιν 

(1) i.e. qnod hic dicit Oxigenes. 


( 
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tov Χριστοῦ εἷς οὐρανὸν προεβάλλοντο of δαίμονες ἀνθρώπους τινὰς 
λέγοντας ἑαυτοὺς εἶναι @eovs’ of οὐ μόνον οὐκ ἐδιώχθησαν vd ὑμῶν, 
ἀλλὰ καὶ τιμῶν κατηξιώθησαν. Σίμωνα μέν τινα Σαμαρέα, ἄο. At 
postea Caesaris opem ad eos compescendos imploravit in Dtalogo 
cum Tryphone, p. 349. 

C. 13. Σικάριοι)] Modestinus, Lib. γι. Regularum, ad Legem 
Corneliam de Sicariis. Circumcidere filios suos Judaeis tantum re- 
scripto Divi Pii permittitur: in non ejusdem Religionis qui hoc 
fecerit, castrantis paena irrogatur. 

Ibid. ᾿Ιώσηπος] Vide ad Lib, 1. Cap. 47. 

C. 14. Φλέγων)] Adriani libertus erat, et Chronicon scripsit, 
quod constabat ex libris sedecim, continens res gestas CCXXIX 
Olympiadum; quarum ultima desiit in quartum Antonini Pii 
annum. Scaliger, in Antmadvers. Euseb. ad annum MMXLIV. 
Vossius, Lib. 11. Cap. 11, De Htstoricis Graecis. Suidas in Φλέγων. 
Salmasius in Spartianum. Photius Zmemate 97. Ex Stephano, 
in Ταραχίνη, constat quale fuerit prd@ecipuum ejus Chronicorum 
argumentum; Ἐφ᾽ οἷς τοὺς μάντεις προαγορεῦσαι ὄλεθρον" nam sub 
unaquaque Olympiade recensuit omnia, quae contigere, prodigia; 
qua de causa reprehenditur a Photio. 

De solis deliquio, quod tunc temporis evenit, cum Judaei Jesum 
cruci suffixerunt, ejus testimonium exstat locupletissimum in Eusebii 
Chronico, ad annum MMXL. 

Origen. Tractat. 35 in Matth. Et Phlegon quidem in Chronicis 
suis scripsit, in principatu Tiberii Caesaris factum; sed non signifi- 
cavit in Luna plena hoc factum. Vide Tertull. Apol. Cap. 21. 

Ο 16. Δοκήσει] Iren. Lib. 1. Cap. 22. De Saturnino. Epiph. 
Haeres. 24, quae est Basilidianorum. Ignat. Epist. ad Trallianos, c. x. 
Ei δὲ ὥσπερ τινὲς ἄθεοι ὄντες, rouréorw ἄπιστοι, λέγουσι τῇ δοκήσει 
γεγενῆσθαι αὐτὸν ἄνθρωπον, οὐκ ἀληθῶς ἀνειληφέναι σῶμα, καὶ τῷ δοκεῖν 
τεθνηκέναι, πεπονθέναι οὐ τῷ ὄντι. 

Ibid. Ἡρακλείδη] Plinius, Lib. vir. Nat. Hist. Cap. 52. Hue 
pertinet nobile illud apud Graecos volumen Heraclidis septem diebus 
foeminae exanimis ad vitam revocatae. Laert. in Prooemio in Emped. 
Τὴν γοῦν ἄπνουν ὁ * Ἡράκλειτός [* leg. ‘Hpaxdeidys] φησιν τοιοῦτόν τι 
εἶναι ὡς τριάκοντα ἡμέρας συντηρεῖν ἄπνουν καὶ ἄσηπτον τὸ σώμα. 
Galen., Περὶ τῶν πεπονθότων τόπων, Lib. vi. Ἧ μὲν οὖν πρώτη 
λελεγμένη διαφορὰ, τὸ κατὰ τοῦ Ποντικοῦ Ἡρακλείδου γεγραμμένον 
βιβλίον, ἀπορίαν ἔχει πολλὴν ὅπως γίγνεται. λέγεται γὰρ ἄπνους τε καὶ 
ἄσφυκτος ἐκείνη 9 ἄνθρωπος γεγονέναι, τῶν νεκρῶν ἑνὶ μόνῳ διαλλάττουσα, 
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τῷ βραχεῖαν ἔχειν θερμότητα, κατὰ τὰ μέσα μέρη τοῦ σώματος. ἐπιγέ- 
γραπται γοῦν τὸ βιβλίον ΓΑπνους Ἡρακλείδον᾽ καὶ ζήτησιν ἔφη γεγονέγαι 
τοῖς παροῦσιν ἰατροῖς, εἰ μήπω τέθνηκεν. 

Hino subit mirari; quorsum inter alios, Grotius, et Origenes, 
summae eruditionis viri, his et similibus nullius ponderis instantiis 
usi sunt; quibus neque resurrectionis mysterium confirmare, nec 
Paganos ab ista, quam conceperant de rebus fidei, sententia dimo- 
vere, nec refellere Haereticos, nec dubios et vacillantes stebilire 
potuerunt. 

C. 16. Πολλοί] Aristeas; Herodot. in Melp. Plin. Lib. vir. Nat. 
Hist. Cap. 52, Plutarch. in Vié. Rom. Suid. in "Apwr. Duo uno 
die fuisse defunctos et occurrisse invicem in quodam compito. Aug. 
De Civit. Dei, Lib. xx11. Cap. 28, ex Labeone. 

Ibid. Οἰκονομησαμένη)] Vide ad Lib. 11. Cap. 43. 

Ο. 17. Κρίτωνι] Plato in Apolog, Socr. p. 38. 

C. 20. αἰτίαν͵] Justin. Dialog. cum Tryph. p. 370. Ei δὲ 
ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ προμηνεύει πάντως τινὰς καὶ ἀγγέλους καὶ ἀνθρώπους 
κολασθήσασθαι μέλλοντας" διότι προεγίνωσκεν αὐτοὺς ἀμεταβλήτους γενη- 
σομένους πονηροὺς, προεῖπε ταῦτα. Clem. Alex. Strom. vil. Ἑνὸς 
τοῦ Θεοῦ τῷ βουλήματι, δι᾿ ἑνὸς τοῦ Κυρίου συνάγονσαν τοὺς ἤδη κατατε- 
ταγμένους, ots προώρισεν ὁ Θεὸς, δικαίους ἐσομένους πρὸ καταβολῆς 
κόσμου ἐγνωκώς. Origenes in Eaplanat. Cap. 7, ad Rom. Nam etai 
communi intellectu de praescientia sentiamus; non propterea erit 
aliquid, quia id scit Deus futurum: sed, quia futurum est, scitur a 
Deo antequam fiat....... 

Nec aliter de hac controversia, Augustinum si excipias, omnes 
Patres tradiderunt. 

Ibid. ἀργὸς λόγος] Tull. libro De Fato, Cap. 12. 

C. 21. AvxdpByv] Ejus filiam Neobulam Archilocho despondisset, 
cujus rei postea poenituit, et alteri collocavit: unde Quintilianus 
(Instit. Orat. Lib. x. Cap. 1.): Adeo ut videatur quibusdam, quod 
quidem veneni est materiae esse, non ingenii vitium. Horat. Epod. 6. 


Cave, cave: namque in malos asperrimus 
Parata tollo cornua ; 
Qualis Lycambae spretus infido gener. 


Oenomaus apud Eusebium, P. #. Lib. v. Cap. 33. Tull. Lib. 11. 
De Natura Deorum. Lucian. in Pseudologista, non longe ab initio. 

_ ©, 27. Μαρκίωνος] Vide Epiphanium, Haeres. 42, p. 312, ad 
finem, Tren. Lib. 111. Cap. 11. Marcion autem, id, quod est se- 
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cundum Lutam, circumcidens, ex his, quae adhuc servantur penes 
eum, blasphemus in solum existentem Deum ostenditur. Vide 
Irenaeum, Lib. 1. Cap. 23. 

C. 27. Οὐαλεντίνου] Iren. Lib. 1. Cap.1.15. Transferunt autem, 
et transfingunt, et alterum ex altero facientes seducunt multos ex 
lis, quae aptant ex Dominicis eloquiis male composito phantasmati, 
ἄρ. Vide eundem, Lib. ur. Cap. 11. 

Ibid. Δουκιανοῦ] Erat Marcionis sectator. Epiph. Z/aeres. 43. 
Kara πάντα μὲν οὖν κατὰ τὸν Μαρκίωνα Soyparife. Ibid. 

C. 29. δύο ἐπιδημίαις] Vide ad Lib. 1. Cap. 56. 

C. 33. Φλέγων] Vide ad Cap. 14. 

C. 43. Ταῖς γυμναῖς] Orig. in Cap. 5, ad Rom. 8. 

Tren. Lib. tv. Cap. 45. “ Eapropter Dominum in ea, quae sunt 
sub terra, descendisse, evangelizantem et illis adventum suum, 
remissam peccatorum existentem his, qui credunt in eum. Et Lib. v. 
Cap. 31. Nunc autem tribus diebus conversatus est ubi erant 
mortui; quemadmodum Propheta ait de eo, Commemoratus est 
Dominus sanctorum mortuoruin suorum, eorum qui ante dormierunt 
in terram sepelitionis, et descendit ad eos, extrahere eos et salvare 
eos. Tertull. libro De anima, Cap. 55. Quod si Christus Deus, 
quia et homo, mortuus secundum Scripturas, et sepultus secundum 
easdem; hic quoque Legi satisfecit, forma humanae mortis apud 
Inferos functus; nec ante ascendit in sublimiora caelorum, quam 
descendit in inferiora terrarum; ut illic Patriarchas, et Prophetas, 
compotes sui faceret: habes et regionem Inferfim subterraneam 
credere, et illos cubito pellere, qui satis superbe non putent animas 
fidelium Inferis dignas. Servi supra magistrum, aspernati si forte 
in Abrahae sinu exspectandae resurrectionis solatium carpere. Hoc 
sensu Athanasius obscurissimum Petri locum explicuit, in Epistola 
ad Epictet. Corinth. Episc. contra Haeret. Eundem vide, De 
Incarnatione Domini, contra Apollinarium: De salutari adventu 
Jesu Christi, contra eundem, p. 500, item p. 505, Dialog. 4. De 
Trin. in Passionem, et Crucem Domint. Elra ἐκβληθεὶς ὁ "AOAtos 
ἀπὸ τοῦ δου, καθήμενος mapa tas πύλας, θεωρεῖ ἐξαγομένους πάντας 
τοὺς πεπεδημένους τῇ τοῦ Σωτῆρος ἀνδρείᾳ, καὶ τοὺς μὲν νεκροὺς ἀναζῶντας, 
τοὺς δὲ αἰχμαλώτους ἀφιεμένους, καὶ τοὺς μὲν ἁγίους πτροαπαντῶντας 
τοὺς περὶ τὸν ᾿Αβραάμ τε ἀνακρονομένους, κιτιλ. Cyrill. Hierosol. 
Catech. 4. De Sepulchro. Catech. 11. 14. Κατῆλθε γὰρ εἰς τὸν 
θάνατον, καὶ πολλὰ σώματα τῶν κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρθη δὲ’ αὐτοῦ. 
ἐξεπλάγη ὁ θάνατος, θεωρήσας καινόν τινα κατελθόντα εἰς ἄδην δεσμοῖς 
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τοῖς αὐτόθι μὴ κατεχόμενον. Τίνος ἕνεκεν, ὦ πυλωροὶ δον, τοῦτον 
ἰδόντες ἐπτήξασθε; τίς ὁ κατέχων ὑμᾶς ἀσυνήθης φόβος; ἔφυγεν ὁ θάνατος, 
καὶ φυγῇ τὴν δειλίαν ἠλέγχετο᾽ προσέτρεχον of ἅγιοι προφῆται, καὶ 
Μωῦσῆς ὁ νομοθέτης, καὶ ABpaap, καὶ Ἰσαὰκ, καὶ Ἰακώβ, Δαβίδ τε, 
καὶ Σαμουὴλ, καὶ Ἡσαΐας, καὶ ὁ Βαπτιστὴς Ἰωάννης, κιτιλ. Greg. 
Naz. Orat. 35, De Theolog. Oras. 42, in Pascha. *Av els ἄδον κατίῃ" 
συγκάτελθε. γνῶθι καὶ τὰ ἐκεῖσε τοῦ Χριστοῦ μυστήρια. τίς ἡ οἰκονομία 
τῆς διπλῆς καταβάσεως; τίς ὁ λόγος; ἁπλῶς σώζει πάντας ἐπιφανείς ; 
ἢ κακεῖ τοὺς πιστεύοντας; Invitus praetereo insignem Clementis 
Alexandrini locum, Strom. v1. quem lege, pp. 637, 638, 639, 640, 
641. 

C. 55. Πυθαγόραν] Laert. in Pythag. p. 224. Kat ἄλλο τι περὶ 
Πυθαγόρου φησὶν ὁ Ἕρμιππος. λέγει yap ὡς γενόμενος ἐν Ἰταλίᾳ, κατὰ 
γῆς οἰκίσκον ποιήσαι, καὶ τῇ μητρὶ ἐντείλαιτο τὰ γινόμενα εἰς δέλτον 
γράφειν σημειουμένην καὶ τὸν χρόνον᾽ ἔπειτα καθιέναι αὐτῷ ἔστ᾽ ἂν ἀνέλθῃ" 
τοῦτο ποιῆσαι τὴν μητέρα. τὸν δὲ Πυθαγόραν μετὰ χρόνον ἀνελθεῖν 
ἰσχνὸν καὶ κατεσκελετευμένον᾽ εἰσελθόντα τε εἰς τὴν ἐκκλησίαν φάσκειν 
ὡς ἀφῖκται ἐξ ᾧδου" καὶ δὴ καὶ ἀνεγίνωσκεν αὐτοῖς τὰ συμβεβηκότα. 
οἱ δὲ σαινόμενοι τοῖς λεγομένοις ἐδάκρυόν τε καὶ ᾧμοζον, καὶ ἐπίστευον 
εἶναι τὸν Πυθαγόραν θεῖόν τινα’ ὥστε καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῷ παραδοῦναι, 
ws καὶ μαθησομένας τι τῶν αὐτοῦ τὰς καὶ Πυθαγορικὰς κληθῆναι. 

Ibid. Ῥαμψίνιτον)] Herodot. Lib. 11. Cap. 132, Μετὰ δὲ ταῦτα, 
ἔλεγον τοῦτον τὸν βασιλῆα ζωὸν καταβῆναι κάτω ἐς τὸν οἱ Ἕλληνες 
ἀΐδην νομίζουσι εἶναι, κἀκεῖθι συγκυβεύειν τῇ Δήμητρι. καὶ τὰ μὲν, 
νικᾷν αὐτὴν, τὰ δὲ ἑσσοῦσθαι ὑπ᾽ αὑτῆς. καί μιν πάλιν ἀπικέσθαι δῶρον 
ἔχοντα map αὐτῆς χειρόμακτρον χρύσεον. 

Ibid. Πρωτεσίλαον] Caecilius apud Minutium Felicem in Octavio, 
c. ΧΙ. Et tamen tanta aetas abiit; secula innumera fluxerunt: quis 
unus ullus ab Inferis vel Protesilai sorte remeavit, horarum saltem 
permisso commeatu, vel ut exemplo crederemus ? 

C. 60. Πλάτων] In Phaedone, p. 81. Ἐμβριθὲς δέ ye, ὦ φίλε, 
τοῦτο οἴεσθαι χρὴ εἶναι, καὶ βαρὺ, καὶ γεῶδες, καὶ opatov’ ὃ δὴ καὶ 
ἔχουσα ἡ τοιαύτη ψνχὴ βαρύνεταί τε, καὶ ἕλκεται πάλιν εἰς τὸν ὁρατὸν 
τόπον, φόβῳ τοῦ ἀειδοῦς τε καὶ ἄδου, ὥσπερ λέγεται, περὶ τὰ μνήματά 
τε, καὶ τοὺς τάφους καλινδουμένη" περὶ ἃ δὴ καὶ ὠφθη ἅττα ψυχῶν 
σκιοειδῇ φαντάσματα, οἷα παρέχονται ai τοιαῦται ψυχαὶ εἴδωλα, αἱ 
μὴ καθαρῶς ἀπολυθεῖσαι, ἀλλὰ τοῦ ὁρατοῦ μετέχουσαι' διὸ καὶ ὁρῶνται. 

Ibid. αὐγοειδεῖ] Suidas in Αὐγοειδής. ΓἙφασκε δ᾽ οὖν παρ᾽ ἐκείνου 
καὶ ἐκεῖνο ἀκηκοέναι ὁ Ἰσίδωρος, ὡς ἔχει τι ἢ ψυχὴ αὐγοειδὲς ὄχημα 
λεγόμενον, ἀστροειδές τε, καὶ ἀΐδιον. * καὶ τούτῳ μέν τοι τῷ ἀστροειδᾷ 
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σώματι τῷδε [* leg. καὶ τοῦτο μέν τοι τὸ ἀστροειδὲς ἐν σώματι τῷδε] 
ἀποκέκλεισται". ἐνίοις μὲν εἴσω τῆς κεφαλῆς, ἐνίοις δὲ εἴσω τοῦ δεξιοῦ 
ὦμον ὅπερ οὐδεὶς φαίνεται ἄλλος ἱστορήσας. Iren. Lib. 11. Cap. 62. 
Plenissime autem Dominus docuit—non solum perseverare, non de 
corpore in corpus transgredientes animas, sed et characterem cor- 
poris, in quo etiam adaptantur, custodire eundem; et meminisse eas 
operum quae egerunt hic, et a quibus cessaverunt—in enarratione, 
quae scribitur de Divite et de Lazaro eo, qui refrigerabatur in sinu 
Abrahae; in qua ait Divitem cognoscere Lazarum post mortem, et 
Abraham autem similiter. Eundem vide, Lib. eod. Cap. 63. Tertull. 
De Anima, Cap. 9. 
C. 61. Μέγεθός re] Homer. Jitad. ψ. 65. 


Ἦλθε δ᾽ ἐπὶ ψυχὴ Πατροκλῆος δειλοῖο, 

Πάντ᾽ αὐτῷ, μέγεθός τε, καὶ ὄμματα Kad’ εἰκυῖα, 

Καὶ φωνήν' καὶ τοῖα περὶ χροὶ εἵματα ἕστο. 

Στῇ δ᾽ dp ὑπὲρ κεφαλῆς, καί μιν πρὸς μῦθον ἔειπεν. 

C. 62. Ἔν μεθορίῳ] Orig. Homil. 11. tn Lac. 

Origenis sententiam Grotius sic explicat (in Annot. ad Cap. 24, 
Com. 32. Evang. secundum Luc.): Diversa ab his videtur fuisse 
sententia Origenis, qui in accurata adversus Celsum disputatione 
Christi corpus quadraginta illis diebus ait fuisse ὁρατὸν, ὅτ᾽ ἐβούλετο, 
καὶ οἷς ἐβούλετο. Censet enim id ipsum sacratissimum corpus fuisse 
eo tempore ἐν μεθορίῳ, inter eam, ut ipse appellat, παχύτητα, quam 
habent corpora caduca, et inter naturas liberas ab hac concretione 
mortali. | 
At Origeni Epiphanius indignatur, quasi Christum corpore 
Jonge alio ab isthoc, quod Cruci affixum est, indutum resurrexisse 
credidisset; cum is solummodo corpus (uti ait p. 99), μεταμορφούμενον 
supponit, a faecibus nimirum et mortali crassitudine repurgatum. 
Vid. Epiph. Haeres, 64, quae est Origenianorum. 

Ibid. Σίμωνος] Vide Cap. 63, et Grotii Annotationes ad Cap. 24, 
Com. 12. Evang. secundum Lucam. 
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LIBER III. 


©. 3. Κλαζομένιον] Plin. Lib. vit. Cap. 52. Reperimus inter 
exempla, Hermotini Clazomenii animan, relicto corpore, erraresolitam, 
vagamque e longinquo multa annuntiare, quae nisi a praesenti nosci 
non possunt, corpore interim semianimi: donec, cremato eo, inimici 
(qui Cantharidae vocabantur) remeanti animae velut vaginam ade- 
merint. Lucian. in Muscae encomio. Apollon. Dyscol. Hist. Com- 
ment, Cap. 3. Tertull. Lib. De Anima, Cap. 44. Vid. infra, Cap. 32. 

Ibid. Κλεομήδην] Pausanias in Hliac. Post. Τῇ δὲ ᾿Ολυμπιάδι 
Τῇ πρὸ ταύτης, Κλεομήδη φασὶν ᾿Αστυπαλαίεα, ws “Ixxp πυκτεύων 
ἀνδρὶ Ἐπιδαυρίῳ τὸν “Ixxov ἀποκτείνειεν ἐν τῇ μάχῃ, καταγνωσθεὶς δὲ 
ὑπὸ τῶν Ἑλλανοδικῶν ἄδικα εἰργάσθαι, καὶ ἀφῃρημένος τὴν νίκην, 
ἔκφρων ἐγένετο ὑπὸ τὴς λύπης, καὶ ἀνέστρεψε μὲν ἐς ᾿Αστυπαλαίαν. 
διδασκαλείῳ δ᾽ ἐπιστὰς ἐνταῦθα ὅσον ἑξήκοντα ἀριθμὸν παίδων ἀνατρέπει 
τὸν κίονα, ὃς τὸν ὄροφον ἀνεῖχεν. ἐμπεσόντος δὲ τοῦ ὁρόφον τοῖς παῖσι, 
καταλιθούμενος ὑπὸ τῶν ἀστῶν, κατέφυγεν ἐς ᾿Αθηνᾶς ἱερόν" ἐσβάντος 
δὲ ἐς κιβωτὸν κειμένην ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ ἐφελκυσάμενος τὸ ἐπίθημα, κάματον 
ἐς ἀνωφελὲς οἱ ᾿Αστυπαλαιεῖς ἔκαμνον, ἀνοίγειν τὴν κιβωτὸν πειρώμενοι" 
τέλος δὲ τὰ ξύλα τῆς κιβωτοῦ καταᾳῤῥήξαντες, ὡς οὔτε ζῶντα Κλεομήδην, 
οὔτε τεθνεῶτα εὕρισκον, ἀποστέλλουσιν ἄνδρας ἐς Δελφοὺς ἐρησομένους 
ὁποῖα ἐς Κλεομήδη τὰ συμβάντα ἦν. τούτοις χρῆσαι τὴν Πυθίαν daciv— 

Ὕστατος ἡρώων Κλεομήδης ᾿Αστυπαλαιεὺς, 
"Ov θυσίαις τιμᾶθ᾽ ὡς μηκέτι θνητὸν ἐόντα. 
Κλεομήδει μὲν οὖν ᾿Αστυπαλαιεῖς ἀπὸ τούτον τιμὰς ὡς ἡρωϊ νέμουσι. 
Vide Plutarchum in Rom. et Suidam in Κλεομηδής. Vid. infra,Cap. 25. 
©. 12. ἐν ἰατρικῇ Vide librum Galeni Περὶ αἱρέσεων τοῖς 
εἰσαγομένοις, et Περὶ ἀρίστης αἱρέσεως" et Cap. 3 et 4 Introductions, 
sive Medici, Galeno adscriptae. 

C. 15. στάσεως] Origenes videtur respicere annum primum 
et tertium Gordiani Imper. sub quibus exortum est bellum Persicum. 
Etenim Sapor, ut cladem ab Alexandro Severo Persis illatam ulcis- 
ceretur, ditiones Romanas invadit, Antiochiam capit, et civibus 
servitutem imposuit, quos postea Gordianus in libertatem vindicavit, 
ut ipse testatur in Epistola, quam scripsit ad Mesithium, ejus 
socerum. Vid. Baronium ad ann. 233, 234. 

Ibid. νομίσωσιν] Orig. Tractat, xxvii. in Matth. Frequenter 
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enim famis caus& Christianos culparunt Gentiles, et quicunque 
sapiebant quae Gentium sunt. Sed et pestilentiarum causas ad 
Christi Ecclesiam retulerunt. Scimus autem et apud nos Terrae- 
motum factum in locis quibusdam, et factas fuisse quasdam ruinas, 
ita ut qui erant impii extra fidem causam Terrae-motus dicerent 
Christianos. Propter quod et persecutiones passae sunt Ecclesiae, 
et incensae sunt. Non solum autem illi, sed et qui videbantur 
prudentes, talia in publico dicerent: Quia propter Christianos fiunt 
gravissimi Terrae-motus. 

Tertull. Apol. Cap. 40. Praetexentes sane ad odii defensionem 
illam quoque vanitatem, quod existiment omnis publicae cladis, 
omnis popularis incommodi, Christianos esse causam. Si Tiberis as- 
cendit in moenia, si Nilus non ascendit in arva, si caelum stetit, 
si terra movit, si fames, si lues: statim CHRisT1ANos ad LEONEM. 
Tantos ad unum? etc. Vide Cap. 2 did., et librum ad Scapulam, 
Cap. 3. Cyprianum ad Demetrianum, Firmilianum ad Cypr. Epist. 
75, apud Cypr. Augustinum, Lib. 11. Cap. 2, De Civit. Det. 
Edictum Maximini apud Eusebium, Lib. 1x. Cap. 6, Fcclesvast. 
Hist. 

Locupletius de hac calumnia agit Arnobius Lib. 1. contra 
gentes, quem vide, 

C. 23. Μαινόλας] Μαινόλης. Hesych. Πακάκοπος ἔνθεος. Clem. 
Alex. in Protrept. p. 9. Διόνυσον Μαινόλην ὀργιάζουσι Βάκχοι. 

C. 25. ᾿Αρχίλοχον] Clem. Alex. Strom. 1. "Ere δὲ Ἱππώνακτι 
καὶ ᾿Αρχιλόχῳ αἰσχρῶς ἐπιτρεπτέον γράφειν. Athen. Lib. 111. Cap. 94. 
Κηφισόδωρος γοῦν, ὁ ᾿Ισοκράτους τοῦ ῥήτορος μαθητὴς, ἐν τῷ τρίτῳ 
τῶν Πρὸς ᾿Αριστοτέλην, λέγει, ὅτι εὕροι τις ἂν ὑπὸ τῶν ἄλλων ποιητῶν, 
ἣ καὶ σοφιστῶν, ἕν ἣ δύο γοῦν πονηρῶς εἰρημένα, οἷα παρὰ μὲν ᾿Αρχιλόχῳ 
τὸ, ΠΙάντ᾽ ἀνδρ᾽ ἀποσκολύπτειν. Est enim ἀποσκολύπτειν, inquit Casau- 
bonus, illi Neronis simile, quod refert Suetonius, c. 29. ““Εἰχ nonnul- 
lis,” inquit, ‘‘ comperi persuasissimum habuisse eum, neminem homi- 
nem pudicum, aut ullé corporis parte purum esse.” Kai yap Δίφιλος 
ὁ κωμῳδοποιὸς πεποίηκεν ἐν Σαπφοῖ δράματι Σαπφοῦς ἐραστὰς ᾿Αρχίλοχον 
καὶ ἱππώνακτα, Athen. Lib. x1.Cap. 8. Plutarch. De Audit. p. 45. 
μέμψαιτο δ᾽ av τις ᾿Αρχιλόχου μὲν tyv ὑπόθεσιν. Vide Suidam in 
᾿Αρχῶ.. et Eusebium, P. £. Lib. v. Cap. 82, 33. Ex Varrone et Plu- 
tarcho constat eundem Lacedaemone expulsum fuisse, non tantum quia 
virulentus et inverecundus erat, ut visum est Vossio (libro De Poet. 
Graec.), sed quod fugere potius, quam fortiter dimicare, in isthoc 
quod scripsit carmine, militibus persuasit. ᾿Αρχίλοχον τὸν ποιητὴν 
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ἐν Λακεδαίμονι γενόμενον αὐτῆς ὥρας ἐδίωξαν, διότι ἐπέγνωσαν αὐτὸν 
πεποιηκότα, ὡς κρεῖττόν ἐστιν ἀποβαλεῖν τὰ ὅπλα, ἢ ἀποθανεῖν. 
᾿Ασπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν περὶ θάμνω 
"Evros ἀμώμητον κάλλιπον οὐκ ἐθέλων. 
ἀσπὶς ἐκείνη 
᾿Ἐῤῥέτω" ἐξαῖθις κτήσομαι οὐ κακίω. 
Plutarch. in Lacon. Instit. 

. ©, 30. Ἐκκλησίας βουλευταί] Id est, Episcopi, Presbyteri, et 
Diaconi. Vide Clementem, Constitut. Lib. 11. Cap. 49, 50, 51, 52, 
53, 54, 55, 56, 57. Judicia vestra fiant in secunda Sabbatorum, 
ut, siqua controversia ex sententia vestra oriatur, usque ad Sab- 
batum libera sit vobis facultas, qua possitis illam controversiam 
componere, et pacem conciliare inter eos qui litigant. Adsint autem 
judicio Diaconi et Presbyteri, integre judicaturi, veluti Dei 
homines, cum justitia. Cum utraque persona venerit, prout lex 
jubet, ambo qui litigant statuantur in medio tribunali, iisque 
auditis, sancte judicium pronuntiate, studentes ante sententiam 
Episcopi eos reconciliare; ne exeat supra terram judicium in pec- 
catorem, prout in tribunali consortem participemque causae habet 
Christum Dei Filium. Vide Augustinum, De operibus Monachorum. 

C. 31. ᾿Αβαριδι] Herodot. in Melp. Lil. Gyraldus, Lib, 111. De 
Poet. Suid. in“ABapis. Apollon. Dyscol. Cap. 4, Hist. Comment. 

C. 36. ἕτεροι) De Prophetis porro Antinoi locus est elegans 
Origenis adversus Celsum, quem jam produxerunt docti viri; sed 
minus integrum: eum ita lego, Ἕτεροι δὲ ὑπὸ τοῦ ἐκεῖ ἱδρυμένον 
δαίμονος ἀπατώμενοι, καὶ ὑπὸ ἀσθενοῦς συνειδότος ἐλεγχόμενοι οἴονται 
πνεῖν θεήλατον ἀπὸ τοῦ ᾿Αντινόου πνοήν. Salmas. in notis ad él. 
Spart. Ita quidem legis, Salmasi, et rectissime: sed te prius 
ita legerat Josephus Scaliger in Animadvers. Euseb. ad annum 
MMCXLV. 

©. 37. τὰς θυσίας] Orig. contra Celsum, Lib. vu. p. 334. 
Δηλοῖ δὲ τὸ τοιοῦτον τοὺς αὐτοὺς τυγχάνειν, Kai τὸ ταῖς ἀπὸ τῶν θυσιῶν 
ἀναθυμιάσεσι, καὶ ταῖς ἀπὸ τῶν αἱμάτων καὶ ὁλοκαυτωμάτων ἀποφοραῖς, 
τρεφόμενα αὐτῶν τὰ σώματα φιληδονούντων. Vid. Orig. in Prooem. 
Lib. 1. De Princip. 

Ibid. ἄλλης φύσεως) Hoc in loco per φύσιν intellige disposi- 
tionem et ingenium: aliter qui sibi Origenes conveniet? Tom. 23, 
in Joan. 

©. 48. μονόγαμον)] Can. Apost. Cap. 17. Ὃ δυσὶ γάμοις συμ- 
πλακεὶς pera τὸ βάπτισμα, ἢ παλλακὴν κτησάμενος, ov δύναται εἶναι 
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ἐπίσκοπος, ἢ πρεσβύτερος, ἣ διάκονος, ἢ ὅλως τοῦ καταλόγου τοῦ iepa- 
tuxov. Ambros. Epist. 82, Ad Vercellensem Ecclesiam, etc. Ideo 
Apostolus legem posuit, dicens, “Si quis sine crimine est, unius 
uxoris vir.” Ergo, quia sine crimine est unius uxoris vir, teneatur 
‘ad legem Sacerdotii suscipiendi; qui autem iteraverit conjugium, 
culpam quidem non habet coinquinati, sed praerogativé exuitur 
Sacerdotis. 

C. 50. Κυνικῶν] Vide Laertium in Diog. Idem refert de Mene- 
demo Cynico: quod, ἐριννύος ἀναλαβὼν σχῆμα, περιήει λέγων éxi- 
σκοπος ἀφῖχθαι ἐξ adov τῶν ἁμαρτανομένων, ὅπως πάλιν κατιὼν ταῦτα 
ἀπαγγέλλοι τοῖς ἐκεῖ δαίμοσιν. 

C. δ]. 1. 5. Χριστιανοίῇϊ Haec articulatim distincteque dicta 
sunt ab Origene: at plenius intelliges, si legas Justinum in fine 
Apologiae secundae, et Tertullianum, Cap. 39, Apolog. 

C. 51. ᾿Ακολασταινόντων] Tertul. Lib. 1. Ad Uzorem, Cap. 3. 
Haec cum ita sint, fideles Gentilium matrimonia subeuntes stupri 
reos esse constat, et arcendos ab omni communicatione fraternitatis, 
ex literis Apostoli dicentis, ‘‘Cum ejusmodi nec cibum sumendum.” 
Idem in libro De Pudicitia, Cap. 4. Ideo penes nos occultae quoque 
conjunctiones, id est, non prius apud Ecclesiam professae, juxta 
moechiam et fornicationem judicari periclitantur. Nec inde consertae 
obtentu matrimonii crimen illudant. MReliquas autem libidinum 
furias impias et in corpora et in sexus, ultra jura naturae, non 
modo limine, verum omni Ecclesiae tecto submovemus; quia non 
sunt delicta, sed monstra. Idem, in Apolog. Cap. 39. 

Cyprian. Epist. 38 (41). Ad Caldonium et Herculanum, de Feli- 
cissumo abstinendo. Ut abstentum’ se a nobis sciat; quando ad 
fraudes ejus et rapinas, quas dilucida veritate cognovimus, adulterii 
etiam crimen accedit. Idem Epist. 62, Ad Pomponium, De Virginibus. 

Ibid. κενοτάφια] Vide ad Lib. 11. Cap. 12. 

Ibid. εἰς οὐδεμίαν ἀρχήν] Cypr. Epist. 64 (65). Ad Epictetum, 
agens de Fortunatiano, Episcopo Assuritano, quem dicit ‘‘ post gravem 
lapsum ruinae suae pro integro nunc agere velle, et Episcopatum sibi 
vindicare cocpisse”: et paulo post: “ Audet sibi adhuc Sacerdotium, 
quod prodidit, vindicare; quasi post aras Diaboli accedere ad Altare 
Dei fas sit.” Idque conatus est, spreto Cornelii Papae interdicto, 
quo vetitum erat Episcopos lapsos ulterius frui Episcopatu. 

C. 54. Ζάμολξιν] Herodot. in Melp. p. 290. Suid. in Zap. 
Λέγουσι δέ τινες, ws ὁ Ζάμολξις ἐδούλευσε Πυθαγόρᾳ Μνησάρχου Σαμίῳ, 


1 Τὰ est, excommunicatum. Phrasis Cypriano peculiaris, 
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καὶ ἐλευθερωθεὶς ταῦτα ἐσοφίζετο᾽ ἀλλὰ πολὺ πρότερος δοκεῖ ὁ Ζάμολξις 
Πυθαγόρον γενέσθαι. Aliter Strabo (Lib. vir. et xv1.), Laertius (in 
Pythag.), Clemens (Strom. rv.) et alii quamplurimi ; quorum testimonia 
aHegare non est necesse. 

C. 54. Περσαῖον] @perros Ζήνωνος τοῦ φιλοσόφου. Suid. in 
Ilepoatos. Et Zenonis Stoici servus, qui Persaeus vocatus est. 
A. Gellius, Lib. τ᾿. Cap. 18. Laert. in Zenon. 

Ibid. ᾿Ἐπίκτητον De Epicteto autem Philosopho nobili, quod is 
quoque servus fuit, recentior est memoria, quam ut scribi quasi 
obliteratum debuerit. A. Gell. ibid. Δοῦλος δὲ Ἐπαφροδίτου τῶν 
σωματοφυλάκων τοῦ βασιλέως Νέρωνος. Suid. in ’Exixr. 

C. 66. Μουσώνιον] Vel Babylonium intellige, vel Tyrrhenum ; 
qui, Nerone imperante, floruerunt. Philostrat. Lib. rv. Cap. 12. 
Νέρων οὐ ξυνεχώρει φιλοσοφεῖν, ἀλλὰ περίεργον αὐτῷ χρῆμα καὶ 
φιλοσοφοῦντες ἐφαίνοντο, καὶ μαντικὴν συσκιάζοντες καὶ ἤχθη ποτὲ 
ὃ τρίβων ἐς δικαστήριον, ὡς μαντικῆς σχῆμα ἐῶ τοὺς ἄλλους, ἀλλὰ 
Μουσώνιος, ὁ Βαβυλώνιος ἀνὴρ, ᾿Απολλωνίον μὲν δεύτερος, ἐδέθη ἐπὶ 
σοφίᾳ καὶ ἐκεῖ μὲν ὧν ἐκινδύνευσεν' ἀπέθανε δ᾽ ἂν τὸ ἐπὶ τῷ δήσαντι, 
εἰ μὴ σφόδρα ἔῤῥωτο. ἘΠ ΟΔΡ. 16. Ἐτύγχανε δὲ περὶ τὸν χρόνον τοῦτον 
καὶ Μουσώνιος, κατειλειμμένος ἐν τοῖς δεσμωτηρίοις τοῦ Νέρωνος, ὅν 
φασι τελεώτατα ἀνθρώπων φιλοσοφῆσαι. 

Just. Apolog. 1. ». 46. Καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν Στωϊκῶν δὲ δογμάτων, 
ἐπειδὴ κἂν τὸν ἠθικὸν λόγον κόσμιοι γεγόνασιν, ὡς καὶ ἔν τισιν οἱ ποιη- 
ταὶ διὰ τὸ ἔμφντον παντὶ γένει ἀνθρώπων σπέρμα τοῦ λόγου, μεμισῆσθαι 
καὶ πεφονεῦσθαι οἴδαμεν. Ἡράκλειτον μὲν ὡς προέφημεν, καὶ Μουσώνιον 
δὲ ἐν τοῖς καθ᾽ ἡμᾶς, καὶ ἄλλονς οἴδαμεν. Philostrat. Lib. vir. Cap. 8. 
Καὶ μὴν καὶ Μουσώνιον τὸν Τυῤῥηνὸν, πολλὰ τῇ ἀρχῇ ἐναντιωθέντα τῇ 
νήσῳ ξύνεσχεν, 7 ὄνομα Τύαρα. 

C. 75. Στωϊκών] Vide Plutarch. in libro De Stoicorum repug- 
nantiis. Οὐδεὶς οὖν ἐστὶ τῶν πάντων ὁ Χρύσιππος κατ᾽ ᾿Αντίπατρον" 
οὐδὲν γὰρ οἴεται πλὴν" τοῦ πυρὸς ἄφθαρτον εἶναι τῶν Θεῶν' ἀλλὰ πάντας 
ὁμαλῶς καὶ γεγονότας, καὶ φθαρησομένους. ταῦτα δὲ πανταχοῦ, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, ὑπ᾿ αὐτοῦ λέγεται. παραθήσομαι δὲ λέξιν ἐκ τοῦ τρίτον Περὶ 
Θεῶν καθ᾽ ἕτερον λόγον. “Ot μὲν γὰρ γενητοί εἶσι καὶ φθαρτοί: οἱ δὲ 
ἀγένητοι. Vide ibidem, p. 1052. 

C. 80. Πυθαγόρου] Laert. in Pythag. Tov δὲ Ἑρμῆν ταμίαν εἶναι 
τῶν ψυχῶν. καὶ διὰ τοῦτο Πομπέα λέγεσθαι, καὶ Πυλαῖον, καὶ Χθόνιον' 
ἐπειδήπερ οὗτος εἰσπέμπει ἀπὸ τῶν σωμάτων τὰς ψυχὰς, ἀπό τε γῆς, καὶ ἐκ 
θαλάττης, καὶ ἄγεσθαι μὲν τὰς καθαρὰς ἐπὶ τὸν ὕψιστον᾽ τὰς δὲ ἀκαθαρ- 
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τους μήτε ἐκείναις πελάζειν, μήτε ἀλλήλαις, δεῖσθαι δ᾽ ἐν ἀῤῥήκτοις 
δεσμοῖς ὑπὸ Ἔ;ριννύων. 

©. 80. Πλάτωνος] In Phaedro, p. 247. 

Ibid. περὶ τοῦ θύραθεν νοῦ] Aristot., Lib. 1. Cap. 3, De Generat. 
Animalium. Ἑπομένως δὲ δηλονότι καὶ wept τῆς αἰσθητικῆς λεκτέον 
ψυχῆς, καὶ περὶ τῆς νοητικῆς. πάσας γὰρ ἀναγκαῖον δυνάμει πρότερον 
ἔχειν, ἢ ἐνεργείᾳ. ἀναγκαῖον δὲ ἤτοι μὴ οὔσας πρότερον ἐγγίνεσθαι πάσας, 
ἣ πάσας προὔπαρχούσας, 7 τὰς μὲν, τὰς δὲ py καὶ ἐγγίνεσθαι 7 ἐν τῇ ὕλῃ 
μὴ εἰσελθούσας ἐν τῷ τοῦ ἄῤῥενος σπέρματι" ἣ ἐνταῦθα μὲν, ἐκεῖθεν 
ἐλθούσας. ἐν δὲ τῷ ἄῤῥενι, ἢ θύραθεν ἐγγινομένας ἁπάσας, ἢ μηδεμίαν" 
ἢ τὰς uev, τὰς δὲ μή. ὅτι μὲν τοίνυν οὐχ οἷόν τε πάσας προὕπάρχειν, 
φανερόν ἐστιν ἐκ τῶν τοιούτων. ὅσων γάρ ἐστιν ἀρχῶν ἡ ἐνέργεια 
σωματικὴ, δῆλον ὅτι ταύτας ἄνευ σώματος ἀδύνατον ὑπάρχειν" οἷον 
βαδίζειν ἄνευ ποδῶν᾽ ὦστε καὶ θύραθεν εἰσιέναι ἀδύνατον. οὔτε γὰρ 
αὐτὰς καθ᾽ ἑαυτὰς εἰσιέναι οἷόν τε ἀχωρίστους οὖσας, οὔτ᾽ ἐν σώματι 
εἰσιέναι. τὸ γὰρ σπέρμα περίττωμα μεταβαλλούσης τῆς τροφῆς [ἐστι 
λείπεται δὲ τὸν νοῦν μόνον θύραθεν ἐπεισιέναι, καὶ θεῖον εἶναι μόνον“ 
οὐδὲ γὰρ αὐτοῦ τῇ ἐνεργείᾳ κοινωνεῖ σωματικὴ ἐνέργεια. 
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Ὁ. 2. ov wavy τι ‘Tovdator λέγουσι θεὸν ὄντα τὸν Χριστὸν καταβήσεσ- 
θαι ἢ θεοῦ υἱόν] De hac τὸ conferas Schoettgenii Hor. Hebr. et Tal- 
mud: et librum, cui titulus, An illustration of the method of explain- 
ing the New Testament by the early opinions of Jews and Christians 
concerning Curist. By William Wilson, B.D., late Fellow of St 
John’s College, Cambridge. Cantabrig.: typis Academicis; a.p. 
MDCCCXXXVIIL Edente Th. Turton. S.T.P. W.S. 

C. 10. τοῖς πεισομένοις αὐτὰς οὐκ ἀχρήστους] Pharaonis et 
Aegyptiorum poenas remedil et emendationis causa adhibitas esse; 
immo Regem in Mari Rubro mersum, “non ut penitus interiret; sed 
ut ejectis peccatis -allevaretur,” suspicatur Origenes (in Exodum, 
Philocal, c. xxvit, ed. Spen. p. 104). καὶ τάχα ἐν εἰρήνῃ ἀπὸ τοσούτον 
᾿ πολέμου τῆς ψυχῆς εἰς ἄδου καταβῆναι. (15 quoque nimium misert- 
cors Origenes. Io. Tarinus.) De poenarum post hanc vitam vi purga- 
toria, catenam Patrum Eccl. exhibet Spencerus (p. 47), Annot. ad hune 
locum, (Orig. Tractat. 33 in Jfatth: Greg. Nyssen. cap. 8 Orat. 
Catechet.: Justin. M. Dial. cum Tryphone, p. 223; Theoph. Antioch. 
Lib. π. ad Autolycum, p. 96, 101, 103; Tatian. Orat. c. Graecos, 
p. 152; Iren. Lib. τι. c. 64, Lib. v. c 4. Arnob, Lib. 11. p. 31) et 
Annot, (p. 48) in locum sequentem c. 12, κακίαν ἐπὶ πλεῖον χεομένην 
(Greg. Nyss. Orat. Catechet. c. 35. De anima et resurrectione, pp. 654, 
661, 686. Hieronym. tn Amos. c. Iv. Ambrosium in Luc. c. ΧΙ]. 
et in Psalm. cxvu. Lactant. Lib. vir. c. 21). 

Opinionem antea instabilem, nec satis scriptura fultam, Augusti- 
nus (ut in aliis) fidentius et cum quadam auctoritatis specie 
promulgat, de Civit. Dei, Lib. xx. c 25. “Ecce, venit, dicit 
Dominus Omnipotens, et quis sustinebit diem introitus ejus? aut 
quis ferre poterit ut aspiciat eum? quia ipse ingredietur quasi ignis 
conflatorii, et quasi herba lavantium, et sedebit conflans, et emundans 
sicut aurum, &c. Lx his, inquit, quae dicta sunt, videtur evidentius 
apparere, in ulo judicio quasdam quorundam purgatorias poenas 
Suturas.”” W.S. 
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— ΑΚ 11. τὰ τοῦ Φλαβίου Ἰωσήπου περὶ τῆς ᾿Ιουδαίων ἀρχαιότητος δύο 
βιβλία] Vid Lib. 1. num. 16, ἐν δυσίν, sc. Contra Apionem. 
C.15. μὴ δυναμένῳ αὐτοῦ ras μαρμαρυγὰς βλέπειν] Cf. Ev. Joann. 
1. 14, 18. 
The Son of Gop in radiance beam’d 
Too bright for us to scan: 
But we may face the rays that stream’d 
From the mild Son of Man. 
J. KEBLE, Christian Year. 


C. 16. διάφοροι τοῦ λόγου popdai] Vid. Lib. 11. num. 64, v1. 
num. 77, et Tractat. 35 in Matth. R. Origenis verba in Matth. 
exhibet Spencerus, Annot. (p. 41) in Lib. 11. num. 64. 

Ο. 17. οὐ κατὰ τὴν Πλάτωνος μετενσωμάτωσιν)͵ Vid. Not. in Lib. 
1. 6. 82 (p. 13). 

C. 20. δεῖσθαί rov] Antea τοῦ. W.S. 

C. 22. τεσσαράκοντα ἔτη καὶ δύο] Vid. Scaligerum, Animadv. 
Euseb. ad annum MMLXXXVI., et Petavium, Lib. x1. c, 17, De doctrina 
temporum, Spence. 

C. 22. οὐδ᾽ ἀποκατασταθήσονται) Origenem: sequitur Chrysosto- 
mus, Orat. 3, adv. Judaeos. Proximo loco Flavit Josephi testimonio 
utitur, quod invenies in fine Lib. x. Antig. Jud. Aliter sentit Jus _ 
tinus, in Dial. cum Tryphone, p. 306. Vid. tid. pp. 245, 249, 259. 
et Apolog. 2, p. 87. Praeter Justinum alii magni nominis autores 
hanc opinionem tuebantur, quorum catalogum apud Hweronymum 
invenies in proemiis ad Lib, xv111. Comment. tn Esaiam. Eundem vide 
in Comment. ad Ezech. cap. xxxvi.et in Catalogo Script. Eccl.in Papia. 
Tren. Lib. v. ς, 22, ἄς. Tertull. Lib. de Reswrrectione Carnia, α. 25, 
et Contra Marcionem, Lib, 111.c, 24. Lactant. Lib. vil.c. 24. Augue- 
tin. de ΟἸυϊίαία Det, Lib, xx. ο. 29. Spencer. 

C. 25. ᾿Αντιφώῶν...περὶ ἀληθείας], Orationes multas scripsit, ali- 
osque libros (vid. Spenceri notam). “At nullibi, quantum scio, 
occurrit περὶ ᾿Αληθείας liber, quo in opere, si credas Origent, providen- 
tiam elevavit.” Spencer. 

C. 26. θαυμάζειν τὸν πεποιηκότα] Vid. Cl. Galeni De usu par- 
tium corporis humant, Lib. 11. p. 72 (ed. Paris, 1543). σὲ μὲν οὖν 
ἴσως ἐκπλήττει τοῦ κατὰ τὴν ᾿Ολυμπίαν Διὸς ὁ πέριξ κόσμος, ἐλέφας 
στιλπνὸς καὶ χρυσὸς πολὺς, ἢ τὸ μέγεθος τοῦ παντὸς ἀγάλματος" εἰ δ᾽ ἐκ 
πηλοῦ τὸ τοιοῦτο θεάσαιο, καταφρονήσας ἂν ἴσως παρέλθοις" ἀλλ᾽ οὐχ ὅγε 
τεχνίτης, καὶ γνωρίζειν εἰδὼς ἐν ἔργοις τὴν τέχνην᾽ ἀλλ᾽ ἐπαινοῖ τὸν 
Φειδίαν. W.S. 
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.C. 31. “The spirit of the whole passage bespeaks that the writer 
of it had no sympathy with the use of i images, and no experience of 
it in his own church.” J.J. B. 

C. 33. σαφὲς δή] Grotius in Annot. ad Matth. ‘‘Ejus quod 
Origenes hic dicit, vestigium me deprehendere memini in Luctatio, 
Papinii interprete.” Credo Grotitum i γον ejus commentarios ad 
Lib. 1v. Thebaidos, Spencer. 

C. 33. τὰ ὀνόματα] Vid. Not. ad Lib. 1. c. 22, περὶ rod Ἰακωβ; 
et Spenceri Annot. (p. 17). 

C. 40. ἐν τῷ ᾿Αδὰμ...πάντες ἀποθνήσκουσι Vid. Orig. Tract. 9 in 
Matth. Hom. 14 in Luc, Hom. 8 et 12 in Levit.: Justin. Expos. Fidet 
et Dial. cum Tryph. p. 315. Jren. v. 14. Tertull. De habitu 
mulierum, c.1. De anima, c. 40. De testumonio Animae, c. 3. De 
Paenitentia, c. 2. Adv. Marcionem, τι. c. 11. Clem. Alex. Strom. 111. 
pp. 453, 468. Spencer. 

C. δ]. ᾿Αριστοβούλου Euseb. Chron. mpcccxii. Aristobulus, 
natione Judaeus, Peripateticus Philosophus cognoscitur, qui ad Phi- 
lometorem Ptolemaeum explanationum in Moysen commentarios 
scripsit. Vid. plura in Spenceri Annot. (p. 55). 

C. 51. Νουμήνιον] Vid. Not. ad Lib. 1. 15 (p. 7). 

C. 51. Ἰαννοῦ καὶ Ἰαμβροῦ] Orig. Tractat. 35 in Matth. Item 
quod ait ‘“Sicut Iannes et Iambres restiterunt Moysi,” non invenitur 
in publicis Scripturis, sed in libro secreto, qui supra _scribitur, 
JANNES ET JAMBRES LIBER: unde ausi sunt quidam Epistolam ad 
-Timotheum repellere, quasi habentem in se textum alicujus secreti, 
sed non potuerunt. Ambros. Comment. in Timoth. τι. ο. 3, (v. 8) 
‘‘*Exemplum hoc de Apocryphis est.” 

Locus Numeniz, ad quem nos Origenes remittit, apud Lusebium 
invenies, Pr. Hv. Lib. 1x. c. 8. Spencer. 

C. 52. Παπίσκου τινος καὶ Ἰάσονοςἷ] Hieronymus hujus libri 
meminit, et unius erroris arguit. Etenim in Quaestionibus in Gene- 
sin haec habet ; “In principio fecit Deus caelum et terram. Plerique 
existimant, sicut in altercatione quoque Jasonis et Papisci scriptum 
est, et Tertullianus in libro contra Praxeam disputat, necnon Hilarius 
in expositione cujusdam Psalmi affirmat, in Hebraeo haberi, Jn Filio 
JSecit Deus caclum et terram. Quod falsum esse ipsius rei veritas 
comprobat.” 

Ex quo loco patet, pure librum tunc temporis extitisse, Hic 
‘Jason Hebraeus erat, et Christianus, Thessalonicensis fuisse dicitur, 
cujus Rom. xvi. et Act. xvii. fit mentio, quemque Dorotheus Tyrius 
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in Synopsi postea fuisse scribit Troadis primum Episcopum.” Pamel. 
in Annot. ad lib. de Jud. Incred. inter opera Cypriani. 

Lubens interrogarem, a quibus Thessalonicensis dicitur? 

Papiscus Judaeus, et patria Alexandrinus erat. Spencer. 

C. 63. ἀῤῥητοποιού) Paulus ad Ephesios, ο, v. 12, τὰ κρυφῆ 
γινόμενα ὑπ᾽ αὐτῶν αἰσχρόν ἐστι καὶ λέγειν. W.S. 

C. 83. Πλατωνίζειν θέλει] Nusquam invenio apud Platonem 
animas aliis alias ortu et origine praestantiores: nec scio, an ullibi 
dixit brutorum animas perituras, aut in corpora humana migraturas ; 
licet de humanis passim asseruit eas in brutorum corpora detruden- 
das. Quoniam vero 6 secretioribus Pythagorae et Aegyptiorum dis- 
ciplinis hanc opinionem mutuatus est, facile induci possum ut credam 
Platonem idem de brutorum animabus statuisse. Spencer. 

C. 90. ἐφυλάξατο] Vide quae refert Josephus ex Hecataeo de 
Mosolamo, Lib. 1. contra Aptonem; vel, ut Eusebius (Pr. Ev. Lib. 1x. 
ς, 4) habet, Mosomamo. Spencer. 

C. 98. Plin. Lib. virt.c.1. Alienae quoque religionis intellectu 
creduntur (elephantes) maria transituri non ante naves conscendere, 
quam invitati rectoris jure-jurando de reditu. Spencer. 
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τ (ἡ 1]. ra τοῦ Φλαβίου Ἰωσήπου περὶ τῆς Ιουδαίων ἀρχαιότητος δύο 
βιβλία] Vid Lib. 1. num. 16, ἐν δυσίν, sc. Contra Apionem. 
C.15. py δυναμένῳ αὐτοῦ τὰς pappapvyas βλέπειν] Cf. Ev. Joann. 
1. 14, 18. : 
The Son of Gop in radiance beam’d 
Too bright for us to scan: 
But we may face the rays that stream’d 
From the mild Son of Man. 
J. KEBLE, Christian Year. 


C. 16. διάφοροι τοῦ λόγου μορφα Vid. Lib. 1. num. 64, ΥἹ. 
num, 77, et Tractat. 35 in Matth, R. Origenis verba in Matth. 
exhibet Spencerus, Annot. (p. 41) in Lib. 11. num. 64. 

Ο. 117. οὐ κατὰ τὴν Πλάτωνος μετενσωμάτωσιν)] Vid. Not. in Lib. 
I, 6. 82 (p. 13). 

C. 20. δεῖσθαί rov] Antearod. W.S. 

Ο. 22. τεσσαράκοντα ἔτη καὶ δύο] Vid. Scaligerum, Animadv. 
Euseb, ad annum MMLXXXxVI., et Petavium, Lib. ΧΙ. ο. 17, De doctrina 
temporum., Spence. 

C. 22. οὐδ᾽ ἀποκατασταθήσονται) Origenem: sequitur Chrysosto- 
mus, Orat. 3, adv. Judaeos. Proximo loco Flavii Josephi testimonio 
utitur, quod invenies in fine Lib. x. Antig. Jud. liter sentit Jus- | 
tinus, in Dial. cum Tryphone, p. 306. Vid. ibid. pp. 245, 249, 259. 
et Apolog. 2, p. 87. Praeter Justinum alii magni nominis autores 
hanc opinionem tuebantur, quorum catalogum apud Hweronymum 
invenies in proemiis ad Lib, xvi11. Comment. in Esaiam. Eundem vide 
in Comment. ad Ezech. cap. xxxvi.et in Catalogo Script. Eccl.in Papia. 
Tren. Lib. v. c. 22, &c. Tertull. Lib. de Reswrrectione Carnis, c. 25, 
et Contra Marcionem, Lib. 111. 6. 24. Lactant. Lib. vul.c. 24. Augus- 
tin. de Crvitate Dei, Lib. xx. c. 29. Spencer. 

C. 25. ᾿Αντιφών...περὶ ἀληθείας] Orationes multas scripsit, ali- 
osque libros (vid. Spenceri notam). “At nullibi, quantum scio, 
occurrit περὶ ᾿Αληθείας liber, quo in opere, si credas Origent, providen- 
tiam elevavit.” Spencer. 

C. 26. θαυμάζειν τὸν πεποιηκότα]ὶ Vid. Cl. Galeni De usu par- 
tiwm corporis human, Lib. 111. p. 72 (ed. Paris, 1543). σὲ μὲν οὖν 
ἴσως ἐκπλήττει τοῦ κατὰ τὴν Ὀλυμπίαν Διὸς ὁ πέριξ κόσμος, ἐλέφας 
στιλπνὸς καὶ χρυσὸς πολὺς, ἢ τὸ μέγεθος τοῦ παντὸς ἀγάλματος" εἰ δ᾽ ἐκ 
πηλοῦ τὸ τοιοῦτο θεάσαιο, καταφρονήσας ἂν ἴσως παρέλθοις" ἀλλ᾽ οὐχ ὅγε 
τεχνίτης, καὶ γνωρίζειν εἰδὼς ἐν ἔργοις τὴν τέχνην᾽ ἀλλ᾽ ἐπαινοῖ τὸν 
Φειδίαν. W.S. 


NOTAE. LIB. IV... 31 


C. 31. “The spirit of the whole passage bespeaks that the writer 
of it had no sympathy with the use of images, and no experience of 
it in his own church.” J.J. B. 

C. 33. σαφὲς δή] Grotius in Annot. ad Matth. “Ejus quod 
Origenes hic dicit, vestigium me deprehendere memini in Luctatio, 
Papinii interprete.” Credo Grotium i aia ejus commentarios ad 
Lib. 1v. Thebuidos, Spencer. 

C. 33. τὰ ὀνόματα] Vid. Not. ad Lib. 1. ο. 22, περὶ rod Ἰακωβ ; 
et Spenceri Annot. (p. 17). 

C. 40. ἐν τῷ ᾿Αδὰμ.. πάντες ἀποθνήσκουσι] Vid. Orig. Tract. 9 in 
Matth. Hom. 14 in Luc. Hom. 8 et 12 in Levit.: Justin. Expos. Fidet 
et Dial. cum Tryph. p. 315. Jren. v. 14. Tertull. De habitu 
mulierum, c. 1. De anima, c. 40. De testimonio Animae, c. 3. De 
Paenitentia, 6. 2. Adv. Alarcionem, 1. ὁ. 11. Clem. Alex, Strom. 111. 
pp. 453, 468. Spencer. 

Ο 51. ᾿Αριστοβούλου Euseb. Chron. mpcccxui. Aristobulus, 
natione Judaeus, Peripateticus Philosophus cognoscitur, qui ad Phi- 
lometorem Ptolemacum explanationum in Moysen commentarios 
scripsit. Vid. plura in Spenceri Annot. (p. 55). 

C. 51. Νουμήνιον] Vid. Not. ad Lib. 1. 15 (p. 7). 

C. 51. Ἰαννοῦ καὶ Ἰαμβροῦ] Orig. Tractat. 35 tn Δ] αἰ. Item 
quod ait ‘“Sicut Iannes et Iambres restiterunt Moysi,” non invenitur 
in publicis Scripturis, sed in libro secreto, qui supra scribitur, 
JANNES ET JAMBRES LIBER: unde ausi sunt quidam Epistolam ad 
Timotheum repellere, quasi habentem in se textum alicujus secreti, 
sed non potuerunt. Ambros. Comment. in Timoth. τι. c. 3, (v. 8) 
‘Exemplum hoc de Apocryphis est.” 

Locus Vumenii, ad quem nos Origenes remittit, apud Lusebium 
invenies, Pr. Fv. Lib. 1x. c. 8. Spencer. 

C. 562. Παπίσκου τινος καὶ Ἰάσονος), Hieronymus hujus libri 
meninit, et unius erroris arguit. Etenim in Quaestionibus in Gene- 
sin haec habct ; “In principio fecit Deus caelum et terram. Plerique 
existimant, sicut in altercatione quoque Jasonis et Papisci scriptum 
est, et Tertullianus in libro contra Praxeam disputat, necnon Hilarius 
in expositione cujusdam Psalmi affirmat, in Hebraeo haberi, Zn Filio 
Jecit Deus caelum et terram. Quod falsum esse ipsius rei veritas 
comprobat,” 

Ex quo loco patet, pure librum tunc temporis extitisse. Hic 
“Jason Hebraeus erat, et Christianus. Thessalonicensis fuisse dicitur, 
cujus Rom, xvi et Act. xvii. fit mentio, quemque Dorotheus Tyrius 
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